СЕРИЯ  ШКОЛЬНЫХ  СЛО  ВАРЕЙ 


ВЫПУСК  ПЕРВЫЙ 


/Г 

'О  . 


ѵ«ёза  С.і 

НЕМЕЦКО-РУССКИЙ 
СЛОВАРЬ  тг  7 


Г(?9 


ДЛЯ  НЕПОЛНОЙ  СРЕДНЕЙ  И  СРЕДНЕЙ  ШКОЛЫ 


Г.  Ф.  ПОЛАК  и  Е.  Б.  ЛИНДНЕР 

МЕТОДИЧЕСКАЯ  РЕДАКЦИЯ 

Э.  Г.  РИЗЕЛЬ 

Около  22  000  слов  с  приложением 
грамматических  таблиц 

УТВЕРЖДЕНО  НАРКОМПРОСОМ  РСФСР 


ГОСУДАРСТВЕННЫЙ  ИНСТИТУТ  «СОВЕТСКАЯ  ЭНЦИКЛОПЕДИЯ» 
МОСКВА  ОГИЗ  РСФСР  19  3  7 


43 


Н  50 

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ  ИНСТИТУТ  «СОВЕТСКАЯ  ЭНЦИКЛОПЕДИЯ» 


СТАРШИЙ  НАУЧНЫЙ  РЕДАКТОР  А.  Б.  ЛОХОВІЩ 

РЕДАКТОР-ЛЕКСИКОГРАФ  М.  Г.  НАУМОВА 

К  нтрольно-технические  редакторы  Г.  Л.  Гутман, 
Г.  В.  Кычакоаа,  Е.  М.  Отто,  О.  В,  Чиркова.  Тех¬ 
нически  і  редактор  при  типографии  Л.  К.  Кудрявцева. 
Зав.  когректорской  Э.  А.  Вебер.  Отв.  корректура 
проведена  Н.  С,  Таратыновоп  и  А,  С.  Гадзяцкой 


Словарь  сдан  в  производство  15  мая  1936  г. 
Подписан  к  печати  13  октября  1936  г. 


Второй  завод  101—200  тысяча. 
Отпечатан  в  июне  1937  г. 


Адр  с  института:  Москва,  Орликов  пер.,  3.  Дом  книги. 

Набор  выполнен  1-ой  Образцовой  типографией  Огиза  РСФСР  треста  «Полиграфкнига», 
Москва,  Валовая,  28.  Печать  и  брошировочно-переплетные  работы  выполнены  2-ой  типогра¬ 
фией  Огпза  РСФСР  треста  «Полиграфкнига»  «Печатный  двор  имени  А.  М.  Горького»,  Ленин¬ 
град,  Гатчинская,  26.  Заказ  1469.  Уполномоченный  Главлита  Б.  33638,  Риз  12.  Э-36в.  Тираж 
100000.  -18,(5  у,  а.  л.  42,5  п. л.  X  47  600  зн.  21 '0  бум.  листов.  Бумага  62Х^З/ю-  Цена  слоаара 

3  рубля,  переплет  1  рубль 


ВНИМАНИЮ  ПОЛЬЗУЮЩИХСЯ  СЛОВАРЕМ 

В  связи  с  принятием  VIII  Всесоюзным  Чрезвычайным  съездом  Советов 
Сталинской  Конституции  в  период  между  печатанием  первого  тиража  сло¬ 
варя  и  дополнительного  тиража  с  матриц,  Редакция  словарей  просит  внести 
следующие  изменения  и  дополнения  в  текст  словаря: 

на  стр.  420,  правый  столбец,  12  стр.  сверху,  вместо: 

Кйззізсііе  БохіаНзіізсІіе  Рйбегаііѵе  8оіУ]ё1гериЫік 

следует  читать: 

РОйегаИѵе  Зогіаіізіізсііе  8о\ѵ]ёІгерііЫік  КйШапсі 

на  стр.  574,  правый  столбец,  2  стр.  снизу,  вместо: 

ШёйгрШсМ,  (Не  (без  рі)  воинская  повинность 

следует  читать: 

ѴѴбІігрНісМ,  (Не  (без  рі)  воинская  повинность  (в  капиталистический  стра¬ 
нах);  воинская  обязанность  (в  СССР). 

Вместо  имеющегося  на  стр.  576,  правый  столбец,  8  стр.  снизу: 
ІУёійгиззізсЬе  Зогіаіізіізсііе  8оіУІёііериЬ1ік  Белорусская  Советская  Социали¬ 
стическая  Республика 

следует  вставить  на  стр.  86: 

Ве’огйззізсЬе  Зогіаіізіізсііе  8олѵ]ё1гериЫІк  Белорусская  Советская  Социа¬ 
листическая  Республика. 

Кроме  того  следует  вставить: 
на  стр.  46  — 

АшіёпІзсЬе  Зогіаіізіівсііе  ЗошіёІгериЫік  Армянская  Советская  Социалисти¬ 
ческая  Республика 

АзегЬаісІзМпізсІіе  Зогіаіізіізсііе  8о\ѵ]ёІгериЫ1к  Азербайджанская  Советская 
Социалистическая  Республика 

на  стр.  295  — 

КазёсЬізсІіе  Зогіаіізіізсііе  8оіѵ]ёІгериЫ1к  Казахская  Советская  Социалисти¬ 
ческая  Республика 

на  стр.  300 — 

КігдІзізсЬе  Зогіаіізіізсііе  Бо^ёЬериЪПк  Киргизская  Советская  Социалист* 
.  ческая  Республика. 


ОТ  РЕДАКЦИИ 


Серия  иностранно-русских  школьных  словарей,  издаваемая  под  мето¬ 
дическим  руководством  Наркомпроса,  предназначена  для  учащихся  не¬ 
полной  средней  и  средней  школы.  Серин  заключает  в  себе  словари 
англо-русский,  немецко-русский  и  французско-русский. 

Каждый  словарь  рассчитан  на  20 — 25  тысяч  слов.  В  словарь  вклю¬ 
чаются  все  слова,  встречающиеся  в  учебной  литературе  но  иноязыкам 
для  средней  школы  и  в  литературно-художественной  библиотеке,  вы¬ 
пускаемой  Учпедгизом,  наиболее  употребительные  слова  разговорной 
речи  и  идиоматические  выражения,  а  также  слова,  встречающиеся  в 
советской  прессе  на  иностранных  языках. 

В  словарь  не  включены  архаизмы,  диалектизмы  и  узко  специальная 
терминология. 

Цель  школьного  словаря  —  приучить  учащегося  пользоваться  словарем 
как  справочником  при  самостоятельном  чтении  основной  учебной  и 
дополнительной  литературы,  доступной  ему  в  пределах  курса  средней 
школы,  а  также  служить  пособием  для  овладения  устной  и  письменной 
речью. 

При  составлении  словарей  был  отвергнут  принцип  гнездования  как 
несоответствующий  учебным  задачам  словаря  и  затрудняющий  пользо¬ 
вание  им.  Каждое  отдельное  слово  (будь  оно  основное  или  производ¬ 
ное)  включается  в  словарь  как  самостоятельная  вокабула.  Этим  зна¬ 
чительно  облегчается  пользование  словарем  и  достигается  большая 
усвояемость  и  запоминаемость  слов. 

Наиболее  трудные  для  учащегося  слова  снабжены  иллюстративными 
примерами. 

В  текст  словаря  введен  поясняющий  грамматический  материал,  зна¬ 
чительно  расширенный  по  сравнению  с  обычным  типом  словаря.  Грам¬ 
матические  формы  слов,  уклоняющиеся  от  нормы  (так  наз.  «неправиль¬ 
ные»  глагольные  формы,  степени  сравнения  и  пр.),  включаются  в  сло¬ 
варь  по  алфавиту,  в  качестве  самостоятельной  вокабулы. 

В  конце  словаря  дана  краткая  грамматика  в  таблицах,  составленная 
бригадой  преподавателей  средней  школы.  В  бригаду  вошли  следу¬ 
ющие  преподаватели:  Н.  А.  Багдасарьян,  Е.  Ф.  Гебауэр,  Е.  С.  Горячко, 
К.  М.  Коган,  О.  М.  Лобякас,  В.  А.  Карпова,  Э.  В.  Карпова,  О.  С.  По- 
лочанская,  Б.  К.  Рис-Михаэлис,  О.  А.  Стиро,  Э.  К.  Энепецке.  Ра¬ 
ботой  бригады  руководила  Э.  Г.  Ризель. 
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ПРАВИЛА  ПОЛЬЗОВАНИЯ  СЛОВАРЕМ 

Приводимые  ниже  «Правила  пользования  словарем»  предлагаются 
прежде  всего  вниманию  преподавателя.  После  тщательного  ознакомле¬ 
ния  с  ними  рекомендуется  провести  с  классом  ряд  специальных  заня¬ 
тий,  посвященных  технике  пользования  словарем  при  чтении  незнако¬ 
мого  текста  (отысканию  нужного  слова  по  алфавиту,  подбору  нужного 
значения,  установлению  нужной  грамматической  формы  слова,  изуче¬ 
нию  условных  знаков,  абревиатур  и  т.  д.). 


ПОРЯДОК  РАСПОЛОЖЕНИЯ  СЛОВ 


Каждое  заглавное  немецкое  слово  напечатано  в  начале  абзаца  жир¬ 
ным  шрифтом,  причем  с  прописной  (большой)  буквы  начинаются  только 
имена  существительные. 

Все  немецкие  слова  расположены  в  строго  алфавитном  порядке, 
причем:  1)  смягченные  гласные  а,  б,  іі  следуют  непосредственно  за 
соответствующими  гласными  а,  о,  и  (напр.  гаЫеп  стоит  непосредст¬ 
венно  за  гаЫеп);  2)  В  входит  в  алфавитный  порядок  наравне  с  зз 
(напр.  бай  находится  между  базіепі&е  и  баззеІЬе);  3)  включены  в  ал¬ 
фавитный  порядок  также  наиболее  употребительные  и  важные  сокра¬ 
щения  (напр.  сЬш,  ест  —  между  Сагта&поіе  и  Сеііізі). 

Слова,  часто  входящие  в  состав  сложных  слов  в  качестве  первой  со¬ 
ставной  их  части,  помещены  в  алфавитном  порядке  с  последующим 
знаком?  и  следуют  за  соответственным  самостоятельным  словом,  напр.: 


РІиВ,  Лег  река... 

Ріивгв  сложи,  им.  сущ.  речной:  бег  РійВ';батпі  речная  дамба. 


Таким  же  образом  даны  и  объяснены  значения  глагольных  приставок, 
наігр.: 

?оіЧ  айѵ  прочь... 

Тогі?  отдел,  глаг.  прист.,  означает:  1)  движение  вперед: 
ібгВзсЬгеііеп  итти  вперед  2)  продолжение  действия:  Гбгі  аг- 
Ьеііеп  продолжать  работать;  3)  удаление:  ібгНаЬгеп  уез¬ 
жать. 

В  алфавитном  порядке  с  предыдущим  знаком  ?  даются  наиболее 
употребительные  суффиксы  имен  прилагательных  и  наречий,  напр.: 

йіогпіід  в  сложи,  им.  прилаг.  ^видный,  ^образный: 
кй^еШбгті&  шарообразный. 

Такая  система  имеет  целью  дать  учащемуся  элементарные  понятия 
о  немецком  словообразовании,  а  также  дает  возможность  опускать 
в  последующем  менее  употребительные  сложные  слова. 

Омонимы  (т.  е.  тождественные  по  написанию  и  произношению 
слова,  имеющие  однако  совершенно  различное  смысловое  значение) 
даны  в  словаре  в  разных  гнездах  и  снабжены  римскими  цифрами,  напр.: 
Ваиег  I  Лег  крестьянин 
Ваиег  11  Ааз,  Лег  клетка 
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УДАРЕНИЕ  И  ПРОИЗНОШЕНИЕ  (ТРАНСКРИПЦИЯ) 

На  всех  словах,  имеющих  больше  одного  слога,  поставлен  акцент 
(')  над  гласной  буквой,  на  которой  следует  сделать  ударение,  напр.: 
АгЬейег,  Ыпіоп. 

Произношение  указано  лишь  в  тех  иностранных  словах,  в  которых 
оно  отклоняется  от  общих  правил.  В  этом  случае  фонетическая  тран¬ 
скрипция  (написание,  приближающееся  к  произношению)  следует  не¬ 
посредственно  за  заглавным  словом  и  заключена  в  прямые  скобки;  она 
дается  русскими  буквами  с  некоторыми  условными  знаками  для  тех 
звуков,  которые  не  могут  быть  переданы  обычными  русскими  буквами, 
напр.:  б,  іі  (соответственно  немецким  б,  іі:  СЬаиНенг  шофбр);  знак  ~ 
над  гласными  а,  о  означает,  что  гласная  произносится  в  виде  носо¬ 
вого  звука,  как  во  многих  французских  словах,  напр.  Епіепіе  [а'татэ]; 
знак  '  перед  слогом  с  носовым  звуком  указывает,  что  последующий 
слог  находится  под  ударением;  во  всех  прочих  случаях  ударение 
в  транскрипции  стоит  на  ударной  гласной. 

В  словах,  у  которых  только  один  слог  отступает  от  обычных  норм 
произношения,  транскрибируется  лишь  этот  слог;  остальная  же  часть 
слова  обозначается  знаком  - ,  напр.  Ешапгіраііоп  [-цибн],  ѴегЬиш 
[вер-]. 


ОФОРМЛЕНИЕ  ОТДЕЛЬНЫХ  ЧАСТЕЙ  РЕЧИ 

Все  грамматические  указания  напечатаны  курсивом.  Разные  грамма¬ 
тические  категории  одного  и  того  же  слова  обозначаются  жирными 
арабскими  цифрами  с  точкой,  наир.: 

іійсЫій  1.  а  А]  беглый,  мимолетный; 

2.  айѵ  мимоходом,  мельком. 

ібгНаНгеп  1.  ѵі  уезжать;  2.  ѵі  увозить. 

ИМЕНА  СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ 

Все  имена  существительные  даны  в  именительном  падеже  единствен¬ 
ного  числа;  за  заглавным  словом  следует  артикль,  затем  в  круглых 
скобках  форма  родительного  падежа  единственного  числа  и  именитель¬ 
ного  падежа  множественного  числа  этого  существительного,  причем 
неизменяемая  часть  слова  заменяется  знаком  -ѵ-  (тильдой),  напр.: 

ОЬг,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Аіе  ^-еп) 

означает:  ОЬг  имя  сущ.  среди,  рода;  родит,  падеж  ед.  ч.  без  ОЬгез 
или  без  ОЬгз  (факультативная  скобка  в  грамматике  означает,  что 
буква,  заключенная  в  указанные  скобки,  может  выпадать);  имен, 
падеж  ми.  ч.  біе  бЬгеп. 

В  случаях  смягчения  гласной  в  корне  или  окончании,  именительный 
падеж  мн.  ч.  имени  существительного  приводится  полностью,  напр.: 
РаІІ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Аіе  РШе) 

РёісЬіиш,  Лег  (Лез  ^-(е)з;  Аіе  ЩісМйтег) 


При  именах  существ.,  оканчивающихся  на  С,  меняющих  в  склоне¬ 
нии  В  на  85,  и  при  именах  сущ.  с  окончаниями  пІ8  и  іп,  меняющих 
в  склонении  піз  на  пі$8е8,  пі$8е  и  іп  на  іппеп,  —  формы  склонения 
даны  полностью,  напр. : 

Кёшііпіз,  йіе  (йог  -ѵ./  йіе  Кёппіпіззс) 

ЕгдёЬпіз,  йаз  (йез  ЕгрёЬпіззез;  йіе  ЕгрёЬпіззс) 

Ков,  йаз  (йез  Цбззез;  йіе  Ебззе ) 

АгЪеііегіп,  йіе  (йсг  йіе  АгЬсііег іппеп) 

В  именах  существительных,  не  имеющих  множественного  числа  или 
не  употребляемых  во  множественном  числе,  в  грамматических  скобках 
помечается  без  рі,  нагір.: 

Рг.'егіе,  йег  (йез  -ч. пз ;  без  рі)  мир,  покой 

Имена  существительные,  обычно  употребляемые  только  во  множест¬ 
венном  числе,  даются  без  артикля  с  пометкой  (рі),  напр.: 

Ві'аіеп  (рі)  суточные 

В  именах  географических  среднего  рода,  употребляемых  без  артикля, 
дается  буква  п,  как  указание  на  род,  и  в  скобках  форма  родительного 
падежа,  напр.: 

ОепІ  п  (^з)  геог.  Женева 

В  именах  географических  муж.  и  женск.  рода,  употребляемых  с  ар¬ 
тиклем,  граммат.  указания  даются  в  обычном  порядке,  напр.: 

Тйгкёі,  йіе  (йег  ~ )  геог.  Турция 

В  сложных  именах  существительных  склонение  не  дается. 

ГЛАГОЛЫ 

Глаголы  даются  в  форме  инфинитива.  У  глаголов  с  отделяемой  при¬ 
ставкой  последняя  отделяется  пунктирной  линеечкой,  напр.: 

ёіп  ^геИеп  ѵі  (рп//  еіп;  И.  ёіпрергі//еп),  но; 

Ье&гёКеп  ѵі  (Ьергі//;  Н.  Ьергі//еп) 

У  каждого  глагола  указывается  его  форма:  переходная  —  ѵі,  непере¬ 
ходная —  ѵі,  возвратная — ѵг.  Различные  формы  глагола  отделяются 
арабскими  цифрами  (напечатанными  жирным  шрифтом),  напр.: 

Ьгёппеп  (Ъгйппіе;  Н.  роЬгйппі)  1.  ѵі  жечь;  2.  ѵі  гореть 

В  скобках  даются  основные  формы  спряжения  —  Ітрегіекі  и  Регіекі: 
н,  если  коренная  гласная  меняется,  —  1-ое,  2-е  и  3-е  лицо  единствен¬ 
ного  числа  настоящего  времени,  напр.: 

зсЬгёіЬеп  ѵі  (зсНгіеЬ;  Іг.  р езсПгіеЪеп ) 

ЬёНеп  ѵі  (Нёі/е,  Ш/зі,  НіІ/і;  На//;  Н.  реіібі/еп) 

Совпадающие  для  ѵі  и  ѵі  формы  спряжения  обозначаются  отточием 
и  выписывается  лишь  несовпадающая  форма,  напр.: 

ІбгііЫігеп  1.  ѵі  (/йНге  /огі,  /аНгзі /огі,  /йНгі  /огі; 

/иНг /огі;  Ь.  /бгіре/аИгеп)  уезжать;  2.  ѵі  (...;  Н.  /бгіре- 
/аНгеп)  увозить 
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Сокращения  Н.  и  Ь.  в  скобках  означают  ІіаЬе  и  Ъіп;  если  употребляется 
только  3-е  лицо  данного  глагола,  то  указано  Ігаі  и  і.  —  ізі,  напр.: 
тазЬеп  ѵі  (тйсНІе;  Н.  р етасНІ )  делать 
йёЬеп  ѵі  (ріпр;  Ь.  рерапреп)  итти 
§агеп  ѵі  (рог;  Наі  рербгеп)  бродить  (о  вине) 


Если  одно  значение  данного  глагола  употребляется  во  всех  лицах, 
другое  же  только  в  третьем,  то  в  скобках  помечается  Н.  и  Наі  или  Ь. 


и  і.,  напр.: 


Ъедрппеп  (Ьерйпп;  Н.  и  Наі  Ъербппеп) 

1.  ѵі  начинать;  2.  ѵі  начинаться 
аиз;деЬеп  ѵі  (ріпр  аиз;  Ь.  и  і.  аизрерапреп) 
1)  выходить;  2)  исходить,  кончаться 


Кроме  инфинитива  даются  в  алфавитном  порядке  как  самостоятель¬ 
ные  вокабулы  следующие  глагольные  формы:  2-е  и  3-е  лицо  ед.  числа 
ргаз.,  ітр.,  ітрегі.  и  рай  II  глаголов  сильного  спряжения  и  неправиль¬ 
ных  глаголов,  если  в  этих  формах  коренная  гласная  меняется. 

Таким  образом  от  глагола  ЬгёсЬеп  даются  след,  формы: 

ЬгісЬзі,  ЬгісМ  2  и  3  л.  ргаз.  от  Ьгёсііеп 
ЬгісЬ  ітр  от  ЬгёсЬеп 

ЬгасЬ  ітр/  от  ЬгёсЬеп 

деЪгбсЬеп  рагі.  II  от  ЬгёсЬеп 


ИМЕНА  ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ  И  НАРЕЧИЯ 


Имена  прилагательные  (ай/)  приведены  в  оснозной  форме,  т.-е. 
без  окончания.  В  скобках  при  них  даются  степени  сравнения  в  том 
случае,  если  они  образуются  неправильно,  если  в  них  меняется  корен¬ 
ная  гласная  или  если  прибавляется  «е»  перед  окончанием  $1е  и 
8Іеп,  напр.: 

агт  (агтег;  йег  агтзіе;  айѵ.  ат  агтзіеп) 

(Ьёззег;  йег  Ьёзіе;  айѵ.  ат  Ьёзіеп) 

\ѵеіі  (^ег;  йег  ~ езіе ;  айѵ.  ат  ~ езіеп ) 

В  случаях,  когда  наречия  (айѵ)  как  самостоятельные  слова  в  сло¬ 
варе  не  приводятся  (ввиду  правильности  образования),  превосх.  степень 
сравнения  этих  наречий  дается  в  скобках  при  именах  прилагательных. 


местоимения 

Местоимения  (ргоп)  даются  как  заглавное  слово  в  именительном 
падеже.  Косвенные  падежи  местоимений  даются  по  алфавиту  только 
в  тех  случаях,  когда  указанные  косвенные  падежи  в  корне  отличаются 
от  именительного. 

В  местоимениях,  склоняемых  как  прилагательные  (притяжательные, 
неопределенные  и  т.  д.),  при  форме  муж.  р.  даются  в  скобках  формы 
женского  рода,  среднего  рода  и  множ,  ч.,  напр.: 
сііезег  (йіезе,  йіезез;  рі.  йіезе) 

При  личных  местоимениях  даются  в  скобках  формы  их  склонения, 
напр.: 


ісЬ  (тёіпег,  тіг,  тісН) 
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УПРАВЛЕНИЕ  ГЛАГОЛОВ,  ИМЕН  СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
И  ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 

Если  немецкий  глагол,  имя  существ,  или  имя  прилагат.  управляет 
другим  падежом  или  требует  другого  предлога,  чем  соответствующий 
русский  глагол,  имя  сущ.  или  имя  прилагат.,  то  при  данном  слове 
дается  пример,  иллюстрирующий  отклонение  от  русского  языка,  напр.: 
ібідеп  ѵі  следовать;  требует  О; 
ісіг  ібі&е  біг  я  следую  за  тобой, 
зісіі  ШгсМеп  бояться;  с  предл.  ѵог  (О): 
ісіі  ійгсЫе  шісЬ  ѵог  ікт  я  боюсь  его. 

Для  лучшего  усвоения  учащимися  характерной  особенности  немец¬ 
кого  оборота  несовпадающие  с  русскими  предлог  и  падеж  выделяются 
курсивом. 


ФРАЗЕОЛОГИЯ 


Фразеология  дается: 

1.  В  качестве  иллюстративных  примеров,  если  при  чтении  какого-л. 
оборота  речи  встретятся  затруднения,  и  если  переводимое  слово  встре¬ 
чается  исключительно  или  преимущественно  в  данном  обороте  речи. 

2.  В  качестве  пояснительных  примеров  при  расхождении  граммати¬ 
ческого  согласования  или  управления  в  немецком  и  русском  языках; 
в  обоих  случаях  приводимая  фразеология  следует  непосредственно  за 
тем  значением  или  группой  значений,  которые  она  поясняет. 

3.  В  виде  идиоматических  оборотов  {неподдающихся  точному  пе¬ 
реводу  выражений);  сюда  относятся  также  пословицы.  Вся  идиоматика 
дается  в  конце  абзаца,  т.-е.  за  всеми  переводами  данного  слова,  и 
отделяется  от  них  знаком  <$>. 

Во  фразеологии  или  оборотах  переводимое  немецкое  слово  не  при¬ 
водится  целиком,  а  изображается  начальной  буквой  с  точкой,  если  оно 
здесь  встречается  в  своей  основной  форме,  т.  е.  вполне  совпадает 
с  заглавным  словом,  напр.: 


ОіігсіііЪгисіі,  бег  пролом;  прорыв; 

«О  гит  Б.  кбттеп  прорываться  наружу,  показаться. 


РУССКИЙ  ПЕРЕВОД 

В  большинстве  случаев  при  немецком  слове  дается  только  основной 
перевод..  Если  же  немецкое  слово  имеет  несколько  часто  встречающихся 
значений,  то  переводы  их  расположены  по  степени  их  употребитель¬ 
ности.  Различные  группы  значений  немецкого  слова  снабжены  арабскими 
цифрами  со  скобкой:  1),  2). 

Те  значения,  смысл  которых  недостаточно  ясно  вскрывается  одним 
или  несколькими  переводами,  снабжены  в  словаре  пояснительными  сло¬ 
вами  в  скобках,  напр.,  зісЬ  бйгсЬкапіріеп  пробиваться  (с  боем). 
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УСЛОВНЫЕ  ЗНАКИ  И  СОКРАЩЕНИЯ 


ЦИФРЫ 

Римскими  цифрами  I,  II  обозначаются  омонимы. 

Жирными  арабскими  цифрами  с  точкой:  1.  2.  3.  обозначены  разные 
грамматические  категории  слова. 

Светлые  арабские  цифры  со  скобкой  1),  2),  3)  служат  для  расчле¬ 
нения  разных  русских  значений  одного  и  того  же  немецкого  слова. 

ЗНАКИ  ИРЕНИН  АНИН 

Точкой  с  запятой  (;)  разделяются  разные  грамматические  категории 
и  разные  группы  русских  значений  немецкого  слова. 

Запятой  (,)  отделяются  разные  русские  переводы  или  синонимы 
одного  и  того  же  значения  немецкого  слова. 


УСЛОВНЫЕ  ЗНАКИ 

В  круглые  скобки  (  )  заключаются  грамматические  изменения  слова 

(формы  склонения,  спряжения,  степеней  сравнения),  а  также  поясни¬ 
тельные  добавления  в  русском  переводе. 

В  прямые  скобки  [  ]  заключается  фонетическая  транскрипция. 

Тильда  (^-)  ставится  только  в  грамм,  скобках  и  заменяет  собой 
часть  слова  в  основной  форме,  совпадающей  с  заглавным  словом. 

Знак  с  означает,  что  данное  слово  может  входить  в  состав  сложного: 

ЕиЬ  земле*,  зем(ля)ной:  ЁгфЬаІІ  земной  шар. 


Пунктир  ( I )  ставится : 

а)  между  составными  частями  сложных  слов,  напр.; 


НаизіШг,  кйдеііібгті? 

б)  между  отделяемыми  глагольными  приставками  и  корнем  слова  (в  дру¬ 
гих  случаях  приставки  не  отделяются),  напр.: 

ёіп:(*геіІеп 

в)  для  облегчения  произношения  данного  слова,  наир.: 

Ратііііе,  Ъе;йгІеіІеп 

Знак  <>  ставится  перед  идиоматическими  оборотами. 


ЛАТИНСКИЕ  СОКРАЩЕНИЯ 


А  —  Акішзаііѵ  винительный  падеж 
аб)  —  Ас1]екІ:іѵ  имя  прилагательное 
абѵ  —  АсІѵегЬ  наречие 
Ь.  —  Ып 

су — Копрткйоп  союз 

сотр  —  Котрагаііѵ  сравнит,  степень 

И  —  Оаііѵ  дательный  падеж 

/— Решіпіпиш  женский  род 

О  —  ОепШѵ  родительный  падеж 

к.  —  ІіаЬе 

і.  — ізі 

ітр— Ішрегаііѵ  повелит,  наклонение 


ітр/ — Ішрегіекі  прошедшее  про¬ 
стое,  имперфект 
іпіег у  —  1п1ег]екйоп  междометие 
т  —  Мазкиііпит  мужской  род 
я  —  ІМеиітит  средний  род 
АГ  —  Мотіпаііѵ  именит,  надеж 
пит  —  Ыитегаіе  числительное 
рагі.  II  —  Рагіігір  II  причастие  про 
шедшего  времени 
рег/  —  РегІекІ  прошедшее  совер 
шенное,  перфект 
рі  — ■  Ріигаі  множественное  число 
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рга / —  Ргаііх  приставка 
ргйз  —  Ргйзепз  настоящее  время 
ргоп  —  Ргопошеп  местоимение 
ргоп.  (іепі.  —  Ргопошеп  бетопзіта- 
іѵшп  указательное  местоимение 
ргоп.  іпбе/.  —  Ргопошеп  іпсіеііпі- 
ішп  неопределенное  местоиме¬ 
ние 

ргоп.  регз.  —  Ргопошеп  регзопа- 
Ниш  личное  местоимение 
ргоп.  розз.—  Ргопошеп  роззеззіѵиш 
притяжательное  местоимение 


ргоп.  геі.  —  Ргопошеп  геіаііѵиш 
относительное  местоимение 
ргр  —  РгарозШоп  предлог 
зіпр  —  Зіпдиіаг  единственное  число 
зргі  —  Зирегіаііѵ  превосходная  сте¬ 
пень 

ѵі  —  ѴегЬиш  іпІгапзШѵцш  непере¬ 
ходный  глагол 

ѵг  —  ѴегЬиш  геЙехіѵиш  возвратный 
глагол 

ѵі  —  ѴегЬиш  ігапзіііѵши  переход¬ 
ный  глагол 


РУССКИЕ  СОКРАЩЕНИЯ 


ав.  —  авиация 
австр.  —  австриацизм 
анат.  —  анатомия 
астр.  —  астрономия 
без  рі  —  без  множеств,  числа 
бурж.  —  буржуазное  выражение 
б.  ч.  —  большей  частью 
воен.  —  военное  дело 
в  сложи,  им.  прилаг. —  в  слож¬ 
ных  именах  прилагательных 
в  сложн.  им.  сущ.  —  в  сложных 
именах  существительных 
геог.  — география 
горн.  —  горное  дело 
грам.  —  грамматика 
ж.-д.  —  железнодорожное  дело 
зоол.  —  зоология 

им.  прилаг.  —  имя  прилагательное 
им.  соб. — '  имя  собственное 
им.  сущ.  —  имя  существительное 
ирон.  —  ироническое  выражение 
ист.  —  история 

ком.  —  коммерческое  выражение 
л.  —  лицо 

-л.  —  либо  (в  сочетаниях  «кого- 
либо»,  «что-либо»  и  т.  и.) 
личн.  мест.  —  личное  местоимение 
мат.  —  математика 
мед.  —  медицина 
миф.  —  мифология 
мор. — морское  дело 
муз.  —  музыка 
напр.  —  например 
неизм.  —  неизменяемо 


неопр.  мест.  —  неопределенное  ме¬ 
стоимение 

неотдсл.  глаг.  прист. —  неотдели¬ 
мая  глагольная  приставка 
отдел,  глаг.  прист.  —  отделимая 
глагольная  приставка 
перен.  —  переносный  смысл 
погов.  —  поговорка 
пол.  —  политический  термин 
презр.  —  презрительно 
пренебр.  —  пренебрежительно 
прист.  —  приставка 
рад.  —  радио 
ргл.  —  религия 
сокр.  —  сокращение 
спорт.  — спортивное  выражение 
студ.  —  студенческое  выражение 
с.-х.  —  сельское  хозяйство 
теа.  —  театр 
тех.  —  техника 
тле.  —  также 

тип.  —  типографское  дело 

умнш.  — ■  уменьшительная  форма 

фам.  —  фамильярное  выражение 

фат.  —  фашистское  выражение 

физ.  —  физика 

фото  —  фотография 

хим.  —  химия 

числит.  —  числительное 

шахм.  —  шахматы 

шут.  —  шутливое  выражение 

зк.  —  экономика 

зл.  —  электричество 

юр.  —  юридический  термин 


А  А,  а,  баз  А,  а;  <>  ѵоп  А  Ыз 
2  с  начала  до  конца, 
а  (и  а)  ргр  по;  3  ш  а  25  Рі 
три  метра  по  25  пфеннигов;  а 
сбпіо  в  счёт. 

а  =  Аг  ар  (мера  поверхности  - 
100  м-^0,01  га). 

Ааі,  бег  (без  ~ (с)з;  біе  -^с) 
угорь. 

а.а.О.  =  аш  ап^еііііггіеп  Огіе  в 
указанном  месте. 

Ааг,  бег  (без  ^(с)з;  бі.е  ^е) 
поэт.  орёл. 

аЬ  абѵ  с,  от;  аЬ  Ьёиіе  начи¬ 
ная  с  сегодняшнего  дня;  аЬ  20. 
Маі  начиная  с  20-го  мая;  -О  аиі 
ипб  аЬ  взад  и  вперёд,  вверх  и 
вниз;  аЬ  ипсі  ги  зёііеп  гѵіг  еіпапбег 
мы  иногда  видимся. 

аЪг:  отдел,  глаг.  прист.,  пере¬ 
водится  прист.  от?,  с?,  вы?, 
у?  и  пр.;  означает:  1)  движение 
вниз:  йЬбІіеВеп  стекать;  2)  вообще 
удаление,  отделение,  освобожде¬ 
ние:  аЬііаІігеп  отъезжать;  3)  умень¬ 
шение,  убыль:  аЬіша^егп  исхудать; 
4)  отмену,  отказ:  йЪ;за&еп  отме¬ 
нять,  аЬъсЫа^еп  отказать;  5)  окон¬ 
чание:  аЫгесЬпеп  окончить  счёты. 

аЫагЬейеп  1.  ѵі  (йгЬеііеіе  аЬ; 
Н.  аЬрсагЪеііеі)  отрабатывать; 
2.  ѵг  8ісН  аЪіагЬеіІеп  (агЬеііеіс 
тісН  аЬ;  Н.  тісН  йЬреагЬеі(еі) 
изнурять  себя  работой. 

АЪІагі,  біе  (бег  біе  ~^еп) 
разновидность. 

АЬЬ.  —  АьЪіібип^  рисунок. 
АЬЬаи,  бег  (без  ~~(е)з;  без 


рі)  1)  сокращение  ( штатов ,  зар¬ 
платы);  2)  снижение  (цен);  3)  тех. 
разборка  (машины) . 

аЫЬаиеп  ѵі  (Ьйиіе  аЬ;  Н.  а Ь ре¬ 
дан!)  1)  увольнять,  сокращать  (про¬ 
изводство,  штаты,  зарплату); 
2)  снижать  (цены);  3)  тех.  раз¬ 
бирать  (машину);  сііе  2ё1іе  а.  скла¬ 
дывать  палатки. 

аЬіЬеіВеп  ѵі  (Ыф  аЬ;  к.  аЬре- 
Ыззеп)  откусывать. 

аЬЬегиіеп  ѵі  ( Ьегіе /  аЬ;  к.  аЬ- 
Ьсги/еп)  отзывать. 

АЬЬегиіип^,  біе  (бег  біе 
■^еп)  отозвание  (со  служебного 
поста);  біе  А.  без  Вбізсігаііегз 
отозвание  посла. 

аЬЪегаЫеп  ѵі  (ЬезаШе  аЬ;  к. 
аЪЬегакІі)  выплачивать  (по  час¬ 
тям). 

аЬІЬіедеп  ѵі  (Ъор  аЬ;  Ь.  йкре- 
Ьореп)  сворачивать  (с  дороги);  ег 
Ьо&  іп  біе  ЗёііепзігаВе  аЬ  он  свер¬ 
нул  в  переулок. 

АЫЬіІб,  баз  (без  -^ез;  біе  ^-ег) 
снимок,  слепок;  отображение. 

аЬіЬНбеп  ѵі  (Ыібеіе  аЬ;  к.  акре- 
Ьіібеі)  изображать. 

АЬЬіІбип»,  біе  (бег  біе  -^еп) 
изображение. 

АЬЫйе,  біе  (бег  біе  ^ні) 
просьба  о  прощении;  <0  ег  Іёізіеіе 
(Іаі)  А.  он  просил  прощения. 

аЬіЫепбеп  ѵі  (Ьіепбеіе  аЬ;  к. 
аЪреЫепбсі)  1)  заслонять  свет; 
2)  тушить  фары  (у  автомобиля) . 

аЬіЬгесйеп  ѵі  (Ьгёске  аЬ,  Ьгіскзі 
аЬ,  Ьгіскі  аЬ;  Ьгаск  аЬ;  к.  АЬрс- 
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Ьгосііеп)  1)  отламывать  (ветку); 

2)  прекращать;  йег  Зігеік  ѵшгйе 
аЬ^еЬгосЬеп  стачка  была  прекра¬ 
щена;  зіе  Ьгасйеп  йаз  Зріеі  (или 
ігп  Зріеі)  аЬ  они  прервали  игру; 

3)  сносить  (здание);  4)  снимать; 
сіаз  Ьа§ег  лѵйгсіе  йЬ§еЬгос!іеп  лагерь 
был  снят;  ег  Ьаі  зёіпе  2ё1іе 
аЬ§еЬгосЬеп  он  переселился  на  дру¬ 
гое  место;  ег  Ьгасіі  рШЫісК  іп  сіег 
Кёсіе  аЬ  он  внезапно  оборвал  свою 
речь. 

аЬІЬгеппеп  I.  ѵі  (Ьгйипіе  ад; 

1і.  йдредгаппі)  сжигать;  2.  ѵі  (...;  і. 
йдредгаппі)  сгореть;  О  ісЬ  Ьіп 
§апг  аЬ§еЬгапп!  у  меня  нет  ни 
копейки,  я  прогорел. 

аЬіЬгіп^еп  ѵі  (Ьгаскіе  ад;  Н. 
адреЬгасЫ)  сбивать  (с  пути);  от¬ 
говаривать;  с  предл.  ѵоп  (И):  ѵоп 
йег  Зрнг  а.  сбивать  со  следа;  ег 
іаВі  зіск  ѵоп  зёіпег  Мёіпип§  пісМ 
а.  его  не  переубедишь. 

АЬЬгисй,  йег  (дез  ^(е)з;  йіе  Ад- 
Ьгйсіге )  1)  слом  (дома);  2)  прекра¬ 
щение;  А.  Вег  ѴегІіапВІип^еп  пре¬ 
кращение  переговоров;  3)  преры¬ 
вание  (игры;  отношений);  4)  вред, 
ущерб;  іётапсіет  (О)  А.  ііт  при- 
чинять  вред  кому-л. 

аЬ  ЬгйІіеп  ѵі  (Ьгиіііе  аЬ;  Іі.  адре- 
дгйкі)  ошпаривать,  парить. 

АЬс,  А-В-С  [абэцэ],  йаз  (неизм.) 
азбука;  <0>  посЬ  Ьеіт  АЬс  зІёЬеп 
твердить  азы. 

АЬс:ЬисЬ  [абэцэ-],  йаз  букварь. 
АЪс'ізсЬіиге  [абэцэ-],  йег  уче¬ 
ник  младших  классов,  пригото¬ 
вишка. 

аЬігіатшеп  ѵі  (йаіптіс  аЬ;  Н. 
адрейатті)  запрудить,  оградить 
плотиной. 

аЫйапкеп  ѵі  (йапкіе  аЬ;  Іг.  ад- 
рейапкі)  выходить  в  отставку; 
оставлять  службу. 

аЬ’йісЫеп  ѵі  (йіскіеіе  ад;  к. 
йдрейіскіеі)  делать  непроницае¬ 
мым;  уплотнять;  заделывать. 


АЬйісМип&,  а Не  ( сіег  йіе  ^-еп) 

прокладка,  уплотнение. 

аЬйіепеп  ѵі  (йіепіе  ад;  к.  ад  ре¬ 
дкий)  отслуживать  ( срок);  ег  Ііа!  зёі- 
пе  2еі!  аЪ^ейіепІ  он  отслужил  свой 
срок  (гл.  обр.  по  военной  службе). 

АЪйгиск,  йег  (йез  ~~(е)з;  йіе 
Адйгііске)  1)  отпечаток  (пальца 
и  т.  п.);  2)  (рі.  йіе  ^е)  оттиск, 
перепечатка  (книг). 

аЬ  сІгискеп  ѵі  (йпіскіе  ад;  к. 
адрейгискі)  отпечатать. 

аЪ;гігйскеп  ѵі  (йгігскіе  ад;  к. 
аЬрейгйскі)  1)  отдавливать;  2)  спу¬ 
скать  курок. 

АЪепй,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
вечер;  йез  АЬепйз,  аш  А.  вечером; 
§ё^еп  А.  к  вечеру;  О  ги  А.  ёззеп 
ужинать. 

аЬепй  айѵ;  Ііёиіе  а.  сегодня  ве¬ 
чером. 

АЪепйЫаи, йаз  вечерняя  газета. 
АЬепй  Ъгоі,  йаз  (без  рі),  АЬепгі;- 
еззеп,  йаз  (без  рі)  ужин. 

АЬепйіІаші,  йаз  (без  рі)  запад. 
аЪешШск  ай /  вечерний. 
АЬепФго!,  йаз  (без  рі)  вечер¬ 
няя  заря. 

аЬепйз  айѵ;  шп  10  ІЛіг  а.  в 
10  часов  вечера. 

АЬепіеиег,  йаз  (йез  йіе  ~) 
приключение,  авантюра. 

АЬепіеигег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~~) 
авантюрист. 

аЬег  су  но,  а,  же,  однако  (же); 
бйега.  или  же;  <$>а.  ііпйа.  Таизенйе 
многие  тысячи;  йаз  тѵаг  а.  зсЬбп! 
как  это  было  хорошо! 

АЪег,  йаз  (неизм.)  в  смысле  воз¬ 
ражения,  сомнения:  -О  кеіп  А.! 
без  возражений! 

АЪегідІаиЬе,  йег  суеверие. 
аЬег'ібІаиЫзсІі  ай у  суеверный. 
аЬегта1і&  ай]  вторичный,  по¬ 
вторный. 

аЬегтаІз  айѵ  вторично;  опять. 
АЬеззіппеп  п  фз)  геог.  Абис¬ 
синия. 
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аЬ;іа1ігеп  ѵі  (/акге  ад,  /акгзі  I 
ад,  /акгі  ад;  /икг  ад;  д.  йдрг- 
/ акгеп )  отъезжать;  уезжать;  от¬ 
правляться;  йег  Ъ\х%  іаЬгі  шп  3  ІЛіг 
20  аЬ  поезд  отходит  в  3  ч.  20  мин. 

АМаЬгі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
отч.езд;  отход  (поезда);  взлёт  (аэро¬ 
плана). 

АЫаЬгіз  геИ:,  йіе  время  отъезда, 
час  отправки  (поезда). 

АЬіаІІ,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  Ад- 
/аііе)  •  1)  (б.ч.  рі)  отбросы  (из 
кухни);  отходы;  2)  (без  рі)  отпа¬ 
дение;  измена. 

аЬ;іа11еп  ѵі  (/йііе  ад,  /іііізі  ад, 
/аШ  ад;  /іеі  ад;  д.  и  і.  йдре/аііеп) 

1)  опадать,  осыпаться  (о  листве); 

2)  изменить  (убеждениям);  <>  йи 
Ьізі  §ап2  аЬ§еіа11еп  ты  сильно 
исхудал. 

аЫаІПй  айі  неблагоприятный  (о 
суждении,  мнении);  еіп  аЬіаІН^ез 
Огіеіі  отрицательное  суждение. 

аЬ  іап^еп  ѵі  (/а пре  аЬ,  / апрзі 
ад,  /апрі  ад;  /іпр  ад;  к.  йдре- 
/  треп)  перехватывать  (письмо, 
донесение  и  т.  п.). 

аЬ;(аз$еп  ѵі  (/а/Ле  ад;  к.  адре- 
/а/і)  1)  написать,  составить;  ёіпеп 
Вгіеі  а.  составить  письмо;  2)  пой¬ 
мать. 

аЬііеіІеп  ѵі  (/ёіііе  ад;  к.  ад- 
ре/еііі)  тех.  опиливать  (напиль¬ 
ником). 

аЬІІегііееп  ѵі  (/ёгііріе  ад;  к. 
адре/сгіірі)  1)  обслуживать  (пу¬ 
блику,  посетителей);  2)  отправ¬ 
лять;  ёіпеп  2и§  а.  отправитыюезд; 
<0>  кигг  а.  спровадить  кого-л. ;  бес¬ 
церемонно  обойтись  с  кем-л. 

аЬіІгеиегп  ѵі  (/ ёиегіе  ад;  к.  ад- 
ре/еиегі)  выстрелить;  йеп  КеѵбІ- 
ѵег  а.  выстрелить  из  револьвера. 

Аьііпйипд,  йіе  (йег  -^;йіе  ~~еп) 
удовлетворение  (претензий);  рас¬ 
плата,  расчёт. 

АъІіпйип&зіёеІй,  йаз  возмеще¬ 
ние;  отступные  (деньги). 


аЬ  йаиеп  ѵі  фаиіе  ад;  і.  йдрс- 
( Іаиі )  затихать,  уменьшаться;  йег 
ІѴіпй  ізі  аЬдеНагй  ветер  затих. 

йЬ,йіе§еп  ѵі  фор  ад;  д.  адре- 
/ Іо  реп )  отлетать,  вылетать. 

аЬНіевеп  ѵі  фор  ад;  і.  ад- 
ре/іоззеп)  стекать,  утекать. 

АьНид,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  Ад- 
/ійре)  отлёт,  вылет  (самолёта). 

АЬЯиО,  йег  (йез  Ад/Іиззез;  йіе 
Ад/Ійззе)  сток;  утечка;  канава  (для 
стока). 


АЬЯиВікапаІ,  йег  отводный  ка¬ 
нал. 

аЬіга^еп  ѵі  (/гсіріе  ад;  к.  йд- 
ре/гарі)  опрашивать,  спрашивать 
(урок). 

аЪ  ігіегеп  1.  ѵі  фог  ад;  к. 
адре/гогеп)  отмораживать;  ісіі  ІіаЬе 
гаіг  йіе  Казе  аЬ^еігогеп  я  отморо¬ 
зил  себе  нос;  2.  ѵі  (...;  і.  адре/го¬ 
геп)  отмерзать. 

аЬііііІігеп  ѵі  (/ іікгіе  ад;  к.  ад- 
ре/йкгі)  1)  отводить,  уводить; 
2)  арестовывать;  3)  мед.  слабить. 

АЬііі1іг(іт2$):тШе!,  йаз  мед. 
слабительное. 

АЬ&аЪе,  йіе  (йег  йіе  ~'-п) 
1)  передача,  сдача;  2)  сбор,  налог; 
гйскзШпйі§е  АЬ^аЬеп  недоимки. 

Аь^апд,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе 
Адрапре)  отход;  отбытие;  йег  А. 
йез  2й§ез  отбытие  поезда. 

аЬ^аподг  айі  1 )  ходкий,  ходовой 
(о  товаре);  2)  недостающий,  про¬ 
павший. 

АЬдапез.ргіііип^,  йіе  выпускной 
экзамен . 

АЬ§ап88;5Іаііоп  [-цион],  йіе 
станция  отправлении. 

Аь^аз,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
тех.  отработанный  газ. 

аЬі^еЬеп  1.  ѵі  (рёде  ад,  рідзі 
ад,  ріді  ад;  рад  ад;  к.  сідрередеп) 
отдавать,  возвращать;  2.  ѵг  зіск 
аЬі^еЬеи  (рёде  тіек  ад,  рідзі  йіек 
ад,  ріді  зіск  ад;  рад  тіек  ад;  к. 
тіек  йдрсредеп)  заниматься  чем-л.; 
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с  предл.  тіі:  (Б);  Магх  ипсі  Ёп- 
&е!з  еаЬеп  зісЬ  ѵіеі  тіі  ЗргйсЬзіи- 
біеп  аЬ  Маркс  и  Энгельс  много 
занимались  изучением  языков. 

аЬ^ейгозсЬеп  ай)  перен.  изби¬ 
тый;  ёіпе  аЬ{*ебгозсЬепе  РёбепзагІ: 
избитое  выражение. 

аЬ&еіеіті  ай)  хитрый,  продув¬ 
ной;  аЬ&еіеітіег  Кегі  пройдоха. 
аЬ^еНасЫ  ай )  плоский. 
аЬ^е^гіПеп  ай )  захватанный, 
стёртый,  истрёпанный. 

аЬ&еЬаскі  ай):  а.  зргёсЬеп  гово¬ 
рить  отрывисто. 

аЪ^еЬагіеі  ай)  закалённый. 
аЬідеЬеп  ѵі  (ріпр  аЬ;  і.  аЬре- 
$апреп)  1)  отходить,  отплывать 
(о  поезде,  пароходе) ;  2)  отставать; 
біе  ЗбЫе  §еЬІ  аЬ  подошва  отста¬ 
ёт;  ег  іав*  зісЬ  пісЫз  а.  он  себе 
ни  в  чём  не  отказывает;  біезе  ЗйсЬе 
зѵігсі  (зсЫесЫ:)  а.  это  дело  кон¬ 
чится  хорошо  (плохо);  іЬт  §е1й 
баз  Ѵегзіапбпіз  іііг  Кипзі  аЬ  он  не 
понимает  искусства. 

аЬ&екагіеі  ай )  втайне  обусло¬ 
вленный,  решённый. 

аЬ^екйггі  ай)  сокращённый. 
аЬ^еІаиІеп  ай)  истёкший,  про¬ 
сроченный  (о  векселе). 

аЬ§е1е§еп  ай)  отдалённый,  уе¬ 
динённый. 

аЪ&етасМ  ай)  решённый,  кон¬ 
ченный;  -ф-  а.!  решено! 

аЬ^етадегі  ай )  исхудалый. 
аЬ^епеі&і  ай)  нерасположенный; 
<0  ег  ізі  пісНі  а.  он  не  прочь. 
Аь^еогбпеіе,  йег,  йіе  (те.  йез 
/.  йег  -*п;  рі.  йіе  -^п)  депутат, 
депутатка,  уполномоченный,  упол¬ 
номоченная;  те.  с  неопр.  арт.  еіп 
Аь^еогбпеів/'. 

аЬдер1а&1  ай)  (^ег;  йег  ^-езіе; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  измученный. 
аЬдегіззеп  ай)  оборванный. 
аЬдеза&і:  ай]  заклятый;  непри¬ 
миримый  (враг). 

АЬ^езапбіе,  йег,  йіе  (те.  йез 


"^п;  /.  йег  ~^п;  рі.  йіе  ~^іі)  де¬ 
легат,  делегатка;  посланец; те.  с  не¬ 
опр.  арт.  еіп  Аь^езапбіе/". 

аЬ&езсЬіебеп  ай )  уединённый, 
обособленный. 

Аь^езсЫейепЬеН,  йіе  (йег  ~; 
без  рі)  уединение,  обособленность. 
аЬ^езсЫоззеп  ай)  замкнутый. 
аЬ&езсЬтаскі  ай)  (^ег;  йег~~е- 
зіе;  айѵ.  ат  ~ езіеп )  пошлый, 
глупый  (о  способе  выражаться). 

аЬ^езекеп  айѵ  помимо;  неза¬ 
висимо  от;  §ап2  а.  баѵбп,  бай...  не 
говоря  уже  о  том,  что.., 
аЬ&езраппі  ай)  (^ег;  йег  езіе ; 
айѵ.  ат  -ѵ. езіеп )  усталый,  изне¬ 
можённый. 

аЬ&еіап  айі  поконченный;  ёіпе 
аЬ^еіапе  ЗйсЬе  законченное,  ула¬ 
женное  дело. 

аЬ§ешбЬпеп  ѵі  (рсѵибкпіе  аЬ; 
/г.  аЬретбкпі)  отучать,  отвыкать; 
требует  Б:  ісЬ  ЬйЬе  т'.г  баз  Каи- 
сЬеп  аЪ&еѵѵбЬпі  я  отвык  от  ісуре- 
ния. 

аЬде2еЬгі  айі  (~-ег;  йег  ^езіе; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  чахлый,  истощён¬ 
ный. 

Аь^іапг,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 

|  отблеск,  отражение. 

Аь.^оіі,  йег  (йез  йіе  АЬрді- 
іег)  перен.  кумир,  идол. 

аЬійгашеп,  зісЬ  ѵг  (рга'тіе  тісН 
'  аЪ ;  к.  тіек  аЬ§е§гаті)  горевать, 

;  сокрушаться;  с  предл.  нт  (А):  ег 
^гаті  зіеіі  ит  зёіпе/г  ібіеп  Ѵйіег  аЬ 
он  горюет  об  умершем  отце. 

аЬідгепгеп  ѵі  (ргёпгіе  аЬ;  к. 
аЬре^гепгі)  разграничивать,  отгра¬ 


ничивать. 

Аь^гиікі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
АЬргііпйе)  бездна,  пропасть. 

АЬаріВ,  йег  (йез  Аь^иззез;  йіе 
Аь^йззе)  отливка. 

аЬіЬаскеп  ѵі  (каскіе  аЬ;  к.  аЬ- 
§екаскі)  отрубать. 

аЬ.каНеп  ѵі  (кйііе  аЬ,  кйіізі 
аЬ,  ЫН  аЬ;  кіеіі  аЬ;  к.  йЬ§екаІ- 
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іеп)  1)  задерживать,  мешать;  удер¬ 
живать;  с  предл.  ѵоп  (Б):  Ьаііс 
тісЬ  пісЫ:  ѵоп  йег  АгЬеіі  аЬ!  не 
мешай  мне  работать!;  2)  прово¬ 
дить,  устраивать;  ёіпе  Ѵегзатт1іт§ 
а.  проводить  собрание. 

аЪЬапйеп  айѵ:<у  а.  кбштеп  про¬ 
пасть,  затеряться;  требует  Б: 
зеіп  ЭокшпёЫ  івЬ  ікт  а.  ^екбттеп 
у  него  пропал  документ. 

АьЬапбІип^,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  статья,  сочинение. 

АьЬап§,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
АЬкап^е)  склон,  обрыв,  откос. 

аЪЬап&ід  айі  зависимый;  біе 
ѵоп  беп  ітрегіаІізіізсЬеп  МасЫеп 
аЬЬйп^щеп  Зійаіеп  страны,  нахо¬ 
дящиеся  в  зависимости  от  импе¬ 
риалистических  держав;  ѵоп  ]'ётап- 
бет  (Б)  а.  зеіп  быть  в  зависимо¬ 
сти,  от  кого-л. 

АЬЬап&і^кеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  зависимость. 

аЬіЬагіеи  1.  ѵі  (кагіеіе  аЬ;  к. 
аЬ§екйгіеі)  закалять,  укреплять; 
2.  ѵг  зіек  аЬІНйгіеп  (кагіеіе 
тіек  аЪ;  к.  тіек  АЬ&еМгісі)  за¬ 
каляться. 

аЬіЬаиеп  ѵі  (кіеЬ  аЬ;  к.  аЬ- 
§екаиеп)  отсекать,  отрубать,  сру¬ 
бать. 

аЬіЬеІіеп  ѵі  (кей/е  аЬ,  кіі/зі 
аЬ,  кіі/і  аЬ;  каі/  аЬ;  к.  йкдекоі- 
/еп)  помогать,  устранять  нужду; 
требует  Б:  пиг  біе  ргоІеійгізсЬе 
Кеѵоіиіібп  капп  йет  карйаНзИзсЬеп 
Мйззепеіепб  а.  только  пролетар¬ 
ская  революция  может  устранить 
нищету,  испытываемую  массами 
при  капитализме. 

аЬ  Ьеігеп,  зісЬ  ѵг  (кеігіе  тіек 
аЬ;  к.  тіек  аЬ%екеігі)  изнуряться 
(беготнёй,  и  те.  п.);  ісіі  Ьіп  йЬ- 
^еЬеігі:  я  в  изнеможении. 

АЬЬІИе,  йіе  (йег  без  рі) 
помощь  (в  беде);  <>  А.  зсЬйНеп 
помочь. 

йЬіІюІеп  ѵі  (кдііс  аЬ;  к.  аЬ§е- 


коіі)  заходить,  заезжать  за  кем-л., 
чем-л. 

аЫНоІгеп  ѵі  (кдігіе  аЬ;  к.  йЬ§е- 
коігі)  вырубать  (лес). 

аЬііггеп  ѵі  (іггіе  аЬ;  Ь.  йЬ- 
§е\іпі)  заблудиться;  с  предл.  ѵоп 
(Б):  ѵот  \Ѵё^е  а.  сбиться  с  пути. 

АЬкекг,  йіе  (йег  без  рі) 
удаление,  отчуждение;  біе  А.  бег 
КІёіпЬаиегп  ѵоп  беп  ЬЙг^егІісЬеп 
Раііёіеп  отход  мелких  крестьян  от 
буржуазных  партий. 

аЬ  кеЬгеп,  зісЬ  ѵг  (кёкгіе  тіек 
аЬ;  к.  тіек  аЬ§еке1ггі)  отвернуть¬ 
ся;  перен.  отказаться  от  кого-л., 
порвать  с  кем-л. 

аЬікосЬеи  ѵі  (кдекіе  аЬ;  к.  аЬ- 
§екоскі)  отваривать. 

аЬ:коштеп  ѵі  (кат  аЬ;  Ь.  аЪ§с - 
коттеп)  сбиваться  (с  пути);  от¬ 
ступать  (от  темы);  отказываться 
(от  мнения);  ІсЬ  капп  пісЫ:  а. 
я  не  могу  отлучиться. 

АЬкотшеп,  йаз  (йез  ^-з;  йіе 
соглашение,  сделка; <> еіп  А.  Ігёйеп 
заключить  сделку. 

аЬікиЫеп  1.  ѵі  (кйкііе  аЬ;  к. 
(іЬрекйкК)  охлаждать;  2.  ѵі  (. . .; і. 
аЬрекйМі)  охлаждаться,  остывать; 
баз  \Ѵаззег  ізі  йЬ^екйЫІ:  вода 
остыла. 

АЬкипіі:,  йіе  (йег  без  рі) 
происхождение. 

аЬікііггеп  ѵі  (киггіе  аЬ;  к.  сіЬ- 
§екііггі)  укорачивать,  сокращать. 

АЬкііггип^,  йіе  ( йег  йіе 
~ еп )  сокращение. 

аЬіІабеп  ѵі  (Іайе  аЪ,  Іййзі  аЬ, 
Іайі  аЬ;  Іий  аЬ;  к.  акреіайеп) 
выгружать,  сваливать. 

АЫа&егип<у,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  геол.  наслоение,  отложение. 

аМаззеп  ѵі  (Іаззе  аЬ,  Ісі)іі  аЬ, 
Іа/Л  аЬ;  Не/І  аЪ;  к.  аЬ§еІаззеп)  от¬ 
пускать,  спускать;  пускать  (кровь); 
ѵоп  бет  Ргёізе  а.  сбавлять  с 
цены;  <>  1а8  ѵоп  біезет  ѴбгЬаЬеп 
аЬ!  откажись  от  этого  плана! 
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АЫаиі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 

1)  сток;  2)  конец;  паск  А.  ѵоп  3 
ЛйЬгеп  по  истечении  3-х  лет; 

<>  йег  А.  йсг  Егёідпіззе  ход  со¬ 
бытий. 

аЬіІаиНеп  ѵі  (Іаи/е  ак,  Ійи/зі  аЬ, 
Іаи/І  ак;  Не/  аЬ;  к.  н  /.  акрсіаи- 
/еп)  1)  стекать;  2)  истекать,  окан¬ 
чиваться;  3)  останавливаться  (о  ча¬ 
сах когда  кончается  завод). 

АЫаиі,  Лег  (Лез  ~~(е)з;  Ліе  ^-е) 
гра.и.  изменение  гласных  (при 
словообразовании) . 

аЬІе^еп  ѵі  (Іёріе  аЬ;  к.  ЛЬре-  I 
іері)  1)  снимать  (платье):-  2)  еда-  < 
•иагь  (экзамен);'  <>  КбсЬепзскай 
йЬег  баз  ѵегЪгаисІйе  Оекі  а.  дакать 
отчёт  об  израсходованных  день¬ 
гах;  ёіпеп  Еісі  а.  присягать;  2ёи§- 
піз  іііг  или  ^ё&еп  іёптапсіеп  (А)  а. 
давать  показание  за  или  против 
кого- л. 

аЫекпеп  ѵі  (Іёііпіе  аЬ;  И.  ак- 
реіекпі)  отклонять;  отводить;  от¬ 
казывать;  ег  НаЬ  зёіпе  ВШе  пт 
НіИе  аЬ^еІекпі:  он  отказал  в  его 
просьбе  о  помощи. 

АЫеНпип^,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
1)  отказ;  2)  юр.  отвод. 

аЫейеп  ѵі  (Іёііеіе  аЬ;  к.  йЬре- 
Іеііеі)  1)  отводить;  2)  г  рам.  про¬ 
изводить  (слово  от  какого-л.  кор¬ 
ня). 

аЬ;1епкеп  ѵі  (Іёпкіе  аЬ;  к.  йЬ- 
реіепкі)  отклонять,  отвлекать. 

аЬІеи^пеп  ѵі  (іёирпеіе  аЬ;  к. 
акреіеирпеі)  отрицать;  отпираться 
от  чего-л. 

аЫіеІегп  ѵі  (Ііе/егіе  аЬ;  к. 
йкреііе/егі)  сдавать,  доставлять; 
отпускать  (товар). 

аЫбзеп  ѵі  (Ібзіе  аЬ;  к.  йкре- 
Ібзі)  сменять. 

аЬішасЬеп  ѵі  (таскіе  аЬ;  к. 
акретаскі)  1)  отвязывать;  2)  до¬ 
говориться;  хѵіг  кйЪеп  йЪ^ешаскі:, 
ипз  іші  3  ЕІкг  2Ц  ігёйеп  мы  дого¬ 
ворились  встретиться  в  3  часа. 


АЪшасІіип!*,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  уговор,  сделка;  соглашение;. 
<>  ёіпе  А.  ігёКеп  заключить  согла¬ 
шение. 

аЫта&егп  ѵі  (тарегіе  аЬ;  Ь. 
акретарегі)  исхудать. 

АЬпіагзсН,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без 
рі)  выступление,  уход  (войск). 

аЪ;шаг8сЫегеп  ѵі  (тагзсігіегіе 
аЬ;  Ь.  аЪтагзскіегі)  выступать  (в 
поход);  уходить. 

аЬітеІйеп  1.  ѵі  (тёІЛеіе  аЬ;  к. 
йкретеІЛеі)  1)  выписывать  (при 
отъезде);  2)  отменять  (заказ); 

2.  ѵг  зісН  аЬ;Гпе1йеп  (тёІЛеіе  тіек 
аЬ;  к.  тіек  йкретеІЛеі)  выписы¬ 
ваться,  отметиться  (на  выезд). 

АЪтеІйип?,  Ліе  (Лег  Ліе 
■^еп)  1)  выписка  (при  выезде); 

2)  отмена  (заказа). 

аЬітеззеп  ѵі  (тёззе  аЬ,  ті/і 
аЬ,  ті/і  аЬ;  та/  аЬ;  к.  акретез- 
зеп)  размерять,  отмеривать. 

аЬ  па^еп  ѵі  (пйріе  аЬ;  к.  акре- 
парі)  отгрызать;  обгладывать. 
АЬпаНше,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п) 

1)  снятие, отнятие;  мед.  ампутация; 

2)  приёмка;  йіе  А.  йез  ИёиЬаиез 
егібі^і  тог^еп  завтра  приёмка  но¬ 
востройки;  3)  уменьшение;  йіе  А. 
без  ОеѵѵісЫз  уменьшение  в  весе; 
сііе  А.  йег  Кгайе  упадок  сил. 

йЪфектеп  (пёкте  аЬ,  піттзі 
аЬ,  пітті  аЬ;  пакт  ак;  к.  йкре- 
поттеп)  1.  ѵі  1)  снимать  (оде¬ 
жду);  2)  отнимать;  мед.  ампути¬ 
ровать;  требует  О:  Леп  ^еіап- 
^еп еп  Зоіййіе/г  \ѵйгйеп  йіе  АУаііеп 
аЬ^епотшеп  у  взятых  в  плен  сол¬ 
дат  было  отобрано  оружие;  3)  при¬ 
нимать;  йаз  Напз  дѵйгйе  ѵоп  Йсг 
Коттіззібп  йЬ^епоттеп  здание 
было  принято  комиссией;  2.  ѵі 
1)  уменьшаться;  йег  Мопй  пітті: 
аЬ  луна  идёт  на  убыль;  2)  худеть; 
йаз  кгйпке  Кіпй  пакт  аЬ  больной 
ребёнок  худел;  <>  гіет  2ёіі{*еп  \ѵігй 
йсг  Еій  йЬ^епопппеп  свидетеля  прн- 
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водя  г  к  присяге;  ісіі  >ѵі11  Пип  йіе 
АгЬеіі  а.  я  хочу  облегчить  ему 
работу. 

АЬпеЬшег,  Лег  (Лез  ~ з ;  Ліе  ~») 
покупатель,  получатель. 

АЬпеі?ип?.  Ліе  (Лег  Ліе 
ъеп)  антипатия;  с  пргдл.  й'ёёеп 
(А):  іек  ІійЬе  ёіпе  А.  рёреп  ікп  я 
чувствую  к  нему  антипатию. 

аЬпбгш  аЛі  ненормальный. 

аЬіпиігеп  ѵі  (пйіьіе  аЪ ;  к.  акре- 
пиігі),  аЬпійгеп  ѵі  (пйігіе  ак;  к. 
акрепйігі )  изнаши вать . 

АЬпіНгипд,  Ліе  (Лег  без  рі) 
изнашивание. 

АЬоппетепі  [абонэ'ма],  Лаз  або¬ 
немент. 

аЬоппіегеп  ѵі  (акоппіегіе;  к. 
акоппіегі)  подписываться;  аЬоппіегІ: 
зеіп  состоять  подписчиком. 

аЬіогйпеп  ѵі  (дгЛпеіе  ак;  к.  ак- 
реогЛпеі)  посылать,  отряжать. 

АЬіогйпип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
~^еп)  депутация. 

А’о  огі,  Лег  (Лез  ~ ( е)з;  Ліе  ~~е) 
отхожее  место,  уборная. 

аЬіраззеп  ѵі  (ра/іе  ак;  к.  ак- 
рера/і)  выжидать;  ёіпе  ^йпзіл^е 
Оеіё^епііеіі  а.  выжидать  благопри¬ 
ятного  случая. 

аЬ  рІа^еп,  зіеіі  ѵг  (ріаріе  тіек 
ак;  к.  тіек  акреріарі)  измучиться, 
мучиться. 

аЬргаІІеп  ѵі  (ргйіііе  ак;  і.  ак¬ 
ре  рг  а  Ш )  отскаки вать. 

АЬргаІІеп,  Лаз  (Лез  ^-з;  без  рі) 
1)  отскакивание;  2)  воен.  рико¬ 
шет. 

аЬ  яиаіеп,  зіек  ѵг  (цисіііе  тіек 
ак;  к.  тіек  акрецпаіі)  мучиться, 
возиться. 

аЬтаіеп  ѵі  (гаіе  ак,  гсіізі  ак, 
гаі  ак;  ііеі  ак;  к.  акрегаіеп)  от¬ 
советовать;  не  советозать;  с  пргдл. 
ѵоп  (О);  ег  гіеі  тіг  ѵоп  йіезеот 
Зсіиііі:  аЬ  он  не  советовал  мне  по¬ 
купать  таким  образом. 

аЪташпеп  ѵі  (гсіитіе  ак;  к. 


акрегаиті)  убирать;  ѵош  Тізсііе 
а.  убирать  со  стола. 

аЬігесІшеп  (гёскпеіе  ак;  к.  Лк- 
регеекпеі)  1  .ѵі  вычесть,  отчислить; 
йіе  Зрёзеп  аЬ§егес!шсі  за  вычетом 
издержек;  2.  ѵі  1)  производить 
расчёт,  рассчитываться;  йег  Каззіе- 
гег  гёскпеі:  тй  йет  ВйсЫіаЙег  аЬ 
кассир  рассчитывается  с  бухгалте¬ 
ром;  2)  персн.  сводить  счёты,  ото¬ 
мстить. 

АЬгесЬпипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
^ еп )  расчёт;  отчёт  (денежный); 
отчисление;  А.  ібгйегп  требовать 
отчёта;  А.  ^ёбеи  давать  отчёт;  <> 
А.  Ііаіітеп  отомстить. 

АЬгейе,  Ліе  (Лег  без  рі) 
уговор;  йпзегег  А.  §ешаВ  согласно 
уговора;  -ф-  йіе  Тйізаске  іп  А.  зіё!- 
Іеп  отрицать,  оспаривать  факт. 

аЬігеіЬеп  ѵі  (гіек  ак;  к.  йкре- 
гіекеп)  стирать,  обтирать. 

АЬгеіЪип^,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 

вытирание;  мед.  обтирание. 

АЬгеізе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~п) 

оіъезд. 

аЬігеізеп  ѵі  (гсізіе  ак;  к.  йк- 
регеізі)  уезжать. 

аЬ  геіВеп  ѵі  (гі/  ак;  к.  акрегіз- 
зеп)  1)  обрывать,  срывать;  2)  сно¬ 
сить,  ломать  (мост,  строение). 

АЬгеіВеп,  Лаз  (Лез  ~ 5 ;  без  рі) 
слом,  снос. 

АЬгеіОікаІепйег,  Лег  отрывной 
календарь. 

аЬгісЫеп  ѵі  (гіекіеіе  ак;  к. 
акрегіекіеі)  дрессировать. 

АЬгісІйип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
-^еп)  дрессировка. 

аЬ  гіейеіп  ѵі  (г іерсіі с  ак;  к.  ак¬ 
ре  гі  ере  И )  запирать  на  задвижку; 
отгораживать,  отделять. 

аЬтіпдеп  ѵі  (гапр  ак;  к.  ак- 
регипреп)  отвоёвывать;  требует 
О:  йіе  АгЬейегзсЬай  гапіе  Лет  ІМег- 
пёіішег  ёіпе  ЬбЬпгЫа^е  аЬ  рабо¬ 
чие  отвоевали  у  предпринимателя 
прибавку  к  заработной  плате. 
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АЬгШ,  Лег  (Лез  АЬгіззез;  Ліе 
АЬгіззе)  краткий  очерк;  бег  А. 
сіег  \Ѵё1і§'езсЬісЫе  очерк  мировой 
истории. 

аЬтйскеп  1.  ѵі  (гііскіе  аЬ;  к. 
аЬ^егискі)  отодвигать;  2.  ѵі  (...;  і. 
аЬрегйскі)  отступать  (о  войсках). 

аЬгиІеп  ѵі  (гіс/  аЪ;  к.  йЬреги- 
/еп)  отзывать;  <>  сііе  Зіаіібпеп  а. 
объявлять  названия  станций,  оста¬ 
новок  (в  поезде  и  т.  п.). 

аЪФипйеп  ѵі  (гйпЛеіе  аЬ;  к. 
аЬ^ептЛеІ)  округлять. 

аЬтіі5Іеп  (г'йзіеіе  аЬ;  к.  аЪре- 
гіізіеі)  1.  ѵі  разоружать;  2.  ѵі 
разоружаться. 

АЬгйзіипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
воен.  разоружение. 

АЬгіізіищтз  копіегепг,  Ліе  кон¬ 
ференция  по  разоружению. 

аЬтиі$с!іеп  ѵі  (гйізскіе  аЬ;  Ъ. 
аЬ^егиізскІ)  сползать,  соскальзы¬ 
вать. 

Абзаце,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п) 
отказ. 

аЬ:за§'еп  ѵі  (заріе  аЪ;  к.  аЬрс- 
за^І)  отказывать;  отменять;  ёіпе 
Ѵегзаттіиіщ  а.  отменять  собрание. 

аЪзанен  ѵі  (заріе  аЪ;  к.  ЛЬ§е- 
зйрі)  отпиливать. 

Абзаіг  I  Лег  (Лез  Ліе  АЬ- 
заіге)  1)  абзац;  2)  каблук;  3)  ус¬ 
туп  (скалы);  площадка  (лестни¬ 
цы). 

Абзаіг  II  Лег  (Лез  ^ ез ;  без  рі) 
ком.,  эк.  сбыт;  <>  сііе  Шге  ііп- 
сіеі  гАзсІіеп  А.  товар  имеет  боль¬ 
шой  сбыт. 

АЪзаігІдеЪіеі:,  Лаз  рынок  (район) 
сбыта. 

АЬ8аІ2;піагк1,  Лег  рынок  сбыта. 

аЬ|8сЬаІІеп  ѵі  (зска^/іе  аЬ ;  к. 
сіЬ§езска)/{)  упразднять,  устранять, 
уничтожать,  ликвидировать;  іп  бег 
8о\У]ёіипіоп  ізі  сііе  АгЬеіізІозщкеіІ 
аЪ^езсІтаШ  в  Советском  Союзе  ли¬ 
квидирована  безработица. 

АЬзсІиіішп^,  Ліе  (Лег  Ліе 


~ еп )  отмена,  упразднение,  ликви¬ 
дация. 

аЪізсЪаІеп  ѵі  (зсксіііе  аЬ;  к. 
аЬрезскаИ)  1)  облупить  (кору); 
2)  очищать  (фрукты,  яйца). 

аЬізсЫіІгеп  ѵі  (зсіи’йгіе  аЬ;  к. 
аЬрезскаігІ)  оценивать,  расцени¬ 
вать;  с  предл.  аиі  (А):  бег  ЗсМ- 
беп  ѵ/йгбе  аи /  100  КЫ.  йЬ^езсІіаІгі 
убыток  был  оценён  в  100  рубл.;  <> 
біе  ЕпНёгпип§  а.  определять  на- 
глаз  расстояние. 

АЬзсЬаігипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  оценка. 

АЬзсІіаит,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без 
рі) г накипь;  перен.  подонки. 

АЬзсЬеи,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
/.  Лег  без  рі)  отвращение, 
ужас . 

аЬзскёиІісіі  аЛ]  безобразный, 
отвратительный. 

аЪзсЫскеп  ѵі  (зекіекіе  аЬ;  к. 
аЬрезскіскі)  отсылать. 

аЬізсЫеЬеп  1.  ѵі  (зскоЬ  аЪ;  к. 
аЬрезскоЬеп)  1)  отодвигать;  2)  эва¬ 
куировать;  удалять;  2.  ѵі  (.  .  .  -  Ь. 
сіЬрезскоЪсп)  фам.  уходить,  уби¬ 
раться;  <>  біе  Зсішіб  ѵоп  зісЬ  а. 
свалгчать  с  себя  вину. 

АЪзсЫей,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе  ~~е) 
1)  прощание;  гит  А.  на  проща¬ 
ние;  2)  расставание. 

АЬзсЫейз&езисЬ,  Лаз  прошение 
об  отставке. 

аЬізсЫеВеп  ѵі  (зскоф  аЬ;  к. 
аЬ резскоззеп)  1)  воен.  выстрелить, 
выпустить  снаряд;  2)  сбить  выстре¬ 
лом;  <0-  би  Ітазі  беп  Ѵ6§;е1  4Ь^е- 
зсіг  >зеп  ты  достиг  первенства. 

ап  зсЫасМеп  ѵі  (зскійскіеіе  аЬ; 
к.  аЬрезскІаскІеІ)  бить,*  колоть, 
резать  (скот,  птицу). 

АЬзсН1а§і,  йег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
АЬзсМ&р'е)  понижение,  скидка  (в 
цене);  О  аиі  А.  гаЫеп  платить  в 
рассрочку. 

аЬІзсЫа&ен  ѵі  (зскіа&е  аЬ, 
зскіарзі  аЬ,  зскіарі  аЬ;  зскіир  аЬ; 


АВ5 


—  19  — 


АВ5 


к.  аЬ§езскІа§еп)  1)  отбивать,  сби¬ 
вать;  2)  отказывать;  біе  ВіЫе  ѵѵдгбе 
аЬ^езсЫа^еп  просьба  была  откло¬ 
нена. 

аЬзсЫапіе;  аЛ):  аЬзс1іШ§і§е  Апі> 
ѵѵогі  отказ. 

аЪізсІіИейеп  1.  ѵі  (зскіоф  аЪ; 
к.  аЬрезскІоззеп)  1)  запирать  (на 
ключ);  2)  заключать  (договор); 
завершать  ( какое-л .  дело);  2.  ѵі 
(...;  і.  йЬ^езсМоззеп)  кончаться; 
с  предл.  тіі  (О):  біе  Ѵегзатт1ип§[ 
зсЫоб  тіі  Лет  Оезап§  бег  Іпѣег- 
паііопаіе  аЬ  собрание  кончилось  пе¬ 
нием  Интернационала. 

АЬзсЫиЗ,  Лег  (Лез  АЬзсЫиззез; 
Ліе  АЪзсЫйззе)  заключение,  окон¬ 
чание;  <>  гит  А.  ЬгІп^еп  закончить, 
завершить. 

аЬізсЬпаІІеп  ѵі  (зскпаШе  аЪ;  к. 
аЬ§езскпаШ)  отстёгивать  (пряж¬ 
ку,  ремень). ' 

аЬІ8СІіпеібеп  ѵі  (зскпШ  аЬ;  к. 
аЬрезскпіІіеп)  отрезать,  обрезать; 
беп  а.  отрезать  дорогу;  баз 
\УогІ  а.  не  дать  кому-л.  догово¬ 
рить;  §иІ  а.  иметь  успех;  Ьеі  бег 
РгШин§  Ьаі  ег  еаіі  аЪ^езсІіпііІеп 
он  успешно  сдал  зачёт. 

АЬзсЬпШ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
~^е)  1)  отрез,  отрезок,  обрезок; 
2)  участок;  3)  глава,  раздел  (в 
книге) . 

аЬізсЬгескеп  ѵі  (зсіггёскіе  аЬ; 
к.  йЬ§езскгескі)  отпугивать,  запу¬ 
гивать. 

аЬзскгескепб  аЛ):  еіп  аЬзсІпек- 
кепбез  Вёізріеі  устрашающий  при¬ 
мер. 

аЬІ8сЬгеіЬеп  ѵі  (зскгіеЬ  аЬ;  к. 
ЛЬр'езскгіеЪеп)  списывать,  перепи¬ 
сывать. 

АЬзскгеіЬег,  Лег  (Лез  Ліе 
переписчик. 

АЬзсНгШ,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
копия. 

аЬзсІіііззід  аЛ ]  покатый. 

аЬізсНиііеІп  ѵі  (зскШІеІІе  аЬ; 


к.  аЬ резскііііеіі)  1)  стряхивать 
(пыль);  2)  перен.  свергнуть  (иго); 
біе  Ѵбікег  РйВІапбз  зсЫШеІІеп  баз 
босіі  без  2агізтиз  аЬ  народы  Рос¬ 
сии  свергли  иго  царизма. 

аЪ|8с1тас1іеп  ѵі  (зскѵойскіе  аЬ; 

k.  аЬ^езскѵааскІ)  ослаблять,  смяг¬ 
чать. 

аЬ;зсЬшеі1еп  ѵі  (зсішгі/іе  аЬ; 
Ь.  йЬ^езскюсі/І)  перен.  уклоняться 
в  сторону. 

аЬзеЬЬаг  аЛ)  обозримый;  пред¬ 
видимый;  перен.  іп  аЬзейЬагег  2еН 
в  недалёком  будущем. 

аЪ|зе1іеп  ѵі  (зеке  аЬ,  зіекзі 

ab,  зіекі  аЬ;  зак  аЬ;  к.  йЬ§езекеп) 
1)  перенимать;  требует  й:  ісіі 
МЬе  ез  ікт  аЬ§е$е1іеп  я  перенял 
это  у  него;  2)  продумать;  пред¬ 
видеть;  біе  Рбі^еп  зіпб  пісМ 
аЬгцзейеп  нельзя  предвидеть  по¬ 
следствий;  <0>  зіе  зіеііі  іітг  йііез 
ап  беп  Аи^еп  аЬ  она  угадывает  все 
её  малейшие  желания. 

аЬзеіІ8  аЛѵ  в  стороне,  в  сто¬ 
рону;  а.  ѵоп  бег  Зігібе  в  стороне 
от  улицы;  а.  зіёііеп  стоять  в  сто¬ 
роне. 

аЬізепбеп  ѵі  (запЛІе  аЬ;  к. 
аЬуезапЛІ  и  зёпЛеІе  аЬ;  к.  аЬ  ра¬ 
зе  пЛеі)  отсылать,  отправлять. 

АЬзепйег,  Лег  (Лез  Ліе 
отправитель. 

аЬізеІгеп  ѵі  (зёігіе  аЬ;  к.  аЬ- 
резеігі)  1)  смещать;  свергать  (пра¬ 
вительство);  2)  сбывать  (товар). 

АЬ$ісМ,  Ліе  (Лег  ~  Ліе  ~ еп ) 
намерение,  умысел;  тіі;  А.  наме¬ 
ренно;  іп  бег  А.  с  целью;  с  наме¬ 
рением;  бЬпе  А.  ненамеренно. 

аЬзісМГісІі  1.  аЛ]  преднаме¬ 
ренный,  намеренный;  2.  аЛѵ  на¬ 
рочно,  с  намерением. 

аЬ;8Іігеп  1.  ѵі  (заф  аЬ;  Ь.  аЬ- 
резеззеп)  спешиться,  соскочить 
с  лошади;  2.  ѵі  (...;  к.  аЬре- 
зеззеп):  зёіпе  2еіі  а.  отсидеть  свой 
срок  (в  тюрьме). 
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аЬ$о1иі  аЛ)  абсолютный,  безу¬ 
словный;  аЬзоШе  МёЬгЬей  абсо¬ 
лютное  большинство. 

аЬзоІѵіегел  [абзольвйрэн]  ѵі 
(аЬзоІѵіегіе;  к.  аЬзоіѵіегі)  окан¬ 
чивать  курс  (учения);  біе  Зсйіііе 
а.  окончить  школу. 

аЬзбпбегІісЬ  аЛ]  особенный, 
странный. 

аЪзопбегп  1.  ѵі  (здпЛегіе  аЪ; 
к.  йЬ^езопЛегі)  отделять;  выделять; 
2.  ѵг  зісіі  аЬізопбегп  (здпсіегіе 
тіск  аЬ;  к.  тіск  аЬ^езопЛегі) 
уединяться;  чуждаться. 

АЬзопбегипд,  сііе  (сіег  сііе 
■'~сп)  1)  разобщение;  2)  мед.  вы¬ 
деление. 

аЪ  зреізеп  (зрёізіе  аЬ;  к.  аЬ- 
резре'зі)  1.  ѵі  накормить;  перен. 
ег  Ьаі  іЬп  тй  УегзргёсЬип^еп  кЬ- 
^езреізі  он  отделался  от  него  пу¬ 
стыми  обещаниями;  2.  ѵі  отобе¬ 
дать,  отужинать. 

аЬізреггеп  ѵі  (зрёггіе  аЬ;  к. 
сіЬ^езреггі)  отгораживать;  закры¬ 
вать;  отрезать  (путь). 

аЫзріеІеп,  зісіі  ѵг  (зріеііе  зіск 
аЬ;  каі  зіск  аЬрезріеІІ)  происхо¬ 
дить,  разыгрываться  (о  событиях). 

аЬзргесііеп  ѵі  (зргёске  аЬ, 
зргіскзі  аЬ,  зргіскі  аЬ;  зргаск  аЬ; 
к.  аЬ резргоскеп)  отрицать,  оспа¬ 
ривать,  не  признавать;  іётапбет 
(О)  баз  КесЫ:  а.  отрицать  за  кем-л. 
право. 

аЬзргесЬепб  асЦ  отрицатель¬ 
ный;  ёіпе  аЬзргесЬепбе  Кгйік  от¬ 
рицательная  критика. 

аЬізргіп^еп  ѵі  ( зргап &  аЬ;  Ь. 
сіЬ^езргип^еп)  спрыгивать,  соска¬ 
кивать;  прыгать  (с  парашютом) . 

АЬзргшщ,  Лег  (дез  ^ез;  сііе 
АЬзргйп^е):  бег  А.  тіі  бет  Раіі- 
зсЬігт  прыжок  с  парашютом. 

аЬъІаішпеп  ѵі  (зійттіе  аЬ; 
к.  йЬ^езіатті)  происходить;  быть 
родом;  с  пргдл.  ѵоп  (О):  біезез 
\ѴогІ  зіатті  ѵот  ОгіесЬізсЬеп  аЬ 


это  слово  греческого  происхожде¬ 
ния. 

АЪзІаттип»,  Ліе  (сіег  Ліе 

еп)  происхождение. 

АЬзіапб,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
АкзійпЛе)  расстояние;  дистанция. 

АЪзІапбзі&еІб»  Лаз  отступные 
(деньги). 

аЬ  зіесііеп  (зіёске  аЬ,  зііскзі  аЬ, 
зііскі  аЬ;  зіас/г  аЬ;  к.  аЬрезіо- 
скеп)  1 .  ѵі  1)  закалывать  (напр. 
свинью);  2)  тех.  выпускать  (ме¬ 
талл  из  домны);  2.  ѵі  отличаться; 
с  предл.  ѵоп  (О):  біе  Війтеп  зіа- 
сііеп  ѵоп  Леп  бйпкіея  ВШІегя  аЬ 
цветы  резко  выделялись  на  тёмной 
листве. 

АЪзіесііег,  Лег  (Лез  "~з;  Ліе 
недальняя  поездка,  экскурсия;  аиі 
бег  Р.ёізе  паск  Ьёпіп^габ  тёсЬеп 
\ѵіг  ёіпеп  АЬзІескег  пасіі  ^гѵ^огоб 
по  дороге  в  Ленинград  мы  загля¬ 
нем  в  Новгород. 

аЬізіеІіеп  ѵі  (зіапЛ  аЬ;  Ь.  аЬ- 
& езіапЛеп )  1)  отстоять;  торчать; 
2)  отказываться;  іск  зіёііе  ѵоп 
тёіпет  ѴбгкаЬеп  аЬ  я  отказыва¬ 
юсь  от  своего  намерения. 

аЬ  зіеідеп  ѵі  (зііер  аЬ;  Ь.  аЬ- 
резіісреп )  1)  сходить,  слезать  (с 
лошади  и  т.  п.);  2)  останавли¬ 
ваться  на  время  (в  гостинице  и 
т.  п.);  с  предл.  іп,  Ьеі  (О);  іп  ёі- 
п ет  ОазИіаиз  ( Ьеі  Ѵепѵйпбіея)  а. 
остановиться  в  гостинице  (у  род¬ 
ственников). 

аЬзіеІІеп  ѵі  (зіёШе  аЪ;  к.  аЬ- 
резіеііі)  отставлять;  выключать; 
баз  ІѴйззет  а.  закрыть  подачу  воды. 

аЬ  зіегЬеп  ѵі  (зіігЫ  аЪ;  зіагЬ  аЬ; 
і.  аЬрезіогкеп)  отмирать;  сохнуть 
(о  растениях);  неметь  (о  руках, 
ногах). 

АЬзііед,  Лег  (Лез  ^(е)$;  Ліе 
^е)  спуск  (с  горы);  спуск  (само¬ 
лёта). 

аЬізііттеп  ѵі  (зііттіе  аЬ;  к. 
йЬ§езіітті)  голосовать,  баллоти- 
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ровать;  а.  Іаззеп  решать  баллоти¬ 
ровкой. 

АЪзІішшипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
^.еп)  баллотировка,  голосование. 

аЬізІоВеп  ѵі  (зіб/іе  аЬ,  зід/іі 
аЬ,  зід^і  аЬ;  зііе]і  аЬ;  к.  сіЬре- 
зіо$еп)  отталкивать;  О  ѵот  Ьапбе 
а.  отчаливать  от  берега. 

акзігакі  аЛ /  (~^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  отвлечённый. 

акзіиіеп  ѵі  (зій/іе  аЬ;  к.  аЬ- 
§ езіи/1 )  1)  располагать  ступенями, 
уступами;  2)  перен.  разделять  по 
разрядам  (зарплату,  налоги);  от¬ 
тенять  (цвета). 

АЬзІиІип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  1)  ступень;  2)  перен.  сте¬ 
пень;  оттенок. 

акзіитріеп  ѵі  (зісітр/іе  аЬ;  Ь. 
и  і.  аЬрезіитр/і)  1)  притупляться; 
2)  перен.  отупеть. 

АЬзІигх,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
АЬзііігге)  1)  падение  (с  большой 
высоты);  2)  обрыв. 

аЪізіііггеп  ѵі  (зіігггіе  аЬ;  Ь. 
аЬрезіиггі)  падать  (с  большой  вы¬ 
соты),  низвергаться. 

акзискел  ѵі  (зйскіе  аЬ;  к.  аЬ- 
резискі)  обыскивать  (местность). 
аЬзіігб  аЛі  абсурдный,  нелепый. 
Аъіеіі,  Лаз,  Лег  (Лез  Ліе 
~^е)  отдел;  ж.-д.  купе. 

акйеііеп  ѵі  (іёіііе  аЪ;  к.  аЪ- 
реіеШ)  отделять. 

АЫеіІип^»  Ліе  (Лег  Ліе  ~~еп) 

1)  отделение,  отдел;  цех;  2)  воен. 
отряд;  дивизион. 

аЬЙбІеп  ѵі  (іЗіеіе  аЬ;  к.  сіЬ- 
реідіеі)  умерщвлять,  притуплять, 
делать  нечувствительным;  беп  Иегѵ 
а.  умертвилъ  нерв  (в  зубе). 

аЬііга^еп  ѵі  (ігсіре  аЬ,  ігарзі 
иЬ,  іга^і  аЬ;  іги§  аЬ;  к.  аЬрсіга- 
§еп)  1)  изнашивать  (одежду); 

2)  сносить,  разбирать  (здание). 
аМгеіЬеп  ѵі  (ігіеЪ  аЬ;  к.  аЬ- 

§еігіексп)  1)  отгонять;  2)  мор. 
дрейфовать. 


АМгеіЬип^,  Ліе  (Лег  ѵ  Ліе 
-ѵ еп )  мед.  аборт. 

аЪІгеппеп  ѵі  (ігёппіе  аЬ;  к. 
аЬ§еігеппі)  отделять;  отпарывать. 

аЬЙгеІеп  1.  ѵі  (ігёіе  аЬ,  ігііізі 
аЪ,  ігііі  аЪ;  ігаі  аЬ;  к.  аЬреігеіеп) 
1)  стаптывать  (обувь);  2)  переда¬ 
вать,  уступать;  беп  Ріаіх  а.  усту¬ 
пить  место;  2.  ѵі  (. .  .;  Ь.  йЬ^сігс- 
іеп)  удаляться,  уходить  (с  должно¬ 
сти). 

аЪ  ігоскпеп  ѵі  (ігдскпеіе  аЬ; 
к.  йЬ^еігоскпеі)  высушивать,  вы¬ 
тирать. 

аЬіігоігеп  ѵі  (ігдігіе  аЬ;  к.  сіЬ- 
реігоііі)  добиться  чего-л.,  выну¬ 
дить  что-л.  (упрямством  или  на¬ 
стойчивыми  просьбами). 

бЬігиппі^  ссЛ)  отпавший;  изме¬ 
нивший;  <>  а.  ѵѵёгбеп  изменить. 

аЪіигіеіІеп  ѵі  (йгіеіііе  аЬ;  к. 
ЛЬ§ёигіеіІі)  произносить  приговор. 

аЬІіѵадеп  ѵі  1 )  (ѵио§  аЬ;  к.  аЬ- 
§ехѵо^еп)  взвешивать;  2)  (ѵз'аріе 
аЬ;  к.  йЬ§ехюй§і)  перен.:  би  зоіізі 
бёіпе  ЛѴогіе  а.  хорошенько 

взвесь  свои  слова;  баз  Рйг  ипб 
баз  Ѵ/ісіег  а.  взвешивать  за  и  про¬ 
тив. 

аЬііѵаІхеп  ѵі  (ъиаігіе  аЬ;  к.  аЬ- 
реѵвйЫ)  откатывать,  свалить;  <0> 
біе  Зсілиіб  ѵоп  зіск  а.  свалить  ви¬ 
ну  на  другого. 

АЬіѵапбегип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
^■еп)  1)  переселение;  2)  уход. 

аЬішагІеп  ѵі  (ѵѵдгіеіе  аЬ;  к.  аЬ- 
& ехѵагіеі )  ждать,  обождать,  выжи¬ 
дать. 

аЬлѵагіз  аЛѵ  вниз,  книзу;  перен. 
ез  деЫ  тіі  Шт  іттег  теііг  а.  он 
всё  больше  опускается. 

аЬішазсІіеп  ѵі  (ѵасізске  аЬ, 
'Юйзскзі  аЬ,  ѵийзскі  аЬ;  чюизсіг  аЬ; 
к.  йЬ§ехѵазскеп)  обмывать,  смы¬ 
вать. 

аЬ  шесйзеІп  (ѵоёскзеііе  аЬ;  к. 
дЬреъѵескзеІі)  1.  ѵі  сменять;  разно¬ 
образить;  2.  ѵі  чередоваться;  с 
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предл.  шіі  (А>):  ісіі  ѵ/ёскзіе  тіі 
іігт  іп  сісг  АгЪеіі  аЬ  я  чередуюсь 
с  ним  в  работе, 

акшескзеккі  аЛ)  переменный. 
АЬ\ѵескз(е)1ип<г,  Ліе  (Лег  Ліс 
^ еп )  перемена;  чередование;  раз¬ 
нообразие. 

АЬ\ѵе&,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
•^е)  неправильный  путь;  уклон; 
поворот  (с  дороги);  <>  перен.  аиі 
АЬѵ/е^е  §егаіе н  сбиваться  с  пути, 
заблуждаться. 

Аішекг,  Ліе  (Лег  без  рі) 
оборона,  отпор;  гт  А.  в  защиту. 

аЪішекгеп  ѵі  (іюёкгіе  аЬ;  к.  аЬ- 
^схоекгі)  отражать  (нападение). 

АЬѵѵекг  іеиег,  Лаз  воен.  загра¬ 
дительный  огонь. 

аЪлѵеіскеп  ѵі  (тек  аЬ;  Ъ.  ЛЬ- 
(геѵиіекеп)  отклоняться;  ѵот  Оезёіг 
а.  отступать  от  закона;  іііге  Мёі- 
пип§;еп  гѵіекеп  ѵоп  еіпапбег  аЬ  их 
мнения  разошлись. 

аЪѵѵеіскепб  аЛ ]  уклоняющийся; 
отличающийся. 

АЬшеісЬип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
^.еп)  1)  отклонение;  неправиль¬ 
ность;  2)  уклон;  «Нпке»  ипб  гёскіе 
АЬѵѵеіскип^еп  ѵоп  бег  Рагіёіііпіе 
«левые»  н  правые  уклоны  от  линии 
партии. 

аЬіхѵеізеп  ѵі  (тез  аЬ;  к.  йЬ- 
^етезеп)  отклонять,  отказывать; 
отсылать  (ни  с  чем);  ёіпе  ВШе  а. 
отклонить  просьбу;  <С>  ]ётапбеп 
(А)  кигг  а.  отказать  кому-л.  (в  рез¬ 
кой  форме). 

ак;\ѵепбеп  1.  ѵі  (ѵоапЛіе  аЬ; 

k.  сіЬ&еіѵапЛі  и  ъ ѵёпЛеіе  аЬ;  к. 
йЬ^еѵоепЛеі)  1)  отвернуть  (лицо, 
взор);  2)  предотвратить  (несча¬ 
стье,  катастрофу);  2.  ѵг  зіек 
а'ншепбеп  (гѵапЛіе  тіек  аЬ;  к. 
т:ск  йЬ^еѵеапЛі)  отвернуться  от 
кого-л. 

аЪѵѵегіеп  ѵі  (ѵиёг/е  аЬ,  ѵвіг/зі 

ab,  гоіг/і  аЬ;  гѵаг/  аЬ;  к.  йЬ^е- 
■хѵог/еп)  сбрасывать. 


аЪшезепб  аЛ]  1)  отсутствующий; 

2)  перен.  погружённый  в  мысли, 
рассеянный;  а.  зет  отсутствовать; 
быть  рассеянным. 

АЪ\ѵе$епкеіі,  Ліе  (Лег  без 
рі)  отсутствие;  іп  А.  заочно;  іп 
(ѵакгепб)  шёіпег  А.  в  моё  отсут¬ 
ствие. 

аЪ:\ѵіске1п  1.  ѵі  (ѵоіекеііе  аЪ; 
к.  ЛЬ§еѵиіскеІі)  разматывать;  2.  ѵг 
8ІСІ1  аЬішіскеІп  (гѵіекеііе  зіек  аЬ; 
каі  зіек  йЬ§етскеІі)  развиваться 
(о  событиях);  біе  Егёі§піззе  ѵѵік- 
кеііеп  зіек  зо  аЬ,  лѵіе  ез  ѵогааз- 
гизекеп  \ѵаг  события  развивались 
так,  как  это  можно  было  пред¬ 
видеть. 

аЬІч/ізскеп  ѵі  (ѵоізскіе  аЬ;  к. 
аЬ^ехюізскі)  вытирать,  стирать. 

аЬігаЫеп  ѵі  (гакііе  аЬ;  к.  аЬ- 
§е2йкІі)  отсчитывать;  <0*  баз  каппзі 
би  біг  ап  беп  Ріп§егп  а.  ты  можешь 
это  сосчитать  по  пальцам,  ты  мо¬ 
жешь  это  легко  проверить. 

АЬгаЫипт,  Ліе  (Лег  Ліе 

ъ-еп)  рассрочка,  выплата;  аиі  А. 
каиіеп  купить  в  рассрочку. 

Акгеіскеп,  Лаз  (Лез  Ліе 
1)  знак,  значок;  2)  знак  отличия. 

акгеіскпеп  ѵі  (гёіекпеіе  аЬ;  к. 
аЪ (гегеіекпеі)  срисовывать. 

аЬ  гіекеп  1.  ѵі  (го§  аЬ;  к.  йЬ- 
§его$еп)  1)  стаскивать,  снимать 
(платье);  2)  мат.  вычитать;  3  ѵоп 
5  а.  вычитать  3  из  5;  3)  отчи¬ 
слять;  делать  вычеты;  2.  ѵі  (...; 
Ь.  аЬ^его^еп)  уходить,  выступать; 
баз  Ке^ішёпі  го§  аиз  бег  Зіабі 
аЬ  полк  уходил  из  города;  О 
баз  Казіегшеззег  а.  править  брит¬ 
ву;  гіек  аЬ!  убирайся,  прова¬ 
ливай! 

аЬ  гіеіеп  ѵі  (гіеііе  аЬ;  к.  ЛЬ$е- 
гіеіі)  метить;  стремиться;  с  предл. 
аиі  (А):  біе  ѴоІкзігопіЬеѵе^ипё 
гіеіі  аи/  Ліе  Хизаштепіаззип^  А1- 
Іег  апіііазскізіізскеп  Еіетёпіе  аЬ 
движение  народного  фронта  стре- 
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митсн  к  объединению  всех  анти¬ 
фашистских  элементов. 

кЬгщ,  Лег  (Лез  ЧФі  Ліе 
АЬгіі§е)  1)  (без  рі)  отъезд;  отход 
(войск);  2)  сток  (воды);  3)  скидка, 
сбавка;  вычет;  4)  тип.,  фот.  от¬ 
тиск. 

аЪгіі^ІісЬ  аЛѵ  ком.  за  вычетом; 
біе  Кёс1шип§  Ъеігачі  100  РЫ.  а. 

1 0  Ргогёпі  счёт  составляет  1 00  руб¬ 
лей  со  скидкой  10-ти  процентов. 

акгшеідеп  ѵі  (гѵеёі^іе  аЪ;  к. 
йЬ §егѵоеі§і)  разветвлять,  отводить.  , 
АЬгшеі^ип?,  Ліе  (Лег  Ліе  | 
еп)  ответвление. 
аЬ;2ШІп§еп  ѵі  (гею  ап  §  аЪ;  к. 
йЬ§егѵиип§еп)  принуждать,  вы¬ 
нуждать  (силой);  вызывать;  тре¬ 
бует  й:  Лет  2іі1ібгег  еіа  Еаскеіп  а. 
вызвать  улыбку  у  слушателя, 
аск!  іпіегі  ах!;  увы!;  вот  как! 
Асііііі(ез)  т  (неизм.)  миф. 
Ахилл  (древнегреческий  герой). 

АскШезбегзе,  Ліе  ахиллесова 
пята;  перен.  уязвимое  место. 

Аскзе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  ось; 
ргг^А.  на  колёсах,  гужом. 

Аскзеі,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ п) 
плечо;  ёі\ѵаз  аиі  біе  Іёісіііе  А. 
пёігшеп  не  придавать  значения 
чему-л.;  ег  зіеііі  шіек  ЙЬег  біе 
А.  ап  он  смотрит  на  меня  свы¬ 
сока;  аиі  Ьёібеп  Аскзеіп  ігА§еп 
двурушничать. 

Аскзеікбкіе,  Ліе  подмышка, 
аскі  пит  восемь;  <0>  Ьіппеп  а. 
ТА§еп  в  недельный  срок;  кёиіе  іп 
а.  Та^еп  через  неделю;  ег  котті 
§ё§еп  а.  он  придёт  к  восьми  ча¬ 
сам;  рппкі  а.!  роЪно  в  восемь  ча¬ 
сов. 

Аскі  I  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
восьмёрка. 

Аскі  И  Ліе  (неизм.)  осторож¬ 
ность;  ф  зіеіг  іп  аскі  пёктеп  осте¬ 
регаться,  беречься;  пітт  біек  ѵог 
ікт  іп  аскі!  берегись  его!;  ёибег 
аііег  А.  Іаззеп  или  АиЁег  аскі 


Іаззеп  упускать  из  виду,  не  обра¬ 
щать  внимания. 

Аскі  III  Ліе  (Лег  без  рі) 
ист.  опала;  изгнание;  -О  ег  ѵѵйгбе 
іп  А.  ипб  Вапп  §еіап  или  иЬег 
ікп  \ѵйгбе  біе  А.  ѵегкап°;і  ист.  он 
был  объявлен  вне  закона;  перен. 
все  от  него  отвернулись. 

Аскі  еск,  Лаз  (Лез  ~5;  Ліе  ^е) 
восьмиугольник. 

Аскіеі,  Лаз  (Лез  ^-з;  Ліе  -^) 
восьмая  часть,  восьмушка. 

аскіеп  (аскіеіе;  к.  § еаскіеі ) 

1.  ѵі  почитать,  уважать;  2.  ѵі 
обращать  внимание;  аскіеі  аиі 
Вёіпіісккеіі!  соблюдайте  чистоту! 

аскіепзлѵегі  аЛ)  ( -^сг;  Лег 
~ езіе ;  аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  достой¬ 
ный  уважения. 

аскіІ^еЬеп  ѵі  (§ёке  аскі,  & іЬзі 
аскі,  §ікі  аскі;  §ак  аскі;  к.  аскі- 
§е§еЬеп)  обращать  внимание;  при¬ 
сматривать. 

аскіікипбегі  пит  восемьсот, 
аскііоз  аЛ)  (~^ег;  Лег  ~-езіе; 
аЛѵ.  ат  езіеп )  невнимательный, 

неосторожный. 

аскізаш  аЛ]  бдительный. 
аскізіеИіё  аЛі  восьмизначный. 
Аскі'ізіипбеп  іа§,  Лег  восьмича¬ 
совой  рабочий  день. 

Аскіипд,  Ліе  (Лег  без  рі) 
уважение,  почтение,  внимание;  с 
предл.  ѵог  (О):  А.  ѵог  Лет  Аі¬ 
іег  уважение  к  старшим;  А.!  вни¬ 
мание!;  воен.  смирно! 

аскіігекп  пит  восемнадцать. 
аскігі§  пит  восемьдесят;  біе 
аскігі^ег  бакге  восьмидесятые  годы. 

Аскі/ідег,  Лег  (Лез  Ліе  ^) 
восьмидесятилетний;  <0>  ег  ізі  екі 
А.  ему  пошёл  девятый  десяток, 
аскігі^зіе  пит  восьмидесятый. 
Аскег,  Лег  (Лез  ^~з;  Ліе  Аскег) 
поле,  пашня;  <0»  беп  А.  Ьезіёііеп 
обрабатывать  поле;  погов,  баз 
ізі  піекі  аиі  зёіпеш  А.  §еѵАскзеп 
это  дело  не  его  рук. 
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Аскег;Ьаи,  бег  (без  рі)  хлебо¬ 
пашество,  земледелие;  <0>  А.  ігёі- 
Ьеп  заниматься  земледелием. 

АскегЬаи  ^егаІ,  баз  сельскохо¬ 
зяйственное,  земледельческое  ору¬ 
дие. 

АскегЬаиІшпбе,  (Ііе  (без  рі) 
агрономия. 

Аскегіегбе,  йіе  ( без  рі)  пахот- 
ная>  земля. 

Аскегііапб,  баз  (без  рі)  пашня. 

аскегп  ѵі  (йскегіе;  к.  §ейскегі) 
пахать. 

а.  б.  =  ап  бег  (при  геог.  на¬ 
званиях):  Ргапкіцгі  а.  б.  ббег 
Франкфурт  на  Одере. 

а.  6.  =  апВег  Оіепзі:  в  от¬ 
ставке. 

абіЦиаі  ад у  адэкватный,  соот¬ 
ветствующий. 

аббіегеп  ѵі  (аббіегіе;  к.  аб- 
біегі)  мат.  складывать  (произво¬ 
дить  сложение). 

АббШбп,  біе  (бег  біе  ~^еп) 
сложение. 

абё!  іпіег ]  прощай! 

Абеі,  бег  (без  без  рі)  дво¬ 
рянство. 

аб(е)1і&  ад ]  дворянский. 

Абеіззіапб,  бег  (без  рі)  дво¬ 
рянское  сословие. 

Абег,  біе  (бег  >>-;  біе  -^п) 
1)  вена,  артерия;  2)  жила,  нерв 
(листьев,  растений);  о  гиг  А. 
Ыззеп  пускать  кровь;  ег  каі  ёіпе 
тизікаіізске  А.  у  него  музыкаль¬ 
ная  жилка,  талант  к  музыке. 

Абегскеп,  баз  (без  ^з;  біе  ^) 
умны,  от  Абег  (тончайший)  ка¬ 
пиллярный  кровеносный  сосуд. 

абіеи  [адьб]  іпіег]  прощай. 

АйіеШѵ,  баз  (без  біе  ~^е) 
имя,  прилагательное. 

Асііег,  бег  (без  -^з;  біе  ~) 
орёл. 

АсИегг  в  слоМн.  им.  сущ. 
орлиный:  біе  АбІеНпазе  орлиный 
нос. 


аборііегеп  ѵі  (адорііегіе;  к. 
адорііегі)  усыновлять. 

Абгеззйпі,  бег  (без  *>~еп;  біе 
~ еп )  отправитель  письма. 

Айгеззйі,  бег  (без  ^-еп;  біе 
~^еп)  адресат,  получатель. 

Айгёззе,  біе  (бег  біе  ^п) 
адрес;  ап  зёіпе  А.  по  его  адресу; 
бег  Вгіеі&екі  рег  А.  МйПег,  Вегііп 
ап  біск  аЬ  письмо  послано  тебе 
по  адресу  Мюллер,  Берлин. 

абгеззіегеп  ѵі  (абгеззіегіе;  к. 
адгеззіегі)  адресовать. 

абгШізск  аб]:  АбгШізскез  Мест 
Адриатическое  море. 

АбѵегЬ  [адвёрб] ,  баз  (без  ^ з ; 
біе  ~ і\еп )  наречие. 

Аегопаиі  [аэро-],  бег  (без  -ѵ. еп ; 
біе  ~ еп )  воздухоплаватель. 

Аегоріап  [аэро-],  бег  (без 
біе  ^е)  аэроплан. 

АегозШ,  бег  (без  -^ез;  біе  ^е) 
аэростат. 

Аііаге,  біе  (бег  біе  ^-п) 

дело,  афера,  случай;  пергн.  біезе 
А.  лѵігЬеИе  іп  сіег  ОйепіІісЬкеіІ 
ѵіеі  ЗіаііЬ  аиі  это  дело  взбудора¬ 
жило  всю  общественность. 

Аііе,  бег  (без  біе  ^п) 

обезьяна. 

аііекИегі  ад у  (^ег;  бег  ^ езіе ; 
абѵ.  ат  ~ езіеп )  жеманный,  по¬ 
казной,  чопорный. 

іШеп  ѵі  (а//іе;  к.  &е<2//1)  обезья- 
ничать,  передразнивать;  водить  за 
нос. 

АііепіІіеЬе,  біе  неразумная,  сле¬ 
пая  любовь  (к  ребёнку),  балов¬ 
ство. 

Аігіп,  біе  (бег  біе  А//іп- 
пеп)  самка  обезьяны. 

Аігіка  п  (-^з)  геог.  Африка. 

А.  О.  =  Акк'еп&езеІІзскай  акцио¬ 
нерное  общество. 

Адёпі,  бег  (без  -^еп;  біе  ^еп) 
агент,  представитель. 

А^епіиг,  біе  (бег  біе  ^сп) 
агентура,  агентство. 
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Айёгеззібп,  біе  (бег  біе 
~-еп)  агрессия. 

а?§геззіѵ  абі  агрессивный. 

А^&геззіѵіШ  [-витэт],  біе  (бег 
без  рі)  агрессивность. 

Азііаііоп  [-цибн],  біе  (бег 
біе  ~ еп )  агитация. 

А^гагі.ег,  бег  (без  біе  ~~) 

аграрий,  крупный  землевладелец. 

А^гагіапб,  баз  земледельческая 
страна. 

А§гікиИйг,  біе  (бег  без  рі) 

земледелие. 

А^уріеп  п  ( -^з)  геог.  Египет. 

Акіе,  біе  (бег  біе  ~~п)  шило. 

Акп(е),  бег  (без  -^(е)з  или  без 
Акпеп;  біе  Акпеп)  предок,  прадед, 
дед. 

Аіпіе,  біе  (бег  біе  ~~п)  баб¬ 
ка,  прабабка,  прародительница. 

аЬпеІп  ѵі  (акпеІіе;  к.  §, еакпеіі ) 
походить  на  кого-л.;  требует  О.- 
баз  Кіпб  йЬпеІІ:  бег  Мйбег  ребё¬ 
нок  похож  на  мать. 

акпеп  ѵі  (йкпіе;  к.  §еакпі) 
предчувствовать;  <>  іск  йкпе  піскіз 
Ойіез  я  чую  недоброе;  піскіз  акпепб 
ничего  не  подозревая. 

Акпігаи,  біе  прародительница. 

АКпікегг,  бег  прародитель. 

акпііск  аб]  похожий  на  кого-л.; 
требует  О.-  ег  ізі  зёіп ет  Ѵаіег 
8.  он  похож  на  своего  отца;  ирон. 
баз  зіекі  сііг  а.!  это  на  тебя  по¬ 
хоже!,  это  в  твоём  духе. 

АЬпІісЫсеіі,  біе  (бег  біе 
~ еп )  сходство. 

Акпшіог,  біе  (бег  біе  ^еп) 
предчувствие;  <>  іск  каке  кёіпе 
Ыйззе  А.!  я  понятия  не  имею! 

акпип§г8;Іоз  абі  (^ег;  бег  ~ е - 
зіс;  абѵ.  ат  езіеп)  ничего  не 
подозревающий. 

акпипдзіѵоіі  абі  полный  пред¬ 
чувствий. 

Акогп,  бег  (без  ^з;  біе  ^е) 
клён. 

Акге,  біе  (бег  біе  ^п)  ко¬ 


лос;  біе  Кіпбег  іёзеп  Акгеп  дети 
собирают  колосья;  <>  іп  біе  Акгеп 
зсЫеВеп  колоситься. 

АкгепіЬипб,  баз  сноп. 

Акабешіе  [академй],  біе  (бег 
біе  Акадеті.еп)  академия;  біе 
А.  бег  \Ѵіззепзска{іеп  Академия 
Наук. 

Акабётікег,  бег  (без  ^з;  біе 
ъ)  1)  академик;  2)  человек  с  выс¬ 
шим  образованием. 

акабётізск  абі  академический; 
акабётізске  ВІ1бип§  высшее  обра¬ 
зование. 

Акахі  е,  біе  ( бег  біе  Акй- 

гіеп)  акация. 

аккііпіаіізіегеп  1.  ѵі  (аккіітаіі- 
зіегіе;  к.  аккіітаіізіегі)  акклима¬ 
тизировать;  2.  ѵг  зіск  аккіішаіі- 
зіегеп  (аккіітаіізіегіе  т  Іск;  к. 
тіск  аккіітаіізіегі)  акклиматизи¬ 
роваться,  привыкать  к  новым  усло¬ 
виям  жизни. 

Аккбгб,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
~ е )  1)  муз.  аккорд;  2)  соглашение, 
сделка,  условие;  <>  іп  А.  §ёЬеп  сда¬ 
вать  сдельно;  аиГ  А.  агЬеііеп  ра¬ 
ботать  сдельно,  поштучно. 

Аккбгб  агЬеИ,  біе  сдельная  ра¬ 
бота,  сдельщина. 

аккгебШегеп  ѵі  (аккгебіііегіе; 
к.  аккгедіііегі)  аккредитовать, 
уполномачивать  (посла). 

Аккитиіаііоп  [-цибн],  біе  (бег 
без  рі)  аккумуляция,  накопле¬ 
ние. 

Аккизаііѵ,  бег  (без  -^з;  біе  ^-е) 
винительный  падеж. 

Акі,  бег  (без  ^(е)з;  біе  ^е) 
1)  теа.  действие;  баз  Бгата  как 
3  Акіе  драма  имеет  3  акта;  2)  іёі- 
егііскег  А.  торжество. 

Акіе,  біе  (бег  біе  ^п)  до¬ 
кумент,  грамота;  (рі)  деловые  бу¬ 
маги. 

Акіепішарре,  біе  портфель. 

акіепішайіз  аб]  документаль¬ 
ный. 
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Акіеп;зійск,  йаз  Документ,  де¬ 
ловая  бумага. 

Акііе  [акциз],  йіе  (йег  йіе 
АкІІ-еп)  акция,  пай. 

АкііепдезеІІзсЬаіі  [акциэн-], 
(ііе  (сокр.  А.  ОД  акционерное  об¬ 
щество. 

Акііоп  [акцибн],  йіе  (сіег  -~; 
сііе  ~ еп )  действие;  выступление; 
кампания;  іп  А.  ігёіеп  приступить 
к  действию. 

акііѵ  ай]  1)  активный,  деятель¬ 
ный;  2)  восн.  состоящий  на  дей¬ 
ствительной  военной  службе. 

Акііѵ,  йаз  (йез  ^з;  сііе  ~е) 
грам.  действительный  залог. 

Акііѵа  [-ва]  (рі)  актив,  налич¬ 
ность. 

Акііѵііаі  [-витэт],  йіе  (йог 
без  рі)  активность. 

Акіиаіііаі,  йіе  (сіег  йіе  ^еп) 
актуальность;  злободневность. 

акіиёіі  ай]  актуальный;  злобо¬ 
дневный. 

Акхёпі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
акцент;  знак  ударения. 

АІаЪазіег,  йег  (йез  ^з;  без  рі) 
алебастр. 

Аіаггп,  йег  (йез  ^-з;  йіе  ^е) 
тревога,  смятение;  <>  Ыіпйег  (іаі- 
зсігег)  А, ложная  тревога;  А.  Ыазеп, 
зсЫа^еп  бить  тревогу,  предупре¬ 
ждать  об  опасности. 

АІаппг  в  сложи,  им.  сущ. 
сигнальный;  тревожный:  сііе  Аійпні- 
§1оске  сигнальный  звонок,  набат¬ 
ный  колокол. 

Аіапп  аррагаі,  йег  сигнальный 
аппарат. 

А1апп;Ьегеіі$сІіа1і,  йіе  готов¬ 
ность  на  случай  тревоги. 

аіагтіегеп  ѵі  (аіагтіегіе;  Л. 
аіагтіегі)  поднимать  тревогу. 

аіагтіегепсі  айі  тревожный. 

АІагптзсЬиВ,  йег  воен.  сигналь¬ 
ный  выстрел. 

Аіагтізіящаі,  йаз  тревожный 
сигнал  (гудок). 


ДІЬегп  ай]  нелепый,  глупый;  а- 
зеіп  дурачиться. 

АіЪегпЬеіі,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  нелепость;  дурачество,  блажь. 

АІЬйт,  йаз  (йез  -^з;  сііе  ^з 
и  йіе  АіЬеп)  альбом. 

АІЬитіп,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ^-е) 
хим.  белок. 

АІсЬітізі,  йег  (йез  ^еп;  йіе 
■'■еп)  алхимик. 

Аікаіііеп  (рі)  хим.  щёлочи. 

аікаіізсіі  айі  хим.  щелочной. 

АІкоЬоІ,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^е) 
хим.  спирт,  алкоголь. 

аіі  айі  (йііег,  йііе,  йііез;  рі. 
сіііе)  весь  (вся,  всё;  все);  всякий, 
каждый;  аііез  ІМёие  всё  новое;  а. 
йаз  Оіііе  всё  хорошее;  а.  ёіезе 
ЛЬге  все  эти  годы;  а.  зёіпе  РёЫег 
все  его  ошибки;  йііе  Та§е  еже¬ 
дневно;  каждый  день;  айі  йііе 
Раііе  на  всякий  случай;  <>  аііез  іп 
йПеш  всего-навсего;  іп  аііег  ДііЬе 
в  полном  спокойствии;  совершенно 
спокойно;  іп  йііег  Ёііе  второпях; 
аііе  зеіп  кончиться. 

аіій  в  сложи,  им.  прилаг.  все*, 
обще*,  еже*:  аШЬеІіеЫ  всеми  лю¬ 
бимый. 

а11;аЬепй1іс1і  айі  каждый  ве¬ 
чер. 

аІІЬекаппі  айі  общеизвестный. 

аіі  йёиізсіі  айі  1)  общегерман- 
ский;  2)  пол.  пангерманский. 

АНёе,  йіе  (йег  йіе  АІІё'.еп) 
аллея.' 

аііёіп  1.  айі  (неизм.)  ( только  с 
глаг.  зеіп)  один,  одинокий;  ег  ізі  а. 
он  один;  2.  ай  о  1)  один;  а.,  бЬпе 
НШе  один  без  помощи;  2)  только; 
сііе  коттипізІізсЬе  Рагіёі  а.  іиЬгі 
ёіпеп  копзеяиёпіеп  Катрі  ^ё&еп 
Йен  Разсіпзтиз  только  компартия 
ведёт  последовательную  борьбу 
против  фашизма;  3.  с]  но,  однако 
же;  ісЬ  Ноге,  \ѵаз  йц  за^зі,  а.  ісіі 
капп  йега  пісЫ  гйзііттеп  я  слышу, 
что  ты  говоришь,  однакоже  я  с 
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этим  не  могу  согласиться  ;  <>  ёіпхі§ 
ппй  а.  только,  исключительно. 

Аііёіпіііеггзсііаіі,  йіе  единодер¬ 
жавие. 

аііёіпізіеііепй  айі  одинокий, 
единственный  (в  своём  роде). 

аііещіаі  айѵ  всегда,  каждый  раз; 
еіп  іііг  а.  раз  навсегда. 

аИепНаІІз  айѵ  пожалуй,  во  вся¬ 
ком  случае,  разве  (только). 

аІІепіІіаІЬеп  айѵ  всюду,  по¬ 
всюду. 

аііегг  ( приставка ,  в  соедине¬ 
нии  с  им.  прилаг.  усиливающая 
превосходную  степень)  все*,  наи*, 
нре*,  самый:  аііегфёзіе  наилучший. 

аііегйіпдз  айѵ  конечно,  правда, 
хотя;  в  самом  деле;  ізі:  йаз  ѵѵаігг?  — 
АНегйіп^з!  это  правда?  —  Да,  ко¬ 
нечно! 

аііегіегзі  айѵ:  2  и  а.  прежде 
всего. 

аііег  1і ап й  айі  (нгизм.)  всякий, 
всевозможный,  разный;  а.  АѴагеп 
разные  товары;  <>  йаз  ізі  а.!  это 
здорово!;  это  удивительно!;  ну  и 
дела ! 

аііегіёі  айі  (неизм.)  всевозмож¬ 
ный,  всяческий. 

аііегібгіеп,  аііегібгіз  айѵ  по¬ 
всеместно. 

аііегізёііз  айѵ  со  всех  сторон. 

Аііез  ай]  всё;  а.  зігбтіе  йеш 
ЗМйііппегп  2й  все  устремились 


в  центр  города;  гіЬег  а.  превыше 
всего;  -О  пісііі  иш  а.  іп  Йег  ЛѴеІі 
ни  за  что  на  свете. 

аііеізаті  айѵ  все  вместе. 
аІІеДеіі  айѵ  в  любое  время, 
всегда. 

АП^етёіп  1.  айі  общий,  все¬ 
общий;  аіі^етёіпез  Зііттгесііі  все¬ 
общее  избирагельноэ  право;  2.  айѵ 
вообще,  в  общем;  ег  ізі  а.  ЬеІіеМ 
он  общий  любимец;  іш  аП^етёі- 
пеп  в  общем;  «О  §ап2  а.  обычно, 
повсюду;  вообще. 

АП^ешетг  в  сложи,  им.  сущ. 


общий,  всеобщий:  йег  АП^етёіпЬ 
Ье§гііі  общее  понятие. 

Аіі^ешёіп  диі,  йаз  (без  рі)  все¬ 
общее  достояние. 

АИ^етёшЬеН,  йіе  (йег  йіе 
-'■еп)  1)  (без  рі)  общность;  все- 
общносгь;  общественность;  2)  об¬ 
щие  места,  избитые  разговоры. 

а11дешеіП:Ѵегзіапй1іск  айі  обще¬ 
понятный,  популярный. 

АПіапг,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
союз. 

АИііегіе,  йег,  йіе  (т.  йез 
/.  йег  ~~п;  рі.  йіе  ~/Д  союзник, 
союзница;  т.  с  неопр.  арпг.  еіп 
АИііегІег. 

аІІііаЬгІісІі  ай]  ежегодный. 
аІІт'асМіз  айі  всемогущий,  все¬ 
сильный. 

аІІітаЫісН  1.  ай]  постепенный; 
2.  айѵ  постепенно. 

аИішопаНіск  1.  айі  ежемесяч¬ 
ный;  2.  айѵ  ежемесячно. 

аікгиззізсіі  ай]  всероссийский, 
аіі  зёііі?  айі  всесторонний, 
аіі  зііІпйІісН  айі  ежечасный. 
Аі1іа<г,  йег  (йез  без  рі) 
повседневная  жизнь,  будни. 

аП  іаДісй  айі  ежедневный,  буд¬ 
ничный;  ёіпе  аІІіа^ІісЬе  ЕгзсЬёіпип§ 
обыденное  явление. 

аііііа^з  ай  о  в  будни,  в  рабочий 
день. 

аІГишІАззепй  айі  всеохватыва¬ 
ющий. 

АИ  ипіопзг  в  сложн.  им.  сущ. 
всесоюзный:  йіе  Аіішпібпзйсопіегёпг 
всесоюзная  конференция, 
аіііхѵіззепй  ай у  всеведущий, 
аіііхёіі  айѵ  всегда,  всё  время, 
постоянно;  а.  Ьегёіі!  всегда  готов! 

аіігиг  в  сложн.  им.  прилаг. 
и  наречиях  означает  излишек 
данного  качества:  аИгиі^йі  слишком 
добр;  аНгш^гбВ  слишком  большой; 
аіігиѵіеі  слишком  много. 

аіігиізёкг  айѵ  чересчур,  слиш- 
ком. 
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АІШ,  Ліе  (сісг  Ліе  ~~сп)  гор¬ 
ное  пастбище. 

Аітозеп,  Лаз  ( Лез  ^з;  Ліе 
милостыня,  подачка. 

Аірбгііскеп,  сіаз  (сіез  без 
рі)  кошмар. 

Аіреп  (рі)  геог.  Альпы. 

Аірепг  в  сложи,  им.  сущ.  аль¬ 
пийский:  біе  Аіреп;Ыипіеп  альпий¬ 
ские  цветы. 

АІркаЪёі,  баз  (Лез  ^(е)з;  сііе 
~ е )  алфавит,  азбука. 

аіз  су  1)  когда;. а.  іск  8  ЛЬге 
аіі  лѵйгсіе,  кат  іск  іп  (Ііе  Зскйіе 
когда  мне  исполнилось  8  лет,  я  по¬ 
пал  в  школу;  2)  в  качестве,  в  виде, 
в  роли;  как;  ег  агЪеііеі  а.  Тгакіо- 
гізі  он  работает  в  качестве  трак¬ 
ториста;  3)  после  сравнит,  сте¬ 
пени  чем;  теітг  а.  больше  чем; 
§гоВег  а.  больше,  выше  чем;  4)  а. 
оЬ,  а.  -ѵѵепп  как-будго;  а.  оЬ  ісіт 
баз  піскі  зсіюп  іаизепбтаі  §;езарб 
Ішііе!  как-будто  я  этого  не  говорил 
тысячу  раз;  5)  зоѵѵбкі  ...  а.  аиск 
как  .  . .  ,  так  и  . .  .  ;  зоѵѵбЫ  бег 
ёіпе  а.  аиск  бег  апбеге  как  один,  так 
и  другой;  6)  а.  баб  чтобы;  баз  ізі 
2іі  егпзі,  а.  баб  тап  багйЬег  Іаскеп 
коппіе  это  слишком  серьёзно,  чтобы 
над  этим  можно  было  смеяться. 

аІзЬаІб  аЛѵ  тотчас,  скоро. 

аізбапп  аЛѵ  затем. 

аізо  су  итак,  значит,  стало-быть; 
ег  котті  а.  кёиіе  итак  он  при¬ 
дёт  сегодня;  а.  боек!  стало-быть, 
всё-таки! 

аіі  си!)  (аКег;  Лег  аііезіе;  аіѵ.  ат 
аііезіеп)  старый,  прежний,  древний 
(для  обозначения  возраста);  а. 
ипб  ]НП2  стар  и  млад;  Ьеіш  аііеп 
ЫёіЬеп  оставаться  попрежнему,  по- 
старому;  біе  Аііе  ѴѴеІі  старый  свет 
(Азия,  Африка,  Европа;  в  отли¬ 
чие  от  нового  света- Америки); 
<>  \ѵіе  а.  зіпб  Зіе?  сколько  вам 
лет?;  баз  Кіпб  ізі  2  бакте  а.  ре¬ 
бёнку  2  года. 


Аіі,  Лег  (Лез  г^(е)з;  Ліе  ^е) 
муз.  альт  (голос). 

аііг  в  сложи,  им.  прилаг.  озна¬ 
чает  старо*,  древне*:  аііібеиівск 
древнегерманский. 

АІЬ  в  сложи,  им.  сущ.  озна¬ 
чает  старо*,  древне*,  старый:  біе 
Аіі'зіабі  старый  город. 

аІіЬегикті  аЛ у  пользующийся 
давней  славой. 

аІіЬегѵакгі  аЛ /'  (давно)  испы¬ 
танный. 

Аііе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез  ~я;  /. 
Лег  ^-п;  рі.  Ліе  ^п)  старик,  ста¬ 
руха;  біе  Аііеп  старики. 

Аііег,  Лаз  (Лез  Ліе  ~ )  1)  воз¬ 
раст;  §1ёіскеп  Аііегз  зеіп  бы:ь 
ровесниками;  2)  старость. 

аііегп  ѵі  (аііегіе;  Ь.  и  Н.  §ейІ- 
іегі)  стареть. 

аііегз  аЛѵ:  «О-  ѵоп  аііегз  Ьег 
издавна;  издревле. 

Аііегзі^епоззе,  Лег  ровесник. 
АііегзіЬеіт,  Лаз  приют  для  ста¬ 
риков. 

аііегз'зскгѵаск  асі)  дряхлый. 
АііегзізсЬгѵйсЬе,  Ліе  (без  рі) 
дряхлость,  старческая  слабость. 

Аііегіиш,  Лаз  (Лез  ~ $ ;  без  рі) 
древние  времена,  античный  мир, 
древность. 

Аііегійтег  (рі)  памятники  ста¬ 
рины. 

аІіегііішІісЬ  аЛ]  старинный,  древ 
ний. 

Аііезіе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
/.  Лег  рі.  Ліе  ^п)  старшина, 
старейшина. 

аІііЬоскбеиізск  аг/у  древг.е- 
верхие-немецкий . 

аіікіи?  аЛ у  умный  не  по  годам 
(о  детях). 

аіііісіі  асЦ  пожилой. 

Аіішеізіег,  Лег  выдающийся 
представитель  искусства  или  науки; 
основоположник ;  маэстро. 

аіі'іпобізск  аЛ]  старомодный, 
аш  1.  =  ап  бет;  2.  составная 
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часть  превосходной  степени  им. 
прилаг.;  не  переводится:  ат  Ъё- 
зіеп  лучше  всего. 

Атаіеиг  [-тор],  Лег  (Лез  ^з; 
Л'е  "~с)  любитель. 

Атагбпе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
миф.  амазонка;  перен.  всадница, 
воинственная  женщина. 

Ашагбпепзігот,  Лег  (Лез  ^з) 
геог.  Амазонка. 

АтЬов,  Лег  (Лез  АтЬоззез;  Ліе 
АтЪоззе)  наковальня. 

АтЬиІапг,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
мед.  1)  амбулатория;  2)  карета 
скорой  помощи. 

Атеізе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

муравей. 

Атеізеп  каиіеп,  Лег  муравейник. 

Атёгіка  п  (^ з )  геог.  Америка. 

Атегікапег,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе 
американец. 

атегік&пізск  аЛ)  американский. 

Атте,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

кормилица,  мамка. 

Атрёге,  Лаз  (Лез  -^(з);  Ліе  ~) 
ампер  (единица  силы  тока). 

АтзеІ,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

чёрный  дрозд. 

Аті,  Лаз  (Лез  ^-(е)з;  Ліе  Атіег) 
1)  должность;  служба;  ѵоп  Атіз 
дѵё^еп  по  должности;  2)  управле¬ 
ние;  ведомство;  контора  (почтовая, 
телеграфная);  баз  Аизѵѵагіі^е  А. 
(германское)  министерство  ино¬ 
странных  дел;  3)  подстанция,  рай¬ 
онная  телефонная  станция;  <0*  без 
Атіез  епікёЬеп  отстранить  от 
должности;  еіп  А.  Ьекіёібеп  зани¬ 
мать  должность. 

атіНск  аЛ;  должностной,  офи¬ 
циальный,  казённый. 

Атіітапп,  Лег  (рі.  Ліе  Атітйп- 
пег  и  Ліе  Атііеиіе)  начальник 
округа;  старшина,  староста. 

Ашіз  Ьегігк,  Лег  административ¬ 
ный  район. 

Ашізідегіскі,  Лаз  участковый 
суд. 


АтіЗ:ЗсЫттеІ,  Лег;  <>  беп  А. 
гёііеп  заниматься  бумажной  воло¬ 
китой. 

Атізізіипбеп  (рі)  служебное 
время. 

атйзапі  аЛ у  (^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  забавный. 

атйзіегеп  1.  ѵі  (атйзіегіе;  Н. 
атизіегі)  забавлять;  2.  ѵг  зіек 
атйзіегеп  (атйзіегіе  тісН;Н.  тіе/і 
атизіегі)  забавляться,  веселиться. 

ап  1.  ргр  на,  при,  у;  подле, 
возле,  около,  близ;  за;  о,  об; 
требует  Б  на  вопрос  «где?»  и 
А  на  вопрос  «куда?»:  ибгкі  1іе§і 
ап  Лег  іѴбІ^а  Горький  расположен 
на  Волге  (где?);  іек  Шіге  ап  Лаз 
Меет  я  еду  к  морю  (куда?);  ап 
бег  Напб  Шкгеп  вести  за  руку; 
ап  ёілѵаз  бёпкеп  думать  о  чём-л.; 
2.  аЛз  1)  ѵоп  ]еігі  ап  отныне; 
ѵоп  тбг§еп  ап  с  завтрашнего  дня ; 
2)  около,  приблизительно;  біе  Зскй- 
1е  каі  ап  (біе)  1000  ЗскІііег  в  шко¬ 
ле  учится  около  тысячи  учеников; 
<>  ап  ппб  ійг  зіек  само  по  себе. 

ап?  отдел,  глаг.  прист.,  б.  ч. 
переводится-  прист.  при*,  на*; 
означает:  1)  начало  действия: 
аітпа^еп  надгрызать;  2)  прибли¬ 
жение,  прикосновение,  прикрепле¬ 
ние:  апфаиеп  пристраивать;  ацпй- 
кеп  пришивать;  3)  увеличение  объ¬ 
ёма:  ашзскгѵеііеп  набухать. 

АпаІркаЬёі,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
~ еп )  неграмотный. 

Апаіузе  [анализа],  Ліе  (Лег 
Л  е  ~ п )  анализ. 

апкакпеп  ѵі  (Ьаішіе  ап;  Н. 
йп§еЬаНпІ)  прокладывать  путь; дать 
первый  толчок  к  чему-л.;  <$>  еіп 
Оезргаск,  ёіпе  Векаппізскаіі  а.  за¬ 
вести  разговор,  знакомство. 

АпЬаи,  Лег  1 )  (Лез  без  рі) 
с.-х.  культура,  возделывание;2)(7/е$ 
(е)з;  Ліе  АпЬаиІеп)  пристройка. 
апіЬаиеп  1.  ѵі  (Ьсіиіе  ап;  Н. 
йпреЬаиі)  возделывать;  пристраи- 
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вать;  2.  ѵг  8Іск  ап'Ьаиеп  (Ьйиіе 
тіск  ап;  к.  тіск  йп§е!аиі)  се¬ 
литься,  строиться. 

АпЪашйаске,  Ліе  посевная  пло¬ 
щадь. 

АпЪесппп,  Лег  (Лез  без  рі) 
начало. 

апЬёі  аЛѵ  при  сём;  прилагая 
при  сём;  а.  еіп  Вііб  прилагаю  при 
сём  фотографию. 

апфеШеп  ѵі  (Ы$  ап;  к.  сіпре- 
Ыззеп)  откусывать;  пергн.  ег  каі 
йп§еЪіззеп  он  попался,  пошёл  на 


удочку. 

ап'оеіапдеп  ѵі:  \ѵаз  тісЬ  йп- 
Ъеіап&і  что  касается  меня. 

АпЪеігаскі,  Лег  (Лез  ^-(е)з;  без 
рі): іп  А.  йіезез  йтзіапбез  принимая 
во  внимание  или  имея  в  виду  это 
обстоятельство. 

апЪеігеІіеп  ѵі:  ѵѵаз  Піп  йпЬе- 
ігі-Ні  что  касается  его. 

апЪіеіеп  ѵі  (Ьоі  ап;  к.  ап§еЬо- 
іеп)  предлагать. 

аіѵЫтІеп  ѵі  (ЬапЛ  ап;  к.  йп§е- 
ЬипЛеп)  привязывать. 

апЫаяеп  ѵі  (ЫЛзе  ап,  Ыйзі  ап, 
Ыйзі  ап;  Ыіез  ап;  к.  апреЫазеп) 
1)  дуть;  2)  тех.  раздувать,  пускать 
в  ход  (домну). 

АиЫіск,  Лег  (Лез  ~^(е)з;  Ліе  ^е) 
взгляд;  зрелище. 

апіЬІіскеп  ѵі  (Ыіскіе  ап;  к. 
апреЫіскі)  взглянуть  на  что-л. 

ап  ЫіпгеІп  ѵі  (Ьііпгеііе  ап;  к. 
ап^еЫіпгеІі)  подмигивать  кому-л. 

апЬгескеп  1.  ѵі  (Ьгёске  ап, 
Ьгіскзі  ап,  Ъгіскі  ап;  Ьгаск  ап; 
к.  ап§сЬгоскеп)  надламывать,  по¬ 
чинать;  2.  ѵі  (...;  і.  шщеЪгоскеп) 
наступать;  бег  Та§  Ъгіскі  ап  насту¬ 
пает  день,  светает. 

апіЬгеппеп  1.  ѵі  (Ьгаппіе  ап; 
к.  йп§еЬгаппі)  зажигать;  іек  кйЪе 
ёіпе  Кёгге  йп^еЪгаппі  я  зажёг  свеч¬ 
ку;  2.  ѵі  (...;  і.  йп^еЬгаппі)  1)  за¬ 
гораться;  сііе  Кёгге  ізі  йп^еЪгаппі 
свечка  загорелась;  2)  пригорать; 


бег  Вгйіеп  ізі  йп^еЬгаппі  жаркое  при¬ 
горело. 

АпЪгиск,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
1)  надлом;  2)  наступление;  Ъеі  А 
без  Та^ез  на  рассвете. 

апйаскіід  аЛ /  благоговейный, 
апйаиегпй  аЛ)  продолжитель¬ 
ный,  длительный. 

Апбепкеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
1)  (без  рі)  память;  с  предл.  ап 
(А):  гит  А.  ап  Ліе  Нёібеп  бег 
Кеѵоіиіібп  в  память  о  героях  рево¬ 
люции;  2)  подарок  на  память. 

апбеге  аЛ]  другой,  иной;  второй; 
піекіз  йпбегез,  аіз  не  что  иное  как; 
ііпіег  йпбегет  между  прочим;  <0>  ег 
ѵѵіебегкбііе  ёіптаі  ОЬег  баз  а.  ои 
повторял  несколько  раз. 

апйегегізеііз  аЛѵ  с  другой  сто¬ 
роны. 

апйегтаі  аЛѵ:  еіп  а.  (в)  другой 
раз. 

апйегп  ѵі  (апЛегіе;  к.  §ебпЛегі) 
менять;  изменять,  переделывать. 

апйегп  іаііз  аЛѵ  в  противном 
случае,  иначе. 

апйегз  аЛѵ  иначе,  не  так,  по- 
другому;  піетапб  а.  аіз  не  кто  иной, 
как;  зісЬ  а.  Ъезіппеп  передумы¬ 
вать. 

апйег’зеііз  аЛѵ  с  другой  стороны. 
апйег5;ше  аЛѵ  иным  образом, 
апйегзкѵо  аЛѵ  (где-л.)  в  другом 


месте. 

апйегз'даокіп  аЛѵ  (куда-л.)  в  дру¬ 
гое  место. 

апйегікаІЬ  пит  полтора. 

Апйепт§,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
изменение. 

апійеиіеп  ѵі  (Лёиіеіе  ап;  к.  ап- 
$ еЛсиіеі )  указывать;  намекать  на. 

Апбеиіипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-еп) 
указание;  намёк. 

Апйгапд,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
1)  напор;  наплыв;  еіп  тйскіщег  А. 
ѵоп  МёпзсЬеп  огромный  наплыв 
людей;  2)  прилив  (крови). 

йп  бгаіщеп  ѵі  (Лгапуіе  ап;  к. 


АШ 


—  31 


АNР 


ап§еЛгап§і)  напирать;  с  предл.  ап 
или  &ё§еп  (А):  йіе  Мёп§е  бгап&іе 
ап  (или  §ё§еп)  біе  Маиег  ап  толпа 
напирала  на  стену. 

апйгег  ізеііз  аЛѵ  с  другой  сто¬ 
роны. 

Апйгокшщ,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
угроза.  , 

апіеідпеп  ѵі  (ёідпеіе  ап;  к.  ап- 
§ееі$пеі)  1)  присваивать;  2)  усваи¬ 


вать. 

Ап;еі<тпші§,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~еп) 
присвоение;  усвоение. 

апеіпйпйег  аЛѵ  друг  к  другу; 
сіісііі  а.  вплотную. 

апеіпапйег яотдел.  глаг.  прист. 
б.  ч.  переводится  наречием  друг 
к  другу;  означает  сближение,  со¬ 
единение:  апеіпйпбегізіббеп  стол¬ 
кнуться. 


апеіпапйегі^егаіеп  ѵі  (р егіеіеп 
апеіпйпЛег;  зіпЛ  апеіпйпЛег §егй- 
іеп)  сталкиваться,  ссориться. 

апеіпйпйегігеікеп  ѵі  (гёікіе 
апеіпйпЛег;  к.  апеіпйпЛег ^егеікі) 
нанизывать. 

ап  екеіп  ѵі  (ёкеііе  ап;  каі  апуе- 
екеіі):  біезе  Зрёізе  ёкеіі  тіск  ап 


это  кушанье  мне  противно. 

Ап  егЬіеіеи,  Лаз  (Лез  ^-з;  Ліе  •**) 
предложение. 

ащегкаппі  а. Л/  признанный;  йіі- 
§етеіп  а.  общепризнанный. 

ашегкеппеп  ѵі  (егкйппіе  ап  или 
йпегкаппіе;  к.  йпегкаппі)  1)  при¬ 
знавать;  2)  ценить. 

Апегкеппшщ,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ Щ )  признание;  одобрение;  іп  А. 
бег  1-ёізіип^еп  в  признание  за¬ 


слуг. 

ап  гаскеп  ѵі  (/аскіе  ап;  к.  апуе- 
/аскі)  раздувать  (огонь);  пергн. 
разжигать  (гнев,  вражду,  нена¬ 
висть). 


ап  гакгеп  1.  ѵі  (/ акге  ап,  /йкгзі 
ап, /й/ггі  ап;  /ик г  ап;  к.  апде/ак- 
геп)  1 )  тех.  пускать  в  ход  (авто¬ 
мобиль);  2)  грубо  накричать,  на¬ 


броситься  на  кого-л.;  2.  ѵі  (...;  і. 
йпре/акгеп)  1)  наехать  на  кого-л.; с 
предл.  §ё&еп  (А):  баз  Аиіо  іикг  рё- 
р'еп  Леп  ЗігйбепЪакпѵй^еп  ап  ав¬ 
томобиль  наехал  на  трамвай;  2)  за¬ 
езжать  к  кому-л. 

Апіакгі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-еп) 
подъезд;  пристань. 

АпіаІІ,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  Ап/йііе ) 
мед.  припадок,  приступ,  парок¬ 
сизм. 

ап  іаііеп  ѵі  (/аііе  ап,  /йіізі  ап, 
(ЛІИ  ап;  / іеі  ап;  к.  йп^е/аііеп) 
нападать  на. 

Апіап^,  Лег  (Лез  ■^■(е)з;  Ліе 
Ап/йп§е)  начало;  <>  А.  Маі  в  на¬ 
чале  мая;  погов.  йііег  А.  ізі  зскгѵег 
всякое  начало  трудно. 

ап|іап^еп  ((ап§е  ап,  /ап§зі  ап, 
/ йп§і  ап;  / іп§  ап;  к.  и  каі  ап^с- 
/ап^еп)  1.  ѵі  начинать;  прини¬ 
маться  за  что-л.;  2.  ѵі  начинаться; 
йіе  Зіідпбе  іап§іап  урок  начинается; 
<>  у/аз  йп§е  іек  ап?  что  мне  делать  ? 

Апіап^ег,  Лег  (Лез  Ліе 
начинающий,  новичок. 

апіап^Пск  1.  аЛ)  первоначаль¬ 
ный,  начальный;  2.  аЛѵ  вначале, 
сначала. 

апіап^з  аЛѵ  вначале,  сначала. 

Ап  іа п^з5  в  сложи,  им.  суш,. 
первоначальный,  начальный:  біе 
Апіап§зі§езск\ѵіпбі^кеіі  начальная 
скорость. 

Ап!ап^8:ЬискзіаЬе,  Лег  началь¬ 
ная^  буква,  инициал. 

Апіап^зі^гііпйе  (рі)  элементы, 
основы  (каіеой-л.  науки). 

Апіап^зізіайіига,  Лаз  начальная, 
исходная  стадия. 

Ап?ап§8;ипіеггіскі,  Лег  началь¬ 
ное  обучение. 

ап  іаззеп  ѵі  ((й(іе  ап;  к.  ап§е- 
/а/к)  трогать  (руками),  схватывать. 

апіесЫЬаг  аЛ /  уязвимый,  спор¬ 
ный. 

ап  іескіеп  ѵі  (/сскіе  ап,  /іекізі 
ап,  /іекі  ап;  /оскі  ап;  к.  стае- 
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/ осігіеп )  оспаривать;  опротестовы¬ 
вать;  <>  ѵѵаз  ііскі  ЗісЬ  ап?  что  тебя 
тревожит? 

апіеисіііеп  ѵі  (/ёискіеіе  ап;  к. 
йпре/еискіеі )  смачивать. 

аптеиегп  ѵі  (/ёиегіе  ап;  к. 
йпре/еиегі)  возбуждать,  воодушев¬ 
лять  (к  борьбе). 

ап  НеНеп  ѵі  (/Іёкіе  ап;  к.  йпре- 
І іекі )  умолять;  с  предл.  шп  (А): 
ег  ііёкіе  шісіт  ит  НШе  ап  он  молил 
меня  о  помощи. 

Ап  Ни»,  Лаг  (Лез  ~ з;Ліе  Ап/Іііре) 
1)  прилёт;  2)  оттенок,  налёт;  еіп 
А.  ѵоп  Коіе  аиі  Зеп  \Ѵап§еп  лёгкий 
румянец  на  щеках. 

апіогЗегп  ѵі  (/ дгЛегіе  ап;  к. 
апре/огЛегі)  затребовать,  вытребо¬ 
вать,  требовать. 

Апіга^е,  Ліс  (Лег  Ліе  ^п) 
запрос;  <$>  ёіпе  А.  зіёМеп  делать 
запрос. 

апігадеп  ѵі  (/гйріе  ап;  к.  апре- 
/гарі )  осведомляться;  с  предл.  пасіі 
(Ц)  или  ига  (А):  ег  іга^іе  паск 
іііг ет  Веііпсіеп  ап  он  осведомил¬ 
ся  об  её  здоровье;  ит  І?аІ  а.  про¬ 
сить  совета;  приходить  за  советом. 

апіігеипйеп,-  зіс’л  ѵг  () гёчпЛеіе 
тіск  ап;  к.  тіск  йпре/геипЛеі) 
сдружиться,  подружиться. 

ап  ИЫеп  ѵі  (/икііе  ап;  к.  апре- 
/вкіі)  ощупывать;  Заз  іііЫі  зісіі 
\ѵеісй  ап  это  мягко  на  ощупь. 

Зптіііігеп  ѵі  (/икгіе  ап;  к.  ап- 
ре/іііггі)  1)  предводительствовать; 
сііе  Тпірреп  а.  командовать  вой¬ 
сками;  2)  цитировать;  ег  іиЬтіе 
еіп  2ііаі  аиз  Нёіпез  ОеЗісЫ  ап  он 
привёл  цитату  из  стихотворения 
Гейне;  3)  обмануть;  ег  Ьаі  тісй 
апреіиіігі  оц  обманул  меня. 

АпШЬгег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
претводитель. 

Апііі'пгипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^еп) 
ссылка  (на  цитату  и  т.  п.). 

АпГііІігипдз'геісЬеп,  Лаз  ка¬ 
вычки. 


ап  КШеп  ѵі  фШіс  ап;  к.  йпре- 
/Шіі)  наполнять. 

Ап»аЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
1)  указание;  показание;  2)  (рі)  дан¬ 
ные,  сведения. 

апдапдід;  аЛ)  возможный,  допу¬ 
стимый;  ез  ізі  пісііі  а.  это  недо¬ 
пустимо. 

ап:§еЬеп  ѵі  (рёЬе  аі,  рікзі  ап, 
рікі  ап;  рак  ап;  к.  Лире  реке  п) 
1)  указывать;  2)  доносить;  3)  муз.: 
Зеп  Топ  а.  задавать  тон  (тж. 
перен.). 

Ап^еЬег,  Лег  ( Лез  Ліе  ^-) 

доносчик. 

ап»еЫісЬ  1.  аЛ)  мнимый;  2.  аЛѵ 
будто  бы;  якобы;  а.  ѵѵоііп (:е  ег  іи 
Мбзкаи  он  якобы  жил  в  Москве. 

ап  деЬогеп  аЛ)  врождённый, 
природный. 

Ап»еЪоі,  Лаз  ( Лез  ^(е)з;  Ліе 
-х. е )  предложение  (товара  и  т.  п.). 

апдеЬгасЬі  аЛ)  уместный,  под¬ 
ходящий;  ез  ізі  (пісііі)  а.  Заѵбп  2 и 
зртёсітеп  об  этом  (не)уместио  го¬ 
ворить. 

ап»еЪгаппі  аЛ /  пригорелый;  Зет 
ап»еЪгаппіе  Вгеі  пригорелая  каша. 

ап»еЪшіЗеп  аЛ)  привязанный; 
•О  ег  ізі  ІШТ2  а.  он  резок,  нелю¬ 
безен  в  разговоре. 

Ап»ес1епкеп,  Лаз  (Лез  ~^з;  без 
рі)  память. 

апде^гШеп  аЛ)  исющённый, 
ослабевший;  а.  аиззекеп  плохо  вы¬ 
глядеть. 

ап^ейеііегі  1.  аЛ)  подвыпивший; 
2.  аЛѵ  навеселе. 

апідеЬеп  1.  ѵі  (ріпр  ап;  к. 
йпрерапреп)  1)  обратиться  к  ко- 
му-л.  с  просьбой;  с  предл.  шп  (А): 
ісіі  ЬаЬе  ійп  ит  ОеІЗ  ап^еридеп  я 
попросил  у  него  денег;  2)  касаться; 
\ѵаз  {*е!іі  тісЬ  Заз  ап?  какое  мне 
до  этого  дело?;  2.  ѵі  (...;  і.  йпре¬ 
рапреп)  начинаться;  Зіе  ЗіііпЗе 
^еЬ!і  ап  урок  начинается;  -О»  ез  §ейі 
ап  это  годится;  это  сносно. 


—  33  — 


АКО 


А>Ш 

ап»е1іеп<1  аЛ]  начинающий,  моло¬ 
дой;  еіп  іп^еЬепЗег  ОеІёЬгіег  начи¬ 
нающий  учёный. 

ап&екбгеп  ѵі  (рекогіе  ап;  к. 
йпрекбгі)  принадлежать;  требует 
О:  Лег  котгаипізНзсЬеп  Рагіёі  а. 
быть  членом  компартии. 

аптекой»  аЛ]  принадлежащий. 

АіщеНогще,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
~я;  /.  Лег  рі.  Ліе  ^п)  род¬ 
ственник,  родственница;  (рі)  род¬ 
ные,  домашние;  Зег  А.  ёіпез  Зійа- 
іез  гражданин;  Зег  А.  ёіпег  Рагіёі 
член  партии;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
Ап^ейогі^ег. 

Ап(*ек1а§іе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
/.  Лег  рі.  Ліе  ^-п)  обви¬ 
няемый,  обвиняемая,  подсудимый, 
подсудимая;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
Ап^екіао'іел. 

Ап^еі,  Ліе  (Лег  Ліе 
1)  петля  (на  двери);  2)  удочка;  <> 
гѵѵізсііеп  Тііг  ипЗ  А,  в  последний 
момент,  перед  самым  уходом;  Зіе 
Шеіі  аиз  Зеп  Ап§е1п  ЬёЬеп  потрясти, 
перевернуть  весь  мир. 

АпдеІіЬакеп,  Лег  крючок  удочки. 

Ап&еШеіпе,  Ліе  леска. 

аіщеіп  ѵі  (йпреііе;  к.  рейпреіі) 
удить. 

Апдеіірипкі,  Лег  (без  рі)  ось; 
перен.  центр  тяжести. 

йп^еІІзЗсЬзізсЬ  аЛ)  англосак¬ 
сонский. 

&п»етеззеп  аЛ]  соразмерный, 
подходящий;  ёіпе  ёп^ешеззепе  Ргізі 
достаточный  срок. 

ап^епекга  аЛ)  приятный. 

апдепошшеп  аЛ /  принятый;  а.! 
ладно!,  принято! 

Ап^ег,  Лег  (Лез  ~*з;  Ліе  )  луг, 
выгон,  поляна. 

йп^езекеп  аЛі  уважаемый,  по¬ 
чётный,  знатный;  ег  ізі  йЬегаІІ  зеЬг 
а.  он  пользуется  общим  уваже¬ 
нием. 

Ап^езісНі,  Лаз  (Лез  ~*(е)з;  Ліе 
^ег)  лицо  (б.  ч.  в  поэзии  и  в 


литературном  языке);  перен.  ѵоп 
А.  2ц  А.  зіёкеп  стоять  лицом  к  ли¬ 
цу  (напр.  с  опасностью). 

ап^езіскіз  аЛѵ  пред  лицом,  в 
виду;  требует  О:  а.  Зіезез  Ошзіап- 
Зе^  в  виду  этого  обстоятельства. 

АпдезіеШе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
~^п;  /.  Лег  рі.  Ліе  ~^п)  служа¬ 
щий,  служащая;  т.  с  неопр.  арт. 
еіп  Ап§езіеШе/\ 

ап^езігеп^і  аЛ)  (-^ег;  Лег  ~е- 
зіе;  аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  напряжён¬ 
ный,  утомительный;  ап§езігеп§іе 
АгЬеіі  утомительная  работа. 

ап^едѵапЗі  аЛ)  применённый, 
прикладной ;  ёп§е\ѵапйіе  ѴѴіззеп- 
зсЬаііеп  прикладные  науки. 

йпі^еѵѵбЬпеп  ѵі  (реѵідііпіе  ап; 
к.  апреіюдкпі)  приучать. 

Ап^етѵоііпііеіі,  Ліе  (Лег  Ліе 

~~еп)  привычка,  замашка;  ёіпе  й'Ые 
А.  плохая  привычка. 

ап  ^іеісйеп  ѵі  (рііск  ап;  к.  апрс- 
рііскеп)  уравнивать,  приравнивать, 
ассимилировать. 

Ап^ІеісЬип^,  Ліе  (Лег  Ліе 

~^еп)  ассимиляция. 

апі^ІіеЗегп  ѵі  (рІіеЛегіе  ап;  к. 
йпрерІіеЛегі)  присоединять,  зачи¬ 
слять  в  члены  (общества  и  т.  п.). 

ап^геПЬаг  аЛ )  открытый  для 
нападения,  уязвимый. 

апідгеііеп  ѵі  (ргі//  ап;  к.  йпре- 
ргі//еп)  1)  дотрагиваться,  взять 
в  руки;  ез  ізі  ѵегЬбіеп  Зіе  АѴагеп 
апги^гсііеп  товар  трогать  руками 
запрещается;  2)  изнуря гь,  утомлять; 
Зіе  КгАпкІіеіі  §геШ  тіск  ап  болезнь 
меня  изнуряет;  3)  воен.  нападать, 
атаковать;  Заз  ОЬеІ  Ьеі  Зег 
\ѴйТ2е1  а.  пресечь  зло  в  корне. 
ап^геііепЗ  аЛ]  утомительный. 
Ап^геігег,  Лег  (Лез  Ліе  ^-) 
нападающий,  агрессор. 

ащер-епгеп  ѵі  (ргёпгіе  ап;  к. 
йпрергепгі)  граничить. 

ап^гепгепЗ  аА]  смежный,  сосед¬ 
ний. 


Нем.-р.  сл. 
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Ап^гііі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  а Не  ^-е) 
нападение,  атака;  •<>  ёіхѵаз  іп  А. 
пёктеп  приступать  к  чему-л.; 
браться  за  что-л. 

Ап&гШзіЬеіекІ,  Лег  ооен.  приказ 
о  наступлении. 

Ап§і*Ш8Ікгіе&,  Лег  восн.  насту¬ 
пательная  война. 

Ап^зі,  Ліе  (Лег  Ліе  Ап§зіе) 
страх,  боязнь;  с  предл.  ѵог  (О): 
ег  каі  кёіпе  А.  ѵог  Лег  Ргі'йиш*  он 
не  боится  испытания  (экзамена); 
гу  ет  Ьекаіп  ез  тіі  бег  А.  ему  ста¬ 
ло  страшно. 

Ап^зііказе,  Лег  трус. 

апдзіі&еп  1.  ѵі  (ап§зіі§іе;  /г. 
реап§зіі§і)  страшить;  баз  ап^зіщі 
тіск  это  меня  пугает;  2.  ѵг  зісіі 
ап^зй&еп  (ап§зіі§іе  тісіі;  Н.  тіск 
§еЛп§зіірі)  страшиться ;  тревожить¬ 
ся;  опасаться;  с  предл.  шп  (А): 
іск  ап§з%е  тісіі  ит  і/гп  я  боюсь 
за  него. 

ал^зШск  аЛ)  боязливый-;  трус¬ 
ливый,  робкий. 

Апдзкшеіег,  Лег  трус. 

ап^искеп  ѵі  (§йскіе  ап;  И. 
ап§е§искі)  фам.  смотреть  на  ко- 
І'О-Л.,  что-л. 

ап  каЬеп  ѵі  (каііе  ап;  к.  ап§е- 
каЫ)  1 )  иметь  на  себе,  быть  оде¬ 
тым;  зіе  каі  еіп  пёиез  Кіеіб  ап 
на  ней  новое  платье;  2)  ]ёгоапбет 
(О)  ёітѵаз  а.  причинять  кому-л. 
вред,  ущерб;  ег  капп  пгіт  піскіз-  а. 
он  ничем  не  может  мне  повре¬ 
дить. 

ап  каііе п  ѵі  (к&фіеіе  ап;  к.  ап^е- 
кафіеі)  прилипать;  приставать. 

апікаііеп  (каііе  ап,  кіііізі  ап, 
каіі  ап;  кіеіі  ап;  к.  и  каі  ап§е- 
каііеп)  1.  ѵі  1)  останавливать;  за¬ 
держивать;  2)  наставлять;  с  предл. 
211  (О):  гиг  Огбпипд  а.  приучать 
к  порядку;  2.  ѵі  останавливаться; 
длиться;  біе  К<11іе  каіі  ап  морозы 
затягиваются. 

апкаііепб  аЛ)  затяжной. 


Апкаіізірипкі,  Лег  точка  опоры. 

Апкап§,  Лег  (Лез  ~о(е)з;  Ліе 
Апкап§е)  приложение,  добавление. 

ап  ііаіщеп  ѵі  (ксіпфе  ап;  к. 
Лп$екйп§і)  1)  привешивать;  бёп 
Мбгег  а.  повесить  телефонную 
трубку;  2)  прибавлять;  3)  перен. 
ложно  приписывать;  ег  каі  Шг  біе- 
зез  Ѵегдёііеп  ап§екап§і  он  ложно 
обвинил  её  в- этом  проступке. 

Апкапчег,  Лег  (Лез  ~з;  Ліе  ~^) 

1 )  приверженец,  сторонник;  2)  при¬ 
цепной  вагон;  3)  вешалка  (у  пла¬ 
тья). 

Апкап§еі\ѵа§еп,  Лег  прицепной 
вагон. 

апЬап§1ісЬ  аЛ)  привязанный. 

Апкап&1ісккеіі,  Ліе  (Лег  без 
/^привязанность. 

Апкап§зе1,  Лаз  (Лез  ~з;  Ліе 
придаток,  привесок. 

апіЬеЬеп  ѵі  (кок  ап;  к.  ап§е- 
кокеп)  начинаться;  еіп  &тб6ег  І_апп 
ЬоЬ  ап  поднялся  большой  шум. 

апкейеп  ѵі  (кё)іеіе  ап;  к.  апре- 
кефіеі)  прикреплять,  пристёгивать, 

апкёітізіеііеп  ѵі  (зіёіііе  апкёіт; 
к.  апкёіт§езіеШ)  предоставлять 
кому-л.  (на  усмотрение) . 

ап  кеігеп  ѵі  (кёігіе  ап;  к 
§скеігі)  затапливать  печь. 

Апкбке,  Ліе  (Лег  Ліе 
возвышенность. 

апбгогеп  ѵі  (кдгіе  ап;  к.  ап§е- 
кбгі)  выслушивать. 

Апкаиі;  Лег  ( Лез  ■^(е)з;  Ліе  Ап- 
кйи/е)  закупка. 

апкаиіеи  1.  ѵі  (каифіе  ап;  к.  аи¬ 
ре  кайф  і)  закупать;  2.  ѵі  зіеЬ  апі- 
каиіеп  (каифіе  тіск  ап;  к.  тіск 
йпрекаифі) :  зісіі  Ьеі  ёіпег  Ваіще- 
поззепзскаіі  а.  приобрести  пай  в 
стройкооперативе. 

Апкег,  Лег  (Лез  ~з;  Ліе 
якорь  (тж.  эл);  баз  ЗсЫН  1іе§і 
ѵог  А.  корабль  стоит  на  якоре. 

Апкегітазі,  Лег  ав.  причальная 
мачта  (для  дирижаблей). 


ап- 


п) 
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Апкіаде,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
обвинение;  -ф-  А.  егкёкеп  предъя¬ 
вить  обвинение. 

Апкіадеакі,  Лег  обвинительный 
акт. 

Апкіа&екапк,  Ліе  скамья  под¬ 
судимых. 

аіткіачеп  ѵі  (кійріс  ап;  к.  йп- 
рекіарі)  обвинять;  ѵог  Оегіскі  а. 
подать  жалобу  в  суд. 

Аикіа&ег,  Лег  (Лез  ~з;  Ліе 
обвинитель. 

Апкіа^еігебе,  Ліе  обвинительная 
речь. 

апікіаштегп,  зісіі  ѵг  (кійттег- 
іе  тіск  ап;  к.  тіск  апрекіат- 
тегі)  (судорожно)  цепляться. 

Апкіап^,  Лег  (Лез  ~з;  Ліе  Ап- 
Ыйп§е)  созвучие;  <>  ег  каі  тіі  зёі- 
пеп  АУбгіеп  А.  §ектбеп  его  слова 
были  встречены  сочувственно. 

апікІеЪеп  1.  ѵі  (ШЫе  ап;  к. 
аіщекІеЫ)  приклеивать;  2.  ѵі  (...;  і. 
ЛпрекІеЫ)  липнуть. 

апкіеібеп  1.  ѵі  (ШіЛеіе  ап;  к. 
апрекІеіЛеі)  одевать;  2.  ѵг  зісЬ 
апікіеібеп  (кІёіЛеіе  тіск  ап;  к. 
тіск  апрекІеіЛеі)  одеваться. 

Апкіеібеігаипі,  Лег  раздевальня, 
гардероб. 

ап  кііп^еіп  ѵі  (кііпреііе  ап;  к. 
апрекііпреіі)  звонить;  вызывать  к 
телефону. 

апікпйріеп  ѵі  (кпйрфіе  ап;  к. 
йпрекпйрфі)  1)  привязывать  (узлом); 

2)  перен .  завязывать,  начинать;  еіп 
Сезргаск,  ёіпе  Векаппізскаіі  а.  за¬ 
вязать  разговор,  знакомство. 

ап.кошгаеп  ѵі  (кат  ап;  Ь.  сіп- 
рекоттеп)  прибывать,  приходить, 
приезжать;  <>■  ез  копил!  тіг  зеііг 
багаиі  ап  для  меня  это  очень  важ¬ 
но;  ез  копші  багйиі  ап!  смотря  по 
обстоятельствам ! 

Апкбштііпд,  Лег  (Лез  -ѵ-з;  Ліе 
^с)  пришелец;  приезжий. 

ап;кйпбеп  ѵі  (кипЛеіе  ап;  к. 
йпрекйпЛеі),  аіткинбі^еп  ѵі  (кип- 


Лі§іе  ап;  к.  йп§екйпЛі§і)  возве¬ 
щать,  объявлять,  сообщать. 

Ап  кип  П,  Ліе  (Лег  без  рі) 
прибытие. 

апікигЬеІп  ѵі  (кйгкеііе  ап;  к. 
апрекигЬеІі)  1)  тех.  заводить,  за¬ 
пускать  мотор;  2)  перен.  біе  Ѵ/ігі:- 
зсЬай  а.  поощрять  развитие  хо¬ 
зяйства,  восстановить  хозяйство. 

Апіаде,  Ліе  (Лег  Ліе 
1)  тех.  сооружение,  устройство; 
завод;  2)  сквер,  парк;  ёіпе  бііепі- 
НсЬе  А.  общественный  сад,  парк; 

3)  приложение  (к  письмам);  4)  (без 
рі)  врождённая  способность;  пред¬ 
расположение;  ег  Ііаі  А.  2 иг  Мизік 
у  него  способности  к  музыке;  зіе 
каі  А.  гиг  Зскѵѵіпбзискі  у  неё 
предрасположение  к  чахотке. 

Апіаде-карііаі,  Лаз  ком.  основ¬ 
ной  капитал. 

ап  іап^еп  ѵі  (Ійп§іе  ап;  Ь.  ап- 
§еІапрі)  прибывать,  приезжать. 

АпІаВ,  Лег  (Лез  Апіаззез;  Ліе  Ап- 
Ійззе)  повод,  случай. 

ап|1аззеп  ѵі  (Іаззе  ап,  Ійфі  ап, 
Ійфі  ап;  Неф  ап;  к.  йп§еіаззеп) 
тех.  пускать  в  ход  (мотор). 

апІавНск  аЛѵ  по  поводу;  по 
случаю;  требует  О:  а.  Лез  бак- 
гезіа^ез  бег  Кеѵокііібп  по  случаю 
годовщины  революции. 

Апіаиі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Ап- 
Ійи/е)  разбег. 

апіаиіеп  1.  ѵі  (Іаи)і  ап;  Неф 
ап;  каі  ап"еІаи/еп):  баз  ЗскіЙ  каі 
беп  Наіеп  ап^еіаиіеп  корабль  за¬ 
шёл  в  гавань;  2.  ѵі  (...;  Ь.  и  і.  ап- 
реіаи/еп)  1)  прибегать;  брать  раз¬ 
бег;  ап§е1аиіеп  кбішпеп  прибегать, 
примчаться;  2)  тускнеть  (о  ме¬ 
талле);  запотеть  (о  стекле). 

ап  іе^еп  (Іё§іе  ап;  к.  ап^еіері) 
1.  ѵі  1)  одевать  (платье);  2)  за¬ 
ложить  (город);  провести  (дорогу, 
канал);  3)  приспособить  что-л.;  ег 
1е§і  зіск  еіп  Кабіо  ап  он  завёл 
себе  радиоаппарат;  2.  ѵі  причали- 

*3 
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вать,  приставать  к  берегу;  бег 
Штріег  1ё§іе  ап  пароход  прича¬ 
лил;  <>  сІЬэ  Зоѵѵіёіапіоп  1е§<:  аііез 
багапі  ап,  ит  сТеп  Ѵ/ёШгіебеп  га 
егііаііеп  Советский  Союз  прилагает 
все  силы,  чтобы  сохранить  все¬ 
общий  мир. 

Ап1е§еІ5Іе11е,  Ліе  пристань, 
ап  іеішеп,  зіеіі  ѵг  (Іёкпіе  тіск 
ап;  к.  тіск  йп§еІекпі)  присло¬ 
няться. 

Апіеіііе,  Ліе  (Лег  сііе  ^п) 
заём. 

Апіе'йипд,  сііе  (Лег  Ліе  ^еп) 
руководство,  наставление. 

апііегпеп  ѵі  (Іёгпіе  ап;  к.  йп- 
реіегпі)  приучить,  научить;  с  предл. 
хи  (О):  баз  Кіпб  гиг  бгбпип^  а 
приучить  ребёнка  к  аккуратности. 

апіііедеп  ѵі  (Іар?  ап;  каі  йпрре- 
Іе%еп)  облегать  (о  платье). 

АпНе^еп,  Лаз  (Лез  Ліе  ~~) 
просьба;  еіп  А.  ѵбгЬгіп^еп  излагать 
просьбу. 

ап1іе?епб  1.  аЛі  прилежащий, 
смежный;  облегающий  (о  платье); 
2.  аіѵ  при  сём;  а.  зёпбеп  лѵіг 
ІЬнеп  еіп  Мйзіег  при  сём  посы¬ 
лаем  вам  образец. . 

апіоіеп  ѵі  (ІЗіеіе  ап;  к.  йп§еІо- 
іеі)  припаивать. 

апішасііеп  ѵі  (тйскіе  ап;  к. 
йпрретасМ)  1)  приделывать,  при¬ 
креплять;  2)  Рёиег  а.  разводить 
огонь;  ІлсЫ  а.  зажечь  свет. 

АпшагзсЬ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
Аптйгзске)  приближение,  наступ¬ 
ление  (войск);  <>  іга  А.  зеіп  под¬ 
ходить,  наступать. 

ап  іпаВеи  ѵі  (тй]Ме  ап;  к.  ап&е- 
тарі)  позволять  себе;  взять  на  себя; 
осмеливаться;  ісіі  таВе  тіг  кеіп 
йгіеіі  ап  я  не  осмеливаюсь  су¬ 
дить,  высказать  своё  суждение. 

ашпавепб  аіу  дерзкий,  само¬ 
надеянный. 

АпшаВип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
г^еп)  самонадеянность,  дерзость. 


анітеібеп  1.  ѵі  (тёІЛеіе  ап; 
к.  йіщетеІЛеі)  объявлять,  докла¬ 
дывать;  2.  ѵг  зіеіі  апішеМеп 
(тёІЛеіе  тіск  ап;  к.  тіск  йпрре- 
теІЛеі)  прописываться  (на  жи¬ 
тельство);  записываться  (в  амбу¬ 
латории,  на  лекции). 

Апшеібип^,  Ліе  (Лег  ^;Ліе  ~~еп) 

1)  прописка  (на  жительство); 

2)  запись  (на  лекции,  в  амбула¬ 
тории). 

апщіегкеп  ѵі  (тёгкіе  ап;  к. 
йпретегкі)  отмечать,  замечать;  -О 
ег  ІаВі  зіеіі  пісМз  а.  он  виду  не 
подаёт. 

Апшегкип^,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~еп) 
примечание. 

апішеззеп  ѵі  (тёззе  аі,  т'фі 
ап,  т'фі  ап;  тар  ап;  к.  йп§е- 
теззеп)  примерять. 

Аппіиі,  Ліе  (Лег  без  рі)  ми¬ 
ловидность,  прелесть. 

аппш1і&  аЛ/  миловидный,  при¬ 
влекательный. 

аппа&еіп  ѵі  (пй&еііе  ап;  к. 
йп&епа°еІі)  прибивать  гвоздями. 

ап  паііеп  ѵі  (пйкіе  ап;  к.  йп§е- 
пйкі)  пришивать. 

аппакепкі  1.  аЛ /  приблизи¬ 
тельный;  2.  аЛѵ  приблизительно. 

Аппаііегипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  приближение;  сближение. 

Аппаііте,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ п ) 
1)  (без  рі)  приём,  принятие;  сііе  А. 
бег  \Ѵаге  приёмка  товара;  2)  пред¬ 
положение;  предпосылка;  біе  А. 
ізі  ІаІзсЬ  предположение  непра¬ 
вильно. 

Апп&іеп  (рі)  летопись. 

аппекшЬаг  аЛі  приемлемый. 

апіпейшеп  1.  ѵі  (пёкте  ап, 
піттзі  ап,  пітті  ап;  пакт  ап; 
к.  йп§епоттеп)  1)  принимать; 
нанимать  (рабочих);  2)  предпола¬ 
гать;  полагать;  ѵ/іе  тап  іп  біріо- 
таНзсЬеп  Кгёізеп  ёппітті  как 
предполагают  в  дипломатических 
кругах;  2.  ѵг  зіек  апщекшеп 


АNN 


37  — 


(пакт  тіск  ап;  к.  тіск  йпре- 
поттеп)  заботиться;  требует  О: 
ег  Ьаі  зіеіі  Лез  Кіпбе$  агщепоттеп 
он  взял  на  себя  заботу  о  ребёнке. 

аппекііегеп  ѵі  (аппекііегіе;  к. 
аппекііегі)  насильно  присоединять 
(чужую  территорию),  аннексиро¬ 
вать. 

Аппо  аЛѵ  в  году;  А.  1917 
в  1917-ом  году;  <>  ёппо  багишаі 
когда-то,  давным-давно. 

Аппопсе  [ан'нбеэ],  Ліе  (Лег 
Ліе  ^п)  объявление  (в  газете). 

аппопсіегеп  [аннбейрэн]  ѵі  (ап- 
попсіегіе;  к.  аппопсіегі)  объявлять; 
публиковать  (в  газетах). 
апопуш  аЛ)  анонимный, 
апіогбпеи  ѵі  (бгЛпеіе  ап;  к. 
йіщеогЛпеі)  1)  располагать;  при¬ 
лаживать,  устраивать,  пристраи¬ 
вать;  2)  предписывать,  приказы¬ 
вать. 

Апогбпшід,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
1)  расположение;  2)  распоряжение; 
предписание;  <>  Апогбпип§еп  ігёі- 
іеп  дать  распоряжение. 

апогдйшзск  аЛ]  неорганический, 
апогшаі  аЛ]  ненормальный, 
йпіраззеп  1.  ѵі  (рйфіе  ап;  к.  йп- 
ррерарИ)  1)  примерять  (платье  и 
т.  п.);  2)  пригонять;  3)  согласо¬ 
вать;  4)  приноравливать;  2.  ѵг 
зісН  апіраззеп  (рлріе  тіск  ап;  к. 
тіск  апрерарі)  приспособляться ; 
требует  Ь/еграВІ:  зісН  Іеіс ЫЛеп 
ѴегЬаІіпіззел  ап  он  легко  приспо¬ 
собляется  к  обстоятельствам. 

Апраззші^,  Ліе  ( Лег  без  рі) 
приспособление. 

Апраззип^з  роІШк,  Ліе  (без  рі) 
соглашательская  политика. 

ап  рПапгеп  ѵі  (р/іапгіе  ап;  к. 
Лп^ер/Іапгі)  засаживать;  насаж¬ 
дать,  разводить. 

АпрЯапгипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
еп )  насаждение,  плантация. 
йпіросЬеп  ѵі  (рдскіе  ап;  к.  Лп- 
рероскі)  стучаться ;с  предл.  Ьеі  (О): 


Ат 

ег  рбсіііе  Ьеі  тіг  ап  он  постучался 
ко  мне. 

Апргаіі,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^е) 
удар,  сильный  толчок. 

бітргаііеп  ѵі  (ргЛІІіе  ап;  Ь.  йп- 
ргергаШ)  ударяться,  натолкнуться; 
с  предл.  ап  (А):  ап  Ліе  \Ѵапб  а. 
ударяться  о  стену. 

апіргеізеп  ѵі  (ргіез  ап;  к.  ап- 
ррергіезеп)  расхваливать,  реклами¬ 
ровать. 

Апргеізип»,  Ліе  (Лег  Ліе  ■'-еп) 
расхваливание,  реклама. 

АпргоЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ п ) 
примерка. 

ап  ргоЫегеп  ѵі  (ргоЫегіе  ап;  к. 
йпргоЬіегі)  примерять. 

аптаіеп  ѵі  (гйіе  ап,  гйізі  а  г,  гйі 
ап;  гіеі  ап;  к.  йп§егаіеп)  советовать, 
посоветовать. 

апігесЬпеп  ѵі  (гёскпеіе  ап;  к. 
апргегеекпеі)  засчитывать,  ставить 
в  счёт;  <>  аіз  Ѵегбіепзі;  а.  или  Ьосіт 
а.  ставить  в  заслугу. 

АпгесЫ,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ^е) 
право. 

Апгебе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
обращение,  приветствие. 

ап  гебеп  ѵі  (гёЛеіе  ап;  к.  ап- 
ргегеЛеі)  заговорить  с  кем-л.,  об¬ 
ращаться  к  кому-л. 

апгебеп  ѵі  (гёрріе  ап;  к.  ап§е- 
ге§і)  побуждать,  возбуждать;  <> 
ёіпе  Рг%е  а.  поднять  вопрос  о 
чём-л.;  ег  ізі  зекг  ап^еге^І  у  него 
приподнятое  настроение. 

апгедепб  аЛі  возбуждающий; 
интересный,  увлекательный. 

Апге§ип?,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~сп) 
побуждение;  инициатива,  возбуж¬ 
дение. 

Апгеіг,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  ^е) 
стимул;  <>  беп  А.  ^Ьеп  стимулиро¬ 
вать. 

апігеігеп  ѵі  (гёігіе  ап;  к.  ап§е- 
геігі)  побуждать;  подстрекать. 

йпігісЫеп  ѵі  (гіекіеіе  ап;  к. 
йпргегіекіеі)  1)  приготовлять,  за- 
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правлять  (пищу);  2)  причинять;  \ѵаз 
Ьазі  сіи  сіа  Ап^егісЫіеі?  что  ты  там 
натворил? 

аіТгоПеп  1.  ѵі  (гдіііе  ап;  к. 
апрегоііі)  подкатывать  (бочки); 
2.  ѵі  (...;  і.  апрегоШ)  подкаты¬ 
ваться,  подъезжать. 

апгйсіііё  ай)  пользующийся  дур¬ 
ной  репутацией. 

ашгііскеп  1.  ѵі  (гйскіе  ап;  к. 
йпрегйскі)  придвигать;  \ѵіг  ЬаЬеп 
беп  Тізсіі  ап^ешскі  мы  придви¬ 
нули  стол;  2.  ѵі  (...;  Ь.  йпрегйскі) 
приближаться,  наступать;  бег  Реіпб 
гііскі  ап  враг  наступает. 

Апгиі,  бег  (без  ^(е)з;  біе  ■'-е) 
1)  оклик;  2)  вызов  (по  телефону). 

апігиіеп  ѵі  (гіеф  ап;  к.  йпре- 
гифеп)  1)  окликать;  2)  вызывать 
(по  телефону);  ег  гіеі  тісЬ  ап  он 
позвонил  ко  мне. 

аптйЬгеп  ѵі  (гйкгіе  ап;  к.  ап- 
уегикгі)  трогать,  прикасаться. 

апз  =  ап  баз. 

апзаеп  ѵі  (заіе  ап;  к.  йпрезйі) 
засевать. 

Апзаде,  сііе  (бег  біе  -^п) 
объявление. 

апіза^еп  1.  ѵі  (зауіс  ап;  к. 
йпуезауі)  объявлять;  2.  ѵг  зісЬ 
афза&еп  (зйуіе  тіск  ап;  к.  тіск 
йпрезарі)  извещать  о  своём  при¬ 
бытии. 

Апза^ег,  бег  (без  ^з;  біе 
1)  рад.  диктор;  2)  конферансье. 

Апзаіг,  бег  (без  -^(е)з;  біе  Ап- 
зйіге)  1)  нарост;  приставка;  2)  мат. 
постановка  задачи,  подход  к  ре¬ 
шению  задачи;  3)  (рі)  задатки; 
баз  Кіпсі  хеі^і  Апзаіге  тизікаІізсЬег 
Ве§аЬип§  у  ребёнка  имеются  за¬ 
датки  музыкального  дарования. 

АпзсІіаНипг,  біе  (бег  біе 
~ еп )  заготовка,  приобретение. 

АпзсЬаіЬіпофкозіеп  (рі)  стои¬ 
мость  приобретения. 

АпзсЬаіЬіпдзІргеіз,  бег  загото¬ 
вительная  цена. 
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апзсНаиеп  ѵі  (зскйиіе  ап;  к. 
йпрезскаиі)  смотреть,  глядеть  на 
кого-л.,  что-л. 

апзсЬаиНсЬ  абі  наглядный. 

АпзсЬаиІісЬкеіі,  біе  ( бег  без 
рі)  наглядность. 

АпзсЬаиип?,  біе  (бег  біе 
^■еп)  воззрение;  взгляд. 

АпзсНаиип^з  ипіеггісЬі,  бег  на¬ 
глядное  обучение. 

АпзсЬеіп,  бег  (без  ^(е)з;  без 
рі)  вид,  видимость;  <>  іііет  А. 
паск  повидимому. 

апзсЬеіпепб  абѵ  повидимому, 
кажется, 

ап  зсіііскеп,  зісЬ  ѵг  (зекіекіе 
тіск  ап;  к.  тіск  апрезскіскі)  при¬ 
ступить  к  какому-л.  делу;  соби¬ 
раться;  ег  зсЫскЬе  зісЬ  ап  га  §ёЬеп 
он  собирался  итти. 

Ап$сЫа§,  бег  (без  ^-(е)з;  біе 
АпзскШре)  1)  афиша,  плакат; 
2)  смета,  оценка;  3)  план;  поку¬ 
шение  (на  чыо-л.  жизнь);  Ьёіт- 
ІісЬег  А.  заговор;  4)  (без  рі)  муз. 
удар,  туше;  ёіпеп  \ѵёісЬеп  А.  ЬаЬеп 
иметь  мягкое  туше;  <$>  біе  Кбзіеп 
іп  А.  Ьгіп§еп  прикинуть  расходы; 
ёіпеп  А.  зсЬтіебеп  злоумышлять. 

ап  зсЫапеп  (зскіарс  ап,  зскіарзі 
ип,  зскійрі  ап;  зскІи§  ап;  к.  и 
каі  апрезскіареп)  1.  ѵі  1)  при¬ 
бивать,  приколачивать;  еіп  Ріакаі  а. 
вывешивать  плакат;  2)  муз.  уда¬ 
рять  по  клавишам;  ёіпеп  Топ 
а.  брать  тон,  ноту;  перен.  ѵѵаз 
Ьазі  би  ЭДг  ёіпеп  Топ  4п§езсЫа§еп 
в  каком  тоне  ты  разговариваешь?; 
2.  ѵі  залаять  (о  собаке);  -О  Ьеі 
іЬт  зсЫа^і  аііез  ап  ему  всё  идёт 
впрок. 

апзсЫіеВеп  1.  ѵі  (зскіоф  ап; 
к.  апрезскіоззеп )  присоединять; 
2.  ѵг  зісЬ  ап'зсЫіевеп  (зскіоф 
тіск  ап;  к.  тіск  апрезскіоззеп) 
присоединяться;  примыкать;  тре¬ 
бует  О  или  с  предл.  ап  (А):  ег 
зсЫоВ  зісЬ  ёіпег  или  ап  ёіпе  Ое- 
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зёІІзсЬаіі  ап  он  присоединился  к 
компании,  обществу. 

АпзсЫий,  бег  (без  Апзскіиззез; 
біе  АпзскШззе)  1)  присоединение; 
пол.  аншлюс  ( вопрос  о  присоеди¬ 
нении  Австрии  к  Г ермании); 

2)  ж.-д.  согласование  (расписаний 
поездов);  3)  тех.  включение;  4)  сое¬ 
динение  по  телефону;  ісЬ  Ьекбште 
кёіпеп  А.  меня  не  соединяют  (по 
телефону);  <0>  ег  іапб  А.  ап  ёіпе 
ОезёІІзсЬаіі  он  присоединился, 
примкнул  к  компании,  обществу; 
іпі  А.  ап  баз  ёЬеп  Оезй^іе  .  . . 
в  связи  с  тояько-что  сказанным  .  . . 

&п.зсЬтіе§еп,  зісЬ  ѵг  (зектіеріе 
тіск  ап;  к.  тіск  йпрезсктіері) 

1)  ласкаться;  прижиматься;  2)  пе¬ 
рен.  прилегать,  облегать  (о  пла¬ 
тье). 

ап  зсЬпеібеп  ѵі  (зекпііі  ап;  к. 
апрезекпіііеп)  надрезать;  <>  ёіпе 
Рга§е  а.  поднимать  вопрос. 

ап  зсЬгаиЬеп  ѵі  (зскгйиЫе  ап; 
к.  йіірезскгаиЫ)  привинчивать. 

апзсЬгеіЬеп  ѵі  (зскгіеЪ  ап;  к. 
апрезскгіеЬеп)  записывать,  припи¬ 
сывать. 

АпзсЬгій,  біе  (бег  біе  ~ еп ) 
адрес. 

апзсЬиІйщеп  ѵі  (зскйібіріе  ап; 
к.  йпрезскиібірі)  обвинять;  тре¬ 
бует  О:  ег  ѵйгбе  ёіпез  ѴегЬтёсЬепз 
ап^езсЬиІбі^і  его  обвинили  в  пре¬ 
ступлении. 

ап  зсіпѵагхеп  ѵі  (зсітаггіе  ап; 
к.  йпрсзскѵоаггі)  чернить,  клеве¬ 
тать  на  кого-л. 

апзсішеііеп  ѵі  (зекчпёііе  ап, 
зскчюііізі  ап,  зскѵеіііі  а  г;  зсішоіі 
ап;  Ь.  апрезсітюііеп)  набухать; 
пухнуть;  персн.  увеличиваться;  уси¬ 
ливаться;  бег  РІпВ  зсЬ\ѵо11  ап  вода 
в  реке  прибывала. 

апзсіпѵетгпеп  ѵі  (зскѵвётт'е 
ап;  каі  йпрезскѵоетті)  наносить 
течением. 

апізеЬеп  ѵі  (зеке  ап,  зіекзі  ап, 


зіекі  ап;  зак  ап;  к.  апрезекеп) 
смотреть  на;  <$■  еі  віеііі  тіс’Ь  зсЬісі 
ап  он  недружелюбно  (косо)  на  меня 
смотрит;  ег  зіеЫ тісЬ ІіЬег  біе  АсЬзеІ 
ап  он  относится  ко  мне  свысока;  ІсЬ 
зёЬе  ез  біг  ап  я  по  тебе  вижу.. 

АпзеЬеп,  баз  (без  ■^-з;  без  рі) 

1)  вид,  внешность;  бет  А.  пасЬ  по 
виду;  ісЬ  кёппе  іЬп  пиг  ѵот  А. 
я  знаю  его  только  с  виду;  2)  ува¬ 
жение,  почёт;  іп  ЬбЬет  А.  зіёЬеп 
быть  в  большом  почёте. 

апзеЬпІісЬ  аб /  1)  представитель¬ 
ный  (о  внешности);  2)  существен¬ 
ный,  крупный  (о  сумме). 

апзеігеп  1.  ѵі  (зёігіе  ап;  к. 
йпрезеігі)  1)  приставлять,  приде¬ 
лывать;  2)  назначать  (срок,  цену); 

2.  ѵг  зісЬ  апзеігеп  (зёігіе  зіек 
ап;  каі  зіек  йпрезеігі)  садиться 
(о  пили). 

АпзісЬі,  біе  ( бег  біе  —еп) 

1)  взгляд,  воззрение;  с  предл. 
йЬег  (А):  тёіпе  А.  іг Ьег  біе  Еггіе- 
Ьип§зіга§е  моё  мнение  по  вопро¬ 
сам  воспитания;  тёіпег  А.  пасЬ  по 
моему  мнению;  ег  Ьаі  ѵегкёЬгіе 
АпзісЬіеп  у  него  превратные  взгля¬ 
ды,  убеждения;  2)  вид,  ландшафт. 

апзісМі?  аб(:  а.  \ѵё  беп  замечать; 
увидеть;  требует  О:  бег  Рбзіеп 
ѵѵчдгбе  без  Рёіпбез  а.  часовой  уви¬ 
дел  врага. 

АпзісЬізікагіе,  біе  открытка  с 
видом. 

апзіебёіп,  8ІсЬ  ѵг  (зіебеііе  тіск 
ап;  к.  тіск  апрезіебгіі)  поселяться . 
Ап8Іей(е)1ип2.  діе  (бег  біе 

еп )  поселение,  колония. 
Апзіейіег,  бег  (без  біе  ^) 
поселенец,  колонист. 

ап'зраппеп  ѵі  (зрйппіе  ап;  к. 
йпрезраппі)  1)  натягивать  (канат); 
2)  напрягать  (силы);  3)  запрягать 
(лошадей). 

Ап  крапп  шщ,  біе  ( бег ■  біе 

~.,еп)  напряжение;  тіі  А.  аііег  Кгаі- 
іе  с  напряжением  всех  сил. 
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йпізріеіеп  ѵі  (зріеііе  ап;  к.  йп- 
резріеіі)  намекать. 

Ап$ріе1ип&,  йіе  (йег  йіе  'Ч/  еп) 
намёк;  баз  ізі  ёіпе  А.  айі  шісіі 
это  намёк  на  меня. 

апізрогпеп  ѵі  (зрдгпіе  ап;  к. 


йпрезрогпі)  1 )  пришпоривать;  2)  пе¬ 
рсы.  поощрять;  побуждать. 

АпзргасЬе,  сііе  (йег  йіе  ^-п) 
обращение;  (приветственная)  речь. 

йпізргесЬеп  ѵі  (зргёске  ап, 
зргіскзі  ап,  зргіскі  ап;  зргаск  ап; 
к.  йпрез ргоскеп)  1)  заговаривать 
с  кем-л.;  2)  обращаться,  просить; 
с  предл.  шп  (А):  ег  Ьаі  шісЬ  ит 
ёіпе  АгЬеіі  ап^еэргосЬеп  он  обра¬ 
тился  ко  мне  с  просьбой  устроить 
его  на  работу. 

апзргесЬепб  ай]  перен.  привле¬ 
кательный. 

АпзргисЬ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
Апзргйске)  притязание;  право;  Ап- 
зргіісЬе  егЬёЪеп  выдвигать  требова¬ 
ния;  &гбВе  АпзргйсЬе  зіёііеп  (ша- 
сЬеп)  быть  требовательным;  кіёіпе 
АпзргйсЬе  зіёііеп  (тйсЬеп)  быть 
невзыскательным;  йіе  {^апге  2еіі  іп 
А.  пёЬшеп  занимать  всё  время. 

йпзргисіізііоз  ай]  (^ег;  йег  ~~е- 
зіе;  ай ѵ.  ат  ■>- езіеп )  невзыска¬ 
тельный. 


йпзргисЬзіѵоІІ  ай 7  требователь¬ 
ный. 

Апзіаіі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
1)  учреждение;  заведение;  2)  (рі) 
меры,  приготовления;  <>  Апзіаііеп 
тёсйеп  готовиться,  собираться; 
Апзіаііеп  гиг  Яёізе  ітёііеп  соби¬ 
раться  в  дорогу. 

Апзіапб,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
приличие. 

Апзіапбі^  ай]  приличный,  поря¬ 
дочный. 

апзіапбзіЬаІЬег  айѵрадч  прили¬ 
чия. 

апзіапбзіоз  1.  ай]  немедленный; 
перен.  безоговорочный;  2.  айѵ  без¬ 
оговорочно;  без^затруднений. 


апізіаггеп  ѵі  ( зійпіе  ап;  к. 
йпрезіаггі)  глазеть,  уставиться  на 
кого-л. 


апзіаіі  1.  ргр  вместо;  требует 
О:  ісй  §ёЬеа.  йёіпег  я  пойду  вместо 
тебя;  2.  су: а.  ги,  а.  баВ  ...  вместо 
того  чтобы  ...;  а.  зісЬ  ги  ігёи- 
еп,  \ѵйтсіе  ег  Ьбзе  или  а.  баВ  ег 
зісЬ  ігёиіе,  тѵйгбе  ег  Ьбзе  вместо 
того,  чтобы  радоваться,  он  рассер¬ 
дился. 


ащзіаиеп,  зісЬ  ѵг  ($Шйе  зіек 
ап;  каі  зіек  йпрвзіаиі)  скопиться 
(о  воде). 

апізіаипеп  ѵі  (зійипіе  ап;  к.  йп- 
резіаи пі)  дивиться  на  кого-л. ,  что-л. 

апзіескеп  ѵі  (зіёскіе  ап;  к.  йпре- 
зіескі)  1)  прикалывать;  2)  зажи¬ 
гать  (свет);  3)  мед.  заражать; 
ЗсЬпйріеп  зіескі  ап  насморк  зара¬ 
зителен. 

апзіескепб  ай]  заразительный, 
заразный. 

Апзіескипд,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  мед.  заражение. 

апзіеЬеп  ѵі  (зіапй  ап;  к.  или 
Ь.  йгщезіапйеп)  1)  подходить;  быть 
к  лицу;  2)  становиться  в  очередь;  <> 
ісЬ  зіёЬе  пісЫ  ап  ги  з%еп,  баВ  . .. 
я  не  премину  сказать,  что  . . . ; 
йіезе  ЗёсЬе  капп  посЬ  ёіпі^е  2еіі 
а.  дело  это  можно  отложить  ещё 
на  некоторое  время. 

апізіеііеп  1.  ѵі  (зіёіііе  ап;  к. 
ап§езіеШ)  1)  приставлять;  2)  опре¬ 
делять  (на  службу),  нанимать; 
3)  заставлять,  наставлять;  ІсЬ  зіёі- 
Іе  іЬп  ап  беиізсЬ  ги  Іёзеп  я  за¬ 
ставляю  его  читать  по-немецки; 
2.  ѵг  зісЬ  апізіеііеп  (зіёіііе  тіек 
ап;  к.  тіек  йпрсзіеІИ)  1)  встать  в 
очередь;  2)  притворяться;  <>  ег 
зіеій  зісЬ  еезсЬіскі  (йп^езсЫскі) 
ап  он  берётся  умело  (неумело)  за 
дело. 

Апзіеііипт,  йіе  (йег  -ѵ;  йіе  ~еп) 
1)  определение  (на  место);  2)  мес¬ 
то,  должность. 
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апізііііеп  ѵі  (зіі/іеіе  ап;  к.  йп- 
резіі/іеі)  затевать,  подстрекать. 

АпзШіег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~) 
зачинщик. 

ап  зіітшеп  ѵі  (зііттіе  ап;  к. 
йпрезіітті)  запевать;  еіп  Ьіеб  а. 
затянуть  песню. 

АпзіоВ,  йег  (йез  ^ез;  йіе  Ап- 
зЩе)  1)  толчок,  удар;  2)  перен. 
повод;  ег  §аЪ  беп  ёгзіеп  А.  он  дал 
первый  толчок;  он  первым  дал  по¬ 
вод  для  чего-л.;  -ф-  А.  еггё^еп  вызы¬ 
вать  недовольство,  чувство  смуще¬ 
ния. 

апізіоВеп  ѵі  (зід])с  ап,  зід/іі  ап, 
зі6]іі  ап;  зііе]3  ап;  к.  или  Ъ.  сіпуе- 
I  зіореп)  1)  наталкиваться  на  что-л.; 

“  ударяться  обо  что-л.;  с  предл.  ап 
(А):  ісЬ  Ып  ап  йеп  ТізсЬ  ап§езіо- 
Йеп  я  ударился  об  стол;  2)  при¬ 
мыкать;  3)  вызывать  недовольство; 
<0-  тіі  беп  Оіазегп  а.  чокаться; 
тіі  сіег  2йп§е  а.  шепелявить. 
апзіоВепб  айі  смежный, 
апзібвщ  айі  непристойный. 
апзігеісЬеп  ѵі  (зігіек  ап;  к. 
йпрезігіекеп)  1)  окрашивать;  2)  от¬ 
чёркивать  (карандашом) . 

апзігеп^еп  1.  ѵі  (зігёп§іе  ап; 
к.  йп§езІгеп§і)  напрягать,  утом¬ 
лять;  2.  ѵг  зісЬ  ап;зігегщеп  (зігёп§- 
іе  тіек  ап;  к.  тіек  ап^езігепрі) 
делать  усилия;  напрягаться. 

Я  апзігеп^епб  айі  утомительный. ' 
Апзігеп&ипд,  йіе  (йег  йіе 
•~еп)  напряжение,  усилие. 

АпзігісЬ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
ѵ. е )  окраска,  вид;  сііе  ЗасЬе 
■(ІЦ  Ьекбтші  ёіпеп  апбеіеп  А.  дело 
представляется  в  другом  свете. 

АпзисЬеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ~) 
ходатайство,  просьба . 

апііазіеп  ѵі  (ійзіеіе  ап;  к.  йп- 
реіазіеі)  притрагиваться;  затраги¬ 
вать;  біе  ЁЬге  ёіпез  ёпбегеп  Мёп- 
ясЬеп  а.  затрагивать  честь  другого 
лица. 

Апіеіі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^  е) 


1)  доля,  часть,  пай;  2)  (без  рі) 
сочувствие;  участие;'  А.  пёЬшеп 
принимать  участие;  высказывать 
сочувствие. 

АпіеіІщіЬте,  йіе  ( без  рі)  при¬ 
нятие  участия. 

Апіёппе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
рад.  антенна. 

апіЬ,  Апііг  в  сложи,  им.  при- 
лаг.  и  им.  сущ.  анти*,  противо*: 
бег  АпЬіаІкоЬбІікег  противник  ал¬ 
коголя. 

АпііігазсЬізтиз,  йег  (без  рі)  ан¬ 
тифашизм. 

апШазсЬізіізсЬ  ай]  антифа¬ 
шистский. 

АпНіітрегіаЬ'зшиз,  йег  (без  рі) 
антиимпериализм. 

АпЬ'ке,  йіе  (йег  без  рі)  ан¬ 
тичность,  античный  мир. 

апІіяиагізсЬ  айі  антикварный, 
старинный;  редкий  (о  книге). 

АпіщиіШ,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
старинная  вещь,  древность. 

АпіШг,  йаз  (йез  ^ез;  йіе  ^е) 
лицо,  лик  (употребл.  е  литерат. 
языке  и  в  поэзии). 

Апіга»,  йег  (йез  йіе  Ап- 
ігй§е)  предложение;  ходатайство; 
<0  ёіпеп  А.  зіёііеп  вносить  предло¬ 
жение. 

ащігеИеи  ѵі  (ігё//е  ап,  ігі//зі 
ап,  ігі//і  ап;  іга /  ап;  к.  йпуеіго/- 
] еп )  встречать,  заставать. 

апіігеіЬеп  ѵі  (ігіеЬ  ап;  к.  йпрс- 
ігіеЬеп)  1)  ’одгонять,  поощрять; 

2)  тех.  приводить  в  движение 
(машину) . 

ап  ігеіеп  1.  ѵі  (ігёіе  ап,  ігііізі 
ап,  ігііі  ап;  ігаі  ап;  к.  йп§еігегеп) 
начинать;  предпринимать;  ёіпе  Кёі- 
зе  а.  отправляться  в  путешествие; 
2.  ѵі  (. ..;  Ь.  йпреігеіеп)  присту¬ 
пать  к  работе;  воен.  строиться; 
а. !  стройся! 

АпігіеЬ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
1)  побуждение; 

АпігіеЬзй  в 


2)  тех.  привод. 
слорѣн.  им.  •ісущ. 

ѵ\ 
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приводной,  ведущий:  біе  АпігіеЬз:- 
зсйеіЬе  приводной  шкив. 

АпІгШ,  Лес  (Лез  ^-(е)з;  без  рі) 
начало,  вступление  (в  должность). 

ап  йш  ѵі  (іаі  ап;  к.  йп^еіап) 
1)  причинять;  зісЬ  7,-ѵсап^  а.  при¬ 
нуждать  себя;  2)  сііе  Кіёібег  а. 
одеваться. 

Апііѵогі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
ответ,  возражение;  ■$>  І^ёбе  ипсі 
А.  зіёііеп  держать  ответ;  ег  ЫеіЪі 
кёіпе  А.  зсіійібі^  он  за  словом  в 
карман  не  полезет. 

апіи/огіеп  ѵі  (Лпіѵоосіеіе;  к. 
§ейпіхѵосіеі)  отвечать;  а  и!  беп 
Киі  а.  откликнуться. 

ап  ѵегігапеп  ѵі  (ѵесісйиіе  ап; 
к.  йпѵесісаиі)  доверять. 

аплѵасЬзеп  ѵі  (тіаскзі  ап; 
ітіскз  ап;  і.  ап^етаскзеп)  1)  при¬ 
растать;  с  предл.  ап  (А):  сііе  Яіп- 
сіе  ізі  ап  Леи  Вайт  ап§е\ѵасЬзеп 
кора  приросла  к  дереву;  2)  нара¬ 
стать;  усиливаться;  баз  РіеЬег 
\ѵас!із1  ап  жар  усиливается. 

АпшасЬзеп,  Лаз  (Лез  ^з;  без 
рі)  ^нарастание. 

,  Апшаіі,  Лес  (Лез  ~^(е)з;  Ліе 
Апѵийііе)  адвокат,  поверенный. 

Ап\ѵапс1(е)1ші2,  Ліе  (Лег  Ліе 
^еп)  припадок,  приступ. 

аплѵагтеп  ѵі  (тагтіе  ап;  к. 
йпретйсті)  подогревать. 

Ачѵѵагіег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 
кандидат,  аспирант. 

АпшагізсЬаП,  Ліе  (Лег  Ліе 
^еп)  кандидатура. 

ап  ѵѵеізеп  ѵі  (ѵиіез  ап;  к.  ап- 
ретіезеп)  1)  указывать,  показы¬ 
вать;  наставлять;  ёіпеп  Ріаіг  а.  ука¬ 
зать,  отводить  место;  2)  перево¬ 
дить  (деньги);  ёіпе  8йтте  а.  ас¬ 
сигновать  сумму;  -ф.  ісіі  Ьіп  ба- 
гапі  апо-е\ѵіезеп  ІбгЬш^еЬеп  я  вы¬ 
нужден  уйти;  ісЬ  Ьіп  аиі  тісЬ 
зеІЬзі  йп?еибезеп  я  предоставлен 
самому  себе,  мне  не  на  кого  на¬ 
деяться. 


Апѵѵеізипог,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
1)  указание;  наставление,  инструк¬ 
ция;  2)  ком.  ордер;  переводный  до¬ 
кумент,  чек. 

апаѵепбЬаг  аЛу  применимый, 
апдѵепбеп  ѵі  (ѵоёпЛеіе  ап;  к. 
йп^ехоепЛеі  или  пѵйпЛіе  ап;  к  .  ап- 
§ехѵапЛі)  употреблять,  применять. 

Апигепбип?,  Ліе  (Лег  Ліе 

^■еп)  применение. 

ап\ѵезепб  аЛ]  присутствующий; 
а.  веіп  присутствовать;  с  предл. ' 
Ъеі  (О):  Ьсі  Лег  Рёіег  а.  зеіп  при¬ 
сутствовать  при  торжестве. 

АпшезепЬеіі,  Ліе  (Лег  -х.;  Ліе 
^-еп)  присутствие. 

АпгаЫ,  Ліе  (Лес  без  рі) 
(некоторое)  число,  количество. 

АпгаЫип»  Ліе  (Лес  Ліе 

~ еп )  задаток. 

Апгеісііеп,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
признак,  примета,  знак;  аііе  А. 
зргёсЬеп  баШг  все  признаки  гово¬ 
рят  за  это. 

Апгеі^е,  Ліе  (Лес  Ліе  ^.п) 
1)  заявление,  объявление;  2)  пока¬ 
зание;  донос;  <>  А.  егзіаііеп  заяв¬ 
лять,  доносить. 

ап  геіпгеп  ѵі  (гёі^іе  ап;  к.  ап- 
&сгеі§і)  извещать,  уведомлять; 
объявлять;  доносить. 

Апхеі^ег,  Лес  (Лез  -^з;  Ліе 
1)  указатель;  2)  вестник  (газета). 

апгеііеіп  ѵі  (гёііеііе  ап;  к. 
йп§егеііе1і)  затевать.;  ёіпеп  Зігеіі  а, 
затевать  ссору. 

апігіеЬеп  1.  ѵі  (гору  ап;  к.  йпрс- 
гб.зуеп)  1)  притягивать  (тж.  па¬ 
рен.);  бег  Ма°;пёі  гіеЫ  Ёізеп  ап 
магнит  притягивает  железо;  2)  на¬ 
тягивать  (поводья  и  т.  п.);  тех. 
затягивать  (гайку);  3)  надевать 
(платье);  2.  ѵс  зісіі  апгіеЬеп  (го у 
т  'ск  ап;  к.  тіск  апуегѳ  <уеп)  оде¬ 
ваться;  <>  біе  Ріёгбе  хіеііеп  ап  ло¬ 
шади  трогают  с  места. 

апгіекеші  аЛу  притягательный, 
привлекательный. 
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Ап2ІеНин§,  Ліе  (Лес  без  рі) 
притяжение. 

Апгіеішиізбсгаіі,  Ліе  тяготение; 
сила  притяжения;  пергн.  привле¬ 
кательность. 

Аішеішпзз.ріткі,  Лес  фаз.  точ¬ 
ка  притяжения. 

Ап2и{т,  Лес  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Ап- 
гііуе)  1)  одежда,  костюм;  2)  (без 
рі)  приближение;  іт  Апги^е  зеіп 
приближаться;  еіп  ОеѵѵШет  ізі  іт 
А.  гроза  приближается. 

Апгй^ІісЬкеіі:,  Ліе  (Лес  Ліе 
~^еп)  намёк,  колкость. 

ап  гйпбеп  ѵі  (гипЛеіе  ап;  к. 
апууегйпЛеі)  зажигать. 

Апгііпбег,  Лес  (Лез  Ліе  ^) 
зажигалка. 

арагі  1.  аЛу  отдельный;  особен¬ 
ный;  2.  аЛѵ  особо. 

Аріеі,  Лес  (Лез  Ліе  Ар/еі) 
яблоко. 

Аріеіі  в  слож.  им.  суш, .  яблоч¬ 
ный:  бег  Аріеііѵеіп  яблочное  вино. 
Ар{е1|Ъаит,  Лес  яблоня. 
Аріеізіпе,  Ліе  (Лес  Ліе  ^п) 
апельсин. 

Ароіігёке,  Ліе  (Лес  Ліе  ^п) 
аптека. 

Аррёіі,  Лес  (Лез  ~~з;  Ліе  ^е) 
1.)  обращение,  призыв;  2)  пере¬ 
кличка,  сбор;  линейка  (у  пионе¬ 
ров);  гит  А.!  на  линейку! 
арреШІІсЬ  аЛу  аппетитный, 
арріаибіегеп  [аппло-]  ѵі  (ар- 
рІаиЛіесіе\ к.  аррІаиЛіссі)  рукопле¬ 
скать;  аплодировать. 

Арріаиз,  Лес  (Лез  ^ез;  без  рі) 
рукоплескание;  аплодисменты. 
Аргікбзе,  Ліе  (Лес  Ліе  ^п) 
I  абрикос. 

Аргіі,  Лес  (Лез  ^(з);  без  рі) 
апрель. 

аргороз  [апропб]  іпіес у  кстати. 
А^иа^о^,  Лес  (Лез  '^з;  без  рі) 
экватор. 

Ага,  Ліе  (Лес  Ліе  Асеп)  эра. 
АгаЬег,  Лес  (Лез  ^з;Ліе  -^-)  араб. 


АгйЬі  ея  п  5 )  геог.  Аравия. 

Агаіізее,  Лес  геог.  Аральское 
море. 

А.-Каі,  Лес  сокр.  от  АгЬеііеітаІ 
Совет  рабочих  депутатов. 

АгЬеіі,  Ліе  (Лес  Ліе  ~^еп) 
1)  работа,  труд;  бигсіі  А.  епѵбг- 
Ьеп  нажитый  трудом;  2)  сочинение; 
<>  біе  Ьезіёіііе  МазсЫпе  І5І  іп 
А.  заказанная  машина  изготовля¬ 
ется;  біе  А.  ёпігеіеп  приступать 
к  работе;  біе  А.  ёігізіеііеп  пре¬ 
кращать  работу,  бастовать. 

агЬеіІеп  ѵі  ( асЬеііеіе;  к.  р;ейс- 
Ьеііеі)  работать,  трудиться;  с 
предл.  ап  (О):  ап  ёіп ет  ВасН  а.  ра¬ 
ботать  над  книгой;  ап  ЛгВгёЬЬапк 
а.  работать  на  токарном  станке. 

АгЬеііег,  Лес  (Лез  ~^з;  Ліе 
рабочий,  работник;  йп^еіегпіег  А. 
чернорабочий;  ]й§епбНсЬег  А.  ра¬ 
бочий-подросток;  ѵгазепзсЬаіШскег 
А.  научный  работник. 

АгЬеііегг:  в  сложн.  им.  сущ. 
рабочий:  біе  АгЬеііегіѵѵоЬпип^  ра¬ 
бочее  жилище. 

АгЪеИегаззогіаііоп,  Ліе  ассо¬ 
циация  (союз)  рабочих;  ист.  Іпіег- 
паііопаіе  А.  Международное  това¬ 
рищество  рабочих  (1-ый  Интерна¬ 
ционал  1864 — 1872). 

АгЬеііегЪедаедипд,  Ліе  рабочее 
движение. 

АгЬеііег;?га&е,  Ліе  (без  рі)  ра¬ 
бочий  вопрос. 

АгЬеііегНеіт,  Лаз  дом  (клуб) 
рабочих. 

АгЪеЦег'іЫНе,  Ліе  (без  рі);  Іпіег- 
паііопаіе  А.  (ІАН)  Международная 
рабочая  помощь  (Межрабпом). 

АгЬеіІегіп,  Ліе  (Лес  Ліе  Ас- 
Ьеііесіппеп)  работница. 

АгЬекегз'и^епб,  Ліе  (без  рі)  ра¬ 
бочая  молодёжь. 

АгЪеіІегікІаззе,  Ліе  (без  рі)  ра¬ 
бочий  класс. 

АгЬеіІег  рагІеі,  Ліе  рабочая  пар¬ 
тия. 
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АгЪеііег'таі,  Лег  совет  рабочих 
депутатов. 

АгЬеііеггескі,  Лаз  (без  рі)  за¬ 
конодательство  о  труде. 

АгЪеііегзсІіаН,  Ліе  (Лег  без 
рі)  рабочие,  рабочий  класс. 

АгЪеііефсЬиіг,  Лег  (без  рі) 
охрана  труда. 

АгЪеііег-  ипб  Ваиегпіге^іегнпд, 

Ліе  рабоче-крестьянское  правитель¬ 
ство. 

АгЬеііегіѵегзісІіегип!*,  Ліе  ( без 
рі)  социальное  страхование  рабо¬ 
чих. 

АгЬеііег;ѵіегіеІ,  Лаз  рабочий 
квартал. 

АгЬеііегішеЬг,  Ліе  (без  рі)  рабо¬ 
чая  самооборона. 

АгЬеі%еЬег,  Лег  работодатель. 
АгЬеііз?  в  сложи,  им  суш,,  ра¬ 
бочий,  трудовой:  бег  АгЬейз^а^ 
рабочий  день. 

агЪеіізаш  аЛ}  работящий,  тру¬ 
долюбивый. 

АгЬеіізіаті,  Лаз  бюро,  биржа, 
труда. 

АгЪеіізіЪисІі,  Лаз  расчётная 
книжка. 

АгЬеіІ8;біеп8І,  Лег  (без  рі)  тру¬ 
довая  повинность  (в  фашистской 
Германии) . 

АгЬеіізІеіпзіеИипй,  Ліе  прекра¬ 
щение  работы,  забастовка. 

АгЬеіізіеіпіеіІип?,  Ліе  (без  рі) 
организация  труда,  распределение 
работы. 

йгЬеіІ8:!а1іІ8  аЛі  работоспособ¬ 
ный. 

АгЬеіізідегісЬі,  Лаз  суд  по  тру¬ 
довым  конфликтам,  трудсуд. 

АгЬеНв'ікІеібипд,  Ліе  рабочий 
костюм,  прозодежда. 

АгЬеіЦкгаіі,  Ліе  1)  рабочая 
сила;  ег  ізі  ёіпе  §йіе  А.  он  хоро¬ 
ший  работник;  2)  (рі)  АгЬеіізікгаі- 
іе  рабочие  руки. 

АгЬеіІ8;1еі8Іипд,  Ліе  производи¬ 
тельность  работы,  выработка. 


АгЬеНзіІоЬп,  Лег  заработная  пла¬ 
та,  заработок. 

АгЪеіізІоз  аЛ]  безработный. 
АгЬеіізІозеп  Шгзог^е,  Ліе  «по¬ 
печительство»  о  безработных  (в 
капиталистических  странах) . 

АгЬеіізІозепіипіегзійігипт,  Ліе 
пособие  по  безработице;  <>  А. 
ЬегіеЬеп  получать  пособие  по  без¬ 
работице. 

АгЬеіізІозефѵегзіскегип?,  Ліе 

страхование  на  случай  безрабо¬ 
тицы. 

АгЬеВзІозі^кеВ,  Ліе  (Лег  без 
рі) '  безработица. 

АгЪеіізтагкі,  Лег  (без  рі)  ры¬ 
нок^  труда. 

АгЬеіізітазскіпе,  Ліе  двигатель. 
АгЬеИзщасІшеіз,  Лег  бюро  по 
подысканию  работы. 

АгЬеіІ8;0г(1пипг,  Ліе  правила 
внутреннего  распорядка  (на  пред¬ 
приятии). 

АгЬеіізіраизе,  Ліе  перерыв  в 
работе. 

АгЪеііз'зсігеи  аЛі  (~~ег;  Лег  ~е- 
з!е;  аЛѵ.  ат  ~  (е)зіеп)  ленивый, 
уклоняющийся  от  работы. 

АгЪеіізізсІшІе,  Ліе  трудовая 
школа. 

АгЪеіізііад,  Лег  рабочий  день. 
АгЪеіізііеіІип^,  Ліе  (без  рі)  раз¬ 
деление  труда. 

АгЬеіі8ІипШіі§  аЛі  неработо¬ 
способный. 

АгЪеіізипіаНійкеіі,  Ліе  (без  рі) 
неработоспособность. 

АгЬеизіѵегшіШипд,  Ліе  посред¬ 
ничество  по  приисканию  работы. 

АгЬеіізіѵегзйшппіз,  Ліе  невыход 
на  работу;  прогул.  „ 

АгЬеіі$;ѵегігаё,  Лег  трудовой 
договор. 

АгЬеіізіѵогдапг,  Лег  трудовой 
процесс. 

АгЬеіІ8І\ѵеізе,  Ліе  метод  работы. 
АгЬеіі:з:шШі|»  аЛ)  желающий, 
готовый  работать. 
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АгЬеііз:\ѵШі{іе,  Лег  (Лез  -^п;  Ліе 
п )  пол.  штрейкбрехер  (по  бур¬ 
жуазной  терминологии);  с  нгопр. 

1  арт.  еіп  АгоеіізѵѵіПі^ег. 

АгЬеіізгеіі,  Ліе  рабочее  время. 
АгсЫреІ,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 

I  архипелаг. 

Лгсііііёкі,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
еп)  архитектор. 

агсЫіекібпізск  аЛ)  архитектур¬ 
ный.  ,  . 

аг?  1.  аЛі  (аг$ег;  Лег  аг§зіе) 
[дурной,  злой;  2.  аЛѵ  (аг§ег;  ат 
■  аг^зіеп)  зло;  сильно;  <>  баз  ізі  ги 
Іа.  это  уже  слишком;  ег  ігеіЬі  ез 
Іги  а.  он  выходит  за  пределы  доз¬ 
воленного. 

Аг§епііпі;еп  п  з )  геог.  Арген- 

Ітина. 

Аг§епііпі;ег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
)  аргентинец. 

аг^ег  сотр  от  аг§  хуже,  пуще. 
Агдег,  Лег  (Лез  без  рі)  до- 
|сада,  гнев;  аиз  А.  с  досады. 
аг^егНсН  аЛ)  сердитый, 
агдегп  1.  ѵі  (йг^егіе;  Н.  §еаг- 
\$егі)  злить,  досаждать;  ез  аг^егі 
ІіЬп  ему  досадно;  2.  ѵг  зіск  аг^егп 
5  (сіг^егіе  тісН;  Н.  тісіг  §еаг§егі) 
злиться,  сердиться;  с  предл.  ідЬег 
(А):  ісЬ  аг§еге  тісЬ  йЬег  іНп  я  сер¬ 
жусь  на  него. 

I  Агегегпі$,  Лаз  (Лез  Аг^егпіззез; 

I  Ліе  Аг^епйззе)  досада;  скандал; 
1<0»  А.  еггё§еп  вызывать  всеобщее 
В  неудовольствие. 

Аг&іізі,  Ліе  (без  рі)  коварство, 
агйііізіі^  аЛ)  коварный,  лукавый. 
Аг^іоз  аЛ)  (-^ег;  Лег  ~ езіе ; 
\аіѵ.  ат  ~ езіеп )  простодушный, 

|  доверчивый. 

Аг^Іозі^кеИ,  Ліе  (Лег  без 
Ір!)  простодушие,  доверчивость. 
Аг§итёпі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
~ е )  аргумент,  довод. 

Аг^хѵоііп,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без 
рі)  подозрение;  -О  А.  зсіібріеп 
иметь  подозрения. 


аг^шбкпеп  ѵі  (йг&ѵооішіе;  іг. 
§еаг^ѵадНпі)  подозревать. 

аг§\ѵбЬпі8ск  аЛі  мнительный; 
подозрительный. 

Агііе,  Ліе  (Лег  Ліе  Агі\еп)  ария. 

Агі;ег,  Лег  (Лез  Ліе 
ариец. 

АгіШтёіік,  Ліе  (Лег  без  рі) 
арифметика. 

агііЬтёіізсІі  аЛ)  арифметиче¬ 
ский;  .  мат.  агііЬтёіізсйез  МШеІ 
среднее  арифметическое. 

Агкііз,  Ліе  (Лег  ^)  геог.  Арк¬ 
тика. 

агкіізсіі  аЛ]  арктический,  поляр¬ 
ный. 

Агкіізіаіігі,  Ліе  арктический  по¬ 


ход. 

агш  аЛі  (сігтег;  Лег  сігтзіе; 
аЛѵ.  ат  агтзіеп)  бедный;  с  предл. 
ап  (И):  а.  ап  Оеізі  беден  умом; 
аппе  Зёеіе  бедняга. 

Агт,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
1)  рука;  2)  рукав  (реки);  3)  ручка 
(кресла);  4)  физ.,  мех.  плечо;  <> 
іп  беп  Агтеп  в  объятиях;  А.  іп  А. 
рука  об  руку;  йпіег  бет  А.  под¬ 
мышкой;  іётапбет  (й)  йпіег  біе 
Агте  помочь  кому-л.;  тіі 

бііепеп  Агтеп  етріап^еп  принять 
с  распростёртыми  объятиями. 

АгтІЬапб,  Лаз  браслет. 

АгпгЬіпбе,  Ліе  повязка  (на  ру¬ 
ке). 

АгтіЬгизі,  Ліе  арбалет;  само- 


стрел. 

АгшсЬеп,  Лаз  (Лез  Ліе  ^) 
умніи.  от  Агт  ручка. 

Агтёе,  Ліе  (Лег  Ліе  Агтё  еп) 
армия,  войско. 

Агтее?  в  сложи,  им.  сущ. 
армейский:  баз  Агтёеікогрз  ар¬ 
мейский  корпус. 

АгтёеіЬеіеЫ,  Лег  приказ  по  ар¬ 


мии. 

АгтёеіоЬегікоттапбо,  Лаз  во¬ 
ем.  штаб  армии,  главное  командо¬ 


вание. 


АКМ 


—  46 


А8Р 


АгшеІ,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ф 
рукав.  ' 

АгтеРаиІзсЫа^,  Лег  обшлаг. 

Агтеікапаі,  Лег  геог.  Ламанш. 

Агтепапзіаіі,.  Ліе,  Агтепікаиз, 
Лаз,  Агшеп  Неіт,  Лаз  приют  для 
бедных ^  (в  капитал,  странах). 

Агтёпі  еп  п  фз)  геог.  Армения. 

Агшепі  ег,  Лег  (Лез  ^3;  Ліе  ф 
армянин. 

агтёпізсіі  аЛ у  армянский. 

Аппепрбеие,  Ліе  (Лез  рі)  при¬ 
зрение  бедных  (в  капитал,  стра- 


нах).  '  ьтЛа- 

Агт  ІеЬпе,  Ліе  ручка  кресла, 
агшіісіі  аЛу  скудный, 
агтбоз  аЛу  безрукий, 
агтзеііег  аЛу  скудный,  жалкий 
убогий.  ’ 

Агтзеііогкей,  Ліе  (Лег  х.-  без 
рі) ,  скудость,  убожество. 

Агт  зеззеІ,  Лег  кресло 
Агтиі,  Ліе  (Лег  ^  '  без  р1) 
1)  бедность;  2)  беднота. 

аггаіщіегеп  [аражйрен]  ѵі  (аг- 
гапріегіе;  к.  апапфгі)  устроить 
аранжировать. 

Аггёзі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
аресі;  іш  А.  под  арестом. 

Аггёзі.ІокаІ,  Лаз  арестантская 

аггеііегеп  ѵі  ТаггеііеПе;  Н.  аг- 
гетіеп)  арестовать. 

аггодапі  аЛу  фег;  Лег  ^езіе; 
айѵ.  ат  ^-езіеп)  надменный. 

Агзёпік,  Лаз  фз;  без  рі)  мед. 
мышьяк, 

АН,  Ліе  (Лег  -х./  Ліе  ^еп) 

1)  род,  вид,  порода;  2)  способ 
манера;  \ѵаз  ізі  баз  Шг  ёіпе  А  ! 
что  это  за  манера!;  аіЛ  лѵёІсЬе  А. 
ішшег  каким  бы  то  ни  было  спо¬ 
собом;  аиі  Ьоізскеѵѵізіізсііе  А.  по- 
большевистски;  <>  паск  зёіпег  (или 
аи*  зёіпе)  А.  ипб  \Ѵёізе  по-своему 
аиз  бег  А.  зсіікщеп  вырождаться.’ 

агті^  аЛу  вежливый,  послушный 
хороший.  ’ 

гагЦо1  в  сложи,  им.  прилаг.  и 


наречиях  означает  наличие  опре¬ 
деленного  свойства;  Ьбз:'аг%  злой 
злокачественный.  5  ’ 

АгЙкеІ,  Лег  '(Лез  Ліе  ф 

1)  статья  (газетная);  2)  товар 
предмет ;  3)  гром,  артикль,  член.  ’ 

аНікиІ.егі  ай)  членораздельный. 

АгііІІепе,  Ліе  (Лег  х.-  без  пП 
артиллерия.  63  р1' 

АгШІегіее  в  сложи,  им.  суш 
артиллерийский;  біе  АгШіепеУшр- 
ре  артиллерийская  группа 

АгШІегіеіаЫеПип^,  Ліе  'артилле¬ 
рийский  дивизион. 

АгШІепеіШе^ег,  Лег  обслужива¬ 
ющий  артиллерию  лётчик 
о  АгіШепеізскіеВІрІаіг,  Лег  поли- 

АгШІегГегщу,  Лег  артиллерий¬ 
ский  взвод.  н 

Аг2(е)пёі,  Ліе  (Лег  х.,-  Ліе  ^еп) 
лекарство.  у 

Аггі,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  Аггіе) 


врач. 

Аігііп,  Ліе  (Лег  ■>*;  Ліе  Аггііп- 
псп)  женщина-врач. 

аггШсН  аЛу  врачебный,  медицин¬ 
ский;  ипіег  аггШсІіег  АиЫсМ  под 
надзором  врача;  О  іп  аггШсЬег 
Вепапбіип^  зіёЬеп  лечиться. 

АзЬёзі,  Лег  (Лез  ^ез;  без  рі) 
асбест,  И 

азсЬЫопб  аЛу  пепельного  цве¬ 
та  (о  волосах). 

Азске,  Ліе  (Лег  х.;  без  рі)  пе¬ 
пел,  зола. 

Азскеп.ЬесЬег,  Лег  пепельница 

АзскепЬгббе!,  Лаз  (Лез  м;  Ліе 
'Ѵ  оолушка  (из  сказки). 

азсЬіагЬеп,  азскідгац  аЛ)  пе¬ 
пельного  цвета. 

азеп  ѵі  (ІІзіе;  Наі  $еаз1)  пастись 
кормиться.  ’ 

Азіа!,  Лег  (Лез  ~^еп;  Ліе  ^еп) 
азиат. 

Азі:еп  п  (^з)  геог.  Азия. 

азрІіаШегеп  ѵі  (азркаіііегіе;  Н. 
азрІшШегі)  покрывать  асфальтом. 
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Азрііаіі-ргеззе,  Ліе  бульварная 
пресса,  бульварные  газеты. 

ай  ітр/  от  ёззеп. 

АЗЗКйШЭ  =  Аиіопбте  Зогіаіі- 
зіізсііе  ЗоѵѵіёігериЫік  бег  "\Ѵб1да- 
беиізсііеп  Автономная  Советская 
Социалистическая  республика  нем¬ 
цев  Поволжья  (АССРНП). 

а.  86  —  Аііеп  5Шз  старого  стиля. 

АзІ,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  Лзіе) 
су к,  ветвь. 

Азіег,  Ліе  (Лег  х,;  Ліе  ~~п)  бот. 
астра. 

Азбіёіік,  Ліе  (Лег  без  рі)  эсте¬ 
тика. 

Азітасііап,  Лег  (Лез  ^з;  без  рі) 
каракуль. 

Азу  1,  Лаз  (Лез  ~~з;  Ліе  ■'-с) 
убежище,  приют;  А.  ійг  ОЬбасЫозе 
ночлежный  дом. 

Азуіігесііб  Лаз  (без  рі)  пол. 
право  убежища  (политэмигран¬ 
тов). 

Аіет,  Лег  (Лез  -^з;  без  рі)  ды¬ 
хание,  дух;  <>  А.  Ьбіеп,  А.  зсіібр- 
Іеп  передохнуть,  перевести  дух; 
аиВег  А.  кбттеп  задыхаться;  ІаВ 
тісЬ  хи  А.  кбттеп  дай  мне  притти 
в  себя. 

АіетіЬекІешіттд,  Ліе  удушье. 

АіетУШег,  Лег,  Лаз  воен.  филь¬ 
трующая  коробка  противогаза. 

аіетііоз  аЛѵ  запыхавшись;  -О 
а.  ІаизсЬеп  слушать  затаив  дыха¬ 
ние. 

Аіетгпоб  Ліе  удушье. 

Аіет  раизе,  Ліе  передышка 

аІетігаиЬепб  аЛу  захватываю¬ 
щий  дух. 

АіетізсМІгег,  Лег  противогаз¬ 
новязка. 

Аіет':2и§,  Лег  выдыхание,  вздох; 
Ьіз  гит  Іёігіеп  А.  до  последнего 
издыхания. 

АШёп  п  фз)  геог.  Афины. 

Айіег,  Лег  (Лез  -^з;  без  рі) 
эфир. 

аШёгізсЬ  аЛу  эфирный. 


Аіігіёі,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе  ^-еп) 
атлет. 

АНаийк,  Лег,  Ліе  (неизм.)  геог. 
Атлантический  океан. 

аііапіізск  аЛі  геог .  атлантиче¬ 
ский;  бег  АШпіізсйе  бгеап  Атлан¬ 
тический  океан. 

Айаз  I  Лег  (Лез  ф  1)  геог. 
Атлас  (горы  в  Сев.-зап.  Африке); 
2)  миф.  Атлас  (великан,  несущий 
землю  на  плечах). 

Аііаз  II  Лег  (Лез  Аііаззез;  Ліе 
Аііаззе  или  Ліе  Аіійпіеп)  атлас 
(географический) . 

Аііаз  III  Лег  (Лез  Аііаззез;  Ліе 
Аііаззе)  атлйс  (материя). 

аітеп  ѵі  (йітеіе;  Н.  реаітеі) 
дышать;  гёіпе  ЬиіІ:  а.  дышать  чис¬ 


тым  воздухом. 

Аітозркаге,  Ліе  (Лег 
^п\  атмосфера. 

Аішип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
дыхание. 

Аішип^з  ЪезсІшегбел  (рі) 


Ліе 

^еп) 

уду¬ 


шье. 

АІбш,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^е) 
атом;  <0  піеііі  еіп  А.  ни  одной 


крошки. 

АІотг  в  сложи,  им.  сущ.  атом¬ 
ный;  баз  АІбті^еѵѵісЬІ:  атомный 
вес. 

ЙІзсЫ  іпіегу  срам,  ага!,  поде¬ 
лом!  (восклицание  злорадства  и 
т.  п). 

АІІаске,  Ліе  (Лег  х;  Ліе  ^п) 
1)  воен.  атака;  2)  мед.  приступ, 
припадок. 

айаскіегеп  ѵі  (аііаскіегіе;  к. 
аііаскіегі)  1)  атаковать,  итти  в 
атаку;  2)  перен.  нападать. 

Аііепіаі,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
■^е)  покушение  (на  жизнь);  О 
еіп  А.  ѵегйЬеп  или  Ье^ёкеп  поку¬ 
шаться  (на  чыо-л.  жизнь). 

АНепШег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
покушающийся. 

АІігіЪйІ,  Лаз  (Лез  ^-(е)з;  Ліе 
~ е )  грам.  определение. 
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аігеп  ѵі  (аігіе;  к.  реШгі)  тра¬ 
вить,  разъедать;  прижигать. 

Аігип*,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 
травление;  прижигание. 

аисіі  с]  1)  также,  тоже,  и;  ісЬ 
а.  и  я  также;  ісЬ  кёппе  ііаа  а.  я 
его  тоже  знаю;  2)  \уепп  а.  хотя  и, 
хотя  бы  и;  \ѵаз  а.  что  бы  ни ...  ; 
\ѵаз  ег  а.  за^і,  ез  ізі  босЬ  пісЫ 
лѵаЬг  что  бы  он  ни  сказал,  всё 
неправда;  3)  зоаѵбЫ  . . . ,  аіз  а. 
как  .  .  . ,  так  и  . .  .  ;  зоѵ/бЫ  бег 
ёіпе,  аіз  а.  бег  апбеге  как  один, 
так  и  другой;  <>  а.  баз  поск !  этого 
ещё  недоставало!;  \ѵіе  беш  а.  зеі 
как  бы  то  ни  было;  а.  пнг  йппіі- 
Ьегпб  хотя  бы  (даже)  приблизи¬ 
тельно. 

Аибіібгіит,  Лаз  (Лез  Ліе 
АиЛіідп,еп)  аудитория,  слушатели. 

Аи(е),  Ліе  (Лег  Аие;  Ліе  Аиеп ) 
луг. 

АиегІНаИп,  Лег  глухарь. 

АиегіосЬз,  Лег  зубр. 

аи?  1.  ргр  на,  по,  в,  за;  требует 
й  (на  вопрос  « где ?»),  А  (на  воп¬ 
рос  « куда ?»);  зіёііе  біе  Ьагпре  аи/ 
Леи  (А)  ТізсЬ  поставь  лампу  на 
стол  (куда?);  біе  Ьашре  зІеЬі  аир 
Лет  СД)  ТізсЬ  лампа  стоит  на 
столе  (где?);  2.  аЛѵ  вверх;  туда; 
а.  ипб  аЬ  взад  и  вперёд;  вверх  и 
вниз;  <0>  а.  зёіпеп  Ве?ёЫ  Ып  по  его 
приказу;  а.  ѴЛебегзеЬеп  до  свида¬ 
ния;  а.  ёіптаі  вдруг;  а.  іттег  на¬ 
всегда;  а.  беиІзсЬ  по-немецки; 
8сЫа&  а.  8сЫа§  удар  за  ударом; 
раз  за  разом;  ѵоп  ЩпбЬеіі  а.  с 
детства;  а.  зеіп  1)  быть  на  ногах; 
бег  Кгапке  ізі  а.  больной  встал; 
2)  быть  открытым;  баз  Рёпзіег  ізі 
а.  окно  открыто;  а.!  вставай!,  вста¬ 
вайте!,  встать! 

аиіг  отдел,  глаг.  присгп.,  пе¬ 
реводится  воз?;  под?;  на?;  от?; 
раз?;  б.  ч.  означает:  1)  движе¬ 
ние  вверх:  4и?|Ыіскеп  поднять  гла¬ 
за;  2)  нагромождение:  йиіііе^еп 


накладывать;  3)  открывание:  йиі|- 
зсЫіеВеп  открыть  ключом. 

биііаітеп  ѵі  (йітеіе  аи/;  к.  йи/- 
реаітеі)  облегчённо  вздохнуть. 

АиіЬаи,  Лег  (Лез  без  рі) 
1)  строительство;  построение;  зо- 
гіаІізІізсЬег  А.  социалистическое 
строительство;  2)  сооружение; 
3)  надстройка  (дома);  4)  тех.  кон¬ 
струкция. 

аи?:Ъаиеп  ѵі  (Ьйиіе  аи/;  к.  йи/- 
§еЬаиі)  строить,  сооружать;  пла¬ 
нировать;  беп  Зогіаіізтиз  а.  стро¬ 
ить  социализм;  <$>  біе  йпіеггісЬІз- 
зіипбе  а.  планировать  урок. 

АиіЬаиіігопі,  Ліе  фронт  строи¬ 
тельства. 

аиі.ЬаизсЬеп  ѵі  (Ьйизскіе  аи/; 
к.  йи/ргеЪаизскі)  раздувать,  взду¬ 
вать  (цифры,  штаты);  перен.  ёіпе 
ЗісЬе  а.  раздувать,  преувеличивать 
дело. 

аиіЬе^еЬгеп  ѵі  (Ьерёкгіе  аи/; 
к.  йи/Ье§екгі)  возражать;  вспы¬ 
лить. 

аиіфеЬаІіеп  ѵі  (Ьекйііе  аи(, 
ЬекШзі  аи/,  Ьекаіі  аи/;  Ьекіеіі 
аи/;  к.  йи/ЬекаІіеп)  не  снимать; 
ег  ЬеЫеІі  беп  Ниі  аи?  он  не  снял 
шляпы. 

АиіЬеззегип#,  Ліе  (Лег  Ліе 
~^еп)  прибавка  (к  зарплате). 

аиііЬешаЬгеп  ѵі  (Ьешйкгіе  аи/; 
к.  йи/Ьеѵоакгі)  хранить. 

АиіЬешаНгипд,  Ліе  (Лег  без 
рі)  сохранение;  хранение;  іп  А. 
§ёЬеп  сдать  на  хранение. 

&и?:Ъіеіеп  ѵі  (Ьоі  аи/;  к .  йи/- 
реЬоіеп)  призывать  (в  войска );  со¬ 
зывать;  •<>•  &11е  Кгайе  а.  собрать 
все  силы;  йііез  а.  прилагать  все 
усилия. 

аиШпбеп  ѵі  (ЪапЛ  аи/;  к.  йи/ 
рр еЪипЛеп )  1)  развязывать;  2)  на¬ 
вязывать;  «О  іётапбеш  (Г>)  ёінеп 
Вагеп  а.  рассказывать  кому-л.  не¬ 
былицы. 

аи?.Ыа$еп  ѵі  (ЫЛзе  аи/,  Ьісізі 
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аи/,  Ыазі  аи/  Ыіез  аи/;  к.  Ли/ре- 
Ыазеп)  вздувать. 

йиііЫеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  аи/;  Ь.  и  і. 
аи/ррсЫіеЬеп)  1)  бодрствовать;  ісіт 
Ып  біе  §апге  ИасЫ  аи?§еЫіеЪеп  я 
не  ложился  всю  ночь;  2)  оставаться 
открытым;  біе  Тііг  ізі  йиі^еЫіеЬеп 
дверь  осталась  открытой. 

аигЫіскеп  ѵі  (Ыіскіе  аи/;  к. 
аи/рреЫіскі)  поднять  взор,  взгля¬ 
нуть  вверх. 

аиіЬНіЬеп  ѵі  ( Ыі'ікіе  аи/;  Ь. 
аа/§еЫикі)  расцветать;  баз  Коііек- 
Ііѵбогі  ЫйЫ  аи?  колхозная  деревня 


расцветает. 

аи?ІЬгаизеп  ѵі  (Ьгйизіе  аи/;  Ь. 
аи/^еЬгаизі)  вспылить;  ёг  Ьгаизі 
ІеісІіЬ  аи?  он  вспыльчив. 

аиіІ'згесЬеп  1.  ѵі  (Ьгёске  аи/, 
Ьгіскзі  аи/,  Ьгіскі  аи/;  Ьгаск  аи/; 
к.  йи/рреЬгосксп)  взламывать;  бег 
ЭіеЬ  Ьаі  біе  Тііг  аи^еЬгосЬеп  вор 
взломал  дверь;  2.  ѵі  (.  ■  ■ ;  Ь.  Ли/- 
реЬгоскеп)  отправляться  в  путь; 
ѵѵіг  зіпб  пасіі  Ьёпіп^габ  аи?§е- 
Ьгосііеп  мы  отправились  в  Ленин- 
|  град. 

аи?Ъгіп§еп  ѵі  (Ьгаскіе  аи/;  к. 
аи/ррекгаскі)  1)  открывать  ("в  тру- 
[  дом);  ІсЬ  капп  біе  Тііг  пісМ  а.  я 
[  не  могу  открыть  дверь  ( несмотря 
\  на  все  усилия);  2)  заготовлять; 
і  доставать;  Оеіб  а.  достать  деньги; 

|  <>  беп  Миі  а.  набраться  храбрости; 

I  ёіпе  Мббе  а.  ввести  моду. 

Аи?ЬгисЬ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без 
I  рі)  1)  взлом;  2)  выступление,  отъ- 
|  езд;  3)  с.-х.  поднятие  пара. 

аи?  Ьйгбеп  ѵі  (ЬйгЛеіе  аи/;  к. 

|  аи/рреЫігЛеі)  взваливать. 

аиг.бескеп  ѵі  (Лёскіе  аи/;  к. 
I  (іи/рсЛескі)  1)  раскрывать;  2)  вскры- 
I  вать,  открывать;  еіп  ОеЬёітпіз  а. 
открыть  тайну;  3)  стлать;  еіп  ТізсЬ- 
іисЬ  а.  постелить  скатерть. 

Аиібескип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
■^еп)  раскрытие  (тайны,  злоупот¬ 
реблений  и  т.  п.). 


аиіібгйп^еп  ѵі  (Лгапрріе  аи/;  к. 
аи/реЛгапрі)  навязывать. 

аиібгеііеп  ѵі  (Лгёкіе  аи/;  к. 
аи/рреЛгекі)  отвернуть  (кран);  баз 
еіёкігізсііе  ЬісЫ  а.  включать,  за¬ 
жигать  электрический  свет. 

аи?бпп$?1ісЬ  аЛр  назойливый,  на¬ 
вязчивый. 

аиібгііскеп  ѵі  (Лгйскіе  аи/;  к. 
аи/рсЛгйскі)  нажимать;  отворять 
нажимая;  -0-  ёіпеп  Зіётре!  а.  на¬ 
ложить  печать. 

аиіеіпапбег  аЛѵ  друг  на  друга; 
один  за  другим. 

Аиіеіпапбегііоі^е,  Ліе  (без  рі) 
последовательность. 

АиіепіЬаІі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
~~е)  1)  местопребывание,  пребыва¬ 
ние;  ѵѵакгепб  шёіпез  Аиігпіііаііз  іп 
бег  Кпш  во  время  моего  пребы¬ 
вания  в  Крыму;  2)  ж.-д.  стоянка; 

бкпе  А.  безостановочно;  без 
промедления;  хѵіеѵіеі  А.  Ііаі  бег 
Ъ\х%  Ьігг?  сколько  времени  стоит 
здесь  поезд? 

АиіепіЬаІІЗі&епеЬті&ішг,  Ліе 

разрешение  на  жительство. 

АиіепШаІізіогі,  Лег  местопребы¬ 
вание. 

аиіегіе^еп  ѵі  (егіёріе  аи/;  к. 
аи/егіе&і)  возлаіать,  налагать;  ёіпе 
Зігаіе а .  налагать  наказание,  штраф; 

зісЬ  кёіпеп  2\ѵап»  а.  держать 
себя  непринуждённо. 

аиііеггіеЬеп  ѵі  (еггд§  аи/;  к. 
аи/еггорреп)  воспитывать,  вскарм¬ 
ливать;  выращивать. 

аиііаЬгеп  ѵі  (/акге  аи/,  /акгзі 
аи/,  /йкгі  аи/;  /икг  аи/;  Ь.  аи/ре- 
/акгеп)  1)  подъезжать  (к  крыль¬ 
цу);  2)  вскакивать;  вздрагивать; 
аиз  беш  ЗсЫаіе  а.  вскакивать  со 
сна;  <>  ѵог  2ощ  а.  вспылить. 

аиі  іаііеп  ѵі  (/йііе  аи/,  /йіізі 
аи/,  /йШ  аи/;  /іеі  аи/;  Ь.  йи/рс- 
/аііеп)  бросаться  в  глаза. 

аиііаПепб,  аиІИІНе  аЛр  стран¬ 
ный,  бросающийся  в  глаза. 


Нем.-р.  сл, 
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аи?і?ап?еп  ѵі  (/аире  аи/,  /йпрзі 
ап/,  /сіпрі  аи/;  /іпр  аи/;  к.  аи/ре- 
/апреп)  подхватывать,  перехваты¬ 
вать;  Топе,  УѴбгіе  а.  улавливать 
звуки,  слова;  воен.  Шсйгісйіеп  а. 
перехватывать  донесения. 


аигіаззеп  ѵі  (/а/ІІс  аи/;  к.  аи/- 
рс/а/і)  1)  схватывать;  2)  понимать; 
ег  іаЙі  зсйпеіі  аиі  он  быстро  сооб¬ 
ражает. 

Аиііаззип^,  біе  (сісг  сііе 
~ сп )  понимание,  восприятие;  мне¬ 
ние. 

аиібіпбеп  ѵі  (/апсі  аи/;  к.  сіи/- 
Р с/ипбеп )  находить,  отыскивать. 

аиіПаскегп  ѵі  (/ ійскегіе  аи/; 
<■  йи/ре/іаскегі)  вспыхивать  (об 
огне ). 

аиііііаттеп  ѵі  (/Іаттіе  аи/;  і. 
аи/ре/Іатті)  воспламеняться,  вспы¬ 
хивать  (ярким  пламенем). 

аиШе^еп  ѵі  (/Іор  аи/;  Ь.  аи/- 
ре/іореп)  взлетать;  распахнуться; 
<>  біе  Ѵегзйттіип^  ізі  аиі^еііо^еп 
собрание  сорвалось;  біе  Н1е§а1е 
2ё1Іе  ізі  аиі^еііо^еп  подпольная 
ячейка  была  раскрыта  (провали¬ 
лась). 

Аиіііи^,  сіег  (без  ^(е)з;  сііе 
Аи//1йре)  взлёт. 

аиііогбегп  ѵі  (/дгбегіе  аи/;  к. 
аи/ре/огбсгі)  приглашать;  вызы¬ 
вать;  с  предл.  га  (О):  гит  Тее  а. 
пригласить  на  чай. 

АіШогбегип<т,  сііе  (бег  біе 
~ еп )  1)  приглашение;  повестка; 
2)  вызов. 

йиі  Ргеззеп  ѵі  (/гёззе  аи/,  /г'фі 
аи/,  /г'фі  аи/;  /га/  аи/;  к.  аи/- 
ре/геззеп)  съедать,  пожирать. 

аиііігізсЬеп  ѵі  (/гізскіе  аи/;  к. 
йи/ре/гізскі)  освежать;  оживлять, 
возобновлять;  ёіпе  Векаппізсйаіі:  а. 
возобновить  знакомство;  ісй  йайе 
тёіпе  бёиізсйеп  Кфтіпіззе  ёиі^е- 
ігізсйі:  я  освежил  в  памяти,  восста¬ 
новил  свои  познания  по  немецкому 
языку. 


аиШЬгеп  1.  ѵі  (/йкгіе  аи/;  к. 
аи/ ре/іікгі)  1)  возводить,  воздви¬ 
гать  (стены,  здания);  2)  еіп  5Шск 
а.  ставить,  исполнять  пьесу;  2.  ѵг 
зісй  аиШійгеп  (/йкгіе  тіск  аи/; 
к.  тіск  йи/ре/іікгі)  вести  себя; 
<>  біе  Ѵ/асйе  а.  выставлять  ка¬ 
раул. 

АиГгііІігипд,  сііе  (бег  біе 
~ ед )  1 )  исполнение  (пьесы);  2)  по¬ 
ведение. 

Айсайе,  біе  (бег  біе  ^п) 
1)  задача,  задание;  урок;  2)  отказ, 
оставление  (места);  -О-  ісй  ЬаЬе 
ез  тіг  гиг  А.  решаем  я  поставил 
себе  задачей. 

_  Аиі&апд,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
Аи/рапре)  1)  восход;  2)  сени,  вход 
на  лестницу. 

аиі^еЬеп  ѵі  (реке  аи/,  рікзі 
аи/,  рікі  аи/;  рак  аи/;  к.  аи/ре- 
реЬеп)  1)  задавать,  давать  (урок 
и  пр.);  2)  отказываться  от;  баз  Аті 
а.  сложить  с  себя  должность;  беп 
Катрі  а.  сдаться,  прекратить  борь¬ 
бу;  <>  беп  Оеізі  а.  испустить  дух ; 
бег  Аггі  йаі  беп  Кгапкеп  аиі^е^е- 
Ьеп  врач  признал  положение  боль¬ 
ного  безнадёжным. 

аиі^еЫазеп  аб /  надутый;  перен. 
важный,  чванный. 

АиідеЬоі,  баз  (без  ~~(е)з;  біе 
~ с )  1)  объявление;  2)  призыв  (на 
военную  службу);  3)  наряд  (по¬ 
лиции). 

аиі?еЬгасйі  аб /:  а.  зеіп  быть 
взволнованным,  возмущаться. 

аиі^ебипзеп  аб]  распухший. 

аиіцейеп  ѵі  (ріпр  аи/;  і.  йи/- 
рерапреп)  1)  в(о)сходить,  подни¬ 
маться;  біе  Збппе  §ейі  аиі  солнце 
восходит;  2)  открываться;  распахи¬ 
ваться;  біе  Тііг  §;ейі:  аиі  дверь  рас¬ 
крывается;  перен.  ійт  §ёйеп  біе 
Аи§еп  аиі  его  глаза  открылись;  он 
понял,  в  чём  дело;  3) расходовать¬ 
ся;  ез  &ейі  ѵіеі  Оеіб  аиі  выходит 
много  денег. 


аіи^екіагі  ай ]  (~е/у  бег  ~ езіе ; 
абѵ.  ат  ~ езіеп )  просвещённый; 
осведомлённый. 

аиі^еіе^і  аб]  склонный,  распо¬ 
ложенный;  ісй  Ьіц  піейі  а.  2іі  зейёг- 
геп  ч  не  склонен  шутить;  О  ег 
ізі  нёиіе  р'иі:  а.  он  сегодня  в  хо¬ 
рошем  расположении  духа. 

йиідегашпі  аб]  развязный,  ве¬ 
сёлый. 

аиі^егечі  аб]  (^ег;  бег  ~ езіе ; 
абѵ.  ат  ~ езіеп )  взволнованный. 

аиі^еэскоззеп  аб]:  О-  ёіпе  1аіц>' 
ані^езсЬоззепе  Оезіаіі  долговязая  1 
фигура. 

аиі&езеззеп  рагі.ІІ  от  аиізіігеп; 
восн.  а.!  на  коней!  (команда). 

анг^еѵѵескі  абі  (^ег;  бег  ~ езіе ; 
абѵ..  ат  ~ езіеп )  смышлёный, 
бойкий;  еіп  йиітеѵѵескіез  К,іпб  жи¬ 
вой,  смышлёный  ребёнок. 

аиі&ешогіеп  аб):  біе  йиіо;е\уог- 
іепе  Рга^е  поднятый  вопрос;  Аиі- 
§е\уогіепе  Шве  вздёрнутый  нос; 
аиі^еѵѵогіепе  Ьірреп  толстые  губы. 

аиГ  ^гаЬеп  ѵі  (ргйЬе  аи/,  ргаЬзі 
аи/,  ргаЫ  аи/;  ргиЬ  аи/;  к.  йи/рс- 
ргаЬеп)  раскапывать. 

аиірр-еііеп  ѵі  (рг  'ф/аи/;  к.  йи/ре- 
ргі//еп)  схватывать,  подхватывать. 

аиіііаЬеп  ѵі  (кйііе  аи/;  к.  аи/- 
рекаЫ)  1)  ёіпеп  Ниі  а.  быть  в 
шляпе;  2)  ісіі  ѵѵчИ  баз  Рёпзіет  а. 
я  хочу,  чтобы  окно  было  открыто; 
3)  иметь  задание;  ісіі  ЬаЬе  ѵіеі  аиі 
мне  задано  много  уроков. 

аиПіаііеп  1.  ѵі  (кйііе  аи/,  кйіізі 
аи/,  каіі  аи/;  кіеіі  аи/;  к.  аи/ре- 
каііеп)  1)  задерживать;  останав¬ 
ливать;  2)  держать  открытым;  біе 
Тііг  а.  держать  дверь  открытой; 
2.  ѵг  зісіі  йиг  ііаііеп  (кйііе  тіск 
аи/,  кйіізі  біек  аи/,  МИ  зіек  аи/; 
кіеіі  тіск  аи/;  к.  тіск  йи/рекаКеп) 
1)  задерживаться;  пробыть;  2)  с 
предл.  і’іЬег  (А):  ег  іііеіі  зісіі  йЬег 
ікг  ѴбгЬаЬеп  аиі  он  осуждал,  кри¬ 
тиковал  её  намерение. 


аиіііаптеп  ѵі  (капріе  аи/;  к. 
йи/рекйпрі)  вешать,  повесить,  раз¬ 
вешивать. 

аиНіаиіеп  ѵі  (ксіи/іе  аи/;  к. 
йи/рекаи/і)  скучивать,  нагромож¬ 
дать. 

аиі  ІіеЬеп  1.  ѵі  (кок  аи/;  к.  аи/- 
рекокеп)  1)  поднимать;  2)  отме¬ 
нять,  упразднять;  расторгать  (до¬ 
говор);  воен.  снять  (осаду);  3)  со¬ 
хранять;  зёіпе  Засітеп  а.  сохра¬ 
нять,  убирать  свои  вещи;  2.  ѵг 
зісіі  аиПіе’теп  (кок  зіек  аи/;  каі 
зіек  йи/рекокеп)  мат.  взаимно 
уничтожаться . 

АиіІіеЬеп,  баз  (без  ^з;  без  р!) 
1)  поднятие;  2)  отмена;  3)  сохра¬ 
нение;  <>  ѵіеі  АиіІіеЬепз  шасііеп 
делать  много  шума  (из-за  чего-л.). 

АиіЬеЬип^,  біе  (бег  біе 
ъсп)  1)  отмѣна;  2)  сохранение; 
3)  мат.  взаимное  уничтожение. 

аиібіеііегп  ѵі  (кёііегіе  аи/;  к. 
аи/рекеііегі)  развеселить;  <>  бег 
Ніпппеі  ііёііегі  зісіі  аиі  небо  про¬ 
ясняется. 

аиЯіеігеп  ѵі  (кёігіе  аи/;  к. 
йи/рекеігі)  подстрекать,  натравли¬ 
вать. 

аиНюгсііеп  ѵі  (кбгскіе  аи/;  к. 
йи/рекогскі)  прислушиваться . 

аиі  ііоге п  ѵі  (кбгіе  аи/;  к.  йи/- 
рекогі )  переставать;  О  ба  йбгі 
боей  йііез  аиі!  это  возмутительно, 
ни  на  что  не  похоже! 

аиікіарреп  ѵі  (кіарріе  аи/;  к. 
йи/рекіаррі)  раскрывать  (крышку, 
клапан). 

аиіікіагеп  1.  ѵі  (кШгіе  аи/;  к. 
аи/рекіагі)  1)  выяснять;  еіп  МІЙ- 
ѵегзіапбпіз  а.  выяснить  недоразуме¬ 
ние;  2)  просвещать;  с  предл.  і’іЬег 
(А):  ісіі  йаЬе  ійп  йкег  баз  Мійѵег- 
зіап  ’піз  аиі^скііігі  я  объяснил  ему 
недоразумение;  3)  восн.  разведы¬ 
вать;  2.  ѵг  зіей  аиікШгеп  (кіагіе 
зіек  аи/;  каі  зіек  йи/рекШ)  про¬ 
ясняться  (о  погоде);  выясниться; 
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(Ііе  Засііе  кІагЬе  зісіі  аа!  дело  вы¬ 
яснилось. 

Аиікіагег,  бег  (без  ^з;  біе 
1)  просветитель;  2)  воин,  развед¬ 
чик. 

Аиікіагип^,  с ііе  (сісг  біе 
1)  просвещение;  2)  разъясне¬ 
ние;  3)  (без  р 1)  воен.  разведка 
аиШеЬеп  ѵі  (ШЫе  аи/  к. 
би/рекіеЫ)  наклеивать. 

аиіікпбріеп  ѵі  (кпдр/іе  аи/;  к. 
аи/рекпвр/і)  расстёгивать. 

аиГкоштеп  ѵі  (кат  аи/  Ь 
п  і.  йи/рекоттеп)  1)  подниматься- 
выздоравливать;  2)  входить  в  упо¬ 
требление;  3)  сравняться;  с  пред  л. 
§е^еп  (А):  ісіі  капп  рёреп  і.кп 
пісііі  а.  я  не  могу  сравняться  с 
ним;  4)  ручаться  за  что-л.;  от- 
вечать;  возмещать;  с  предл.  іііг 
(А):  /иг  йен  Зсііабеп  а.  возмес¬ 
тить  убытки;  ісіі  ійззе  беп  Ое- 
сіапкеп  (беп  2\ѵёііеІ)  піскі  а  я 
подавляю  в  себе  эту  мысль  (это 
сомнение).  ' 

АиН.  сокр.  от  Аиііа^е  издание 
аиИаскеп  ѵі  (ІасЫе  аи/  к. 
&еІаскі)  засмеяться;  ф  Ьеіі  а  I 
іромко,  звонко  засмеяться 
аи?:Ыеп  ѵі  (Ше  аи/  Шбзі 
аи/  Ші  аи/  или  Ійбсзі  аи/,  Шеі 

дать  Ц(*  аи^’  *г  йи?8е1ас1еп)  нагру- 

Аиііа^е,  а Не  (Лег  аіе  ^п) 
издание  (книги). 

йц^аэзеп  ѵі  (ійззе  аи/,  Ші 
аи/  Іа/і  аи/  Це/І  аи/  к.  йи/ре- 

двери)  °СТав;іЯТЬ  0ТІ<Рьпым  (напр. 

аиИаиегп  ѵі  (Іаиегіе  аи/  к. 
аи/реіаиегі)  подкарауливать 

Г*»  Че)з;  аіе 
1}  сгечение,  сборище  (на¬ 
рода),  2)  воздушный  пирог,  суфле 
аи  еЬеп  ѵі  (Ше  аи/  Ь.  сіи/- 
реіеЫ)  оживать.  ^ 

аиПеНпеп,  зісіі  ѵг  (Іёкпіе  тіск 
аа/  к.  тіск  йи/реіекпі)  1)  обло¬ 


качиваться;  2)  восставать  против 
чего-л. 

аиИезеп  ѵі  (Іёзе  аи/,  ііезі  аи/, 
ііезі  аи/  Іаз  аи/  к.  йи/реіезеп) 
подбирать. 

аиМеисІііеп  ѵі  (іёискіеіе  аи/ 
каі  йи/реіеискіеі)  вспыхивать  (о 
свете). 

аиі-Іоскегп  ѵі  (Ібскегіе  аи/  к. 
аи/реіоскегі)  разрыхлять. 

аиііобегп  ѵі  (Шегіе  аи/  і. 
йи/реіобегі)  вспыхивать,  разгорать¬ 
ся,  запылать. 

аиііібзеп  ѵі  (ідзіе  аи/  к.  аи/ 
ре.озі)  1)  развязывать;  2)  хам. 
растворять;  3)  распускать  (собра¬ 
ние);  4)  ликвидировать  (обще¬ 
ство);  «а.  зіе  ѵѵаг  іп  Тгапеп  аиітеібзі 
она  была  вся  в  слезах. 

АиНбзип^,  аіе  (бег  аіе 
^еп)  1)  развязывание;  2)  хим.  рас- 
1  вор;  растворение;  3)  (без  рос¬ 
пуск  (собрания);  4)  (без  рі)  ликви¬ 
дация  (общества) . 

аиітасііеп  1.  ѵі  ( тйскіе  аи/  к. 
сіи/ре таскі)  открывать;  2.  ѵг  зісіі 
аиітасііеп  (таскіе  тіск  аи/  к 
тіск  аи/ретаскі)  1)  открываться’; 

2)  собираться  в  путь. 

Аиітасііипд,  аіе  (бег  біе 
^■еп)  оформление,  внешний  ’  вид 
отделка,  упаковка. 

АиітагзсЬ,  сіег  (без  ^(е)з;  біе 
Аи/тйгзске)  выступление  (войск 
масс);  воен.  А.  гит  Оеіёсііі  по¬ 
строение  боевого  порядка. 

Аиітагзск і^еЬіеі,  баз  плацдарм 
аищпегкеп  ѵі  ( тёгкіе  аи/  к. 
аи/ ретег кі)  внимательно  слушать- 
с  предл.  ані  (О);  ІСІ1  НаЬе  ’ 
аи/  зёіпе  \ѴогІ;е  аиі&етегкі:  я  вни¬ 
мательно  слушал  его  слова. 

аиішегкзат  об]  внимательный- 
іётапбеп  (А)  ані  ёіѵѵаз  а.  та- 
спеп  обращать  чьё-л.  внимание  на 
что-л. 

Аиішегкзат  кеіі,  біе  (бег  біе 
'■еп)  1)  (без  рі)  внимание,  внима¬ 


тельность;  А.  еітё^еп  возбудить  вни¬ 
мание;  біе  А.  бег  ЗсЬШег  аиі  ёіпе 
Кё§е1  Іёпкеп  обратить  внимание 
учеников  на  (определённое)  прави¬ 
ло;  2)  любезность,  предупредитель¬ 
ность;  Аиітегкзаткейеп  епѵёізеп 
оказывать  любезность. 

аиіітипіеги  ѵі  (тйпіегіе  аи/; 
к.  йіі/ретипіегі)  ободрять. 

АиіпаЬте,  а Ііе  (бег  біе 
^п)  1)  приём;  А.  іп  ёіпе  Нбск- 
зскиіе  приём  в  высшее  учебное 
заведение;  2)  снимок  (фотографи¬ 
ческий);  съЫкг,  составление;  А.  без 
РгоіокбПз  составление  протокола. 

АиІпакше:іаЫ?кеи,  біе  1)  вос¬ 
приимчивость;  2)  ёмкость  (рынка). 

аиіиеішіеп  ѵі  (пёкте  аи/ 
піттзі  аи/,  пітті  аи/  пакт 
аи/;  к.  йи/репоттеп)  1)  принимать, 
встречать;  Оазіе  а.  принимать  гос¬ 
тей;  2)  заснять  (на  план);  соста¬ 
влять,  снять,  фотографировать;  еіи 
РгоіокбП  а.  составлять  протокол; 
3)  начинать;  беп  Катрі  а.  начи¬ 
нать  бой;  ѴегЬапбІіні^еп  а.  присту¬ 
пить  к  переговорам;  <0>  тіі  біг  пёіі- 
те  ісіі  ез  аиі!  с  тобой  я  справлюсь! 

ані  оріегп  1.  ѵі  (др/егіе  аи/ к. 
Аи/реор/егі)  жертвовать;  2.  ѵг  зісіі 
аиііоріегп  (др/егіе  тіск  аи/  к. 
тіск  Аи/реор/егі)  жертвовать,  по¬ 
жертвовать  собой. 

Аиіоріегип§,  біе  (бег  без 

рі)  самопожертвование. 

аиіраззеп  ѵі  (рйфіе  аи/;  к. 
аи/$е рсфі )  1)  быть  внимательным; 
раВ  аиі!,  аиі^ераВі:!  внимание!, 
смотри!;  2)  наблюдать,  сторожить; 
с  предл.  аиі  (А);  раВ  аи/  бёіпе/г 
кіёіпе/г  Впібег  аиі  следи  за  своим 
маленьким  братом;  3)  подкарау¬ 
ливать,  подстерегать. 

аиі  рИангеп  ѵі  (р/ійпхіе  аи/ 
к.  Ли/ре р/іапгі)  водружать  (зна¬ 
мя);  примыкать  (штык). 

аиіриігеп  ѵі  (рйігіе  аи/  к. 
Аи/рериіхі)  наряжа  гь. 


аиіігаііеп  1.  ѵі  ( га//іе  аи/  к. 
аи/рега//і)  подбирать;  2.  ѵг  зіск 
аиіігаііеп  (гй//іе  тіск  аи/;  к. 
тіск  ( іи/рега//і )  встать;  персн. 
собраться  с  силами;  с  предл.  ги 
(Д):  ег  как  зісН  ги  ёіп ет  Епі- 
зсЫйВ  ані^егаШ  он  нашёл  в  себе 
силы  для  решения. 

аиіігаитеп  (гаитіе  аи/  к.  йи/ 
регайті)  к  ѵі  убирать,  прибирать, 
приводить  в  порядок;  2.  ѵі  очи¬ 
стить,  ликвидировать;  с  предл.  шіі 
(Д):  біе  Кбіе  Апнёе  Ьаі  тіі  беп 
\ѴёіВ§агбіз!:еіі  ані^егаиті  Красная 
Армия  ликвидировала  белогвардей- 
щину. 

аиігесііі  аб)  прямой,  стоячий; 
вертикальный;  персн.  еіп  аиігесЫег 
Мапп  прямой,  честный  человек. 

аиігесЬііегЬаиеп  ѵі  (егкйііе 
Ли/гескі,  ёгМІізі  йи/гесііі,  егкаіі 
йи/ескі;  егкіеіі  аи/гескі;  к.  йи/ 
гескіегкаііеп)  поддерживать,  со¬ 
хранять  в  силе. 

АиігесЬііегІіаиип§,  біе  (без  рі) 
поддерживание;  сохранение  в  силе. 

аиіге^еп  1.  ѵі  (гёріе  аи/;  к. 
йи/регері)  волновать,  возбуждать, 
раздражать;  2.  ѵг  зісіі  аиііге^еп 
(гёріе  тіск  аи/  к.  тіск  йи/регері) 
волноваться,  возбуждаться . 

Аиігедипд,  біе  (бег  біе  -^еп) 
возбуждение,  волнение. 

аиі  геіЬеп  1.  ѵі  (гіеЬ  аи/  к. 
аи/регіеЬеп)  растирать;  персн.  уни¬ 
чтожать;  стереть  с  лица  земли, 
2.  ѵг  зісіі  аиіігеіЬеп  (гіеЬ  тіск 
аи/  к.  тіск  Аи(регіеЬеп)  изну¬ 
ряться. 

аиігеіЪепб  аб]  изнурительный, 
аиіігеіііеп  ѵі  ( гёіігіе  аи/  к.  йи/ 
регеікі)  нанизывать. 

аиітеіВеп  1.  ѵі  (г'ф  аи/;  к.  йи/ 
регіззеп)  1)  разрывать,  раздирать, 
взламывать;  Аи^еп  ипб  Мипб  а.  ши¬ 
роко  раскрыть  глаза  и  рот  (отудив- 
ления);2)  чертить;  2.  ѵі (•••;  і»  йи/§е~ 
гіззеп)  разрываться ,  раскрыва  і  ься . 
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аиІгісЫеп  1.  ѵі  (гіскіеіе  аи/;  к. 
гіи/6е.  іскіеі)  поднимать,  ставить- 
сооружать;  2.  ѵг  зісіі  аиігІсМеіі 
(псШеІе  тісіг  аи/;  к.  тіск  аи/- 
репскіеі)  подниматься. 

аиігісН%  ай]  откровенный,  ис¬ 
кренний,  прямой. 

аиГ.гоИеп  ѵі  (гбіііе  аи/;  к.  йи/§е- 
гоЛі)  1)  развёртывать;  2)  свёртывать; 
ёіпе  Рга§е  а.  поднимать  вопрос. 

АиГгиГ,  йег  (йез  -^(е)з;  й  с  ^е) 
воззвание;  с  предл.  ап  (А):  сіег  А. 
І'з(:  ап  аііе  ё'егісЫеі  воззвание  обра¬ 
щено  ко  всем. 

аиіігиіеп  ѵі  (гіе/  аи/;  к.  аи/- 
§сиі/еп)  1)  вызывать  (на  соревно- 
ванне);  2)  вызывать  (ученика) 
АиГгиНг,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^е) 
мятеж;  восстание. 

АиГгііІігег,  йег  (йез  ^з;  йіе  О 
мятежник. 

аиМНгепзсН  ай/  мятежный, 
а  и  г  гіізіеп  (пізіеіе  аи/;  к.  а  и  /- 
вегіізШ)  1.  ѵі  1)  тех.  собирать 
монтировать;  строить;  2)  воору¬ 
жать;  2.  ѵі  вооружаться. 

Аиігйзіип?,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

1)  сооружение;  2)  вооружение. 

аиГгіШеІп  ѵі  (піііеііе  аи/;  к . 
йи/^егііііеіі)  встряхивать. 

аиГз^ані  баз ;  служит  для  обра¬ 
зования  превосходной  степени:  а. 
Ьёзіе,  а.  зсЬопзІе  наилучшим  об¬ 
разом;  <$>  а.  пёие  снова. 

аиГза^еп  ѵі  (зй&е  аиГ;  к.  йи/- 
резарі)  1)  говорить  наизусть;  еіп 
ОебісЫ  а.  говорить  стихотворение 
наизусть;  2)  уволить  (с  работы); 
отказать  (о  дружбе);  таи  Ы  тіг 
с!еи  Віепзі  анГ^еза^і  меня  уволили. 

йиГ8йз$і{г  ай]  строптивый,  упря¬ 
мый;  <>  ег  ізі:  тіг  а.  ^еѵѵбгбеп  ом 
отказался  мне  повиноваться. 

АиГзаіг,  йег  (йез  ^ез;  йіе  Аи/- 
заіге)  1)  сочинение,  статья;  2)  тех. 
насадка,  накладка;  3)  настольный 
прибор  (для  фруктов,  цветов 
и  т.  д.). 


аиГзацогеп  ѵі  (зйиуіе  аи/;  к. 
ди/ус  аирі  и  зо§  аи/;  к.  йн/уезо- 
репу  впитывать,  всасывать. 

аш  зсйаііеи  ѵі  (зскйиіе  аи/;  к. 
а  и/ резскаиі)  смотреть  вверх;  под¬ 
нять  глаза;  перен.  сознавать  пре¬ 
восходство;  с  предл.  га  (О);  ег 
зсйаиіе  ги  йет  Ргёипбе  аиі  он 
поднял  глаза  на  друга. 

аиг  зсііеисііеп  ѵі  (зскёискіе  аи/; 
к.  Ли/§езскеискі)  вспугивать. 

аиІзсІііеЬеп  ѵі  (зскоЬ  аи/;  к. 
Аи/усзскоЬсп)  откладывать,  отсро¬ 
чивать. 

Аигзсйіае,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
Аи/зскійуе)  1)  отворот,  обшлаг; 
г)  накидка  (к  цене). 

аиГ5сІі1а?еп  (зсЫйус  аи/- 
зскійрзі  аи/,  зс/гійуі  аи/;  зскіиу 
аи/;  к.  йи/резскіауеп)  1.  ѵі  1)  рас¬ 
крывать  (глаза,  книгу  и  пр.); 

разбивать  (лагерь);  2ёІіе  а.  раз¬ 
бивать  палатки;  2.  ѵі  1)  поднимать 
(цену);  бег  Каиішаші  Ъаі  (аи і  беп 
Ргеіз)  аи!&езсЫа§еіі  торговец  под¬ 
нял  цену;  2)  (...;  ь.  йи/резскіа- 
реп)  п  дая  удариться  обо  что-л 
шлёпнуться.  ' 

ац?:5сЫіейеіі  ѵі  (зскіо/і  аи/;  к. 
Аи/аезскіоззсп)  отпирать. 

Аи  гзсііінй,  йег  (йез  Аи/зскіиз- 
зез;  йіе  Аи/зскіііззе )  объяснение 
разч.ясиение;  А.  §ёЬеп  давать  разъ¬ 
яснение;  с  предл.  іЗЬег  (А):  егеаЬ 
А.  йЬег  йен  Оапд  бег  Ѵегйапбіип- 
§еп  он  дал  объяснение  о  ходе 
переговоров. 

аиі  зс’іпеібеп  ѵі  (зскпііі  аи/; 
к.  йи/уезскпШеп)  разрезать;  <\ 
ШсНН&  а.  хвастаться,  врать. 

Аиізскпеібег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
"'Л  хвастун,  лгун. 

Аи ІвсЬпіІІ,  йег  (йез  -~(е )з;  йіе 
^■е)  1)  разрез;  2)  ломтик. 

ачІзсІігеіЬеп  ѵі  (зскгіеЬ  аи/; 
к.  сіи/уезскгіеЬеп)  записывать. 

аиізсіігенп  ѵі  (зскгіе  аи/;  к. 
аи/резскгі  сп)  вскрикивать;  с  предл. 


ѵог  (й):  ѵог  ЗсЬтегг  а.  вскрикнуть 

ОТ  боли.  , 

АиізсІігШ,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
надпись;  адрес,  заглавие. 

АиІзсІшЪ,  йег  (йез  фе)з;йіе 
АиізскііЬе)  отсрочка;  <>  біе  ЗасПе 
сіиісіеі  кёіпеп  А.  дело  не  терпит 

отлагательства. 

аиі;8сЬйІіеп  ѵі  (зсішііеіе  аи Г, 
к.  йи/резскйііеі)  насыпать. 

аиЯзсЬшеІІеп  1.  ѵі  (зсітеіііе 
аи/'  Іг .  йи/резскіоеШ)  вздувать, 
раздувать;  2.  ѵі  (зскшШ  аи/; 
зскѵвоіі  аи/;  і-  аи/&е$сІіѵюІІеп) 
вспухнуть,  вздуться. 

аиі  5с1г\ѵіп  >еп,  зісЬ  ѵг  ( зсітап & 
тіск  аи/;  к.  тіск  йіфезсітип- 
яеп)  1)  взвиваться;  2)  собираться 
с  силами;  с  предл.  га  ('ЦІ/зісЬ  ги 
ёіп ег  Та!  а.  решиться  на  поступок. 

АиІзсЬшіп?,  йег  (йез  фе)з;  йіе  ^ 
Аи/зсіпѵйпуе)  1)  взлёт;  2)  подъ-  I 
ём,  улучшение;  бег  А.  бег  Ѵбікзѵт  - 
всЬаі!  іп  бег  ЗоуууёЬишоп  подъём 
народного  хозяйства  в  Советском 

Союзе.  ,  ... 

аиі  зеііеп  ѵі  (зеке  аи/,  зіе.ізі 

аи/,  зіеігі  аи/;  зак  аи/;  к.  аи/рс- 
зекеп)  взглянуть  вверх,  подняіь 
глаза;  перш,  сознавать  чьё- л.  пре¬ 
восходство;  с  предл.  га  (О):  ги 
йет  Ргёипбе  а.  сознавать  превос¬ 
ходство  приятеля;  <>  ѵоп  бег 

АгЬеіІ  а.  не  отрываться  от  работы. 

Аиізеіісп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі): 
■ф-  А.  бггё^сп  производи! ь  сенса¬ 
цию;  во  буждать  внимание. 

^игзеЬеп  егге^епб  ай)  сенса¬ 
ционный.  . 

АиіззЬег,  йег  (йез  ~ 5 ;  й.е 
надзиратель.  ,  , 

аиізеіп  ѵі  (Ып  аи/,  Ьізі  аи/, 

ізі  аи/;  ѵааг  аи/;  Ь.  йи/уеѵеезсп) 

1)  быть  на  ногах,  не  спать;  Ьізі 

би  посіі  аиі?  ты  ещё  не  спишь. , 

2)  быть  открытым  (о  дверях  и 

т.  д.).  , 

аиі  зеігеп  ѵі  (зёігіе  аи/;  к.  йи/- 


аезеігі)  1)  насаживать;  ставить 
(чайник  на  плиту);  2)  надевать 
(шляпу,  очки);  3)  набросать  (пись¬ 
мо)-  4)  надстраивать  (этаж);  <> 
еіп  ОезісЫ  а.  сделать  недовольное 
лицо,  скорчить  кислую  мину. 

АиЫсМ,  йіе  (йег  без  рі) 
надзор;  контроль. 

аиЯзіІгеп  ѵі  (за/  аи/;  к.  или 
Ь.  йи/§езеззеп)  1)  бодрствовать; 
2)(... ;  Ь.  йи/резеззеп)  садиться  на 
коня;  Іііпіеп  а.  сесть  сзади  кого-л. 

(на  лошадь,  на  мотоцикл);  3)  (...;  і- 
аи/яезгззеп)  мор.  садиться  на  мель; 

<0-  ег  ІаВІ  шіеіі  аЬег  зсіюп  а  Л 
он  меня  здорово  одурачил  1 

аиіізрапп 'П  ѵі  (зрйппіе  аи/;  к. 
йи/§езраппі)  натягивать;  беп  Зсіііпп 
а.  открывать  зонт. 

аиіізрагеп  ѵі  (зрйгіе  аи/;  к. 
йи/§езрагі)  сберегать,  сохранять, 

скопить.  г 

аиГзреісНегп  ѵі  (зрёіекегіе  аи/; 
к.  аи/резре  сксгі)  собирать  в  ам¬ 
бар,  накоплять;  перен.  ег  Ьаі  ѵіеі 
\Ѵіззеп  аиі^езреіскегі  он  накопил 
много  знаний. 

аиіъреггеп  ѵі  (зрёггіе  аи/;  к. 
аи/еезреггі)  отворять  (настежь); 
фам.  разевать  (рот);  выпучить 

^йиТзріеРп  I.  ѵі  и  ѵі  (зріеііе 
аи/;  к.  сіи/*>езріеІі):  ёіпсп  Ѵ/аІгеі 
а.  сыграть  вальс;  гит  Тапг  а.  иг¬ 
рать  для  танцев;  2.  ѵг  зісЬ  аиг,- 
8ріе1еп  (зріеііе  тіск  аи/;  к.  тіск 
йи/сезр'еіі)  принимать  важный  вид; 
ф  'ег  зріеіі  зісЬ  аіз  Неіб  аиі  он 
корчит  из  себя  героя. 

апізріейеп  ѵі  (зріе/іе  аи/;  к. 
йи/зезр'е/і)  поднять  на  копьё, 
пронзить.  . 

аиізргіптеп  ѵі  (зргапр  аи/; 
Ъ.  йи/езргипуеп)  1)  вскакивать; 
2)  распахиваться  (о  дверях);  3)  по¬ 
трескаться;  біе  Напбе,  біе  Ьірреп 
зргіпо-еп  аиі  (ѵог  КШе)  руки,  губы 
трескаются  (от  холода). 
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аиЬрйгеп  ѵі  (зрйгіе  аи/;  к. 
йи/еезрйгі)  выследить,  учуять 
.  Аийіапсі,  йег  (йез  ^(е)8-' й  е 
АфОШе)  восстание. 

аи  ГкІапсііБсІі  ай /  мятежный  по¬ 
встанческий. 

Аиізіапбізсііе,  йег  (йез  ^п;  йіе 
^п)  повстанец;  восставший;  т  с 
нгопр.  арт.  еіп  АиізіапбізсЬег. 

аиізіареіп  ѵі  (зійреііе  аи/;  к. 
йи/§езіареІі)  складывать  (в  шта¬ 
беля). 

аиЫеЬеп  ѵі  (зіапй  аи/;  Ь.  йи/ 
■^пйеп)  1)  вставать,  поднимать¬ 
ся,  2)  восставать,  поднимать  вос¬ 
стание. 

іиДОеікеп  ѵі  (зііе§  аи/  ь.йиГ- 
Кезие&п)  подниматься;  біе  Збппе 

ѵ  ^  ^°Лнце  восходнт;  <>  еіп 
ѴегсІасЫ:  зіеі§і  іп  тіг  аиі  у  меня 
зарождается  подозрение. 

аиізіеііеп  1.  ѵі  (зіёіііе  аи/;  к. 
йи/{*езіеШ)  устанавливать,  рас¬ 
ставлять;  воен.  выстраивать;  2.  ѵг 
зісіі  аи|;8іе11еп  (зіёіііе  тіск  аи/- 
к.  тек  йи/ееШШ)  становиться; 
❖  йпеп  Капбібаіеп  а.  выставить 
кандидата;  зісЬ  іп  КеіЬ  ипсі  Оііеб 
а.  становиться  в  ряды. 

АиЫеИнне,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
установка,  сооружение;  2)  воен. 
расположение,  построение;  А. 
пеіппеп  выстраиваться,  строиться- 
■і)  список,  спецификация;  А.  бег 
ловгеп  калькуляция. 

АиЫіег,  йег  (йез  ^.(е)з;  йіе 
^  .  V  подъём;  2)  ав.  взлёт. 

а  и  і  зіб  іт  е  п  ѵі  (зібкпіе  аи/  к. 
Ли/усзШті)  застонать;  с  пред  л. 

ѵог  (О):  ѵог  ЗсЬтегг  а.  застонать 
от  боли. 

аиЫойеп  (зЩе  аи/,  зід/і  аи/, 
зід/іі  аи/;  зііс/  аи/;  к.  йи/^езіовеп) 

"  ’ѵ*  открывать  толчком;  2  ѵі 
отрыгнуть;  бег  \Ѵеіп  зіоВі  тіг  аиі 
у  меня  отрыжка  от  вина. 

аиіізігеісЬеп  ѵі  (зігіек  аи/;  к. 
й и/іезігі скеп)  намазывать. 


аиіізігеііеп  ѵі  (зігёі/іе  аи/;  к. 
аи/рзігеі/і)  засучивать  (рукава). 

аиіізііИреп  ѵі  (зійіріе  аиі;  к. 
оч/^езіійрі)  нахлобучить;  <>  ёіпе 
анірзіиіріе  Мазе  вздёрнутый  нос. 

аіазисНеп  ѵі  (зйсНів  аи/;  И. 
аи/&езискі)  отыскивать,  посещать 
зайти  к  кому-л.;  ісіі  зйсіііе  шёі- 
пеп  Ргеипб  аиі  я  зашёл  к  моему 
другу.  3 

аиііакеіп  1.  Ѵі  (ійкеііе  аи/;  к. 
йи/^еіакеіі)  мор.  оснащать  (суд- 
чо);  2.  ѵг  зісіі  йиГЦакеІп  (ійкеііе 
писк  аи/;  к.  тіск  йи/уеіакеіі) 
фам.  нарядиться,  расфуфыриться. 

Аиііакеіип?,  йіе  (йег  -ѵ,-  сііе 
^еп)  мор.  оснастка,  такелаж. 
Аиііакі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
I  ^е)  1)  муз.  затакт;  2)  перен.  на¬ 
чало,  первый  шаг;  бег  А.  бег  Кеѵо- 
Іпіібп  начало,  первые  шаги  рево¬ 
люции. 

аиііаисііеп  ѵі  (ійискіе  аи/;  Ь. 
йи/^еіаискі)  1)  всплывать,  выныр¬ 
нуть;  2)  перен.  внезапно,  неожи¬ 
данно  появляться;  рІбЧгІісіі  іѵаг  ег 
ѵіебег  Ди&еіаисМ  вдруг  он  опять 
откуда-то  появился. 

аиііаиеп  ѵі  (іаиіе  аи/;  /.  йи/- 
ёеіаиі)  растаять,  таять;  перен.  бег 
зопзі:  зсЬѵѵёі^заше  Мепзсіі  іаиіе  аіі- 
шаіііісіі  аиі  обычно  молчаливый  че¬ 
ловек  постепенно  оживлялся 
аиііізскеп  ѵі  (іізскіе  аи/;  к. 
йи/хеіізскі)  ставить  (кушанья)  на 
стол. 

Апіігад,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
Аи/ігйце)  поручение,  заказ/  под¬ 
ряд;  <>  іш  Аиііга§;е  ѵоп  от  имени 
по  поручению  кого-л. 

аиіігадеп  ѵі  (ігй§е  аи/,  ігаазі 
аи/,  ігйргі  аи{.  іт§  аи/;  Н.  йи/ее- 
і  г  арен)  1)  подавать  на  стол;  2)  по¬ 
ручать;  <>  біек  а.  преувеличивать 
сгущать  краски.  ’ 

аиі  ігеіЬеп  ѵі  (ігіеЬ  аи/;  к.  йиГ- 
ёеіпеЬеп)  1)  поднимать;  бег  Ѵ/іпб 
ігеіЬі  5 іа пЬ  аиі  ветер  поднимает 
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пыль;  2)  доставать;  баз  Висіі  ізі 
ссііѵѵег  аиіхиігеіЬеп  книгу  трудно 
достать. 

аиіігеппеп  ѵі  (ігёппіе  аи/;  к. 
йи/§еігеппі)  распарывать. 

аиі  ігеіеп  ѵі  (ігёіе  аи/,  ігііізі 
аи/,  ігііі  аи/;  ігаі  аи/;  Ъ.  йи/- 
уеігеіеп)  выступать,  выходить  на 
сцену,  на  трибуну. 

Аиіігеіеп,  йаз  (йез  ^з;  без  р!) 

1)  выступление  (на  сцене,  на  три¬ 
буне);  2)  поведение,  манера  дер¬ 
жаться;  О  ег  Ьаі  еіп  зіеііегез  А. 
он  держится  уверенно. 

Аиіігііі,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  і 
-о е )  1)  теа.  явление,  сцена;  2)  скан¬ 
дал;  <>  ёіпеп  А.  тасЬеп  устроить 
сцену,  скандал. 

аиі  іип  ѵі  (іаі  аи/;  к.  йи/§е1ап) 
открывать;  <0-  аііе  Нёггеп  ійіеп  зісіі 
ікга  аиі  он  завоевал  общие  сим¬ 
патии. 

аиіііігтеп  ѵі  (ійгтіе  аи/;  А. 
аи/§еійгті)  нагромождать. 

Аиі  ипб  АЪ,  йаз  (неизм.)  движе¬ 
ние  взад  и  вперёд  или  вверх  и 
вниз. 

йиі ѵѵасЬеп  ѵі  (ѵааскіе  аи/;  Ь. 
йи/^еѵзаскі)  просыпаться. 

биілѵасЬзеп  ѵі  (ѵойекзг  аи/,  | 
ѵвйекзі  аи/,  ѵойекзі  аи/;  ѵѵискз 
аи/;  Ь.  йи/$еѵваскзеп)  вырастать. 

Аиііѵапб,  йег  (йез  ~~(е)з;  без 
рі)  затрата;  шіі  ѵіеі  А.  ѵоп  Миііе 
с  большой  затратой  сил;  ЬгбВеп 
А.  ігёіЬеп  делать  большие  затраты. 

аиілѵагтеп  ѵі  (ѵиагтіе  аи/; 
к.  йи/§еШгті)  подогревать. 

Аиіѵѵагіеіігаи,  йіе  уборщица ; 
приходящая  домашняя  работница. 

аиілѵагіеп  ѵі  (іиагіеіе  аи/;  к. 
Аи/зеѵиагісі)  прислуживать,  уго¬ 
щать;  с  пред  л.  шіі  (О);  бет  Оазі 
тіі  ёіпег  Таззе  Кайее  а.  предла¬ 
гать  гостю  чашку  кофе. 

аиРѵѵагіз  айѵ  наверх,  вверх; 
беп  Зігош  а.  іаЬгеп  плыть  вверх 
по  течению. 


аиілѵескеп  ѵі  (ѵоёскіе  аи/;  к. 
с Іи/§еѵеескі )  будить. 

аиілѵеісѴіеп  1.  ѵі  (іюёіекіе  аи/; 
к.  йи/§еѵоеісЫ)  размягчить;  2.  ѵі 
(...;  і-  аи/деѵѵеіекі)  размякнуть. 

аиіішеізеп  ѵі  (ѵиіез  аи/;  к.  аи/§с- 
гѵіезеп)  предъявлять,  показывать. 

Аиііѵѵепбеп  ѵі  (ѵеапйіс  аи/;  к. 
аи/кеіиапйі)  затрачивать. 

аиі  шегіеп  ѵі  (ѵоёг/е  аи/,  шг/зі 
аи/,  ѵоіг/і  аи/;  ѵиаг/  аи/;  к.  аи/ре- 
іѵог/еп)  насыпать  (насыпь);  ф  ёіне 
Рга^е  а.  поднять  вопрос;  біе  Ур- 
реп  а.  надуть  губы,  дуться. 

аиіішіекеіп  ѵі  ( ѵоісксііе  аи/; 
к.  йи/уешскеіі)  1)  наматывать; 

2)  развёртывать,  распелёнывать. 

аиілѵізсНеп  ѵі  (ипзскіе  аи/; 
к.  йи/^етзскі)  подтирать. 

аиілѵііЫеп  ѵі  (іѵикііе  аи/,  к. 
аи/^еіѵііігіі)  1)  вскапывать;  взры¬ 
вать;  2)  перен.  возбуждать,  бу¬ 
доражить. 

аиі.гаЫеп  ѵі  (гакііе  аи/;  к. 
йи/ёегакіі)  перечислять. 

аиігеіігеп  ѵі  (гёкгіе  аи/;  к. 
йи/ёегекгі)  съедать. 

аиі  геіеііпеп  ѵі  (гёісішсів  аи/, 
к.  йи/^егеіекпеі)  1)  начертить,  на¬ 
рисовать;  2)  записать. 

Аиігеісііпип^,  йіе  (йег  йіе 
~~ еп )  запись,  заметка. 

аиіігеіЬеп  ѵі  (гёір/е  аи/;  к. 
аи/ёегеі^і)  показывать,  вскрывать, 
выявлять. 

АиігіеН  Ьгйске,  йіе  подъёмный 
мост. 

&иі;гіе1геп  1.  ѵі  (203  аи/;  к. 
йи/^его^еп)  1)  поднимать,  под¬ 
тягивать  (паруса,  занавес,  флаг), 
2)  заводить  (часы);  3)  воспитывать 
(детей); разводить  (птицу,  живот¬ 
ных);  выращивать  (цветы,  овощи); 
4)  трунить  над  кем-л.;  ёііе  гіеЬеи 
ікп  аиі  все  подтрунивают  над 
ним;  2.  ѵі  (...;  і.  йи/еегозеп) 'со¬ 
бираться  (о  грозе);  апбеге  Заііеп 
а.  изменить  своё  отношение. 
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АиГгіеІіеп,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 
1  поднятие  (занавеса,  паруса)- 
2)  заводка  (часов);  3)  воспитание 
(детей);  разведение  (птиц,  жи¬ 
вотных);  выращивание  (росте- 
нии). 

ашгискеп  ѵі  (гйскіс  аи/;  Ь, 
йи}§ехискі)  вздрагивать,  вспыхи¬ 
вать;  <>  біе  Ріашше  гискі  аи !  пла¬ 
мя  вспыхивает. 

Ац?ги^,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Аи/- 
ги§е)  1)  піествие,  процессия,  де¬ 
моне  грация;  2)  лифт;  3)  теа.  акт; 

х,  1П  ,С1ет  А '  капп  кь  тіеіі  піейі 
зеііеп  Ыззеп  в  таком  костюме  я  не 
могу  показаться. 

аиг  гшапдеп  ѵі  (гхюапріе  аи/; 
И.  Ли/ёегШп§1),  Шгтщап  ѵі 
(ггоапо-  аиу;  р  йи/^егчаипееп) 
навязывать,  принуждать. 

Аиог арУеІ,  Лег  глазное  яблоко- 
❖  еі:\ѵа$  лѵіе  зёіпеп  А.  ййіеп  беречь 
4 то,- л.  как  зеницу  ока. 

Ацч-е,  Лаз  (Лез  ~^з;  Ліе  ~^п) 
глаз,  око;  очко;  іщ  А.  йайеп 
"меть  в  виду;  іпз  А.  іаззеп  рас¬ 
сматривать;  баз  І8і  ѵог  (или  йпіег) 
шёіпеп  Аи§еп  ^езейёйеп  это  случи¬ 
лось  у  меня  на  глазах;  йпіег  ѵіег 
Аіі^еп  с  глазу  на  глаз;  еіп  А. 
хибшекеп  смотреть  сквозь  пальцы- 
ег  Ьа!  еіп  А.  аи!  ткЬ  ?еѵбг!еп 
он  обратил  на  меня  внимание;  ег 
,8І  тіг  а  из  беп  Аи^еп  декбштеп 
я  потерял  его  из  виду;  тап  зіей! 
аіе  Напб  піейі:  ѵог  беп  Аттеп 
50  Йпзіег  із!  ез  ни  зги  не  видно.’ 

Аидеп*  в  сложи,  им.  сущ.  глаз¬ 
ной,  для  глаз:  бег  Аидепіагх!  спе¬ 
циалист  по  глазным  болезням 
окулист.  ’ 

АидешЫіск,  Лег  минута,  мгно¬ 
вение;  О  іщ  А.  сию  минуту  в 
данный  момент;  ЬШе  ёіпеп  ’  А 
прошу  подождать  одну  минуту 
аидепЫіскІісй  1.  аа Гу  мгновён- 

НЫЙ;  2і  асіѵ  мгновенно;  в  данный 
момент. 


Лц|еп  Ьгаие,  Ліе  (Лег  Ліе 
бровь. 

аидеп  !а11ід  аЛ)  очевидный,  бро¬ 
сающийся  в  глаза. 

Апдепйбйіе,  Ліе  глазная  впа¬ 
дина. 

Аидетііб,  Лаз  веко. 

АидеппіаВ,  Лаз  (без  рі)  гла¬ 
зомер;  паей  А.  на-глаз,  на  глазо- 

Аидепшегк,  Лаз  (Лез  Че)з;  без 
рі)  внимание;  <>  зеіп  А.  аи!  ёіпе 
Засііе  псЬіеп  обращать  внимание 
(на,  какое- л.  дело). 

Апдеп  зейеіп,  Лег  (без  рі)  вид 
видимость;  бет  А.  паей  по- 
видимому;  іп  А.  пёйтеп  рассма¬ 
тривать. 

аидепзсйеіпІісН  аЛ/  очевидный. 
Аидеп  зіегп,  Лег  зрачок. 

АидеіШизсйипд,  Ліе  оптиче¬ 
ским  обман. 

Аи?еп  шеібе,  Ліе  ( без  рі)  отрада 
заглядение.  ’ 

АидепЧѵітрег,  Ліе  ресница 
Ацдепгеиде,  Лег  очевидец. 
Аидіеіп,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  О 
умниі.  от  Аиде  глазок. 

Аидіізі,  Лег  (Лез  ^.з  или  Лез  -ч.  * 
без  рі)  август  (месяц). 

АиІа,  Ліе  (Лег  Ліе  Аиіеп) 
актовый  зал  (в  университете). 

аиз  !.  ргр  из;  по,  с,  от;  тре¬ 
бует  О:  а.  Лег  Зіабі  из  города; 
л  аЛѵ  кончено;  біе  ЗМпбе  із!  а 
урок  кончен;  ег  ѵѵеіІЗ  піейі  а.” 
поей  еіп  он  растерялся,  он  не  на¬ 
ходи  і  выхода  из  создавшегося  по¬ 
ложения. 

аиз*  отдел,  глаг.  присяг.,  пе¬ 
реводится  приставками  вы*,  от* 
раз*,  про*;  означает  б. ч.  1)’ дви¬ 
жение  наружу:  аизйаиейеп  выдох¬ 
нуть;  2)  завершение  действия- 
аиз  йеііеп  вылечить  и  т.  д. 

аиз  агЬеііеп  ѵі  (йгЬеііеіе  аиз; 

И.  йизрсагЬеііеі)  вырабатывать  от¬ 
делывать. 
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АизагЬеІіипд,  Ліе  (Лег  біе 
^еп)  разработка,  окончательная 
отделка. 

аизіагіеп  ѵі  (йііеіе  аиз;  і.  йиз- 
реагіеі)  вырождаться. 

аиз  аітеп  ѵі  (йітеіе  аиз;  к. 
йиз^еаітеі)  выдыхать. 

аиз  Ьабеп  ѵі  (ЬйЛеіе  аиз;  к. 
аиз^еЬаЛеі)  срам.:  <С>  іей  шиВ  бёі- 
пеп  Рёіііег  а.  я  должен  нести  по¬ 
следствия  твоей  ошибки,  я  дол¬ 
жен  поплатиться  за  твою  ошибку. 

АпзЬаи,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без 
рі)  1)  отстройка,  (внутренняя)  от¬ 
делка;  2)  развитіе,  расширение; 

А.  без  ВеігіеЪез  увеличение  за¬ 
вода,  расширение  производства. 

аизфаиеп  ѵі  (Ьаиіе  аиз;  к.  йиз- 
§еЪаиі)  отстраивать;  расширять 
(постройку). 

аиз  Ьеззегп  ѵі  (Ьёззегіе  аиз;  к. 
йиз§еЬеззегі)  исправлять,  попра¬ 
влять,  чинить;  а.  іаззеп  отдавать  в 
починку. 

АизЬеззегипт,  Ліе  (Лег  Ліе 
-^еп)  починка. 

АизЬеиІе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^  п) 
добыча,  выработка;  біе  ѵѵіззеп- 
зсйаШісЬе  А.  бег  Кёізе  научные 
результаты  поездки. 

аиз  Ъеиіеп  ѵі  (Ьёиіе‘е  аиз;  к. 
Аиз^еЬеЫе)  1)  эксплоатировать; 
2)  разрабатывать  (рудник). 

АизЬеи!ег,  Лег  (Лез  Ліе  -^) 
эксплоататор. 

АизЬеібітт,  Ліе  (Лег  Ліе 
^■еп)  э  .сплоатация. 

аизійіібеп  ѵі  (ЬПЛеіс  аиз;  к. 
Лиз§еЫІЛеі)  дать  образование;  раз¬ 
вивать,  формировать. 

АизЫІбтпт,  Ліе  (Лег  Ліе 

-ч. еп )  образование,  обучение;  со¬ 
вершенствование. 

аиз:Ьі!іСп  ѵі  (Ьаі  аиз;  к.  йиз- 
§еЬеіеп):  -у-  іей  Ьі'сЬе  тіг  баз  аиз 
1)  я  этого  требую  (со  всей  стро¬ 
гостью);  2)  я  это  запрещаю. 
бизіЫазеп  ѵі  (ЬШе  аиз,  Ыйзі 


аиз,  Ыйзі  аиз;  Ыіез  аиз;  к.  йиз- 
реЫазеп)  задувать  (огонь). 

аизфІеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  аиз;  Ь. 
аиз§еЫіеЬеп)  не  приходить;  Зіе 
зіпб  зо  Іапде  аиз^еЫіеЬеи  вы  так 
долго  не  показывались  (отсутство¬ 
вали). 

аизіЫеісйеп  ѵі  (Ыіск  аиз;  і. 
йиз^еЫіскеп)  выцветать. 

АизЫіск,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
-ч е )  вид,  перспектива. - 

аизійііекеп  ѵі  (Ыіскіс  аиз;  к. 
аиз§еЫіскі)  высматривать;  с  предл. 
паей  (Б):  іей  Ыіске  паск  Лет 
Р1й§геи§  аиз  я  ищу  глазами  са¬ 
молёт. 

аизіЬойгеп  ѵі  (Ьбкгіе  аиз;  к. 
аиз§еЬокгі)  высверлить. 

аиз  Ьгесйеп  1.  ѵі  (Ьгёске  аиз, 
Ьг'.скзі  аиз,  Ьгіскі  аиз;  Ьгаск  аиз; 
к.  йиз^еЬгоскеп)  выламывать;  2.  ѵі 
г.  и  Ъ.  йиз§еЬгоскеп)  1)  воз¬ 
никать,  разразиться  (о  грозе,  о  по¬ 
жаре,  об  эпидемии);  вспыхнуть 
(о  войне,  о  революции);  2)  убе¬ 
гать  (из  тюрьмы);  <>  іп  Тгііпеп 
а.  расплакаться;  іп  Ьасйеп  а.  рас¬ 
хохотаться. 

аизйгеИеп  1.  ѵі  (Ьгёііе'е  аиз; 
к.  йиз§еЬгеііеі)  расширя.ь;  про¬ 
стирать;  расстилать;  2.  ѵг  зіей 
аиз  Йгеііеп  (Ьгёііеіе  зіек  аиз;  каі 
зіек  йиз§еигеіІеІ)  расширяться,  рас¬ 
пространяться. 

аизЬгепп  п  1.  ѵі  (Ьгйтіе  аиз; 
к.  йизуеЬгаппі)  выжигать;  2.  ѵі 
(..,;  і.  йиз§еЬгаппі)  выгорать, 
догорать. 

Апзйгисй,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
А  из  Ь  г  иске)  1)  извержение  (вулка¬ 
на)  2)  начало;  бег  А.  без  Кпе^ез 
начало  войны;  3)  вспышка;  по¬ 
рыв;  бег  А.  без  2бгпез  вспышка 
гнева;  ■ѵ>  хит  А.  кбттеп  вспых¬ 
ну  гь,  разразиться. 

аиз  ЬпРеп  ѵі  (Ьѵйіеіе  аиз;  каі 
(іиз^еЬгйіеі)  высиживать  цыплят; 
<>  йпйеіі  а.  замышлять  злодеяние. 
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г*  біе  (ііег  —;  (Не  I 

-сп)  бухта,  углубление. 

А,^ЪТй'  йсг  (СІС5  '(**: 

АизЬйпйе):  <>  еіп  А.  ѵоп  Оеіёііг- 
заткей  образец  учёности;  зо  еіп 
л.  .0  такой  сорванец! 

Аизсіаиег,  сііс  (сіег  без  р) 
выдержка,  настойчивость. 
аи8;баиегпб  аб]  выносливый 
аизбеііпеп  ѵі  (бёкп'е  аиз;  к. 
аизребекпі)  растягивать,  расши¬ 
рять.  ѵ 

АизбеЬпип;,  біе  (бег  -;  аіе 
^  еи)  растяжение,  протяжение,  рас¬ 
ширение.  ѵ 

аиздкпкеп  ѵі  (бйскіе  аиз;  к. 
йизребаскі)  выдумывать,  измыш- 
•■яіь;  <>  (ііе  Рбі^еп  зіпсі  цісЫ  аиз- 
зиаепкеп  последствия  трудно  себе 
представить. 

аиз  (Иепсп  ѵі  (біеніе  аиз;  к. 
аизреаіепі)  отслужить. 

йизібоггеп  ѵі  (бопіе  аиз;  Ь, 
апзребоггі)  высыхать. 

аиз|(ігеЬеп  ѵі  (бгёкіе  аиз;  к. 
биз§ебгекі)  вывёртывать;  выклю¬ 
чать  (газ,  электричество) . 

Лсг  (сіе$  ^(е)5>  ли 

лизбгйске)  выражение;  выразитель¬ 
ность;  <>  2 ши  А.  кбішпеп  выра¬ 
жаться,  найти  себе  выражение; 
гит  А.  Ьпп^еп  выразить. 

аиз.бгііекеп  1.  ѵі  (бпісЫе  аиз- 
г.  аизребпіекі)  ])  выжимать;  2)  ны- 
ражать;  2.  ѵг  зісЕі  аиз  бгііекеп 
(бпіекіе  пі!ск  аиз;  к.  тіек  йиз- 
рсбгискі)  выражаться. 

аизсігискіісіі  1.  аб)  категори¬ 
ческий;  2.  абѵ  точно,  ясно;  ка¬ 
тегорически;  ісЬ  ѵегЬШе  шіг  сііез 
а.  я  категорически  запрещаю  это. 

йизбгискз  ѵоІІ  аб]  выразитель¬ 
ный. 

Аизсігискз  шеізе,  біе  способ 
выражения. 

аиз  бипзіеп  ѵі  (бйпзіеіе  аиз- 
к.  Лизребипзіеі)  испаряться. 

Лизск  пзіипе;,  біе,  Аизгіііпзіиш*, 


біе  (бег  біе  —еп)  выдыхание, 
испарение. 

аиз.еіпапбег  абѵ  врозь;  зіе 
8іпа  а.  они  разошлись. 

аизеіпапбегг:  отдел.  глаг. 
прист.,  переводится  прист.  раз*, 
рас*,  роз*;  означает  разделение' 
разъединение :  аизешапбегШсдеп 
разлетаться. 

аизеіпапбег;;теЕі(е)п  ѵі  (тпа 
аизеіпйпбег;  і.  аизеіпйпбег  ре рап- 
реп)  расходиться,  расступаться. 

аизеіпапбег  Ііаііеп  ѵі  (кйііе 
аизеіпйпбег,  Шізі  аизеіпйпбег, 
Ші  аизеіпйпбег;  кіеіі  аизеіпйп¬ 
бег;  к.  аизеіпйпбег рекаііеп )  отли¬ 
чать;  ег  капп  сііезе  гіѵеі  Оіп&е 
піекі  а.  он  не  может  отличить 
эти  две  вещи  друг  от  друга. 

аизеіпапсіег  кошпіеп  ѵі  (кйтеп 
аизеіпйпбег;  зіпб  аизеіпйпбег ре- 
коттсп)  потерять  друг  друга  из 
виду;  ѵѵіг  зіпсі  іщ  Себгапее  апз- 
ешапбег§екотпіеп  мы  потеряли 
друг  друга  в  толпе. 

аизеіпапбегііедеп  ѵі  (Іёріе  аиз¬ 
еіпйпбег;  к.  аизеіпйпбег реіері) 

)  раскладывать;  2)  разъяснять, 
аизеіпапсіегзеігеп  1.  ѵі  (зёігіе 
аизеіпйпбег;  к.  аизеіпйпбег резеігі. ) 

)  рассаживать  (по  разным  ме¬ 
стам);  2)  разбирать,  разъяснять; 
анализировать;  ег  Ьаі  зёіпе  Огіі'пбе 
аизеіпапбег^езеЫ  он  привёл  свои 
доводы;  2.  ѵг  зіеіі  аизеіпапбег - 
зеігеп  (зёігіе  тіек  аизеіпйпбег;  к. 
тіек  аизеіпйпбегрезеігі)  объяс¬ 
няться;  с  пред  л.  пі  іі  (В);і  сЬ  шиВ 
ппсіі  йтипсІІісЬ  тіі  ікт  а.  я  до  і- 
жен  основательно  с  ним  объяс¬ 
ниться. 

Аизеіпапсіег  зеігип?,  біе  (бег 
А/'  ^ с  ^еп)  1 )  разъяснение; 

,,  СІІ°Р,  ссора;  дискуссия;  ѵѵіг 
13  еп  ёіпе  зсЬагіе  А.  мы  горячо 
поспорили;  О  Ый%е  Аизсіпап- 
оегзеггппдеп  кровавые  столкнове¬ 
ния. 
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аизетапсіег'ъргеп^еп  ѵі(зргёпр- 
іе  аизеіпйпбег;  к.  аизеіпйпбег  ре- 
зргепрі)  1)  взорвать;  2)  сорвать,  ра¬ 
зогнать  (собрание ,  демонстрацию) . 

аизегіезеп  аб]  избранный,  оі- 
борный;  аизегіезепе  ѴѴагеп  перво¬ 
сортный  товар. 

аизЕаЬгеп  ѵі  (/йігге  аиз,  /аіігзі 
аиз,  /іікгі  аиз;  / икг  аиз;  Ь.  йиз- 
ре/акгеп)  выезжать. 

Аизіаіггі,  біе  (бег  -;  біе  - еп ) 

выезд.  ,. 

Аизіаіі,  бег  (без  -(е)з;  біе 
Аиз/аііе)  1)  выпадение;  убыль;  пег 
А.  бег  Шаге  выпадение  волос; 

2)  результат;  бег  А.  без  Ѵ/ёбЬе- 
ѵгегЪз  результаты  соревнования; 

3)  выходка;  еогн.  вылазка. 
аизіЕаІІеп  ѵі  (/йііе  аиз,  /йіізі 

аиз,  / аШ  аиз;  /іеі  аиз;  і.  аиз  ре - 
( аііеп )  1)  выпадать;  2)  не  состо¬ 
яться;  біе  Зійпбе  ЕаІП  аиз  урок 
не  состоится;  -О  біе  Засііе  ізі 
аизееЕаІІеп  дело  удалось;  біе  АгЪеб 
ізі  га  шёіпег  2иМебеп1іеіі;  аиз§е- 
іаііеп  качество  работы  меня  удов¬ 
летворило. 

аиз  іедеп  ѵі  (/ёріе  аиз;  к.  йиз- 

§е)ері)  выметать. 

аизіегб^еп  ѵі  (/ёгіі^іе  аиз;  к. 
йизре/егіі&і)  изготовлять;  выда¬ 
вать  (документ). 

Аиз1егб§ип§,  біе  (бег  біе 
г-^еп)  изготовление,  выдача  (доку¬ 
мента).  , 

аизііпбій  аб];  <>  а.  шасііеп 
разыскивать;  придумывать. 

аизІНеВеп  ѵі  (/ Іов  аиз;  і.  йиз- 
ре/іоззеп)  вытекать;  а.  Ійззеп  вы¬ 
пускать  жидкость. 

АизИискі,  біе  ( бег  біе  Аиз- 
йііекіе)  уловка,  увёртка;  <>  Аиз- 
{Ійсіііе  шасЬеп,  зйскеп  увиливать, 
пускаться  на  отговорки. 

Аизііа^  бег  (без  Чс)з;  біе 
Аиз(іаре)  экскурсия. 

АизЯйдІег,  бег  (без  ~~ з ;  біе 
экскурсант. 


АизЯиВ,  бег  (без  Аиз/Іиззез;  біе 
Аиз/Іиззе)  1)  исток;  2)  мед.  вы¬ 
деление,  истечение. 

аизііогзсЬеп  ѵі  ({ дгзскіс  аиз; 
к.  йизре/огзскі)  выведывать,  раз¬ 
ведывать. 

аизбга^еп  ѵі  (]гй^іе  аиз;  к. 
йиз$е/гаѵі)  расспрашивать,  выспра¬ 
шивать.  . 

Аизіиііг,  біе  (бег  без  рі) 
экспорт,  вывоз. 

Аизіиіігі  в  сложи,  им.  сущ. 
вывозной;  экспортный:  бег  Апз- 
іиЬг  20І1  вывозная  пошлина. 

АизіиЬг  агіікеі,  бег  предмет  вы¬ 
воза  . 

аизЕіИігЪаг  аб]  выполнимый, 
аизііііігеп  ѵі  (/йкгіе  аиз;  к. 
йиз ре/ іікгі)  1)  ж.  экспоргировать, 
вывозить;  2)  исполнять;  ёіпеп  Ве- 
ІёЫ  а.  исполнять  приказание; 

3)  высказывать,  излагать,  доказы¬ 
вать,  пояснять;  еіп  Тітёша  а.  разви¬ 
вать,  излагать  тему. 

аизЕйНгНсН  аб ]  подробный. 
АизЕіИігІісЬкеи,  біе  (бег  без 
рі)  подробность. 

АизЕііНгип?,  біе  (бег  ~/  біе 
-еп)  1)  исполнение;  2)  высказы¬ 
вание,  заявление,  объяснение, 
аиз  ЕііИеп  ѵі  (/иШе  аиз;  к.  йиз- 
I  ре]иШ)  заполнять,  выполнять. 

Аиз^аЬе,  біе  (бег  біе  ^п) 

1)  расход,  выдача;  2)  издание 

(книги). 

Аиз&аЪеіЬисІі,  баз  расходная 

><НИга-  .  ,  , 

Аиз§апі,  бег  (без  -(е)з;  біе 

Аизрапре)  1)  выход;  2)  (без  р) 
исход;  бег  А.  бег  ШЫеп  резуль¬ 
таты  выборов. 

Аиз^ап^зг  в  сложи,  им.  сущ. 
исходный:  біе  АизгапёздЕеПип^ 
исходная  позиция. 

Аиз§аптз:огі,  бег  место  отправ- 

I  Аиз^апізрипкі,  бег  исходная 
I  точка. 
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аизідеЬеп  ѵі  (§ёЬе  аиз,  ріЬзі 
аиз,  {г'іЫ  аиз;  рак  аиз;  к.  йиз- 
рсрсЬсп)  выдавать,  расходовать; 
вісіі  іііг  ёіпеп  апсіегеп  а.  выдавать 
себя  за  кого-л.  другого. 

АиздеЬигі,  йіе  (сісг  йіе  ^ ей ) 
отродье,  исчадие. 

аиздегіеЬпі  асі /'  (^ег;  йег  ^ езіе ; 
сиіѵ.  ат  -ч. езісп )  пространный, 
распространённый;  аиздебеііпіе  Рга- 
хіз  обширная  практика, 
аиздебіепі  ай]  отставной, 
аиздеііеп  ѵі  (ріпр  аиз;  Ь.  и  і. 
дмзрерапреп)  1)  выходить;  2)  ис¬ 
ходить;  кончаться;  <$•  аиі  АЬеп- 
іеиег  а.  пускаться  на  авантюры. 

аиздеіаззеп  асі ]  резвый,  шалов¬ 
ливый. 

аиздепіасііі  ай]  решённый,  со¬ 
вершённый;  ёіпе  аиздетасЫе  ЗасЬе 
решённое  дело. 

аиздепотпіеп  аіѵ  кроме,  за 
исключением;  требует  А:  йіс/г 
а.  кроме  тебя. 

аиздергаді  ай]  (^ег;  йег  ^ езіе ; 
айѵ.  ат  -ѵ. езіе  и )  ярко  выраженный. 

аиздегескпеі  айѵ  как  нарочно; 
ег  ізі  а.  Ьёиіе  декбштеп  он  как 
нарочно  пришёл  сегодня. 

аиздезсіііоззеп  аіѵ  исключено; 
Ф  баз  ізі  а.  это  невозможно. 

аиздезсііпііісп  ай]  вырезной; 
еіп  аиздезсЬпіНепез  ВІаіі  вырезной 
лист;  <>  еіп  ёиздезсЬпіІІепез  Кіеіб 
открытое  платье. 

аиздезргосііеп  ай]  явный,  оче¬ 
видный;  ёіпе  ёиздезргосНепе  АІіп- 
ІісНкеіі  ярко  выраженное  сход¬ 
ство. 

Аиздезіаііипт,  йіе  (йег  йіе 
развитие,  формирование. 
Аиздезіойепе,  йег,  йіе  (т.  йез 
■^п;  /.  йег  ^п;  рі.  йіе  ^п)  от¬ 
верженный;  отверженная;  т.  с  не- 
опр.  арт.  еіп  Аиздезіойепе/-. 

аиздезисМ  ай]  изысканный;  а. 
Іібііісіі  изысканно  вежливый. 
аиздегеісЬпеі  ай]  отличный, 


превосходный;  еіп  аиздегеісішеіег 
ЗсЬШег  отличник, 
аизідіейеп  ѵ:  (§о]і  аиз;  к.  йиз- 
рероззеп)  выливать,  разливать,  из¬ 
ливать. 

Аиздіеісіі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
'К'е)  0  соглашение;  2)  компенса¬ 
ция. 

аиз.діеісііеп  ѵі  (фсіі  аиз;  к. 
йизрерііскеи)  1)  выравнивать;  2)  че¬ 
реп .  улаживать. 

аиз  діеііеп  ѵі  (§Ші  аиз;  к.  йиз- 
рерІШел)  поскользнуться. 

аиз  дгаЬеп  ѵі  (ргйЬе  аиз,  ргііЬзі 
аиз,  ргаЫ  аиз;  ргиЬ  аиз;  к.  сіиз- 
рергаЬеп)  выкапывать. 

АиздгаЬипд,  йіе  (йег  йіе 
~^еп)  раскопка. 

аиздискеп  ѵі  (рйскіс  аиз;  к. 
йизрерискі)  выглядывать. 

Аиздиск  розіеп,  йег  наблюда¬ 
тельный  пост. 

аизкаііеп  ѵі  (кйііе  аиз,  каіізі 
аиз,  каіі  аиз;  кіеіі  аиз;  к.  йиз- 
рекаііеп)  выдерживать,  терпеть;  ез 
ізі  пісЬі  ёпзгиііаііеп  это  невыно¬ 
симо. 

аизЬапбідеп  ѵі  (Мпйіріе  аиз; 
к.  йизрскапйірі)  выдавать  на  руки. 

аизМщеп  1.  ѵі  (качкіе  аиз;  ■ 
к.  йизрекйпрі)  вывешивать  (наю- 
каз);  2.  ѵі  (Ыпр  аиз;  каі  йиз- 
рекапреп)  вывешиваться;  ат  Ёіп- 
дапд  Ьапді  ёіпе  Апгеіде  аиз  у  вхо¬ 
да  вывешено  объявление. 

аиз  Ііаггеп  ѵі  (кйпіе  аиз;  к. 
йизрекапі)  терпеливо  выжидать. 

аизіЬеЪеп  ѵі  (коЬ  аиз;  к.  йиз- 
рекоЬеп)  1)  вынимать;  сіеп  ВгіеІ- 
казіеп  а.  производить  выемку  из 
почтового  ящика;  2)  восн.  произ¬ 
водить  набор. 

АизНеЬипт,  йіе  (йег  йіе 
■^еп)  1)  выемка;  2)  воен.  набор, 
призыв. 

АизкеЬипдзг:  в  сложи,  им.  сущ. 
призывной:  бег  АизІіеЬипдзіЬегігк 
призывной  участок. 
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аизігескеп  ѵі  (кёскіс  аиз;  к. 
йизрвкескі)  выдумать  чю-л.,  ѵ 
ёіпеп  Зігеісіі  а.  замышлять  какую-л. 

шалость.  ,  .... 

аизЬеИеп  ѵі  (кёі/е  аиз,  кй/зі 
аиз,  кіі/і  аиз;  каі /  аиз;  к.  йиз- 
рекоі/еп)  помотать,  выручать  из 
беды;  с  прсдл.  тпіі  (й):  іск  Ьёііе 
(Ііг  тіі  Оеіб  аиз  я  тебе  помогу 

деньгами.  . 

АизЫИе,  йіе  ( йег  йіе 
временная  помощь;  временный  ра¬ 
ботник,  помощник. 

аизЫПзітѵеізе  айѵ  в  виде  по¬ 
мощи;  в  качестве  временного  по¬ 
мощника. 

аизНбЫеп  ѵі  (ксіІШе  аиз;  к. 
аиз  река  Ш)  выдалбливать;  делать 
нору;  изрыть  (о  ручье,  о  воде). 

АизЬбЫипд,  йіе  (йег  йіе 
^ еп )  1)  выдалбливание;  2)  дупло. 

аиз^коіеп  ѵі  ( кдііе  аиз;  к.  аиз- 
рекоіі)  1)  размахиваться;  с  пргдл. 
хи  Ю):  гит  ЗсЫаде  а.  замахнуть¬ 
ся  на  кого-л.;  2)  гит  Зрпіпде  а. 
разбежаться. 

аизіюгскеп  ѵі  (когскіе  аиз;  к. 
(іиз§екогскі)  1)  выведывать  у  ко¬ 
го-л.;  2)  мед.  выслушивать. 

аиз'Ьиптегп  ѵі  (кйпрегіе  аиз, 
к.  йазрекипрегі)  морить  голодом. 

аиз  ]аіеп  ѵі  (]Шеіе  аиз;  к.  йиз- 
ес]аіеі)  полоть,  выпалывать. 

аизікатпіеп  ѵі  (к&ттіе  аиз; 
к.  аиз рексі тпіі)  вычёсывать. 

аиз  кекгеп  ѵі  (кёкгіе  аиз,  к. 
йизрекекгі)  выметать. 

аиз  кіеібеп  1.  ѵі  (кіёійеіе  аиз; 
к.  йизрекіеійеі)  раздевать;  2.  ѵг 
зісіі  аизкіеібеп  (кіёійеіе  тіск 
аиз;  к.  тіск  йизрекіеійеі)  разде¬ 
ваться. 

Аизкіеібе'ігаипі,  йег  раздевальня, 
аиз  кіорі’п  ѵі  (Ійор]іе  аиз;  к. 
(Іизрекіор/і)  выколачивать. 

аиз  косііеп  1.  ѵі  (кбскіе  аиз, 
к.  йизрекоскі)  вываривать;  2.  ѵі 
і-  йизрекоскі)  вывариваться. 


аизікошшеп  ѵі  (кат  аиз;  к- 
аизрекоттеп)  1)  выходить;  біс 
КёсЬепаиідаЬе  копіті  пісііі  аиз 
арифметическая  задача  не  выходит; 

2)  обходиться;  с  предл.  тіі  (О)-' 
тіі  йет  Оёібе  а.  обходиться 
(имеющимися)  деньгами;  бати 
копіті  ег  пісііі  аиз  этого  ему  не 
хватит;  -О  тіі  іЬт  ізі  піскі  анзги- 
коттеп  с  ним  трудно  ладить. 

Аизкоттеп,  йаз  (йез  ~ 5 ;  оез 
рі)  средства  к  жизни;  О  ег  Ьаі 
еіп  дйіез  А.  он  человек  с  достат¬ 
ком,  у  него  хороший  заработок. 

аиз  кгашеп  ѵі  (кгатіе  аиз;  к. 
аизрекгаті)  выкладывать,  выни¬ 
мать  (вещи  из  шкафа  и  т.  п.); 

<>  зеіп  Ѵ/іззеп  а.  щеголять  своими 
знаниями. 

аизішпбзсііайеп  ѵі  (кйпйзска/- 
1  іеіе  аиз;  к.  йизрекипйзскафіеі) 
разведывать,  выведывать. 

АизкипЯ,  йіе  (йег  йіе  Аиз- 
кііп]іе)  справка. 

АизкипПёі,  йіе  (йег  йіе 

^еп),  АизкипЯзфйго,  йаз  спра¬ 
вочное  бюро. 

аиз  кигіегеп  ѵі  (кипегіе  аиз, 
к.  йизкигіегі)  вылечивать. 

аизіасіісн  ѵі  (ійскіе  аиз;  к. 
йизреІаскі)  высмеивать;  -О  ІаВ  бісіі 
пісііі  а.  не  выставляй  себя  на  по¬ 
смешище. 

аизіабеп  ѵі  (ісійе  аиз,  Іайзі 
аиз,  Ші  аиз;  Пій  аиз;  к.  йизрс- 
Іайеп)  выгружать. 

Аизіабе  ріаіг,  йег  место  вы- 

Грузіей.  V 

Аизіабипд,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
выгрузка,  высадка. 

Аизіаде,  йіе  (йег  йіе  -и) 
1)  витрина;  2)  (рі)  издержки. 

Аизіапб,  йаз  (йез  ^(е)з;  без 
рі)  зарубежные  страны,  заграни¬ 
ца;  іпз  А.  за  границу;  аиз  беш  А. 
из-за  границы;  іш  А.  за  границей 
Аизіапбег,  йег  (йез  ^з;  йіе  -і 
иностранец. 
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аизіапбізск  аб)  иностранный, 
заграничный. 

аизіаззеп  1.  ѵі  (ісіззе  аиз,  Ісіфі 
шіз,  ііфі  аиз;  Неф  аиз;  к.  Аизре- 
Іаззсп)  1)  выпускать;  ісіі  ЬаЬе  еіп 
Ѵ/огіаиз^еІаззеп  я  пропустил  слово; 
2)  вымещать;  с  пргдл.  ап  (О):  ег 
ІаСІ  зёіпеп  2огп  ап  біг  аиз  он  вы¬ 
мещает  на  тебе  свой  гнев;  3)  рас¬ 
тапливать  (сало,  масло);  2.  ѵг 
зісіі  аизііаззеп  (Ійззе  тіск  аиз, 
ЫЩ  йісіі  аиз,  Ііфі  зіск  аиз;  Неф 
тіск  аиз;  к.  тіск  йизреіаззеп) 
распространяться;  с  пред  л.  і'іЬег 
(А):  зісіі  йосг  ікп  а.  распростра¬ 
няться  о  нём. 


аиз Іаиіеп  ѵі  (іаи/і  аиз;  Не} 
аиз;  і.  йизреіаи/еп)  вытекать. 

Аизіаиіег,  сіег  (дез  -^з;  сііе 
1)  ответвление;  2)  горный  отрог. 

аиз  Іеегеп  ѵі  (ісегіе  аиз;  к.  Аиз- 
реіееіі )  опорожнять;  очищать. 

аизіе&еп  ѵі  (Ісріе  аиз;  к.  Аиз- 
реіері)  1)  выкладывать;  выставлять 
(напоказ);  раскладывать;  2)  истол¬ 
ковывать;  еіп  Оезёіх  а.  истолко¬ 
вывать  закон. 


Аизіе^ипі,  сііе  (сіег 


сііе 


~~ еп )  1)  выкладывание;  2)  толко¬ 
вание,  истолкование. 

аизНегпеп  ѵі  (Іёгпіе  аиз;  к. 
Аизреіегпі)  окончить  учение;  <$>  по- 
гов.  тап  Іегпі  піе  аиз  пек  живи, 
век  учись. 

Аизіезе,  сііе  (сіег  сііе  -у-п) 

1)  отбор,  выбор;  2)  биол.  отбор; 
подбор;  3)  отборное. 

аизбіеіегп  ѵі  (Ііе/егіе  аиз;  к. 
Аизееііе/егі)  выдавать,  вручать. 

Аизііеіегип»,  сііе  (бег  біе 
-^еп)  вручение,  передача,  сдача; 
отпуск  (товара);  выдача;  А.  без 
Оеіап^епеп  выдача  пленного. 

аизіІоКеІп  ѵі  (Іб//е1іе  аиз;  к. 
Аизре1д//е1і)  расхлёбывать. 

аизіІбзсНеп  1.  ѵі  (ідзекіе  аиз; 
к-  Аизреідзскі)  1)  гасить,  тушить; 

2)  стереть;  перен.  предавать  заб- 


А115 

нению;  2.  ѵі  (Іозск  аиз;  і.  А  из  ре  - 
Іозскеп)  гаснуть. 

аизіозеп  ѵі  (Ідзіе  аиз;  к.  аиз- 
реіозі)  решать  жребием. 

аиз  іозеп  ѵі  (Ідзіе  аиз;  к.  аиз- 
реідзі)  1)  выкупать;  2)  вызывать; 
еіп  ОеіілЫ  а.  вызывать  какое-л. 
чувство. 

Аизіозип?,  сііе  (бег  біе 
~^еп)  жеребьёвка;  розыгрыш  (ло¬ 
тереи). 

Аизібзип  >•,  біе  (бег  біе 
^■еп):  А.  ѵоп  ОеШЫел  выявление 
чувств. 

аизітаейэп  ѵі  (тйскіе  аиз;  к. 
аизретаскі)  1 )  составлять;  2)  сго¬ 
вариваться;  3)  уничтожать;  Ьісііі; 
а.  гасить  огонь;  Ріёскеп  а.  выво¬ 
дить  пятна;  <>  баз  тасЫ  піеіііз 
аиз  это  ничего  не  значит. 

аиз  шаіеп  ѵі  (таііе  аиз;  к.  йиз- 
ретаіі)  расписывать;  парен,  зісіі  сііе 
2іікипіі  зсііоп  а.  представлять  себе 
будущее  в  розовом  свете. 

АизшагзсЬ,  бег  (без  ~^ез;  біе 
Аизтагзске)  воен.  выступление,  от¬ 
правление  (войск). 

АизшаВ,  баз  (без  ^ез;  біе  -'■е) 
размер. 

аиз  шеіВеІп  ѵі  (тёфеііе  аиз;  к. 
аизретсфеіі)  высекать. 

аиз  тегхеп  ѵі  (тёггіе  аиз;  к. 
Аизретеггі)  уничтожать,  искоре¬ 
нять,  упразднять. 

Аизшегхип?,  біе  (бег  біе 
^-еп)  искоренение,  уничтожение; 
біе  А.  ёіпез  ОЬеІз  искоренение  зла. 

аиз  шеззеп  ѵі  (тёззе  аиз,  тфі 
аиз,  тфі  аиз;  та /?  аиз;  к.  Аиз- 
ретеззеп)  вымерять. 

Аизпаінпе,  біе  (бег  біе  ^п) 
1)  исключение;  2)  изъятие;  <>  тіі: 
А.  ѵоп...  за  исключением... 

АизпаЬте^  в  сложи,  им.  сущ. 
исключительный:  АизпаЬшеііаІІ  ис¬ 
ключительный  случай. 

АизпаЬтехизіапб,  бег  (без  рі) 
пол.  чрезвычайное  положение. 
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аизпаіітзііоз  абѵ  без  исклю¬ 
чения. 

аизпаЬтзлѵеізе  абѵ  в  виде 
исключения. 

аизпеЬтеп  ѵі  (пёкте  аиз, 
піттзі  аиз,  пітті  аиз;  пакт 
аиз;  к.  аиз  ре  потте  п)  1)  выни¬ 
мать;  баз  Ниіш  а.  потрошить  ку¬ 
рицу;  2)  исключать;  <0>  зісЬ  §иі  а. 
быть  к  месту,  подходить. 

аиз'.пеЬтепй  абѵ  очень,  исклю¬ 
чительно. 

аизіпиігеп  ѵі  (пйігіе  аиз;  к. 
Аизрепиігі),  аизіпіИхеп  ѵі  (пйігіе 
аиз;  к.  Аизрепиігі)  использовать. 

аизіраскеп  ѵі  (рйскіе  аиз;  к. 
Аизрераскі)  распаковывать;  выни¬ 
мать;  -О  зіе  Наі  4из§ераскі  она 
рассказала  все  новости. 

аизіріеііеп  ѵі  (р/і// аиз;  к.  Аиз- 
§ер/і//еп)  освистать. 

аизіріаибегп  ѵі  (рібибегіе  аиз; 
к.  Аизреріаибегі)  выбалтывать. 

аиз'рійпбегп  ѵі  (ріипбесіе  аиз; 
к.  АизрерНіпбегі)  ограбить,  обо¬ 
брать. 

АизрШпбегшщ,  біе  (бег  біе 
^.еп)  грабёж,  разграбление. 

аизірозаипеп  ѵі  (розйипіе  аиз,  к. 
йизрозаипі)раструбтъ ,  раз  г лашать . 

аиз  ргадеп  1.  ѵі  (рсаріе  аиз; 
к.  Аизрергйрі)  чеканить;  2.  ѵг 
зісЬ  аизірга^еп  (рсаріе  зіск  аиз; 
каі  зіск  аизрергйрі)  отпечатывать¬ 
ся;  перен.  отражаться  (на  лице). 

аизргеззеп  ѵі  (рсёфіе  аиз;  к. 
Аизрерсефі)  выжимать. 

аизришреп  ѵі  (рйтріе  аиз;  к. 
Аизреритрі)  выкачивать. 

аизіяиагбегеп  ѵі  (риасііесіе  аиз; 
к.  Аизс]иасііес1)  выселять. 

аиз:гадіегеп  ѵі  (габіегіе  аиз; 
к.  Аизсабіесі)  стирать  резинкой. 

аизігаиЬеп  ѵі  (сйиЫе  аиз;  к. 
АизресаиЫ)  ограбить  (начисто) . 

аи$;гашпеп  ѵі  (гсіитіе  аиз;  к. 
Аизресйиті)  убирать;  освобождать 

/ ип  і/ ошоиіір  ) 
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аизігесЬпеп  ѵі  (гёскпеіе  аиз; 
к.  Аизресескпеі)  вычислять. 

Аизгебе,  біе  (бег  біе  ~  п) 
отговорка;  предлог,  увёртка. 

аизігебеп  (гёбеіе  аиз;  к.  Аиз ре - 
себеі)  1.  ѵі  отговаривать  кого-л. 
от  чего-л.;  требует  И:  ісЬ  ЬаЬе 
ікт  біезеп  Оебапкеп  аиз^егебе! 
я  отговорил  его  от  этой  мысли; 

2.  ѵі  окончить  речь;  3.  ѵг  зісЬ 
аиз  гебеп  (гёбеіе  тіск  аиз;  к.  тіск 
Аизрегебеі)  отговариваться;  <>  а. 
Іаззеп  дать  высказаться. 

аизігеіеііеп  ѵі  (гёіекіе  аиз;  каі 
йизрегеіекі)  быть  достаточным, 
хватать;  с  пред  л.  хи  (й):  бег  3;оіі 
геісЫ:  гит  Кіёібе  аиз  материи 
хватит  для  платья. 

аизігеівеп  1.  ѵі  (гф  аиз;  к.  Аиз- 
регіззеп)  вырывать;  2.  ѵі  (. . .;  Ь. 
Аизрегіззеп)  удирать. 

АизгеіВег,  бег  (без  ~ з ;  біе 
беглец,  дезертир. 

аизігепкеп  ѵі  (гёпкіе  аиз;  к. 
Аизрегепкі)  вывихнуть. 

аизігіекіеп  ѵі  (гіекіеіе  аиз;  к. 
Аизрегіскіеі)  1)  тех.  равнять,  вы¬ 
прямлять;  2)  исполнять;  башіі; 
І5І  пісЫз  аиз^егіекіе!:  этим  ещё  ни¬ 
чего  не  сделано. 

аизтіпчеп  ѵі  ( гапр  аиз;  к.  Аиз- 
регипрсп)  выжимать,  выжать  (бельё 

и  т.  п.). 

йизігобеп  ѵі  (гобеіе  аиз;  к. 
Аизрегобеі)  выкорчёвывать. 

аиз  гойеп  ѵі  (гдііеіе  аиз;  к.  Аиз- 
регоііеі)  искоренять,  истреблять. 

аизігііекеп  ѵі  (гйскіе  аиз;  Ь. 
Аизрегйскі)  1)  воен.  выступать; 
2)  фам.  удирать. 

Аизгиі,  бег  (без  ^(е)з;  біе  ^е) 
1)  возглас,  восклицание;  2)  про¬ 
возглашение. 

аиз::ги!еп  ѵі  (сіе/  аиз;  к.  Аиз- 
реси/еп)  1)  выкрикивать;  2)  про¬ 
возглашать. 


Аизгиіип?5';\У0ГІ,  баз  гра.ч. 


мом/  ттгны  РТМ  Р. . 


Нем.-р.  сл, 
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АизгиГип^ігеісІіеп,  Лаз  воскли¬ 
цательный  знак. 

аизігикеп  ѵі  (гйкіе  аиз;  к.  аиз- 
регикі)  отдыхать. 

аизігиріеп  ѵі  (гйр/іе  аиз;  к. 
йизрегир/і)  выщипывать,  выдёрги¬ 
вать. 

аизігіізкп  ѵі  (гйзіеіе  аиз;  к. 
йизрегіізіеі)  снаряжать,  воору¬ 
жать. 

Аизгіізіищг,  Ліе  (сіег  ^;Ліе^еп) 
снаряжение,  оборудование,  воору¬ 
жение;  воен.  амуниция. 

аизігиізскеп  ѵі  (гйізскіе  аиз; 
Ъ.  йизрегиізскі)  поскользнуться. 

Аиззааі,  сііе  (Лег  ■ч,,-  сііе  -ч, си) 
посев,  высев. 

аизізаеп  ѵі  (зсііс  аиз;  к.  сіиз- 
резаі)  сеять,  высевать. 

Аизза^е,  Ліе  (Лег  -ч.;  сііе  ^п) 
показание,  свидетельство;  сііе  А. 
2\ѵёіег  2ёи§-еп  показания  двух  сви¬ 
детелей;  зёіпег  А.  паск  по  его 
словам. 

аизіза^еп  ѵі  (зйріе  аиз;  к.  йиз- 
резарі)  высказывать,  показывать 
(на  суде);  сіег  7Аще  каі  ^ё^еп 
сіеп  Ап^екіаціеп  аиз»еза§і:  свиде¬ 
тель  дал  показания  против  обви¬ 
няемого. 

Аиззаіг,  Лег  (Лез  -^ез;  без  рі) 
мед.  проказа. 

биззаЫ"  аЛ)  прокажённый. 

йизізаи^еп  ѵі  (зйиріе  аиз;  к. 
йизрезаирі  или  зор  аиз;  к.  йизре- 
зо реп)  1)  высасывать;  2)  перен. 
эксплоатировать. 

Аиззапдипз,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе 
~ еп. )  1)  высасывание;  2)  перен. 
эксплоатация. 

аизізсііаііеп  ѵі  (зсксШеіе  аиз; 
к.  йизрезскаііеі)  выключать. 

аизізсііаиеи  ѵі  (зскйиіе  аиз;  к. 
аиз резскаиі)  1)  выглядывать;  с 
предл.  паск  (О):  сііе  МіШег  зскаиіе 
1ёп§е  паск  Лет  Збкпе  аиз  мать 
долго  искала  глазами  сына;  2)  иметь 
вид,  выглядеть;  ег  зсМиіе  ѵег- 


епи^і:  аиз  у  него  был  весёлый 
вид;  <>  тѵіе  зскаиі’з  аиз?  как  по¬ 
живаешь?,  как  дела? 

аизізсііеісіеп  1.  ѵі  (зскіеЛ  аиз; 
к.  йизрезскіеЛеп)  выделять;  сіег 
Кбгрег  зскёібеі  ЗскдѵеіВ  аиз  тело 
выделяет  пот;  2.  ѵі  (. . Ь.  йиз¬ 
резскіеЛеп)  выбывать. 

Аиззскеібипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
''■еп)  1)  выделение;  2)  выход,  уход. 

аизізсйепкеп  ѵі  (зскёпкіе  аиз; 
к.  йизрезскепкі)  наливать;  прода¬ 
вать  распивочно. 

аизізсЬіеВеп  ѵі  ( зско р  аиз;  к. 
сіизрезскоззеп)  1 )  простреливать, 
выбивать  пулей-;  сіаз  Аи§е  ѵѵіігсіе 
іічп  аиз^езсіюззеп  ему  прострелили 
глаз;  2)  браковать;  зскіёсійе  Шаге 
ѵю'гсі  аизо-езсйоззеп  плохой  товар 
бракуют. 

аизізскШс-п  ѵі  (зскі//іе  аиз;  к. 
йизрезскі/р)  высаживать,  выгру¬ 
жать  с  корабля. 

аизізсЫаіеп  ѵі  (зсШ/е  аиз, 
зскііі/зі  аиз,  зсШ/і  аиз;  зскііе/аиз; 

k.  йизрезскіа/еп)  высыпаться. 
Аиззскіад,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе 

Аиззскійре)  1)  сыпь;  2)  качание 
(весов);  перевес;  беп  А.  дёЬеп 
иметь  решающее  значение. 

аизізсЫадеп  (зскійре  аиз, 
зскійрзі  аиз,  зскійрі  аиз;  зскіир 
аиз;  к.  и  каі  йизрезскіареп) 

l.  ѵі  1)  выбивать;  2)  отказывать  в 
чём -л;  ег  Ьаі  сііе  Зіёііе  аиз^езсЫа- 
§-еп  он  отказался  от  этого  места; 
2.  ѵі  1)  лягаться;  2)  распускаться 
(о  деревьях);  сііе  Вайте  зсЫа^еп 
аиз-  деревья  распускаются. 

аиззсЫа&^еЬепгі  аЛ)  решаю¬ 
щий. 

аизізсЬЗіевеп  ѵі  ( зскіо ф  аиз;  к. 
аизрезскіоззеп)  исключать. 

аиззскІіеВІіск  1.  аЛ)  исключи¬ 
тельный;  2.  аЛѵ  только,  исключи¬ 
тельно;  ег  ІеЬі  а.  іиг  зёіпе  АгЬеіі 
он  живёт  исключительно  своей  ра¬ 
ботой. 
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АиззсЫиВ,  Лег  (Лез  Аиззскіиз-  I 
зез;  Ліе  Аиззскіііззе)  исключение; 

<>  йпЬег  А.  сіег  ОНепШсккей  при 
закрытых  дверях. 

йизізсктйскеп  ѵі  (зсктйскіе 
аиз;  к.  йизрезсктйскі)  украшать, 
убирать. 

аизізскпеібеп  ѵі  (зскпііі  аиз; 
к.  йизрезскпіііеп)  вырезать,  вы¬ 
краивать. 

АиззскпШ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
^е)  1)  вырез;  2)  мат.  сектор. 

аи5:5сЬгеіЬеп  ѵі  (зскгіеЬ  аиз, 
к.  йизрезскгіеЪеп)  выписывать; 
ёіпе  КёсЬпипё  а.  выписать  счёт; 
йеп  Штеп  ѵоіі  а.  полностью  вы¬ 
писать  фамилию. 

аизізсйгеііеп  ѵі  (зскгііі  аиз;  Ь. 
йизрезскгШеп)  ступать,  итти  боль¬ 
шими  шагами;  іаріег  (Шсіііі^)  а. 
итти  бодрым  шагом. 

АиззсЬгеііип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
^сп)  эксцесс;  выходка;  беспорядки. 

АиззскиВ,  Лег  (Лез  Аиззскиз- 
зез;  Ліе  Аиззскііззе)  1)  ( без  рі) 
брак  (товарный);  2)  комиссия; 
комитет. 

АиззсІіиШдааге,  Ліе  бракованный 
товар. 

аизІзсіііШеіп  ѵі  (зскйііеііе  аиз; 
к.  йизрезскііііеіі)  вытряхивать. 

аизізскіШеп  ѵі  (зскйііеіе  аиз; 
к.  йизрезскііііеі)  высыпать;  выли¬ 
вать;  <0>  зеі п  Негг  а.  облегчать 
своё  сердце;  зісЬ  ѵог  Ьасйеп  а. 
помирать  со  смеху;  погов.  баз  Кіпб 
іпіі  бет  Бабе  а.  выплеснуть  вместе 
с  водой  и  ребёнка  (переусердство¬ 
вать,  хватить  через  край). 

аиз.зскѵѵаігеп  ѵі  (зскѵийігіе  аиз; 
к.  йизрезскѵиаігі)  выбалтывать. 
аиззсІшеНепб  аЛ)  распутный. 
Аиззсішеііип?,  Ліе  (Лег  Ліе 
•ѵ, еп )  распутство. 

аизізеЬеп  ѵі  (зёке  аиз,  зіекзі 
аиз,  зіекі  аиз;  зак  аиз;  к.  аиз - 
резекеп)  иметь  вид,  выглядеть;  ег 
зіеЫ:  §езипб  аиз  у  него  здоровый 


вид;  <0>  зо  зіейзі  би  аиз!  как  бы 
не  так! 

АиззеЬеп,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 
вид,  наружность;  бет  А.  паск  по 
виду. 

бибеп  аЛѵ  снаружи;  ѵоп  а.  сна¬ 
ружи;  паск  а.  (йіп)  наружу;  для 
виду. 

Аибеп?  в  сложи,  им.  сущ.  на¬ 
ружный,  внешний:  біе  АиВепіѵѵа- 
сііе  наружный  караул. 

АиВеп  Ііапбеі,  Лег  (без  рі)  внеш- 
няяг  торговля. 

АиВепітіпЫег,  Лег  министр 
иностранных  дел. 

АиВепіроІіак,  Ліе  (без  рі)  внеш¬ 
няя- политика. 

аиВег  ргр  кроме,  сверх,  за  ис¬ 
ключением;  вне;  требует  О,  редко 
О;  а.  Лет  Шизе  вне  дома;  а. 
Ь&пб ез  за  границей;  а.  Ліг  кроме 
тебя;  ег  ізі  а.  зіск  он  вне  себя;  <> 
а.  асЫ  іаззеп  упускать  из  виду. 
аиВегбёш  аЛѵ  кроме  того. 
аиВег  аЛ)  внешний,  наружный; 
біе  аийеге  Вике  внешнее  спокой¬ 
ствие. 

АиВеге,  Лаз  (Лез  ~»п;  без  рі) 
внешний  вид,  наружность;  -О-  Ѵбікз- 
коттіззаг  без  АиВегеп  народный 
комиссар  иностранных  дел. 

аивегіЬаІЬ  ргр  извне,  вне;  тре¬ 
бует  О:  ег  ѵѵюкпі:  а.  Лег  ЗіабІ:  он 
живёт  за  городом. 

аиВегІіск  аЛ)  1)  внешний;  на¬ 
ружный;  2)  поверхностный. 

аиВегп  1.  ѵі  (сііфегіе;  к.  ресіи- 
Регі)  выражать;  2.  ѵг  зіск  аиВегп 
(сііфегіе  тіск;  к.  тіск  реаіфегі) 
высказываться,  отзываться. 

аиВегогбепШск  аЛ)  чрезвычай¬ 
ный;  экстраординарный. 

аиВегірагіеіНск  аЛ]  внепартий¬ 
ный. 

аиВегзі  1.  сіЛ у  крайний;  иег  аи- 
Вегзіе  Тегтіп  крайний  срок;  2.  аЛѵ 
крайне,  очень,  весьма;  біе  Заске 
ізЬ  а.  \ѵіскб"  дело  весьма  важное. 

*5 
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аивегзіапб(е)  аЛѵ:  -О-  а.  зеіп 
не  быть  в  состоянии;  аиВегзійпб 
зёігеп  лишить  возможности. 

АиВегзіе,  Лаз  (Лез  -ч, п;  без  рі) 
крайность;  ■$>  баз  А.  іип  делать 
всё  возможное;  ёіпеп  Мёпзсііеп 
Ьіз  гит  Аибегзіеп  ігёіЬеп  довести 
человека  до  крайности. 

АиВегипд,  (Не  (Лег  Ліе  ~~еп) 
высказывание  (мнения);  выражение; 
отзыв;  <>  ёіпе  А.  Іип  (или  Шіеп 
Іаззеп)  высказать  мнение. 

аиззеігеп  ѵі  (зёігіс  аиз;  к. 
аиз§сзе/гІ)  1)  высаживать  (с  па¬ 
рохода);  2)  подвергать  чему-л.; 
ёіпег  Оеійііг  а.  подвергать  опасно¬ 
сти;  3)  прерывать;  біе  Зійпбе  а. 
прервать  урок;  О  еіп  Кіпб  а. 
подкинуть  ребёнка;  ѵѵаз  Ьазі  би 
багап  йизгизеігеп?  что  тебе  в  этом 
не  нравится?;  теіп  Негг  зёігіе  аиз 
у  меня  сердце  замерло  (от  испуга). 

Аиззісііі,  с/іе  (Лег  -ѵ,;  Ліс  ^еп) 
ВИД,  перспектива;  <>  іп  А.  ЬйЬеп 
иметь  в  виду. 

аиззісЬізіІоз  аЛ)(^ег;  Лег  ^-езіе; 
аЛѵ.  ат  езіеп )  безнадёжный. 

аиззісНізтеісЬ  ай]  с  богатыми 
перспективами. 


аизізіппеп  ѵі  (запп  аиз ;  к. 
аизрезоппеп)  выдумывать. 

аизізбНпеп  1.  ѵі  (здкп/е  аиз; 
/г.  аиз&езбкпі)  примирять;  2.  ѵг 
8ІсЬ  аиз  зсНшеп  (збкпіе  тіск  аиз; 
к.  тіск  аиз§езбкпі)  примиряться. 

АиззбЬпип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  примирение. 


аизізраііеп  (зракіе  аиз;  к.  йиз- 
резракі)  1.  ѵі  высматривать;  2.  ѵі 
выглядывать;  біе  ОеІё^епЬеіі  а. 
выжидать  удобного  случая. 

аизізрашіеп  (зрйппіе  аиз;  к.  йиз- 
резраппі)  1.  ѵі  выпрягать  (лоша¬ 
дей);  2.  ѵі  перен.  отдыхать. 

Аиззреггип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
~^еп)  пол.  локаут. 

АиззргасЬе,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе 
^п)  1)  произношение;  2)  обмен 


мнений;  прения;  ісЬ  Іійііеёіпе  Іап^е 
А.  шіі  іііш  у  меня  с  ним  было 
длинное  объяснение. 

аиз  зргесііеп  1.  ѵі  (зргёске  аиз, 
зргіскзі  аиз,  зргіскі  аиз;  зргаск 
аиз;  к.  йиз^езргоскеп)  произно¬ 
сить;  выражать;  2.  г/гзісЬ  аиз  зрге- 
сііеп  (зргёске  тіск  аиз,  зргіскзі 
Ліск  аиз,  зргіскі  зіск  аиз;  зргаск 
тіск  аиз;  к.  тіск  Аизр'езргоскеп) 
высказываться. 

АиззргисЬ,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  Аиз- 


зргиспе)  1)  изречение;  2)  приговор. 

аизізрискеп  ѵі  (зрйскіе  аиз;  к. 
аизрсзрискі)  выплёвывать. 

аиз  зрйіеп  ѵі  (зріШе  аиз;  к. 
йизеезрйіі)  выполаскивать. 

.  Аиззіапб,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
АиззіапЛе)  забастовка,  стачка;  <0 
іп  беп  А.  ігёіеп  забастовать, 
аиззіапбі^  аЛ /  бастующий, 
аиз  зіаііеп  ѵі  (зійііеіе  аиз;  к. 
йиз^езіаііеі)  1)  снабжать;  обору¬ 
довать;  обставлять  (квартиру); 
2)  давать  приданое. 

Аиззіаііип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
-^еп)  1)  снабжение,  оборудование; 
обстановка;  2)  декорация;  оформ¬ 
ление  (книги);  3)  приданое. 

аиз  зіесНеп  ѵі  (зіёске  аиз,  зііскзі 
аиз,  зііскі  аиз;  зіаск  аиз;  к.  йиз- 


резіоскеп )  1)  выкалывать;  2)  перен. 
превзойти,  вытеснить  кого-л. 

аиззіеЬеп  1.  ѵі  (зіапЛ  аиз;  к. 
аиз§езіапЛеп)  выносить,  терпеть; 
2.  ѵі  (.  .  .;  каі  и  і.  аиз&сзіапЛеп) 
отсутствовать;  біе  Апіѵѵогі  зіеЬі 


посН  аиз  ответа  ещё  нет. 

аиз  зіеі^еп  ѵі  (зііе§  аиз;  Ъ.  аиз- 
§езііереп)  выходить,  вылезать;  схо¬ 
дить  (с  трамвая). 

аиз  зіеііеп  ѵі  (зіёіііе  аиз;  к. 
аиз§езіеШ)  выставлять  (экспона¬ 
ты);  выдавать  (документы). 

АиззіеНип?,  Ліе  (Лег  Ліе 

^еп)  выставка. 

АиззіеІІил&зіде^епзіапб,  Лег 

экспонат. 
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Аиззіеііипгзіёеіапбе,  Лаз  тер¬ 
ритория  выставки . 

аизізіегЬеп  ѵі  (зіігЫ  аиз;  зіагЬ 
аиз;  і.  йиз§езіогЬеп)  вымирать. 

аизізіоріеп  ѵі  (зідр/іе  аиз;  к. 
аиз&езіор/і)  набивать  (чучело); 
аиз^езібрйез  Тіег  чучело. 

аиз  зіойеп  ѵі  (зідре  аиз,  зідрі 
аиз,  зід/Зі  аиз;  зііер  аиз;  к.  аиз- 
§езіореп)  выбрасывать,  выталки¬ 
вать;  -О  ёіпеп  ЗсЬгеі  а.  испускать 
крик. 

аизізігаЫеп  ѵі  (зігйкііе  аиз; 
каі  аиз^сзігакіі)  излучать. 

аизізігескеп  1.  ѵі  (зігёскіе  аиз; 
к.  йиз§езігескі)  растягивать;  про¬ 
тягивать,  простирать;  2.  ѵг  зісЬ 
аизізігескеп  (зігёскіе  тіск  аиз; 
к.  тіск  йиз§езігескі)  растянуться, 
лечь;  простираться. 

аиз'ізігеісНеп  ѵі  (зігіск  аиз;  к. 
аиз^езігіскеп)  вычёркивать. 

аизізігеиеп  ѵі  (зігёиіе  аиз;  к. 
аиз^езігеиі)  рассыпать;  <>  ОегідсЬіе 
а.  распространять  слухи. 

аиззігбшеп  1.  ѵі  (зігбтіе  аиз; 
каі  йиз.§езігдті)  изливать;  перен. 
распространять;  2.  ѵі  (...;  і. 
йиз^езігдті)  вытекать;  изливаться; 
выходить  (о  паре  и  т.  п.). 

аизізіибіегеп  ѵі  (зіиЛСегіе  аиз; 
к.  аиззіиЛіегі)  окончить  курс  уче¬ 
ния. 

аизізисНеп  ѵі  (зйскіе  аиз;  к. 
йиз§езискі)  выбирать,  отбирать. 

АизіаизсЬ,  Лег  (Лез  -^ез;  без 
рі)  обмен,  мена. 

аизііаизсЬеп  ѵі  (іаизскіе  аиз; 
к.  йиз§еіаизскі)  обменивать,  об¬ 
мениваться;  менять;  с  предл. 

(А):  еіп  ВисЬ  §ё§еп  еіп  йпбегез 
а.  менять  одну  книгу  на  другую; 
перен.  ег  ізі  ѵѵіе  йиз^еіаизсЫ  его 
как-будто  подменили. 

аизііеііеп  ѵі  (іёіііе  аиз;  к.  йиз- 
реісііі)  разделять,  раздавать;  Ве- 
іёЫе  а.  давать  приказания. 

<шз:;іоЬеп  (ідЫе  аиз;  к.  йиз- 


§еіоЫ)  1.  ѵі:  зёіпе  \Уиі  а.  изливать 
свою  ярость;  2.  ѵі  перестать  бу¬ 
шевать,  перебеситься. 

аиз іга^еп  ѵі  (ігаре  аиз,  іга§зі 
аиз,  ігарі  аиз;  іги&  аиз;  к. 
аиз§еіга§еп)  разносить;  <>  беп 
Катрі  а.  доводить  борьбу  до 
конца. 

Аизіга&ег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
разносчик. 

Аизігаііеп  п  (^з)  геог.  Ав¬ 
стралия. 

Аизігаіі.ег,  Лег  (Лез  Ліе 
австралиец. 

аиз  ігеіЬеп  ѵі  (ігіеЬ  аиз;  к. 
Лиз&сігіеЪеп)  выгонять,  изгонять. 

аиз  ігеіеп  ѵі  (ігёіе  аиз,  ігііізі 
аиз,  ігііі  аиз;  ігаі  аиз;  Ь.  йиз- 
$ еігеіеп )  1)  выбывать;  уходить; 

2)  выступать  (из  берегов);  <>  ег 
Ьаі  біе  КіпбегзсЬиЬе  аиз§екеіеп  он 
вышел  из  детского  возраста. 

аизігіпкеп  ѵі  (ігапк  аиз;  к. 
аиз^еігипкеп)  выпивать. 

Аизігііі,  Лег  (Лез  ^-(е)з;  Ліе  ^-е) 
выход,  выбытие. 

аизіігоскпеп  ѵі  (ігдскпеіе  аиз; 
Ь.  йиз^еігоскпеі)  высыхать,  исся¬ 


кать. 

Аизігоскпеп,  Лаз  (Лез  ^з;  без 
рі)  усушка. 

аизійЬеп  ѵі  (іікіе  аиз;  к.  Лиз - 
§еиЫ)  исполнять;  ЁіпііиВ  а.  ока¬ 
зывать  влияние. 

АизійЪипё.  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
исполнение;  іп  А.  зёіпез  Вегйіез 
при  исполнении  служебных  обязан¬ 


ностей. 

Аизѵегкаиі,  Лег  (Лез  ~-(е)з;  Ліе 
АизѵегкЛи/е)  распродажа. 

аиз;ѵегкаиіеп  ѵі  (ѵегкйи/іе  аиз; 
к.  йизѵегкаи/і)  распродавать. 

аизішасЬзеп  ѵі  (сшаскзс  аиз, 
ѵвйскзі  аиз,  ѵэйскзі  аиз;  ѵэискз 
аиз;  Ь.  йиз^ехѵаскзеп)  вырастать, 
прорастать;  с  предл.  аиз  (й):аиз 
Лет  Кіёісіе  а.  вырасти  из  платья. 
АизѵѵаЫ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
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выбор;  «$>  ёіпе  А.  ігёііеп  делать 
выбор. 

аизішакіеп  ѵі  ( хюШІе  аиз;  к. 
йизреюйкіі)  выбирать,  подбирать. 

аизіѵѵаігеп  ѵі  (ѵойігіе  аиз;  к. 
йизре'юаігі)  тех.  прокатывать 
(металлы) . 

Аизшапйегег,  йег  (дез  ^.з;  йіе 
~ )  переселенец,  эмигрант. 

аи5;\ѵапйегп  ѵі  (ѵийпйегіе  аиз; 
к.  йизреѵоапйегі)  переселяться, 
эмигрировать. 

аизшагИ^  ай]  1)  иногородний; 
2)  иностранный;  баз  Аизѵѵагіще 
Аті  министерство  иностранных 
дел  (в  Германии). 

ап8\ѵагіз  айѵ  наружу;  снаружи; 
вне  дома;  в  другом  месте;  ѵоп  а. 
из  другого  города. 

аизѵѵескзеіп  ѵі  (ѵоёскзеііе  аиз; 
к.  йизрехѵескзеіі )  выменивать,  раз¬ 
менивать. 

Аизшед,  йег  (сіез  -^(е)з;  йіе  -^е) 
выход  (из  положения). 

аизішеіскеп  ѵі  (ѵоіск  аиз;  Ъ. 
Л из  реѵѵіскеп)  1)  уступать  дорогу; 
2)  избегать,  уклоняться;  требует 
А):  ег  ѵѵеіскі  тёіпеяг  Вііск  аиз 
он  избегает  моего  взгляда;  ёіпег 
Рг%е  а.  уклоняться  от  ответа. 
аиз\ѵеіскенй  ай]  уклончивый. 
АиздаеіскеізіеІІе,  йіе  ж.-д.  разъ¬ 
езд. 

Аизіѵеіз,  йег  (йез  йіе  ~~е) 
1)  доказательство;  2)  справка,  удо¬ 
стоверение  (личности) . 

аизішеізеп  1.  ѵі  (чѵіез  аиз;  к. 
йизреѵаіезеп)  высылать,  выселять; 
2.  ѵг  зісіі  аизішеізеп  (ѵоіез  тіск 
аиз;  к.  тіск  аизрехѵіезеп)  удосто¬ 
верять  свою  личность. 

Аизшеізип?,  йіе  (йег  -ѵ;  йіе 
~ еп )  высылка. 
аи$\ѵепйі§  айѵ  наизусть, 
аизішегіеп  ѵі  (ѵоёг/е  аиз,  ѵѵіг/зі 
аиз,  ѵѵіг/і  аиз;  ■шаг/  аиз;  к.  йиз- 
ретофп)  1 )  выбрасывать;  2)  ассиг¬ 
новать. 


аі;5 


аиз;шегіеп  ѵі  (ѵоёгіеіе  аиз;  к. 
йизрехѵегіеі)  1)  оценивать;  2)  ис¬ 
пользовать;  зёіпе  Кёипіпіззе  а.  ис¬ 
пользовать  свои  знания. 

Аизшегішііт,  йіе  (йег  йіе 
^еп)  1)  оценка;  2)  использование. 

аиз  шігкеп  1.  ѵі  (гоігкіе  аиз;  к. 
йизреѵеігкі)  добиться,  выхлопо¬ 
тать;  ёіпе  ЕгЫиЬпіз  а.  добиться 
разрешения;  2.  ѵг  зіск  аизлѵігкеп 
(ѵиігкіе  зіск  аиз;  каі  зіск  аиз ре - 
іѵігкі)  отражаться,  иметь  послед¬ 
ствия;  йіе  Апѵѵепйип^  ѵоп  Тгакіб- 
геп  шігкіе  зіск  &ідпз%  аиі  йіе 
Егпіе  аиз  применение  тракторов 
благоприятно  повлияло  на  урожай. 

Аиз\ѵігкип§-,  йіе  (йег  йіе 
~ Щ )  нсходатайствование,  дости¬ 
жение;  действие,  последствие;  про¬ 
явление.  . 

А,”*;  .3,  йег  (йез  ^ез;  йіе 

Лизхѵискзе)  отросток,  нарост;  О  А. 
йег  Ркапіазіе  причуды  фантазии. 

Аизшігі,  йег  (йез  фе)з;  йіе 
Аизѵѵііф)  1)  отбросы,  изверже¬ 
ния;  2)  подонки;  йег  А.  йег  Оезёіі- 
зсНаіі  подонки  общества;  3)  мед. 
мокрота. 


аизігаЫеп  ѵі  (гйкііе  аиз;  к. 
йизрегакіі)  выплачивать. 

АизгаЫип^,  йіе  (йег  <ѵ.;  йіе 
^еп)  выплата  (зарплаты). 

Аизгекгип?,  йіе  (йег  без  рі) 
мед.  1)  истощение;  2)  чахотка. 

аизгеіскпеп  1.  ѵі  (гёіскпеіе 
аиз;  к.  йизрегеіскпеі)  отличать,  на¬ 
граждать;  с  предл.  йигск  (А):  йіе 
Ре§іегип§  гёіскпеіе  йіе  Коііекііѵ- 
Ьаиегіппеп  йигск  Огйеп  аиз  прави¬ 
тельство  наградило  колхозниц  ор¬ 
денами;  2.  ѵг  зіск  аизігеіскпеп 
(гёіскпеіе  тіск  аиз;  к.  тіск  йиз¬ 
регеіскпеі)  отличаться,  выделяться. 

Аизгеісктш^,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  отличие;  награждение  (орде¬ 
ном  и  т.  п.). 

йизгіекеп  1.  ѵі  (гор  аиз;  к. 
йизрегореп)  1)  вытягивать,  растя- 
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гивать;  2)  снимать  (одежду);  2.  ѵі  ! 
(...;  Ь.  йизрегореп)  1)  съезжать 
с  квартиры;  2)  отправляться;  3.  ѵг 
зіск  аизгіекеи  (гор  тіск  аиз;  к. 
тіск  йизрегореп)  раздеваться. 

Аизги§,  йег  (йез  фе)з;  йіе 
Аизгііре)  1)  выход,  выступление; 

2)  извлечение,  выписка;  йег  А. 
аиз  Йет  РгоіокбП  выписка  из 
протокола. 

Аиіагкіе,  йіе  (йег  без  рі) 
ж.  автаркия,  экономическая  неза¬ 
висимость  государства. 

аиШспіізсІі  ай)  подлинный. 

Аиіо,  йаз  (йез  йіе  ~~з) 

автомобиль;  А.  іакгеп  ездить  на 
автомобиле. 

Аиіо?  в  сложи,  им.  сущ.  авто*, 
само*:  йіе  Аиіоізи^езкоп  само¬ 
внушение. 

Аиіокіо^гаркіе,  йіе  автобио¬ 
графия. 

аи1о;Ыо§гарЫзсЬ  ай]  автобио¬ 
графический. 

Аиіоійійакі,  йег  (йез  ~ея;  йіе 
еп)  самоучка.  ! 

Аикт^ага^е  [-гаражэ],  йіе  авто¬ 
мобильный  гараж. 

Аиіотаі,  йег  (йез  ~ея;  йіе  -^еп) 
автомат. 

АиіошоЬП,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ^е) 
автомобиль;  (тіі  йет)  А.  Шігеп 
ездить  на  автомобиле. 

аиіопбш  ай]  автономный. 

Аиіог,  йег  (йез  ~^з;  йіе  Аиідгеп) 
автор. 

аиіогізіегеп  ѵі  (аиіогізіегів;  к. 
аиіогізіегі)  уполномочивать;  авто¬ 
ризовать. 

аиІогНаг  ай]  авторитарный. 
АиіогіШ,  йіе  ( йег  йіе  -ея) 

авторитет;  -О  А.  ^епіейеп  пользо¬ 
ваться  авторитетом. 

Аиіогзска М,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

авторство. 

аиѵѵёк!  Мег]  =  о  чѵеіі  1  (возглас 
при  боли  или  досаде). 

аѵапсіегеп  [авансйрэн]  ѵі  (аѵап- 


сіегіе;  Ь.  аѵапсіегі)  повышаться  (в 
должности). 

Аѵапі§агйе  [авагардэ],  йіе  (йег 
йіе  ~ я )  авангард. 

Аѵіаіік,  йіе  (йег  без  рі) 

авиация. 

Дхі,  йіе  (йег  йіе  Ахіс)  топор, 
колун. 

Ахі  зсЫа^е  (рі)  удары  топором. 
Ахізііеі,  йег  топорище. 

Агііг,  йег  (йез  без  рі) 

лазурь. 

агйгіЫаи  ай /  лазоревый. 

В  В,  Ь,  йаз  Б,  б. 

ВаЪу  [бАбн],  йаз  (йез  -^з; 
йіе  -^з)  бэби,  малютка. 

Васк,  йег  (йез  ^(с)з;  йіе  Васке) 
ручей. 

ВасЫеіи,  йаз  (йез  ~~з;  йіе 
умнш.  от  Васк  ручеёк. 

Васкскеп,  йаз  (йез  йіе  ф 
умнш.  от  Васке  щечка. 

Васке,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
щека. 

Ьаскеп  ѵі  (Ьйске,  Ьсіскзі,  Ьасігі; 
Ьик  или  Ьаскіе;  к.  реЬйскеп)  печь. 
Васкеп  кпоскеп,  йег  скула. 
Васкепізіхеіск,  йег  пощёчина. 
Васкепігакп,  йег  коренной  зуб. 
Васкег,  йег  (йез  ^з;  йіе  пе¬ 
карь,  булочник. 

Васкегёі,  йіе  (йег  йіе  ~~еп) 
пекарня,  булочная. 

ВаскіізсЬ,  йег  (йез  ~^ез;  йіе  ^е) 
шут.  девочка-подросток. 

ВбскоЬзі,  йаз  (без  рі)  сушёные 
фрукты. 

Вбскіоіеп,  йег  духовка. 
Васкіи'егк,  йаз  (без  рі)  печенье. 
В  ай,  йаз  (йез  ~*ез;  йіе  Віійег) 
1)  купанье,  ванна;  2)  баня;  3)  ку¬ 
рорт;  іпз  В.  гёізеп  поехать  на 
курорт. 

Вайе?  о  сложи,  им.  сущ.  ван¬ 
ный,  купальный;  курортный:  йаз 
ВёйекозШт  купальный  костюм. 
Вййеі^азі,  йег  курортник. 
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Вабе;Но$еп  (рі)  трусики. 

Ьабеп  (Ьйбеіе;  к.  реЬабеі)  1.  ѵі 
купать;  2.  ѵі  купаться;  каіі  Ь.  ку¬ 
паться  (в  реке,  море);  ф  іп  ЗсІпѵеіВ 
§сМбеі  обливаясь  потом;  іп  Тгапеп 
§еЬ4беі:  обливаясь  слезами. 

ВббеЮгІ:,  сіег  курорт. 

Вабе;р1аіг,  бег  место  для  ку¬ 
панья. 

Вббе  гітгпег,  баз  ванная  ком¬ 
ната. 

ВабізІиЬе,  біе  баня. 


Вада^е  [-ажэ],  біе  (йег  без 
рі)  багаж;  обоз. 

Ва^аіёІІе,  йіе  (бег  -ѵ.;  йіе  ^п) 
мелочь,  пустяк. 

Ва^ег,  бег  (без  -^з;  біе  ^), 
Вад§ег:ша5сЫпе,  біе  землечер¬ 
палка,  экскаватор. 

ВаЬп,  біе  (бег  біе  ^еп) 
1)  железная  дорога;  рег  В.  (тіі  бег 
В.)  по  железной  дороге;  2)  путь, 
дорога;  орбита;  перен.  зісЬ  в! 
Ъгёсііеп  пробивать  себе  дорогу;  ф 
В.  ігеі!  дорогу! 


Ваііп^  в  сложи,  им.  сущ.  б.  ч. 


железнодорожный:  бег  ВйЬшЬеатіе 


железнодорожный  служащий. 

ЬаЬп  ЬгесЬепб  абі  пролагаю- 
щий  новые  пути. 

ВйЬітЬгесЬег,  бег  прокладываю¬ 
щий  путь,  пионер;  новатор. 

ВаЬпбаішп,  бег  насыпь  желез¬ 
ной  дороги. 

Ьбііпеп  ѵі  (Ьакпіе;  к.  % еЬакпі ): 
беп  ДѴе^  Ь.  прокладывать  путь. 

Ваііпііаіігі,  біе  поездка  по  же¬ 
лезной  дороге. 


ВбЬпі^еІеізе,  баз  колея,  рельсы. 

ВйІШІю?,  бег  вокзал,  станция. 

ВаІШ'зіеі^,  бег  платформа,  пер¬ 
рон. 

Ва1іпзіещ:каг1е,  біе  перронный 
билет. 

Ваііп;ѵепѵаН:ип|т,  біе  железно¬ 
дорожное  управление. 

Ваііге,  біе  (бег  біе  ^п)  но¬ 
силки;  катафалк. 


Ваі,  біе  (бег  ѵ  біе  ^е/і)  бухта. 

Ваікаізее,  бег  (без  •>-$)  геог. 
Байкальское  озеро. 

Ва]опёб,  баз  (без  ^-(е)з;  біе 
■^■е)  штык. 

Вакіёгі  е,  біе  (бег  біе  Вак- 
іёгіеп)  бактерия. 

Ьаіб  абѵ  (ёкег;  ат  ёкезіеп) 
вскоре,  скоро;  ф  Ь.  Ьіег,  Ь.  богі 
то  тут,  то  там. 

Ьаібі^  аб (  скорый. 

Ьаібі^зі  зргі  от  Ь41бі§  возможно 
скорей. 


оаі^еп,  зісп  ѵг  (ЬаІ§іе  тіск;  к. 
тіск  реЬаІ^і)  драться. 

Ваі^егёі,  біе  (бег  біе  ^еп) 
драка. 

Ваікап,  бег  (без  ~^з)  геог.  Бал¬ 
каны  (горы);  Балканский  полу¬ 
остров. 

ВаІкапбіаГоіпзеІ,  біе  геог.  Бал¬ 
канский  полуостров. 

Ваікеп,  бег  (без  ^з;  біе  ^) 
бревно,  балка. 

Ваікбп,  бег  (без  ^з;  біе  -^е) 
балкон;  теа.  ёгзіег  В.  бельэтаж. 


ВаИ  I  бег  (без  ^(е)з;  біе  ВіШе) 
мяч. 

ВаИ  II  бег  (без  ^.(е)з;  біе  ВЖІе) 
бал. 

Ьаііеп  1.  ѵі  (ЬйШе;  к.  §еЬйШ) 
сжимать  (в  кулак);  2.  ѵг  зісЬ  Ьаі¬ 
іеп  (ЬйШе  зіск;  каі  зіск  §еЬйШ) 
сжиматься,  сгущаться. 

Ваііеп,  бег  (без  "^з;  біе  )  тюк; 
кипа  (бумаги). 

Ваіібп,  бег  (без  -^з;  біе  -^з) 
1)  бутыль;  2)  воздушный  шар, 
аэростат. 

ВаІІбп  ЬіШе,  біе  оболочка  аэро¬ 
стата. 

Ваііізріеі,  баз  игра  в  мяч. 

ЬбНІзсЬ  абі  (при)балтийский. 

ВатЬиз,  бег  (без  ВйтЬиззез  и 
без  біе  ВйтЬиззе  и  біе  ~ ) 
бамбук. 

ВатЬиз[гоЬг,  баз  бамбук. 

ЬапаІ  аб]  банальный. 
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ВАЫ 


Вапапе,  біе  (бег  біе  ^п) 
бот.  банан. 

Ьапб  ітр /  от  Ьіпбеп. 

Вапб  I  бег  (без  ^-(е)з;  біе  Вап- 
бе)  том. 

Вапб  II  баз  1)  (без  ЧФ;  біе 
В'йпбег)  лента,  тесьма;  анат.  связ¬ 
ка;  тех.  Іаиіепбез  В.  конвейер; 

2)  (без  ^ез;  біе  ^е)  перен.  узы, 
связь;  оковы;  ипз  ѵегЫпбеп  ігёипб- 
зсЬаШісЬе  Вапбе  нас  соединяют 
узы  дружбы. 

Вапбй  б  сложи,  им.  сущ.  лен¬ 
точный,  конвейерный:  біе  Вапбізаде 
ленточная  пила;  бег  Вапбібгбегег 
конвейерный  транспортёр. 

Вапба?е  [-аже],  біе  (бег 
біе  ~га)  бандаж,  бинт. 

ВапбіагЬеіі,  біе  конвейерная 
работа. 

Вапбе,  біе  (бег  йіе  ^п) 
шайка,  банда. 

Вапгі.еізеп,  баз  (без  рі)  поло¬ 
совое  железо. 

Ь'апбі^еп  ѵі  (Ьііпбі&іе;  к.  §е- 
Ьапбі^і)  усмирять,  укрощать. 

Вапбі^ег,  бег  (без  ~ 5 ;  біе  ~) 
укротитель. 

Вапбідииё»  біе  (^ег  ~ еп ) 

укрощение. 

Ьбпбіѵѵеізе  абѵ  по  томам,  це¬ 
лыми  томами. 

Вапб:\уигт,  бег  мед.  солитер. 
Ьап^е  аб]  (Ьйп§ег;  бег  Ьйп&- 
зіе;  абѵ.  ат  Ьйп&зіеп  и  кап§ег; 
бег  Ьап&зіе;  абѵ.  ат  Ьбпрзіеп) 
боязливый ; Ь.  зеіп  бояться;с  предл. 
ѵог  (Р):  пііг  Ы  Ь.  ѵог  бет  \Ѵіійег 
я  боюсь  зимы;  шіг  ізЬ  (ап^зі:  ітб) 
Ь.  мне  страшно. 

Вап^е,  біе  (бег  без  рі)  жуть, 
страх,  боязнь;  пиг  кёіпе  В.1  не 
бойся!;  ф  шіі  Нйп^еп  ипб  Вап^еп 
со  страхом  и  трепетом. 

Ьап§еп  1.  ѵі  и  ѵі  (Ьйп&е;  к.  $е- 
Ьйп$1)  бояться;  ез  Ьапёі  тіск  (шіг) 
Ійг  зёіпе  ОезбпбЬеіі  я  боюсь  за 
его  здоровье;  2.  ѵг  зісЬ  Ьап{*еп 


(Ьагщіе  тіск;  к.  тіск  ^еЬйп"1)  бо¬ 
яться. 

Вап?ідкеіі,  біе  (бег  без  рі) 
страх,  боязнь. 

Вапк  I  біе  (бег  біе  Ветке) 

1)  скамья;  2)  мор.  мель;  3)  тех. 
станок,  верстак;  -ф-  аиі  біе  Іап^с 
В.  зсИіеЬеп  откладывать  в  долгий 
ящик;  бигсЬ  біе  В.  сплошь,  без 
исключения. 

Вапк  II  біе  (бег  біе  ~-еп) 
ком.  банк. 

Вапкг  в  сложи,  им  сущ.  бан¬ 
ковый,  банкирский:  біе  ВапкаМеі- 
1ип§  отдел  банка. 

Вапкапѵѵеізипй,  біе  чек. 
В'апксНеп,  баз  (без  ^з;  біе 
умнш.  от  Вапк  I  скамеечка. 

Ьапк(е)гбй  абі  обанкротив¬ 
шийся. 

Вапк(е)гбй,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
ъе)  банкротство;  ф  В.  шёсЬеп 
обанкротиться. 

ВапкёВ,  баз  (без  ~~(е)з;  біе 
~  е)  банкет. 

Вапкіег  [бакьё],  бег  (без 
біе  ^з)  банкир. 

Вапкікопіо,  баз  (текущий)  счёт 
в  банке. 

Вапкпоіе,  біе  кредитный  билет. 
Вапп,  бег  (без  -^(е)з;  біе  ~ е ) 
1)  ист.  опала;  іп  АсЫ  ипб  В.  Іип 
подвергнуть  опале;  перен.  отвер¬ 
нуться  от  кого-л.;  2)  перен.  око¬ 
вы;  обаяние;  іш  Вёппе  ЬЯг^егИсЬег 
Ѵогигіеііе  в  плену  буржуазных 
предрассудков;  іш  В4ппе  зІёЬеп 
(зеіп,  Ьеіап^еп  зеіп)  быть  пленён¬ 
ным,  находиться  под  влиянием;  іп 
зёіпеп  В.  г\ѵіп§еп  пленить. 

Ьаппеп  ѵі  (Ьйппіе;  к.  §еЬйппі) 
1)  ист.  изгонять,  объявлять  вне 
закона;  2)  перен.  сковывать,  оча¬ 
ровывать;  ф  ег  зіеііі,  шіе  ^еЬапгіІ. 

он  стоит,  как  зачарованный. 

Ваппег,  баз  (без  біе 
знамя. 

Ваппегііга^ег,  бег  знаменосец. 
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Вапп  кгеіз,  Лег,  Вапптпеііе,  Ліе 

городская  черта. 

Ьаг  асіі  1)  лишённый;  обнажён¬ 
ный;  оголённый;  аііег  Міііеі  Ь.  зеіп 
быть  без  всяких  средств;  2)  на¬ 
личный  (о  деньгах);  Ьагез  Оеісі 
наличные  деньги;  <>  погов.  ёйѵаз 
іііг  (аіз)  Ьаге  Мипге  пёЬтеп  при¬ 
нимать  что-л.  за  чистую  монету. 

Ваг,  Лег  (Лез  Ліе  ^еп) 

медведь; <0>  іётапбет  (О)  ёіпеп  Ва- 
геп  аніоіпсіеп  рассказывать  кому-л. 
небылицы. 

Вагаске,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

барак. 

ВагЬаг,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе  ^еп) 
варвар. 

ВагЪагёі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-еп) 
варварство. 

ВагіЬезіапб,  Лег  наличность  (де¬ 
нежная). 

ВагЫег,  Лег  (Лез  Ліе  ~е) 

парикмахер,  цирюльник. 

Вагсігепі,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
~ е )  бумазея. 

Вагепг  в  сложи,  им.  сущ.  мед¬ 
вежий:  баз  Вагеп’іеіі  медвежья 
шкура. 

Вагеп  Ігаиі,  Ліе  ( без  рі)  мед¬ 
вежья  шкура;  <>  аиі  бег  В.  Не^еп 
бездельничать. 

Вагёй,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ~^е) 
берет. 

Ъагііий  1.  аЛ )  босой;  2.  аЛѵ  бо¬ 
сиком. 

ЪагііШ^  аЛ]  босой. 

Ьаг§  ітр/  от  Ьёщеп. 

Вёгідеіб,  Лаз  (без  рі)  наличные 
деньги. 

ЬагЬаирі,  ЬагЬаиріі^  аЛ)  с  не¬ 
покрытой  головой. 

Вагке,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  бар¬ 
ка,  баржа. 

Ьагтііёггі?  аЛ /  милосерд(н)ый; 
ЬагтЬёггі^е  8сЬ\ѵёзіег  сестра  ми¬ 
лосердия. 

Вагтііёггідкеіі,  Ліе  (Лег  без 
рі)  милосердие. 


Вагге,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  пре¬ 
града,  шлагбаум. 

Ваггеп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 

1)  стержень,  слиток  (золота); 

2)  тех.  болванка,  чушка;  3)  спорт. 
параллельные  брусья. 

Ваггікабе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
баррикада. 

Ваггікайепкашр?,  Лег  барри¬ 
кадный  бой. 

Ьаггікабіегеп  ѵі  (ЬапікаЛіггІе; 
к.  ЪапікаЛіегі)  устраивать  барри¬ 
кады;  забаррикадировать. 

Ьагзск  аЛ]  (^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  грубый,  рез¬ 
кий. 

Вагзсіі,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ~^е  и 
Ліе  Вагзске)  окунь. 

ВагзсЬаіі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-сп) 
наличность  (денежная) . 

Ьагзі  ітр/  от  Ьёгзіеп. 

Ваій,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  Вшіе) 
борода,  усы. 

Вагісііеп,  Лаз  (Лез  ~^з;  Ліе 
умниг.  от  Вагі  бородка. 

Ъагй§  аЛ;  бородатый. 

Ьагібоз  аЛ]  безбородый. 

Вагіхаіііип^,  Ліе  платёж  налич¬ 
ными. 

Вазсіікіге,  Лег  (Лез  Ліе  ^п) 
башкир. 

Вазсіікігіп,  Ліе  (Лег  Ліе 
Вазсккігіппеп)  ба  шки рка . 

ЪазсЬкігізсЬ  аЛ )  башкирский; 
біе  ВазсІткігізсЬе  Аи  Іо  поте  Зогіа- 
Пзіізсііе  ЗолѵіёІгериЫік  Башкирская 
Автономная  Советская  Социали¬ 
стическая  Республика. 

Вазе  I  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п)  ку¬ 
зина;  родственница. 

Вазе  II  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  хим. 
основание. 

Вазіз,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  Вйзеп) 
база,  основание. 

ВаВ,  Лег  (Лез  Вйззез;  Ліе  Ваззе) 
бас;  (іт)  В.  зіп^еп  петь  басом. 

Ваззіп  [бас'сэ],  Лаз  (Лез  -ѵ, 5 ; 
Ліе  -ѵ. « )  бассейн. 


ВАЗ 


—  75  — 
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Вазі,  Лег  (Лез  -^(е)з;  без  рі) 
мочало,  лыко. 

Ьазіеіп  ѵі  и  ѵі  (Ьйзіеііе;  к.  §е- 
Ъйзіеіі)  мастерить. 

Вазііег,  Лег  ( Лез  Ліе 

любитель  мастерить;  ремесленник- 
самоучка. 

Вазіішайе,  Ліе  цыновка. 

ВёзізсЬиІі,  Лег  лапоть. 

Ьаі  ітр /  от  Ыйеп. 

ВаіаШоп  [батальон],  Лаз  (йе* 

-4.5;  Ліе  ^е)  батальон. 

Ваііегіе,  Ліе  (Лег  Ліе  Ваі- 

іегіеп)  батарея. 

Ваи,  Лег  1)  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
н  Ліе  Вйиіеп)  строение;  стройка; 

2)  (рі.  Ліе  ~е)  нора  (эісивотного); 

3)  (без  рі)  (тело)сложение. 

Ваис  в  сложи,  им.  суш,,  строи¬ 
тельный,  строевой'  бег  ВаиагЬебег 
строительный  рабочий;  баз  Ваи;- 
Ноіг  строевой  лес. 

ВаиІагі,  Ліе  конструкция.  _ 

Вайей,  Лег  (Лез  Ліе  Ваиске) 

живот,  брюхо. 

ВаисЬіеІІ,  Лаз  брюшина. 

ВаисН  зсІітеггеп  (рі)  боли  вит- 
ВОТС. 

Ъаиеп  (Ьйиіе;  к.  §еЬйиі)  1.  ѵі 
1)  строить;  2)  возделывать  (поле, 
пшеницу  и  т.  п.);  2.  ѵі  перен. 
полагаться;  шап  капп  аиі  іЬп  Ь.  на 
него  можно  положиться. 

Вёиег  I  Лег  (Лез  и  Лез  Ліе 
ъ.п)  1)  крестьянин;  2)  шахм.  пешка. 
ВаиегІІ  Лег,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  Ч 

клетка  (для  птиц).  _  „ 

Ваи(е)гіп,  Ліе  (Лег  Ліе  Ваие- 
гіппеп)  крестьянка. 

Ваиегіеіп,  Лаз  (Лез  Ліе 

у мнш.  от  В&иег  мужичёк. 

Ваиегпс  в  сложи,  им.  сущ. 

крестьянский,  деревенский.  ег 
Вйиегпіаиізіапб  восстание  крестьян. 
Вёиегпёетеіпбе,  Ліе  сельская 

община.  „ 

Ваиегпйоі,  Лег  крестьянский 

двор. 


Ваиегп  роШік,  Ліе  (без  рі)  по¬ 
литика  по  отношению  к  крестьян¬ 
ству.  п 

Ваиегпзсйаіі,  Ліе  (Лег  без  рѴ 
крестьянство,  крестьяне.  ^ 

Ваиегпізіапб,  Лег  (без  рі) 
крестьянское  сословие. 

Ваи  іасіі,  Лаз  (без  рі)  строи¬ 
тельное  дело. 

ЬаиіаШ.?  аЛ)  ветхий. 

Ваи  Ішпзі,  Ліе  (без  рі)  архитек- 

^Ваиш,  Лег  (Лез  ^(е)з;Ліе  Вайте) 
дерево  (растение);  <0  йогов,  беп 
\Ѵа1б  ѵог  Іаиіег  Ваишеп  пісЫ:  зексп 
из-за  деревьев  не  видеть  леса. 

Ваи  таіегіаі,  Лаз  строительный 
материал. 

Ваи  шеізіег,  Лег  архитектор,  ин¬ 
женер-строитель. 

Ъёшпеіп  ѵі  (ЬйапіеКе;  к.  5 еойи - 
теіі)  болтаться,  висеть;  пай  беп 
Рйбеп  Ь.  болтать  ногами. 

Ьашпеп,  зіей  ѵг  (Ьаитіе  зіек; 
каі  зіек  §еЬачті)  становиться  на 

ДЫВёшп]§айип2,  Ліе  древесная  по- 

Р°віит  гіпбе,  Ліе  древесная  кора. 

ВаитІзсІіиІе,  Ліе  древесный  пи¬ 
томник. 

Вайт  зіатш,  Лег  ствол  дерева. 
Вайт  зіитрі,  Лег  пень. 
ВаитІшоІІе,  Ліе  хлопок,  хлоп- 
чатая  бумага. 

ЬаитіхѵоИеп  аЛ}  хлопчатобумаж- 

НЫВаишТоІі1іазег,  Ліе  волокно 

“ЕізсЬШе,  йіе  строительное 

у4ва3в1п,  Лег  строительный  ка- 

МеіВаи:зіо1і,  Лег  строительный  ма¬ 
териал. 


Ваи 

В^и 


хѵегк,  Лаз  сооружение. 
Аѵезеп,  Лаз  (без  рі)  строи¬ 


тельное  дело. 
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ВЕО 


Вауег,  йег  (йез  -^п;  йіе  -^п)  ба¬ 
варец. 

Вауегп  п  з )  геог.  Бавария. 

Вё(е)  =  Вапб  (Вапбе)  том  (тома); 
Всі.  2  второй  том. 

Ьег  неотдел.  глаг.  присгп.  о*, 
06(0)2,  под(о)2,  про*;  часто  пре¬ 
вращает  глаголы  ѵі  в  ѵі:  Ьеііё- 
Ьеп  оживлять. 

ЬеаЬзіскіі&еп  ѵі  (ЬеаЬзіскІіріс; 
к.  ЬеаЬзісІіІірі)  намереваться. 

ЬеасЫеп  ѵі  (Ьейскіеіе;  к.  Ье- 
йскіеі)  обращать  внимание;  со¬ 
блюдать. 

Ьеаскіепзлѵегі  ай]  (-^ ег ;  йег 

езіе ;  айѵ.  ат  езіеп )  достой¬ 
ный  внимания. 

ВеасМипсг,  йіе  (йег  йіе  ^-еп) 
соблюдение,  принятие  во  внимание. 

Веатіе,  йог  (йез  -^п;  йіе  -^п) 
1)  служащий;  2)  чиновник,  госу¬ 
дарственный  служащий  (в  капит. 
странах);  с  неопр.  арт.  еіп  Ве- 
ат  іег. 

Ьеапзргискеп  ѵі  (Ьейпзргискіе; 
к.  Ьейпзргискі)  1)  претендовать 
на  что-л.;  требовать;  2)  тех.  на¬ 
прягать. 

Веапзргискип^,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе 
-'■еп)  1)  требование;  2)  тех.  на¬ 
пряжение. 

Ьеапзіапбеп  ѵі  ( Ьейпзіапйеіе ; 
к.  Ьейпзіапйеі)  заявлять  недоволь¬ 
ство;  оспаривать. 

Ьеапігадеи  ѵі  (Ьейпіга^іе;  к. 
Ьеапіга§і)  предлагать,  вносить 
предложение  (на  собрании  и  т.п.). 

Ьеапімогіеи  ѵі  (Ьеапітогіеіе; 
к.  Ьейпіѵюгіеі)  отвечать  (на  во¬ 
прос). 

ЬеагЬеііеп  ѵі  (ЬеагЬеііеіе;  к. 
ЬейгЬеііеі)  обрабатывать,  возделы¬ 
вать. 

ВеагЪеііипд,  йіе  (йег  йіе 
^еп)  обработка;  возделывание. 

ЬеаиГзіскіідеп  ѵі  (Ьейи/зіскііріе; 
к.  Ьейи/зіскіі^і )  надзирать  за... 

Ьеаиіігадеп  ѵі  (Ьейи/іга^іе;  к. 


Ьеаи/іга§і)  поручать;  ісЬ  Ьіп  тіі 
бег  ОёгсІііикпіп§  біезег  АгЬеіі  Ье- 
анііга^і  мне  поручено  выполнение 
этой  работы. 

ВваиНга^Іе,  йег,  йіе  (т.  йез 
-^п;  /.  йег  -^п;  рі.  йіе  -^п)  упол¬ 
номоченный  (-мая),  получивший 
(-шая)  поручение;  т.  с  неопр.  арт. 
еіп  Вейиііга^іег. 

ЬеЬаиеп  ѵі  (ЬеЬаиіе;  к.  ЬеЬаиі) 
обрабатывать  (землю);  застраивать. 

ЬёЬеп  ѵі  (ЪёЫе;  к.  реЪёЫ)  дро¬ 
жать,  трепетать. 

Вёскег,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^) 
1)  кубок,  бокал;  2)  тех.  ковш, 
черпак. 

Вёскеп,  йаз  (йез  ^>з;  йіе  ■>») 
1)  таз,  чаша;  водоём;  2)  анат.  таз; 
3)  геог.  бассейн  (реки). 

Вебаскі,  йег  (йез  -^ез;  без  рі); 
тіі  В.  обдуманно. 

Ьейаскіі{г,  Ьеёаскізат  ай]  рас¬ 
судительный,  осмотрительный. 

Веёаскізаткеіі,  йіе  (йег  -ѵ.; 
без  рі)  рассудительность. 

Ьебапкеп,  зіек  ѵг  (Ьейапкіе 
тіек;  к.  тіек  Ьеййпкі)  благода¬ 
рить;  іек  ЬйЬе  гпіек  Ьеі  ікт  Ъе- 
бапкі  я  поблагодарил  его. 

ВебагГ,  йег  (йез  ^-(е)з;  без  рі) 
потребность,  спрос;  еіп  §гбВег  В. 
ап  \Уагеп  большой  спрос  на  това¬ 
ры;  паск  В.  по  мере  надобности. 

Веёагізішегі,  йег  (без  рі)  по¬ 
требительская  стоимость. 

ЬеёаиегНск  ай)  прискорбный. 

Веёаиегп,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
сожаление,  прискорбие. 

Ьеёаиегпзігѵегі  ай]  (^ ег ;  йег 
~^езіе;  айѵ.  ат  ^ езіеп),  Ьебаи- 
егп5:\ѵйгбі{т  ай]  достойный  сожа¬ 
ления. 

Ъебёскеп  ѵі  (Ьейёскіе;  к.  Ье- 
йёскі)  покрывать,  устилать. 

Вебёскшф,  йіе  ( йег  йіе  -^еп) 
1)  прикрытие;  2)  конвой,  охрана; 
й піег  зскагіег  В.  под  сильным  кон¬ 
воем. 
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Ьеёёпкеп  1.  ѵі  (Ьеййскіе;  к.  I 
Ьеййскі)  1)  обдумывать;  ёіпе  Баске 
Ь.  обдумать  дело;  2)  одарять,  на¬ 
делять;  ег  ѵѵйгбе  гак  ёіпеш  Ргеіз 
Ъебаскі  он  получил  приз;  2.  ѵг 
8іск  Ьеёёпкеп  (Ьеййскіе  тіек;  к. 
тіек  Ьеййскі)  одуматься;  сомне¬ 
ваться,  колебаться;  зісЬ  апбегз  Ь. 
раздумать;  ег  пш  а11^  5е'п 
Іпіегёззе  Ьеййскі  он  руководству¬ 
ется  только  своими  интересами. 

Веёёпкеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
раздумье,  сомнение,  опасение;  <> 
ісЬ  ігйёе.  ІСІ1  Ьё^е  В.  я  сомневаюсь, 
я  опасаюсь. 

Ьейёпкііск  айі  \  )  сомнительный, 
рискованный;  2)  нерешительный. 

Ьеёёиіеп  ѵі  (Ьейёиіеіе;  к.  Ье- 
йёиіеі)  значить;  \ѵаз  зоіі  баз  Ь.? 
что  это  значит? 

Ьеёёиіепё  айі  значительный. 

Веёёиіип§,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
значение,  смысл. 

Ьебёиіип§5:1оз  айі  (~^ег;  йег 
^.езіе;  айѵ.  ат  ^ езіеп)  не  имею¬ 
щий  значения. 

Ьеёёиіип^зѵоіі  айі  многозначи¬ 
тельный. 

Ьеёіепеп  1.  ѵі  (Ьейіепіе;  к.  Ье- 
йіепі)  прислуживать,  обслуживать; 
2.  ѵг  зіек  Ьеёіепеп  (Ьейіепіе 
тіек;  к.  тіек  Ьейіепі)  пользовать¬ 
ся;  требует  О.'  ег  Ьебіепі  зіек 
йез  Вйскез  он  пользуется  книгой. 

Веёіепіе,  йег,  йіе  (т.  йез  ~«; 
/.  йег  ~~п;  рі.  йіе  ^п)  слуга,  слу¬ 
жанка;  т.  с  неопр.  арт.  еіп  Ве- 
біепіег. 

Веёіепипё,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

1)  прислуживание,  обслуживание; 

2)  прислуга,  обслуживающий  пер¬ 
сонал. 

Ьеёкщеп  ѵі  (Ьейіпфе;  к.  Ье- 
йіпрі  и  Ьеййп §;  к.  Ьеййп§еп)  об¬ 
условливать. 

Ьеёіпді  айі  условный. 
Веёіпдипд,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
условие. 


Ьеёіпдипйвііоз  айі  (^ег;  йег 
езіе ;  айѵ.  ат  ~ езіеп )  безуслов¬ 
ный. 

Ьейгап^еп  ѵі  (Ьейгап^іе;  к.  Ье- 
йгапрі)  притеснять;  Ьебгап&іе  Еа&е 
стеснённое  положение. 

Вейгап^тз,  йіе  (йег  йіе  Ве- 
йгап§піззе)  притеснение;  стеснён¬ 
ное,  бедственное  положение;  іп  В. 
§егаіеп  попасть  в  стеснённое  по¬ 
ложение. 

Ьеёгбкеп  ѵі  (Ьейгдкіе;  к.  Ье- 
йгдкі)  угрожать;  с  предл.  тіі  (О): 
ег  Ьейгбкіе  ікп  тіі  ёіп ег  Зігаіе  он 
пригрозил  ему  наказанием. 
Ьеёгбкііск  ай]  угрожающий. 
Ьеёгискеп  ѵі  (Ьейпіскіе;  к.  Ье- 
йгйскі)  притеснять,  угнетать. 

Веёгйскег,  йег  ( йез  йіе  ^) 

угнетатель. 

Ьеёйгіеп  ѵі  ( Ьейаг /;  Ьеййг/іе; 
к.  Ьеййг/і)  нуждаться,  иметь  на¬ 
добность  в  чём-л.;  требует  0:е з 
Ьебагі  ёіп  ег  ЕгкІЗгипе  это  требует 
объяснения. 

Веёигіпіз,  йаз  (йез  Веййфгіззез; 
йіеВейиг/піззе)  потребность,  нужда. 

ЬеёйгШ^  айі  нуждающийся; 
требует  О:  йег  Ніііе  Ь.  нуждаю¬ 
щийся  в  помощи. 

Вееізіеак  [бйфстэйк],  йаз  (йез 
-х.5/  йіе  ~5)  бифштекс. 

Ьеёкгеп  ѵі  (Ьеёкгіе;  к.  Ьеёкгі) 
почтить;  с  предл.  шіі  (В)):  ег  Ьаі 
шіек  тіі  зёіп ет  Везйск  Ьеёкгі  он 
почтил  меня  своим  посещением. 

Ве.ёіёі§ип§,  йіе  (йег  йіе 
ъеп)  привод  к  присяге. 

Ье  ёііеп,  зіек  ѵг  (Ьеёіііе  тіек; 
к.  тіек  ЬеёіВ)  торопиться. 

ЬеіёіпЛиззеп  ѵі  (Ьеёіп/Ііфіе;  к. 
Ьеёіп/Іи^і)  влиять  на  кого-л. 

ЬеіёіпігёсЬііёеп  ѵі  (Ьеёіпігаек- 
ііріе;  к.  Ьеёіпігйскіі§1)  нарушать 
интересы;  мешать  кому-л.  в  чём-л.; 
с  предл.  іп  (В),  беп  Оеіёкгіеп  іп 
зёіп  ег  АгЬеіі  Ь.  стеснять  учёного 
в  его  работе. 
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Веіёіпігасіііідипт,  йіе  (йег 
йіе  -^еп)  вред,  ущерб. 

Ье|ёпй(ід)еп  ѵі  (Ьеёпйеіе;  к.  Ье- 
ёпйеі  и  Ьеёпйі^іе;  к.  Ьеёпйі§і)  окан¬ 
чивать. 

ЬеіёгЬеп  ѵі  (ЬеёгЫе;  к.  ЬеёгЫ) 
получать  наследство. 

Ьеёгёщеп  ѵі  (Ьсёгйіріе;  к.  Ьеёг- 
йі§і)  хоронить. 

Ве  ёгсіщип^,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  погребение,  похороны. 

Вёеге,  йіе  (йег  -х,;  йіе  ~~п) 
ягода. 

Вееі,  йаз  (йез  ~^ез;  йіе  ^-е) 
грядка,  клумба. 

Ьеіаііщі  ай]  (^ег;  йег  ^езіс; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  способный. 

ЬеіаЫ  ітр /  от  ЬеіёЫеп. 

ЬеМЬгеп  ѵі  (Ье/йкге,  Ье/акгзі, 
Ье/акгі;  Ье/іікг;  к.  Ье/йкгеп )  ездить, 
плавать  по  чему-л.;  сііе  Зігабе 
Ь.  ездить  по  дороге;  сііе  Зее  Ь. 
плавать  по  морю. 

Ьеіаіігп  ѵі  (Ье/йііе,  Ье/ШІзі, 
Ье)Ші;  Ье/іеі;  к.  Ье/йііеп)  пости¬ 
гать,  поражать;  еіи  Оп^іііск  Ьаі 
іЬп  Ь.  его  постигло  несчастье;  ёіпе 
КгйпкЬеіІ:  Ьаі  іЬп  Ь.  он  заболел. 

Ьегап^еп  ай у  смущённый,  роб¬ 
кий;  -О  ег  ізі  іп  ёіпет  Іггіит  Ь.  он 
ошибается,  находится  в  заблужде¬ 
нии. 

ЗеУащгепЬеіі,  йіе  (йег  -х.;  без 
рі)  смущение. 

Ье'аззеп,  зісЬ  ѵг  (Ье)а)іе  тіск; 
к.  тіск  Ье/й/Н)  заниматься;  с 
предл.  гай  (О);  ег  ЬеіаВі  зісЬ  тіі 
йег  Егіёгпип§  ѵоп  РгётбзргасЬеп 
он  занимается  изучением  иностран¬ 
ных  языков. 

ВеіёЫ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
приказ,  приказание,  указ;  коман¬ 
дование;  <>  воен.  хи  В.!  слушаю!; 
есть!;  точно  так!  (отзыв). 

ЬеіёЫеп  ѵі  (Ье)ёкіе,  Ье/іекізі, 
Ье/іекіі;  Ье/йкі;  к.  Ье/дкіеп )  при¬ 
казывать. 

ЬеіёЫегізсЬ  ай)  повелительный. 


ЬеіёЫщеп  ѵі  (Ье/ёкіі^іе;  к.  Ье- 
/ёкІі§1)  начальствовать,  командо¬ 
вать. 

ВеіёЫзЬаЬег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
начальник,  командующий. 

Ьеіёзіщеп  ѵі  (Ье)ёзіі§іе;  к.  Ье- 
/ езіі^і )  укреплять,  прикреплять. 

Веіёзіщип»,  йіе  (йег  -х.;  йіе 
^еп)  укрепление;  упрочение. 

ЬеіёисЬіеп  ѵі  (Ье)ёискіеіе;  йі. 
Ье/ёискіеі)  смачивать,  увлажнять. 

Ьей'еЫ  ітр  от  ЬеіёЫеп. 

ЬеііеЫзі,  ЬеііеЫі  2  и  3  л.  ргаз. 
от  ЬеіёЫеп. 

Ъеііпбеп,  зісЬ  ѵг  (Ье)йпй  тіск; 
к.  тіск  Ье/йпйеп)  находиться;  <> 
\ѵіе  Ь.  Зіе  зісіі?  как  ваше  здо¬ 
ровье?;  іііг  ^иі  Ь.  одобрять. 

Веііпсіеп,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 

1)  мнение;  усмотрение;  пасЬ  піёі- 
пет  В.  по  моему  мнению,  усмо¬ 
трению;  2)  состояние  здоровья; 
ше  ізі  Іііг  Веііпсіеп?  как  ваше 
здоровье? 

Ъзііёскеп  ѵі  (Ье/Іёскіе;  к.  Ье- 
)1ёскі)  1)  запятнать;  2)  перен.  опо¬ 
зорить;  зёіпеп  Штеп  Ь.  запятнать 
своё  имя. 

Ьеіііззеп  ай)  старающийся; 
усердный;  Ь.  зеіп  ги  Ьёііеп  старать¬ 
ся  помочь. 

Ьеіііщеіп  ѵі  (Ье)Ій§еІіе;  каі  Ье- 
)1ще1і)  перен.  окрылять;  ѵоп  Нбіі- 
пип§  Ьеііи^еіі  окрылённый  надеж¬ 
дой. 

ЬеібЫеп  рагі.ІІ  от  ЬеіёЫеп. 

Ьеібідеп  ѵі  (Ье)бі^іе;  к.  Ье/бірі) 
следовать  (примеру,  совету). 

Ьеібгбегп  ѵі  (Ье)бгйегіе;  к.  Ье- 
)бгйегі)  1)  отправлять,  перевозить; 

2)  повышать  в  должности. 

Веібгбегищт,  йіе  (йег  йіе 

^еп)  1)  доставка,  перевозка,  транс¬ 
порт,  транспортировка;  2)  повы¬ 
шение  в  должности. 

Веібгбегип^зтШеі,  йаз  перево¬ 
зочное  средство,  средство  пере¬ 
движения. 
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Веібгбегип^зііѵезеп,  йаз  транс¬ 
портное  дело. 

Ъеіга^еп  ѵі  (Ье/гйуіе;  к.  Ье)гй§і) 
опрашивать,  спрашивать. 

Ьеігёіеп  ѵі  (Ье/гёііе;  к.  Ье/гёіі) 
освобождать. 

Веігёіег,  йег  (йез  <7 л? 

освободитель,  избавитель. 

Веігёіип§,  йіе  (йег  йіе  ~ еп ) 
освобождение. 

Веігёіипдзікашрі,  йег  борьба  за 
освобождение. 

Ъеігёгабеп  ѵі  (Ье)гётйеіе;  каі 
Ье/гётйеі)  удивлять;  казаться 
странным. 

Ьеігёшбепб,  ЪеігётбІісЬ  ай; 

странный. 

Ъеігёшібеп,  зісіі  ѵг  (Ье/гёипйеіе 
тіск;  к.  тіск  Ье/гёипйеі)  подру¬ 
житься;  ег  ізі  тіі  тіг  Ьеігёипбеі  он 
в  дружбе  со  мной. 

Ъеігіебщеп  ѵі  (Ье/гіесіі&е;  к. 
Ье)гіейі§1)  удовлетворять. 

Ъеігіебі^еші  ай)  удовлетвори¬ 
тельный. 

ВеігіесП<*шЩ,  йіе  (йег  йіе 
-^еп)  удовлетворение. 

ЬеіпісЫеп  ѵі  (Ье)гйскіеіе;  к. 
ке/гйскіеі)  оплодотворять. 

Ьеіі'щеп  ѵі  (Ьс)й§іе;  к.  Ье/йрі) 
предоставлять  право;  ісЬ  Ьіп  пісЫ 
Ьеііщ'і  я  не  имею  права. 

Веіапсі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
результат  осмотра;  состояние. 

ЬеійгсМеп  ѵі  (Ьв/иі'сківів;  к. 
Ьер'ігскіеі)  опасаться. 

ВеШгсЫищт,  йіе  (йег  ~ ;йіе  ~ея) 
опасение. 

ЬеіЙпѵогіеп  ѵі  (Ъе)Ііпюогіеіс;  к. 
Ъе/игѵвогіеі)  ходатайствовать,  под¬ 
держивать. 

ЬедаЪі  ай)  (^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  одарённый,  даро¬ 
витый. 

Ве§аЪип§,  йіе  (йег  йіе  ~ еп ) 
дарование,  даровитость. 

Ье^йпп  ітр)  от  Ье^іппеп. 
ЬедёЬеп,  зісіі  ѵг  (Ье&ёЪе  тіск. 


Ье§іЬзі  йіск,  Ье&іЫ  зіск;  Ье§йк 
тіск;  к.  тіск  Ье^ёЪеп)  1)  итти, 
отправляться  (в  путь);  ісЬ  Ье^ёЬе 
тісіі  гиг  КйЬе  я  отправляюсь  на 
покой,  иду  спать;  2)  случаться;  ез 
Ъе§аЪ  зісЬ,  баб  ...  случилось,  что  ...; 

<0>  зісіі  зёіпег  КёсЫе  (зёіпег  МасЫ) 

Ь.  поступиться  своими  правами 
(своей  властью);  зісЬ  іп  ОеіаЬг  Ь. 
подвергать  себя  опасности. 

Ве^ёЬепІіеіі,  йіе  (йег  йіе 
х. еп )  событие,  приключение. 

Ье§ё§пеп  ѵі  (Ье§ё§пеіе;  Ь.  и  і.  Ье- 
§ё§пеі)  1)  встречать,  попадаться 
навстречу;  требует  .О.’ісЬ  Ьіп  йіг 
Ье§ё§пеі  я  встретил  тебя;  2)  слу¬ 
чаться;  тіг  Ье^ёдпеіе  еіп  ^гбіЗез 
\[іп§1иск  со  мной  случилось  боль¬ 
шое  несчастье. 

Ве^ё&шт^,  йіе  (йег  йіе 

еп)  встреча. 

Ъе§ё1і(е)п  ѵі  (Ье§іп§;  к.  Ье^йи- 
§сп)  1)  справлять  (праздник); 
2)  совершить  (преступление); 
О  ЗёіЬзітогб  Ь.  покончить  само¬ 
убийством. 

Ведёііг,  йег,  йаз  (йез  ^з;  без 
рі)  желание;  «О-  'ѵаз  Иіг  В.?  что 
вы  желаете? 

Ье^ёЬгеп  ѵі  (Ье^ёіігіе;  к.  Ье- 
§ёкгі)  требовать,  желать. 

Ъе^ёіігіісіі  ай)  жадный,  алчный. 

Ьедёізіегп  1.  ѵі  (Ьерёізісгіе;  к. 
Ьерёізіегі)  воодушевлять,  вдохно¬ 
влять;  восхищать;  2.  ѵг  зісН  Ье- 
цёізіегп  (Ьерёізіегіе  тіск;  к.  тіск 
Ье§ёізіегі)  воодушевляться,  вдох¬ 
новляться,  восхищаться;  с  предл. 
іііг  (А):  зісЬ  )ііг  ёіпе  ЗасЬе  Ь.  воо¬ 
душевляться  каким-л.  делом. 

Ве^ёізіегипд,  йіе  (йег  без 
рі)  восторг,  воодушевление,  вдох¬ 
новение. 

Ве§іег,  йіе  (йег  без  рі), 

Ве^іегйе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

(страстное)  желание;  жадность;  с 
предл.  пасЬ  (А):  сііе  Ве^іегбе  паск 
Оеіб  жадность  к  деньгам. 
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Ьедіегід  ай/  жаждущий;  жад¬ 
ный,  падкий. 

Ьедіевеп  ѵі  (Ье%<>Р;  к.  Ье^дззеп) 
поливать,  обливать. 

Ведши,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
начало;  Ьеі  В.  вначале;  тіі  В.  без 
8сЬй1]аЬгез  с  началом  учебного 
года. 

Ьедіппеп  (Ьедйпп;  к.  и  каі  Ье&дп- 
пеп)  1.  ѵі  начинать;  іск  Ъедіппе  біе 
АгЬеіі  я  начинаю  работу;  2.  ѵі 
начинаться. 

ЬедІаиЬідеп  ѵі  (Ье§ІаиЫ§іе;  1г. 
Ъе§1аиЫ$)  1)  заверять  (подпись 
руки);  2)  удостоверять. 

ВедІаиЬідипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
^еп)  1)  заверение;  2)  удостовере¬ 
ние. 

ВедІаиЪідипдззсЬгеіЬеп,  Лаз 


верительная  грамота. 

ЬедІёісЬеп  ѵі  (Ье§1іск;  к.  Ье- 
8 іісігеп ):  біе  КёсЬпипд  Ь.  уплатить 
по  счёту. 

ВедІёііЬгіеІ,  Лег  сопроводитель¬ 


ное  письмо. 

Ьедіёііеп  ѵі  (Ьеуіёііеіе;  к.  Ье- 
§1ёііеі)  1)  провожать;  сопрово¬ 
ждать;  2)  муз.  аккомпанировать. 

Ведіёііег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
1)  провожатый;  спутник;  2)  муз.  ак¬ 
компаниатор. 

ВедІёііегзсЬеіпипд,  Ліе  сопут¬ 
ствующее  явление,  привходящее 
обстоятельство. 

Ведіёііізскеіп,  Лег  сопроводи¬ 
тельный  документ,  накладная. 

Ведіёііипд,  Ліе  (Лег  -ѵ  Ліе  ^-еп) 
1)  сопровождение;  іп  В.  ѵон  ...  в 
сопровождении...;  2)  муз.  аккомпа¬ 
немент. 

Ьедійскеп  ѵі  (Ье^Шскіе;  к.  Ъе- 
рШскі)  осчастливить. 

Ъедпабідеп  ѵі  (ЬеупйЛіфе;  к. 
Ье^пйЛі^і)  помиловать. 

Ведпабідипд,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе 

еп )  помилование. 

Ьедпй'деп,  зісіі  ѵг  (Ье§пГі§іе 
тіск;  к.  тіск  Ъе^пй§і)  довольство¬ 


ваться,  удовлетворяться;  с  предл. 
тіі  (И):  зісЬ  тіі  ёіпе/  кіёіпе/г 
Рогіібп  Ь.  довольствоваться  неболь¬ 
шой  порцией. 

Ъедбппеп  рагі.  II  от  Ьедіппеп. 

ЬедгаЬеп  ѵі  (Ье^гаЪе,  Ье^гсіЬзі, 
Ье^гаЫ;  Ье^гйЬ;  к.  Ье&йЪеп)  хо¬ 
ронить,  зарывать;  перен.  ёіпе  Нбй- 
шшд  Ь.  потерять  надежду. 

ВедгаЬпіз,  Лаз  (Лез  Ве§гаЬпіз- 
зез;  Ліе  Ве^гйЬпіззе)  погребение. 

ЬедгёИеп  ѵі  (Ье$гі//;  к.  Ье^гі/- 
/еп)  понимать,  постигать;  ісЬ  капп 
ез  пісЬі  Ь.  я  недоумеваю. 

ЬедгёіІІісЬ  аЛі  понятный;  ёііѵаз 
Ь.  т&сЬеп  растолковывать. 

ЪедгёіШскеглѵеізе  аЛѵ  разуме¬ 
ется,  конечно. 

Ьедгёпгеп  ѵі  (Ье&гёпгіе;  к.  Ье- 
цгёпгі)  ограничивать. 

ВедгШ  I  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
понятие;  ісЬ  ЬаЬе  кёіпеп  В.  баѵбп 
я  не  имею  об  этом  никакого  поня¬ 
тия;  зсіпѵег  ѵоп  В.  непонятливый. 

ВедгШ  II  Лег:  <>  ісЬ  Ып  ігп  В. 
(или  ісЬ  зіёЬе  іт  В.)  га  ѵеггёізеп 
я  собираюсь  уезжать. 

ЬедгШеп  аЛ):  О  Ь.  зеіп  1)  со¬ 
бираться;  ісЬ  Ьіп  іт  ШёддеЬеп  Ь. 
я  собираюсь  уходить;  2)  находиться 
в  какой-л,  стадии;  іт  Ваи  Ь.  зеіп 
находиться  в  процессе  стройки. 

Ьедгйпйеп  ѵі  (Ье^гипЛеіе;  к. 
Ье^гипЛеі)  обосновывать;  мотиви¬ 
ровать. 

Ведгипбег,  Лег  (Лез  ~^з;  Ліе 
основатель;  біе  В.  без  ѵѵіззепзсЬаіІ:- 
ІісЬеп  Зогіаіізтиз  основоположни¬ 
ки  научного  социализма. 

ВедгіІпбипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
^■еп)  основание,  обоснование. 

Ьэдгйвеп  1.  ѵі  (Ъе&гіЩе;  к. 
Ье^гіфі)  приветствовать;  2.  ѵг  зісЬ 
ЬедгЙЯеп  (ЬергЩЛе  тіск ;  к.  тіск 
Ье§гіфі)  здороваться,  расклани¬ 
ваться. 

ВедгЙЙшід,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе 
~ сп )  приветствие. 
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ЪедЙпзіідеп  ѵі  (Ье^йпзііфе;  к. 
Ье§йпзіі§1)  благоприятствовать; 
покровительствовать,  способство¬ 
вать. 

Ведйпзіідипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
ъ еп )  покровительство,  льгота. 

Ьедіііасйіеп  ѵі  (Ье§йіаскІеіе;  к. 
Ье^йіаскіеі)  дать  отзыв;  Ь.  Ійззеп 
подвергать  экспертизе. 

ВедйіасЬіипд,  Ліе  (Лег  Ліе* 
■^еп)  отзыв;  экспертиза,  заклю¬ 
чение. 

Ьедйіегі  аЛ)  зажиточный. 
Ъедйіідеп  ѵі  (ЬедиИ&е;  к.  Ье- 
§Ші§1)  успокаивать,  усмирять. 
Ъекаагі  аЛ /  покрытый  волосами. 
ЪеЬаЬід  аЛ)  увесистый;  осани¬ 
стый. 

Ъейаііеі  аЛ]  обладающий  ка- 
ким-л.  отрицательным  качеством, 
поражённый  (болезнью),  обреме¬ 
нённый  (долгами),  погрязший  (в 
предрассудках,  пороках);  с  предл. 
тіі  (И):  тіі  Ѵбгигіеііе/г  Ь.  испол¬ 
ненный  предрассудков. 

ЬеЬадеп  ѵі  (ез  ЬеЫфе;  ёз  каі 
Ъекй§і)  нравиться,  быть  приятным; 
ез  ЬеЬаді  шіг  пісЬі  мне  это  непри¬ 
ятно.  , 

ВеЬадеп,  Лаз  (Лез  ^-з;  без  рі) 
приятное  чувство,  удовольствие. 

ЬеЬадІісЬ  аЛ]  уютный,  прият¬ 
ный,  покойный. 

ЬеЬаІіеп  ѵі  (Ьекйііе,  Ъекаіізі, 
Ьексііі;  Ьекіеіі;  к.  Ьекйііеп)  остав¬ 
лять,  удерживать;  <>  іт  ОебасЬіпіз 
Ь.  запоминать;  іт  Аиде  Ь.  не  те¬ 
рять  из  виду. 

ВеЬаІіег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
хранилище,  сосуд,  футляр. 

ЬеЬапбеІп  ѵі  (ЬскйпЛеІіе;  к.  Ье- 
капЛеІі)  1 )  обращаться,  обходиться; 
ёіпе  МазсЫпе  гісЬіід  Ь.  умело  об¬ 
ращаться  с  машиной;  2)  мед.  ле¬ 
чить;  бег  Аггі  ЬеЬйпбсІі  беп  Кг&нкеп 
врач  лечит  больного;  3)  обсуждать; 
\ѵіг  Ь.  Ьёиіе  еіп  пёиез  ТЬёта  мы 
обсуждаем  сегодня  новую  тему. 


ВеЬапбІипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
•ч. еп )  1)  обхождение,  обращение; 

2)  мед.  лечение;  3)  тех.  обработка; 

4)  трактовка,  обсуждение  (темы). 

ЬеНапдеп  ѵі  (Ьекап&е;  к.  Ье- 
ксіп§1)  увешивать;  с  предл.  тіі 
(О):  біе  Ѵ/апб  тіі  ВіІбег/гЬ.  уве- 
шивать  стену  картинами. 

ЬеНаггеп  ѵі  (Ьекйггіе;  к.  Ьекйггі) 
настаивать,  упорствовать;  \ѵіг  Ь. 
аиі  йпзегет  Ѵбгзскіад  мы  настаи¬ 
ваем  на  своём  предложении. 

Ъеііаггіісіі  аЛ)  постоянный;  упор¬ 
ный,  настойчивый. 

ВеЬаггІісЬкеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
постоянство,  упорство,  настойчи¬ 
вость. 

Ьейаиріеп  1.  ѵі  (Ьекаиріеіе;  к. 
ЬеШріеі)  1)  утверждать,  уве¬ 
рять;  2)  отстаивать;  2.  ѵг  зісіі 
Ьейаиріеп  (Ьекаиріеіе  тіск;  к. 
тіск  ЬекйирШ)  удерживаться. 

ВеЬаиріипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
-~еп)  утверждение;  -О  ёіпе  В.  аш- 
зіеііеп  утверждать. 

ЬекёЬеп  ѵі  (ЬекдЬ;  к.  ЬекоЬеп) 
устранять  (недочёты) ,  преодоле¬ 
вать  ( трудности ), 

Ьейёігеп  ѵі  (Ьекёігіе;  к.  Ъе- 
кёігі)  отапливать.  . 

ЪеНёНгп,  зіек  ѵг  (Ьекёі/е  шгел, 
Ьекіі/зі  Ліск,  Ьекіі/і  зіек;  кека./ 
тіск;  к.  тіск  Ьекді/еп)  обходить¬ 
ся;  с  предл.  тіі  (О):  зісіі  тіі  де- 
гіп %еп  Міііеін  Ь.  обходиться  скром¬ 
ными  средствами. 

ЬеЬёИідеп  ѵі  (Ьекё'Лі§іе;  к.  Ье- 
кёШці)  утруждать,  беспокоить. 

Ьекёпй  аЛі  (^ сг ;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  проворный. 

Вейёпбідкеіі,  Ліе  (Лег  без 
рі)  проворство. 

ЬеНёгЪегдап  ѵі  (ЬекёгЬег^іе;  к. 
ЬекёгЬег§і)  приютить  кого-л. 

ЪеЬёггзсЬеп  ѵі  (Ьекёпзскіе;  к. 
Ьекёпзскі)  владеть;  господство¬ 
вать;!^  ЬекёггзсЬе  біе  бёиізске  8рга- 
сііе  я  владею  немецким  языком. 
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Векёггзскег,  дег  (дез  -ѵ-я;  діе 
~ )  повелитель. 

Ъеііёггі  аі)  (^ег;  дег  ~^езіе; 
асіѵ.  ат  ~ езіеп )  храбрый,  сме¬ 
лый  . 

ЬеЬіеІі  ітр/  от  Ьекакеп. 

ЬекіІНіск  ад):Ъ.  зеіп  помогать, 
быть  полезным. 

Ъеіііпсі егп  ѵі  (Ьекіпдегіе;  к. 
Ьекіпсіегі)  мешать,  препятствовать; 
сііе  Кгапккек  Ьекіпсіегі:  тісіі  ап  сіег 
АгЬеіі:  болезнь  мешает  моей  ра¬ 
боте. 

Векогсіе,  сііе  (сіег  -ѵ,;  сііе  ^-п) 
орган  власти;  учреждение  (госу¬ 
дарственное). 

Веііііі,  сіег  (дез  ^-(е)з;  сііе  ~^е)  на¬ 
добность;  ги  сііезепі  В.  для  этой 
цели, 

ЬеШеп  ѵі  (Ьекйіеіе;  к.  Ьекй- 
іеі)  оберегать;  с  предл.  ѵог  (О): 
Іёшапсіеп  ѵог  ёі пег  Оеіакг  Ь.  обе¬ 
регать  кого-л.  от  опасности. 

Ьекііізат  ад)  осторожный,  бе¬ 
режный. 

Векііізаткеіі,  сііе  (сіег  -ч.;  без 
рі)  осторожность,  осмотритель¬ 
ность. 

Ьеі  ргр  у,  возле,  при;  требует 
В):  паке  Ь.  около;  Ь.  ёііейеш  при 
всём  том;  сіег  СМ  Ііе^і  Ь.  Мбзкаи 
это  местечко  находится  под  Мо¬ 
сквой;  Ь.  Та§  ипсі  ИасМ  днём  и 
ночью;  іск  Ьіп  Ь.  Оеісі  я  при  день¬ 
гах;  «ф-  Ь.  ѵѵёііет  намного,  гораздо; 
усиливает  сравнит,  и  превосход¬ 
ную  степень  прилагательного;  Ь. 
тѵёііет  кіі'і^ег  гораздо  умнее. 

Ьеіг  отдел,  глаг.  прист.,  пе¬ 
реводится  при=;  означает  при¬ 
бавление:  Ьёіітізскеп  примешивать. 

ЬётЬекаИеп  ѵі  (Ьекаііе  Ьеі,  Ье- 
кШізі  Ьеі,  ЬекШі  Ьеі;  Ьекіеіі  Ьеі; 
к.  ЬёіЬекаІіеп)  сохранять. 

ВёіЫай,  баз  (дез  -^(е)з;  діе  Вёі- 
Ыйііег)  приложение  (к  газете). 

ЬёгЬггп?еп  ѵі  (Ьгйскіе  Ьеі;  к. 
ЬёіреЬгаскі)  1)  доставлять;  прино¬ 


сить;  Веіѵёізе  Ь.  приводить  дока¬ 
зательства;  Шйпсіеп  Ь.  наносить 
раны;  2)  научить,  втолковывать; 
<>  сіег  ІаВі  зісіі  пісМз  Ь.  его  ни¬ 
чему-  не  научишь. 

Вёіскіе,  діе  (дсг  діе  ^п) 
исповедь. 

ЬёісМеп  ѵі  и  ѵі  (Ьёіскіеіе;  к.  §е- 
Ьёіскіеі)  1)  ре  л.  исповедывать; 
2)  признаться. 

Ьёігіе  ад )  оба,  обе;  тот  и  дру¬ 
гой;  та  и  другая;  ЬёЫез  и  то  и 
другое;  кёіпег  ѵоп  Ьёісіеп  ни  тот 
ни  другой. 

Ьёійегіеі  ад)  (неизм.)  двоякий. 

ЬёісІегізеШд  ад)  обоюдный. 

Ьеі  еіпйпйег  адѵ  друг  подле 
друга. 

Веііаіі,  дег  (дез  -^(е)з;  без  рі) 
одобрение;  аплодисменты;  <>  В. 
Ііпсіеп  иметь  успех. 

ВёВаИзкипй^еЪип^еп  (рі)  зна¬ 
ки  одобрения. 

Ьёіііоі^епсі  ад)  следующий;  при¬ 
лагаемый  (при  сём). 

Ьёі  ііі^еп  ѵі  (/исгіс  Ьеі;  к.  Ьёі- 
ре/д^і)  прилагать  к  чему-л.;  тре¬ 
бует  О:  дет  Вгіеіе  еіп  Віісі  Ь. 
приложить  портрет  к  письму. 

ЪёіідеЬеп  ѵі  (раЬ  Ьеі;  к.  Ьёі- 
ре^еЬеп)  придавать,  прилагать;  <> 
кіеіп  Ь.  уступать. 

Вёідезсктаск,  дег  (дез  ^-(е)з; 
без  рі)  привкус. 

Ьёгкоттеп  ѵі  (кат  Ьеі;  Ь. 
Ъёіргекоттгп)  1)  подступать;  Пип 
ізі  пісЫ:  Ъёігпкоттеп  до  него  не 
доберёшься;  2)  сравниться. 

ВеіІ,  даз  (дез  ^.ез;  діе  ^е)  то¬ 
пор. 

Вёііа&е,  діе  (дег  -ѵ  діе  -^п) 
1)  приложение;  2)  гарнир. 

Ьёі1аиП§  1.  ад)  попутный;  2.  адѵ 
мимоходом,  между  прочим. 

Ьёі  іе^еп  ѵі  (Іё^іе  Ьеі;  к.  Ьёі- 
§еІе$і)  1)  прилагать;  іск  1ё?е  ёіпе 
зскгШііске  ЕгШгип§;  Ьеі  я  прила¬ 
гаю  письменное  объяснение;  2)  ула- 
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живать;  лѵіг  Іё^іеп  Ьаісі  ёеп  ЗкгеіС 
Ьеі  мы  скоро  уладили  спор. 

Ьеііёі'ое  адѵ.ёуЬ.  пісМ  ни  за  что. 
Вёііеісі,  даз  (дез  -^(е)з;  без  р!) 
соболезнование;  зеіп  В.  Ьегёп^еп 
выразить  соболезнование. 

ЬёШееепІ  1.  ад]  прилагаемый; 

2.  адѵ  при  сём. 

Ьеіт  =  Ьеі  бет.  . 

Ьёі  теззеп  ѵі  (гпёззе  Ьеі,  туя 
Ьеі,  тЩ  Ьеі;  тар  Ьеі;  к.  Ьеі&- 
теззеп)  приписывать. 

В  еіп,  даз  (дез  ~~(е)з;  діе 
1)  нога  (до  ступни);  ножка  стола; 
ег  каі  іЬш  еіп  В.  ёезШН  он  сюдста- 
вил  ему  ножку;  ]ёшапёеп  (А)  аиі 
сііе  Вёіпе  Ьгіпееп  поставить  кого-л. 
на  ноги  (помочь  кому -л);  2)  кость; 

-О  таске  (Иск  аиі  сііе  Вёіпе  торопись; 
сііе  Каііе  §іп&  шіг  сіигсЬ  Магк  ипсі 
В.  холод  пробирал  меня  до  моз¬ 
га  костей. 

ЬеіпаЬ(е)  адѵ  почти,  чуть  не 
Вёіпате,  дег  (дез  ~ пз ;  діе  ~ п ) 
прозвище,  прозвание. 

Вёіпкіеісі,  даз  брюки,  штаны, 

панталоны.  .  , 

Ьеі  огйптп  ѵі  ( дгдпеіе  Ьеі;  к. 
Ьёіреогдпеі)  причислять. 

Ьёі  рШсМеп  ѵі  (р)ІШеіе  Ьеі; 
к.  Ьёі&еррііскіеі)  соглашаться  с 
кем- л.;  требует  О:  іск  пшв  діг 
Ь.  я  должен  согласиться  с  тобой. 

Вёігаі,  дег  (дез  діе  Вёігйіе) 
эксперт,  советник,  консультант. 

Ьеііггеп  ѵі  (Ьеіггіе;  к.  Ьеіггі) 
смущать;  зісЬ  Ь.  ійззеп  дать  себя 
запутать. 

Ьеізашшеп  адѵ  вместе;  <>  зёше 
Оеёапкеп  Ь.  кФэеп  быть  вниматель¬ 
ным,  собраться  с  мыслями;  іск  Ьіп 
кёиі’е  пісЫ  ^апг  Ь.  я  сегодня  не¬ 
много  рассеян. 

Вёізеіп,  даз  (дез  без  рі) 
присутствие;  іп  тёіпеш  В.  в  моем 
присутствии. 

Ьеізёііе  адѵ  в  сторону;  в  сто¬ 
роне;  ^  ЗраВ  Ь.  кроме  шуток. 


Вёізеігипд,  діе  (дег  діе  -^  еп) 
похороны,  погребение. 

Вёізіігег,  дег  (дез  -^з;  діе 
судебный  заседатель. 

Вёізріеі,  даз  (дез  ~ а ;  діе  ^е) 
пример;  г  ши  В.  например;  пт 
гйет  В.  ѵогапдекеп  показать  хо¬ 
роший  пример;  еіп  іЬзскгескепсІез 
В.  устрашающий  пример. 

ЬёізріеЦ&еЬешІ  ад)  примерный. 
ЬёІ5ріе1:1оз  аді  (^ег;  дег  - езіе ; 
адѵ.  ат  ~ езіеп )  беспримерный. 

Ьёізріеізлѵеізе  адѵ  в  виде  при¬ 
мера,  например. 

Ъёіііеп  ѵі  и  ѵі  (ЫР;  к.  § еЬіззеп ) 

1)  кусать;  жалить;  2)  жечь  (о  едких 
веществах);  сііе  ЗаигеЬеібі  кислота 
жжёт;  <0>  перен.  зісіі  аиі  сііе  2ип§е 
Ь.  прикусить  язык. 

ЬёіСспй  аді  едкий;  ЬёіВепсІег 
Зрой  язвительная  насмешка. 

Вёізіапй,  дег  (дез  ^(е)з;  без  рі) 
помощь,  содействие;  -О  В.  Іёізіеп 
оказать  помощь,  содействие. 

Ьёі  зіеЬеп  ѵі  (зіапд  Ьеі;  к.  Ьеі - 
яезіапдеп)  помогать. 

Ьёізііштеп  ѵі  (зііттіе  Ьеі;  к. 
Ьёщезіітті)  быть  согласным  со¬ 
глашаться;  требует  О:  іск  зктш- 
іе  ікт  Ьеі  я  согласился  с  ним. 

Вёіігае,  дег  (дез  ^з\  діе  Веі- 
ігйяе)  взнос,  вклад;  перен.  В.  пи 
сііе  \Ѵапсігеіі:ип§  Ііеіегп  дать  мате¬ 
риал  для  стенной  газеты.  . 

Ьёіігеіеп  ѵі  (ігёіе  ЬсІ,  іпіізі  Ьеі, 
ігііі  Ьеі;  ігаі  Ьеі;  Ь.  Ьёі&еігеіеп) 
присоединяться;  требует  О:  дег 
Коттипізііізскел  РагІёіЬ.  вступи  іь 
в  компартию. 

Вёіігік,  дег  (дез  ^-з;  без  рі)  всіу- 

иление.  .  .  . 

Ьёі:\ѵокпгп  ѵі  (ѵѵбкпіе  Ьеі;  к. 
Ьёіееіѵокпі)  присутствовать,  нахо¬ 
диться  при;  требует  О:  дег  Рагіёі- 
копіегепг  Ь.  присутствовать  на  парі- 
конференции. 

Ьеігёііеп  адѵ  заблаговременно. 
Ьёігеп  ѵі  (Ьёігіе;  к.  %еЬёігі) 

»6 
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тех.  1)  травить;  2)  прижигать  (ед¬ 
ким  веществом). 

ЬеДЬеп  ѵі  (Ье]йЫе;  к.  Ье]йкі) 
подтверждать,  давать  утвердитель¬ 
ный  ответ. 

Ъеі&ЬіЧ  ай]  престарелый. 

Веіаііип^,  йіе  (сіег  -;  йіе  -еп) 
подтверждение,  согласие. 

Ьекаіп  ітр]  от  Ьекбштеп. 

Ьекатріеп  ѵі  (Ьекатр]іе;  к.  Ъс- 
катр/і)  бороться  против  чего-л., 
с  чем-л.;  \ѵіг  Ь.  сііе  КЙскзІМпбі^- 
кеіі  мы  боремся  с  отсталостью. 

Векатріип»,  сііе  (сіег  —;  сііе 
-4  вп)  борьба  с  чем-л. 

Ъекаппі  ай]  (—ег;  йег  —езіе; 
айѵ.  ат  — езіеп )  знакомый,  извест¬ 
ный;  ег  ізі  іп  Мбзкаи  Ь.  он  из¬ 
вестен  в  Москве;  Ъ.  ѵѵёгбеп,  зісЬ 
тіі  ёілѵаз  Ь.  тасііеп  знакомиться 
с  чем-л. 

Векаппіе,  йег,  йіе  (т.  йез  -п; 
/.  йег  —п;  рі.  йіе  —п)  знакомый, 
знакомая;  т.  с  нзопр.  арт.  еіп 
Векаппіег. 

ЬекаппІі^еЬеп  ѵі  (ёёЬе  Ьекйппі, 
ріЬзі  Ьекйппі,  ріЫ  Ьекйппі;  рак 
Ьекйппі;  к.  Ьекйппі рсреЬсп)  объ¬ 
являть,  обнародовать; "сііе  2ёіІип§ 
Й'Ы  сііе  Ѵегбгбпипдеп  бег  Зоѵѵ)ёІ- 
ге^іегип§  Ьекйппі  газета  публикует 
постановления  советского  прави¬ 


тельства  . 

ЬекаппЩсЬ  айѵ  как  известно. 

ВекаппІ|тасЬип&,  йіе  (йег  - ; 
йіе  — еп )  объявление,  публикация”. 

ВекаппізсЬаіІ,  йіе  (йег  -;  йіе 
~-еп)  знакомство;  В.  апкпііріеп  за¬ 
вязывать,  заводить  знакомство. 

ЬекёЬгеп  ѵі  (Ьекёкгіе;  к.  Ье- 
кёкгі)  обращать,  наставлять. 

Ьекёппеп  1.  ѵі  (Ьекйппіе;  к.  Ье¬ 
кйппі)  признавать;  2.  ѵг  зісіі  Ье¬ 
кёппеп  (Ьекйппіе  тіск;  к.  тіск 
Ьекйппі);  признавать  себя,  заяв¬ 
лять;  с  пред  л.  2іі  (О):  зісЬ  гиг  та- 
іегіаІізіізсЬе/г  ІУёІІапзсЬаиип^  Ь. 
признавать  себя  сторонником  мате¬ 


риалистического  мировоззрения;  <$. 
РйгЬе  Ь.  показать  своё  лицо. 

Векёппіпіз,  йаз  (йез  Векёппіпіз- 
зез;  йіе  Векёппіпіззе)  признание. 

Ъекіадеп  (Ьекійф;  к.  Ъекій^і) 
1.  ѵі  1)  сожалеть;  ісЬ  Ьек1й§е  беп 
Впіаіі  я  сожалею  об  этом  несча¬ 
стий;  2)  оплакивать;  \ѵіг  Ь.  беп  Тоб 
йпзегез  Оепбззеп  мы  оплакиваем 
смерть  нашего  товарища;  2.  ѵг 
8ісЬ  Ьекіа&еп  (Ьекій&е  тіск;  к. 
тіск  Ьекійрі)  жаловаться  на  что-л.; 
с  предл.  і'іЬег  (А):  5іе  Ьекіа^і  зісЬ 
ііЬег  §гбВел  Оигзі  она  жалуется 
на  сильную  жажду. 

Ьекіа^епзлѵегі  ай]  (—ег;  йег 
^ езіе ;  айѵ.  ат  — езіеп )  достой¬ 
ный  сожаления;  прискорбный. 

ЬекІёЬеп  ѵі  (ЬекІёЫе;  к.  ЬеШЫ) 
оклеивать. 

Ьекіёібеп  ѵі  (ЬеЫёійеіе-.к.ЬекІёі- 
йеі)  1)  одевать;  покрывать;  с  предл. 
тіі(В):йю  ѴУапб  тіШает  ТёррісЬ 
Ь.  завесить  стену  ковром;  2)  за¬ 
нимать  (должность);  ег  Ъекіёібеі 
баз  Аті  ёіпез  ЗсЬііІбігекіогз  он 
занимает  должность  директора 
школы;  3)  тех.  обшивать. 

ВекІёібип[г,  йіе  (йег  йіе  -еп) 
одежда;  тех.  обшивка. 

Векіёібипдз  іпбизігіе,  йіе  швей¬ 
ная  промышленность. 

Ьекіёштепб  ай]  щемяпгий, удру¬ 
чающий;  Ьекіёттепбе  Ьиіі  спёр¬ 
тый  воздух;  Ьекіёттепбе Зііттип^ 
подавленное  настроение. 

Векіёттип^,  йіе  (йег  -;  йіе 
~ еп )  стеснённое  чувство;  подавлен¬ 
ность;  тоска. 

Ьекібттеп  ай]:  <>  баз  Негг  ізі 
тіг  Ь.  моё  сердце  ноет. 

ВекІбттепЬеіі,  йіе  (йег  —;  без 
РО  удручённость,  подавленность; 
беспокойство,  тоска. 

Ьекбштеп  ѵі  (Ьекйт;  к.  Ьекдгп- 
теп)  1)  получать;  біезез  Висіі  капп 
шап  зсЬ\ѵег  Ь.  эту  книгу  трудно 
достать;  ЗсЬпйріеп  Ь.  схватить 
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насморк; -ф-  Кіпбег  Ь.  рожать;  ісЬ  Ьа-  1 
Ье  ВезпсЬ  Ь.  ко  мне  пришли  гости; 
баз  Ьекбтті  тіг  пісЫ  это  мне  не 
впрок;  ѵѵоЫ  Ьекбтт’з  на  здоровье. 

Ъекбзіі^еп  ѵі  (Ьскдзііріе;  к.  Ье- 
козіірі)  кормить  (завтраком,  обе¬ 
дом  и  гп.  д.);  воен.  довольство¬ 
вать;  Ьекбзііёі  тѵётбеп  столоваться. 

Векозіі^ипд,  йіе  (йег  —;  йіе 
ъ еп )  продовольствие,  харчи;  Ѵ/бЬ- 
пип§  тіі  В.  квартира  со  столом. 

ЬекгаШдеп  ѵі  (Ьекга/іі^іе;  к. 
ЬекгЩіщі)  подтверждать. 

Ьекгапгеп  ѵі  (Ьекгапгіе;  к.  Ье- 
кг'йпгі)  украшать  венком. 

Ьекгіііеіп  ѵі  (Ьекгіііеііе;  к.  Ье- 
кгіііеіі)  мелочно  раскритиковать. 

Ъекишшегп  1.  ѵі  (Ьек'йттегіе; 
к.  Ьекйттегі)  печалить;  бег  Ое- 
бапке  Ьекйттегі  тіск  эта  мысль 
меня  угнетает;  2.  ѵг  зісЬ  Ьекшп- 
шегп  (ЬекіІттегіе  тіск;  к.  тіск 
Ьекйттегі)  заботиться;  с  предл. 
шп  (А):  зіе  Ьекйттегіе  зісЬ  ит 
йіе  Кіпбег  она  заботилась  о  детях. 

Ьекйттегі  ай]  (— ег ;  йег  — езіе ; 
айѵ.  ат  — езіеп )  грустный,  озабо¬ 
ченный;  еіп  Ьекйттегіез  ОезісЫ 
озабоченное  лицо;  зіе  \ѵаг  багйЬег 
Ь.  она  горевала  об  этом. 

Ьекііпбеп  ѵі  (Ьекйпйеіе;  к.  Ье- 
кйпйеі)  1)  свидетельствовать;  біе 
ТйІзасЬеп  Ь.,  баВ...  факты  свиде¬ 
тельствуют  о  том,  что...;  2)  де¬ 
монстрировать;  біе  АгЬеіІег  Ь.  іЬге 
ЗоІібагіШІ  рабочие  демонстрируют 
свою  солидарность. 

Ьеіййеп  ѵі  (Ьеійй;  к.  Ъеіййеп) 
нагрузить,  навьючить. 

Ьеіадегп  ѵі  (Ьеій^егіе;  к.  Ьеій- 
§егі)  осаждать. 

Ве1адегип§,  йіе  (йег  — ;йіе  —е ш) 
осада;  обложение. 

Веіакегип^з  гизіапб,  йег  осад¬ 
ное  положение. 

Веіап?,  йег  (йез  —(е)з;  й:е 
-х, е )  значение;  «С*  ѵоп  В.  значитель¬ 
ный;  6Ьпе  В.  незначительный. 


Ьгіап^еп  (Ьеісіп&іе;  к.  Ьеіапрі) 

1.  ѵі:  детісЫІісЬ  Ь.  привлекать 
к  судебной  ответственности;  2.  ѵі 
касаться;  тѵаз  тісЬ  Ье1йп§1  что 
касается  меня. 

Ье1бп&І08  айі  не  имеющий  зна¬ 
чения,  неважный. 

Ьеіазіеп  ѵі  (Ьеіазіеіе;  к.  Ьеіа- 
зіеі)  нагружать;  обременять,  отя¬ 
гощать. 

Ьеіазіі^еп  ѵі  (ЬеѴйзііріе;  к.  Ье- 
Шзіірі)  мешать,  беспокоить. 

Веіазіипд,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
нагрузка  (тж.  тех.);  обременение. 
ЬеіаиЬі  ай ]  покрытый  листьями. 
Ьеіаиегп  ѵі  (Ьеійиегіе;  к.  Ьеійй - 
егі)  подстерегать. 

Ьеіаиіеп,  зісЬ  ѵг(ез  Ьеіаи/і  зіек; 
Ьеііе /  зіек;  каі  зіек  Ьеіаи/еп)  со¬ 
ставлять,  достигать  суммы;  с  предл 

аиі  (А):  біе  Аиз§аЬеп  Ь.  зісЬ  ач / 

100  КйЬеі  расходы  достигают  сум¬ 
мы  в  100  руб.  или  составляют 
сумму  в  100  руб. 

ЪеІаизсЬеп  ѵі  (Ьвійизсків;  Іі» 
Ьеіаизскі)  подслушивать. 

ЬеІёЫ  ай]  (-^ег;  йег  ~ езіе;  айѵ . 
ат  ~ езіеп )  оживлённый,  живой, 

людный.  , 

Ьеіёскеп  ѵі  (ЬеІёскіе;к.  Ьеіескі) 

облизывать. 

Веіё?.  йег  (йез  ~~(е)з;  йіе  ^е) 

доказательство;  оправдательный  до- 

К>Ье1ёееп  ѵі  (Ье1ё$іе;  к.  Ьеіё&і) 
1)  обкладывать,  устилать,  покры¬ 
вать;  2)  облагать  (налогами); 
3)  занимать  (место). 

Ве1ё§8сЬаЯ,  йіе  (йег  йіе  ^еіі) 
коллектив  рабочих  (или  техниче¬ 
ского  персонала);  рабочие;  персо¬ 
нал  (предприятия). 

Ьеіёйі  айі  (^ег;  йег  -езіе; 
айѵ  ат  -езіеп)  обложенный, 
покрытый;  Ьеіё^іе  2йп&е  обложен¬ 
ный  язык;  О-  Ье1ёё1е  Вііште  охрип¬ 
ший  голос;  Ьеіё^іез  ВгбІсЬеп  бутер¬ 
брод. 
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Ьеіёіігеп  ѵі  (Ьеіёкгіе;  к.  Ьеіёкгі) 
научать,  наставлять;  информиро¬ 
вать;  ёіпез  Вёззегеп  Ь.  вразум¬ 
лять. 

Веіёіігип^,  сіе  (Лег  -ѵ,;  Ліе 
'■еп)  поучение,  наставление. 

ЬеІёіЬІ  аЛ]  ('■ег;  Лег  -х. езіе ; 
аЛѵ.  ат  -х, езіеп )  тучный,  полный. 

Ьеіёійі^еп  ѵі  (ЬеІёіЛі^іе;  к.  Ье- 
ІёіЛі§і)  обижать,  оскорблять. 

Ве1ёі<%ип?,  Ліе  (Лег  '■;  Ліе 

еп )  оскорбление,  обида. 

Ьеіёзеп  аЛ /  начитанный. 

ЬеІёисМеп  ѵі  (Ьеіёискіеіе;  к. 
Ьсіёискіеі)  освещать;  ёіпе  Рга§е  Ь. 
выяснять  вопрос. 

ВеІёисМип^,  Ліе  (Лег  '■;  Ліе 
~ еп )  освещение. 

ВеІёисЬіип^зікбгрег,  Лег  осве¬ 
тительный  прибор. 

Вёідіеп  п  ('■з)  гсог.  Бельгия. 

Вёіді  ег,  Лег  (Лез  '■з;  Ліе 
бельгиец. 

ЬёІ^ізсЬ  1.  аЛ)  бельгийский; 
2.  аЛѵ  по-бельгийски. 

ЬеІіеЬеп  ѵі  и  ѵі  (ЬеІіеЫе;  к. 
ЬсІіеЫ)  желать,  соизволить,  изво¬ 
лить. 

ВеІіеЬеп,  Лаз  (Лез  '■з;  без  рі) 
желание;  усмотрение. 

ЬеІіеЬі^  аЛі  любой;  ]ёс!ег  Ьеііе- 
Ьі^е  каждый,  любой. 

ЬеІіеЫ:  аЛ)  ('■ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  -х. езіеп )  любимый,  попу¬ 
лярный. 

ВеІіеМЬеИ,  Ліе  (Лег  ■х.;  без 
рі)  популярность;  <>  зіск  ^гбІЗег 
В.  егігёиеп  пользоваться  большой 
популярностью. 

Ьёііеп  ѵі  (ЬёШе;  к.  реЬёШ )  лаять. 

ЬеІбЬпеп  ѵі  (Ьеідкпіс;  к.  Ье- 
Ібкпі)  вознаграждать,  награждать. 

ВеІбЬпип^,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе 
'■еп)  вознаграждение;  гиг  В.  в 
награду. 

ЬеШ  ітр/  от  Ьеійсіеп. 

Ьеіи^еп  ѵі  (Ье16&  к.  Ьеіо^еп) 
оболгать;  обманывать. 


Ьеіизіі^еп  1.  ъі  (Ъеійзііріе;  к. 
Ьеійзіірі)  забавлять;  2.  ѵг  $ісН  Ье- 
Ійзіі^еп  (Ьеійзііріе  тіск;  к.  тіск 
Ъеійзііргі)  забавляться . 

Ве1іі8ІІ8ип&,  Ліе  (Лег  -х.;  Ліе 
•х- еп )  увеселение,  забава. 

Веш.  =  Вешёгкипд  замечание, 
заметка. 

ЬешасНіі^еп,  зіск  ѵг  (Ьетйск- 
ііріе  тіск;  к.  тіск  Ьетаскіі§1) 
овладевать;  захватывать;  требует 
О:  бег  Реіпсі  ЬетЗскИ^е  зіск  Лег 
Зіабі  противник  захватил  город. 

ЬепШеп  ѵі  (Ьетйііе;  к.  Ьетаіі) 
раскрашивать. 

Вешаппип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
-X- еп )  мор.  экипаж,  команда. 

Ьешёгкеп  ѵі  (Ьетёгкіе;  к.  Ье- 
тёгкі)  замечать;  сказать;  сіагаиі 
Ьетёгкіе  ег  на  это  он  возразил. 

Ьетёгкзпзлѵегі  аЛ /  ('■ег;  Лег 
■х. езіе ;  аЛѵ.  ат  -х. езіеп )  достойный 
внимания,  замечательный. 

Ветёгкшід,  Ліе  (Лег  '■;  Ліе 
'■еп)  замечание,  заметка. 

Ьетёззеп  ѵі  (Ьетёззе,  Ьетфі, 
Ьетфі;  Ьетаф;  к.  Ьетёззеп)  со¬ 
размерять;  измерять. 

Ьепійіеібеп  ѵі  (ЬетііІеіЛеіе;  к. 
ЬетііІеіЛеі)  жалеть,  соболезно¬ 
вать. 

Ьетй1еЫеп$  шегі  аЛ],  ЬетШеі- 
йип^'шйгбщ  аЛі  достойный  со¬ 
жаления. 

ЬетійеИ  а  Л)  состоятельный. 

ЬетиЬеп,  зісіі  ѵг  (ЬетиМе  тіск; 
к.  тіск  Ьетикі)  стараться;  Ь.  Зіе 
зіск  пісЫ!  не  беспокойтесь! 

Ветйіішнт,  Ліе  (Лег  '.;  Ліе 
-х- еп )  старание,  усилие. 

ЬепасЬЬагі  аЛ)  1)  соседний; 
2)  смежный  (о  комнате). 

ЬепасІігісЬи^еп  ѵі  (Ьепйскгіск- 
іі^іе;  к.  Ьепйскгіскіірі)  извещать, 
уведомлять. 

ВепасЬгісЫі^ипт,  Ліе  (Лег  '■; 
Ліе  '■еп)  извещение,  уведомление; 
повестка. 
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ЬепасЬіеіІідеп  ѵі  (Ьепйскіеііі&е; 
к.  ЪепаскіеЩі)  причинять  убыток, 
обижать  (при  дележе). 

ЬепаНеп  ѵі  (ЬепШе;  к.  Ьепак  ) 

обшивать.  .. 

Ъепаппі  аЛ)  мат.  именованный. 
ЪепёЬеП  аЛ)  затуманенный;  пе¬ 
рсы.  ег  ізі  Ь.  он  под  хмельком. 

Р  Ьепёктеп  1.  ѵі  (Ьепакт;  к. 

Ьепдттеп)  отнимать  лишать;  аег 

ЗсЬгесЧ  Ьепакт  тіг  сіеп  Мет  оі 
испуга  у  меня  захватило  дух,  л.  ѵг 
зісіі  Ьепёктеп  (Ьепёкте  т.с , 
Ьепіттзі  Ліск,  Ьепітті  зіск;  Ъе- 
пйкт  тіск;  к.  тіск  Ьепоттеп)\ 
вести  себя,  поступать;  Ьепітт  (Иск 
р-ці:!  веди  себя  хорошо! 

ВепёЬтеп,  Лаз  (Лез  '■з;  без  р ) 
поведение;  обращение.  . 

Ьепёійеп  ѵі  (ЬепеіЛеіе;  к.  Ье- 
пёіЛеі)  завидовать  кому- л.;  ісп 
Ьепёійе  ікп  я  завидую  ему;  с  предл. 
ши  (А):  ісЬ  ЪепёМе  сіісЬ  ит  бете 
ОезйпёкеП  я  завидую  твоему  здо- 

Р°  Ьепё ’піепзлу егі  аЛ}  ('■ег;  Лег 
^  езіе;  аЛѵ.  ат '-езіеп)  завидный. 

Ъепёппеп  ѵі  (Ьепйппіе;  к.  -с 
пйппі)  называть,  наименовывать 
Ъепёігеп  ѵі  (ЪепёШе;  к.  ЬепёШ)  | 
смачивать,  орошать. 

Вёп^еі,  Лег  (Лез  '-з;  Ліе  ^) 

1)  мальчуган;  2)  озорник. 

ЬешИгеп  ѵі  (Ьепиігіе;  к. 
пйігі),  ЬепШгеч  ѵі 
Ьепйігі)  пользоваться,  упоір-0  | 

Вепйігег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  '■) 

пользующийся,  потребитель 

Вепгіп,  Лаз  (Лез  ^  без  рі) 

6  ЬебЬаскіеп  ѵі  (ЬебЬаскШе;  к. 
ЬеоЬаскШ)  наблюдать;  ❖  ьип- 
зсЬѵѵеійеп  Ъ.  хранить  молчание. 

ВеоЬасМег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 
наблюдатель.  .  И! 

ВебЬасЫип?,  Ліе  (Лег  Ліе 

^еп)  наблюдение;  соблюдение. 


ЬерНапгеп  ѵі  (Ьер/Шгіе;  к. 
кер(ІЛпгі)  засаживать,  обсаживать. 

Ьеаиёт  аЛ ]  удобный,  уютный, 
покойный;  <0-  ез  зіск  Ь.  гпаскеп 
устраиваться  поудобнее;  ег  15*  зепг 
Ь  он  тяжёл  на  подъём. 

Ьеоиётеи,  віск  ѵг  (Ьеаиёт. е 
тіск;  к.  тіск  Ье^иёті)  соблагово¬ 
лить;  ёибііск  Ьечиётіе  ег  зіск  ги 
кбттеп  наконец  он  соблаговолил 

притти.  , .  . , 

Вечиёшіісккеіі,  Ліе  (Лег 
I  Ліе  '■еп)  удобство. 

Ъегаіеп  1.  ѵі  (Ьегйіе,  Ьегаізі, 

'  Ьегаі;  Ьегіеі;  к.  ЬегЛіеп)  совето¬ 
вать;  іск  капп  (Иск  еиі  Ь.  я  могу 
дать  тебе  хороший  сов;т;  2-  ^ 

8іск  Ьегаізп  (Ьегйіе  тіск,  Ьегаізі 
Ліск,  Ьегаі  зіск;  Ьегіеі  писк,  к. 

тіск  Ьегйіе, і)  обсуждать,  совето¬ 
ваться;  с  предл.  ііЬег  (А),  ыск  иЬе, 

Ліе  АгЬеіѣ  Ь.  советоваться  о  ра- 

б°ЬегаіешІ  аЛ)  совещательный;  пш 
Ьегаіепсіег  ЗНтте  с  совещательным 

голосом.  , 

Вегаіег,  Лег  (Лез  '■з;  Л;е  '■) 
консультант,  советник. 

ЬегаізсЫа^еп  (Ьегаізскіс&е;  к. 
ЬсгаізсЫаѵі)  1.  ѵі  обсуждать  со¬ 
ветоваться ;  ѵіг  Ьегаізскіаёсеп  ёіезеп 

Ѵбгзскіа^  мы  обсуждали  это  пред¬ 
ложение;  2.  ѵі:  тіі  Іётагкіет  (О) 
ІІЬег  ёіѵаз  (А)  Ь.  советоваться  с 
кем -л.  о  чём-л. 

Вегаіип?,  Ліе  (Лег  Ліе  - еп ) 

I  совещание;  консилиум. 

Ьегаикеп  ѵі  (ЬегйиЫе;  к.  Ье- 
гйиЫ)  грабить,  обиртіь  лишать; 
требует  О:  сііе  Разскізіеп  ЬегаиЬ- 
іепікп  зёіпег  РгёікеИ  фашисты  ли¬ 
шили  его  свободы. 

Ьегаизскеп  1.  ѵі  ( Ьегаизс кіе 
к  Ьегйизскі)  опьянять;  2.  ѵг  зісИ 
Ьегаизскеп  (Ьегйизскіе  „иск,  к. 
тіск  Ьегйизскі)  напиватьси,  ш- 
рен.  упиваться;  с  предл  ап  (и). 

{  5ІСІ,  ап  ёіп ет  зскйпеп  АпЫіск  Ь. 
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наслаждаться  прекрасным  зрели¬ 
щем. 

ЬегаизсЬепй  айі  опьяняющий, 
упоительный;  ЪегёизсЬепбе  Мизік 
упоительная  музыка. 

Ьегёсішеп  ѵі  (Ьегёскпеіе;  к. 
Ьегёскпеі)  вычислять,  рассчитывать. 

ВегёсЬпипо-,  йіе  (сіег  —;  йіе  —еп) 
расчёт;  вычисление;  калькуляция. 

ЪегёсЬіі&еп  ѵі  (Ьегёскіі^іе;  к. 
Ьегёскіі§і)  давать  право,  основа¬ 
ние  на  что-л.;  с  предл.  га  (О): 
сііе  Кагіе  ЬегёсМі§і  гит  Ёіпігііі  би¬ 
лет  даёт  право  на  вход. 

ЬегёсЬіщі  ай]  1)  имеющий  пра¬ 
во;  ісіі  Ьіп  Ь.  га  ібгбегп  я  имею 
право  требовать;  2)  справедливый, 
обоснованный;  ЪегёсЬіі^іе  Кіё^еп 
справедливые  жалобы. 

ВегёсН%іШ2,  йіе  (йог  -;  йіе 
— еп )  право  на  что-л. 

Ьегёбеп  ѵі  (Ьегёйеіе;  к.  Ьегё- 
йеі)  1)  уговаривать;  ІеісЬі  га  Ь. 
сговорчивый;  2)  обсуждать;  3)  ого¬ 
варивать. 

Вегёбзашкеіі,  йіе  (йег  -;  без 
рі)  красноречие. 

ЬегёсІІ  ай /  ( — ег;  йег  —езіе;  айѵ. 
ат  — езіеп )  красноречивый;  ёіпе 
Ьегёсііе  ВргасЬе  зргёсігеп  говорить 
красноречиво  и  убедительно. 

ВегёісЬ,  йег,  йаз  (йез  —(е)з; 
йіе  — е )  область,  предел,  сфера. 

Ьегёісйегп  ѵі  (Ьегёіскегіе;  к. 
Ьегёіскегі)  обогащать. 

ВегёІсЬегип^,  йіе  (йег  —;  йіе 
—еп)  обогащение. 

ЬегёіГі  ай]  1)  покрытый  инеем; 
2)  обитый  обручами,  ободьями. 

Ьегёізеп  ѵі  (Ьегёізіе;  к.  Ьегёізі) 
объезжать,  путешествовать  по... 

Ьегёіі  ай]  ( —ег;  йег  —езіе;  айѵ. 
ат  — езіеп )  готовый,  согласный; 
зеі  Ь.  гиг  АгЪеіі  ипсі  ѴегІёШі^ип^! 
будь  готов  к  труду  и  обороне! 

Ъегёііеп  I  ѵі  (Ьегёііеіе;  к.  Ьегёііеі) 
приготовлять;  <>  е$  Ьегёііеі  гаіг 
Ітёисіе  это  доставляет  мне  радость. 


Ъегёііеп  И  ѵі  (Ьегііі;  к.  Ьегіііеп) 
объезжать  лошадь. 

Ьегёііз  айѵ  ужё. 

ВегёіізсЬаіі,  йіе  (йег  —;  без  рі) 

1)  готовность;  іп  В.  Ьёііеп  дер¬ 
жать  наготове;  2)  воен.  дежурная 
часть. 

Ьегёііізіеііеп  ѵі  (зіёіііе  Ьегёіі; 
к.  Ьегёіі ^езіеііі)  заготовлять. 

Ьегёіі; ѵѵіИія  1-  ай]  усердный, 
услужливый;  2.  айѵ  охотно. 

Вегёіі;\ѵі11ідкеіі,  йіе  (йег  —; 
без  рі)  готовность;  усердие. 

Ьегёиеп  ѵі  (Ьегёиіе;  к.  Ьегёиі) 
раскаиваться. 

Вег&,  йег  (йез  —ез;  йіе  —е) 
гора;  ег  ізі  зсЬоп  іЛЬег  йііе  Вёще 
он  уже  далеко,  его  и  след  про¬ 
стыл;  йЬег  йеп  В.  зеіп  преодолеть 
все  трудности;  сііе  Шаге  зіапбеп 
ІЬш  ги  Вёг^е  у  него  волосы  ды¬ 
бом  встали. 

Вег&г  в  сложи,  им.  сущ.  гор¬ 
ный:  бег  Вёг§:Ьап§  горный  склон. 

ЬегдіаЬ  айѵ  под  гору,  с  горы. 

Ьег^ап  айѵ  в  гору. 

ВёгдіагЪеііег,  йег  горнорабо¬ 
чий. 

Ъег^аиі  айѵ  в  гору. 

Вёг^Ьаи,  йег  горное  дело. 

Вёг&ІЬеіѵоЬпег,  йег  горец. 

Ъёгдеп  1.  ѵі  (Ьёг§е,  Ыгрзі,  Ьіг§і; 
Ьагёі  к.  реЬбгреп)  1)  прятать; 

2)  спасать  (утопающих,  постра¬ 
давших  при  несчастных  слу¬ 
чаях);  3)  убирать  (урожай);  2.  ѵг 
зісЬ  Ъёг&еп  (Ьёгре  тіск,  Ыг§зі 
йіск,  Ыг&і  зіск;  Ьагр  тіск;  к. 
тіск  & еЬдгреп )  прятаться,  спа¬ 
саться. 

Ьёг&ід  айі  гористый. 

Вёгдкеззеі,  йег  котловина. 

Вёгд  шапп,  йег  (рі.  йіе  Вёг§- 
Іеиіе)  горнорабочий,  горняк. 

Вёг§;гискеп,  йег  горный  хребет. 

Вёг^ігиізсЬ,  йег  оползень. 

Вёг&  зіеі^ег,  йег  1)  альпинист; 
2)  горн,  штейгер. 
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Вёг^'зіигг,  йег  горный  обвал. 
Вёт^ип»,  йіе  (йег  -;  йіе  - еп ) 

1)  спасение  (утопающих,  постра¬ 
давших  при  несчастных  случаях); 

2)  уборка  урожая. 

Вёг^лѵегк,  йаз  рудник. 

ВегісЬі,  йег  (йез  —(е)з;  йіе  —с) 

доклад,  отчёт,  сообщение;  <>  В.  ег- 
зіаііеп  докладывать. 

ЬегісЬіеп  ѵі  (ЬегісЫе.е;  к.  ье- 
гіскіеі)  рассказывать,  докладывать, 
отчитываться,  доносить,  сообщать. 

ВегісЪІегзіаііег,  йег  докладчик; 
репортёр;  корреспондент  (газеты). 

ВегісЬі  егзіаііип§,  йіе  представ¬ 
ление  отчёта,  доклада,  корреспон¬ 
денции,  сообщения. 

ЪегісЬіщеп  ѵі  (Ьегіскііріе;  к. 
ЬегШі&і)  исправлять,  выверять; О 
ёіпе  КёсЬпип§  Ь.  платить  по  счёту. 

Ьегіііеп  1.  ай]  конный;  2.  айѵ 
верхом . 

Вегііп  п  (-з)  геог.  Берлин. 
Вегііпег  I.  йег  (йез  -з;  йіе  -) 
берлинец;  2.  ай]  (неизм.)  берлин¬ 
ский. 

ЬегІіпегізсЬ  айѵ  по-берлински. 
Вёгпзіеіп,  йег  (йез  —з;  без  рі) 

янтарь.  , 

Ьёгзіеп  ѵі  (Ьёгзіе,  Ьігзі,  Ьігзі; 
Ьагзі;  Ь.  ^еЬдгзіеп)  лопнуть;  ло¬ 
паться;  трескаться;  <>  ѵог 
Ь  помирать  со  смеху. 

’ьегіісЬііеі  айі  пользующийся 

дурной  славой.  . 

ЬегіІскзісЫщеп  ѵі  (Ьегискзіск- 
ц^іе;  к.  Ьегйскзіскіі§1)  принимать 
во  внимание. 

ВегйскзісЬіі?ипг,  йіе  (йег  -;  | 
йіе  —еп)  принятие  во  внимание,  і 
соображение;  йпіег  В.  йііег  Ѵбг- 
зісЬізшаВгеееІп  с  соблюдением  всех 
мер  предосторожности. 

Вепіі,  йег  (йез  —(е)з;  йіе  —е) 
род  занятий,  профессия;  призва- 

НИ Ьегіііеп  1.  ѵі  (Ьегіе/;  к.  Ьегй(еп) 
1)  созывать,  призывать,  пригла¬ 


шать;  с  предл.  га  (А):  ег  ѵпігсіе 
ги  сНез ет  Агпіе  Ь.  его  пригласили 
на  эту  должность;  2.  ѵг  зісЬ  Ье- 
гйіеп  (Ьегіе}  тіск;  к.  тіск  Ье- 
гй/еп)  ссылаться  на  кого-л.,  на 
что-л. 

Вегиіз?  в  сложи,  им.  сущ.  о.  ч. 

профессиональный:  сііе  Вегйізаиз- 
Ьіібип^  профессиональное  образо¬ 
вание.  . 

ЬегйізшаВіі®!.  айі  профессио¬ 
нальный;  2.  айѵ  по  должности. 

ЬепіізШіё  ай]  работающий, 
имеющий  самостоятельный  зара¬ 
боток.  . 

Вегйіипе,  йіе  (йег  —;  йіе  -еп) 

1)  приглашение  (на  работу);  со¬ 
зыв  (собрания,  комиссии);  2)  юр. 
апелляция. 

ЬегйЬеп  ѵі  (Ьегйкіе;  каі  Ьегикі) 
основываться;  -О  айі  зісЬ  Ь.  І&ззеп 
оставлять  без  дальнейшего  рассле¬ 
дования.  .  ....  , 

ЬегііЬі^еп  1.  ѵі  (Ьегикі&е;  к. 
Ьегйкіёі)  успокаивать,  унимать, 

2.  ѵг  зісЬ  ЬепіЬі^еп  (Ьегикіріе 
тіск;  к.  тіск  Ьепікірі)  успокаи¬ 
ваться.  ,. 

ВегйЬі§ипё,  йіе  (йег  а.е 
-ч.ел)  успокоение. 

ЬешЬші  ай]  (^ег;  йег  - езіе ; 
айѵ.  ат  -езіеп)  знаменитый,  из¬ 
вестный.  ,. 

ВегйЬтіЬеіі,  йіе  (йег  йіе 
-еп)  1)  (без  рі)  знаменитость, 
известность;  В.  егіап^еп  приобре¬ 
сти  известность,  знаменитость, 
2)  знаменитый  человек. 

Ьешйгеп  1.  ѵі  (Ьепікгіе;  к.  Ье- 
гакгі)  трогать,  касаться;  затраги¬ 
вать,  упоминать;  2.  ѵг  зіс  е 
гйНгеп  (Ьепікгіе  тіск;  к.  тіск  се- 
|  гикгі)  соприкасаться;  -0-  6іпеп  С)г[ 
Ь.  проезжать  через  какос-л.  место, 
ешрііпсІІісЬ  Ь.  задеть  за  «11ВОе- 
Вешкгип^,  йіе  (йег  -;  йіе 
-еп)  соприкосновение,  прикосно¬ 
вение,  контакт. 
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ВегШтш§з  рипкі,  йег  точка 
соприкосновения. 

Ьез.  =  Ьездпбегз  особенно. 

Ъез'аеп  ѵі  (Ьезсііе;  к.  Ьезаі) 
засевать;  перен.  бег  Нішшеі  ізЬ 
шіі  Зіёгпеп  Ьезаі:  небо  усеяно  звё¬ 
здами. 

Ьеза^еп  ѵі  (Ьезй^іе;  каі  Ъе- 
зй&і)  означать,  свидетельствовать 
о  чём-л. 

Ьезаді  ай]  упомянутый,  указан¬ 
ный;  игл  ані  баз  Ьезё§1е  ТЬёша 
2  игйскг  ико  т  т  е  п  возвращаясь  к 
указанной  теме. 

ЬезйН  ітр/  от  Ъезёііеп. 

ЬезапВі&еп  ѵі  (Ьезс'іп /ііріе;  к. 
Ьеза'п/ііуі)  успокаивать,  унимать. 

Везаіг,  Лег  (Лез  ~ ез ;  йіе  Ве- 
заіге)  оборка,  обшивка. 

Везаігші^,  йіс  (йег  йіе  -^еп) 
еоен.  оккупационный  отряд;  гар¬ 
низон;  мор.  экипаж  (судна). 

Везаігип&з  (гирреп  (рі)  еоен. 
оккупационные  войска;  гарнизон. 

ЬезсЬабщеп  1.  ѵі  (Ьсзсксійіфе; 
к.  Ьезскайірі)  повреждать;  2.  ѵг 
зісЬ  ЬезсЬабщеп  (кезскайіфе 
тіск;  к.  тіск  Ъсзскайірі)  уши¬ 
биться,  поранить  себя. 

ВезсЬабі^спт,  йіе  (Лег  -ѵ,;  йіе 
^еп)  повреждение;  тех.  авария. 

ЪезсЬйЯеп  I  ѵі  (Ьезскй///е;  к. 
Ьезскафі)  доставлять,  давать  (ра¬ 
боту);  добывать;  заготовлять. 

ЬезсЬаНеп  II  ай):  <>  Ь.  зеіп  об¬ 
стоять;  иметь  те  или  иные  свой¬ 
ства;  біе  Зйске  ізі  зо  Ь.  дело  об¬ 
стоит  так;  ісіі  Ып  ѵоп  Иаійг  зо  Ь. 
таков  я  от  природы. 

ВезсЬаПепІіеіІ:,  йіе  (йег  йіе 
~ сп )  свойство,  состав;  качество. 

Везсііаііипт,  йіе  (йег  йіе 
^■еп)  доставка;  снабжение,  заго¬ 
товка. 

ЬезсЬаШ^еп  1.  Ѵі  (іезска/ііфс; 
к.  Ьсзска/ііф)  давать  работу,  за¬ 
нимать;  біезе  РаЬгік  ЪезсМйі^і: 
2000  АгЬеіІег  на  этой  фабрике  ра¬ 


ботает  2000  рабочих;  2.  ѵг  зісН 
ЬезсЬіШідеп  (Ьезска/ііфе  тіск; 
к.  тіск  кезска/ііф)  заниматься. 

Ве$сНаІ%ші2,  йіе  (йег  йіе 
^-еп)  занятие,  работа. 

ЬезсЬашеп  ѵі  (Ьезсксітіе;  к. 
Ьезскаті)  пристыдить,  стыдить, 
смутить. 

ЬезсНаші  ай)  фег;  йег  ^ езіс ; 
айѵ.  ат  -ѵ- езіеп )  пристыжённый, 
смущённый. 

ЪеясЬакеп  ѵі  (Ьсзскйііе1е;  к. 
Ьезскйііеі)  затенять,  осенять. 

ЬезсЬаиІісЬ  ай /  созерцательный, 
спокойный,  невозмутимый. 

ВезсНёіб,  йег  ( йез  фе)з;  йіе 
^е)  ответ,  решение;  информация; 
•О  В.  за^еп  дать  ответ;  В.  ѵ/іззеп 
іп  ё!\ѵаз  (О)  хорошо  знать  что-л.; 
бег  \ѵеі8  зсЬоп  В.!  уж  он-то  знает 
в  чём  дело!;  іи  біезег  Оё^епб  іѵеіІЗ 
ісЬ  В.  эта  местность  мне  хорошо 
знакома. 

Ьезсііёібеп  I  1.  ѵі  (Ьезскіей;  к. 
Ьсзскіейеп)  призвать,  приказать 
притти;  тап  Ііаі  тісЬ  /и  10  ІЛіг 
йіегііёг  ЬезсЫебеп  мне  велели 
явиться  сюда  в  10  часов;  2.  ѵг  зісН 
Ьезсііёібеп  (Ьезскіей  тіск;  к.  тіск 
Ьезскіейеп)  довольствоваться. 

ЬезсЬёібеп  II  ай]  скромный ;  <*>Ь. 
кт  скромничать. 

ВезсЬёібепЬеіІ,  йіе  (йег  -ѵ  ,-  без 
рі)  скромность. 

ЬезсЬёіпен  ѵі  (Іезскіеп;  каі 
Ьезскіепеп)  освещать. 

ЬезсЬёіпі^еп  ѵі  (Ьезскёіпіуіе;  к. 
Ьезскёіпірі)  засвидетельствовать, 
свидетельствовать. 

ВезсЬё  пі^ип т,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  удостоверение,  справка. 

ЬезсЬёпкеп  ѵі  (  езскёпкіе;  к. 
Ьезскёпкі),  ЬезсНёгеп  ѵі  (Ьезскёг- 
іе;  к.  Ьезскёгі)  дарить,  одарять. 

ЬезсЫеСеп  ѵі  (Ъезскд]і;  к.  Ье- 
зскдззеп)  обстреливать. 

Везсіііевип*,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе 
-- еп )  обстрел. 
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ЬезсЫтріеп  ѵі  (Ьсзскітр/іе;  к. 
Ьезскітр/і)  ругать,  оскорблять. 

ВезсЫшріипз,  йіе  (йег  аіе 
^сп)  ругань,  оскорбление. 

ЬезсЫгшеп  ѵі  (Ьезскігт  е,  г. 
Ьезскігті)  защищать,  заслонять. 

ВезсЫае,  йег  (йез  Че)з;  йіе 
Всзск1а§е)  1)  обшивка,  оковка 
2)  юр.  секвестр,  запрещение  ш 
В.  пёЬгаеп  конфисковать;  пит  • 
Ьеіё^еп  конфисковать,  налагать 
арест  (на  имущество). 

ЬезсЫа^еп  ѵі  (ЪезсМй&е,  Ъе- 
зскіарзі,  ЬезскШф;  ЬезскШ§;  г. 
Ьезскій&еп)  1)  обшивать,  обиваіь, 

2)  подковывать;  <С>  баз  Репзіег 
Ь.  окно  запотело. 

ВезсЫаёіпаЬше,  йіе  наложение 
запрещения;  конфискация;  еше  в. 
аиіііеЬеп  снять  запрещение. 

ЬезсЫа§паЬшеп  ѵі  ( Ьеьскіа, ,- 
пактіе;  к.  Ьезскіаупакті)  конфи¬ 
сковать,  наложить  запрет. 

ЬезсЫёипі^еп  ѵі  (Ьсзскіёширіе;  | 
к.  Ьезскіёипіф)  ускорять. 

ЬезсЫіеВеп  ѵі  (ЬезскЩ;  к.  Ье- 
зс’гідззеп)  1)  постановлять,  решать; 

21  заканчивать. 

ВезсЫйВ,  йег  (йез  Везскіиззеь, 
йіс  ВезскШззе)  решение;  поста¬ 
новление;  ёі  іеп  В.  іаззеп  принимать 
решение. 

ЪезсМйвііаЫг  ай)  имеющий  за¬ 
конный  состав  (кворум),  право¬ 
мочный.  ,  .  ,  , 

ЬезсЫпіегеп  ѵі  (Ьезсктіегіе;  к. 
Ьезсктіегі)  пачкать,  обмазывать 
ЪезсІішіПгеп  ѵі  (Ьезсктиігіе;  к. 
Ьезсктйігі)  загрязнять. 

Ьезскпёігіеп  ѵі  (Ьезскшіі;  к. 
Ьезскпіііеп)  обрезывать,  подрезы¬ 
вать;  урезывать. 

ЬезсЬпёК  ай]  покрытый  сне- 

Ьезсііпйррегп  ѵі  (Ьезскпйррегіс; 
к.  Ьезскшіррегі)  обнюхивать. 

Ьезсііспідеп  ѵі  (Ьезскдпі&е;  к. 
Ьезскдпірі)  прикрашивать. 


ЬезсЬгапкеп  1.  ѵі  (ЬезскгйпЫе; 
к.  Ьезскгапкі)  ограничивать;  2.  ѵг 
зісЬ  Ьезскгапкеп  (Ьезскгапкіе 
тіск;  к.  тіск  Ьезскгапкі)  огра¬ 
ничиваться;  с  предл.  аіб  (А):  зісіі 
Ьеі  бег  АгЬеіІ  аи /  йіс  пбЬгепбщзІеп 
Ве\ѵё§ип2еп  Ь.  ограничиться  при  • 
работе  необходимейшими  движе¬ 
ниями.  ~ 

ВезскгапкіНеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  ограниченность. 

Везскгапкипт,  йіе  (йег  йіе 
еп )  ограничение. 

ЬезскгёіЬеп  ѵі  (ЬезскгіеЬ;  к.  Ье- 
1  зскгіеЬеп)  1)  описывать;  2)  испи¬ 
сывать.  ,. 

ВезскгёіЬипт,  йіе  (йег  аи. 

•ѵщ  г)  описание. 

ЬезскгёВеп  ѵі  (Ьсзскпіі;  к.Ье- 
зскгіііеп)  вступать  на  что-л.  (до¬ 
рогу,  пол  и  т.  п.).  .... 

Ьезскй1бі§еп  ѵі  (Ьезскиійіфе; 
к.  Ьезскйійіёі)  обвинять;  требует 
О'  ег  ѵѵігб  йез  ОіеЬзіаЫз  Ьезскиі- 
біг*:  он  обвиняется  в  краже. 

ВезсЬіПйідег,  йег  (йез  ^5;  йіе 
^ )  обвинитель. 

Везсііііійі^ип?,  йіс  (йег  іе 

~ел)  обвинение. 

ЬезскШгеп  ѵі  (Ьезскиігіе;  к. 
Ьезскйігі)  защищать,  охранять;  по¬ 
кровительствовать;  с  предл.  ѵоі 

(О)  и  ёёёеп  (А):  біе  Огёпгеп  уог 
йет  Рёіпбе  (или  §ё§еп  йен  Решб) 
Ь.  охранять,  защищать  границы  от 

ВезсШгег,  йег  (йез  йіс  -^) 

покровитель,  защитник. 

Везсіпѵёгбе,  йіе  (йег  йіе  фі) 

1)  трудность;  2)  недуг;  3)  жалоба. 

Ъезскѵѵёгеп  1.  ѵі  (ЬезсЫёгіе; 
к.  Ьезскѵиёгі)  отягощать,  обреме¬ 
нять;  2.  ѵг  5ІсЬ  Ьезсішёгеп  (Ье- 
зскгѵёгіе  тіск;  к.  тіск  ЬезскъѵсН) 
жаловаться  на  кого-л.  что-л., 
с  предл.  йЬег  (А):  ег  ЬезсЬѵѵег 
зісіі  ііЬег  беіп  Вепёіішеп  он  жалует¬ 
ся  на  твоё  поведение. 
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ЬезсІшёгІісЬ  ай]  затруднитель¬ 
ный,  тягостный. 

Везсіітѵёгіісккеіі,  йіе  (йег  -«*; 
йіе  ^сп)  затруднительность,  тя¬ 
гота. 

Ьезс1і\ѵісЫі|*гп  ѵі  (Ьезскѵаіск- 
іі§іе;  к.  Ьезскѵоіскіі^і)  успокаи¬ 
вать. 

ЬезсНтѵіпйэІп  ѵі  (Ьезсітіпйеііе; 
к.  Ьезскѵиіпйеіі)  обманывать,  на¬ 
дувать. 

Ьезсішбггп  ѵі  (Ьезскѵидг;  к. 
Ьезскѵиогеп)  заклинать,  умолять. 

ЬгзёЬеп  ѵі  (Ьезёке,  Ьезіекзі,  Ье- 
зіекі;  I  езйк;  к.  Ьезёке п)  рассмат¬ 
ривать,  осматривать;  Віібег  Ь.  рас¬ 
сматривать  картины. 

Ъезёііі^еп  ѵі  (Ьезёііі^іе;  к.  Ье- 
зёііірі)  устранять;  убрать. 

Вёзеп,  йег  ( йез  ^-з;  йіе  ~^) 
метла,  веник. 

Ьезёззеп  ай]  одержимый,  бе¬ 
шеный;  ѵоп  ёіпег  Ібёе  Ь.  зеіп 
быть  во  власти  какой-либо  идеи. 

Ъезёігеп  ѵі  (Ьезёігіе;  к.  Ье- 
зёігі)  1)  занимать;  2)  воен.  окку¬ 
пировать;  3)  обшивать  (тесьмой, 
и  т.  п.);  <>  аііез  Ъезёігі!  всё  за¬ 
нято!,  мест  нет. 

Везёігип»,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 

1)  замещение;  занятие;  теа.  В. 
бег  РбИеп  распределение  ролей; 

2)  воен.  оккупация. 

Везёігип^зігирреп  (рі)  окку¬ 
пационные  войска. 

ЪезісЫі^еп  ѵі  (Ьезіскіі&іе;  к. 
Ьезіскііуі)  осматривать. 

Ьезіебеіп  ѵі  (Ьезіейеііе;  к.  Ье- 
зіейеіі)  заселять. 

Ьезіебеіп  ѵі  (Ьезіейеііе;  к.  Ье- 
зіе^еіі)  скреплять  печатью. 

Ьезіедеп  ѵі  (Ьезіеріе;  к.  Ье- 
зіе§і)  побеждать. 

Ьезш^еп  ѵі  (Ьсзйп§;  к.  Ьезйп- 
§еп)  воспевать. 

Ьезіппеп,  зісіі  ѵг  (Ьезйпп  тіск; 
к.  тіск  Ьездппеп)  вспоминать,  пом¬ 
нить;  требует  О  или  предлога 


айі  (А):  ісЬ  капп  тісіі  йіезег  Ве^ё- 
ЬепЬеіІ  пісЫЬ.  я  не  припомню  этого 
факта;  зісіі  ёіпез  апбегп  (или  ёіпез 
Вёззегп)  Ь.  переменить  решение, 
взяться  за  ум;  Ьезіппе  бісЬ  босіі 
аи/  йеп  Ште/г  вспомни  же  имя. 

Везіппеп,  йаз  (йез  ^з;  без 
рі)  размышление. 

Везі'ппип^,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
сознание;  сііе  В.  ѵегііегеп  потерять 
сознание;  гиг  В.  кбшшеп  притти 
в  чувство;  опомниться. 

Ьезіппипдзбоз  ай]  без  сознания; 
без  памяти. 

Везііг,  йег  (йез  ^-ез;  йіе  ^е) 
1)  владение,  обладание;  іп  В.  пёЬ- 
шеп  взять,  овладеть  чем-л.;  2)  иму¬ 
щество. 

Ъезіігеп  ѵі  (ЬезаР;  к.  Ьезёззеп) 
владеть,  обладать. 

Ъезіігепб  ай]  имущий;  сііе  Ье- 
зіігепбеп  Кіаззеп  имущие  классы. 

Везйгег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
владелец. 

Везіігіит,  йаз  (йез  ^-з;  йіе  Ве- 
зіігійтег),  ВезИгип»,  йіе  (йег  -ѵ.; 
йіе  еп )  1)  владение;  2)  имуще¬ 
ство. 

ЬезбЫеп  ѵі  (Ьезбкііе;  к.  Ье- 
здкіі)  ставить  подмётки. 

Ьезбібеп  ѵі  (Ьсздійеіе;  к.  іе- 
здійеі)  содержать  на  жалованьи. 

Везбібип^,  йіе  (йег  йіе  ^  еп) 
жалованье,  оклад. 

Ьезбпбег  ай )  особенный;  осо¬ 
бый;  отдельный;  чрезвычайный; 
странный;  іт  Ьезбпсіегп  в  частно¬ 
сти. 

ВезбпбегЬеіі,  йіе  (йег  йіе 

-ѵ. еп )  особенность,  странность. 

Ьезбппеп  I  ѵі  (Ьездппіе;  каі  Ьг- 
здппі)  освещать  солнцем. 

Ьезбшіэп  II  айі  рассудительный, 
благоразумный. 

ВезбппепЬеіі,  йіе  (йег  без 

рі)  рассудительность. 

Ъезбппі  айі  освещённый  солн¬ 
цем. 
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ЬезбЫеп  ѵі  (Ьезог^іе;  к.  Ье- 
зогрі)  1)  заботиться  о  чём-л.; 
опасаться;  ез  ізі  ги  Ь.,  баВ  ег... 
можно  опасаться,  что  он...;  2)  за¬ 
готовлять,  делать;  ёіпе  РаЬгкагІе  Ь. 
достать  билет;  Ёіпккиіе  Ь.  делать 
покупки. 

Везбг§піз,  йіе  (йег  йіе  Ве- 
здг^піззе)  опасение;  забота. 

Ьезог^і  айі  озабоченный;  за¬ 
ботливый;  с  предл.  шп  (А):  ісЬ 
Ып  пт  бёіпе  ОезйпбЬеіІ  Ь.  я  бес¬ 
покоюсь  о  твоём  здоровье. 

Везог^ип*,  йіе  ( йег  йіе 
^ еп )  исполнение,  поручение. 

Ъезраппеп  ѵі  (Ьезрйппіе;  к.  Ье- 
зрйппі)  1) обтягивать;  2);  ёіпепШ- 
цеп  тіі  Ріёгбеп  Ь.  запрягать  лоша¬ 
дей  в  повозку. 

ЬезргёсЬеп  1.  ѵі  (Ьезргёске, 
Ъезргіскзі,  Ьезрпскі;  Ьезргйск,  к. 
Ьезргдсксп)  говорить  о  чём-л.;  об¬ 
суждать;  рецензировать;  2.  ѵт  зісіі 
ЬезргёсЬеп  (Ьезргёске  тіск,  Ье- 
зргіекзі  йіек,  Ъезртіскі  зіек;  Ье¬ 
зргйск  тіск;  к.  тіск  Ьезргбскеп) 
совещаться;  сговариваться. 

Везргёс1шп§,  йіе  (йег  йіе 
^ сп )  1)  совещание;  2)  рецензия. 

Ьезргёп^еп  ѵі  (Ьезргёпріе;  к. 
Ьезргёп§1)  опрыскивать;  поливать. 

Ъезрпігеп  ѵі  (Ьезрпігіе;  к. 
Ьсзргіігі)  обрызгивать. 

ВеззагаЬііеп  п  (^з)  геог,  Бес¬ 
сарабия. 

Ьёззег  сотр  от  §иі;  1.  пй]  луч¬ 
ший;  2.  айѵ  лучше;  добрее;  ез 
{теы'шт  Ь.  ему  лучше;  бёзіо  (или 
йтзо)  Ь.  тем  лучше. 

Вёззеге,  йаз  (йез  Вёззег(е)п;  без 
рі)  лучшее;  ёіпе  Шёпбипд;  гит  Вёз- 
зегеп  поворот  к  лучшему;  <>  ёіпез 
Вёззег(е)п  ЬеІёЬіеп  вразумлять;  зісіі 
ёіпез  Вёззег(е)п  Ъебёпкеп  образу¬ 
миться. 

Ьёззегп  1.  ѵі  (Ьёззепс;  к.  §е- 
Ьёззегі)  улучшать;  2.  ѵг  зісіі  Ьёз¬ 
зегп  (Ъёззегіе  тіск;  к.  тіск  §е- 


Ьёззегі)  поправляться,  исправ¬ 
ляться. 

Вёззегшщ,  йіе  (йег  йіе  ~ сп ) 
улучшение,  исправление;  -О  тѵйп- 
зсііе  Іігпеп  ^йіе  В.  желаю  вам  ско¬ 
рого  выздоровления. 

Ьезі  зргі  от  диі;  1.  °-й]  луч¬ 
ший,  наилучший;  2.  айѵ  лучше; 
аиіз  Ьёзіе,  Ьёзіепз  как  нельзя  лучше; 

.а»  Ьеіт  Ьёзіеп  ШШеп  при  всём  же¬ 
лании;  бег  ёгзіе  Ьёзіе  первый 
встречный. 

Везіапб,  йег  (йез  й:е  Ве- 

зіапйе)  1)  состояние;  длительность; 

2)  состав;  <>■  баз  ізі  ѵоп  В.  это 
прочно,  постоянно;  В.  бег  Каззе 
кассовая  наличность. 

Ьезіапбі^  айі  I)  постоянный, 
неизменный;  2)  прочный. 

Везіапбщкеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  1)  постоянство;  2)  прочность. 

Везіапб  іеіі,  йег  составная  часть. 

Ъезіагкеп  ѵі  (Ьезійгкіе;  к.  Ье- 
зіагкі)  подкреплять;  баз  Ьезіагкі 
тіск  іп  тёіпет  ѴбгЬаЬепэто  укреп¬ 
ляет  меня  в  моём  намерении. 

Ьезіаіщеп  ѵі  (Ьезіаііріе;  к.  Ъе- 
з(аіі§і)  утверждать,  подтверждать. 

Вез1ай§ип§,  йіе  (йег  йіе 
-^еп)  подтверждение,  утверждение. 

Ьезіаііеп  ѵі  (ЬсзШіеіс;  к.  Ьс- 
зійііеі)  хоронить. 

Везіаііипе,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
похороны;  погребение. 

ЬезіаиЫ  айі  запылённый,  пыль¬ 
ный.  _  , 

Вёзіе  (йез  ~й;  йіе  I)  йег 
наилучший;  бег  В.  іп  бег  КІАззе 
лучший  ученик  в  классе;  2)  йаз 
выгода,  наилучшее;  ф  гит  Вёзіеп 
бег  Ѵ/ёгкІйН^еп  в  интересах  тру¬ 
дящихся;  ісЬ  \ѵі11  пш  беіп  Вёзіез, 
ісіг  ЬйЬе  пш  беіп  Вёзіез  іт  Аи^е 
я  только  думаю  о  твоём  благе 
ЬезіёсЬеп  ѵі  ( Ьезіёске ,  Ьезііскзі, 
Ьсзііскі;  Ъезійск;  к.  Ьезіоскс  і)  под¬ 
купать;  давать  взятки;  перзн.  ег 
іаВІ  зісіі  бигсіі  зсЬбпе  Кёбеп  Ь.  его 
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можно  подкупить  красивыми  сло¬ 
вами. 

ЬезіёсЫісЬ  ай]  продажный  (о 
человеке);  еіп  ЬезіёсЫісІіег  Мепзсіі 
взяточник. 

ВезіёсЫісЬкеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  продажность,  взяточничество. 

Везіёсішпз,  йіе  (йег  ^-;  йіе  ^еп) 
подкуп,  взятка. 

Везіеск,  йаз  (йез  ^■{е)з;  йіе  ^е) 
прибор;  набор  (инструментов). 

ЬезШіеп  1.  ѵі  (Ьезійпй;  к.  Ье- 
зійпйеп)  преодолевать,  переносить; 
выдерживать;  ёіпе  Ргйіип§  Ь.  выдер¬ 
живать  испытание;  2.  ѵі  (.  .  .;  к. 
и  і.  Ьезійпйеп)  1)  существовать, 
продолжаться;  ез  капп  кеіп  2\ѵёііеі 
Ь.  не  может  быть  сомнений;  2)  по¬ 
ставить  на  своём,  настаивать;  ег 
ЬезіёЬі  аиі  зёіпет  Зіапбрипкі  он 
настаивает  на  своей  точке  зрения; 
3)  состоять,  заключаться. 

ВезіёН-п,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
существование. 

ЬезіёЬРп  ѵі  (Ьезіёкіе,  Ьезііекізі, 
Ъезііекіі;  Ьезіакі;  к.  Ьезіокіеп)  об¬ 
крадывать. 

Ьезіёщеп  ѵі  (ЬезІіе§;  к.  Ьезііе- 
реп)  1)  всходить;  2)  подыматься 
(на  гору);  3)  садиться  (на  лошадь, 
в  лодку). 

Ьезіёііеп  ѵі  (Ьезіё'Ліе;  к.  ЬезІёШ) 
1)  заказывать;  2)  исполнять  ( по¬ 
ручение);  <0>  беп  Аскег  Ь.  возделы¬ 
вать  поле;  Заз  ѴіеЬ  Ь.  ухаживать 
за  скотом;  ёіпеп  Вгіеі  Ь.  доставлять 
письмо;  ёіпеп  ОгиВ  Ь.  передать  при¬ 
вет;  ісЬ  ЬаЪе  іЬп  ійг  3  Щг  ЬезіёІІІ 
я  попросил  его  притти  в  3  часа; 
ез  ізі  зсЫесЬі  игл  іЬп  Ьезіёііі:  его 
дела  плохи. 

Везіёііипі,  йіе  (йег  йіе  ^сп) 
1)  заказ;  аиі  В.  агЬсііеп  работать 
на  заказ;  2)  исполнение. 

Ьёзіеп  іаііз  айѵ  в  лучшем  случае. 

Ьёзіепз  айѵ  лучше  всего. 

Ьезіёиегп  ѵі  (Ьезіёиегіе;  к.  Ье- 
зіёиегі)  облагать  налогом. 


Ьезііаіізск  айі  зверский,  живот¬ 
ный,  скотский. 

ВезііаІіШ,  йіе  (йег  •ѵ;  йіе  -^еп) 
зверство;  скотство. 

Вёзіі  е,  йіе  (йег  йіе  Вёзіі.еп) 
бестия,  зверь. 

Ъезііе^  ітр/  от  Ъезіёі&еп. 

Ьезііштеп  ѵі  (Ьезіітт'е;  к.  Ье- 
зіітті)  1)  назначать,  предназна¬ 
чать;  ^езёіхІісЬ  Ь.  узаконятъ;  2)  уго¬ 
варивать;  Ьезіітте  іЬп  хц  агЬеііеп! 
уговори  его  работать! 

Ьезіішті  1.  ай]  (^ег;  йег  ~ езіе ) 
определённый,  назначенный;  грам. 
Ьезііттіег  Агіікеі  определённый 
артикль;  2.  айѵ  (-^ег;  ат  ~ езіеп ); 
дапх  Ь.  наверное. 

ВезііттіЬеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  определённость;  ітні  В.  ѵуіззеп 
знать  наверное. 

Везіітіпипт.  йіе  (йег  йіе 
~і еп )  1)  назначение,  определение; 
2)  постановление. 

Ьёзііто^ііск  айѵ  наилучшим 
образом. 

Ъезігаіеп  ѵі  (Ьезіга/Іе;  к.  Ье- 
зігй/1)  наказывать;  штрафовать. 

ЬезігаЫеп  ѵі  (Ьезігйкііе;  к.  Ье- 
зігйкіі)  освещать  лучами;  р'нгпг. 
облучать. 

ВезігаЫшіт,  йіе  (йег  йіе 
ъ еп )  освещение  лучами;  рентг. 
облучение. 

ЬезігёЪеп,  зісЬ  ѵг  (ЬезІгёЫс 
тіск;  к.  тіск  ЪезІгёЫ)  стараться, 
стремиться. 

ВезігёЬипт,  йіе  (йег  йіе  -ѵ. еп ) 

старание,  стремление. 

ЪезігёісЬеп  ѵі  (Ьезігіск;  к.  Ье- 
зігіскеп)  намазывать;  обмазывать; 
окрашивать. 

Ьезігёііеп  ѵі  (Ьезігііі;  к.  Ье- 
зігіііеп)  1)  оспаривать;  ІсЬ  ѵѵіІІ 
ез  пісЬі  Ь.  я  этого  не  отрицаю; 
2)  біе  Опкозіеп  Ь.  покрывать  рас¬ 
ходы. 

Ьезігёигп  ѵі  (Ьезігёиіе;  к.  Ье- 
зігёиі)  осыпать. 
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Ьезігіскепб  айі  очаровательный,  I 
обворожительный. 

ЪезШгшеп  ѵі  (Ьезійгтіе;  к.  Ье- 
зііігті)  1)  штурмовать;  2)  не  давать 
покоя,  досаждать,  осаждать  (прось¬ 
бами,  вопросами  и  от.  п.). 

Ъезіиггі  айі  (^ег'<  йег  ~^е5Іе; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  смущённый,  по¬ 
ражённый. 

ВезШггип?,  йіе  (йег  без  рі) 
смуіп&ниб,  замешательство. 

ВеййсЬ,  йег  (йез  ~^(е)з;  йіе  ~^е) 

1)  посещение,  визит;  2)  гость;  хи 
В.  (аиі  В.)  зеіп  быть  в  гостях;  ѵіг 
ЬаЬеп  В.  у  нас  гости. 

ЪезіісЬеп  ѵі  (Ьезйскіе;  к.  Ое- 
зйскі)  посещать;  бывать  у  кого-л. 

ВезйсНег,  йег  (йез  ~ « ;  йіе 
гость,  посетитель;  слушатель  (те¬ 
атра,  лекции). 

ЬезйсЬі  айі  (^ег;  йег  ~ езіе ;  I 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  посещаемый. 

Ьезгібеіп  ѵі  (Ьезйіеііе;  к.  Ье- 
зййеіі)  пачкать. 

Ъеіа^І  ай]  престарелый. 

Ъеіазіеп  ѵі  (Ьеійзіеіе;  к.  Ьеійзісі) 
ощупывать. 

ЬеШі^еп,  8ісЬ  ѵг  (Ьеіакріе 
тіск;  к.  тіск  ЬеШіі^І)  быть  ак¬ 
тивным,  действовать. 

ВеШідип  у,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
деятельность,  активность. 

ВеШідиптзііеІсІ,  йаз  поле  дея¬ 
тельности. 

ЬеіаиЪеп  ѵі  ( ЬеШиЫе ;  к.  Ье- 
іииЫ)  1)  оглушать,  ошеломлять; 
2)  мед.  анестезировать. 

Ьеіаиі  ай]  покрытый  росой. 
Ьеіёі1і§еп,  8ісН  ѵг  (Ьеіёііі&іе 
т  ек;  к.  тіск  ЬсіёіѴщі)  участвовать; 
с  пред  л.  ап  (О):  зісЬ  ап  йег  Раііёі- 
копіегепг  Ь.  принимать  участие 
в  партийной  конференции. 

ЪеіёіІЩІ  ай]  причастный  к  че- 
му-л.;  Ь.  зеіп  ап  ёЬѵаз  участво¬ 
вать  в  чём-л. 

Веіёііійіе,  йег,  йіе  (т.  йез  -^п; 
/.  йег  ~/і;  рі.  йіе  ^п)  участник, 


участница;  от.  с  неопр.  арт.  еіп 
Веіёііі^іег. 

Веіёіііеипз,  йіе  (йег  ^;йіс  ~^еп) 
участие;  сообщничество;  баз  кезі 
іапб  ііпіег  ^гбВег  В.  бег  Ли§епб  зіаіі 
много  молодёжи  приняло  участие 
в  празднике. 

Ьёіеп  ѵі  (Ьёіе'.с;  к.  уееёіеі)  мо¬ 
литься. 

Ьеіёиегп  ѵі  (Ьеіёиегіе;  к.  Ье- 
іёиегі)  уверять,  заверять. 

Веіёиегипз,  йіе  (йег йіе  ^  еп ) 
заверение,  уверение. 

Ъеіііеіп  ѵі  (Ьеіііеііе;  к.  Ьсійеіі) 
озаглавливать. 

Веібп,  йег  (йез  йіе  ^е) 

тех.  бетон.  ,  . .  '  . 

Ьеібп:п  ѵі  (Ьеіэпіе;  к.  Ьеіопі) 

1)  делать  ударение  іа  чём-л.; 
ёіпе  ЗіІЬе  Ь.  делать  ударение  на 
слоге;  2)  перен.  подчёркивать;  ісіі 
Ьеібпе,  баВ  ІсЬ  батіі  пісЫз  хи  іип 
ЬаЬе  я  подчёркиваю,  что  не  имею 
ничего  общего  с  этим  делом. 

Веібпипг,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
ударение,  акцент. 

Ьеіогеп  ѵі  (Ьеібгіе;  к.  Ьеіогі) 
вскружить  голову;  обманывать; 
обольстить;  обворожить. 

Ъеіг.=Ъе!гёііепб,  Ьеігёііз  относи¬ 
тельно,  касательно. 

ВеігасМ,  йег  (йез  -^(е)з;  без 
рі)  внимание,  соображение;  ф  ш 
В.  кбшшеп  учитываться,  прини¬ 
маться  во  внимание;  іп  В.  ше- 
Ьеп  принимать  во  внимание,  учи¬ 
тывать. 

ЬеігасЬіеп  ѵі  (Ьеігаскіеіе;  к. 

.  Ьеігаскіеі)  смотреть  на  кого-л., 

1  что-л.;  рассматривать;  зіе  ЬеігасЬ- 
;.іеіе  баз  Вііб  она  рассматривала 
‘  картину. 

ЬеігасЬШсЬ  ай]  значительный; 
біезег  Ѵев  ізі  ига  еіп  ЬеігасЫЬ- 
сЬез  ѵуёііег  этот  путь  значительно 

дальше.  ,,  ,. 

ВеігасЬіип?,  йіе  (йег  йіе 

^ еп )  рассмотрение;  соображение; 
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созерцание;  Ьеі  паЬетег  В.  при 
ближайшем  рассмотрении;  <$>  Ве- 
ІгасМип^еп  бпзіеііеп  размышлять, 
предаваться  размышлениям. 

Веігйд,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Ве- 
ігб§е)  сумма,  количество;  итог. 

Ъеігадеп  1.  ѵі  (Ьсіга^і;  Ьеіпір ; 
каі  Ьеі  г  Арен)  равняться,  состав¬ 
лять;  2.  ѵг  5ісІі  Ьеіга&еп  (Ьеігйре 
тіс/г,  Ьеігарзі  Иск,  Ьеігарі  зіск; 
Ьеігйр  тіс/г;  к.  тіск  Ьеігйреп) 
вести  себя. 

Веігадеп,  Лаз  ( Лез  ^з;  без  рі) 
поведение. 

Ьеігаиеп  ѵі  (Ьсігаиіе;  к.  Ьеігйиі) 
уполномочивать;  доверять;  с  пргдл. 
пйі  (И):  шап  Ьаі  шісЬ  тіі  Лег  Ог- 
§апізіегип§  без  Рёзіез  Ъеігаиі  мне 
поручили  организацию  праздне¬ 
ства. 

Ьеігаиегп  ѵі  ( Ьеігаиегіе ;  к.  Ье- 
ігйиегі)  оплакивать,  скорбеть  о 
ком- л. 

Ьеігёііеп  ѵі  ( Ьеігі//і ;  Ьеі  га/;  каі 
Ьсіго//еп)  1)  постигнуть,  поразить; 
еіп  зсЬѵѵёгез  Оп§Шск  Ьаі  іЬп  Ье- 
ігбйеп  его  постигло  большое  не¬ 
счастье;  2)  касаться,  относиться 
к  чему-л.;  \ѵаз  шісЬ  ЪеігіШ  что 
касается  меня. 

Ьеігёйепб  1.  аЛ/  соответствую¬ 
щий,  данный;  2.  аЛѵ  относительно. 

Ьеігёйз  ргр  с  О  относительно. 

ЬеІгёіЬеп  ѵі  (ЬеігіеЬ;  к.  Ьеігіе- 
Ьеи)  заниматься  (делом,  ремес¬ 
лом);  \ѴаЫа§іЫіоп  Ь.  вести  пред¬ 
выборную  агитацию;  ёіпеп  Рго- 
гёзз  Ь.  вести  тяжбу. 

ВеігёіЬеп,  Лаз  (Лез  -^з;  без  рі) 
настояние;  требование;  аиі  зеіп  В. 
Ьіп  по  его  настоянию. 

Ьеігёіеп  I  ѵі  (Ьеігёіе,  Ьеігііізі, 
Ьеігііі;  Ьеігйі;  к.  Ьеігё(еп)  вступать 
на .  .  . ;  входить  (в  дом);  <>  шеіп 
РиВ  ЬеЬ'Ш  піе  шеЬг  Шг  Наиз  моей 
ноги  больше  у  вас  не  будет. 

Ьеігёіеп  II  аЛ/  1)  торный,  протоп¬ 
танный;  2)  перен.  смущённый. 


Ьеігёиеп  ѵі  (Ьеігёиіе;  к.  Ьеігёиі) 
заботиться  о  ком-л. 

ВеігіеЬ,  Лег  (Лез  ~~(е)з;  Ліе  ^е) 

1)  производство;  цех;  завод; 

2)  эксплоатация,  движение;  ход; 
аш  ВёЬпЬоІ  ѵѵаг  зіагкег  В.  у  вокзала 
было  большое  движение;  еІёкігізсЬег 
В.  электрическая  тяга;  <>  пісМ 
іш  В.  зеіп  бездействовать;  беп  В. 
йиіпеЬіпеп  пускать  предприятие 
в  ход. 

ЬеІгіеЬзаш  аЛ]  старательный. 

ЬеігіеЬзг  о  сложи,  им.  ирилаг. 
производственно?,  эксплоатацион- 
но=:  ЬеІгіеЪзізісЬег  производствен¬ 
но-безопасный. 

ВеігіеЬзг  в  сложи,  им.  суш,. 
заводской,  производственный:  біе 
ВеігіеЬзіапІа^е  производственное 
сооружение. 

ЬеІгіеЬз  Ьегеіі  аЛ/  готовый  к  дей¬ 
ствию,  к  работе,  к  эксплоатации. 

ВеігіеЬзіеіпзсІігапкипт,  Ліе  ог¬ 
раничение  производства. 

ВеІгіеЬ8;ег\ѵеіІегипі,  Ліе  рас¬ 
ширение  производства. 

ЬеігіеЬзі!егІіг  аа Г/  готовый,  год¬ 
ный  к  эксплоатации. 

ВеІгіеЬзікозІеп  (рі)  экснлоата- 
ционные  расходы. 

ВеІгіеЪз  Іеііег,  Лег  заведующий 
технической  частью;  заведующий 
производством. 

ВеІпеЬзітіІІеІ  (рі)  1)  средства 
производства;  2)  горючее,  топливо. 

ВеІгіеЬзігаІ,  Лег  фабричноза¬ 
водской  комитет. 

ВеігіеЬздШІеаипт,  Ліе  останов¬ 
ка  производства. 

ВеІгіеЬзізІоК,  Лег  горючее,  топ¬ 
ливо  для  двигателей. 

ВеІгіеЪзізІбгипт,  Ліе  авария; 
приостановка,  расстройство  произ¬ 
водства,  движения;  неполадка. 

ВеігіеЬзіипІаІІ,  Лег  несчастный 
случай  на  производстве. 

ВеІгіеЬзипкозІеп  (рі)  накладные 
расходы. 
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ВеігіеЬз.ѵегзаттІипг,  Ліе  со¬ 
брание  на  предприятии; заводское 
цеховое  собрание. 

Ьеігіпкеп,  зіск  ѵг  (Ьеігйпк  тіск; 
к.  тіск  Ьеігйпкеп)  напиваться 
(пьяным). 

Ьеігбйеп  аЛ]  поражённый,  сму¬ 
щённый;  би  таскзі  тіск  Ь.  ты 
меня  поражаешь. 

ЬеІгйЬеп  ѵі  (ЬеігігЫе;  к.  ЬеІпіЬі) 
печалить,  огорчать. 

ЬеІгЙЫісЬ  аЛі  прискорбный. 
ВеІгЙЪпіз,  Ліе  (Лег  Ліе  Ве- 
ігиЬпіззе)  печаль,  скорбь,  огор¬ 
чение. 

ЬеІгйМ  ос?/  (^-ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  грустный. 

Веігй®,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  Ве- 
ігіірегёіеп)  обман,  мошенничество. 

ЬеІгЙ^еп  ѵі  (Ьеігор;  к.  Ьеігбреп) 
обманывать. 

Ъеігй^егізск  аЛі  обманчивый, 
лживый. 

Ьеігйпкеп  аЛі  пьяный. 

Веіі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^еп) 
1)  постель;  кровать;  2)  тех.  ста¬ 
нина,  рама  (станка);  3)  горн. 
угольный  слой;  4)  русло  реки;  бег 
РІиВ  ізі  аиз  зёіпеш  В.  ьеігёіеп  река 
вышла  из  берегов;  <$•  баз  В.  Ьіііеп, 
ги  В.  1іе§еп  болеть,  лежать  в  по¬ 
стели;  баз  В.  шасЬеп  стелить  по¬ 
стель;  ги  Вёііе  §ёЬеп  итти  спать. 


ВеІІ2  в  сложи,  им.  суш,,  по¬ 
стельный:  біе  ВёіТѵѵазсЬе  постель¬ 


ное  бельё. 

Вёііібеске,  Ліе  одеяло. 

КХЫоІп  т  1  СНАНрИр*  И  ар.Ьр.ІІ.Р.ІІ) 


нищенствовать,  попрошайничать. 

ЪёИба&егц*  аЛ]  лежащий  в  по¬ 
стели  (по  болезни);  больной;  Ь. 
ѵѵёгбеп  слечь,  захворать. 

ВёШакеп,  Лаз,  Лег  простыня. 

ВёШег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -^)  ни¬ 
щий. 

Вёііізіеііе,  Ліе  кровать. 

Вёііігеид,  Лаз  постельные  при¬ 
надлежности. 


Ъёидеп  ѵі  (Ьёиріе;  к.  реЬёирі) 

1)  сгибать,  наклонять,  преклонять 
(голову,  колени);  перен.  беп  Шскеп 
ѵог  іётапбеш  (О)  Ь.  смиряться 
перед  кем-л.;  2)  г  рам.  склонять. 

Вёиіе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
шишка,  желвак. 

ЬешпгиЫзепб  аЛі  тревожный. 
ЬеійгІаиЬеп  ѵі  (ЬейгІаиЬіе;  к. 
ЬейгІаиЬі)  давать  отпуск. 

ЪеійгіаиМ  аЛ /  отпускной. 
Ве.йгІаиЪип*,  Ліе  ( Лег  Ліе 

-ѵ. еп )  увольнение  в  отпуск. 

Ьеійгіеііеп  ѵі  (Ьеіігіеіііе;  к.  Ьейг- 
іеііі)  обсуждать,  судить  о . . . 

ВештІеПип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
-^еп)  суждение,  оценка. 

Вёиіе,  Ліе  (Лег  без  рі)  до¬ 
быча. 

Вёиіеі,  Лег  (Лез  Ліе  -^) 

кошелёк;  сумка. 

Ьеѵоікегп  ѵі  (Ьеѵдікегіе;  к. 
Ьеѵоікегі)  населять. 

Веѵбікегип?,  Ліе  (Лег  Ліе 
■^еп)  население. 

Веѵбікегип^зігиѵасііз,  Лег  при¬ 
рост  населения. 

ЬеѵбИшасЫі^еп  ѵі  (Ьеѵбіітаск- 
іі§іе;  к.  Ьеѵоіітаскіірі)  уполно- 
|  мочивать. 

ВеѵбНшаскІІ^Іе,  Лег  (Лез  ~«; 
Ліе  ^п)  уполномоченный,  поверен¬ 
ный;  с  неопр.  арт.  еіп  ВеѵбИ- 
тасЫі§1  ег. 

Ьеѵбг  аЛѵ  раньше,  прежде; 
прежде  чем,  пока  не. 

Ьеѵбггаипбеп  ѵі  (ЬеѵбгтипЛеіе; 
к.  ЬеѵдгтипЛеі)  опекать. 

Ьеѵбгдіеііеп  ѵі  (зіапЛ  Ьеѵбг;  каі 
Ьеѵбг^езіапЛеп)  предстоять;  шіг 
зіекі  ёіпе  Кёізе  Ьеѵбг  мне  предстоит 
совершить  путешествие. 

Ьеѵбггидеп  ѵі  (Ьеооггиціе;  к. 
Ьеѵбгги$і)  предпочитать. 

Веѵбгги^ип^,  Ліе  ( Лег  Ліе 

■^еп)  предпочтение. 

Ьеѵѵаскеп  ѵі  (Ьеѵийскіе;  к.  Ье- 
ѵѵйскі)  стеречь,  охранять. 


Нем.-р.  сл. 
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Ъе\ѵасЬзеп  ай)  обросший;  с 
предл.  тіі  или  ѵоп  (Б);  тіі 
(ѵоп)  Огаз  Ь.  поросший  травой. 

ВеіѵасНип»,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  охрана,  караул. 

Ьеіѵаііпеп  ѵі  (ЬетйЦпеіе;  к. 
ЬетйЦпеІ)  вооружать;  с  предл. 
шіі  (О):  сііе  Ваиегп  \ѵагеп  пиг  тіі 
5ёп зеп  ипсі  Зібскея  Ьеѵѵаііпеі  кре¬ 
стьяне  были  вооружены  только 
косами  и  палками. 

ВеѵсаИпип^,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  вооружение. 

Ьешаіігеп  1.  ѵі  (Ьетйкгіе;  к. 
Ьетйкгі)  хранить,  сохранить,  сбе¬ 
регать;  2.  ѵг  кісЬ  ЬеіѵаЬгеп  (Ье- 
такгіе  тіск;  к.  тіск  Ъехюакгі )  пре¬ 
дохранять  себя;  с  предл.  ѵог  (Б): 
зісіі  ѵог  КгапкЬеіі  Ь.  предохранять 
себя  от  болезни. 

ЬешаЬгеп,  зісЬ  ѵг  (Ьетйкгіе 
тіск;  к.  тіск  Ьетйкгі)  оправдать 
себя;  оказываться  (пригодным, 
прочным);  Зіезег  8іой  Ьаі  зісіі  Ье- 
'ѵаЬгі  этот  материал  оказался  очень 
прочным;  ег  На*  зісЬ  аіз  ігёиег 
Ргеипй  ЬеіѵаЬгі  он  доказал,  что  он 
верный  друг. 

ЬеіѵаЬгі  ай](^ег;  йег^-езіе;  айѵ. 
ат  ~ езіеп )  испытанный,  надёжный. 

ВеіѵаЬгипдз  ігізі,  йіе  юр.  срок 
условного  осуждения. 

ЬешаіЗеі  ай )  лесистый. 

Ьеіѵаііідеп  ѵі  (ЬетШіщіе;  к. 
Ьетйііі^і)  преодолевать;  осили¬ 
вать,  справляться. 

ЬеѵѵапЗегі  ай /  фег;  йег  ~^(е)- 
зіе;  айѵ.  ат  '^■(е)зіеп)  сведущий. 

ВешбпЗіпі8,  йіе  (йег  йіе  Ве- 
тйпііпіззе)  обстоятельство;  <0  За- 
тіі  Ьаі  ез  {или  сііе  84сЬе  Ьаі) 
ібІ^ешіеВ.  дело  было  в  следующем. 

Ьедѵаззегп  ѵі  (ЬетЙззегіе;  к. 
Ьетйззегі)  орошать. 

Ве\ѵаззе.гип&,  йіе  (йег  -ѵ,;  без 
рі)  орошение. 

Ъеіѵё&еп  1.  ѵі  (Ьетё^іе;  к.  Ъе- 
тё%і)  1)  двигать,  приводить  в  дей¬ 


ствие^)  перен.  трогать,  волновать; 
3)  (Ьетд§;  к.  Ьетб^еп)  побуждать; 
\ѵаз  ЬаІ;  Зісіі  гиг  АЬгеізе  Ьешб^еп? 
что  побудило  тебя  уехать?;  2.  ѵг 
зісЬ  Ьешё^еп  (Ьетё^іе  тіск;  к. 
тіск  Ьетё§1)  двигаться. 

Вешё^дпшЗ,  йег  мотив,  побу¬ 
ждение,  повод. 

Ьешё^ІісН  ай /  подвижной;  Ъе- 
іѵё^ІісЬе  ШЬе  движимость. 

Ьешё&і  ай]  (^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  -ѵ, езіеп )  тронутый,  взвол¬ 
нованный. 

Вешё^ип^,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
1)  движение;  сііе  ргоІеіагізсЬе  В. 
пролетарское  движение;  2)  (без  рі) 
волнение;  -О  ег  ізі  зсЬѵег  іп  В.  ги 
зёігеп  он  тяжёл  на  подъём. 

Вешедртдзг  в  сложи,  им.  сущ. 
движущий,  двигательный:  сііе  Ве- 
іѵё§ип§з;кгаіІ:  движущая  сила. 

Ьешёіпеп  ѵі  (Ьетёіпіе;  к.  Ье- 
тёіпі)  оплакивать. 

Вешёіз,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ^-е) 
доказательство;  О  ёіпеп  В.  ШЬгеп 
доказывать. 

ЬеѵѵёізЬаг  айі  доказуемый. 

Ъеіѵёізеп  ѵі  (Ьетіез;  к.  Ье- 
тіезеп)  доказывать. 

ЪеіѵёгЪеп,  8ісЬ  ѵг  (ЬетёгЬе 
тіск,  ЬетігЬзі  йіе  к,  ЬетігЬі  зіек; 
ЬетйгЬ  тіск;  к.  тіск  ЬетбгЬеп) 
искать;  добиваться  чего-л. ;  соревно¬ 
ваться;  с  предл.  игл  (А):  ісЬ  Ье- 
ѵѵёгЬе  тісЬ  ит  йеп  ёгз іеп  Ріаіг  іп 
бег  Кійззе  я  соревнуюсь  за  первое 
место  в  классе. 

ВеіѵёгЬег,  йег  (йез  ^з;  йіе  -^) 
претендент;  кандидат. 

ВеіѵёгЬипд,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
домогательство;  сватовство. 

Ъешёгіеп  ѵі  (Ьетёг)е,  Ьетіг/зі, 
Ьетіг/і;  Ьетйг/;  к.  Ьетбг/еп)  за¬ 
брасывать;  тех.  тіі  Каік  (или  8іиск) 
Ь.  штукатурить. 

ЪеіѵёгкзіеШдеп  ѵі  (Ъетёгкз'еі- 
Пріе;  к.  Ьехѵёгкзіеііі^і)  осущест¬ 
влять,  производить,  совершать. 
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Ъеѵѵёгіеп  ѵі  ( Ьетёгіеіе ;  к.  Ье- 
тёгіеі)  оценивать. 

Ве\ѵёгІип§,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
оценка. 

ЬеѵіШ&еп  ѵі  (Ьетііщіе;  к.  Ье- 
тіііі^і)  дозволять,  разрешать. 

Ве\ѵіШ§ип&,  йіе  (йег  йіе 
■^.еп)  позволение;  разрешение. 

Ье\ѵі11коштпеп  ѵі  (ЬетШкотт- 
пеіе;  к.  ЪетШкоттпеі)  привет¬ 
ствовать. 

Ьешігкеп  ѵі  (Ьетігкіе;  к.  Ье- 
іѵігкі)  причинять;  способствовать. 

Ьеѵѵігіеп  ѵі  (Ьетігіеіе;  к.  Ье- 
ѵоігіеі)  принимать  у  себя;  угощать. 
Ье\уб&  ітр /  от  Ьеіѵё§еп. 
Ъеіѵб^еп  рагі.ІІ  от  Ье\ѵё§еп. 
ЪеѵѵбЬпЪаг  айі  жил°й- 
ЬеіѵбЬпеп  ѵі  (Ьетбкпіе;  к.  Ье - 
іѵбкпі)  жить,  обитать;  населять. 

ВеѵѵбЬпег,  йег  (йез  йіе 
житель;  жилец. 

Ьеіѵоікі  ай]  покрытый  облаками. 
ЪештЗегп  ѵі  (Ьетйпйегіе;  к. 
Ьетйпйегі)  удивляться;  восхи¬ 
щаться;  любоваться. 

Веіѵипйегип^,  йіе  (йег  без 
рі)  восхищение. 

ЬеѵѵйпЗегип^Зііѵегі  айі,  Ьешііп- 
гіегип^з'ѵѵйгЗід  айі  удивительный, 
достойный  восхищения. 

Ьеіѵйві  ай]  1)  сознательный; 
требует  О:  зісЬ  зёіпез  РёЫегд  Ь. 
зеіп  сознавать  свою  ошибку;  іей 
Ъіп  тіг  кёіпег  8сЬи13  Ь.  я  не  чув¬ 
ствую  за  собой  вины;  2)  опреде¬ 
лённый,  тот  (о  котором  говорили); 
Заз  ЪеіѵйВіе  ВисЬ  та  самая  книга. 

ЪеіѵіШ;І08  1.  айі  бессознатель¬ 
ный;  2.  айѵ  без  памяти. 

Вешівізеіп,  йаз  сознание;  Ьеі 
ѵбііет  В.  в  полном  сознании;  <> 
ез  котті  тіг  гит  В.,  За8  ісЬ 
йпгесЬі  МЬе  я  начинаю  сознавать, 
что  я  неправ. 

ЬегаЫеп  ѵі  (Ьегйкііе;  к.  Ьегйкіі) 
оплачивать,  платить  за  ...;  тіі  Зет 
ЬёЬеп  Ь.  платиться  жизнью. 


ВегаЫип§,  йіе  ( йег  йіе  ^еп) 

оплата,  уплата,  гонорар. 

ЬегаиЪегп  ѵі  (ЬегйиЬегіе;  к. 
ЬегйиЬегі)  очаровать,  околдовать. 

ЬегаиЬегпЗ  айі  обворожитель¬ 
ный. 

ЬегёісЬпеп  ѵі  (Ьегёіскпеіе;  к. 
Ьегёіскпеі)  обозначать;  указывать. 

ЬегёісНпепЗ  айі  знаменатель¬ 
ный;  характерный. 

ВегёісЬпипг,  йіе  (йег  йіе 
■^еп)  обозначение;  название. 

Ьегёі^еп  ѵі  (Ьегёі§іе;  к.  Ье- 
гёірй)  оказывать,  изъявлять;  Ёііге 
Ь.  оказывать  честь;  ВёіІеіЗ  Ь.  вы¬ 
разить  соболезнование. 

Ьегёи^еп  ѵі  (Ьегёи§іе;  к.  Ье- 
гёи§і)  засвидетельствовать  что-л., 
удостоверять. 

Ьегісіііі^еп  ѵі  (Ьегіскіі&іе;  к. 
Ьегіскіі^і)  обвинять  в  чём-л.;  тре¬ 
бует  О:  тап  Ьсгісіііщіе  іііп  йег 
ЬЙ2е  ег0  обвинили  во  лжи. 

ЬегіеНеп  (Ьегб§;  к.  Ьегб§еп) 

1.  ѵі  1)  покрывать,  обивать  (ме¬ 
бель);  2)  получать  (жалованье); 
3)  покупать  (товар);  4)  пе¬ 
реезжать  (на  квартиру);  5)  по¬ 
ступить  (в  школу,  в  универси¬ 
тет);  2.  ѵг  зісіі  ЬегіеНеп  (Ьегбр 
тіск;  к.  тіск  Ьегд^еп)  относиться 
к  чему-л.,  кому-л.;  ссылаться  на 
кого-л.,  что-л.;  с  предл.  айі  (А): 
Заз  Ьегбё  зісЬ  аи/  тіск  это  отно¬ 
силось  ко  мне. 

ВегіеЬип?,  йіе  (йег  йіе  ~^еп) 
1)  отношение;  (ЗірІот&іізсЬе)  Ве- 
гіеЬип^еп  йЬЬгесЬеп  порвать  (дип¬ 
ломатические)  отношения;  2)  (рі) 
связи;  ВегіеЬип^еп  апкпііріеп  за¬ 
вязать  знакомства. 

Ье2ІеЬип?8;шеізе  ( сокр .  Ьгіѵ.) 
айѵ  смотря  по  обстоятельствам; 
в  соответствующем  случае;  или; 
иначе,  вернее. 

ЪегШегп  1.  ѵі  (ЬегіЦегіе;  к. 
ЬегіЦегі)  обозначать  цифрами,  вы¬ 
ражать  в  цифрах;  2.  ѵг  8Ісй  Ьегіі- 

*7 
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Іегп  (Ьегі//егіе  зіск;  каі  зіск  Ье- 
гі$$егі)  исчисляться;  с  предл. 
аи{  (А):  сіег  Веігй^  Ъегіііегі  зіск 
си/  500  КЫ.  сумма  исчисляется 
500  рублями. 

Вегігк,  Лег  (Лез  ^(е)з;  а Не  ^е) 
( сокр .  Вег.)  район. 

Вегігкзг  в  сложи,  им.  сущ. 
районный:  бег  Вегігкз-аггі  район¬ 
ный  врач. 

Вегігкзііеііипё:,  йіе  (сокр,  ВЬ): 
ВЬ  бег  КРО  обком  Компартии  Гер¬ 
мании. 

Ьегб^еп  рагі.ІІ  от  Ьегіекеп. 

Вегіі*?,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Бе¬ 
гите)  1)  обивка;  наволочка;  че¬ 
хол;  2)  (без  рі)  получение,  по¬ 
купка  (товара);  3)  (без  рі)  отно¬ 
шение;  іп  В.  аиі  .  . .  (А)  по 
отношению  к  .  .  . ;  тіі  В.  аиі  (А) 
с  ссылкой  на  . .  . ;  В.  пёктеп  аи! 
(А)  ссылаться  на  . .  . ;  4)  доход, 
жалованье;  ег  егііаіі  Ьбке  Бегите 
он  получает  большое  жалованье. 

Ьеги^Нск  1.  аЛ)  относящийся; 
2.  аЛѵ  относительно. 

Вегіід:пакте,  Ліе  ссылка;  тіі 
В.  аи!  Шг  ЗскгёіЪеп  .  . .  ссылаясь 
на  ваше  письмо  .  . . 

Ьег\ѵёскеп  ѵі  (Ьегѵвёскіе;  к. 
Ьсгіюёскі)  иметь  целью;  \ѵа$  Ье- 
г\ѵёскзі  би  батіі?  чего  ты  хочешь 
этим  достигнуть? 

Ьег\ѵёі!е1п  ѵі  (Ьегѵвёі/еііе;  к. 
Ьегтѵёі/еіі)  сомневаться  в  чём-л.; 
ез  ізі  пісЬ!  ги  Ь.  в  этом  нельзя 
сомневаться. 

Ьегѵю'п^еп  ѵі  (Ьеггѵап§;  к.  Ье- 
гіюйп§еп)  одолевать,  покорять;  по¬ 
беждать. 

ВіЬег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ~)  бобр. 

ВіЫіоікёк,  Ліе  (Лег  с Не 
~ еп )  библиотека. 

Ьіегіег  ай]  честный,  прямодуш¬ 
ный. 

Ьіеіеп  (Ьорг;  к.  ^еЬд^еп)  1.  ѵі 
гнуть,  нагибать,  сгибать;  2.  ѵі 
загибать;  иш  біе  Ёске  Ь.  заво- 


ВИ. 

рачивать  за  угол;  3.  ѵг  зіск  Ьіе- 
&еп  (Ьо§  тіск;  к.  тіск  §еЬб§еп) 
гнуться. 

Ьіедзаш  ай)  гибкий. 

Віе^зашкеіІ,  йіе  (йег  без 
рі)  гибкость. 

Ві'едипог,  йіе  (йег  -ѵ,;  йіе  ^еп) 
изгиб,  поворот;  грам.  флексия. 

Віепе,  Ліе  (йег  йіе  -^п) 
пчела. 

Віепеп  зсНшагш,  йег  пчелиный 
рой. 

Віепеп  зіоск,  йег  улей. 

Віепеп  гискі,  йіе  пчеловодство. 

■  Віег,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
пиво. 

ВіегЬгаиегеі,  йіе  пивоваренный 
завод. 

Ьіеіеп  1.  ѵі  (Ьоі;  к.  § еЬдіеп ) 
предлагать,  предоставлять,  давать; 
2.  зіск  Ьіеіеп  (Ьоі  зіск;  каі  зіск 
уеЬбІеп) :  ез  Ьіеіеі  зіск  тіг  біе  Ое- 
1ё§епкеіі:  мне  представляется  удоб¬ 
ный  случай. 

ВИапг,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
баланс,  состояние  счетов. 

ВПб,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  йіе  ^ег) 
образ;  картина,  портрет;  іш 
Віібе  зеіп  быть  в  курсе;  ег  зргісЫ 
іп  Віібегп  он  говорит  образно. 

ЬПбеп  ѵі  ( Ьййеіе ;  к.  §еЫІЛеі) 
образовывать,  создавать;  соста¬ 
влять;  формировать;  организовы¬ 
вать. 

ЬПбепб  ай)  образовательный; 
Ьіібепбе  Кипзі  изобразительное 
искусство. 

ВПйегЪиск,  йаз  книга  с  кар¬ 
тинками. 

Віійііипк,  Лег  телевидение;  пе¬ 
редача  изображений  по  радио. 

ВПйікаиег,  йег  скульптор. 

ЬПбііск  ай ]  1)  картинный,  об¬ 
разный;  2)  переносный;  Ьіібііске 
Кёбепзагі  образное  выражение. 

Віібпіз,  Лаз  (Лез  Віійпіззез; 
Ліе  ВіІЛпіззе)  изображение,  пор¬ 
трет. 
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Ьіійзскбп  ай)  прекрасный  (как  г 

картина);  еіп  ЬІІбзсЬбпез  Мабскеп  г 

писаная  красавица. 

ВПбип^,  Ліе  (йег  йіе  ^еп)  і 
1)  (без  рі)  образование;  воспи-  с 

тание;  2)  сформирование,  форми¬ 
рование;  геол.  формация.  < 

Ві1йипгз;апз1а11,  йіе  учебное 
заведение. 

Віііагб  [бильярд],  йаз  (йез  -^з; 
йіе  ~^е  и  йіе  ~ з )  бильярд. 

Віііеіі  [бильёт],  йаз  (Лез  ^з; 
йіе  ~ е )  билет. 

Ы11І8  ай)  1)  дешёвый;  2)  спра¬ 
ведливый;  гескі  ипб  Ъ.  по  всей 
справедливости;  баз  ізі  піскі  шекг 
аіз  Ь.  это  вполне  справедливо. 

ЬПИдеп  ѵі  (Ыіііріе;  'к.  §еЫ1- 
Іщі)  одобрять. 

ВШі&кеіІ,  Ліе  (йег  без  рі) 

1)  дешевизна;  2)  справедливость. 

ВПІідипт,  йіе  (Лег  Ліе  -^еп) 
одобрение,  согласие,  санкция. 

Ьіп  1  л.  ргаз  от  зеіп. 

Віпйе,  Ліе  (Лег  йіе  по¬ 
вязка;  бинт;  бант;  галстук;  перен. 
біе  В.  ііеі  тіг  ѵоп  беп  Аи§еп 
у  меня  открылись  глаза. 

Віпбег  в  сложи,  им.  сущ. 
связывающий,  соединительный:  баз 
Віпбе;.§1іеб  соединительное  звено. 

Ы'пйеп  ѵі  (ЬапЛ;  к.  §еЬйпйеп) 

1)  вязать,  связывать;  2)  перепле¬ 
тать. 

Ъіпйепй  ай)  обязательный. 
Віпйеізігіск,  йег  соединитель¬ 
ный  значок,  тире,  дефис. 

Віпйеішогі,  йаз  грам.  союз. 
Віпйііайеп,  йег  шпагат,  бечёв¬ 
ка;  -О  ез  гё^пеі  В.  дождь  '  льёт 
как  из  ведра. 

Віпбипд,  йіе  (йег  Ліе  ^сп) 
соединение;  скрепление;  вязка. 

Ъіппеп  ргр  в,  в  течение,  через 
(о  времени);  требует  И,  редко  О: 
Ь.  ёіп ет  баііг  (Ь.  ёіпе$  бйЬгез)  в 
течение  года. 

Віппепг  в  сложи,  им.  сущ. 


внутренний,  закрытый:  йег  Віп- 
пеп  капйеі  внутренняя  торговля. 

Віппепіапй,  йаз  внутренняя 
территория;  местность,  удалённая 
от  моря. 

Віпзе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
бот.  тростник. 

ВіпзеплѵаЬгкеіІ,  йіе  азбучная 
истина. 

Ьіг§  ітр  от  Ьёгдеп. 

Вігке,  йіе  (йег  йіе  ^п)  бот. 
берёза. 

Вігккакп,  Лег  тетерев. 

ВігпіЬаит,  Лег  грушевое  де¬ 
рево. 

Вігпе,  йіе  (Лег  йіе  ^п) 

1)  груша;  2)  электрическая  лам¬ 
почка. 

Ьігп:ібгті§  ай)  грушевидный. 
Ьігзі  2  и  3  л.  ргйз  от  Ьёгзіеп. 
Ыз  1.  ргр  до,  вплоть  до;  по; 
употребляется  с  последующими 
предл.:  Ъ.  ап,  Ь.  аи!  (А),  Ь.  паск, 
Ь.  ги  (й):  Ъ.  аиі  беп  Іёігіеп  Мапп 
до  последнего  человека;  Ь.  гит 
Мбг^еп  до  утра;  Ь.  бЬеп  доверху; 
Ь.  \ѵапп?  до  какого  времени?;  Ь. 
ѵѵоЬіп?  до  какого  места?;  Ь.  Ьіег- 
кег,  Ь.  іеігі  до  сих  пор;  411е  Ь.  аи! 
ёіпеп  все,  кроме  одного;  Ь.  аиі 
\ѵёііегез  впредь  до  дальнейших 
распоряжений;  2.  су:  Ь.  (бай)  пока, 
пока  не. 

Візско!,  Лег  (йез  ^з;  Ліе  Ві- 
зскд/е)  епископ. 

Ьізкёг  айѵ  до  сих  пор,  доныне. 
Ъі$кёгі§  ай)  бывший  (суще¬ 
ствовавший)  до  сих  пор. 

Ый  ітр /  от  ЬёіВеп. 

Вій,  Лег  (йез  Віззез;  йіе  Віззе ) 
1)  укус;  2)  укушенное  место. 

ЬійсЬеп  айѵ:  еіп  Ь.  немного,  не¬ 
множко,  чуточку;  еіп  кіеіп  Ь.  со¬ 
всем  немного,  чуть-чуть;  еіп  Ь.  ѵіеі 
многовато. 

Віззеп,  йег  (Лез  ^з;  Ліе 
кусок;  еіп  іёііег  В.  лакомый  кусо¬ 
чек. 
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ъы  2  л.  ргаз  от  зеіп. 

Ьі8\ѵёі1еп  айѵ  иногда,  подчас, 
изредка. 

Віііе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
просьба. 

ЬШеп  ѵі  (Ьаі;  к.  реЬёіеп)  про¬ 
сить;  с  пргдл.  ши  (А):  ит  Ѵеггёі- 
1шп§  Ь.  просить  прощения;  <>  ЬШе 
зскбп  (зекг) !  пожалуйста!;  сделай¬ 
те  одолжение! 

ЪШег  ай]'  горький. 

ЬШеЦЬбзе  ай ]  злющий. 

ЬШегкаІі  айѵ  страшно  холодно. 

ВШегкеіІ,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ^-еп) 


горечь. 

Ьіііегііск  1.  айі  горьковатый; 
2.  айѵ;  Ь.  ѵ/ёіпеп  горько  плакать. 

ВіЧІ8скгШ,  йіе  прошение. 

В1.— ВІаН  лист. 

Ыакеп  1.  ѵі  (Ыакіе;  к.  §е- 
ЬШкі)  пучить,  вздувать;  2.  ѵг  8іск 
Ыакеп  (Ыйкіе  тіск;  к.  тіск  §е- 
Ыакі)  важничать. 

Віагааде  [бламажэ],  йіе  (йег 
йіе  ~ п )  позор,  скандал. 

Ыашіегеп  1.  ѵі  (Ыатіегіе;  к. 
Ьіатіегі)  позорить;  2.  ѵг  зіск 
Ыатіегеп  (Ыатіегіе  тіск;  к.  тіск 
Ыатіегі)  оскандалиться. 

Ыапк  ай]  блестящий;  чистый; 
<0>  Ыйпке  \ѴаНеп  холодное  ору¬ 
жие;  обнажённое  оружие. 

Віаз.скеп,  йаз  (йез  -^з;  йіе 
умнш.  от  ВЫзе  пузырёк;  прыщ. 

Віазе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
1)  пузырь,  прыщ;  2)  мочевой  пу¬ 
зырь. 

ВІазеІЬаІё,  йег  тех.  (воздухо¬ 
дувный)  мех. 

Ыазеп  ѵі  (Ыйзе,  Ыйзі,  Ыйзі; 
Ыіез;  к.  реЫйзеп)  дуть;  трубить; 
АЫпп  Ь.  трубить  тревогу;  <0>  іп  баз- 
зёІЬе  Нот  Ь.  быть  заодно  с  кем-л. 

ЫаВ  айі  (Ыйззег;  йег  Ыйззезіе; 
айѵ.  ат  Ыйззезіе п  и  ЬШззег;  йег 
Ыйззезіе;  айѵ.  ат  ЬШззезіеп) 
бледный;  перен.  бесцветный;  Ь. 
ѵог  Зскгеск  \ѵёгсіеп  бледнеть  от 


ужаса;  Лу  іск  каке  сіаѵбп  кёіпе 
Ыаззе  Акпип§  я  не  имею  об  этом 
ни  малейшего  представления;  бег 
Ыаззе  Иеіб  чёрная  зависть. 

ЫаЯЫаи  ай]  бледноголубой. 

Віаззе,  йіе  (йег  без  рі) 
бледность. 

Ыазі  2  и  3  л.  ргйз  от  ЬЫзеп. 

Віаіі,  йаз  (йез  -^ез;  йіе  Віаі- 
іег)  1)  лист;  лепесток;  2)  перен. 
газета;  после  числит,  при  обозна¬ 
чении  меры  неизм.:  5  В.  Раріег 
пять  листов  бумаги;  <$■  кеіп  В.  ѵог 
беп  Мипб  пёкшей  говорить  от¬ 
крыто,  не  стесняясь;  баз  В.  каі 
зіск  §е\ѵёпбе(:  дело  приняло  дру¬ 
гой  оборот. 

ВГайскеп,  йаз  (йез  йіе  ~) 
умнш.  от  ВЫ!  листочек. 

Віаііег,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
1)  оспина;  (рі)  мед.  оспа;  2)  пры¬ 
щик. 

Ыаііепі  ѵі  (Ыаііегіе;  к.  реЫаі- 
іегі);  іш  Вйске  Ь.  перелистывать 
книгу. 

ВІіШегііеіё,  йег  слоёное  тесто. 

Ыаи  айі  синий,  голубой;  Ь. 
МгЪеп  синить;  Ь.  бпіаиіеп,  Ь.  ѵ/ёг- 
беп  посинеть;  <0  Ыаиег  Ріеск  си¬ 
няк;  би  дѵігзЬ  беіп  Ыйиез  \Ѵйпбег 
егіёкеп  ты  будешь  удивлён. 

Віаи,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі)  си¬ 
нева;  лазурь;  іп  В.  §,ек1ёібеі  оде¬ 
тый  в  синее. 

ЫаіГ:йи&і&  ай]  голубоглазый. 

Віаие,  йаз:  -О-  іпз  В.  гёбеп  гово¬ 
рить  вздор. 

Віаие,  йіе  (йег  без  рі)  си¬ 
нева. 

Ыаиеп  ѵі  (ЬШиіе;  к.  §еЫсіиі) 

СИНИТЬ. 

Ыйіиііск  айі  синеватый. 

Вібиіраизе,  йіе  синяя  копия, 
синька  чертёжная. 

Віеск,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе  -^е) 
жесть;  листовое  железо;  бляха; 

би  гёбезі  В.  ты  болтаешь 
вздор,  несёшь  чепуху. 
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Ыёскегп  айі  жестяной. 
Віёскіпзігитепі,  йаз  медный 
духовой  инструмент. 

Віеі  I  йаз  (йез  -^(е)з;  без  рі) 
свинец. 

Віеі  II  йег  (йез  е)з;  йіе  ~*е) 

зоол.  лещ.  ...  .  . 

ЫёіЪеп  ѵі  (ЫіеЬ;  Ь.  &ЫіеЬеп) 
оставаться;  пребывать;  -О  ™о  ізі 
баз  ееЫіеЬеп?  куда  это  девалось?; 
ез  ЫеіЫ  баЪёі  так  и  будет;  ѵ/о 
ЫеіЫ  ег?  где  он?;  \ѵаз  ЫеіЫ  пш 
і'іЬгіе?  что  мне  остаётся  делать. 

ЫёіЬепб  ай]  остающийся;  про¬ 
должительный.  , .... 

ЫёіЪеп  Іаззеп  ѵі  (Ійззе  ЫёіЬеп, 

ШВі  ЫёіЬеп,  ШР  ЫёіЬеп;  Ш ’Р 
ЫёіЬеп;  к.  ЫёіЬепІаззеп)  1)  оста¬ 
влять,  не  трогать;  2)  прекращать; 
ег  збШе  баз  Ь.  ему  бы  лучше 
этого  не  делать. 

Ыеіск  ай]  бледный. 

Ыёіскеп  1.  ѵі  (Ыёіскіе;  к. 

Ыёіскі)  белить;  2.  ѵі  (Ыіск  и 
Ыёіскіе;  і.  реЫіскеп)  бледнеть, 
линять  (о  красках). 

Віёіскзискі,  йіе  мед.  бледная 
немочь,  малокровие. 

Ыёіскзйскііё  ай)  малокровный. 
Ыёіегп  айі  свинцовый. 

Ыёі  іагЬеп,  Ыёі  іагЫд  ай]  свин¬ 
цового  цвета. 

ВІёі.зіШ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
-ѵ, е )  карандаш. 

,Ь1ёпбеп  ѵі  (Ыёпйе.е;  к. 
Ыёпйеі)  1)  ослеплять;  2)  засло¬ 
нять,  глушить  (сеет). 

Ыёпбепб  ай]  ослепительный, 
чудный;  зіе  еггакП  Ь.  она  вели¬ 
колепно  рассказывает. 

Віёпбііаіегпе,  йіе  потайной  фо- 

і  а  Віёпбипё»  йіе  (йег  йіе  ~ еп ) 

ослепление. 

Ыіск  ітр /  от  Ыёіскеп. 

ВНск,  йег  (йез  ~(е>;  йіе  ~~е) 
взор,  взгляд;  айі  беп  ёгзіеп  В  с 
первого  взгляда;  зоѵёй  тёше 


Вііске  гёіскеп  насколько  я  могу 
видеть;  беп  В.  піскі  аЪѵуепбеп  не 
отрывать  взора. 

Ыіскеп  ѵі  (Ыіскіе;  к.  §еЫіскі) 
смотреть,  глядеть;  -0-  зіск  Ъ.  Іаз- 
зеп  показываться. 

ЫіеЬ  ітр]  от  ЫёіЪеп. 

Ыіез  ітр /  от  Ыазеп. 

Ыіпб  ай]  слепой;  глухой  (оо 
окне);  холостой  (о  выстреле): 

Ыіпбег  Ьагш  ложная  тревога; 
Ыіпбег  РазззёІег  безбилетный  пас¬ 
сажир,  «заяц». 

Вііпббагш,  йег  анат.  слепая 

кишка.  , 

ВНпбе,  йег,  йіе  (т.  йез  /• 
йег  - п ;  рі.  йіе  -п)  слепой,  сле¬ 
пая;  т.  с  неопр.  арт.  еш  Віш- 
бег. 

Вііпбеікик,  йіе  жмурки. 
Вііпбеп;ап8іаи,  йіе  общежитие 
(приют)  ДЛЯ  слепых. 

Вішбкеіі,  йіе  (йег  без  р) 
слепота;  ❖  перен.  шіі  В.  ёезскій- 
геп  зеіп  не  замечать  очевидного. 

Ьк'пбНпё8  айѵ  слепо,  наудачу; 
с  закрытыми  глазами. 

Ьііпкеп  ѵі  (Ьііпкіе;  каі  §е- 
Ыіпкі)  сверкать,  мерцать. 

Ыіпгеіп  ѵі  (Ьііпгеііе;  к.  §еЫт- 
геіі)  мигать,  моргать. 

ВНІ2,  йег  (йез  '-ез;  йіе  ~-е) 
молния;  <>  ѵіе  еіп  В.  аиз  кёііегеш 
Нішшеі  как  гром  средь  ясного  неба, 
роіг  В.!  тьфу,  пропасть! 

ВНіг'аЫеііег,  йег  громоотвод. 
ЫіігЫапк  ай]  ярко  вычищеп- 

""ыіігеп  ѵі  (Ыіігіе;  к.  §еЬШг1) 
сверкать;  безлично:  ез  Ыіігі  мол¬ 
ния  сверкает.  . 

Ыііг  зскпеіі  1.вб(/молниеносиый , 
2.  айѵ  мигом,  молниеносно. 

"  ВШгзіхаЫ,  йег  молния. 

ВШг  гиг,  Лег  поезд-мол  шш 

Віоск  I  йег  (йез  -5/  йіе  в Іосіи) 
1)  колода,  болванка;  глыба і  (льда 
горной  породы)!  чурбан;  2)  тех. 
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блок;  3)  пол.  блок  (партий)- 
4)  квартал;  группа  зданий. 

Віоск  II  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
блокнот. 

Віоскабе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
пол.  блокада. 

Вібскфаиз,  йаз  блокгауз 
Ыоскіегеп  ѵі  (Ыоскіегіе;  к.  Ыок- 
кіеп)  блокировать. 

ай]  слабоумный;  глупый. 
ВІббЬеіі,  йіе  (йег  — /  йіе  ~^-еп) 
идиотство,  глупость. 

Вібб-зіпп,  йег  (йез  ~^(е)з;  без рі) 
1)  слабоумие;  2)  бессмыслица,  че¬ 
пуха. 

Ыбкеп  ѵі  (Ыбкіе;  к.  реЫбкі ) 
мычать;  блеять. 

Ыопй  айі  белокурый. 

ЫоВ  1.  ай /  голый;  непокрытый; 
босой ;  тіі^  ЫбВеп  РйВеп  босиком; 
аиі  ЫбЙег  Егбе  на  голой  земле;  тН 
ЫбСеп  Аи§;еп  невооружённым  гла¬ 
зом;  2.  айѵ  (  =  пиг)  только,  лишь; 
ісЬ  ІіаЬе  тісЬ  Ь.  дегіШ  я  только 
оцарапался;  ег  ізі  пісМ  Ь.  к1ие,  збп- 
бегп  ааск  §еЬі1беі  он  не  только 
умён,  но  и  образован. 

ВІбве,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ^п)  1)  на¬ 
гота;  2)  прогалина  (в  лесу);  <\  5іс1і 
ёіпе  В.  ёёЬеп  дать  маху 

ЬІбЙ  Іе^еп  ѵі  (Іё&еЫоВ;  к.  Ы6]3- 
реіері)  раскрывать,  обнаруживать 
Ыбв:з(е11еп  1.  ѵі  (зіё’Ліе  ЫоВ; 
к.  Ыд/ІрезіеШ)  разоблачать;  ком¬ 
прометировать;  2.  ѵг  зісіі  ЬібВ  - 
«ІеНеп  (зіёШе  тіск  Ыор,-  к.  тіск 
ЫдРрезіеШ)  осрамиться. 

ВІиК  [блэф],  йег  (йез  ^з;  йіе 
^8)  блёф,  надувательство. 

Ыикеп  ѵі  (Ы'йкіе;  к.  реЫйкі) 
цвести;  процветать;  <>  зеіп  Шёігеп 
ЫііЫ  ему  везёт;  баз  капп  тіг  аисЬ 
иосЬ  Ь.  это  мне  тоже  ещё  пред¬ 
стоит. 

ЫйЬепб  ай /  цветущий,  в  цвету 
ВІишскеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе  -і) 
умнш.  от  Віите  цветочек. 

Віите,  йіе  (йег  ■ѵ;  сііе  -^п)  цве¬ 


ток;  бигск  біе  В.  зргёсЬеп  гово¬ 
рить  иносказательно  (намёками). 

Віитепг  в  сложи,  им.  сущ. 
цветочный:  баз  ВІйтепі^езсЬаН  цве¬ 
точный  магазин. 

В1итеп;Ьееі,  йаз  клумба. 
Вііішеп  кпозре,  йіе  бутон. 
ВІитеіікоЫ,  йег  (без  рі)  цвет¬ 
ная  капуста. 

Війтеп  зігаив,  йег  букег. 
Ыііті&  ай]  цветистый. 

Віизе,  йіе  (йег  «ѵ./  йіе  ^п)  блу¬ 
за,  кофточка;  гимнастёрка. 

Віиі,  .йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
кровь;  іп  РІеізсЬ  ипб  В.  йЬегееЬеп 
войти  в  плоть  и  в  кровь;  <>  іцпсгез 
В.  молодёжь;  шй  Шеш  В.  хл!д 
нокровно;  пиг  гйЫ&  В. !  только  не 
волноваться  I;  Ьбзез  В.  шасЬеп  пор- 
тить  кровь,  разозлить. 

Ыіііагш  ай/  малокровный. 

ВІіНаппиі,  йіе  малокровие. 

ВІіИіЬаб,  йаз  резня. 

ВІиБбигзІ,  йег  кровожадность. 

ВІи'Іе,  йіе  ( йег  -ч.;  йіе  ^п) 
1)  цвет,  цветок;  2)  расцвет,  про¬ 
цветание;  о  іп  В.  зіёЬеп  цвести; 
іп  бег  В.  без  ЬёЬепз  во  цвете 
лет. 

ВІиРе^еІ,  йег  (йез  - & ;  йіе  -о 
пиявка. 

ЫіИеп  ѵі  (Ыйісіе;  каі  реЫйіеі ) 
кровоточить;  ег  ппдб  ШсЬНд  Ь. 
он  должен  дорого  заплатить. 

ВШіе.геН,  йіе  время  цветения; 
перен.  эпоха  расцвета;  В.  без  Бё- 
Ьепз  весна  жизни,  юность. 

В!іі%е?а8,  йаз  кровеносный  со¬ 
суд. 

Віиідегіізі,  йаз  эшафот. 

ЫіИ^еігапкі  ай]  пропитанный 
кровью. 

ВШЬипб,  йег  1 )  ищейка  (соба¬ 
ка);  2)  перен.  кровопийца. 
ВІбіЬизіеп,  йег  кровохарка¬ 


ние. 

ЫиЙ8  ай]  кровавый;  Ь.  зсЫанеп 
избить  до  крови. 
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ЫііІ  іипе  ай]  очень  молодой. 
В1йІ;кгеі$і1аиі,  йег  (без  рі)  кро¬ 
вообращение. 

ВІііІргоЬе,  йіе  мед.  анализ  кро¬ 
ви,  проба  на  кровь. 

ВІіИгасЬе,  йіе  (без  рі)  кров¬ 
ная  месть. 

Ыііігоі  ай/  кроваво-красный, 
багровый . 

Ыиігйпзііг  айі  окровавленный, 
с  кровоподтёками. 

ВЫііэаиеег,  йег  кровопийца. 

ЫіИ  зііІІепб  ай]  кровоостанавли¬ 
вающий. 

ВІ1ІІ8  ігоріеп,  йег  капля  крови. 
ВЫЕзіигг,  йег  сильное  кровоте¬ 
чение  (из  лёгких). 

ЫіНвіѵегѵѵапбІ:  ай ]  единокров¬ 
ный. 

ЫіНійЬегвігбті  айѵ  обливаясь 
кровью. 

ВШшщ,  йіе  (йег  йіе  ~~еп) 

кровотечение. 

ВІіИ.ѵегдіеВеп,  йаз  кровопроли¬ 
тие. 

Віііі  ѵегдИіип»,  йіе  заражение 
крови. 

ВМІѵегІиві,  йег  потеря  крови. 
Воск,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  Вбске) 

1)  козёл;  2)  козлы;  <>  ёіпеп  В. 
зсЫебеп  совершать  ошибку;  беп  В. 
гиш  Оагіпег  шасЬеп  пустить  козла 
в  огород. 

Ьбск;Ьеіпі8,Ьбскіе  айі  упрямый. 
Вббеп,  йег  (йез  ^-з;  йіе  ~ 
или  йіе  Вёйеп)  1)  (без  рі)  земля, 
почва;  2)  (без  рі)  с.-х.  земельное 
владение  ( обычно  Огипб  ипб  В.), 
3)  дно,  основание,  пол;  В.  без 
Мёггез  морское  дно;  4)  чердак;  •$> 
2Ц  В.  зсЫа^еп  (ѵёгіеп)  повалить 
(сбить)  ударом;  біе  Аи^еп  ги  В. 
зсЫб^еп  потупить  глаза. 

ВбйепіегІга^, йет доход  с  земли; 
урожайность. 

Вббзпікипбе,  йіе  (без  рі)  поч¬ 
воведение. 

ЬббепІ08  ай]  бездонный;  бес¬ 


почвенный;  -ф-  Ьббепіозег  ипзіпп 
полнейшая  бессмыслица. 

Вббепігаиш,  йег  чердачное  по¬ 
мещение. 

Ьббеп  зШпбіз  ай)  осёдлый. 

Ьо&  ітр] от  Ьіе^еп. 

Вб^еп,  йег  (йез  йіе  ~  и 
йіе  В 6 реп)  1)  дуга;  арка;  свод; 

2)  лук  (оружие);  3)  муз.  смычок; 

4)  тип.  лист;  іп  Вапзсіі  ипб 
В.  /оптом,  в  общем  и  целом;  ег 
^еЫ:  іш  дѵёііеп  В.  иш  шісЬ  Ьепіт 
он  меня  за  версту  обходит,  он 
старается  не  встречаться  со  мной. 

Вб§еп1ісНі,  йаз  (без  рі)  дуго¬ 
вой  свет. 

Ьб§епіѵѵеІ8е  айѵ  полистно;  ли¬ 
стами. 

ВбЫе,  йіе  (йег  йіе  ^п)  до¬ 
ска,  брус. 

ВоЬше,  йег  (йез  йіе  ^п) 
богемец. 

ВоЬтеп  п  (^ з )  геог.  Богемия. 
ЬбНтізсН  ай]  богемский;  <>  йаз 
зіпб  тіг  ЬбЬшізсЬе  Обгіег  это  мне 
совершенно  непонятно,  это  для  меня 
китайская  грамота. 

Вбкпе,  йіе  (йег  йіе  ^-п)  боб, 
фасоль;  перен.  ЬЫие  ВбЬпеп  пу¬ 
ли;  <>  баз  ізі  пісЫ:  біе  В.  ѵѵегі  это 
выеденного  яйца  не  стоит. 

ЬбЬпегп  ѵі  (Ьдкпегіе;  к.  реЬдк- 
пегі)  натирать  воском;  беп  РйВ- 
Ьобеп  Ь.  натирать  пол. 

ВоЬгг:  в  сложи,  им.  сущ.  бу¬ 
ровой,  сверлильный:  біе  ВбЬгізріп- 
беі  буровой  шпиндель. 

ЪбЬгеп  ѵі  (Ьдкгіе;  к.  реЬдкгі) 
сверлить,  буравить. 

Вбкгег,  йег  ( йез  ~ 5 ;  йіе  ~ ; 
тех.  1)  бурав,  сверло;  2)  буриль¬ 
щик,  сверлильщик. 

ВбЬгІоск,  йаз  буровая  сква¬ 
жина. 

ВбкгітазсЫпг,  йіе  сверлильный 
станок. 

ВбЬг  іигш,  йег  (нефтяная)  буро¬ 
вая  вышка. 
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ВбНгипс:,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
тех.  1)  сверление,  бурение;  2)  от¬ 
верстие  (от  сверления). 

Вбіе,  йіе  (Лег  -ч.,-  Ліе  •ч.ц)  мор. 
буй,  бакан. 

ВбНлѵегк,  Лаз  воен.  больверк 
бастион;  перен.  оплот. 

ВоІзсЬеѵік,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
^■еп  и  Ліе  Воізскеѵоікі)  большевик 
ВоІзсЬегѵізтиз,  Лег  (Лез  -ч.,-  без 
рі)  большевизм. 

ВоІвсЬеѵГві,  Лег  (Лез  ~-еп;  Ліе 
-^еп)  большевик. 

ЬоІзсЬедѵізіізсЬ  аЛ_ і  больше¬ 
вистский. 

Вбіхеп,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -О 
болт. 

ЪошЬагбіегеп  ѵі  (ІотЬагЛіегіе- 
И.  ЪотЬагЛіегі)  обстреливать  (из 
тяжёлых  орудий),  бомбардировать 
ВошЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
бомба.  у 

ВбшЬеп.егІоІ^,  Лег  колоссаль¬ 
ный  успех. 

ВбшЬеп|йц§геи§;,  Лаз  аз.  бом¬ 
бовоз. 

ЬбтЬеп'зісЬег  аЛ]  1)  безопас¬ 
ный  от  бомб;  2)  фам.  несомнен¬ 
ный. 

ВбтЬег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -ч.) 
ав.  бомбовоз.  / 

ВопЬоп  [бб'бо],  Лаз,  Лег  (Лез 
’ъз;  Ліе  ^з)  конфета. 

Вбпге,  Лег  (Лез  ^п;  Ліе  -ч, п ) 

1)  бонза  (буддийский  жрец); 

ирон.  соц.-дем.  парт-  или  проф- 
бюрократ.  ^ 

Вооі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;Ліе  -ѵ^лод- 
ка,  бот;  О  В.  іаЬгеп  кататься  на 
лодке. 

ВбоМаЬгеп,  Лаз  катанье  на 

лодке. 

'Вбоіз  ШЬгег,  Лег  лодочник. 

Вооіз  Ьакеп,  Лег  багор. 
Вбоізтапп,  Лег  (рі.  Ліе  Вдоіз- 

іеиіе)  боцман.  г 

Вбгах,  Лег  (Лез  ^ез;  без  рі) 
хим.  бура.  г  ^ 


Вогсі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^-е) 
борт;  ап  В.  на  борту;  на  судне; 
сіѵѵаз  йЬег  В.  \ѵёг(еп  бросать  за 
эорт;  перен.  бесповоротно  отка¬ 
заться  от  чего-л.;  <>  {Геі  ап  В. 
с  доставкой  на  пароход. 

бордюрЙГе’  аіе  (АсГ  Ліе  ^ 

Вогё,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі); 
аиі  В.  пёішіеп  брать  взаймы. 

Ьогдеп  Ы  (Ьбг&е;  к.  ^еЬогШ 
/п  .бра'І1ь  пз_аймы;  с  предл.  Ьеі,  ѵоп 
(О):  ісЬ  ЬаЬе  Ьеі  ікт  ^еЬбгці  я 
взял  у  него  взаймы;  ісіі  Ьбтіе  еіп 
Впей  ѵоп  ікт  я  взял  у  него  кни¬ 
гу  (почитать);  2)  давать  кому-л. 
взаймы. 

Вогп,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Л  е  -ч.е) 
источник,  ключ,  колодец;  перен 
сокровищница;  ег  зсЬбрй  аиз  бет 
геісЬеп  В.  зёіпег  ЕгіаЬгипё  он  чер¬ 
пает  из  богатой  сокровищницы 
своего  опыта. 

Ьогпіегі  аЛ]  (^ег;  Лег  ^езіе. 
аЛѵ.  ат  -ч, езіеп )  ограниченный 
тупой. 

Вогзе,  Ліе  (Лег  ^~;Ліе  ^п)  1)  ко¬ 
шелёк;  2)  биржа. 

Вбгзіе,  Ліе  (Лег  -ч.,-  Ліе  -^п)  ще¬ 
тина. 

Ьбгзіід  аЛі  щетинистый;  перен 
грубый,  неотёсанный;  Ь.  ^ёгбеп 
ощетиниться,  нагрубить.. 

Вбгіе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  об¬ 
шивка,  край,  кайма. 

Ь6з.аг%  аЛі  злокачественный- 
злонравный. 

ВбзсЬипд,  Ліе  (Лег  Л  е  ^еп) 
откос,  склон,  скат. 

Ъо$е  аЛ]  злой,  сердитый,  дурной  • 

Ь.  тбсЬеп  злить;  Ь.  зеіп  (ѵѵёгбеп) 
сердиться  (рассердиться);  би  Ьізі 
шіг  Ь.  ты  сердишься  на  меня;  ез 
•в!  пісЫ  Ь.  ёетШ  это  сказано 
без  злого  умысла;  Ь.  ШсЬгісМ  дур¬ 
ная  весть;  ^  Ьбзез  ВІиі  шбсЬеп 
(еггё^еп)  сеять  раздор;  еіп  Ьозег 
Ип^ег  больной  палец. 
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Вбзе,  Лаз  (Лез  -ч-я;  без  рі)  зло;  . 
вред. 

ВбзеІѵгісМ,  Лег  злодей. 

ЪбзЬаіі  ай)  ( ^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  ехидный,  злост¬ 
ный. 

ВбзЬеіі,  Ліе  (Лег  ~~ ;  Ліе  ~ еп ) 

1)  злость;  ехидство;  2)  злой  по¬ 
ступок. 

ЬбзіѵѵіИіё  аЛ)  злонамеренный, 
злостный. 

Ьоі  ітр 1  от  Ьіеіеп. 

Вбіе,  Лег  (Лез  ~я;  йіе  ~ п ) 
вестник,  рассыльный,  вестовой. 

ВбізсЬаіІ,  Ліе  (Лег  Ліе  еп ) 

1)  весть,  известие;  2)  посольство. 

ВбізсЬаПег,  Лег  (Лез  ~ з;Ліе 
полпред;  посол. 

Воиг§еоіз  [буржуа],  Лег  (Лез  ~; 
Ліе  буржуа. 

Воиг^еоізіе  [буржуази],  Ліе  (Лег 
Ліе  Воиг^соізіеп)  буржуазия. 
Ьбхеп  ѵі  (Ьбхіе;  к.  §еЬ6хІ)  бок¬ 
сировать.  » 

Вбхег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^)  бок¬ 
сёр. 

ВоукоВ:  [бойкбт],  Лег  (Лез  ^(е)з; 
Ліе  ~ е )  бойкот;  -О  шіі:  В.  Ьеіё- 
§еп  бойкотировать. 

ЬгасЬ  I  ітр/  от  ЬгёсЬеп. 

ЬгасЬ  II  аЛ /  с.-х.  невозделанный; 
под  паром  (о  земле). 

ВгАскіаскег,  Лег,  ВгйсЬІІеІй,  Лаз 
с.-х.  поле  под  паром,  пар. 

Вгаскіапб,  Лаз  (без  рі)  поле 
под  паром,  невозделанное  поле, 
пар. 

Ъг&ск  Недеп  ѵі  (Іа§  Ьгаск;  каі 
и  і.  Ьгйсіщеіе^еп)  с.-х.  пустовать, 
находиться  под  паром,  оставаться 
без  обработки;  баз  Реіб  Не§і  ЬгасЬ 
поле  невозделано,  под  паром;  пе¬ 
рен.  зёіпе  РаЫ^кеНеп,  зёіпе  Кёппі- 
піззе  Не^еп  ЬгасЬ  его  способно¬ 
сти,  его  знания  не  использованы. 

ЪгасЬІІіедепй  аЛ/  с.-х.  под  па¬ 
ром,  целинный. 

ЬгйсМе  ітр/  от  Ьгіп^еп. 


ВгапсЬе  ['брашэ],  Ліе  (Лег 
Ліе  ^п)  отрасль  промышленности 
и  торговли;  специальность. 

Вгапб,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  Вг'йп 
Ле)  1)  пожар;  2)  головня;  3)  мед. 
гангрена;  <>  іп  В.  дегаіеп  загорать¬ 
ся;  іп  В.  зіёскеп  зажигать,  поджи¬ 
гать. 

Вгапб?  в  сложн.  им.  сущ.  по¬ 
жарный:  біе  Вгапбііеііег  пожарная 
лестница. 

Ьгапбеп  ѵі  (ЬгАпЛеіе;  каі  §е- 
"ЬгйпЛеІ)  разбиваться,  бушевать  (о 
волнах). 

Ьгбпбііезі  аЛі  огнеупорный. 

Вгбпб:11еск(еп),  Лег,  Вгапб  шаі, 
Лаз  ожог;  след  ожога. 

Вгбпбішаіегеі,  Ліе  выжигание 
(по  дереву). 

Ьгбпбшагкеп  ѵі  (ЬгйпЛтагкіе; 
к.  §еЬгйпЛтагкі)  клеймить  позо¬ 
ром. 

ЬгапбзсЬаііеп  ѵі(ЬгйпЛзскаігІе ; 
к.  §еЬгАпЛзскаігІ)  разграбить. 

Вгапб;5ІШе,  Ліе  пожарище. 
ВгапбізіШег,  Лег  поджигатель. 
ВгапбізШІипд,  Ліе  поджог. 
Вгапбипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
прибой. 

Вгапб  ѵѵипбе,  Ліе  ожог. 

Ьгаппіе  ітр/  от  Ьгёппеп. 
Вгаппііѵѵеіп,  Лег  водка. 
ВгбппІшеІПіЬгеппегеі,  Ліе  ви¬ 
нокуренный  завод. 

ВгаІ?  в  сложи,  им.  сущ.  жаре¬ 
ный,  печёный:  біе  Вгйікагіоііеіп 
жареный  картофель;  бег  ВгаіаріеІ 
печёное  яблоко. 

Ьгйіеп  1.  ѵі  (ЬгЛІе,  Ьгйізі, 
Ьгаі ;  Ьгіеі;  к.  §еЬгйІеп)  жарить; 
2.  ѵі  (...;  к.  и  каі  §еЬгйіеп) 
жариться;  баз  РІеізсЬ  Ьгйі  іп  бег 
ВйЬге  мясо  жарится  в  духовке; 
перен.  іп  бег  8бппе  Ь.  жариться 
на  солнце,  загорать. 

Вгаіеп,  Лег  (Лез  без  рі) 
жаркое;  -Ф-  фам.  ег  гіесЫ:  беп  В. 
он  смекнул,  понял  в  чём  дело. 
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ВгаІрГаппе,  йіе  сковорода. 
Вгаізріев,  йег  вертел. 

ВгисЬ,  Лег  (йез  ^(е)з;  аіе 
Вгйиске)  обычай. 

ЪгбискЬаг  ай)  годный,  при¬ 
годный. 

ВгаисЬЬагкеіі,  йіе  (йег  -ч.,-  без 
Р )  пригодность,  годность. 

ЬгаисНеп  ѵі  (ЬгйисМе;  к.  §с- 
гЛискі)  употреблять,  пользовать¬ 
ся;  нуждаться  в  . . .  ;  кЬ  ЬгіисЬе 
аіезез  В  иск  мне  нужна  эта  кни- 
Гі1  ’  Ь.  шіг  хи  за§еп  вам 

стоит  только  сказать;  шап  ЬгаисЬі 
П|сп1  нет  надобности;  баз  Ь.  5іе 
пісЫ  2ц  ѵѵіззел  вам  этого  не  на¬ 
до  знать;  Зіе  Ь.  пісЬі  ги  кбшшеп 
вам  нечего  приходить;  баз  ЬгаисЬі 
“еІ.  на  это  надо  время;  ег  ізі 
аги  ги  Ь.  он  пригоден  для 
этого. 

Вгаие,  йіе  (йсг  -ч,;  йіе  ^п) 
бровь.  ' 

Ьгаиеп  ѵі  (Ьгйиіе;  к.  ёеЬгаи( )  \ 
варить  (пиво). 

Вгаиегёі,  йіе  (йег  йіе  ^сп) 
пивоварня.  у 

Ьгаип  ай]  коричневый;  бурый- 
смуглый;  карий;  гнедой 

Вгаипе,  йіе  (йег  -ч.';  без  рі) 
ангина,  жаба  (горловая). 

ВгаипЬешбеп  (рі)  коричнево- 
ру  ашечники  (нем.  фашисты). 
Вгйип  коЫе,  йіе  бурый  уголь. 
ЬгаипІісЬ  ай /  буроватый. 

Вгаизе,  йіе  (йег  -ч.,-  аіе  ^п) 
душ.  у 

Ьгаизеп  ѵі  (Ьгаизіе;  к.  реЬгаизі) 
2"]]ВаТЬ;  шУ«еть  (о  ветре,  море, 

Вгаизе  риіѵег,  йаз  шипучий 
порошок  (содовый). 

Вгаій,  йіе  (йег  -ч,;  йіе  Вгаиіе ) 
невеста. 

Вгаиіі^ат,  йег  (йез  ^з;  йіе 
~~е)  жених. 

Вгаиірааг,  йаз  жених  с  неве¬ 
стой. 


ВгйиілѵегЬегіп,  йіе  (йег  йіе 
НгаиііыегЬегіппеп )  сваха. 

Ьгаѵ  1.  ай)  честный;  храбрый; 
л.  айѵ  отлично,  славно. 

Вгёскеізеп,  йаз  тех.  лом  (ин¬ 
струмент). 

ЬгёсЬеп  1.  ѵі  (Ьгёске,  Ъгіскзі, 
Ьгіскі;  Ьгаск;  к.  реЬгоскеп )  1)  ло¬ 
мать;  ег  ЬгасЬ  зісЬ  баз  Веіп  он 
сломал  себе  ногу;  перен.  зісЬ  беп 
паіз  Ь.  сломать  себе  шею;  погиб¬ 
нуть;  2)  срывать  (фрукты,  ягоды); 
3)  нарушать  (слово,  клятву);  зеіп 
№ог(:  Ъ.  не  сдержать  своего  слова; 
2‘  т  (••■>'  Ь.  §еЬг6скеп)  1)  ло¬ 
маться,  прорываться;  2)  порывать 
с  кем-л.;  о  ёіпеп  Зігеіі  ѵош  2аил 
Ь.  начать  беспричинную  ссору;  біе 
Збппе  ЬгісЬі  бпгсіі  біе  ДѴбІкеп 
солнце  выглядывает  из-за  туч;  баз 
паз  ЬпсЬі  лёд  ломается;  перен.  бе¬ 
седа  становится  непринуждённой; 
зеше  Аа^еп  Ь.  его  взор  угасает- 
он  умирает.  ’ 

ВгёсЬцпіііеІ,  йаз  рвотное. 

ВгёсЬ  геіг,  йег  тошнота,  позыв 
к  рвоте. 

ВгёсЬзіапде,  йіе  лом  (инстру¬ 
мент). 

ВгёсЬип?,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
преломление. 

Вгеі,  йег  (йез  ^-(е)з;  без  рі) 
каша;  месиво;  біскег  В.  крутая  ка¬ 
ша;  бйппег  В.  жидкая  каша,  раз¬ 
мазня. 

Ьгеіі  ай)  (^ег;  йег  -ч. езіе ;  айѵ. 
ат  -ч. езіеп )  широкий;  3  Мёіег  Ь. 
шириной  в  3  м;  <>  зісЬ  Ь.  шйсЬеп 
)  рассесться;  2)  перен.  заважни¬ 
чать;  \ѵеіі  ипб  Ь.  везде  и  всюду 
еш  Іап^ез  нпб  Ьгёііез  еггаЫеп  об- 
сіояіельно  рассказывать. 

ЬгеіЬ  в  сложи,  им.  прилаг. 
широко*:  ЬгёіЬзсЬиІіегіе  широко¬ 
плечий. 

Вгёііе,  йіе  (йег  -ч,/  йіе  ^п) 
ширина;  широта. 

Вгёііеп  §таб,  йег  градус  широты. 
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ЬгёіІзригіё  сій)  \)ж.-д.  широко¬ 
колейный;  2)  спесивый. 

Вгёшзе  I  йіе  (йег  йіе  ~~п) 
тех.  тормоз. 

Вгёшзе  И  йіе  (йег  йіе  ~^п) 
слепень,  овод. 

Ьгёшзеп  ѵі  (Ьгётзіе;  к.  &е- 
Ьгётзі)  тормозить. 

Вгеппг  в  сложи,  им.  сущ.  го¬ 
рючий;  зажигательный:  баз  Вгёпп,- 
§1аз  зажигательное  стекло. 

ЬгёппЬаг  айі  горючий.  і 

Ьгёшіеп  (Ьгаппіе;  к.  уеЬгаппі) 

1.  ѵі  1)  жечь,  палить;  Ноіг  Ь.  жечь 
дрова;  2)  обжигать;  2іе§е1  Ь.  об¬ 
жигать  кирпичи;  К&ііее  Ь.  жарить 
кофе;  зісЬ  біе  Шаге  Ь.  завивать 
волосы  ( на  щипцах);  2.  ѵі  1 )  го¬ 
реть,  пылать;  ез  Ьгеппі!  горит!,  по¬ 
жар!;  біе  Збппе  Ьгеппі  солнце  пе¬ 
чёт ;  баз  ЗігёісЬЬоіг  ѵѵііі  пісЬі  Ь .  сп  ич- 
ка  не  зажигается;  2)  перен.  гореть, 
сгорать  ( нетерпением ,  желанием 
и  т.  п.);  ісЬ  Ьгёппе  ѵог  Ш^ебиМ 
я  сгораю  от  нетерпения;  ег  Ьгеппі 
багаиі,  бісЬ  ги  зёЬеп  он  горит 
нетерпением  увидеть  тебя;  -0-  шут.  і 
\ѵо  Ьгеппі  ез?  зачем  такая  спешка?, 
почему  такое  волнение?;  ез  Ьгеппі 
іЫп  аиі  бег  2йп§е  у  него  язык 
чешется. 

Ьгёппепб  айі  ')  горящий ;  2)  жгу¬ 
чий;  <0-  Ьгёппепбе  Ргёде  актуаль¬ 
ный,  жгучий  вопрос. 

Вгёппеззеі,  йіе  ( при  переносе 
Вгёпп-пеззеі)  крапива. 

ВгёпнЬоІг,  йаз  (без  рі)  дрова. 

Вгёпприпкі,  йег  физ.  фокус; 
.л.  іт  в.  без  Іпіегёззез  в  центре 
внимания. 

Вгёппізіоіі,  йег  топливо,  го¬ 
рючее. 

ЪгёпхНсЬ  айі  пригорелый;  перен. 
подозрительный;  біе  ЗёсЬе  \ѵігб  Ь. 
дело  становится  подозрительным. 

ВгёзсЬе,  йіе  (йег  йіе  ~я) 
брешь,  пролом;  -^сг  зргап^ Мг  тісЬ 
іп  біе  В.  он  заступил  моё  место. 


Бгеіі,  йаз  (йез  ^-ез;  йіе  ^  ег) 

1)  доска;  2)  (рі)  подмостки;  перен. 
сцена,  театр;  О  ег  Ьаі  еіп  В.  ѵог 
беш  Корі  он  дурак. 

Вгейегй  в  сложи,  им.  сущ. 
досчатый :  біе  Вгёііегфибе  досчатый 
барак;  балаган. 

Ьгёііегп  ай]  досчатый,  тесовый. 
ЬгісН  ітр  от  ЬгёсЬеп. 

Ьгіскзі  2  л.  ргйз  от  ЬгёсЬеп. 

Ьгіскі  3  л.  ргйз  от  ЬгёсЬеп. 

Вгіеі,  йег  (йез  ^ ез ;  йіе  ^е) 
письмо;  послание;  <> Вгіеіе  агб^екеп 
сдавать  на  почту  письма;  Вгіеіе 
ёіпзсЬгеіЬеп  отправлять  письма  за¬ 
казным;  Вгіеіе  ѵѵёсЬзеІп  переписы¬ 
ваться. 

Вгіеі?  в  сложи,  им.  сущ.  пись¬ 
менный,  почтовый:  біе  Вгіеітагке 
почтовая  марка. 

Вгіеііаппакше,  йіе  приём  писем. 
ВгСеііЬо^еп,  йег  лист  почтовой 
бумаги. 

Вгіеі  казіеп,  йег  почтовый  ящик. 
ЬгіеіІісЬ  1.  айі  письменный; 

2.  айѵ  письмом,  письменно. 

Вгіеізскаііеп  (рі)  письма;  кор¬ 
респонденция. 

Вгіеі іазске,  йіе  бумажник. 
Вгіеііігаёег>  Лег  письмоносец. 
ВгіеііишзсЫад,  йег  конверт. 
Вгіеі лѵескзеі,  йег  переписка. 
Ьгіеі  ітр /  от  Ьгаіеп. 

Вгідабе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 

бригада. 

ВгіІІе,  йіе  (йег  й:е  -^п) 

очки;  біе  В.  ізі  зіагк  очки  силь¬ 
ные. 

ВгШеП;5сЫап8е,  йіе  очковая 
змея. 

Ьгіщгеп  ѵі  (ЬгасЫе;  к.  реЬгйсЫ) 
приносить,  приводить,  привозить; 
Ьгіп^е  бёіпе  ЗасЬеп  іп  Огбпипд  при¬ 
веди  свои  вещи  в  порядок;  <0»  ап  беп 
Тае,  апз  ЬісЬі  Ь.  обнаружить,  рас¬ 
крыть;  аиі  беп  Оеббпкеп  Ь.  наве¬ 
сти  на  мысль;  перен.  ег  Ьгіп§і  бісЬ 
аиі  біе  Вёіпе  он  поставит  тебя  на 
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ноги;  ди  Ъгіп^зі  тіек  аиз  сіет 
Наизскеп  ты  выводишь  меня  из 
себя;  ег  Ьгіп&і  шісіі  аиз  бет  Тех! 
он  сбивает  меня  с  толку;  біе 
Ібтзіапбе  Ь.  ез  тіі  зісЬ  обстоя¬ 
тельства  требуют  этого;  іп  Аиіге- 
Ь.  волновать;  шп  бел  Ѵег- 
віапб  Ь.  свести  с  ума;  шпз  ЬёЪеп  Ь. 
убивать,  лишать  жизни;  йпіег  біе 
Ьёиіе  Ь.  разглашать;  ѵоп  бег  Зіёііе, 
ѵот  Ріеск  Ь.  сдвинуть  с  места, 
с  мёртвой  точки;  гит  ЫсЬеп  Ь. 
рассмешить;  гит  5ск\ѵёі§еп  Ь.  за¬ 
ставить  замолчать;  ег  На!  ез  ги 
ёіѵаз  ^еЬгаскі  он  достиг  многого 
(в  работе);  ег  Ьаі  ез  іп  бег  бёиі- 
зсЬеп  Зргйске  ѵѵеіі  ^еЪгасЬі  он 
сделал  большие  успехи  в  немец¬ 
ком  языке;  ги  Раіі  Ь.  провалить. 

Вгііаппііеп  п  (~^з)  геог.  Британия. 

Впіе,  бег  (без  ^п;  Ліе  ^п) 
британец. 

ЬпЧізсІі  сіу  британский. 

Ьгоскеіп  (Ьгдскеііе;  к.  и  каі 
рсЪгдскеІі)  1.  ѵі  крошить;  2.  ѵі 
крошиться. 

Вгбскеп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 

1)  кроха,  кусочек,  обломок; 

2)  перен.  отдельные  слова;  отры¬ 
вочные  познания;  ег  \ѵеіВ  еіп  рааг 
ігапг'бзізсЬе  В.  он  знает  несколько 
слов  по-французски. 

Ьгббеіп  ѵі  (ЬгбЛеІіе;  к.  реЬгд- 
Леіі)  клокотать,  бурлить. 

В  го  каі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
парча. 

ВгбтЬееге,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе 
~ п )  бот.  ежевика. 

Вгопге  ['брбзэ],  Ліе  (Лег 
Ліе  ~ п )  бронза. 

Вгопге?  в  сложи,  им.  сущ. 
бронзовый:  бег  Вгбпге^иВ  брон¬ 
зовое  литьё. 

Ьгбпгеп  ас//  бронзовый. 

Вгбпге:зіаіие,  Ліе  бронзовая 
статуя; 

Вгбпге;геііа1іег,  Лаз  (без  рі ) 
бронзовый  век. 


Вгбзаш,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
^е),  Вгбзате,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
хлебная  крошка. 

ВгбзсЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

брошка. 

Ьгозсіііегеп  ѵі  брошировать. 

Вгозскйге,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

брошюра. 

Вгоі,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  ^е) 
хлеб;  ■<>  зеіп  В.  ѵегбіепеп  иметь 
заработок. 

Вгоі?  в  сложи,  им.  сущ.  хлеб¬ 
ный:  баз  Вгбіітеззег  хлебный 
нож. 

Вгбіскеп,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  ъ) 
у мнш.  от  Вгоі  хлебец,  булка. 

ВгбііегшегЬ,  Лег  заработок. 

ВгбіікогЬ,  Лег  хлебная  корзина; 
<>  іётапбет  (О)  беп  В.  ЬбЬег 
Ьап&еп  ухудшать  чей-л.  жизненный 
уровень. 

Вгбіііабеп,  Лег  хлебная  лавка. 

Вгбі.ІаіЬ,  Лег  коврига,  буханка 
хлеба. 

ЪгбНоз  аЛ у  бесхлебный;  перен. 
безработный;  <>  Ьгбііозе  Кипзі 
малодоходная  профессия. 

ВгбіізсЬпіііе,  Ліе  ломоть. 

Вгиск,  Лег  (Лез  ~*ез;  Ліе  Вг'иске) 

1)  поломка;  лом;  2)  перелом;  раз¬ 
рыв;  трещина;  біе  Ѵазе  Ьаі  ёіпеп 
В.  Ьекбттеп  ваза  треснула;  перен. 
еіп  ВгисЬ  тіі  бег  Ѵегдап^епЬеіі 
разрыв  с  прошлым;  3)  мед.  грыжа; 
4)  мат.  дробь;  ёсЬіег  В.  правиль¬ 
ная  дробь;  -О  іп  біе  ВгЙсЬе  ^ёЬеп 
разбиться,  окончиться  неудачей. 

Вгискіезіідкеіі,  Ліе  тех.  со¬ 
противление  на  излом. 

Ьгйскі&  сіу  ломкий,  хрупкий. 

Вгйск;зіе11е,  Ліе  место  излома. 

ВгіісЬ;8Іііск,  Лаз  1)  обломок; 

2)  отрывок. 

ВгіісЬігаЫ,  Ліе  мат.  дробное 
число,  дробь. 

Вгиске,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
мост;  ёіпе  В.  Ьйиеп,  зсЫа^еп  по¬ 
строить  мост. 
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ВгЙскепкорі,  Лег  еоен.  пред¬ 
мостное  укрепление. 

ВгЙскепріеІІег,  Лег  устой,  бык 
(моста). 

Впібег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  Вгіі- 
Лег)  брат;  собрат;  Ійзіщег  В. 

весельчак. 

Вгйбегскеп,  Вгйбегіеіп,  Лаз 

(Лез  ~5;  Ліе  -^)  умнш.  от  Впібег 
братец. 

ЬгЙбегНсЬ  1.  аЛ /  братский; 

2.  аЛѵ  по-братски. 

Вгййегіісккеіі,  Ліе  (Лег  без 
рі)  братство. 

Вгйке,  Ліе  (Лег  Ліе 
подливка,  бульон;  отвар. 

ВгйЬ  кагіоііеіп  (рі)  отварной 
картофель. 

ЬгйЬаѵагш  сіу  горячий;  <>  ёіпе 
ЪгиЬѵагте  Ыёиі^кеіі  самая  послед¬ 
няя  новость. 

ЬгЙІІеп  ѵі  и  ѵі  (ЬгйШе;  к.  §е- 
Ьг'йШ)  реветь,  мычать,  орать;  ѵог 
ІѴиі  Ь.  рычать  от  ярости. 

Ъгйтшеп  ѵі  (Ьгйттіе;  к.  §е- 
Ьгйтті)  ворчать;  гудеть;  <>  бег 
Кор!  Ьгитті  тіг  у  меня  голова 
трещит . 

Ьпіттід  сіу  ворчливый. 

Ьгйпёіі  сіу  брюнет,  черново¬ 
лосый. 

Впіппеп,  Лег  (Лез  Ліе  ^) 
колодец;  фонтан;  источник. 

Вгипзі,  Ліе  (Лег  Ліе  Вг'йпзіе) 
течка  (у  животных). 

ЬгЙпзііё  сіу  страстный,  пылкий. 
Вгизі,  Ліе  (Лег  Ліе  Вгизіе) 
грудь;  перен.  зсЬѵасЬ  аиі  бег  В. 
зеіп  иметь  слабые  лёгкие. 

Вгизі?  в  сложи,  им.  сущ.  груд¬ 
ной:  біе  ВшзііЬгйипе  грудная  жаба. 

ЬгНзіеп,  зісЬ  ѵг  (Ьгйзіеіе  тіек; 
к.  тіек  реЪгйзіеі)  гордиться,  чва¬ 
ниться;  с  предл.  тіі  (В)'  5'сй 
вёіпет  ІУіззеп  Ь.  хвастаться  своими 
знаниями. 

ВгбзііеШепігііпбип?,  Ліе  мед. 
плеврит. 


Вгбзі. казіеп,  Лег  грудная  клетка. 
Ьгбзіікгапк,  кпізііеібепб  сіу 

страдающий  болезнью  лёгких. 

Вгйзіип»,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^еп) 
бруствер,  парапет. 

Вгиі,  Ліе  (Лег  Л:е  ^еп) 

1)  высиживание  яиц;  инкубация; 

2)  выводок. 

ЬгиібІ  сіу  грубый. 

Вгиіаіііаі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
грубость,  жестокость. 

Вгйі  аррагаі,  Лег  инкубатор. 
Ьгйіеп  ѵі  (Ьпііеіе;  к.  ре'тііеі) 

1)  высиживать;  2)  размышлять; 
с  предл.  йЬег  (О,  реже  А):  ег  Ьгй- 
іеі  и Ьег  ёіпег  Заске  он  размышляет 
о  деле;  -О-  Ііпйеіі  Ь.  задумать  не¬ 
доброе. 

Вплі  Ііеппе,  Ліе  наседка. 

Вгиііо?  в  сложи,  им.  сущ. 
валовой:  бег  Вгййо;ег1га§  валовой 

доход.  . 

ВЙЬскеп,  Лаз  (Лез  ~ $ ;  Ліе  ~у 
умнш.  от  ВііЬе  малыш,  мальчуган. 

ВбЬе,  Лег  (Лез  ~ п ;  Ліе  ~ п ) 
мальчик,  мальчишка;  валет  (в  кар¬ 
тах);  <>  іёі2ег  В.!  трус! 

ВиЬеп  зігеісЬ,  Лег  шалость, 
озорство. 

ЬйЫзсН  сіу  1)  плутовской; 
2)  подлый. 

Висй,  Лаз  1)  (Лез  ^ез;  Ліе 
Вйскег)  книга;  баз  В.  йиізсіііа^еп 
открыть  книгу;  іп  ёіпет  В.  ЫЗі- 
іегп  перелистывать  книгу;  баз  ВисЬ 
ізі  ѵег^гіііеп  всё  издание  (книги) 
разошлось;  В.  ШЬгеп  вести  счета; 
2)  (неизм.)  десть  (бумаги);  гѵѵеі 
В.  Раріег  две  дести  бумаги;  <>  ег 
капп  гёбеп  \ѵіе  еіп  В.  он  говорит 
как  по-писаному;  еіп  ЗсйШег,  >ѵіе 
ег  іт  Вйсйе  зіейі  хороший,  при¬ 
мерный  ученик. 

ВйсйіЬіпбег,  Лег  переплётчик. 
ВбсЬ-бгиск,  Лег  книгопечатание. 
Вбсй'йгискегеі,  Ліе  типография. 
Виске,  Ліе  (Лег  Ліе 
бот.  бук. 
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ВйсНеІсНеп,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  -х.) 
умши.  от  Висіі  книжечка. 

ЬіісНеп  I  ѵі  (ЬйсЫе;  к.  § еЬйскі ) 
записывать  в  (счётную)  книгу, 

ЬіісЬеп  II  аЛ]  буковый. 

ВйсЬегг  в  сложи,  им.  сущ. 
книжный:  бег  ВйсЬегзсЬгапк  книж¬ 
ный  шкаф. 

ВЙскегЬгеВ,  Лаз  полка  для 
книг. 

Вйсйегёі,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  ~~еп) 
библиотека,  книгохранилище. 

ВЙсЬегкипбе,  Ліе  (без  рі)  кни¬ 
говедение. 

ВйсЬегшігш,  Лег  «книжный 
червь»  ( человек,  постоянно  сидя¬ 
щий  над  книгами). 

ВйсЬІііпк,  Лег  зяблик. 

Вііс1і:ШЬгег,  ВисЬЬаВег,  Лег 
(Лез  -^з;  Ліе  бухгалтер. 

ВйсЬІШЬгип^,  ВіісЬ  Ьаійш»,  Ліе 
(без  рі)  бухгалтерия,  счетоводство, 
ведение  бухгалтерских  книг. 

ВйсЬ  Ьапбіипт,  Ліе  книжный  ма¬ 
газин. 

ВйсЫеіп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ~) 
умнш.  от  Висіі  книжечка. 

ВйсЬзсНеп,  Лаз  (Лез  -х-з;  Ліе 
умнш.  от  ВЙсЬзе  баночка,  же¬ 
стянка. 

Віісйзе,  Ліе  (Лег  Ліе  •х.я) 

тех.  втулка;  ж.-д.  букса. 

ВйсЬзе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

1)  банка,  жестянка,  кружка; 

2)  винтовка,  ружьё  (охотн.). 

ВйскзіаЬе,  Лег  (Лез  ^ п(з );  Л'е 

~ п )  буква;  дгбВег  В.  прописная 
буква;  <>  пасЬ  бет  ВйсЬзіаЬеп  бук¬ 
вально;  зісЬ  ап  беп  ВйсйзіаЬеп  без 
Оезёігез  ЬгШеп  _  держаться  буквы 
закона. 

ЬисІізіаЪіегеп  ѵі  и  ѵі  (Ьискзіа- 
Ьіегіе;  к.  ЬискзіаЬіегі)  читать  по 
складам. 

ЬйсЬзШЬНск  1.  аЛі  буквальный, 
дословный;  2.  аЛѵ  слово  в  слово. 

ВисЫ,  Ліе  (Лег  -х.;  Ліе  ^еп) 
бухта,  залив. 


ВіісНіѵеігеп,  Лег  (Лез  -х-з;  без 
рі)  гречиха. 

ВіісНіѵеігепдгйіге,  Ліе  гречне¬ 
вая  каша. 

Вискеі,  Лег  (Лез  -х-з;  Ліе  -^) 
горб;  ёіпеп  кгйштеп  В.  тасЬеп 
гнуть  спину,  низкопоклонничать. 

Ьііск(е)Н{г  аЛі  горбатый,  су¬ 
тулый. 

Вііск(е)Н&е,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
^п;  /•  Лег  -х-я;  рі.  Ліе  -^п)  гор¬ 
бун,  горбунья;  т.  снеопр.  арт.  еіп 
Вйск(е)1і§;8/\ 

Ьйскеп,  зісЬ  гг  (Ьискіе  тіск; 
к.  тіск  р еЬйскі )  1)  нагибаться;  с 
предл.  пасЬ  (Ц):  зісЬ  паск  Лет 
ВисЬ  Ь.  нагнуться,  чтобы  поднять 
книгу;  2)  перен.  кланяться  кому-л., 
гнуть  спину  перед  кем-л. 

Вискііп^,  Лег  (Лез  -х,з;  Ліе  ^е) 
1)  подобострастный  поклон;  йеіе 
Вйскііп^е  шасііеп  низко,  подобо¬ 
страстно  кланяться;  2)  копчёная 
селёдка. 

Вйбе,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  ^п)  лав¬ 
ка,  будка;  балаган;  студ.  квар¬ 
тира,  комната;  кошт  тіІ  аиі  тёіпе 
В.!  идём  жо  мне;  <>  ЬёЬеп  іп 
біе  В.  Ьгіп^еп  вносить  оживление 
(в  общество) . 

ВЙііеІ,  Лег  (Лез  -х-з;  Ліе  -х, ) 
буйвол. 

Ьйііеіп  ѵі  (ЫІ//еІіе;  к.  $еЬи//еІі) 
зубрить,  долбить. 

Віщ,  Лег  (Лез  ~~(е)з;  Ліе  Вй^е) 
1)  мор.  буг;  нос  (лодки,  дирижа¬ 
бля);  2)  сгиб. 

ВЙдеІ,  Лег  (Лез  -х-з;  Ліе  х,] 
1)  стремя;  2)  скоба;  ручка. 

ВЙёеІіеізеп,  Лаз  утюг. 

ЬЙ§е1п  ѵі  (Ый^еііе;  к.  § еЫй§еІі ) 
утюжить,  гладить. 

ВйЬпе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п) 
сцена. 

Виідаге,  Лег  (Лез  ^-п;  Ліе  -^п) 
болгарин. 

Виі^агіеп  п  (-^з)  геог.  Болга¬ 
рия. 
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Виііе,  Лег  (Лез  ~я;  Ліе  ~~п)  бык. 
Ыіттеіп  ѵі  (Ьйттеііе;  к.  §е- 
Ьйттеіі)  гулять,  шляться;  кутить. 

Вііпипеіігид,  Лег  поезд  малой 
скорости. 

Вйттіег,  Лег  (Лез  -х, з ;  Ліе  ~) 
прогульщик;  гуляка;  лодырь. 

Випб  1  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе 
Ві’іпЛе)  союз,  лига;  федерация, 

Випб  II  Лаз  (Лез  ~ ез ;  Ліе 
связка,  вязанка;  после  числит, 
при  обознач.  меры  неизм .:  бгеі 
Випб  Кабіез:сЬеп  три  пучка  ре¬ 
диски. 

ВЙпбеІ,  Лаз,  Лег  (Лез  ~ з ;  Ліе 
^)  связка,  вязка,  узел;  <0-  баз  В. 
зсЬпйгеп  собираться  в  путь. 

Випбезг  а  сложи,  им.  сущ.  со¬ 
юзный,  федеративный:  бегВйпбез|- 
зіааі  федеративное  государство. 
Випбезі^епоззе,  Лег  союзник. 
Вйпбез:капг1ег,  Лег  союзный 
канцлер  (в  Австрии). 

Випбезгаі,  Лег  Союзный  совет 
(в  Австрии,  Швейцарии  и  в  б. 
Герм,  империи  до  1918  г.). 

Ьйпбіё  аЛ):  <>  кигг  ипб  Ь.  ко¬ 
ротко  и  ясно. 

ВЙпбпіз,  Лаз  (Лез  ВйпЛпіззез; 
Ліе  ВйпЛпіззе)  союз;  еіп  В.  зсЬИе- 
Веп  заключить  союз;  еіп  В.  Іозеп 
расторгнуть  союз. 

Ьипі  аЛ)  Лег  -х. езіе ;  аЛѵ. 

ат  -х. езіеп )  пёстрый;  цветной;  раз¬ 
нообразный;  -О  Ь.  бигсЬеіпапбег 
без  разбора;  ез  §еЫ  ба  Ь.  Ьег  там 
веселье,  кутерьма;  баз  шгб  пііг  ги 
Ь.  это  уж  слишком. 

ЬипібагЪіг  аЛ]  пёстрый. 
Вйпіітеіаіі,  Лаз  тех.  цветной 
металл. 

Ьііпі:5сЬескі§  аЛі  пятнистый. 
Вйгбе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
бремя,  ноша. 

Вигеаи  [бюро],  Лаз  (Лез  ~з; 
Лі.е  'х-з)  контора,  канцелярия. 

Виг&,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ ея ) 
замок;  перен.  твердыня. 


Виг^е,  Лег  (Лез  х/і;  Ліе  ^-п) 
поручитель. 

Ьйг^еп  ѵі  (Ы'іг^іе;  к.  реЬіігрі) 
ручаться;  с  предл.  Кіг  (А):  ісЬ 
ЬЙт§е  / иг  ікп  я  ручаюсь  за  него. 

Вйг^ег,  Лег  (Лез  ~ з ;  Ліе 
гражданин;  горожанин;  буржуа; 
обыватель. 

Вйг^егг  в  сложи,  им.  сущ. 
гражданский:  біе  Вйг^егрШсЫ 

гражданский  долг. 

ВЙгкегІкгіе?,  Лес  гражданская 
война. 

Ьйг^егІісЬ  аЛ]  гражданский;  бур¬ 
жуазный;  мещанский,  обываіель- 
ский. 

ВЙгеегтеізіег,  Лег  бургомистр, 
мэр  (города). 

Виг^еггесЫ:,  Лаз  право  граж¬ 
данства. 

Вигеегзіапб,  Лег  (без  рі)  ист. 
городское,  третье  сословие;  бур¬ 
жуазия. 

Ваг^ег.зіеід,  Лег  тротуар. 
Вйгдегіиш,  Лаз  (Лез  ~з;  без 
рі)  1)  буржуазия;  2)  городское 
население. 

Виг^зсйаВ,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 

поручительство. 

Вйгб,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  -^з) 
бюро,  контора,  канцелярия. 

ВйгокгаІ,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
-х, еп )  бюрократ. 

Вйгокгаіізшиз,  Лег  (Лез 
без  рі)  бюрократизм. 

Вйгзске,  Лег  (Лез  ~я;  Ліе  -х-я 
и  Ліе  1)  парень,  малый; 

2)  денщик;  3)  студент;  бурш. 

ЬигзсЬікбз  1.  аЛ)  развязный,  гру¬ 
боватый;  2.  аЛѵ  по-мальчишески. 

Вйгзіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
щётка. 

Ьигзіеп  ѵі  (кйгзіеіе;  к.  §еЬчг- 
зіеі)  чистить  щёткой. 

ВизсЬ,  Лег  (Лез  ~~ез;  Ліе  Ви¬ 
зе  ке)  куст;  кустарник. 

Визсйеі,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе  Ш 
пучок,  хохол. 
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Віівеп,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -ѵ.) 
1)  грудь;  пазуха;  2)  залив. 

Ви8еп|1геітс1,  Лег  закадычный 
Друг. 

ВйВе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
покаяние;  взыскание;  штраф;  ёіпе 
Іійгіе  В.  тяжёлое  наказание. 

ЬйВеп  ѵі  и  ѵі  (Ь'йфіе;  к.  %е- 
Ыірі)  искупать  (вину). 

ВЙ8Іе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  бюст. 

ВіШе,  Ліе  (Лег  «ѵ;  Ліе  ^п)  чан. 

ВЙНеІ,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  )  по¬ 
лицейский;  сыщик;  палач. 

ВіШег,  Ліе  (Лег  •ѵ;  без  рі)  мас¬ 
ло  (коровье). 

ВіШегіЬгоі,  Лаз  хлеб  с  маслом; 
•О  іііг  еіп  В,  каиіеп  купить  за  бес¬ 
ценок. 

ВіШег|йо8е,  Ліе  маслёнка. 

Вугапг  п  (неизм.)ист.  Византия. 

Ьгѵіі.  —  ЬегіеЬипёзѵеізе  соответ¬ 
ственно,  смотря  по  обстоятельствам, 
или  же. 

С'  С,  с,  Лаз  Ц,  ц. 

С  =  Сёізіиз  Цельсий. 

са  =  гігка  около. 

Саіё  [кафэ],  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
^з)  кафе,  кофейня. 

Сагта&поіе  [карманьблэ],  Ліе 
(Лег  -ѵ.;  без  рі)  Карманьола  (фр. 
револ.  песня). 

сЪт  =  КиЬіктеіег  кубический 
метр  (м8). 

ссш  =  КиЫкгепіішеІег  кубиче¬ 
ский  сантиметр  (ем3). 

СеІІізІ  [чэллйст],  Лег  (Лез  •*. еп ; 
Ліе  ’^-еп)  виолончелист. 

Сеііо  [чэлло],  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
■^■з  и  Ліе  Сёііі)  виолончель. 

Сепі,  Лег  (Лез-^(з);  Ліе  ^(з)) 
цент  (монета  в  США  и  Гол¬ 
ландии). 

сепііг:  ( =  2еп1і=)  санти*,  сотая 
часть. 

Сепіііпе  [сагйм].  Лег  ( Лез  -^п; 
Ліе  -ѵ, п  ч  Лез  ^з;  Ліе  ^з)  сан¬ 
тим  (0,01  франка). 


СНаізеІопдие  [шэз'лбг],  Ліе  (Лег 
Ліе  ъп)  кушетка,  шезлонг. 

СНашрадпег  [шампаньер],  Лег 
(Лез  -ѵ,5,-  Ліе  шампанское. 

СЬатріоп  [чэмпиэн],  Лег  (Лез 
-ѵ-8;  Ліе  ~~з)  чемпион. 

СЬапсе  ['шасэ],  Ліе  (Лег  -ѵ;  Ліе 

п )  шанс,  возможность;  сііе  Ьёзіеп 
СЬапсеп  ЬёЬеп  иметь  наибольшие 
шансы. 

СЬаоз  [кй-].  Лаз  (Лез  -ѵ.;  без 
рі)  хаос. 

сЬаойвсй  [каб-]  аЛ]  хаотиче¬ 
ский. 

Сііагакіег  [ка-],  Лег  (Лез  ^з; 
Ліе  Сішг аігіёге)  характер. 

сІіагакіегізіізсЬ  [ка-]  аЛ)  (~^ег; 
Лег  -ѵ, езіе ;  аЛѵ.  ат  ~-езіеп)  харак¬ 
терный. 

скагакіегііоз  [ка-]  ад у  (^ег;  Лег 
~ езіе ;  аЛѵ.  ат  езіеп )  бесхарак¬ 
терный. 

Сйагакіегіозі^кеіі  [ка-],  Ліе  (Лег 
'ЧѴ  без  рі)  бесхарактерность. 

Скагак1ег;8сЬѵѵас1іе  [ка-],  Ліе 
слабость  характера. 

Сііагакіегзіагке  [ка-],  Ліе  сила 
характера. 

СНагЬт  [хар-]  п  (^.з)  геог.  Хар¬ 
бин. 

СЬагде  [шаржэ],  Ліе  (Лег  -ч.; 
Ліе  ~ п )  1)  должность;  2)  шарж. 

Скагкош  [хйр-]  п  (Ч, з )  геог. 
Харьков. 

сЬагіегп  [чар-]  ѵі  (саагіегіе;  /і. 
КесМгіегі)  зафрахтовать  (судно). 

Скагйзшиз  [чар-],  Лег  (Лез 
без  рі)  чартизм. 

Сііаззіз  [шассй],  Лег  (Лез  •>-; 
Ліе  шасси  (автомобильное). 

СЬаийеиг  [шофбр],  Лег  (Лез 
^■з;  Ліе  -^с)  шофёр. 

Скаи88ее[шоссэ],  Ліе  (Лег  -ч.; 
Ліе  С/гаиззёеп)  шоссе. 

СЬаиѵіпізшиз  [шовинйсмус],  Лег 
(Лез  без  рі)  шовинизм. 

сЬаиѵіпізНзск  [шови-]  аЛ /  шо¬ 
винистический. 
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СНеЦшеф],  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~ 5 ) 
начальник,  руководитель. 

Сйеііаггі  [шёф-],  Лег  главный 

^СйеЯшеепіеиг  [шёфинженьбр], 

Лег  главный  инженер. 

Скеі  гейакіеиг  [шёфредактбр], 

Лег  главный  редактор. 

СНетіе  [хемй],  Ліе  (Лег  без 
рі)  химия. 

Скетікаіііеп  [хе-]  (рі)  химиче¬ 
ские  вещества. 

СНешікег  [хё-],  Лег  (Лез 
Ліе  химик. 

сЬешІ8СІг  [хё-]  аЛ)  химический. 
СйШге  [шифр],  Ліе  (Лег 
Ліе  ^п)  шифр. 

СйШге  8СІ1ГІЙ  [шифр-],  Ліе  се¬ 
кретный  шрифт;  шифр.  . 

сЬШгіегеп  [ши-]  ѵі  (сЩ/пегіс; 
к.  скі//гіегі)  шифровать. 

Сйікаио  [шикаго]  п  (^з)  геог. 
Чикаго. 

СМІе  [чйлэ]  п  (^з)  геог.  Чили. 
СЫІёпе  [чи-],  Лег  (Лез  ~ п ;  Ліе 
ъп)  чилиец,  житель  Чили. 

сЫІёпізск  [чи-]  аЛ]  чилийский. 
СЬПе  заіреіег  [чй-],  Лег  чилий¬ 
ская  селитра. 

СКіпа  [хйна]  п  (^з)  геог.  Ки¬ 
тай.  ,. 

Сіііпёзе  [хи-],  Лег  (Лез  Ліе 

-ч.д)  китаец. 

Скіпёзеп  ѵіегіеі  [хи-],  Лаз  китай¬ 
ский  квартал  (предместья  во  мно¬ 
гих  американских  городах,  на¬ 
селённые  китайцами). 

СЬіпёзіп  [хи-],  Ліе  (бег  Ліе  \ 
Скіпёзіппеп)  китаянка. 

сіііпёзізск  [хи-]  ай)  китайский. 
сЫгйг§і8СІі  [хи-]  ай)  хирургиче¬ 
ский. 

СЫог  [клор],  Лаз  (Лез  ^з;  без 
рі)  хим.  хлор. 

сЫог  ЬаШе  [клбр-]  аЛ)  содержа¬ 
щий  хлор;  хлористый. 

СН1ог|ка1к  [клбр-],  Лег  хлорная 

известь. 


Скоіега  [кб-],  Ліе  (Лег  без 
рі)  холера. 

скоіёгізск  [ко-]  аЛ]  холериче¬ 
ский,  горячий,  вспыльчивый. 

СЬог  [кор],  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе 
Скбге)  хор;  іш  СЬ.  з1п§еп  1)  петь 
в  хоре;  2)  петь  хором. 

СИогі^езаП)?  [кбр-].  Лег  хоро¬ 
вое  пение. 

СЬгЫ  [крист],  Лег  (Лез  ^еп; 

Ліе  ~ еп )  рел.  христианин. 

Скгізіепіит  [крйс-] ,  Лаз  (Лез 
без  рі)  рел.  христианство. 
сіігізШсѴі  [крйст-]  аЛ)  рел.  хри¬ 
стианский. 

Скгош  [кром],  Лаз  (Лез  ^-з;  оез 
рі)  хим.  хром. 

скгога.каШй  [крбм-]  аЛ]  содер¬ 
жащий  хром,  хромистый. 

СЬгошІІебег  [крбм-],  Лаз  хромо¬ 
вая  кожа. 

СНгопік  [крб-],  Ліе  (Лег  Ліе 
хроника,  летопись, 
скгопізсіі  [крб-]  аЛ)  хрониче¬ 
ский;  сЬгбпізскег  ЗсЬпйріеп  хро¬ 
нический  (постоянный)  насморк. 

сЬгопо1б§І8СІі  [кро-]  аЛ)  хроноло¬ 
гический;  іи  скгопоібёізсііег  КёіЬеп- 
іоі^е  в  хронологическом  порядке. 

Сііу  [сити],  Ліе  (Лег  Ліе 

Сіііез)  Сити  (деловой  центр  го¬ 
рода).  . 

СНйие  [клйкэ] ,  Ліе  (Лег  аіе 

ъп)  клика. 

Сіоѵѵп  [клаун],  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
-^.з)  клоун. 

сш  =  2ёпіітеіег  сантиметр  (см). 
ст2  =  Оаайгйігепіітеіег  квад- 
I  ратный  сантиметр  (см2). 

I  ст1  —  КиЬікгепІішеіег  куоиче- 
ский  сантиметр  (см8).  _ 

I  Со  =  Кошр.  (Кошраше)  іч  , 
компания  (в  названиях  фирм). 
сбпіо:  а  сбпіо  в  счёт. 

Соире  [купа],  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 

Соироп  [ку'по],  Лег  (Лез  Ли. 
ъз)  купон, 
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Соига^е  [куражэ],  біе  (<іег  ^; 
без  рі)  смелость;  С.  ЬйЬеп  быть 
смелым. 

Соизіп  [ку'зэ],  бег  (без  -^з;  біе 
~ 5 )  двоюродный  браг. 

Соизіпе  [кузйнэ],  біе  (бег  -ч.; 
біе  -^п)  кузина,  двоюродная  се¬ 
стра. 


Г\  Э,  б,  баз  Д,  д, 

**  «Іа  1.  абѵ  там; тут;  вот;  тогда; 
(Іа  бЬеп  там  наверху;  сііез  Наиз 
ба  вот  этот  дом;  ѵоп  ба  оттуда; 
2.  с у"  1)  так  как;  ег  кбппіе  пісііі 
кбгпшеп,  ба  ег  кгапк  \ѵаг  он  не 
мог  притти,  т.  к.  был  болен; 
2)  когда;  ёіпез  Та^ез,  ба  ег  ги 
Наизе  \ѵаг...  однажды,  когда  он 
был  дома...;  <>  Ьіег  ипб  ба  гам  и 
сям;  \ѵег  ба?  кто  там?;  кто  идёт?; 
ѵоп  ба  (аЬ)  с  тех  пор;  зіеЬ  ба! 
посмотри!;  кого  (что)  я  вижу!;  ба 
Ьазі  би!  вот  тебе,  на!;  пісЫз  ба! 


нечего!;  не  сметь! 

баг  отдел,  глаг.  прист.,  озна¬ 
чает  наличность,  присутствие: 
баізіеЬеп  стоять  там. 

баЬёі  абѵ  при  этом;  возле 
(этого);  б.  зеіп  присутствовать; 
ез  ЫеіМ  б.!  без  возражений!;  ез 
ізі  пісЬіз  б.  в  этом  нет  ничего 


плохого,  предосудительного;  ег  \ѵаг 
б.,  біе  Аиі^аЬеп  ги  шасЬеп  он 
как  раз  готовил  свои  уроки. 

ОаЬёіівеіп,  баз  (без  рі)  присут- 
ствие. 

бафІеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  ба;  Ь.  бй- 
цеЫіеЬеп)  оставаться  (там). 

Оасіі,  баз  (без  ~~(е)з;  біе  06- 
с/ісг)  крыша,  кровля;  <$>  йпіег  О. 
ипб  РасЬ  зеіп  укрыться  (находить¬ 
ся)  в  безопасном  месте. 

ОасІтЬаІкеп,  бег  балка,  стро¬ 
пильная  связь. 

ЭасЬ  Ьобеп,  бег  чердак. 

Оасіі  бескег,  бег  кровельщик. 

Оасй.іепзіег,  баз  слуховое  окно. 

ВасКкапппег,  біе  мансарда. 


ОасНбике,  біе  слуховое  окно. 

ОасЬтіппе,  біе  водосточная 
труба. 

ЭасЬз,  бег  (без  ^ез;  біе  ^-е) 
барсук. 

ОбсЬзіЬаи,  бег  барсучья  нора. 

ОасЬізсЬйіге,  бег  стреляющий 
с  крыши  (в  уличном  бою). 

ОасЬзЬипб,  бег  такса  (собача). 

ВасЬ  зіиііі,  бег  стропильная 
ферма,  стропила. 

басМе  ітр /  от  бёпкеп. 

Оаскеі,  бег  (без  -^з;  біе  ^) 
такса  (собака). 

бабіігсЬ  абѵ  этим,  благодаря 
этому;  в  силу,  на  основании  этого; 
б.  баб...  вследствие  того,  что... 

баШг  абѵ  за  это,  за  то;  вместо 
этого;  <>  ісЬ  Ьіп  (ісЬ  зіёЬе)  б. 
я  за  это,  я  поддерживаю  это;  іс!і 
капп  пісЬіз  б.  я  тут  не  при  чём; 
я  в  этом  не  виноват. 

ОаШгЬаІіеп,  баз:  пасЬ  тёіпеш 
О.  по  моему  мнению. 

бадё^еп  1.  абѵ  против  этого; 
ісЬ  Ьіп  б.  я  против  этого,  я  не 
согласен;  2.  су  зато,  с  другой  сто¬ 
роны,  же;  ег  зргасЬ  \ѵёпі^,  б.  іаі 
ег  ѵіе!  он  говорил  мало,  зато  много 


делал. 

ба^ё^еп  Ьаііеп  ѵі  (Наііе  бацё- 
§еп,  каіізі  бацёцеп,  Нйіі  бацёце/і; 
Ніеіі  бацёцеп;  Н.  бацёцепцекаііеп) 
сопоставлять. 


баЬёіш  абѵ  дома,  на  родине. 
ОаЬёіт,  баз  (без  -ѵ,/  без  рі) 
1)  домашний  очаг,  дом;  2)  ро¬ 
дина. 

баЬёг  1.  абѵ  оттуда,  оттого; 
2.  су  поэтому,  по  этой  причине. 

баЬіп  абѵ  туда;  <>  Ьіз  б.  до 
юго  места;  до  того  времени;  до 
тех  пор;  б.  ипб  ббгіЬіп  во  всех 
направлениях;  зіе  зіпб  б.  их  не 
стало;  они  умерли.  : 

баіііпг  отдел,  глаг.  прист., 
означает  б.  ч.  1)  целевое  действие: 
баЬіп  агЬейеп  стремиться  к  тому, 
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чтобы;  2)  уничтожение,  умирание: 
баігіп уеікеп  отцветать. 

баіііпіеііеп  ѵі  (ёШе  бапіп;  о. 
баНіпцесШ)  мчаться. 

баЬіп:§еЬеп  ѵі  ( ціпц  бапіп;  о. 
баМпцецапцсп)  уходить;  перги. 
умирать;  ❖  біе  2еіі  ёеЫ  баЬш 
время  проходит. 

баЬіп:8ез1еіи  рагі.  И  от  баЬіп- 
зіеііеп ;  ❖  ез  ЫеіЫ  б.  остаётся 
нерешённым. 

баЬіпііаееп  ѵі  Ойціе  байт;  о. 
баНіпце)ацІ)  мчаться  сломя  голову^ 
баЬіп  зсішіпбеп  ѵі  ( зспѵѵапб 
баНіп;  Ь.  баШцезскттбеп)  ис¬ 
сякать,  исчезать,  чахнуть;  вёіпе 
Кгаііе  зсЬѵѵіпбеп  баЬіп  его  силы 
иссякают. 

баЫпізіесЬеп  ѵі  (зіесЫе  бапіп; 

Ь.  бакіпцезіесМ)  чахнуть. 

баЫпіег  абѵ  позади;  за  этим; 
ез  зіескі  ёЬѵаз  б.  тут  что-то 
кроется. 

баЫпіегг  отдел,  глаг.  прист., 
означает  сзади,  позади:  баіпп- 
іег.зіеііеп  ставить  позади  чего-л. 

баЬіпІег  кошпіеп  ѵі  (кат  ба- 
кіпіег;  Ь.  бакіпіег цекоттсп)  раз¬ 
узнать,  добиться  толку. 

баЬіпІег  шасЬеп,  $ісЬ  ѵг  (тйск- 
іе  тіск  бакіпіег;  к.  тіск  бакіп¬ 
іег  цетаскі)  браться  за  дело. 

баін'піегзеігеп,  8ісЬ  ѵг  (зёше 
тіск  бакіпіег;  к.  тіск  бакіпіег- 
цезеігі)  взяться  за  работу. 

'  баЫп  ігеіЬеп  ѵі  (ігіеЬ  бакіп;  к. 
бакіпцеігіеЬеп)  плыть,  нестись  по 
течению. 

башаііё  0.6)  тогдашний, 
башаіз  абѵ  в  то  время,  тогда. 
Эате,  біе  (бег  біе 
1)  дама,  госпожа;  2)  шахм.  дамка; 
ферзь;  О.  зріеіеп  играть  в  шашки. 

Ващепг  в  сложи,  им.  сущ.  дам¬ 
ский,  женский:  бег  Штеа.зсЬпеі- 
бег  дамский  портной. 

бапиі  1.  абѵ  (с)  тем,  (с)  этим, 
таким  образом;  б.  Ьаі  біе  ЗасЬе 


еіп  Ёпбе  на  этом  дело  кончается; 

2.  су  чтобы;  с  тем  чтобы;  для  того 
чтобы;  §ІЪ  іЬш  Оеіб,  б.  ег  МЬгеп 
капп  дай  ему  денег  (для  того), 
чтобы  он  мог  уехать;  «О  Ьег  б.! 
давай  (подавайте)  сюда!;  Ьегйиз 
б.!  говори  начистоту! 

батіісй  аб)  глуповатый. 

Батт,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
Оатте)  дамба,  насыпь;  плотина, 
запруда;  мол;  ж.-д.  полотно,  -О 
аиі  бет  В.  зеіп  быть  здоровым, 
бодрым;  іёшапбеп  (А)  тѵіебег  аиі 
беп  Э.  Ьгіп§еп  поставить  кого-л. 
на  ноги. 

йашшеп  ѵі  (ббттіе;  к.  це- 
батті)  1)  запрудить  (реку);  огра¬ 
дить  дамбой;  2)  перен.  сдерживать 
(чувства). 

батшегіё  аб ]  сумеречный. 

Шіттегіісйі,  баз  (без  р)  су¬ 
баттегп  ѵі  (баттегіе;  каі 

еебаттегі)  1)  смеркаться ;  2)  све¬ 
тать,  рассветать;  бег  Мог^еп  баш- 
шегі  день  брезжит;  рассветает,  -у- 
бег  Кгйпке  баттегіе  ѵог  зісЬ  Ьіп 
больной  дремал,  находился  в  по¬ 
лузабытье. 

Оатшегипё,  біе  (бег  біе 
сумерки,  рассвет. 

Эатрі,  бег  (без  ЧФі  ^е 
Оагпр/е)  пар,  дым;  испарение; 
тП  (ѵбііет)  Э.  агЬеііеп  работать 
на  всех  парах  (быстро). 

Эатрк  в  сложи,  им.  сущ. 
паровой:  бег  Оатрікеззеі  паровой 
котёл. 

ОашрІЬаб,  баз  баня, 
башріеп  ѵі  (батр/іе;  каі  §е- 
батр/і)  пускать  пар;  баз  Ріегб 
батріі  от  лошади  валит  пар. 

башріеп  ѵі  (ббтр/іе;  к.  ёс- 
батрЮ  1)  глушить  (звук);  2)  гу- 
,  ши Т(іясо);  3)  перен.  сдерживать, 
подавлять  (чувства). 

Оашріег,  бег  (без  ^з;  біе  ~) 

пароход. 
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йатріег,  й  с  г  (йез  ^з;  йіе  ^.) 
1)  буфер;  глушитель;  2)  муз.  мо¬ 
дератор,  сурдина;  <>  (Илей  Б.  аиі- 
зеігеп  умерять  чей-л.  пыл. 

Оатрііііеігипе,  йіе  паровое 
отопление. 

Оатр!|кгай,  йіе  сила  пара. 
ОатріпіазсЬіпе,  йіе  паровая 
машина. 

ОатрГзсЬШ,  йаз  пароход. 
ОатрІізсЬШаЬгі,  йіе  пароход¬ 
ство. 

Оашізріеі,  йаз  игра  в  шашки. 
бапасЬ  айѵ  1)  затем,  после 
этого,  по  тому;  2)  об  этом;  ісЬ 
ЬаЬе  іЬп  сі.  ^еіга^і  я  спросил  его  об 
этом;  зісЬ  сі.  гісЬіел  сообразоваться 
с  этим;  <>  біезе  АгЬеіі  ізі  аисЬ  б. 
эга  работа  ничего  не  стоит;  ег 
зіеііі  б.  а  из !  это  на  него  похоже! 

Рапе,  йег  (йез  ^п;  йіе  ^п) 
датчанин. 

(ІапёЬеп  айѵ  1)  возле,  тут  же 
около;  2)  наряду  с  тем  (с  этим)! 

гіапеЬепг  отдел,  глаг.  приспг., 
означает  рядом;  бапёЬеп  зіеііеп 
поставить  рядом. 

йапёЬеп  огеЬеп  ѵі  (ріп§  йапёЬеп; 
Ь.  сіапёЬепрерап^еп)  1)  итти  ря¬ 
дом;  2)  перец,  итти  по  ложному 
пути. 

Дапетагк  п  (~~з)  гсог.  Дания. 
(Запіесіег  айѵ  вниз;  внизу, 
бапіебеп:  отдел,  глаг.  прост., 
означает  движение,  направлен¬ 
ное  вниз:  бапіебегзііігхеп  падать. 

сіапіесіег  Ііе^еп  ѵі  (Іа§  йапіе- 
с  ег,  к.  йапіей егреі е§еп)  1)  лежать 
больным;  2)  быть  в  упадке;  паск 
бет  Кгіе^  Іа§;  біе  Ілбизігіе  бапіе- 
бег  после  войны  промышленность 
пришла  в  упадок. 
бапізсЬ  айі  датский, 
бапк  ргр  благодаря;  требует 
О,  редко  О:  б.  тёіпе/л  РіёШе  бла¬ 
годаря  моему  старанию. 

Оапк,  йег  (йез  -^(е)з;  без  рі) 
благодарность,  признательность;  ' 
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ѵіеіеп  Б.,  Ьёзіеп  О.,  іаизепб  Б. 
большое  спасибо;  очень  благода¬ 
рен;  іск  ЬіпіЬш  О.  зсЬііІбі^  я  ему 
обязан. 

Оапкг  в  сложи,  им.  сущ.  бла¬ 
годарственный:  баз  ШпкзсЬгеіЬеи 
благодарственное  письмо. 

бапкЬаг  1.  ай у  благодарный; 
2.  айѵ  с  благодарностью. 

ПапкЬагкеіі,  йіе  (йег  -х,;  без 
рі)  благодарность. 

бапкеп  ѵі  (йапкіе;  к.  рейапкі) 
благодарить;  требует  Г).  ІсЬ  бал¬ 
ке  йіг  (ікт,  Ікпеп)  я  благодарю 
іебя  (его,  Вас);  •<>.  ісЬ  балке  іЬпі 
баз  ЬёЬеп  я  обязан  ему  жизнью. 

бапкепзлѵегі  ай)  достойный 
благодарности. 

бапк;егЙіШ  ай у  благодарный, 
преисполненный  благодарности, 
бапп  айѵ  аогда;  потом;  затем; 
б.  ішб  ѵ/апп  изредка,  от  времени 
до  времени. 

багг  отдел,  глаг.  прост.,  оз¬ 
начает  передачу,  предложение: 
баг:Ьгіп§еп  подносить,  передать 
(подарок). 

б(а)гап  айѵ  к  тому;  о  том,  об 
этом;  поэтому,  потому;  в  этом, 
над  этим;  ісЬ  Ып  б.  ЬеЙШді:  я  уча¬ 
ствую  в  этом;  <$>  ісЬ  Ып  посЬ  1ап- 
&е  пісЫ  б.  моя  очередь  насту¬ 
пит  ещё  не  скоро;  ез  Ие^і  гпіг  ѵіеі 
б.  мне  это  очень  важно;  ісЬ  \ѵаг 
паЬе  б.  ЛЬгигеізеп  я  чуть  было  не 
уехал,  ісЬ  Ьіп  йЬе!  б.  мне  плохо 
приходится. 

б(а)гап  8еЬ(е)п  ѵі  (§іпе  йагйп; 

Ь.  йагйпре§ап§еп)  браться  за  дело. 

б(а)гап  кошшеп  ѵі  (кат  йагйп; 

Ь.  йагапрскоттеп)  быть  на  оче¬ 
реди;  <>  \ѵапп  кбтте  ісЬ  багап? 
когда  наступит  мой  черёд? 

б(а)гап  зеігеп  ѵі  (зёігіе  йагйп; 
к.  йагйпрезеігі)  рисковать;  ёііез 
б.  рисковать  всем. 

б(а)гаиГ  айѵ  на  этом;  на  это; 
после  того;  вслед  за  этим;  <>  сіеп 
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Тае  багаиі  на  следующий  день; 
ег  еіЫ  ѵіеі  б.  он  придаёт  этому 
большое  значение;  ег  ѵегзіёМ  зісЬ 
б.  он  это  дело  знает;  ез  кошші  б. 
ап  зависит  от  того;  ісЬ  кбтте 
пісЫ  б.  я  никак  не  припомню. 

багаиі  іоі^епб  ай )  следующий 

^  гі(а)гаиГ:8еЬеп  ѵі  (§іп&  йагйи/; 
і.  йагйи )§е^ап§еп) :  <У  ез  І?е1й 
ѵіеі  2еі1  б(а)гаиі  на  это  требуется 
много  времени;  ег  ізі  б(а)гйиі§е§ап- 
ееп  он  погио. 

багаийпп  айѵ  на  основании 

ЭТОГО ■ 

багаиз  айѵ  из  того,  из  этого; 
отсюда;  б.  іо1ёі  отсюда  следует;  I 
^  ег  тасЫ  зісЬ  шсЫз  б.  он  не 
обращает  внимания  на  это. 

багЬеп  ѵі  (йагЫе;  к.  рейагЫ) 
бедствовать,  терпеть  нужду. 

баг  Ъіеіеп  ѵі  (Ьоі  йаг;  к.  йаг- 
аеЬоіеп)  подносить,  преподноси іь 
предлагать;  ёіпе  Ое1ё§епЬегІ  Ьіеіеі 
зісЬ  баг  представляется  случай. 
ОагЫеІипё,  йіе  (йег  йіе 

~е«)  представление;  ёі^епе  Оа 
Ые1ап§еп  самодеятельность  (о  ху-  , 
божественных  выступлениях). 

багЬгіп^еп  ѵі  (Ьгйскіе  йаг,  • 
ййгееЬгаскІ)  подносить  (подарок). 

Ьагбапёііеп  (рі)  геог.  Дарда¬ 
неллы. 

б(а)гёіп  айѵ  в  это;  туда,  І1ИУ  Ф  , 
б(а)гёіпПпбеп,  эісН  ѵг  (/апй 
тіск  йагёіп;  к.  тіск  йагетре- 
I ипйеп )  примириться,  свыкнуться 

б(а)гёіп;гебеп  ѵі  (гёйеіе  йа¬ 
гёіп;  к.  й(а)гёіпуегейеі)  вмеши¬ 
ваться  в  разговор;  геб  тн  теЬ 
б(а)гёіп!  не  вмешивайся!;  не  твое 

дело!  ....  , 

баг?  1  л.  ргйз  от  бигіеп. 

багіп  айѵ  в  этом;  там,  внутри; 
в  этом  отношении;  б.  ігген  Ьіе 
зісЬ  в  этом  (отношении)  вы  оши¬ 
баетесь. 


багбе^еп  ѵі  (Іё$іе  йаг;  к.  ййг- 

аеіеаі)  излагать. 

Оагіедипе,  йіе  ( йег  йіе  ^еп) 

изложение.  .  . 

Оаг1еЬ(е)п,  йаз  (йез  йіе 
заём,  ссуда. 

Оагт,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  Оаг- 
те)  кишка;  кишечник. 

багпасЬ  тй>  =  бапасЬ  1)  затем, 
„осле  этого;  об  этом;  2)  по  тому 
багпёЬеп  абі»=бапёЬеп  1)  возле, 
тут  же,  около;  2)  наряду  с  тем 

(с  этим).  ,  . 

,  багпіебег  айѵ  =  батебег  вниз, 

внизу. 

багбЬ  айѵ  об  этом  о  том 
ббг  геісЬеп  ѵі  (гёіскіе  йаг, 

ййгрегсіскі)  подносить. 

баг  зіеііеп  ѵі  (зіеіііе  йа. , 
йагуезіеШ)  изображать;  исполнять 

роль;  представлять  (собой). 

Р  Оагзіеііег,  йег  (йез  йіе  ) 
исполнитель  роли,  актер. 

Оагзіеііипз,  йіе  (йег  ^  й* 
^еп)  изображение;  изложение, 
исполнение  роли 

I  б(а)гйЬег  айѵ  1)  над  эгим-  „ 

1  те»  через;  Рогі  ШеШ  еі»  Пев, 
еізе  ВгОске  ИМ  <і. 
через  неё  ведёт  мост,  2)  ’ 

о  том;  3)  сверх  того,  свыше;  лучше, 
У  ев  6еМ  шіг  оісйв  сі.  мне  это 
дороже^  веего;  в.  ѵег6Ш  <1іе  2е,1 
между  тем  время  идёт. 

б(а)гиш  айѵ  вокруг  этого, 

I  тому;  поэтому;  за  это;  Для  ради 

этого;  ез  Ьйпбеіі  зісЬ  б.,  баб  . 
дело  идёт  о  том,  чтобы. .  •  >  ѵ  еь 
ізі  тіг  зеЬг  б.  ги  Іип  мне  это  очень 

'  Ваб(а)гйп1ег  айѵ  1)  под  этим 
(тем);  между  ними,  в  том  числе, 
ез  зіпб  ѵіеіе  Ріопіеге  багипіег  сре¬ 
ди  них  (в  том  числе)  много  пио¬ 
неров;  2)  меньше,  ниже;  дешевле. 

I  баз  \.  агі.  йе/.  п.  (опр.  арт 
\  СО  я)  N  и  Л  8ІП&  ааз  ВисІ1 
книга,  книгу;  2.  ргоп.  йет.  (указ. 
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мест.)  то,  это:  Паз  ізі  еіп  Висіі 
эпю  книга;  3.  ргоп.  геі.  (относит 
мест.):  сіав  Висіі,  Паз  ІсЬ  ёе1ёзеп 
ЬаЬе  книга,  которую  я  прочёл. 

Вавеіп,  Паз  (Пез  ^8;  без  рі) 
жизнь,  существование;  бытие- 
та  р.  гіНеп  создавать. 

Оазеіпзкатрі,  Пег  борьба  за 
существование. 

<1а$ёІЬ8(  аПѵ  тут,  там  же. 
аавіёп&е  ргоп.  Пет.  п.  N  и  А 

аЛль Т0’  із(  йазіёпір е,  іѵаз  ісЬ 
дезёЬеп  ЬаЬе  вот  то,  что  я  ви¬ 
дел. 

ба 8  су  что;  чтобы;  бЬпе  б. 
без  того,  чтобы...;  б.  „игпісЫ  " 

ДНШВ  бы  Не  --:  бЬпе  й-  ><*  ез 
Ѵе,В  без  того,  чтобы  я  знал,  без 

ведома;  ипз  пиг  пісЬіз 
аиіііаіг  только  бы  нас  что-нибудь  не 
задержало. 

баззёІЬе  ргоп.  Пет.  п.  N  и  А 
31  пѵ  1)  то  же  самое;  ІсЬ  ЬаЬе  б. 
|еза^1  я  сказал  то  же  самое; 

2)  книжн.  язык:  то,  это  послед¬ 
нее;  ег  Ьаі  шіг  еіп  ВисЬ  ееііеЬеп 
ипсі  ѵѵііі  сіаззёІЬе  ѵѵіебег  ІіаЬеп  он 
дал  мне  книгу  и  хочет  её  (этѵ 
последнюю)  взять  обратно. 

сіа  5(еЬ(е)п  ѵі  (зіапсі  Па;  к.  Пй- 
еезіапсіеп)  стоять  (тут,  там);  <>  ег 

&пі  сіа  он  обеспечен  (дохо¬ 
дами).  ІД  и 

баііегеп  ѵі  (Наііегіе;  к.  Паііегі) 
помечать  календарным  числом  •  да¬ 
тировать. 

Оаііѵ,  Пег  (без  -^з;  Піе  ^е) 
гРам.  дательный  падеж. 

Ваііеі,  сііе  (Пег  Піе  ^п) 
финик.  у 

Оаіиш,  Паз  (Пез  -^з;  Піе  йаіеп ) 
Дата,  (календарное)  число;  йпіег 
сІегпзе'Ьеп  р.  за  тем  же  числом. 

аиег,  Піе  ( Пег  -ѵ,;  без  рі)  про¬ 
должительность;  время,  срок;  еіп 
\  егігае-  ѵоп  гёИп]аНп§ег  й.  дого- 
кор  сроком  на  10  лет;  ѵоп  кйггег 

ІЛ  кратковременный,  краткосроч¬ 


ный,  <>  а иі  біе  й.  1)  на  продолжи- 
іельное  время,  надолго;  2)  в  конце 
концов. 

. .  Оапегг  в  сложи,  им.  сущ. 
)  продолжительный,  непрерывный: 
бег  Шиегфгапб  продолжительное 
горение;  2) прочный, непортящийся 
(о  продуктах),  заготовленный  на 
долгое  время:  баз  ШиегюЬзІ  кон¬ 
сервированные,  сушёные  фрукты. 

баиегЬаіі  аПу  (-^ег;  Пег  -ѵ, езіе • 
аПѵ  ат  узіеп)  прочный,  стойкий’. 
Оаиегкагіе,  Піе  абонемент 
Оаиег  іаиі,  Пег  (без  рі)  спорт. 
бег  на  далёкое  расстояние,  на 
длинные  дистанции. 

Оаиегіеізіипе,  Піе  тех.  мощ- 

ботеЬ  ПРИ  ПродолжнтельноЙ  ра- 

баиегп  (Пйиегіе;  каі  §еПйиегі) 

I.  ѵі  длиться;  продолжаться  без 
перерыва;  бег  Шпіег  баиегі  Ъеі  ипз 
зескз  Мопаіе  зима  продолжается 
У  нас  шесть  месяцев;  2.  ѵі  вызы¬ 
вать  жалость;  ег  баиегі  шісЬ  мне 
жалко  его;  ез  сіаиегі  шісЬ  дав 
мне  жаль,  что ...  ’  '  '  ’ 

бйиегпб  1.  аПу  продолжитель¬ 
ный,  постоянный;  2.  аПѵ  надолго- 
постоянно,  ТО  и  дело 
Оапгпеп,  Пег  (Пез  ^з;  Піе 
1)  большой  палец  руки;  2)  тех 
палец,  кулак,  шип. 

Оаипіііп^г,  Пег  (Пез  ^з;  Піе  ^е) 
мальчик-с-пальчик  (в  сказке) 

Ьаипеп  (рі)  пух. 

Ьаипепг  в  сложи,  им.  сущ. 
пуховый:  сііе  Осіипепібеске  пуховое 
одеяло. 

баѵбп  аПѵ  от  этого;  об  этом 
о  том;  б.  ізі  пісЬі  біе  Яёбе  не 
об  этом  речь;  о  ег  ізі  аиі  ипсі 
и.  он  исчез,  убежал. 

баѵопз  отдел,  глаг.  прист., 
переводится  приставкой  у;  или 
наречием  прочь;  в  сложи,  глаг. 
означает  удаление:  баѵбп  Іаиіегі 
убегать. 
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баѵбп  коішпеп  ѵі  (кат.  Паѵдп; 

Ь.  Наѵдп^е коште п)  отделаться;  шіі 
бет  ЬёЪеп  б.  остаться  в  живых. 

баѵбп  тасЬеп,  8ісЬ  ѵг  (тйскіе 
тіек  Паѵдп;  к.  тіек  Паѵдпретаскі) 
убираться,  удирать. 

баѵбпігадеп  ѵі  (ігаууе  Паѵдп, 
ігйрзі  Паѵдп,  іга§і  Паѵдп;  іги§ 
Паѵдп-,  к.  Паѵдп§еіга§еп)  уносить; 
<0  беп  8іе^  б.  одержать  победу. 

баѵбпгіеЬеп  ѵі  (гор;  Паѵдп;  Ъ. 
Наѵдпрегоуусп)  уезжать;  уходить 
(о  войсках). 

баѵбг  аПѵ  перед  этим,  впе¬ 
реди  этого;  от  этого;  к  этому; 
ісЬ  зіёЬе  б.  я  стою  впереди  (че¬ 
го- л.);  ісЬ  ЬйЬе  ёіпеп  Ёкеі  б.  я 
питаю  отвращение  к  этому, 
баіѵібег  аПѵ  против  этого, 
баги  аПѵ  к  тому,  к  этому;  для 
того;  для  этого;  ѵѵаз  за§зі  би  б.? 
что  ты  на  это  скажешь?;  <>  ег  ізі 
бег  Мапп  б.  он  для  этого  подхо¬ 
дящий  человек. 

багиз  отдел,  глаг.  прист.  пе¬ 
реводится  б.  ч.  до=,  при#,  озна¬ 
чает  добавление,  присоединение: 
багфзсЬгеіЬеп  приписать. 

багіі  деЪеп  ѵ*  (ё^е  Аогй,  §іЬзі 
Пагй,  §іЬі  Наги;  §аЬ  Пагй;  к. 
Нагіірс^еЬеп)  добавлять. 

баги  деЬбгеп  ѵі  (рекогіе  Пагй; 
к.  Пагй^екдгі)  принадлежать  к 
этому,  к  тому. 

багй§еЬбгі&  аПу  принадлежа¬ 
щий  к  тому,  к  этому. 

багйікоттеп  ѵі  (кат  Пагй; 
Ь.  Нагйруекоттеп)  подойти  слу¬ 
чайно;  подоспеть;  добраться;  ѵѵіе 
коште  ІсЬ  багіі?  1)  как  мне  до¬ 
биться  этого?;  2)  чему  я  этим  обя¬ 
зан?;  ісЬ  коште  пісЬі  багіі  я  не 
могу  для  этого  выбрать  времени, 
багишаі  аПѵ  в  то  время. 
багші8сЬеп  аПѵ  между  этим, 
между  тем. 

багѵѵі8сЬеп:коттеп  ѵі  (кат 
Пагѵоізскеп;  Ь.  Нагтізскепуекот- 


теп)  вмешиваться,  мешать,  пре¬ 
пятствовать;  іѵепп  пісЬіз  багѵѵі- 
зсЬепкотті,  §ёЬе  ісЬ  тбщеп  іпз 
ТЬейіег  если  ничто  не  помешает, 
я  завтра  пойду  в  театр. 

баг\ѵі8сЬеп;1іе§епб  аПу  проме¬ 
жуточный. 

баг\ѵі8сЬеп:гебеп  ѵі  (гёПеіе  Па- 
гтізскеп;  к.  Пагѵвізскеп^егеПеі) 
вмешиваться  в  разговор. 

баг\ѵі8сЬеп;ігеіеп  ѵі  (ігёіе  Па- 
гѵаізскеп,  ігііізі  Пагѵаізскеп,  ігііі 
Нагтзскеп;  ігаі  Пагѵѵізскеіі;  Ь. 

П  агхѵізскепреігеіеп)  всту  паться , 

вмешиваться. 

ОеЬаііе,  Піе  (Пег  Піе  ^п) 
спор;  (рі)  прения. 

Беек,  Паз  (Пез  ^(е)з;  Піе  -^е) 
мор.  палуба;  ав.  поверхность,  кры¬ 
ло  самолёта. 

Вёске,  Піе  (Пег  -ѵ.;  Піе  п) 

1)  покрышка,  покров;  2)  одеяло; 
3)  потолок. 

Оёскеі,  Пег  (Пез  ^-з;  Піе  ~^) 
крышка. 

бёскеп  ѵі  (Пёскіе;  к.  руеПёскі) 
покрывать,  прикрывать;  беп  ТізсЬ 
б.  накрывать  на  стол;  перен. 
зісЬ  беп  Кйскеп  б.  прикрывать  тыл. 

Оёскшапіеі,  Пег  1)  покров; 

2)  перен.  предлог,  прикрытие; 
ёі\ѵаз  йпіег  бет  бег  Ргёипб- 
зсЬаіі  ѵегЬёг^еп  скрывать  что-л. 
под  личиной  дружбы. 

Оёскипд,  Піе  (Пег  Піе  -^еп) 
1)  покрытие,  прикрытие;  2)  ком. 
обеспечение  (векселя). 

беіёкі  аП) неполный,  дефектный. 

Оеіепзіѵе  [дэфензйвэ],  Піе  (Пег 
Піе  -ѵ. п )  оборона. 

ОеУіпіііоп  [-цибн],  Піе  (Пег  ~; 
Піе  ~ еп )  определение. 

Бёдеп,  Пег  (Пез  -^з;  Піе  ^) 
шпага. 

бе^епегіегеп  ѵі  (Неруепег іегіе; 
Ь.  ПерспегіеН )  вырождаться. 

бе^епегіегі  аПу  дегенеративный, 
выродившийся. 
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бедгабіегеп  ѵі  (йе^гайіегіе;  к. 
йе^гайіегі)  разжаловать,  понизить 
в  чине. 

бёііпЬаг  ай]  растяжимый. 

ОёкпЬагкеіі,  йіе  (йег  -ѵ,;  без 
рі)  растяжимость. 

бёкпеп  1.  ѵі  (йёкпіе;  к.  %е- 
сіекпі)  растягивать,  расширять, 
удлинять;  2.  ѵг  зісіі  сІёНпеп  (йёкпіе 
гпіск;  к.  тіск  §ейёкп1 )  растяги¬ 
ваться,  тянуться;  сііе  2еіІ  беііпі 
зісН  время  тянется,  проходит  мед¬ 
ленно;  <>  5іс1і  зігёскеп  ипб  б.  ле¬ 
ниво  потягиваться. 

О ёіі пип§,  (ііе  (Лег  -ѵ.;  йіе  ^еп) 
1)  растяжение;  2)  грам.  удлине¬ 
ние  (гласной). 

Оеісіі,  Лег  (Лез  -^(е)з;  йіе  ~~е) 
плотина;  дамба,  запруда. 

Оёісіізеі,  йіе  (йег  -ч.;  йіе  -^п) 
дышло. 

ііеіп  ргоп.  розе.  т.  (-^е;  -ѵ.; 
рі.  ~ е )  твой. 

сіёіпег  1.  ргоп.  регз.  (личн. 
мест.)  О  от  сіи;  2.  ргоп.  розз. 
(притяж.  мест.)  т  от  сіеіп  (без 
сущ)  баз  ізі  шеіп  Віёізіііі  ипсі 
сііез  ізі  йёіпег  это  мой  карандаш, 
а  это  твой. 

беіпегізеііз  айѵ  с  твоей  стороны. 

йёіпез  ^ІеісНеп  ай]  ( неизм .)  по¬ 
добный  тебе. 

бёіпеі  НаІЬеп,  бёіпеііше^еп,  бёі- 
пеілѵіііеп  айѵ  из-за  тебя,  ради 
тебя. 

йёіпі^е  ргоп.  розз.  только  с  опр. 
арт.  без  им.  сущ. :  бег  (сііе,  баз)  б. 
твой  (твоя,  твоё);  шеіп  ВисЬ  ізі 
іпіегеззапііег,  аіз  баз  йёіпіре  (в  пись¬ 
мах:  баз  Оёіпі§е)  моя  книга  инте¬ 
реснее  твоей;  О  біе  Бёіпідеп  твои 
родные,  близкие  тебе  люди. 

Оекііпаііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
сііе  -^еп)  грам.  склонение. 

бекііпіегеп  ѵі  (йеЫіпіегіе;  к. 
йекііпіегі)  грам.  склонять. 

Бекогаіецг  [декоратор],  йег  (йез 
"*з;  йіе  ^е)  декоратор. 


Оекгёі,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе  ^-е) 
декрет. 

Оеіе^аііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
сііе  ^еп)  делегация. 

Оеіедрегіе,  йег,  йіе  (т.  йез  ^п; 
/.  йег  ~я;  рі.  йіе  ^п)  делегат, 
делегатка;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
Ое1е<тіегіес. 

Оеіікаіёззе,  йіе  ( йег  -ѵ.,-  йіе  -^п) 
1)  (без  рі)  деликатность,  деликат¬ 
ное  отношение;  2)  деликатес,  ла,- 


комство. 

Оеіікаіёззепікапбіипд,  йіе  га¬ 
строномический  магазин. 

ОеИгіиш,  йаз  (йез  ^.з;  йіе  Ос- 
Іігі.еп)  бред. 

бет  Ь  зіп§  от  бег  и  баз. 

Беша^о^іе,  йіе  (йег  йіе 
Оета^о^іеп)  демагогия. 

бетепііегеп  ѵі  (йетепііегіе;  к. 
йетепііегі)  опровергать. 

бетіепізргёсЬепб,  бетідетав 
айѵ  соответственно  этому,  согла¬ 
сно  с  тем. 

бётіепі^еп  О  зіп§  от  бёг]епі§е 
и  бёз]епще. 

бетпасЬ  айѵ  соответственно 
этому. 


бешпасіізі  айѵ  в  скором  времени. 
ОетоЬіІізаііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  -ѵ. еп )  демобилизация. 
бетоЬіІізіегеп?;/  (йетоЫІізіегіе; 
к.  йетоЬИізіегі)  демобилизовать. 

Оетокгаііе,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе 
Оетокгаіі  еп)  демократия. 

бетокгбіізсЬ  ай]  демократиче¬ 
ский. 

Ветонзігапі,  йег  (йез  ~^еп;  йіе 
~ еп )  демонстрант,  участник  де¬ 
монстрации. 

Оеіпопзігаііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  ~^еп)  демонстрация, 
бетогаіізіегеп  ѵі  ( йетогаіізіег - 
іе;  к.  йетогаіізіегі)  деморализо¬ 
вать,  нравственно  разлагать;  біе 
ТпЗрреп  бег  МѴёіВеп  \ѵйгеп  беіпо- 
гаіізіегі  войска  белых  были  демо¬ 
рализованы,  разложились. 
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бешзёІЬеп  О  зіп§  от  бегзёІЬе 
и  баззёІЬе. 

бет  ип&еаскіеі  айѵ  несмотря  на 
это,  вопреки  этому. 

Ьётиі,  йіе  (йег  без  рі)  сми¬ 
рение,  покорность. 

бётйіід  айі  смиренный,  безро¬ 
потный. 

бётіііідеп  1.  ѵі  (йётиі'щіе;  к. 
рейётйіірі)  смирять,  унижать;  2.  ѵг 
зісН  бётйіі^еп  (йётіііі&іе  тіск;  к. 
тіск  §ейётйіі&і)  смиряться,  уни¬ 
жаться. 

ВётіШдипё,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  унижение,  оскорбление;  -О 
ёіііе  О.  егіёібеп  быть  униженным. 

бетхиібі^е  айѵ  следовательно; 
вследствие  этого. 

беп  агі.  йе/.  1)  А  зіпу  от  бег; 
2)  О  рі  от  бег,  біе,  баз. 

бёпеп  ргоп.  геі.  Б  рі  от  бег, 
біе,  баз. 

бёп|епі§еп  1)  А  зіп§  от  бёце- 
пі^е;  2)  И  рі  от  бёг]епі@;е,  біе]епі§е, 
бйз]епще. 

Вёпкіагі,  йіе  образ  мыслей. 
бёпкЬаг  1.  айі  мыслимый;  2.  айѵ 
возможно,  допустимо;  іп  бег  б. 
кйггезіеп  Ргізі  в  возможно  крат¬ 
чайший  срок. 

бёпкеп  ѵі  и  ѵі  (ййскіе;  к.  §е- 
ййскі)  1)  думать;  мыслить,  пред¬ 
ставить  себе;  баз  капп  ісЬ  шіг  б. 
это  я  могу  себе  представить;  с 
предл.  ап  (А):  ісЬ  бёпке  ап  йіек 
я  думаю  о  тебе;  с  предл.  ЙЬег  (А) 
или  ѵоп  (О):  ег  бепкі  зсЫесЫ 

/V /->/?*'  ! г Іі  ипи  тпп  тіг  пн  птгпѵпгп 


мнения  обо  мне;  2)  намереваться; 
ег  бепкі  ги  кбштеп  он  намерен 
притти;  <С>  ез  ІаВі  зісЬ  каит  б. 
трудно  себе  представить. 

Оёпкеп,  йаз  (йез  ^-з;  без  рі) 
мышление. 

Бёпкег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~~) 
мыслитель. 

Оёпкшаі,  йаз  (йез  -^з;  йіе  йёпк- 
шіііег)  памятник. 


ЭЕК 

Оёпк'ізскгііі,  йіе  памятная  за¬ 
писка,  меморандум. 

ОёпЦзргисЬ,  йег  афоризм. 
Оёпкіѵгеізе,  йіе  образ  мыслей. 
бёпк;\ѵіігбіё  айі  достопамятный. 
Вёпкігеііеі,  йег  памятка;  <$>  ісЬ 
ѵѵёгбе  біг  ёіпеп  О.  §ёЬеп!  я  тебя 
проучу! 

бепп  су  1)  ибо,  так  как;  пото¬ 
му  что;  ісіг  капп  піекі  кбшшеп, 
б.  ІсЬ  Ьіп  кгапк  я  не  могу  прит¬ 
ти,  потому  что  я  болен;  2)  в  во¬ 
просах:  разве,  же;  «газ  б.?  что 
же?;  ізі  ег  б.  кгапк?  разве  он  болен? 

бёппоск  су  всё-таки,  всё  же, 
однако. 

бепзёІЬеп  1)  А  зіп&ог  бегзёІЬе; 
2)  О  рі  от  бег-,  біе-,  баззёІЬе. 

бепипгіегеп  ѵі  (йепипгіегіе;  к. 
йепипгіегі)  делать  донос  на  кого-л. 

беропіегеп  ѵі  (йеропіегіе;  к. 
йеропіегі)  отдавать  на  хранение. 

Вероі  [депо],  йаз  (йез  ~5;  йіе 
-о 5 )  депо,  склад. 

Ьергеззібп,  йіе  ( йег  йіе 
-х. еп )  1)  подавленность;  2)  де¬ 

прессия. 

Оериіаііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  ^еп)  депутация. 

Оериііегіе,  йег,  йіе  (т.  йез  ~я; 
/.  йег  ^п;  рі.  йіе  ~я)  депутат,  де¬ 
путатка;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
Оериііегіес. 

Ьериііегіеп  каттег,  йіе  палата 
депутатов. 

бег  (йіе,  йаз;  рі.  йіе)  I.  агі. 
йе].  (опр.  арт.)  1)  т.  N  зіпр: 
бег  Ѵёіег;  2)  /.  О  и  О  зіпр  от  біе: 
йег  \Ѵапб  стены,  стене;  3)  О  рі  от 
бег,  біе,  баз:  йег  Ѵаіег,  йег  Ѵ/апбе, 
йег  ВідсЬег  отцов,  стен,  книг; 
2.  ргоп.  йет.  (указ,  мест.):  йег 
Мапп  ба  вон  тот  человек:  3.  ргоп. 
геі.  (отн.  мест.):  шеіп  Вгйбег, 
йег  Ьіег  ѵѵоііпі  мой  брат,  который 
здесь  живёт. 

бёгагіід  1.  ай]  такой,  такого 
рода,  подобный;  еіп  бёгагіі§ег  Огб- 
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Ьіап!  такой  грубиян!;  2.  аЛѵ  до 
того,  столь. 

йегЪ  аЛу  крепкий,  грубый. 

ШгЫіеіі,  с Не  (Лег  -х,;  Ліе  -^еп) 
грубость. 

бегёіпзі  аЛѵ  со  временем,  ко¬ 
гда-нибудь;  когда-то. 

йёгеп  1.  ргоп.  геі.  (отн.  мест.) 
1)  О  зіп$  от  сііе:  біе  ЗсЬШегіп, 
Лёгеп  АгЬеіі  §иі  ізі  ученица,  ра¬ 
бота  которой  хороша;  2)  О  рі 
о  г  бег,  сііе,  баз:  біе  ЗсЬШег  ипб 
ЗсЬиІегіппеп,  Лёгеп  АтЬеііеп  ^иі  зіпб 
ученики  и  ученицы,  работы  кото¬ 
рых  хороши;  2.  ргоп.  Лет.  (указ, 
мест.)  1)  О  зіп§  от  біе:  зёЬеп 
Зіе  біезе  ЗсЬШегіп?  баз  ізі  Лёгеп 
АгЬеіі!  видите-ли  вы  ту  ученицу? 
это  её  работа!;  2)  О  рі  от  бег, 
біе,  баз:  зёЬеп  Зіе  біезе  ЗсЬШег? 
баз  зіпб  Лёгеп  АтЬеііеп  видите-ли 
вы  тех  учеников?  это  их  ра¬ 
боты. 

бёгепі;Ьа1Ьеп,  бёгепііше^еп,  бё- 
гепі;ші11еп  аЛѵ  ради  неё  (них); 
ради  которой  (которых). 

бёгег  ргоп.  Лет.  О  рі  от  бег, 
біе,  баз:  баз  зіпб  біе  АгЬеііеп 
Лёгег,  біе  дёзіегп  пісЬі  ба  ѵѵбгеп 
это  работа  тех,  что  вчера  отсут¬ 
ствовали. 

бёфпіде  ргоп.  Лет.  т.  (Ліе)е- 
пі§е,  Лйз/епіде,  рі.  Ліе]епі@еп)  тот; 
ба  ізі  Л ёг /еш%е  ѵоп  бет  ісЬ  §е- 
зргбсЬеп  ЬйЬе  вот  тот,  о  ком  я 
говорил. 

бёфпідеп  1 )  О  зіп§  от  біе]е- 
пі§е;  2)  О  рі  от  бег-,  біе-,  ббз- 
]епі^е. 

бёгіеі  аЛ]  (неизм.)  подобный, 
такого  рода. 

бёгшаВеп  аЛѵ  до  того,  так, 
таким  образом. 

бегзёІЬе  ргоп.  Лет.  т.  (ЛіезёІЬе, 
ЛаззёІЬе;  рі.  ЛіезёІЬеп)  1)  тот  (же) 
самый;  баз  ізі  ЛёгзеІЬе  МепзсЬ  это 
тот  же  самый  человек;  2)  книжн. 
язык:  он,  она,  оно,  тот,  этот 


последний;  теіп  Вгйбег  ізі  ги  зёі- 
пет  ЬёЬгег  де^п^ел,  ЛегзёІЬе  \ѵігб 
іЬт  ІМеггісЬі  &ёЪеп  мой  брат 
пошёл  к  своему  учителю,  тот 
(этот  последний)  будет  с  ним  за¬ 
ниматься. 

бегзёІЬеп  1)  О  зіп§  от  біезёІЬе ; 
2)  О  рі  от  бег-,  біе-,  баззёІЬе. 

бепѵёіі  1.  аЛѵ  в  это  время; 
2.  с)  пока. 

без  О  зіщ  от  бег  и  баз. 
Оезегіеиг  [дезертбр],  Лег  (Лез 
^з;  Ліе  ^е)  дезертир. 

бездІёісЬеп  1.  аЛ /  (неизм.)  тому 
подобный;  2.  аЛѵ  равным  образом. 

безЬаІЬ  аЛѵ  потому,  поэтому, 
по  этой  причине. 

бёзіепі^еп  О  зіп&  от  бёфпі^е 
и  базіепіде. 

бёззеп  1.  ргоп.  геі.  (относит, 
мест.)  О  зіп{г  от  бег,  баз:  бег 
Мапп,  Лёззеп  Абгёззе  йпЬекаппі  ізі 
человек,  адрес  которого  неизве¬ 
стен;  2.  ргоп.  Лет.  (указ,  мест.) 
О  зіп$  от  бег,  баз:  зёЬеп  Зіе  біе- 
зеп  Мапп?  баз  ізі  Лёззеп  ВисЬ  ви¬ 
дите  вы  того  человека?  это  его 
книга. 

бёзіо  аЛѵ  тем;  употребл.  с 
сравн.  степ.  б.  Ьёззег  іііг  іЬп  тем 
лучше  для  него;  ]'е  теЬг  б.  Ьёззег 
чем  больше,  тем  лучше. 

безлѵё&еп  аЛѵ  потому,  поэто- 
му,  по  этой  причине. 

беіаііііегеп  [детальйрэн]  ѵі  (Ле- 
ІаШіегіе;  Н.  ЛеіаіИіегі)  подроб¬ 
но  излагать. 

Оеіекііѵ,  Лег  (Лез  ~-з;  Ліе  ^е 
и  -ѵ, д )  сыщик. 

бёисЬіе  ітр /  от  бипкеп. 
бёиіеіп  ѵі  (Лёиіеііе;  Н.  р;еЛёи- 
іеіі)  мелочно,  придирчиво  объяс¬ 
нять,  истолковывать  (чьа-л.  сло¬ 
ва);  с  предл.  ап  (О):  ап  Леи 
^Ѵбгіся  б.  придираться  к  словам. 

бёиіеп  (Лёиіеіе;  А.  §еЛёиіеі)  1.  ѵі 
истолковывать,  объяснять;  2.  ѵі 
указывать  на  что-л.;  тіі  бет  Ріп^ег 
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аиі  тісЬ  б.  показывать  на  меня 
пальцем. 

бёиШсЬ  аЛ)  отчётливый,  чёт¬ 


кий;  внятный. 

беиізсЬ  1.  аЛ)  немецкий,  гер¬ 
манский;  баз  ОёиізсЬе  КеісЬ  I  ер- 
манская  Империя;  Германское  го¬ 
сударство;  2.  аЛѵ  по-немецки; 
аиі  б.  по-немецки;  ісЬ  зргёсЬе  б. 
я  говорю  по-немецки;  бег  Вгіеі  ізі 
б.  ^езсКгіеЬеп  письмо  написано  по- 
немецки;  <0”  баз  ЬеіВі  аиі  ^ 
это  значит  другими  словами;  ісЬ 
\ѵёгбе  тіі  іЬт  б.  зргёсЬеп  я  скажу 
ему  без  обиняков. 

ОёиІ5сН(е),  Лаз  (Лез  ОеиізсН  и 
Лез  йёиізсНеп;  без  рі)  немец¬ 
кий  язык;  баз  ізі  (еіп)  ё^іез  ОеиізсЬ 
эго  хороший  немецкий  язык. 

ОёиізсЬе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез  ~ п ; 
/.  Лег  ~я;  рі.  Ліе  ^п)  немец, 
немка;  т.  с  неопр.  арт.  еіп  Эёиі- 
зсЬег. 

ОёиізсЫапб  п  (~^з)  Герма¬ 
ния. 

Оёиіип§,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 
толкование,  объяснение. 

ОегёшЬег,  Лег  (Лез  ^(з);  без  рі) 
декабрь. 

Оегіг  в  сложи,  им.  сущ.  деци=, 
десятая  часть:  баз  Оёхгтеіег  де¬ 


циметр. 

бегітаі  аЛ)  десятичный. 
ОегітбІ.ЬгисЬ,  Лег  десятичная 
дробь. 

ОегипаЦшаа^е,  Ліе  десятичные 


весы. 

бегітіегеп  ѵі  (Легітіегіе;  Н. 
Легітіегі)  1)  сокращать  (на  де¬ 
сять);  2)  перен.  сильно  умень¬ 
шать  (в  числе). 

б§1.  =  бег^ІёісЬеп  и  тому  по¬ 
добное  (и  т.  п.). 

б.  Ь.  =  баз  ЬеіВі  то-есть  (т.  е.), 
это  значит. 

б.  і.  =  баз  ізі  то-есть  (т.  е.). 

Оіа^пбзе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
диагноз, 
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Оіаіёкі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
^.е)  диалект,  наречие. 

Оіаіёкіік,  Ліе  (Лег  без  рі) 
диалектика. 

біаІёкіізсЬ  аЛ)  диалектический: 
1)  относящийся  к  диалектике;  2)  от¬ 
носящийся  к  диалекту. 

Оіатбпі,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
~-еп)  алмаз. 

ОШ,  Ліе  (Лег  без  рі)  диэ- 
та;  Б.  Ьаііеп  соблюдать  диэту. 

Оіаіеп  (рі)  суточные,  команди¬ 
ровочные. 

бісЬ  А  от  би  тебя;  ісЬ  зёЬе  ЛісН 
я  вижу  тебя. 

бісЬі  1.  аЛі  плотный,  густой; 
частый;  бісЬіез  ОеЬйзсЬ  густой 
кустарник;  бісЬіез  2еи&  плотный 
материал;  еіп  бісЬіег  Катт  частый 
гребень;  2.  аЛѵ  плотно,  вплотную; 
<л>  б.  ат  йіег  у  самого  берега;  б. 
тасЬеп  уплотнять,  делать  непро¬ 
ницаемым. 

ОісЬіе,  Ліе  (Лег  без  рі) 
плотность. 

бісЬіеп  I  ѵі  (ЛісНіеіе;  Н.  §е- 
ЛісНіеі)  сочинять  (стихи). 

бісЬіеп  II  ѵі  (ЛісНіеіе;  Н.  §е- 
ЛісНіеі)  уплотнять,  заделывать,  ко¬ 


нопатить. 

ОісЬіег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
поэт. 

бісЬіегізсЬ  аЛ /  поэтический. 

ОісНіЬеіі,  ОісЬіідкеіі,  Ліе  (Лег 
-ѵ.;  без  рі)  плотность,  густота. 

ОісЬіікипзі,  Ліе  поэзия. 

ОісЬіип^  I  Зіе  (Лег  Ліе 
^еп)  1)  поэзия;  2)  поэма;  3)  вы¬ 


мысел. 

ОісЬіші§  11  Ліе  (Лег  Ліе 
^еп)  тех.  уплотнение;  прокладка. 

біск  аЛ]  1)  толстый,  тучный;  2  сот 
б.  толщиной  в  2  см)  2)  густой; 
О  зісЬ  б.  іип  важничать,  хвастать¬ 
ся;  зіе  зіпб  біске  Ргёипбе  они  за¬ 
кадычные  друзья;  бигсЬ  б.  ипб 
бйпп  ^ёііеп  итти,  не  разбирая  до¬ 
роги  (не  взирая  на  трудности). 
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сііск 5  в  сложи,  им.  прилаг. 
толсто*:  йіскЬеіпі^  толстоногий. 

Оіскг;  в  сложи,  им.  сущ.  тол¬ 
сто*:  бег  БіскіЬаисІі  толстопуз. 

біскЬаис!іі&  ай)  пузатый. 

Біске  1)  а Не  (йег  — ;  без  рі) 
толщина;  тучность;  2)  йег,  йіе 
(т.  йен  —га;  /.  бег  •'■я;  рі.  йіе 
—и)  толстяк,  толстуха;  т.  с  неопр. 
аргп.  еіп  Біск ег. 

біскіеНі^,  біск;каиіі&  ай) 
1)  толстокожий:  2)  перен.  нечув¬ 
ствительный,  необидчивый. 

БіскісМ,  йаз  (йез  —(е/у;  йіе 
— е )  чаща. 

Оісккорі,  йег  упрямец,  глупец. 

Оіскшапзі,  йег  (йез  — ез ;  йіе 
Оісітапзіе)  толстяк. 

біе  1.  агі.  йе/.  /.  (опр.  арт. 
ж.  р.)  1)  N  и  А  зіп§:  йіе  Ргаи 
женщина,  женщину;  2)  N  и  А  рі 
всех  родов;  2.  ргоп.  геі.  (отно¬ 
сит.  мест.):  біе  Аиі^аЬе,  йіе  ісіі 
ёеібзі  ІіаЬе  задача,  которую  я 
решил;  біе  Зсішіег,  йіе  пісЫ  ба 
віпб  ученики,  которые  отсут¬ 
ствуют;  3.  ргоп.  йет.  (указ,  мест.) 
та,  то;  зіпб  йіе  аЬег  битгп!  как 
они  глупы !;  баз  ізі  йіе,  ѵоп  бег 
\ѵіг  зргасЬеп  эго  та,  о  которой 
мы  говорили. 

ОіеЬ,  йег  (йез  — (е/у;  йіе  — е) 
вор. 

біеЬізсІі  1.  ай)  вороватый; 
2.  айѵ  фам.  очень;  зіей  б.  ігёиеп 
чертовски  радоваться. 

ОіеЪза  в  сложи,  им.  суш,,  во¬ 
ровской:  біе  ОіеЬзізргасІіе  воров¬ 
ской  жаргон. 

ОГеЬ  зіаЫ,  йег  (йез  — (е/у;  йіе 
ОіеЬзійМе)  кража,  воровство. 

біеіепі^е  ргоп.  йет.  /.  N  и  А 
зіп&  та;  баз  ізі  йіе)епі§е  Кагіе, 
біе  ісЬ  кёппе  это  та  карта,  кото¬ 
рую  я  знаю. 

біе]епідеп  N  и  А  рі  от  бег-, 
біе-,  бйз]спще. 

Оіеіе,  йіе  (йег  — ;  йіе  —га/ 


1)  пол;  2)  сени;  передняя;  3)  по¬ 
мещение  для  танцев  (в  рестора¬ 
нах,  кафе  и  т.  д.),  дансинг. 

біепеп  ѵі  (йіепіе;  Н.  §ейіепі) 
1)  служить;  2)  служить,  годиться; 
требует  О  или  предл.  гм  (О):  біе 
МазсЫпе  біепі  ёіп ет  ( ги  ёіпет) 
§е\ѵіззеп  2\ѵёске  машина  служит 
для  определённой  цели;  <>  батіі 
ізі  шіг  пісЫ  ^ебіепі  это  меня  не 
устраивает. 

Оіепег,  йег  (йез  —5;  йіе  — ^ 
слуга,  лакей;  -О  ёіпеп  О.  шйсЬеп 
расшаркиваться,  отвешивать  по¬ 
клон. 

біепіісіі  ай)  полезный,  годный. 

Оіепзі,  йег  (йез  — еу;  йіе  — е/ 
служба;  служение,  услуга;  іп  бел 
О.  ітёіеп  поступить  на  службу; 
акііѵег  О.  действительная  военная 
служба;  биВег  О.  ( сокр .  а.  В.)  в 
отставке;  О  О,  ЬаЬеп  (іип)  дежу¬ 
рить;  ѵот  Б.  дежурный;  ісЬ  зіёіге 
ги  ііігеп  Біепзіеп  я  к  вашим  ус¬ 
лугам;  біезез  Впей  іёізіеіе  тіг  §йіе 
Оіепзіе  эта  книга  мне  очень  при¬ 
годилась. 

біепзІ«  о  сложи,  им.  прилаг. 
служебный;  для  службы:  біепзіііа- 
Ы§  способный  к  (военной)  службе. 

Біепзіг  в  сложи,  им.  сущ. 
служебный,  имеющий  отношение 
к  службе:  біе  Оіепзііег1іб1піп§;  по¬ 
вышение  по  службе. 

ОіепзІіаМеіІ,  йег  служебное  от¬ 
деление  (в  ж.-д.  вагонах). 

Оіепзіа^,  йег  (йез  —(е/у;  йіе 
— е/  вторник. 

біеп$1а§8  айѵ  по  вторникам. 

Оіепзііаііег,  йаз  1)  стаж;  2)  при¬ 
зывной  возраст. 

Оіепзі  Ьоіе,  йег  слуга. 

біепзі:еіігі@;  ай)  ревностный  к 
службе;  усердный. 

біепзЩегІі»  ай )  услужливый. 

біепзіЦтаЬепб  ай)  дежурный. 

Оіепзіікіеібип^,  йіе  форма,  фор¬ 
менная  одежда. 
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біепзіііек  ай)  1)  служебный; 
2)  официальный. 

ОіепзІ;1ізІе,  йіе  послужной  спи¬ 
сок. 

Оіепзі  шабсйеп,  йаз  бурок,  при¬ 
слуга,  служанка. 

Оіепзііогбпипг,  йіе  устав  о 
службе,  служебный  распорядок. 

ОіепзІріІісМ,  йіе  (без  рі)  1)  слу¬ 
жебная  обязанность;  2)  воинская 
повинность. 

біепзІірЯісІіІщ  ай)  военнообя¬ 
занный;  ’біеп8ІріІісМі§ез  Аііег  при¬ 
зывной  возраст. 

біепзІііаидІісЬ  ай)  годный  к 
службе. 

біепзіііиепб  ай)  дежурный. 

Оіепзі ѵег^ейеп,  йаз  служебный 


проступок. 

Оіепзііѵегігад,  йег  договор  о 
найме. 

біепзІ;\ѵіШ§  а&І  услужливый. 

біез  =  біезез  это. 

біезіЬегйаІісЬ  1.  ай)  относя¬ 
щийся  к  этому;  2.  айѵ  в  этом  от¬ 
ношении. 

гііезе  ргоп.  йет.  \)  N  и  А  зіп@. 
/.  эта;  йіезе  Тііг  эта  дверь;  эту 
дверь;  2)  N  и  А  рі  от  біезег, 
біезе,  біезез  эти;  йіезе  Кіпбег  эти 


дети. 

біезёІЬе  ргоп.  йет.  1)  та  (же) 
самая;  йіезёІЬе  ЗсЬіІІегіп  та  же 
ученица;  2)  книжн.  язык:  та,  эта 
последняя;  ег  Іаз  біе  2ёііип^,  ісЬ 
Ііаііе  йіезёІЬе  поей  пісЫ  §е1ёзеп  он 
читал  газету,  я  её  (эту  послед¬ 
нюю)  ещё  не  читал. 

Оіезеі  іокотоііѵе,  йіе  тепловоз. 

Біезеі  піоіог,  йег  дизель,  дви¬ 
гатель  Дизеля. 

біезег  ргоп.  йет.  т.  (йіезе; 


Мепзсй  этот  человек. 

біезез  ргоп.  йет.  п.  это;  йіезез 
Егёі&піз  это  событие. 

біез  іаЬгід  ай)  этого  года, 
біезтпаі  айѵ  на  этот  раз. 


біезтаіід  ай)  настоящий,  ны¬ 
нешний. 

біезізеііій  ай)  находящийся  по 
эту  сторону. 

біезізеііз  1.  айѵ  по  эту  сторону; 

2.  ргр  требует  О:  йіеззеііз  йез 
Р1йззе5  по  эту  сторону  реки. 

БіеІ(е)гісЬ,  йег  (йез  —(е/у;  йіе 
— е/  отмычка. 

Оііізгёпг,  йіе  (йег  — ;  йіе  —е/г/ 

1)  разность,  разница;  2)  разногла¬ 
сие. 

ОШегепхіегипд,  йіе  (йег  — ;  йіе 
— ега/  дифференциация,  обособле¬ 
ние. 

Вікіаі,  йаз  ( йез  —(е/у;  йіе  —с/ 

1)  диктант;  2)  предписание. 

Оікіаіііг,  йіе  (йег  — ;  йіе  —ея/ 
диктатура;  біе  Б.  без  Ргоіеіатіаіз 
диктатура  пролетариата. 

бікііегеп  ѵі  (йікііегіе;  Н.  йік- 
ііегі)  1)  диктовать;  2)  приказывать, 
указывать. 

ОШ,  йег  (йез  -(е/з;  без  рі) 
бот.  укроп. 

Оішепзібп,  йіе  (йег  — ;  йіе  —ея/ 
физ.  размер. 

Оіпег  [динб],  йаз  (йез  — з;  йіе 
—у/  обед  (парадный). 

6іп§,  йаз  (йез  — ез;  йіе  — е/ 
1)  вещь;  дело;  біе  Оіп§е  1іе&еп  зо 
дело  обстоит  так;  2)  (рі-  йіе  — ег/ 
(о  людях):  баз  бйтте  О.  глу¬ 
пышка;  баз  агте  О.  бедняжка; 
<>  ѵог  аііеп  Оіп^еп  прежде  всего; 
(*йіег  Оіпце  зеіп  быть  в  хорошем 
настроении;  баз  §ейІ  піепі  шіі  гёсіт- 
іеп  Оіп^еп  ги  здесь  что-то  нечисто. 

Оіп^еісііеп,  йаз  (йез  — 5 ;  йіе  ^) 
умнш.  от  Біар;  вещичка. 

біпдеп  ѵі  (йіпріе;  к.  уейіпуі 
или  йапр;  к.  ^сййпуеп)  нанимать; 
торговаться. 

Оіріііііепе,  ОірІіНіегШз,  йіе 

(йег  без  рі)  мед.  дифтерит. 

Оіркібпд,  йег  (йез  и  йез 
-е/г;  йіе  ^е(п))  дифтонг,  дву¬ 
гласная. 
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біріотаіізсіі  аб]  1)  дипломати¬ 
ческий;  2)  дипломатичный. 

<ііг  ргоп.  регз.  О  от  сіи 
(в  письмах  Оіг)  тебе;  ісіт  зсЬёпке 
йіг  еіп  В  иск  я  дарю  тебе  книгу. 

йігёкі  1.  ай]  непосредственный, 
прямой;  бігёкіег  Ѵ/а^еп  вагон  пря¬ 
мого  сообщения;  2.  асіѵ  прямо, 
непосредственно. 

Оігекііоп  [-цибн],  біе  (бег 
йіг  -.еп)  дирекция. 

Рігекііѵе,  біе  (бег  —■;  біе  —-п) 
директива. 

Оігіуёпі,  бег  (без  -.еп;  біе  -.еп) 
дирижёр. 

біпдіегеп  ѵі  (бігі§іегІе;  к.  бігі- 
§іегі)  1)  дирижировать;  2)  направ¬ 
лять. 

бізкгёі  аб]  (-.ег;  бег  -. езіе ; 
абѵ.  ат  — .езіеп )  1)  неболтливый, 
сдержанный;  2)  тактичный,  дели¬ 
катный  . 

Оізкгеііоп  [-цибн],  біе  (бег  -.; 
без  рі)  1)  сдержанность;  скром¬ 
ность;  2)  секретность;  йпіег  зігёп^- 
зіег  О.  совершенно  секретно. 

Оізкиззібп,  біе  (бег  -.;  біе  -.еп) 
дискуссия,  обсуждение;  <>  гиг  В. 
кбтшеп  стать  предметом  обсужде¬ 
ния. 

бізкиііегеп  ѵі  (бізкиііегіе;  к. 
бізкиііегі)  обсуждать;  с  пред  л. 
йЬег  (А):  йЬег  ёіпе  Рга^е  б.  об¬ 
суждать  вопрос. 

Оізрозіііоп  [-цибн],  біе  (бег  -.; 
біе  -х. сп )  расположение,  диспози¬ 
ция;  предрасположение,  склон¬ 
ность;  <>  ОізрозШбпеп  ітёііеп  де¬ 
лать  распоряжения. 

бізриііегеп  ѵі  (бізриііегіе;  к. 
бізриііегі)  спорить;  с  предл.  ГіЬег 
(А):  ГіЬег  ёіпе  Рг%е  б.  спорить 
по  вопросу... 

Візіеі,  біе  (бег  -.;  біе  -.п)  бот. 
чертополох. 

Оізігікі,  бег  (без  -.(е)з;  біе  -.с) 
округ. 

Віз1гікі(з)іг  в  сложи,  им.  суш,. 


окружной,  районный:  біе  Оізігікіз;- 
зскиіе  районная  (окружная)  школа. 
Оізгіріт ,біе  (бег  -.;  біе  -.еп) 

1)  дисциплина,  отрасль  науки; 

2)  (без  рі)  дисциплина,  порядок. 
бШо  то  же  самое. 

біѵёгз  аб у  различный, 
біѵібіегеп  ѵі  (біѵібіегіе;  к. 
біѵібіегі)  делить;  ёіпе  2аЫ  бнгсіі 
бгеі  б.  разделить  число  на  три. 
Оіѵізібп,  біе  (бег  —.;  біе  —.еп) 

1)  деление;  2)  воен.  дивизион; 
дивизия. 

Оіѵізібпзкоттапбеиг  [-коман¬ 
дор],  бег  начальник  дивизии. 

б.  б.  =  біезез  бёкгез  сего  года 
(с.  г.). 

б.  М.— біезез  Мбпаіз  сего  месяца. 
Опіерг,  бег  (без  -.( з ))  геог. 
Днепр. 

Оп]'езіг,  бег  (без  -.(з))  геог. 
Днестр. 

боек  су  и  абѵ  всё-таки;  однако; 
но;  же;  ведь;  зргёсЬеп  5іе  боек! 
говорите  же!;  <>  ѵѵігзі  би  піскі  ба 
зеіп?— боек!  разве  ты  не  будешь 
там?— как  же  (буду)!;  ]а  боек!  ко¬ 
нечно,  разумеется ! 

Оосііі,  бег  (без  -.(е)з;  біе  -.е) 
фитиль. 

Ооск,  баз  (без  —(е)з,  біе  -.е) 
док. 

Об^^е,  біе  (бег  -.;  сііе  -.ц) 
дог. 

Об§гпа,  баз  (без  -.з;  біе  Опы¬ 
тен)  догмат. 

Обкіе,  біе  (бег  —.;  аіе  -.ц) 
галка. 

Обкіог,  бег  (без  -.з;  біе  Оок- 
Шеп)  1)  доктор  (учёная  степень); 

2)  врач;  О  зёіпеп  О.  шаскеп  полу¬ 
чить  (учёную )  степень  доктора. 

Оокшпёпі,  баз  (без  -.(е)з;  біе 
—е)  документ. 

бокитепіагізск  аб у  докумен¬ 
тальный. 

Ооіск,  бег  (без  -.(е)з;  біе  -.е) 
кинжал. 
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ОбІсНізіісЬ,  бег,  ОбІсЬ  зіов,  бег 
удар  кинжалом. 

Обішеізск,  бег  (без  ^(еп);  біе 
-.е(п)),  ОбІшеізсЬег,  бег  (без 
-х.8,-  біе  *х> )  толмач,  переводчик. 

Оош,  бег  (без  -.з;  біе  -.е) 

1)  собор;  2)  купол. 

бошіпіегеп  ѵі  (ботіпіегіе;  к. 
ботіпіегі)  преобладать. 

Обшіпо  I  баз  (без  —з;  біе  -.з) 
домино  (игра). 

Обшіпо  И  бег  (без  -.з;  біе  —. а ) 
домино  (костюм). 

Обтіріаііе,  бег  снегирь. 

Бол,  бег  (без  -.(з))  геог.  Дон. 
Обпаи,  біе  (бег  —.)  геог.  Дунай. 
Вбпаи;Ьескеп,  баз  придунай- 
ский  бассейн. 

ОбпаиІІапбгг  (рі)  придунайские 
страны. 

Эбппег,  бег  (без  -.з;  біе  -■) 
гром;  <>  йпіег  Б.  ипб  ВШг  в  силь¬ 
ную  грозу. 

ббппегп  ѵі  (бдппегіе;  каі  §е- 
бдппегі)  греметь;  безлично:  ез 
ббппегі  гром  гремит. 

Обппегзіа?,  бег  (без  -. з;біе  -.е) 
четверг. 

ббппегзіацз  абѵ  по  четвергам. 
Обппегіѵѵеііег,  баз  гроза;  -С» 
Обппешеііег !  гром  и  молния!  (воз¬ 
глас  гнева,  удивления  и  т.  п.). 

борреіг  в  сложи,  им.  прилаг. 
дву#;  двое#:  ббрреі  е(е)1еізі§  двух¬ 
колейный. 

Оорреіз  в  сложи,  им.  сущ. 
двойной:  бег  БбрреНпате  двойная 
фамилия. 

Обрреіібескег,  бег  биплан  (са¬ 
молёт). 

Обрреіііепзіег,  баз  двойные 
оконные  рамы. 

ВбрреН^апяег,  Лег  (без  -.з; 
біе  -.)  двойник. 

ббрреІІШиіід  аб)  двуствольный. 
ОбрреІірипкІ:,  бег  двоеточие. 
ОбрреІІзіпп,  бег  1)  двойной 
смысл;  2)  двусмысленность. 


ббрреГ;5Іппі2  об]  1)  с  двояким 
смыслом;  2)  двусмысленный. 

ббрреіі  1.  абі  двойной;  2.  абѵ 
вдвойне,  вдвое;  б.  зо  ѵіеі  вдвое; 
б.  зо  §гоВ  вдвое  больше;  іші  баз 
Обрреііе  егкокеп  повысить  вдвое; 

-О-  логов,  б.  §епаЫ  каіі  Ьёззег 
дважды  прошьёшь,  крепче  будет. 

ОбрреІіШг,  біе  двойная  дверь, 
двустворчатая  дверь. 

ббрре1;2Ііп§;І2  аб у  двуличный; 
фальшивый. 

Обрреіігйп^іег,  бег  (без  -.в; 
біе  —-)  пол.  двурушник. 

Эогі,  баз  (без  --ез;  біе  Одг/ег) 
деревня,  село. 

Оогіа  в  сложи,  им.  сущ.  дере¬ 
венский,  сельский:  біе  Обгіііи&епб 
деревенская  молодёжь. 

Обгі;Ье\ѵокпег,  бег  сельский 
житель. 

Обгі&етеіпбе,  аіе  сельская  об¬ 
щина. 

ОбіФгаі,  бег  сельсовет. 

Оогп,  бег  (без  --ез;  біе  --еп) 
шип,  колючка,  тёрн;  -О»  ег  ізі  шіг 
еіп  Б.  іш  Аи^е  он  мне  как  бельмо 
на  глазу. 

ббгпеп;ѵо11,ббгпіс1гІ,  ббгпід  обу 

тернистый. 

ОбгпігбзісЬеп,  баз  спящзя  кра¬ 
савица  (в  сказке). 

ббггеп  ѵі  (боггіе;  к.  ребоггі) 
сушить,  вялить. 

Вбггійеізсіі,  баз  вяленое  мясо. 
Шггідетіізе,  баз  сушёные 
овощи. 

Оогзсіі,  бег  (без  -.ез;  біе  -.в) 
треска. 

богі  абѵ  там;  Ьіег  ипб  б.  там 
и  сям;  ѵоп  б.  оттуда. 
богІІЬёг  абѵ  оттуда, 
богіікіп  абѵ  туда. 
ббгіІ^  абі  тамошний. 

ОозісЬеп,  баз  (без  --з;  біе  -.) 
умнш.  от  Обзе  коробочка. 

Обзе,  біе  (бег  —;  біе  -.п)  1)  ко¬ 
робка;  2)  доза. 
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біЗзеп  ѵі  (йбзіе;  К.  ^ейдзі)  дре¬ 
мать;  <>  ѵог  зісіі  Ып  с],  клевать 
носом. 

.  Вбзіз,  йіе  (сіег  йіе  Идзеп) 
доза,  прием. 

Обііег,  сіег  (йез  сііе  ~) 

желток. 

Ог.  =  Об1<іог  доктор. 

Опісііе,  йег  (йез  сііе  ^п) 
1)  дракон;  бумажный  змей;  2)  пе- 
рен.  злюка. 

БгаМ,  сіег  (Лез  ^(е)з;  сііе 
йгШііе )  1)  проволока;  2)  дратва; 
■О-  рег  О.  по  телеграфу. 

Е)га Ъіа  в  сложи,  им.  сущ. 
1)  проволочный:  баз  ОгаМ^еіІесЫ: 
проволочная  сетка;  2)  телеграфный: 
біе  ВгаЫ.аизкипй  справка  по  те¬ 
леграфу. 

ОгаЬІІЪегісМ,  сіег  сообщение  по 
телеграфу. 

бгаМеп  ѵі  (сігйкіеіс;  к.  $ ейгйк - 
іеі)  телеграфировать. 

бгаШІоз  1.  айі  беспроволоч¬ 
ный;  2.  ай ѵ  по  радио. 

ОгаЫіпеі/,  йаз  проволочная 
сетка. 

ОгаМізеіІ,  йаз  проволочный  ка¬ 
нат,  трос. 

БгаЫзеПфаЬп,  йіе  проволочно¬ 
канатная  железная  дорога,  фуни¬ 
кулер. 

ОгаЫ  ѵегйаи,  йег  проволочное 
заграждение. 

бгаіі  ай у  тугой;  перен.  здоро¬ 
венный;  ядрёный;  упитанный. 

Огапіа,  йаз  (йез  -^з;  йіе  Игй- 
теп)  драма. 

Огатаіікег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~ ), 
Огатаіііг^,  йег  (йез  ~ея;  йіе 
~ еп )  драматург,  драматический  пи¬ 
сатель. 

бгап  айѵ  =  багйп  к  тому,  к  этому; 
об  этом,  поэтому,  в  этом,  над  этим. 

бгапд  ітр/  от  бгіп^еп. 

Эгапд,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
1)  тяга,  стремление;  порыв;  2)  мед. 
позыв. 


бгап&еп  1.  ѵі  и  ѵі  (йг'йпріе;  к. 
рейгап§і)  напирать;  теснить;  торо¬ 
пить;  ег  бгап§фз  тісіі  айі  біе  (гиг) 
Зёііе  он  оттолкнул  меня  в  сторону; 
біе  Мёп§е  бгап§іе  дё§еп  баз  Тог 
толпа  напирала  на  ворота;  2.  ѵг 
зісіі  бгапдеп  (йгап^іе  тіск;  к. 
тіск  §сйгап§1)  жаться,  толпиться; 
зісЬ  бигсЬ  біе  Мёп^е  б.  протиски¬ 
ваться,  пробиваться  сквозь  толпу; 
<$>  біе  2еіі  бгап^і  время  не  терпит. 

Огаіщзаі,  йіе  (йег  йіе  ^е) 
нужда,  бедствие. 

бгбзіізсіі  ай ]  меткий,  характер¬ 
ный;  еіп  бгазбзсііез  Вёізріеі  яркий, 
меткий  пример. 

бгаиі  айѵ  —  бгѵкѵА-,  на  этом,  на 
том;  на  это,  на  то;  после  того; 
вслед  за  этим. 

Огаиі§ап§ег,  йег  сорви-голова; 
человек,  идущий  напролом. 

бгаиЯбз  ^ейеп  ѵі  (фі§  йгаир- 
ібз;  Ь.  йгаирІбз§е§ап^еп)  1)  итти 
(напрямик)  без  оглядки;  2)  перен. 
итти  напролом. 

бгаиз  «Л?  =  бага  из  из  этого,  из 
того;  отсюда. 

бгаиСеп  айѵ  снаружи,  на  дворе; 
на  улице;  за  городом;  ѵоп  б.  сна¬ 
ружи,  со  двора. 

ОгёсНзеІ  Ьапк,  йіе  тех.  токар¬ 
ный  станок  (дли  дерева). 

бгёсЬзеІп  ѵі  (йгёскзеііе;  к.  %е- 
йгбскзсіі)  точить  (на  токарном 
станке). 

ОгёсЬзІег,  йег  (йез  йіе 
токарь  (по  дереву). 

Эгеск,  йег  (йез  -^(е)з;  без  рі) 
грязь;  нечистоты;  перен.  дрянь. 

бгёск'щ  ад. )  грязный;  <>  ез  ^еМ 
іЬт  б.  дело  его  дрянь. 

Вггіѵ  в  сложи .  им.  сущ.  по¬ 
воротный:  бег  ОгёЬірипкІ  поворот¬ 
ная  точка. 

ОгёЬЬапк,  йіе  тех.  токарный 
станок  (по  металлу). 

бгёЬЬаг  ай у  вращающийся,  по¬ 
воротный. 
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ОгёЬЬиск,  йаз  киносценарий. 
ОгёЬІЬйІіпе,  йіе  тса.  вращаю¬ 
щаяся  сцена. 

бгёЬеп  1.  ѵі  (йгёкіе;  к.  рейгекі) 
вращать;  вертеть;  тех.  обтачи¬ 
вать;  2.  ѵг  зісЬ  бгёЬеп  (йгёкіе 
тіск;  к.  тіск  §ейгёкі)  вертеться; 

Ф  ёіпеп  Рііш  б.  снимать  кинокар- 

ТИНу.  «лк 

бгёкепб  ай)  вращательный;  бгё- 

Ьепбе  Веѵё§ип2  вращательное  дви¬ 
жение. 

Огёііег,  йег  (йез  ^-з;  йіе 
токарь  (по  металлу) . 

Эгекегёі,  йіе  (йег  йіе  ~ еп ) 
токарная  мастерская;  токарное 
дело. 

ОгёЬзіпп,  йег  тех.  направле¬ 
ние  вращения. 

БгёкІзіаЫ,  йег  тех.  токарный 

резец.  „ 

ОгёЬ  зігот,  йег  эл.  переменный, 

трехфазный  ток. 

Эгекипт,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
вращение,  оборот,  кручение. 

бгеі  пат  (О.  йгёіет,  О.  йгёі- 
еп.  А.  йгеі)  три,  трое;  га  бгёіеп 
втроём. 

Огеі,  йіе  (йег  йіе  -^еп)  число 
три,  тройка. 

ВгёіЪипб,  йег  ист.  тройствен¬ 
ный  союз  (Г ёрмании,  Австро-Вен¬ 
грии  и  Италии  до  1915  года). 
бгёіе  =  бгеі  три,  трое. 

Огёііэск,  йаз  треугольник, 
бгёііескі?  ай]  треугольный, 
бгёі'егіеі  ай)  (неизм.)  троякий, 
бгёіііасіі  1.  ай)  тройной;  2.  айѵ 
втрое. 

Огёііеібегізузіеш,  йаз  с.-х. 
трёхполье. 

ОгёіІиВ,  йег  треножник. 
Огёіеезрапп,  йаз  тройка  (уп¬ 
ряжь)  . 

бгёібпіпбегі  пит  триста. 
бгёіПШгіг  ай)  трёхлетний,  трёх¬ 
годичный. 

бгёі|кап«§  ай)  трёхгранный. 


Огеііказе  Ьоск,  йег  срам,  кара¬ 
пуз,  малыш. 

бгёіішаі  айѵ  три  раза,  трижды. 
Огёіітазіег,  йег  1)  трёхмачгозое 
судно;  2)  треуголка  (шляпа). 

бгеіп  айѵ  =  багёіп  в  это;  туда, 
внутрь. 

Бгёіігаб,  йаз  трехколёсный  ве¬ 
лосипед. 

бгёіігаб(е)гі§  айі  трехколёсный. 
бгёіІзеііі?  ай]  трёхсторонний. 
бгёіІзіІЫз  ай]  трёхсложный. 
бгёШі?  пит  тридцать;  біе  бгёі- 
йі^ег  Лаітге  тридцатые  годы  (сто¬ 
летия);  еіп  Мапп  іп  беп  ЕгёіВі ^егн 
мужчина  в  возрасте  от  30  до  40 

лег.  . 

ОгёіВі^ег,  йег  (йез  йіе 
мужчина  в  возрасте  от  30  до  40 
лет. 

бгё1Ві<?8І:е  пит  тридцатый. 
Огёіііі^зіеі,  йаз  (йез  йіе  -у) 
тридцатая  (часть). 

бгеізі  айі  (-^ег.йег  ~ езіе ;  айѵ. 
ат  ~ езіеп )  смелый,  дерзкий. 
бгёіізіеПіг  ай]  трёхзначный. 
ОгёІ$1і?кеіі;,  йіе  (йег  йіе 
•ѵ, еп )  смелость,  дерзость. 

бгёіізібскі?  ай]  трёхэтажный, 
бгёіііа?!?  ай і  трёхдневный, 
бгёіі ѵіегіеі  пит  три  четверти. 
Огёі'ігаск,  йег  трезубец, 
бгёіігеііп  пит  тринадцать. 
бгёіігоШг  айі  трёхдюймовый. 
ОгёзсЫЬобеп,  йег  гумно. 
Огёзске,  йіе  (йег  без  рі) 
1)  молотьба;  2)  срам,  побои;  О. 
Ьекбттеп  быть  битым,  получить 

бгёзсЬеп  ѵі  (йгёзске,  йгізск(е)зІ, 
йгізскі;  йгозск;  к.  §ейг6зскеп ) 
1)  молотить;  2)  колотить,  бигь, 
О  іёегез  Зігок  б.  пустословить, 
болтать  пустяки. 

ОгёзсЬег,  йег  (йез  йіе 
молотильщик. 

Огёзскіііегеі,  йег  цеп. 
ОгёзскІтазсШпе,  йіе  молотилка. 
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ВгёзсЬ'-Іеппе,  Ліе  ток,  гумно, 
бгеззіегеп  ѵі  (Лгеззіегіе;  к. 
Лгеззіегі)  дрессировать. 

Вгеззйг,  Ліе  (сісг  с Не  —еп) 

дрессировка. 

БгіІІ,  Лег  (Лез  —(е)з;  Ліе  —е) 
1)  тик  (материя);  2)  воен.  муштра. 

ВгіШЬоЬгег,  Лег  тех.  дрель, 
коловорот. 

сігіііеп  ѵі  (ЛгіШе;  к.  реЛгіШ) 
1)  буравить  (дрелем);  2)  муштро¬ 
вать. 

ВгіШпее  (рі)  тройня. 
ВгП1|тазсЫпе,  Ліе  рядовая  се¬ 
ялка. 

бгіп  аЛѵ  =  й агіп  в  этом,  там. 
сігіпдеп  ѵі  (Лгапр;  Ь.  и  к.  ре- 
Лгйпреп)  1)  проникать;  бег  Кё^еп 
ізі  бшсЬ  шёіпе  Кіёібег  ^ебгйп^еп 
дождь  насквозь  промочил  моё 
платье;  2)  настаивать,  требовать; 
ег  бгап§  аиі  ВегбЫипе  он  требовал 
уплаты;  ег  ізі  тіі  Рга^еп  іп  зіе 
^ебгйп^еп  он  донимал  ее  расспро¬ 
сами. 

бгіпеепб  1.  аЛі  неотложный; 
настоятельный;  крайне  важный; 
гігіп^епбе  ОеібЬг  крайняя  опас¬ 
ность;  бгіп§епбе  Апйѵогі  срочный 
ответ;  2.  аЛѵ  срочно;  настоятельно; 
б.  ЬШеп  настоятельно  просить. 
бгіпеНсЬ  аЛі  спешный. 
ВгіпеІісЬкеіі,  Ліе  (Лег  —;  без  рі) 
неотложность,  срочность, 
бгіппеп  аЛѵ  (там)  внутри. 
бгізсЬ  ітр  от  бгёзсЬеп. 
бгізсЬзі  2  л.  ргйз  от  бгёзсЬеп. 
бгізсЫ  3  л.  ргйз  от  бгёзсЬеп. 
бгііі  пит:  хи  б.  втроём, 
бгіііе  пит  третий. 

Вгіііеі,  Лаз  (Лез  —з;  Ліе  —) 
треть. 

бгійепз  аЛѵ  в-третьих. 
бгбЬеп  аЛѵ  =  багбЬеп  там  на¬ 
верху. 

Вгбее,  Ліе  (Лег  —;  Ліе  —п) 
аптекарский  товар. 

бгбЬеп  ѵі  (Лгдкіе;  к.  реЛгдкі) 


вкб 

грозить,  угрожать;  ег  бгбЬіе  ІЬш 
шіі  бег  Раизі  он  грозил  ему  ку¬ 
лаком. 

бгбЬепб  аЛ]  грозный,  угрожаю¬ 
щий. 

ВгбЬпе,  Ліе  (Лег  Ліе  —п) 
1)  трутень;  2)  перен.  лентяй,  дар¬ 
моед. 

бгоЬпеп  ѵі(Лгдкпіе;каі  реЛгокпІ) 
греметь,  гудеть  (о  громе,  о  голосе). 

ВгбЬипе,  Ліе  (Лег  —;  Ліе  —еп) 
угроза. 

бгбШе  аЛ]  забавный,  смешной. 

Вгошеббг,  Лаз  (Лез  —з;  Ліе 
— е )  (одногорбый)  верблюд. 

бгозсЬ  ітр/  от  бгёзсЬеп. 

ВгбзсЬке,  Ліе  (Лег  —;  Ліе  —п) 
дрожки,  пролётка;  Б.!  извозчик! 

Вгбззеі,  Ліе  (Лег  Ліе  — п ) 
1)  дрозд;  2)  рад.  дроссель. 

бгбззеіп  ѵі  (Лгдззеііе;  к.  ре- 
Лгбззеіі)  удушить,  душить;  глу¬ 
шить;  перен.  біе  ЁіпіиЬг  б.  сокра¬ 
щать  ввоз. 

ВКР.  =  БёиізсЬез  КёісЬзраіепІ 
германский  патент. 

бгиЪеп  аЛѵ  по  ту  сторону. 

бг'йЬег  аЛѵ  —  багиЬег  над  этим, 
над  тем;  через;  сверх. 

Вгиск,  Лег  1)  (Лез  -(е)з;  Ліе 
Огігске)  давление,  нажим;  пожатие 
(руки);  перен.  гнёт;  ёіпеп  Б.  биз- 
иЬеп  оказывать  давление;  2)  (Лез 
—(е)з;  Ліе  —е)  печать,  печатание; 
оттиск;  тех.  набивка  рисунка  на 
материю;  іп  Б.  еёЪеп  отдавать  в 
печать. 

ВгбскіЬоееп,  Лег  печатный  лист. 

БгискеЬег^ег,  Лег  (Лез  —з;  Ліе 
—)  увиливающий  (от  работы), 
лодырь. 

бгйскеп  ѵі  (Лгйскіе;к.  реЛгйскІ) 
1)  печатать;  2)  набивать  (ткань). 

бгйскеп  1.  ѵі  (Лгискіе;  к.  ре- 
Лгискі)  давить,  жать;  біе  Міліге  іп 
біе  Зіігп  б.  надвинуть  шапку  на 
глаза;  2.  ѵг  зісЬ  бгйскеп  (Лгискіе 
тіск;  к.  тіск  реЛгискі)  фам. 
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улизнуть,  увильнуть;  вісЬ  ѵоп 
ёіпег  Аиі^аЬе  б.  уклоняться  от  вы¬ 
полнения  задания. 

бгйскеп  б  аЛ)  тяжкий,  угнетаю¬ 
щий;  бгйскепбе  Нііге  томительная 
жара;  бгйскепбе  ѴегЬаНпіззе  стес¬ 
нённые  обстоятельства. 

Вгйскег,  Лег  (Лез  —з;  Ліе  — ) 

I)  печатник;  2)  набойщик. 

Вгискег,  Лег  (Лез  —з;  Ліе  —) 

дверная  ручка,  щеколда;  тех.  прес¬ 
совщик.  . 

Вгискегёі,  Ліе  (Лег  -:  Ліе  -еп) 

типография. 

ВгбскегІзсЬшбгге,  Ліе  типограф¬ 
ская  краска. 

ВгйсЫеЫег,  Лег  опечатка. 
ВпіскІІиП,  Ліе  (без  рі)  сжатый 

В°Бпіск1ий11іаттег,  Лег  пневма¬ 
тический  молот. 

ВгбскізасЬе,  Ліе  «печатное» 
(надпись  на  бандероли). 

ВпіскіѵегіаЬгеп,  Лаз  способ 
печатания. 

бгиш  аЛѵ  =  багйга  1)  вокруг 
этого;  2)  поэтому,  ради  этого, 

Ф  ш’іі  йііеш  Бгиш  ипб  Бгап  со 
всем,  что  с  этим  связано, 
бгйпіеп  аЛѵ  внизу, 
бгбпіег  аЛѵ  =  бапіпіег  под  этим, 
между  ними,  в  том  числе;  -О-  биез 
^еЫ  б.  ипб  бгйЬег  всё  идёт  вверх 

дном.  ..  . 

Бгцзе,  Ліе  (Лег  —;  Ліе  —п) 

Жеби  %  письмах  Би)  ргоп.  реп. 
(личн.  мест.)  (Лёіпег,  Ліг,  Ліск) 
ты;  <>  ісЬ  Ьіп  шИ  ІЬш  аиі  би  ипб  би 

я  с  ним  на  ты.  ... 

бискеп  1.  ѵі  (Лйскіе;  к.  реЛискі) 
унижать;  2.  ѵг  зісЬ  бискеп  (Лйскіе 
тіск;  к.  тіск  реЛискі)  нагибаться; 
прятаться;  перен.  смиряться. 
Вйсктйизег,  Лег  (Лез  —з;  Ліг 

—)  ТИХОНЯ.  „ 

Вий,  Лег  (Лез  —ез;  Ліе  ии/іе) 
благоухание,  аромат. 


биііеп  ѵі  (Лй/ісіе;  к. 
пахнуть;  благоухать;  іш  ѴУаіае 
бййеі  ез  паск  Таппеп  в  лесу  пах¬ 
нет  хвоей. 

біШепб  аЛ)  душистый. 
биШ^  аЛ)  благоухающий;  лёг¬ 
кий,  воздушный  (о  платье). 

Викаіеп,  Лег  (Лез  —з;  Ліе  -) 
червонец,  золотая  монета. 

бйібеп  ѵі  (ЛйІЛеіе;  к.  реЛиіЛсі) 

1)  терпеть,  допускать;  біезе  5асЬе 
бйібек  кёіпеп  АиізсЬиЪ  это  дело  не 
терпит  отлагательств;  2)  перено- 
сить;  страдать;  ІсЬ  бйібе  баз  пісЬИ 
этого  я  не  допущу! 

бйібзаш  аЛ)  терпеливый;  тер¬ 
пимый.  „  „п 

Бйібзашкеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
терпимость;  терпение. 

бшшп  ай )  (Л'иттег;  Лег  ЛВтт- 
зіе;  аЛѵ.  ат  Литтзіеп)  глупый; 
б.  ’ѵгёгбеп  глупеть. 

БйштЬеіІ,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~еп) 
глупость. 

Бйшшікорі,  Лег  глупец, 
бишрі  аЛ)  (-ег;  Лег  -езіе;  аЛѵ. 
ат  - езіеп )  1)  глухой,  приглушён¬ 
ный  (звук);  2)  спёртый,  душный 
(воздух);  -О  бйшріе  ЗНтшипе  тя¬ 
гостное  настроение. 

БшпрШг  [дэмпинг],  Лаз  (Лез 
ъз;  без  рі)  эк.  демпинг. 

Бйпа,  Ліе  (Лег  —)  геог.  Запад¬ 
ная  Двина.  . 

Бйпе,  Ліе  (Лег  —;  Ліе  -п) 

дюна.  ^ 

Бипе.  Лег  (Лез  —(е)з;  без  рі) 

удобрение,  навоз. 

Бипее  шНЫ,  Лаз  средство  удо- 

^бйпееп  ѵі  (Л'ипріе;  к.  реЛ'ипрІ) 
удобрять.  . 

Бйпе  гг,  Лег  (Лез  -з;  Ліе  -) 

У Д бііп^еі ' Ъ'ай]  (Лйпкіег;  Лег  -зіе; 
аЛѵ.  ат  -зіеп)  тёмный;  сумрачный; 
перен.  непонятный,  неясный;  ёіпе 
бцпкіе  Ѵбгзіеііипе  неясное,  смутное 
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представление;  ез  дѵігб  <3.  тем¬ 
неет,  смеркается. 

Оипкеі,  баз  (сіез  без  рі) 
темнота;  <0-  ег  Іабі  тісЬ  іт  Эйп- 
кеіп  он  оставляет  меня  в  неведении. 

Оіі'пкеі,  а  ег  (без  ^з;  без  рі) 
чванство. 

Вйпке1:агге${,й^гтёмный  карцер. 

ййпкеІЬаИ  ай]  (^ег;  бег  -^езіе; 
асіѵ.  ат  •>- езіеп )  чванный,  высо¬ 
комерный. 

ОііпкеШеіі,  біе  (бег  без  рі) 
темнота;  перен.  неясность. 

ЭипкеІ  кашшег,  біе  тёмная  ком¬ 
ната  для  проявления  (фото). 

бііпкеіп  ѵі  (бйпкеііе;  каі  ре- 
бйпкеіі)  темнеть;  безлично:  ез 
бйпкеіі:  темнеет,  смеркается. 

(Шпкеп  ѵі  и  ѵ1(бйпкіе;  к.  §еби.пкі 
или  бёискіе;  к.  ребёискі)  вооб¬ 
ражать,  думать,  казаться;  безлич¬ 
но:  ез  сШлМ  тіг  {или  тісЬ)  мне 
кажется,  мне  сдаётся. 

Ййші  аб]  1)  худощавый;  тонкий; 
2)  редкий,  жидкий;  биппез  Нааг 
редкие  волосы;  зісЬ  б.  тёсЬеп 
улизнуть;  бшсЬ  сііск  ипб  б.  вся¬ 
кими  пуіями,  не  разбирая  дороги. 

Оиппе,  біе  (бег  без  рі)  тон¬ 
кость. 

йй'пп  гѵапйііт  аб]  тонкостенный. 

Бппз!,  бег  (без  -^ез;  біе  Оипзіе) 
чад,  угар;  испарение,  туман,  дымка; 
■О  ісЬ  ЬёЬе  кёіпеп  ЬЫззеп  Э.  ѵоп 
біезег  8ёсЬе  я  ничего  не  знаю, 
я  понятия  не  имею  об  этом  деле;  ег 
Ьаі  тіг  Ыйиеп  О.  ѵбг§;етасЫ  он 
пустил  мне  пыль  в  глаза. 

йппзіеп  ѵі  (бйпзіе'е;  к.  ребйп- 
зіеі)  чадить,  испаряться. 

ййпзіі^  абі  чадный,  угарный; 
туманный. 

Оііпзікгеіз,  бег  атмосфера. 

-  Оііо,  баз  ( без  ^з;  біе  ^-з) 
муз.  дуэт. 

ОирНШ,  баз  (без  ^(е)з;  біе 
~ е )  дубликат. 

бйгсЬ  1.  ргр  сквозь,  через;  по¬ 


средством,  благодаря;  требует  А: 
<3.  біе  ЗігёЙеп  по  улицам;  б.  баз 
Рёпзіег  в  окно;  часто  передаёт¬ 
ся  по-русски  творительным  пад. 
без  предлога:  сі.  ВеЬчід  обманом; 
2.  абѵ:  <у  сі.  ипб  б.  насквозь;  біе 
ЗсЬйЬе  зіпб  сі.  башмаки  проноси¬ 
лись;  ісЬ  капп  пісЫ  <3.  я  не  могу 
пройти;  ісЬ  Ьіп  б.!  я  прошёл!; 
перен.  я  выдержал  испытание! 

йигсЬг  глагольная  приставка: 
1.6.  ч.  отделяемая  (в  этом  случае 
с  ударением),  означает:  1)  про¬ 
хождение  насквозь:  бйгсРШеСеп 
протекать;  2)  доведение  до  конца: 
(ЗйгсЬЗезеп  прочитать;  3)  преодо¬ 
ление  препятствий:  зісЬ  бйгсЬ:- 
зсЫа§;еп  пробиться;  2.  неотделяе- 
мап  (ударение  на  корне),  означа¬ 
ет  прохождение  во  всех  направ¬ 
лениях;  полное  проникновение: 
бигсЬзсЬаиеп  видеть  насквозь;  сіеп 
ѴѴаШ  бигсЬзйсЬеп  исходить  в  поис¬ 
ках  весь  лес. 

ййгсЬ  агЬеііеп  1.  ѵі  (йгЬеііеіе 
бигск;  к.  дйгск&еагЪеііеІ)  прораба¬ 
тывать;  еіп  ТЬёгпа  б.  проработать 
тему;  ёіпе  НасЫ:  б.  проработать 
ночь  напролёт;  2.  ѵг  зісЬ  бйгсЬі- 
агЬеііеп  (йгЬеііеіе  тіск  бигск ;  к. 
тіск  бйгск§еагЬеііеі)  пробираться 
(с  трудом ). 

йигсЬаиз  абѵ  непременно;  со¬ 
всем,  вполне;  б.  пісЬі  вовсе  не, 
отнюдь  не. 

гііігсЬ  Ьеівеп  1.  ѵі  (Ыф  бигск;  к. 
бйгск&еЫззеп)  прокусывать,  про¬ 
грызать;  2.  ѵг  зісЬ  бйгсЬ  Ьеівеп 
(Ьіф  тіск  бигск;  к.  тіск  бйгск§е- 
Ыззеп)  пробиваться  (в  жизни). 

бйгсЬ  Ьіе^еп  1.  ѵі  (Ьоу  бигск; 
к.  бйгск^еЬо^еп)  прогибать;  2.  ѵг 
зісЬ  біігсЬ  Ьіе^еп  (Ьо%  зіск  бигск; 
каі  зіск  бйгск^еЪо^еп)  проги¬ 
баться. 

ййгсЬЫазеп  ѵі  (Ыйзе  бигск, 
Ыіізі  бигск,  Ыйзі  бигск;  Ыіез  бигск; 
к.  бйгскр'еЫазеп)  продувать. 
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ййгсЬЫШегп  ѵі  (ЬШегіе 
бигск;  к.  бйгск§еЫаііегі)  перели¬ 
стывать. 

ййгсЬ  Ыіскеп  ѵі  (ЬІІскіе  бигск; 

к.  бйгск§еЫіскі)  проглядывать; 

перен.  ёіѵѵаз  б.  Іаззеп  намекать 
на  что-л.,  дать  что-л.  понять. 

йигсЬЫіскеп  ѵі  (бигскЫІскіе; 
к.  бигскЫіскі)  перен.  видеть  на¬ 
сквозь,  угадать. 

йигсЬЪбЬгеп  ѵі  (бигскЬокгіе;  к. 
бигсШкгі)  просверливать;  про¬ 


нзать.  , ,  .  , 

йигсЬЪгаизеп  ѵі  (бигсккгаизіе, 
каі  бигскЬгйизі)  прошуметь;  про¬ 
нестись  с  шумом  (о  ветре);  бег 
Зіигт  бигсЬЬгіизІе  беп  Ѵ/аІб  буря 
с  шумом  пронеслась  по  лесу. 

бйгсЬЬгесЬеп  (Ьгёске  бигск, 
Ьгіскзі  бигск,  Ьгіскі  бигск;  Ьгаск 
бигск;  к.,Ь.т.  бйгскреЪгоскеп)  1  .ѵі 
разломать;  проламывать;  2.  ѵі  про¬ 
биваться;  біе  ЗбппепзЗгаЫеп  Ъге-  | 
сЬеп  бйгсЬ  солнечные  лучи  проби¬ 
бйгсЬЬгесЬеп  ѵі  (бигскЬгаск, 
к  бигскЬгдскеп)  пробивать  (стену 
и  т.  п.);  воен.  прорвать  фронт 
гійгсЬЬгеппеп  1.  ѵі  (Ьгйппіе 
бигск;  к  .6 йгск§е  Ьгаппі)  п  рож  и  га  г  ь ; 
2.  ѵі  (. . І-  и  ь.  бйгск§еЬгаппі) 
прогорать;  перен.  удирать 

ййгсЬ  фгіп^еп  1.  ѵі  (Ьгйскіе 
бигск;  к.  бйгск§еЬгаскі)  1)  проде¬ 
вать;  проводить;  2)  проматывать 
(состояние);  ёіпеп  Раііёпііеп  б. 
вылечивать  пациента;  2.  ѵг  зісЬ 
йшсЬ  Ьгіп^еп  (Ьгйскіе  тіск  бигск; 
к  тіск  бйгск&еЬгаскі )  переби¬ 


ваться. 

йигсЬЬгбсЬеп  абі  прорезной, 
ажурный. 

ОйгсЬЬшсЬ,  бег  (без  Че)з; 
біе  ОйгскЬгйске)  пролом;  прорыв; 
<0  гит  Э.  кбштеп  прорываться 
наружу,  показаться. 

йигсЬйёпкеп  ѵі  (бигскбйскіе; 
к.  бигскбйскі)  продумывать. 


йіігс'ѵбгаптеп,  зісЬ  ѵг  (бгащіс 
тіск  бигск; к.  тіск  бйгск§ебгйп§і) 
протискиваться  (сквозь  толпу). 

гіигсЬ  (Ігіп&еп  ѵі  (йтсш§  (ІигсН, 
ь.  бйгск%ебгип§еп)  проходить; 
проникать;  -0*  ег  ^  П1^  5^пег 
Мёіпип§  бйгсЬ§ебгип§еп  его  мнение 
восторжествовало. 

йигсЬйгіп^еп  ѵі  (бигскбгйп§, 
к.  бигскбгйп§еп)  пронзать;  біе 
Кй§е1  бигсЬбгап?  зёіпе  Вгизі:  пуля 
пронзила  его  грудь. 

ййгсЬйгіп§епй  абі  проницатель¬ 
ный;  пронзительный. 

ййгсІі  йгііскеп  ѵі  (сігйсків  сіигск; 
к.  бйгск§ебгйскі)  продавить;  -О- 
ёіпе  ЗасЬе  б.  с  трудом  провести 
какое-л.  дело,  выполнить  какое-л. 
задание. 

йигсЬйгйп^еп  абі  проникнутый, 
преисполненный;  ѵоп  бег  ОгбВе 
ёіпег  Аиі§аЬе  б.  зеіп  быть  преис¬ 
полненным,  проникнутым  важно¬ 
стью  задачи. 

йигсЬеіпапйег  абѵ  вперемежку, 
без  разбора,  как  попало. 

ЭигсЬеіпапйег,  баз  (без 
без  рі)  беспорядок,  неразбериха; 
еіп  ѵшзіез  О.  хаос. 

ййгс’лбаЬгеп  ѵі  (/йкге  бигск, 
Шкгзі  бигск,  /йкгі  бигск;  /икг 
бигск;  Ь.  бигск§е/акгеп)  проез¬ 
жать;  бйгсЬ  еіп  Ідіпб  б.  проехать 
через  страну. 

сІигсЬШігеп  ѵі  (сіигск/йпге , 
бигск/акгзі,  бигск/акгі;  бигск/йкг;- 
к.  бигск/йкгеп)  изъездить;  <С>  еш 
ЗсЬгёскеп  бигсЫйЬг  іЬп  его  объял 

ужас.  ,  , 

ОйгсЬ':1аЬгі,  біе  проезд;  аиі  бег 

Э.  проездом. 

ОйгсЬііаІІ,  бег  1)  понос;  2)  про- 
вал,  фиаско. 

ййгсЫаИеп  ѵі  (/йИс  бигск, 
Щізі  бигск,  /аШ  бигск;  /иб  бигск; 
Ь.  бйгск§е/а11еп)  проваливаться; 
перен.  терпеть  фиаско;  провали¬ 
ваться  на  испытаниях  (экзаменах). 
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бйгсЬіПіецеп  ѵі  (/Іор  Лигск;  Ь. 
(і йг скрс /іо@еп)  пролетать. 

бйгсНііНэВеп  ѵі  (]1о]3  Лигск;  і. 
Лйгск^е/іоззеп)  протекать. 
ОйгсЬііІиВ,  сіег  проток. 
бигсНгбгзсЬеп  ѵі  (Лигск/дгзскіе; 
к.  Лигск/дгзскі)  исследовать. 

бигсЫгбгеп  ай]  насквозь  про¬ 
мёрзший,  озябший. 
бйгсЫйЬгЪаг  аЛ]  исполнимый. 
сЗигсЬ: Уиіігеп  ѵі  (] і'ікгіе  сіигск;  к. 
Лйгскре/йкгі)  1)  проводить  ( гене¬ 
ральную  линию  партии;  постанов¬ 
ление,  собрание);  теа.  ёіпе  РбНе 
(1.  провести  роль;  2)  провозить. 
ОіігсНІ^апк,  Лег  проход. 
ОигсН&апдзг  в  сложи,  им. 
сущ.  проходной:  баз  ОйгсНеап^з;- 
гіттег  проходная  комната. 

бйгсЬІ»еН(е)п  ѵі  (ріп§  сіигск; 
Ь.  сійгскрсрапрсп)  1)  проходить; 
бигсЬ  баз  2іттег  б.  пройти  через 
комнату;  2)  убегать,  понести  (о  ло¬ 
шади). 

бйгсЬ^еЬепб  о*// сквозной,  пря¬ 
мого  сообщения. 

біігсНІагІеИеп  ѵі  (ёЦЦ  сіигск;  Ь. 
сійг скрерШіеп)  проскользнуть. 

бйгсНІ?1ііІіеп  ѵі  (фкіе  сіигск; 
к.  сіигск кер'.икі)  тех.  прокаливать 
(железо). 

бйгсЬ|?ге11еп  ѵі  ($гі//  сіигск; 
к.  Лйгскрергі//еп)  перен.  посту¬ 
пать  решительно. 

бйгсЬ:<*ге1?епб  ай] решительный, 
энергичный;  бйгсНдгеііепбе  М4В- 
паЬтпеп  решительные  меры;  ёіпе 
бйгсЬ^геііепбе  Реібгт  радикальная 
реформа. 

бйгсЫЬаІіеп  ѵі  (кйііе  сіигск, 
кйІШ  сіигск,  каіі  сіигск;  ЫеІі 
сіигск;  к.  Ліігсіі  рсіі аііс и )  выдер¬ 
жать  до  конца,  продержаться. 

Ойгсіііііаи,  сіег  (без  ~^з;  Ліе  ^е) 
просека. 

бйгсЫЬаиеп  1.  ѵі  (кйиіе  сіигск 
ИЛИ  кіеЬ  сіигск;  к.  сійгскрекаиеп) 

1)  просекать;  прорубать;  2)  отсте- 


ош* 

гать;  2.  ѵг  зісЬ  бйгсЬіНаиеп  (кйи¬ 
іе  тіск  сіигск  или  кіеЬ  тіск  сіигск; 
к.  тіск  Лйгскрекаиеп)  проби¬ 
ваться;  зісЬ  бигсЬ  біе  РёіЬеп  бег 
Рёіпбе  б.  пробиться  сквозь  строй 
неприятеля. 

бйгсЬ-'ЬеНеп  ѵі  (кёі/е  сіигск, 
кИ/зі  сіигск,  кіі/і  сіигск;  каі]  Лигск; 
к.  сійгскрекоі/еп)  помогать,  вы¬ 
водить  из  затруднения. 

бйгсЬ|кашр1еп,  зісЬ  ѵг  (катр]іс 
тіск  сіигск;  к.  тіск  сійгскрс- 
кйтр/1)  пробиваться  (с  боем). 

біігсіі.коштеп  ѵі  (кат  Лигск; 
Ь.  Лйгскрекоттеп)  1)  проходить; 
проезжать;  2)  перен.  пробиваться 
(в  жизни). 

бигсЬкгёигел  ѵі  (сіигсккгёигіе; 
к.  Лигсккгёигі)  пересекать;  <>  ег 
Ьаі  тёіпе  Ріапе  бигсЬкгёигі  он  рас¬ 
строил  мои  планы. 

бигсЬікгіесЬеп  ѵі  (кгоск  Лигск; 
Ь.  Лйгскрекгоскеп)  пролезать,  про¬ 
ползать. 

ОйгсЫаВ,  Лег  ( іез  Едйгскіаззез; 
Ліе  ОйгсШззе)  1)  пропуск;  2)  ре¬ 
шето. 

йигсЬПаззеп  ѵі  (Ійззе  сіигск. 
ЩІ  сіигск,  іарі  сіигск;  Ііе]і  Лигск; 
к.  сійгскреіаззеп)  пропускать,  спу¬ 
скать. 

бигсЫаиІеп  ѵі  (Лигскійи/е 
ЛигскШи/зі,  ЛигсШи/і;  Лигскііе ]; 
к.  ЛигскІйи]еп)  1)  пробегать;  2)  пе¬ 
рен.  просматривать;  пробегать  гла¬ 
зами. 

біігсЬПезеп  ѵі  (іёзе  сіигск,  Ііезі 
сіигск,  Ііезі  сіигск;  Іаз  сіигск,  к. 
сійгскреіезеп)  прочитать. 

бйгсЬІІеисЬіеп  ѵі  (Іёискіеіе 
Л  иг  с /г;  каі  Лйгск^еіеискіеі )  просве¬ 
чивать. 

бигсЫёисЬіеп  ѵі  (ЛигскіёисЫе- 
Іе,  каі  сіигскіёискісі)  просветить 
(рентгеновскими)  лучами. 

ОигсЫёисМип?,  Ліе  (сіег  -ѵ.;  аіе 
^еп)  просвечивание  лучами  Рент¬ 
гена. 
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бигсЫбсЬеп  ѵі  (йигскідскіе; 
к.  АигсШскі)  пробивать  (бумагу 
дыроколом);  компостировать  ж.-д. 
билеты. 

бигсЫбсЬегп  ѵі  (Лигсіііоскегіе; 
к.  ЛигскѴдскегІ)  пробивать,  изре¬ 
шетить.  , .  .  , 

бйгсЬітасЬеп  ѵі  (тйскіе  Лигск; 
к.  Лйгск§етаскі)  проделывать;  пе¬ 
рен.  испытывать. 

ОйгсЬітагзсЬ,  Лег  проход  войск. 
бигсЬтёззеп  ѵі  (Лигсктёззе, 
Аигсктфі,  Лигсктфі;  Лигсктйр; 
к.  Лигсктёззеп)  исходить  (мест¬ 
ность);  ег  бигсЬтйб  баз  2ітшег 
тП  І^п^еп  ЗсЬгШеп  он  ходил  по 
комнате  большими  шагами. 
ОйгсЬітевзег,  Лег  диаметр. 
бигсНпаззеп  ѵі  (Лигскпаре;  каі 
Аигскпсфі)  промачивать. 

бйгсЬ'-пеЬтеп  ѵі  (пёкте  Лигск, 
піттзі  йигск,  пітті  Лигск;  пакт 
Лигск;  к.  Лйгсіщепоттеп)  разби¬ 
рать,  проходить  (предмет  обуче- 

бйгсЫраизеп  ѵі  (рйизіе  Лигск; 
к.  Айгск&ераизі)  калькировать,  чер¬ 
тить  на  кальке. 

бйгсЬіреіізсЬеп  ѵі  ( рёЛзскіе 

Лигск;  к.  Лйгскререіізскі )  отхле- 

бйгсіііргййеіп  ѵі  (ргйреііе  Лигск; 
к.  Лйгскрергй§е11)  отколотить 
ОйгсЬігеізе,  Ліе  проезд;  аиі  бег 
V.  проездом. 

бйгсЬігеізеп  ѵі  (гёізіе  Лигск;  Ь. 
Лйгскрегеізі)  проезжать;  нахо¬ 
диться  проездом  (в  данном  месте); 
ісѴі  Ьіп  богі  пиг  бйгсЬ^егеізі  я  был 
там  только  проездом. 

бигсіігёізеп  ѵі  (Лигскгёізіе;  к. 
Лигскгёізі)  изъездить,  проехать  из 
конца  в  конец;  ісЬ  Ь&Ье  баз  Ьапб 
бигсЬгёізі  я  изъездил  (всю)  страну. 

бйгсЬігеІвеп  1.  ѵі  ( гі Р  Лигск; 
к.  ЛйгсІірегіззеп)  прорвать,  надо¬ 
рвать;  ег  Ьаі  баз  Раріег  бйтсЬ^е- 
гіззеп  он  порвал  бумагу;  2.  ѵі 
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(. . .;  і.  Лйгскрегіззеп)  прорваться; 
біе  ЗсЬпиг  ізі  бйгсЬ^егіззеп  верёвка 
порвалась. 

бйгс'пігеііеп  ѵі  (гііі  Лигск;  Ь. 
Лйгскрегіііен)  проезжать  верхом 
(населённый  пункт  и  т.  п.). 

йигсЬгёііеп  ѵі  (ЛигскгШ;  а. 
ЛигскгШеп)  проехать,  объехать 
(местность)  верхом  (из  конца  в 
конец). 

(ШгсЫгйНгеп  ѵі  (гй/ігіе  аигсп ; 
к.  Лйгсігрегіікгі)  промешивать;  во¬ 
рошить. 

йигсЬз  =  бигсН  баз. 
бйгскізсііаиеп  ѵі  (зскйиіе  Лигск; 
к.  Лигск&езскаиі)  выглядывать, 
глядеть  сквозь  что-л. 

бигсЬзсЬаиеп  ѵі  (Лигскзскйиіе; 
к.  Лигскзскйиі)  видеть  насквозь, 
угадывать;  ег  Ьаі:  тёіпе  Ріапе 
бигсЬзсЬЫ  он  разгадал  мои  планы. 

бйгсЬізсЬеіпеп  ѵі  (зскіеп  Лигск; 
каі  Лйгскрезскіепеп)  просвечивать. 

бйгсЫзсЫеЬеп  ѵі  (зскоЬ  Лигск; 
к.  ЛйгскрезскоЬеп)  просовывать. 

бйгсЬіэсЬіейеп  ѵі  (зскоЗ  Лигск; 
і.  Лйгскрезскоззеп)  промчаться, 
пролетать  (с  быстротой  пули). 

бигсЬзсЬіеВеп  ѵі  (ЛигскзскдВ; 
к.  Лигскзскдззеп)  простреливать, 
пробивать  (пулей). 

ЭйгсЫзсЫай,  Лег  1)  пробой, 
пробоина;  2)  (машинописная)  ко¬ 
пия.  ,  ,  , 

бйгсЬізсЫадеп  (зсШ§е  Лигск, 
зскійрзі  Лигск,  зсШ^І  Лигск; 
зскіив  Лигск;  к.  Лйгскрезскіареп) 
1.  ѵі  пробивать;  процеживать;  2.  ѵІ 
проходить  (насквозь);  3._  ѵг  8іс  і 
бйгсЬізсЫадеп  ( зскіа^е  тіск  Лигск 
зскійрзі  Ліск  Лигск,  зскій^і  зіск 
Лигск;  зскіир  тіск  Лигск;  к.  тіск 
Лйгск^езскіа^еп)  пробиваться,  пе¬ 
ребиваться  (в  жизни). 

бйгсЬізсЫа^епб  ай]  решающий; 
бйгсЬзсЫаеепбег  Етібід  решающий 

УСайгсЬ|бсЫе1сЬеп,  зісЬ  ѵг  (зскііск 
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тіск  Лигск;  к.  тіск  Лйгск^езскіі- 
скеп)  прокрадываться. 

бигсЬ  зсЬШріеп  ѵі  (зскіир/іе 
Лиг  с  к;  Ь.  Лйгск^езсШр/і)  про¬ 
скользнуть. 

бигсЬізсЬпеібеп  ѵі  (зскпііі 
Лигск ;  к.  Лйгскрезскпіііеп)  проре¬ 
зать,  перерезать. 

бигсЬзсІшёібеп  ѵі  (Аигскзскпііі; 
к.  Аигскзскпіііеп)  перен.  проре¬ 
зать;  сііе  ВаЬп  сІигсЬзсІіпеісіеІ;  баз 
Ьапсі  железная  дорога  прорезает 
страну. 

ОбгсЬізсЬпШ,  Лег  разрез,  про¬ 
филь;  среднее  число;  ігп  Б.  в  сред¬ 
нем. 

гіигсЬзсЬпіШісЬ  1.  а  А]  средний; 
2.  аЛѵ  в  среднем. 

ОигсЬзсЬпШві!  в  сложи,  им. 
суш,,  средний;  пересекающий;  сііе 
ОйгсЬзсЬпійзігаЫ  среднее  число. 

ОйгсЬзсЬпііізДіше,  Ліе  линия 
пересечения. 

ОйгсЬзсЬпЫзтепзсЬ,  Лег  зау¬ 
рядный  человек. 

ОйгсЬзсЬпШзршікі,  Лег  точка 
пересечения. 

ОйгсЬзсЬпШзхеіі,  Ліе  средняя 
продолжительность. 

бигсЬзсНгёііеп  ѵі  (Лигскзскгііі; 
к.  Аигскзскгіііеп)  проходить  через 
(комнату  и  т.  п.). 

ййгсЬізсЬ\Уіттеп  ѵі  (зскѵиатт 
Лигск;  Ь.  Лйгск^езскхѵоттеп)  про¬ 
плывать. 

бйгсЬ  зеЬеп  ѵі(зёке  Лигск,  зіекзі 
Лигск,  зіекі  Лигск;  зак  Лигск; 
к.  Лйгск^езекеп)  1.  ѵі  просматри¬ 
вать,  пересматривать;  проверять 
(задание);  2.  ѵі  смотреть  сквозь 
что-л. 

ййгсіізеігеп  ѵі  (зёігіе  Лигск; 
к.  Лйгск^езеігі)  провести,  до¬ 
биться;  зёіпеп  \ѴІ11еп  с!,  настоять 
на  своём. 

бигсЬзёігеп  ѵі  (Лигскзёігіе;  каі 
Аигскзёігі)  пропитывать,  пронизы¬ 
вать. 


ОйгсЬзісЬі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
просмотр,  пересмотр,  проверка. 

гійгсЬзісЬіій  аЛ /  прозрачный; 
<>  зёіпе  АЬзісМеп  ѵйгеп  б.  его  на¬ 
мерения  были  ясны. 

бйгсЬзіскегп  ѵі  (зіскегіе  Лигск; 
і.  Лйгск^езіскеіі)  просачиваться; 
перен.  баз  ОеЬёітпіз  зіскегіе  бйгсЬ 
тайна  понемногу  раскрывалась. 

бйгсЬізіеЬеп  ѵі  (зіеЫе  Лигск;  к. 
Лйгск§езіеЫ)  просеивать. 

йигсЬізргіп^еп  ѵі  (зргап§  Лигск; 
Ь.  Айгск§езргшщеп)  проскочить. 

йигсЬзіёсЬеп  ѵі  (Лигскзіёске, 
Аигскзііскзі,  Лигскзііскі;  Лигск- 
зійск;  к.  Лигскзідскеп)  прокалы¬ 
вать. 

бйгсЬізіескеп  ѵі  (зіёскіе  Лигск; 
к.  Лйгск§езіескі)  просовывать. 

бйгсЬ|зіеЫеп,  зісЬ  ѵг  (зіёкіе 
тіск  Лигск,  зііекізі  Ліск  Лигск, 
зііекіі  зіск  Лигск;  зіакі  тіск  Лигск; 
к.  тіск  Лйгск§езіоЫеп)  прокра¬ 
дываться. 

бигсЬзШЬегп  ѵі  (ЛигскзіоЬегіе; 
к.  ЛигскзідЬегі)  обшарить;  Раріеге 
сі.  рыться  в  бумагах. 

бйгсЬізіоСеп  1.  ѵі  (зід#е  Лигск, 
зіб^і  Лигск,  зіор.  Лигск;  зііеу 
Лигск;  к.  Айгск^езіорп)  протолк¬ 
нуть;  2.  ѵі  (...;  Ь.  ййгск^езіорп) 
воен.  пробиваться. 

бигсЬзібВеп  ѵі  (Аигскзійр, 
ЛигскзЩі,  Лигскзіор;  Лигскзііе Р; 
к.  Лигскзібреп)  пронзить. 

ййгсЬ|зігеісЬеп  ѵі  (зігіск  Лигск; 
к.  Айгск§езігіскеп)  перечёркивать. 

бигсЬзігбшеп  ѵі  (Лигскзігдтіе; 
каі  Лигскзігбті)  протекать;  бег 
РІиВ  бигсЬзітбті  баз  Таі  река  про¬ 
текает  по  долине. 

ййгсЫзіибіегеп  ѵі  (зіиЛіегіе 
Лигск;  к.  ЛйгскзіиЛіегі)  основа¬ 
тельно  изучать,  штудировать. 

йигсЬзйсЬеп  ѵі  ( Лигскзйскіе ; 
к.  Лигскзііскі)  обыскивать. 

бигсМгапкеп  ѵі  (Лигскігапкіе; 
к.  Лигскігйпкі )  пропитывать. 
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бигсЫгіеЪеп  ай }  продувной,  про¬ 
нырливый. 

ййгсЫѵадеп,  ®ісЬ  ѵг  (іюйре 
тіск  Лигск;  к.  тіск  Лйгск§еѵт§1) 
решаться  пройти. 

багскхѵйлбегп  ѵі  (Аигскщйп- 
Легіе;  к.  ЛигскѵойпЛегі)  проходить 
по  местности,  исходить  местность, 
іск  бигсііѵѵёпбегіе  баз  Ьапб  я  исхо¬ 
дил  страну.  ...  г 

ййгсЬІѵ/йгтеп  ѵі  (іѵагтіе  Лигск; 
к.  Лйгск§еѵоагті) ,  бигсішагтеп 
ѵі  (Лигскѵоагтіе;  к.  Лигсктаппі) 
прогревать;  біе  Збппе  Ьаіипз  бйгсЬ- 
ёе\ѵагш1  или  бигсЬѵаші  солнце  I 
нас  прогрело. 

бйгсЫѵѵаіеп  ѵі  (ѵяііеіе  Лигск, 

Ъ  Лйгск§еѵааіеі),  бигсішбіеп  ѵі 
( Лиісктйіеіе ;  к.  Аагскѵойіеі)  пере¬ 
ходить  вброд;  ісЬ  Ъіп  бйгсЬ  беп 
РІиВ  бйгсЬёеѵ/аІеі  или  ісп  паре 
беп  РІиВ  бигсЬѵйіеі  я  перешёл 
реку  вброд. 

бигсЬ\ѵё§  аЛѵ  повсюду;  цели¬ 
ком,  сплошь. 

йипйшёЬеп  ѵі  (АигскѵоёМе;  к. 
Лигскѵиёкі)  продувать. 

бигсішёіскеп  ѵі  (ЛигсЫёіскіе; 
к.  Аигскѵоёіскі)  промочить  на¬ 
сквозь;  бег  Кё§еп  Ьаі  біе  \Ѵёёе 
бигсЬмгёісЫ:  дождь  размыл  Дороги. 

бигсЬшйЫеп  і  і  (Лигскѵиикііе, 
к.  Лигскѵеіікіі)  перерыть. 

дйгсЬіхіеЬеп  1.  ѵі  (го&  Лигск; 
к.  Лйгск§его§еп)  продевать  (нит¬ 
ку  и.  т.  п.);  2.  ѵі  (.  .  -. 

Айгск%его§еп)  проходить,  гФое3' 
жать;  Ьіег  зіпб  біе  Тшрреп  бигсЬ- 
еегодеп  здесь  прошли  войска. 

бигсіш'еііеп  ѵі  ( Лигскгд і- 
Лигскг6§еп)  проезжать,  странство¬ 
вать  по;  избороздить; ОгаЬеп  бигсп- 
гбёеп  беп  Аскег  канавы  избороз¬ 
дили  поле. 

ЭйгсЫгид,  Лег  (Лез  Че)з;  Ліе 
Бйгскгй§е)  1)  проход,  пролёт; 
2)  сквозняк.  - 

бйгсЫгшапдеп  1.  ѵі  (гѵаЛпре 


Лигск;  к.  Лйгск^егѵойпр)  проти¬ 
скивать;  2.  ѵг зісЬ  гійг.Ь;шйп?еп 
(гѵоапре  тіск  Лигск;  к.  тіск 
Лигск, §егтап§і)  протискиваться. 

гіигіеп  ѵі  (Лйг/іе;  к.  §еЛйг)і  и 
к.  Лиг/еп)  1)  сметь,  мочь;  иметь 
право;  тап  багі  можно ;  шап  гаг! 
пісЬі  нельзя;  не  разрешено;  2)  при 
бйгіеп  часто  подразумевается 
глагол  движения: ег  багі  пісЫЬІпёіп 
он  не  имеет  права  войти;  3)  вместо 
рагі.  II  ёебйгй  после  іп/  другого 
глаг.:  ег  Ьаі  ез  пісЬі  зй§еп  б. 
(вместо  цебшіі)  он  не  имел  нрава 
I  сказать  это;  <>  ег  бйгііе  посЬ  кбт- 
теп  он  пожалуй  ещё  придёт;  \ѵеип 
ІсЬ  ЪШеп  багі  пожалуйста, 
бигйе  ітр/  от  багіеп. 
біЗігШ?  ак]  бедный,  скудный. 

<Шгг  ай)  сухой,  тощий;  О  шіі 
биггеп  \Ѵ6гІеп  сухо,  резасо. 

Ойгге,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~п)  сушь; 
засуха. 

Вигзі,  Лег  (Лез  -^ез;  без  рі) 
жажда;  <>  беп  Б.-  іозскеп  утолить 
жажду;  ісЬ  НйЬе  Э.  мне  хочется 

бйгзіеп  ѵі  (Лйгзіеіе;  к.  §еЛиг- 
зіеі)  иметь  жажду;  б.  ч.  безлично: 
шісЬ  бйгзіеі  мне  хочется  пить. 

ііігзіі®  ай)  жаждущий;  ісЬ  Ьіп 
б.  мне  хочется  пить.  . 

ЭизсЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~*п) 
душ;  перен.  ег  Ьаі  ёіпе  кАІіе  О.  Ье- 
кбшшеп  он  получил  головомойку. 

Эйзе,  Ліе  ( Лег  Ліе  ^-п)  тех. 

сопло,  насадка. 

ййз(е)Нт  ай)  сонливый. 
бизеіп  ѵі  (Лйзеііе;  к.  р еЛйзеІІ ) 
дремать. 

Ййзіег  аЛ)  мрачный,  угрюмый. 
Оііііепб,  Лаз  (Лез  Ліе  ~~е) 
дюжина. 

бйігепбіѵѵеізе  аЛѵ  дюжинами, 
бйіеп  ѵі  (Лйгіе;  к.  реЛигі) 
обращаться  к  кому-л.  на  «-™»- 
0-2и%,  Лег  ( сокр .  от  ОагсЬ- 
дап^згн^)  СК0РЫЙ  п05?д> 
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р  Е,  е,  йаз  Э,  э;  Е,  е. 

ЁЬЬе,  йіе  (йег  —;  йіе  —п)  от¬ 
лив;  Е.  ипсі  РІиІ  отлив  и  прилив. 

ёЬЬеп  ѵі  (ёЬЫе;  Наі  §еёЬЫ) 
отходить  назад  (о  море);  персы. 
убывать. 

ёЬеп  1.  ай)  гладкий,  ровный; 
мат.  плоский;  2.  айѵ  1)  гладко, 
ровно;  2)  только-что;  именно,  как- 
раз;  ісЬ  Ып  ег5І  е.  ^екбттеп  я 
только  сейчас  пришёл;  баз  е.  ѵбН- 
1е  ісЬ  зйуеп  именно  это  я  хотел 
сказать;  <ф>  гп  ёЬепег  Ёгйе  ѵѵбЬпеп 
жить  на  первом  этаже;  сііе  АгЪеЙ 
ізі  пісМ  е.  нельзя  сказать, 
чтобы  работа  была  хороша. 

ЕЬепіЬіІсі,  йаз  портрет,  подобие; 
ег  ізі  сіаз  Е.  зёіпез  Ѵ4іегз  он  вы¬ 
литый  отец. 

ёЬепЬОгН]*  ай)  равный  по  про¬ 
исхождению  (о  людях);  <>  персы. 
еіп  ёЪепЪМі^ег  Сё^пег  достойный, 
равный  противник. 

ёЬепійа  айѵ  именно  там,  там  же. 
ёЬешйаЬёг  айѵ  именно  оттуда. 
ёЪепійазёІЬзі  айѵ  там  же. 
ёЬеп|{1егзё1Ье  айѵ  тот  же  са¬ 
мый. 

ЁЬепе,  йіс  (йсг  —;  йіе  —п) 
равнина;  мат.  плоскость. 

ёЬепііаІІз  айѵ  равным  образом, 
также,  тоже. 

ЕЬеПгЬоІг,  йаз  чёрное  дерево 
(как  материал). 

ЁЬеп.шай,  йаз  соразмерность, 
пропорциональность. 
ёЪеп:тЗеіт  ай]  соразмерный. 
ёЬепзо  айѵ  (точно)  так  же; 
такой  же;  е.  ^гоВ  такой  же  вели¬ 
чины. 

еЬепзог  в  сложи,  наречиях 
также:  ёЬепзоПап&е  так  же  долго; 
ёЬепзо|оі1:  так  же  часто. 

ёЬепзо|ѵ!е1  айѵ  столько  же. 
ёЬепзоііѵепі^  айѵ  так  же  мало; 
так  же  не... 

ЁЬег,  йег  (йез  —з;  йіе  —)  ка¬ 
бан. 


ЁЬепезсЬе,  йіе  рябина. 

ёЬпеп  ѵі  (ёЬпеіс;  к.  реёЬпеі)  сде¬ 
лать  ровным,  планировать;  перен. 
Іётапйет  (О)  йеп  \Уе^  е.  расчи¬ 
щать  кому-л.  путь. 

ЁсЬо,  йаз  ( йез  —з;  йіе  —з)  эхо, 
отголосок;  сііе  ЗіасЬйпотѵЬеѵѵё^ап^ 
іапб  іп  сіег  ё^пгеп  Зоіѵіёіипіоп  еіп 
ІёЪЬаЕез  Е.  стахановское  движе¬ 
ние  встретило  живой  отклик  во 
всем  Советском  Союзе. 

есйі:  ай]  ( —ег;  йег  — езіе ;  айѵ. 
ат  — езіеп )  настоящий,  подлинный; 
О  ёсМе  РЗгЬе  нелиняющая  краска. 

Ескг  в  сложи,  им.  сущ.  угло¬ 
вой:  йаз  Ёскііепзіег  угловое  окно. 

ЁсксИеп,  йаз  (йез  —з;  йіе  —) 
умнш.  от  Ёске  уголок,  уголочек. 

Ёске,  йіе  (йег  —;  йіе  —п)  угол; 
ап  йег  Е.  на  углу;  ап  йііеп  Ёскеп 
ипй  Епйеп  всюду  и  везде;  ]ёшап- 
йеп  (А)  ит  йіе  Е.  Ьгт§;еп  убить 
кого-л.  из-за  угла. 

ЁскіЬаиз,  йаз  угловой  дом. 

ёскі§  ай]  угловатый. 

ЁскігаЬп,  йег  клык,  глазной 
зуб. 

ёсіеі  ай]  (ёйіег;  йег  — зіе ;  айѵ. 
ат  —зіеп)  благородный. 

ёйеіідезіппі  ай)  благородного 
образа  мыслей. 

Ёйеіішапп,  йег  (рі.  йіе  Ёйеі- 
Іеиіе)  дворянин. 

ЕйекшеІаН,  йаз  благородный 
металл. 

Ёйе1|тиі,  йсг  (без  рі)  благо¬ 
родство,  великодушие. 

ёйеІтіШ^  ай /  благородный,  ве¬ 
ликодушный. 

ЁйеЬзіеІп,  йег  драгоценный 
камень. 

ЁйеІІіѵеіО,  йаз  (йез  —(е)з;  йіе 
~^е)  эдельвейс  (альпийский  цве¬ 
ток). 

Ёйеп,  йаз  (йез  —з;  без  рі) 
миф.  рай  земной. 

Ёізи,  йег  (йез  -з;  без  рі) 
плющ. 
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Еііёкі,  йег  (йез  -(е)з;  аіе  ^е) 
действие,  эффект,  результат;  тех. 
производительность. 

еКекйѵ  ай)  эффективный,  дей¬ 
ствительный. 

еНёкііѵоІІ  ай)  эффектный. 
ед&1  ай)  равный;  -0*  ез  І5І  тіг 
е.  мне  всё  равно. 

Ё{где,  йіе  (йег  -;  йіе  -п)  бо- 

Р°ё88еп  ѵі  (ё§8іе;  Н.  §её^і)  бо¬ 
ронить. 

ей  іпіег)  эй! 

ёЬе  с)  прежде  чем;  ёпе  йіе 
Збппе  йиіёеііі:  прежде  чем  солнце 
взойдёт. 

ЁЬе,  йіе  (йег  —;  йіе  —п)  брак, 

'  супружество. 

ЕЬег  в  сложи,  им.  сущ.  су¬ 
пружеский,  брачный:  йег  ЕЬеіѵег- 
ігае  брачный  договор. 

ёЬейет  айѵ  прежде,  некогда. 
ЁЬеіЬ-аи,  йіе  супруга,  жена. 
ЁЬеІІеиіе  (рі)  супруги  (муж  и 

ёЬеІісЬ  ай)  брачный. 
ёЬеіІоз  ай)  безбрачный. 
ёЬетаІід  ай)  прежний,  быв¬ 
ший. 

ёЬетаіз  айѵ  когда-то,  прежде. 
ЁЬеігаапп,  йег  супруг,  муж; 
(рі)  ЁЬетйппег  мужья. 

ЁНеірааг,  йаз  супруги. 
ёЬег  сотр  от  Ьаій  1)  раньше; 
е.  ееЬзі  йи  пісМ  *ог4  раньше  ты 
не  уйдёшь;  2)  скорее;  ег  Ізі  е. 
кіеіп,  аіз  &гоВ  он  скорее  малень¬ 
кого  роста. 

ёЬегп  ай)  медный;  бронзовый. 
ЁЬеізсЬеійипе,  йіе  расторжение 
брака,  развод. 

ёНез!  зргі  от  Ьаій  1)  самый  ран¬ 
ний;  ісЬ  іѵаг  аш  ёЬезіеп  ги і  Шизе 
я  раньше  всех  был  дома;  ёЬезіепз 
шбгцеп  не  раньше  чем  завтра; 
2)  охотнее  всего,  легче  всего;  зо 
ёеЫ  ез  посЬ  аш  ёЬезіеп  так  дело 
пойдёт  легче  всего. 


ёЬгЪаг  ай)  почтенный. 

ЁНге,  йіе  (йег  —;  йіе  —п)  1)  по¬ 
честь;  2)  (без  рі)  честь,  почёт; 

іп  ЁЬгеп  ЬіПеп  почитать;  шіг 
ёіпег  АгЬеІІ  Е.  ёіп1е§еп  просла¬ 
виться  какой-л.  работой. 

ёЬгеп  ѵі  (ёНгіе;  Н.  §еёНгі)  ува¬ 
жать,  чествовать. 

ёЬгепЬаП  ай]  (-ег;  йег  -езіе; 
айѵ.  ат  —езіеп)  честный. 

ЁЬгепігаапп,  йег  человек  чести. 
ЁЬгепішіІ^Ііей,  йаз  почётный 
член. 

ЁЬгепІрШсЫ,  йіе  долг  чести. 
ЁЬгеп|р§в'1е,  йіе  триумфальная 
арка. 

ЁЬгепізсЬйззе  (рі)  салют. 
ёЬгепіѵоІІ  ай)  почтенный. 
ЁЬгеп|\ѵасЬе,  йіе  почётный  ка¬ 
раул. 

ЁЬгепіѵѵогі,  йаз  честное  слово; 
шеіп  Е.І  честное  слово! 

ёЬгіегЪіеііг  ай )  почтительный; 

ег  ізі  е.  8<%еп  йаз  Аііег  он  ува¬ 
жает  старших. 

ЁЬгіигсМ,  йіе  (без  рі)  глубокое 
почтение,  благоговение» 

ёЬгіигсЫз  ѵоіі  айѵ  с  глубоким 
уважением. 

ЁЬг&еійЫ,  йаз  (без  рі)  чувство 
чести,  самолюбие. 

ЁЬг&еіг,  йег  честолюбие. 

ёЫідеігі?  ай]  честолюбивый. 

ёЬгІісЬ  ай)  честный. 
ёЬгіІоз  ай)  бесчестный. 
ЁЬгІісЬкеіі,  йіе  (йег  -;  без  рі) 

честность.  .  . 

ЁЬгипд,  йіе  (йег  —;  йіе  -еп) 

чествование. 

ёЬгі\УІігйіё  ай)  достойный  ува¬ 
жения,  почтенный. 

еі  іпіег)  эх!;  еі  ѵм!  что  вы! 
Еі,  йаз  (йез  Ёііез;  йіе  Ёі.ег)  яйцо , 
еіп  Шйез  Еі  тухлое  яйцо;  Ьагіез 
(Ьагі  еекбсЫез)  Еі  яйцо  вкрутую, 
крутое  яйцо;  ѵеёісііез  (іѵеісЬ  2е- 
кбсЫез)  Еі  яйцо  всмятку;  <>  ѵюе 
аиз  йега  Еі  еезсЬаІІ  одетый  с  иго- 


Е1С 


142  — 


почки;  іёшапйеп  (А)  ѵѵіе  еіп  гбкез 
Еі  Ьеііапйеіп  очень  бережно  обра¬ 
щаться  с  кем-л.,  носиться  с  кем-л. 
Ёіске,  йіе  (йег  йіе  ~ п )  дуб. 
Ёіс’леі,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
жолудь. 

ёісЬеп  I  ѵі  (ёісіііе;  к.  регіскі) 
проверять,  клеймить  (меры). 
ёісііеп  11  ай)  дубовый. 

Еісііепг:  в  сложи,  им.  сущ. 
дубовый:  йег  ЁісІіепзсЬгапк  ду¬ 
бовый  шкаф. 

Ёіскеп  байт,  йег  дуб. 

ЁісЬ  йоги,  а [аз  (йез  ^(е)з;  йіе 
Ёісккбгпе),  Ёісіг  ЬэЩсЬеп,  йаз 
(йез  йіе  ~)  белка. 

Еій,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ^е) 
клятва,  присяга;  йпіег  Е.  ёизза?еп 
показать  под  присягой;  <>  ]ётап- 
йет  (О)  йен  Е.  аЬпеІппеп  приво¬ 
дить  кого-л.  к  присяге;  ёіпеа  Е. 
аЫе§еп  (Іёізіеп)  присягать. 

Ёій  ЬгисН,  йег  клятвонарушение. 
Ёійесйзе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
ящерица. 

Ёійег.йаипеп  (рі)  гагачий  пух. 
Ёійег?апз,  йіе  гага. 

Ёій  депоззепзсЬаЯ,  йіе:  ЗсЬлѵёі- 
гегізсЬе  Е.  Швейцарский  союз 
(Швейцария). 

ёійі?епбз$ізс1і  айі  союзный; 
б.ч.  швейцарский. 

Ёі  йойег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
яичный  желток. 

Ёіегікискеп,  йег  омлет,  яич¬ 
ница. 

Ёііег,  йег  (йез  без  рі) 

рвение,  усердие;  іт  Е.  в  пылу; 
<>  іп  Е.  дегёіеп  приходить  в 
азарт. 

ёііегп  ѵі  (ёі/егіе;  к.  &еёі/егі) 
усердствовать,  проявлять  рвение; 
горячиться,  сердиться. 

ЁНегзисМ,  йіе  (йег  без  рі) 
ревность. 

ёііегзйсЫі?  айі  ревнивый;  с 
предл.  а  и!  (А):  зіе  ізі  аи/  тіск 
е.  она  ревнует  (кого-л.)  ко  мне. 
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ёііібгші?  ай]  яйцевидный,  оваль¬ 
ный. 

ёіігі?  ай)  ревностный,  усердный, 
ярый.. 

Ёі  §е1Ь,  йаз  (йез  ^(с)з;  без  рі) 
яичный  желток. 

ёі?еп  ай)  1)  собственный;  свой¬ 
ственный;  ёіѵѵаз  зісЬ  ги  е.  тасЬеп 
присваивать  себе,  усваивать  что-л.; 
аиз  ёі§епет  АпІгіеЬ  по  собствен¬ 
ному  почину;  2)  своеобразный, 
особенный;  О»  ег  ізі  зеЬг  е.  он 
очень  педантичен,  щепетилен;  іп 
ёі?епег  Регзбп  лично. 

еі?еп;=  в  сложи,  им.  прилаг. 
само*,  свое*:  ёідецпіііхі^  своеко¬ 
рыстный. 

Еізепй  в  сложи,  им.  сущ.  са¬ 
мо*,  свое*:  йег  Ёі§еп'ййпке1  само¬ 
мнение. 

Ёл?еп;аг1,  йіе  своеобразие. 
ёі?еп|агіі?  ай)  своеобразный. 
ёі?епМпйі?  ай)  собственно¬ 
ручный. 

Ёі?епЬеіі,  йіе  (йег  йіе  --еп) 
своеобразие;  особенность. 

Ёі?еп1іеЪе,  йіе  эгоизм,  себя¬ 
любие. 

ёі^еп'таскіі?  ай)  самовольный; 
е.  Ьапйеіп  самовольничать. 

Ёі?епітасЫі?кеіІ:,  йіе  (йег 
йіе  -ѵ. еп )  самоуправство. 

Ёідеп  пате,  йег  имя  собствен¬ 
ное. 

ёі?еп8  айѵ  собственно,  нарочно 
(для  этой  цели);  е.  йагіі  спе¬ 
циально  для  этого. 

Ёі?епзскаН,  йіе  (йег  йіе 
•ѵ. еп )  свойство,  качество;  іп  тёіпег 
Е.  аіз  Зекгеіаг  тиВ  ісЬ  Ьетёг- 
кеп  . . .  как  секретарь  я  дол¬ 
жен  отметить  . . . 

Ёі?еп8скаіІЗ;\ѵогі,  йаз  грам. 
имя  прилагательное. 

Ёі?еп8іпп,  йег  (без  рі)  упрям¬ 
ство,  своенравие. 

ёі?еп;з1ппі?  айі  своенравный, 
упрямый. 
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ёі?епШсЬ  айѵ  собственно  (го-  1 
воря). 

Ёі§еп1шп,  йаз  (йез  ^(е)з;  без 
рі)  собственность. 

Ёі?епійтег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
~)  собственник,  владелец. 

ёі?епійт11с1і  ай)  своеобразный, 
особенный;  странный. 

ЁітепиітІісЬкеіІ,  йіе  (йег 
йіе  ^еп)  своеобразие,  особен¬ 
ность,  странность. 

Ёі?еп;\ѵі11е,  йег  (йез  ~ пз ;  без 
рі)  своеволие. 

ёі?еп  \ѵі1И?  пй)  самовольный, 
своевольный. 

ёі§пеп,  8іс1і  ѵг  (ёі^пеіе  тіск;  к. 
тіск  §еёі§пеі)  годиться,  подходить; 
с  предл.  хи  (О)  или  іііг  (А):  ег 
ёі^пеі  зіск  ги  йіезег  или  / йг  йіезе 
АгЬеіІ  он  подходит  для  этой  работы. 
Ёі?пип?,  йіе  (йег  без  рі) 

пригодность. 

Еііг  в  сложи,  им.  сущ.  спеш¬ 
ный,  скорый:  йаз  ЁІ1:зс1ігеіЬеп 
спешное  письмо. 

ЁІІЬоіе,  йег  нарочный,  курьер. 
Ёііе,  йіе  (йег  без  рі)  по¬ 
спешность;  іп  аііег  Е.  спешно,  на¬ 
скоро;  іп  йег  Е.  второпях;  ез 
Ьаі  кёіпе  Е.  это  не  к  спеху. 

ёііеп  1.  ѵі  (ёіііе;  к.  §еёШ;  при 
указании  цели:  Ь.  §еёі1і)  спешить; 
торопиться;  2.  ѵг  зісН  ёііеп  (ёіііе 
тіск;  к.  тіск  реёііі)  спешить, 
торопиться;  еіі  йісЫ  поспеши.; 

йіе  Засііе  еііі  пісЫ  дело  не 
спешное. 

ёіПегіІ?  ай]  поспешный,  торо¬ 
пливый. 

ЁіШегіі?кеіі,  йіе  (без  рі)  пос¬ 
пешность,  торопливость. 

ЁіШгаскі,'  йіе  перевозка  боль¬ 
шой  скоростью. 

Ёііідиі,  йаз  груз  большой  ско¬ 
рости. 

ёіН»  ай)  1)  спешащий;  2)  спеш¬ 
ный,  срочный;  ісЬ  ЬёЬе  ез  е.  я 
спешу. 


ёі1і?8І  айѵ  крайне  спешно. 

Ёіі  тагзск,  йег  воен.  форсиро¬ 
ванный  марш. 

Ёіі  розі,  йіе  спешная  почта;  рег 
Е.  спешной  почтой. 

Ёіі  ги?,  йег  скорый  поезд. 

Ёішег,  йег  (йез  ~~з;  йіе  -)  ве- 

еіп  (ёіпе,  еіп;  без  рі)  1.  огі. 
іпйе/.  т.  и  п.  (неопр.  арт.  м.  и 
ср.  р.).,  не  переводится:  еіп  Висіі 
книга;  2.  пит  один;  раз;  іп  еіп 
Ьіз  г\ѵеі  Т4?еп  дня  через  два,  еіп 
іііг  аііетаі  раз  навсегда. 

еіпй  1)  отдел,  глаг.  прист., 
означает  движение,  проникание 
вовнутрь:  ёіп.ігеіеп  войти  в  ком¬ 
нату;  2)  в  сложи,  им.  прилаг. 
означает  едино*;  одно*:  ёіп.аггаі? 
однорукий. 

еіпапйег  айѵ  друг  друга. 
ёіпагЬеііеп,  зісй  ѵг  (йгЬеііеіе 
тіск  еіп;  к.  тек  ёіп§еагЬеііеі) 
осваивать,  войти  в  курс  дела. 

ЁіпазсНегип?,  йіе  (йег  йіе 
^еп)  кремация. 

ёіп  аішеп  ѵі  (йітеіе  еіп;  к. 
ёіпуеаітгі)  вдыхать. 

Ёіпіаітип?,  йіе  (йег  йіе 
-ѵ, еп )  вдыхание. 

ёіп|аи?і?  ай}  одноглазый, 
ёіп  ЬаІзатіегеп  ѵі  (Ьаізатіегіе 
еіп;  к.  ёіпЬаІзатіегі)  бальзами- 

Р  ЁіпЬапй,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
ЁіпЬапйе)  переплёт  (книги). 
ёіп  Ьапйі?  ай)  однотомный, 
ёіп  Ьаиеп  ѵі  (Ьйиіе  еіп;  к.  ёіп- 
§еЬаиі)  вставлять  (гл.  обр.  тех.). 

ёіпіЬе§гіНеп  айѵ  включая;  йіезе 
Зишпіе  е.  включая  эту  сумму. 

ёіпЬегиіеп  ѵі  (Ьеііе/  еіп;  к. 
ёіпЬепфп)  1)  созывать;  2)  воен. 
призывать  (в  армию). 

ЁіпЬегиіип?,  йіе  (йег  йіе 
еп )  1)  созыв;  2)  воен.  призыв; 
мобилизация.  . 

ёіп:Ьіе?еп  1.  ѵі  (Ьо&  еіп;  к. 
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ёіп§еЪореп)  вогнуть,  загнуть;  2.  ѵі 
(...;  Ь .  ёіп^еЬо^еп)  свернуть  (в 
переулок). 

ёіпіЪіійеп  ѵі  (ЫІЛеіе  еіп;  к. 
ёіщеЫІЛеі):  зісН  ёбѵаз  е.  вообра¬ 
жать;  ег  Ьіійеі  зісЬ  ѵіеі  еіп  он 
много  о  себе  воображает. 

ЁіпЪіІйип^,  (Не  (Лег  (Не  ^еп) 
воображение. 

ЁіпЬіійип§з;кгаі(,  Ліе,  ЁіпЬіІ- 
дип^віѵегтбаеп,  Лаз  сила  вообра¬ 
жения,  фантазия. 

ёіпіЪіпйеп  ѵі  (ЬапЛ  еіп;  к.  ёіп- 
ЗеЬипЛеп)  1)  завязывать,  ввязы¬ 
вать;  2)  переплетать  (книгу). 

ЁіпЫіск,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
взгляд;  ■$>  Е.  іп  ёіпе  54сііе  §е\ѵіп- 
пеп  получить  ясное  представление 
о  чём-л. 

ёіпіЬгесЬеп  1.  ѵі  (Ьгёске  еіп, 
Ъгіскзі  еіп,  Ьгіскі  еіп;  Ьгаск  еіп; 
к.  ёіп^еЪгоскеп)  проламывать; 
2.  ѵі  (. . .;  Ь.  ёіп^еЬгоскеп)  1)  вла¬ 
мываться;  2)  обрушиваться;  3)  про¬ 
изводить  кражу  со  взломом; 
4)  (внезапно)  наступать  (о  ночи, 
зиме). 

ЁіпЬгесЬег,  Лёг  (Лез  Ліе  у.) 
громила. 

ёіпіЬгеппеп  1.  ѵі  (Ьгйппіе  еіп; 
к.  ёіпреЪгаппі)  выжигать  2.  ѵі 
(. . .;  Ь.  ёіп&еЬгаппі)  загорать. 

ёіпІЬгіпдеп  ѵі  (Ьгйскіе  еіп;  к. 
ёіпреЪгаскі)  1)  приносить  (доход); 
2)  вносить  (предложение,  законо¬ 
проект);  3)  Оеігёійе  е.  убирать 
хлеб. 

ёіпІЬгоскеп  ѵі  (Ьгдскіе  еіп;  к. 
ёіп^еЬгоскі)  накрошить;  <0>  ]ёшап- 
йет  ёілѵаз  е.  сделать  кому-л.  не¬ 
приятность;  йогов.  \ѵег  зісіі  ёіпе 
5йрре  ёіпЬгоскі,  шиб  зіе  зеІЬзі 
йизібііеіп  кто  кашу  заварил,  тот 
её  и  расхлёбывай. 

ЁІпіЬгисЬ,  Лег  (Лез  ~^(е)з;  Ліе 
ЁіпЬгйске)  1)  вторжение  (войск); 
2)  обвал  (строения);  3)  (без  рі) 
наступление  (ночи);  4)  взлом. 


ЁіпЬгискзійіеЬзіаііІ,  Лег  кража 
со  взломом. 

ёіпІЬйг&егп  1.  ѵі  (Ь'йг^егіе  еіп; 
к.  ёіп^еЬигрегі)  давать  права  граж¬ 
данства;  2.  ѵг  зісіі  ёіпіЬйгаегп 
(Ьйг^егіе  тіск  еіп;  к.  тіск  ёіп§е- 
Ьйг§егі)  1)  получать  права  граж¬ 
данства;  2)  перен.  укореняться; 
йіезез  \Ѵогі  Ьаі  зісіі  ёіп§еЬйщегі 
это  слово  вошло  в  употребление. 

ЁіпЪиве,  Ліе  (Лег  Ліе  -~п) 
потеря,  убыток;  ущерб. 

ёіпіЬйВеп  ѵі  (ЫЩе  еіп;  к.  ёіп- 
§еЬй)і)  терять,  терпеть  убыток  в 
чём-л.,  платиться  чем-л. 

ёіп'сіашшеп  ѵі  (Латтіе  еіп;  к. 
ёіп§еЛйтті)  запрудить. 

Ёіпійескег,  Лег  (Лез  Ліе 

1)  мор.  однопалубное  судно;  2)  ав. 
моноплан. 

ёіпіёеиіі^  аЛ /'  1)  однозначный; 

2)  недвусмысленный,  ясный. 

ёіп';(ігап2еп,  зісіі  ѵг  (Лгсіпріе 

тіск  еіп;  к.  тіск  ёіп§еЛгйпр)  вти¬ 
раться. 

ёіпіёгіп^еп  ѵі  (Лгап§  еіп;  Ь. 
ёіп§еЛгип§еп)  проникать;  втор¬ 
гаться  . 

ёіпйгіп&ІісЬ  аЛі  убедительный, 
настойчивый. 

Ёіпйгиск,  Лег  (Лез  ре)з;  Ліе 
ЁіпЛгйске)  1)  впечатление;  2)  от¬ 
печаток,  след. 

ёіпійгйскеп  ѵі  (Лгискіе  еіп;  к. 
ёіп&еЛгйскі)  вдавить. 

ёіпйгйскіісіі  аЛ)  внушитель¬ 
ный. 

ёіпе  /  от  еіп;  1.  агі.  іпЛе/.  /. 
(неопр.  арт.  ж.  р.)  не  перево¬ 
дится:  ёіпе  Аиі^аЬе  задача;  2.  пит 
одна;  3.  ргоп.  іпЛе/.  кто-л.,  кто-то; 
какая-то. 

ёіпіеіпФаІЬ  пит  полтора. 

ёіпеш  1.  агі.  іпЛе /.  (неопр.  арт.) 
Э  от  еіп,  не  переводится;  2.  пит. 
й  от  еіп  одному;  3.  ргоп.  іпЛе/.  (/) 
от  ёіпег  и  тап);  ег  ЬаЙе  ез  ёіпет 
йосЬ  зй^еп  кбппеп  он  мог  бы  всё 
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же  сказать  кому-нибудь  (мне);  <> 
іп  е.  іогЬ  всё  время,  беспрерывно. 

ёіпеп  1.  агі.  іпЛе /.  (неопр. 
арт.)  А  от  еіп,  не  переводится; 

2.  пит  один,  одного;  3.  ргоп. 
ІпЛе /.  А  от  ёіпег  и  тап;  баз 
^еііі  ёіпеп  пісЫз  ап  это  никого 
не  касается. 

ёіпіеп^еп  ѵі  (ёп$іе  еіп;  к.  ёіп- 
реепр)  стеснять,  суживать. 

ёіпег  1.  агі.  іпЛе/.  (неопр.  арт.) 

1)  О  и  О  от  ёіпе;  2)  вместо  еіп 
т  (без  им.  сущ):  ё'ь  тіг  ёіпеп 
ВІёЫііЫ  —  За  1іе§4  ёіпег!  дай  мне 
карандаш!  —  вот  он  лежит!;  2.  пит 
О  и  І>  от  ёіпе;  3.  ргоп.  іпЛе/. 
кто-то,  кто-л.;  ѵог  сіег  Гііг  зіеЫ 
ёіпег  перед  дверью  кото- ото  стоит. 

.  Ёіпег,  Лег  (Лез  Ліе  еди¬ 
ница. 

ёіпегіёі  аЛѵ  всё  равно,  безраз¬ 
лично;  йаз  ізі  тіг  е.  это  мне  без¬ 
различно. 

ёіпег.зеііз  аЛѵ  с  одной  сто¬ 
роны. 

ёіпез  агі.  іпЛе/.  не  перево¬ 
дится:  1)  О  от  е'п>  2)  вместо 
еіп  п  (без  им.  сущ):  пішт  еіп 
ВпсЬ!  —  ісЬ  ЬаЪе  зсЬоп  ёіпез  возь¬ 
ми  книгу!  — она  у  меня  уже  есть. 

ёіпіасіі  аЛ]  простой,  несложный. 

ЁіпіасЫіеИ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
простота;  йег  Е.  ЬііЬег  для  боль¬ 
шей  простоты. 

ёіпііайеіп  ѵі  фаЛеІіе  еіп;  к.  ёіп- 
ве/й<іеІі)  1)  вдевать  нитку  (в  игол¬ 
ку);  2)  перен.  затевать. 

ёіпіакгеп  1.  ѵі  (/йкге  еіп, 
/йкгзі  еіп,  /йкгі  еіп;  /икг  еіп;  к. 
ёіп§е/акгеп)  1)  ввозить;  Оеіхёійе 
е.  свозить  хлеб;  2)  еіп  Ріегй  е. 
объезжать  лошадь;  2.  ѵі  (...;  Ъ. 
ёіп^е/акгеп)  въезжать;  іп  ёіпеп 
ЗсЬасЬі  е.  спускаться  в  шахту. 

ЁіпіаЬгі,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
1)  въезд;  2)  горн,  спуск. 

Ёіпіаіі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Еіп- 
Шіе)  11  обвал;  2)  вторжение  (не¬ 


приятеля);  3)  внезапная  мысль; 
выдумка. 

ёіпіаііеп  ѵі  (/йііе  еіп,  / йіізі 
еіп,  ЩИ  еіп;  /іеі  еіп;  Ь.  ёіп^е/аі- 
Іеп)  1)  вторгаться,  обрушиваться; 

2)  перен.  приходить  на  ум;  ез  іаШ 
тіг  еіп  мне  приходит  на  ум;  ѵаз 
іаШІЬпеп  еіп?  что  вам  вздумалось?, 
как  вы  смеете? 

Ёіпіаіі,  Ліе  (Лег  без  рі)  на¬ 
ивность,  простота;  простоватость. 

ёіпШіщ  аЛі  глуповатый,  про¬ 
стоватый. 

Ёіпіаііз'ріпзеі,  Лег  простофиля. 
Ёіп;іатШеп;Ііаиз,  Лаз  дом  для 
одной  семьи,  коттедж. 

ёіп  іагЬід  аЛ)  одноцветный, 
ёіпіаззеп  ѵі  (/й)іе  еіп;  к.  ёіп- 
&е/ар)  оторачивать,  окаймлять; 
оправлять  (драгоценный  камень). 

Ёіпіаззипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
обшивка;  оправа. 

ёіп  іейеп  ѵі  (/сііеіе  еіп;  к.  ёіп- 
§е/еііеі)  смазывать  жиром. 

ёіпіііпйеп,  зісЬ  ѵг  (/апЛ  тіск 
еіп;  к.  тіск  ёіп^е/ипЛеп)  являться. 

ёішііесіііеп  ѵі  (/ Іёскіе  еіп, 
(Ііскізі  еіп,  I Ііскі  еіп;  /Іоскі  еіп; 
к.  ёіп^е/іоскіеп)  1)  вплетать;  2)  пе¬ 
рен.  вставлять  (слово). 

ёіп  Ніейеп  ѵі  фо)  еіп;  і.  ёіп^е- 
/Іоззеп)  втекать,  вливаться;  <0>  64- 
ѵѵаз  іп  сііе  Кёйе  е.  Ійззеп  вскользь 
упомянуть  о  чём-л. 

ёіп  НоВеп  ѵі  форе  еіп;  к.  ёіп- 
&е$Щі)  и  вливать  (лекарство); 
йет  Кіпйе  Мейігіп  е.  вливать,  да¬ 
вать  ребёнку  лекарство;  2)  перен. 
внушать  (любовь,  доверие). 

ЁіпІіиб,  Лег  (Лез  Ёіп/Іиззез;  Ліе 
Ёіп/іііззе)  1)  влияние;  ѵоп  Е.  згіп 
иметь  влияние;  2)  впадение  (реки). 
ёіпПиВгеіск  аЛ)  влиятельный, 
ёіпйійзіегп  ѵі  фйзіегіе  еіп;  к. 
ёіпееПйзіегі)  нашёптывать. 

ёіп  іогйегп  ѵі  (/ дгЛегіе  еіп;  к. 
ёіпре/огЛегі)  затребовать,  требо- 
1  вать;  взимать  (налоги). 
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ёіп:1бгті§  ай]  однообразный, 
монотонный. 

Ёіпігіейипд,  Ліе  (Лег  йіе 
^■еп)  ограда. 

ёіп  Ігіегеп  ѵі  (/гог  еіп;  і.  ёіп- 
ре/гогеп)  замерзать. 

ёіп; гирГ^п  1.  ѵі  (}'йріе  еіп;  1г. 
ёіпре/йрі)  вставлять;  2.  ѵг  зіеіі 
ёіпііщеп  (/Лріе  іпіеіг  еіп;  к.  тіек 
ёіпре/іірі)  включаться;  привыкнуть 
к  чему-л. 

ЁіпГиЬг,  (Не  (Лег  без  рі)  ввоз, 
импорт. 

ЕііііиЬгг  в  сложи,  им.  сущ. 
ввозной,  привозный,  импортный; 
йіеЁіпіиЬгѵѵаге  импортный  товар. 

ЁіпГиІігЪешіПійШід,  Ліе  разре¬ 
шение  на  ввоз. 

ёіп  іііИгеп  ѵі  (/йкгіе  еіп;  к.  ёіп- 
ре/йкгі)  1)  вводить;  привозить; 
2)  ввозить,  импортировать. 

Ё'пгііЬгипд,  Л  е  (Лег  Ліе  ^еп) 
1)  введение;  2)  эл.  ввод. 

ЁіпіиЬгѵегЬоі,  Лаз  запреще¬ 
ние  ввоза. 

Ёіп^аЬе,  Ліе  (Лег  ■*-;  Ліе  ^п) 
заявление. 

Ёіптап^,  Лег  (Лез  ^-(е)з;  Ліе  Ёіп- 
рйпре)  вход;  вступление  (к  речи). 

Еіптап^зг  в  сложи,  им.  сущ. 
входной;  вводный:  йіе  Ёш§ап§;5|- 
Шг  входная  дверь. 

ёіп  ^еЬеп  ѵі  (рёЬе  еіп,  ріЬзі  еіп, 
ріЫ  еіп;  раЬ  еіп;  к.  ёіпре§еЬеп) 

1)  давать  ( лекарства );  2)  пода¬ 
вать  (прошение);  3)  внушать. 

ёіп§;еЪі1йе1  аЛі  1)  воображае¬ 
мый;  призрачный;  2)  много  о  себе 
воображающий. 

ёіп&еЪогеп  аЛ /  1)  туземный; 

2)  врождённый. 

Ёіп^еЬогепе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
/.  Лег  ^п;  рі.  Ліе  ^-п)  уро¬ 
женец,  уроженка;  туземец,  тузем¬ 
ка;  т.  с  неопр.  арт.  еіп  Ёіп^еЬо- 
гепел 

ЁііщеЬипог,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  ^еп) 
внушение,  вдохновение. 


ёшдеЬйг&егё  ай]  получивший 
гражданские  права,  укоренив¬ 
шийся. 

ёіп&екііеп  аЛ]  впалый, 
еіп ІІеізсІгІ  аЛ]  (-^ег;  Лег  ^(е)- 
зіе)  закоренелый,  вошедший  в 
плоть  и  в  кровь. 

ёіпі&ейеп  (§іп§  еіп;  Ь.  ёіпре- 
рапреп)  1.  ѵі  1)  входить  (в  по¬ 
дробности  дела);  аиі  сііе  Рпще  е. 
остановиться  на  вопросе;  2)  согла¬ 
шаться  на  что-л.;  3)  поступать  (о 
деньгах);  4)  погибать;  баз  Тіег 
(йіе  РМпге)  ізі  ёіп^е^ап^еп  жи¬ 
вотное  (растение)  погибло;  2.  ѵі: 
ёіпе  ѴѴёііе  е.  держать  пари. 

ёіп}те1іеш1  аЛ]  подробный,  об¬ 
стоятельный. 

ёіпдеіеві  аЛ]  1)  мозаичный;  ёіп- 
^еіе^іе  АѵЬеіі  инкрустация;  2)  кон¬ 
сервированный,  маринованный. 

Ёіпдетасіііе,  Лаз  (Лез  без 
рі)  варенье,  компот  в  консервах; 
без  арт.  Ёіп§етасЫе$. 

ёіп^епотшеп  ай]  1):  ѵоп  зіеіі 
зеіЬзі  е.  довольный  собой;  2)  рас¬ 
положенный;  ег  ізі  Мг  йісЬ  или 
ѵоп  йіг  е.  он  пленён  тобой;  он  рас¬ 
положен  к  тебе;  3)  предубеждён¬ 
ный;  пристрастный;  ег  ізі  её§еп 
тісЬ  е.  он  настроен  против  меня. 

ёш^егесНпе!  аЛѵ:  шіі  е.  вклю¬ 
чительно,  включая  в  данное  число. 

ёіпдезейпеіі  аЛ]  занесённый  сне¬ 
гом. 

ёіпдезсйгіеЬеп  ай]:  ёіп^езсЬгіе- 
Ьепег  Вгіеі  заказное  (письмо). 

ёіп:де$іе1і(е)п  ѵі  (резійпй  еіп; 
к.  ёіпрезіапйеп):  ёіѵѵаз  е.  созна¬ 
ваться  в  чём-л.;  признавать  что-л. 

ёііщеіга^еп  а  Л]  внесённый  (в 
список,  в  бухг.  книги);  зареги¬ 
стрированный. 

Ёіптешеійе,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе 
~ )  внутренности,  пртроха,  кишки. 

ёіп  ^етѵбііпеп,  зісН  ѵг  (р етбкп - 
іе  тіек  еіп;  к.  тіек  ёіпреѵийкпі) 
привыкать,  приучаться. 
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ёіп^еѵѵиггеіі  аЛ]  закоренелый, 
застарелый. 

ёіп^іеВеп  ѵі  (ро]і  еіп;  к.  ёиг- 
еероззеп)  вливать,  наливать. 

ёіп  ^гаЬеп  ѵі  (ргйЬе  еіп,  ргаЬзі 
еіп,  ргйЫ  еіп;  ргиЬ  еіп;  к.  ёт- 
рергаЬеп)  закапывать,  вкапывать; 
перен.  зісЬ  іпз  ОейасМпіз  е.  за¬ 
печатлеться  в  памяти. 

ёіп  дгеНеп  ѵі  (ргі//  еіп;  к.  ёіп- 
рергіЦеп)  энергично  вмешиваться; 
захватывать. 

ЁіпдгШ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 

1)  вмешательство,  посягательство, 
йаз  \ѵаг  еіп  Е.  іп  шёіпе  КёсЫе  это 
было  вмешательство  в  мои  пра¬ 
ва  (посягательство  на  мои  права); 

2)  мед.  сіііпігёізсНег  Е.  операция; 

3)  тех.  зацепление  (зубчатых 
колёс). 

Ё’пЬаІі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без 
рі):  Е.  іип  прекращать,  унимать, 

положить  конец.  . 

ёіп:Ьа1іеп  (кйііе  еіп,  Нйіізі  еіп, 
Ші  еіп;  кіеіі  еіп;  к.  ёіпрекаііеп) 

1.  ѵі  соблюдать;  ёеп  Тегшіп  е. 
точно  соблюдать  срок;  2.  ѵі  оста- 
новиться;  іи  сіег  АгЬеіЬ  е.  прекра- 
щать,  приостанавливать  работу. 

Ёіпііаііипд,  Ліе  (Лег  без  рі) 
соблюдение. 

ёіпНапйіг  аЛ]  однорукий, 
ёіп  ііашіійзп  ѵі  (ШпЛіріе  еіп;  к. 
ёіпрекйпЛірі)  вручать,  передавать. 

ЁіпЬапйі^ипд,  Ліе  (Лег  ~ ;  йіе 
■^еп)  вручение,  передача. 

ёіпііаиеп  (кіеЬ  еіп;  к.  ёіпре- 
каиеп)  1.  ѵі  насекать;  врубать; 
2.  ѵі  аи!  Йеп  Реіпй  е.  наносить 
удары  противнику;  Ф  Ьеіт  Ёззсп 
е.  приналечь  на  еду,  уплетать. 
ёіпЬеітізсЬ  ай]  туземный. 
ёіпЬеітзеп  ѵі  (кёітзіе  еіп;  к. 
ёіпрекеітзі)  1)  убирать  урожай; 
2)  загребать  барыши. 

ЁіпЬеіі,  Ліе  (Лег  йіе  ^еп) 
единство;  единица;  перен.  едино¬ 
душие. 


Е1М 

ё’п'іеііІісН  аЛ]  однородный. 
Ёіп'леііз.ігопі*  Ліе  пол.  единый 

фронт.  .  , 

ёіп  Ьеігеп  ѵі  (кёігіе  еіп;  к.  ёіп- 
рекеігі)  затапливать;  натаплива  в; 

•О  йеш  шн8  шап  аЪег  Шсітіід  е. 
его  нужно  хорошенько  взгреіь. 

еіпНегг  отдел,  глаг.  прист., 
означает:  1)  стремительное  дви¬ 
жение  вперёд:  еіп1гёг:]а§еп  нестись 
вперёд;  2)  движение  взад  и  впе¬ 
рёд:  еіпЬёГ;8іоІ2Іегеп  ходить  взад 
и  вперёд,  важно  выступать. 

еіпЬёгкеЬеп  ѵі  (ріпр  еіпкёг;  Ь. 
еіпкёг  ре  рапреп)  ходить,  итти. 

еіпЬёгзсЬгеііеп  ѵі  (зскгііі  с  п- 
кёг;  Ь.  еіпкёг резскгіііеп)  ходить, 

итти.  .  ,  .. 

ёіп  Ііоіеп  ѵі  (кдііе  еіп;  к.  ётуе- 
Іюіі)  1)  догонять;  навёрстываіь; 
ег  ііаі  шісЬ  іт  Ьёгпеп  ёіпёеЬоН  он 
догнал  меня  в  учёбе;  йаз  Ѵег- 
заишіе  е.  наверстать  упущенное; 

2)  испрашивать  (разрешение);  за¬ 
прашивать  (мнение). 

ёіп  іііШеп  ѵі  (Шіе  еіп;  к.  еіп- 
I %екйІК )  укутывать;  обволакивать. 

ёіп'щ  ай]  единодушный;  соглас¬ 
ный;  тѵіг  зіпй  йагиЬег  е.  8еѵбгйеи 
мы  сговорились  на  этот  счёт. 

ёіп'ще  ргоп.  іпйе/.  несколько, 
некоторые;  іп  ёіпі^еп  Зійпйеп  че 
рез  несколько  часов;  е.  ѵоп  ипз 
некоторые  из  нас;  е.  10  кт  ка¬ 
ких-нибудь  10  км. 

ёіпі§еіта1  айѵ  несколько  раз, 

ёіпщеп  1.  ѵі  (ёіпіёіе;  к.  рееі- 
пірі)  объединять;  2.  ѵг  зісЬ  ёіпі- 
огеп  (ёіпіріе  тіек;  к.  тіек  реёі- 

пірі)  объединяться,  соглашаться 
между  собой. 

ёіпі^егітайеп  айѵ  сколько-ни¬ 
будь,  до  некоторой  степени, 
ёіпщез  ргоп.  іпйе}.  кое-чі  . 
Ёіпі?кеіі,  йіе  (Л гг  без  рі) 
единение,  единодушие. 

Ёіпігип?.  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
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объединение,  единение,  соглаше¬ 
ние. 

ёіп^а^еп  ѵі  ()&$е  еіп;  к.  ёіп- 
&е/а&і)  нагонять;  Ап^зі  е.  наго¬ 
нять  страх. 

ёіпііаНгід  аЛі  годовой,  годова¬ 
лый;  однолетний. 

ёіп  каззіегеп  ѵі  (каззісгіе  еіп; 
к.  ёіпказзіегі)  принимать  в  кассу, 
получать. 

Ёіпкаиі,  йег  (Лез  ~^(е)з;  Ліе 
Ёіпкйи/с)  закупка,  покупка. 

ёіпікаиіеп  ѵі  (кйи/іе  еіп ;  к. 
ёіпеекаи/і)  закупать,  покупать. 

Ёіпкаиізіргеіз,  Лег  покупная 
цена. 

ЁіпкеЬг,  Аіе  ( Лег  без  рі) 

заезд,  остановка  (в  гостинице);  <> 
Е.  Мііеп  заезжать. 

ёіпікеНгеп  ѵі  (кёкгіе  еіп;  Ь. 
ёіп&екек>і)  заходить,  заезжать;  іт 
ОйзШаиз  (Ьеі  зёіпет  Ргеипб)  е. 
останавливаться  в  гостинице  (у 
приятеля). 

ёіпкегЬеп  ѵі  (кёгЫе  еіп;  к. 
ёіп§екегЬі)  зарубать,  насекать. 

ёіщкегкегп  ѵі  (кёгкегіе  еіп;  к. 
ёіп§екегкегі)  заключать  в  тюрьму. 

ёіпікіатпіегп  ѵі  (кіаттегіе  еіп; 
к.  ёіпдекіаттегі)  1)  прикреплять 
скобой;  2)  ставить  в  скобки. 

Ёіпкіапд,  Лег  (Лез  ~^(е)з;  Ліе 
Ёіпкійп^в)  муз.  созвучие;  перен. 
единогласие;  баз  зіеЬі  тіі  сіег  Кё^еі 
іт  Е.  это  согласуется  с  правилом, 
это  соответствует  правилу. 

ёіпкіеЬеп  ѵі  (ШЫе  еіп;  к. 
ёіп^екІеЫ)  вклеивать. 

ёіп  кіеібеп  ѵі  (ШіЛеіе  еіп;  к. 
ёіп^екІеіЛеі)  одевать;  перен.  обле¬ 
кать  (мысль);  ёіпеп  Оебёпкеп  іп 
ІУбгіе  е.  облечь  мысль  в  слова, 
выразить  мысль  словами. 

ёіпкіеттеп  ѵі  (кіёттіе  еіп; 
к.  ёіп^екіетті)  прищемить;  уще¬ 
мить. 

ёіпкпіскеп  1.  ѵі  (кпіскіе  еіп; 
к.  ёіп^екпіскі)  надламывать;  2.  ѵі 


(. . .  ;  і.  ёіпуекпіскі)  надламы¬ 
ваться,  подкашиваться. 

ёіп  косігеп  1.  ѵі  (кдскіе  еіп;  к. 
ёіп^екоскі):  РгйсЫе  е.  варить  ва¬ 
ренье;  2.  ѵі  (...;  і.  ёіп§екоскі) 
увариваться,  укипать. 

ёіпкоттеп  ѵі  (кат  еіп;  Ь.  ёіп- 
§екоттеп)  1)  поступать;  прибы¬ 
вать;  ѵіеіе  ІУігеп  зіасі  ёіп§екот- 
шеп  поступило  много  товаров; 
2)  ходатайствовать;  с  пред  л.  шп 
(А):  ит  Ліе  ЕгІёиЬпіз  е.  просить 
о  разрешении. 

Ёіпкоттеп,  Лаз  (Лез  без 
р!)  _  доход. 

Ёіпкоттепзіеиег,  Ліе  подоход¬ 
ный  налог. 

ёіпкгеізеп  ѵі  (кгёізіе  еіп ;  к. 
ёіп§екгеізі)  окружать,  обходить  со 
всех  сторон. • 

Ёіпкйпгіе  (рі)  доходы, 
ёіп  Ідбеп  ѵі  (ІиЛ  еіп;  к.  ёіпуе- 
ІаЛеп)  приглашать,  звать;  с  пргдл. 
2ц  (Ь):  гит  МШа^еззеп  е.  при¬ 
глашать  на  обед,  к  обеду;  г  и  Оазі 
е.  приглашать,  звать  в  гости. 

ёіпіабепб  аЛ)  заманчивый,  при¬ 
ветливый. 

Ёіпіабпп^,  Ліе  (Лег  Ліе  ^ еп ) 
приглашение. 

Еіп1абип§;$?  в  сложи,  им.  сущ. 
пригласительный:  біе  Ёіпіасіипйз:- 
кагіе  пригласительный  билет. 
Ёіпіа^е,  Ліе  (Лег  -ѵ;  Ліе  ~ге) 

1)  приложение,  вкладка;  стелька; 

2)  взнос,  вклад  (в  сберкассу). 
ЁіпІаВ,  Лег  (Лез  Ёіпіаззез;  Ліе 

Ёіпійззе)  впуск. 

ёіпіаззеп  ѵі  (Ійззе  еіп,  іа/іі  еіп, 
Ш/і  еіп;  Не (і  еіп;  к.  ёіпуеіаззеп) 
1)  впускать  (в  дверь,  в  дом);  Ѵ/аз- 
зег  е.  напускать  воду;  2)  тех. 
врезать,  вставлять;  О  зісЬ  іп  еіп 
ОезргасЬ  е.  пускаться  в  разговоры; 
ІаВ  бісЬ  пісЫ  тіі  іііт  еіп!  не  свя¬ 
зывайся  с  ним!,  подальше  от  него! 

ёіпіаиіеп  ѵі  (Ійи/е  еіп,  Ійи/зі 
еіп,  Ійи/і  еіп;  Не/  еіп;  і.  ёіп&е- 
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Іаи/еп)  мор.  входить  в  гавань  (о 
судах);  подходить  (о  поезде);  по¬ 
ступать  (об  известиях,  товарах), 
садиться  (о  материи). 

ёіпІІеЪеп,  зісЬ  ѵг  (ІёЫе  тіск 
еіп;  к.  тіск  ёіп^еІеЫ):  зісЬ  іп 
ёілѵаз  е.  сживаться  с  чем-л.,  свы¬ 
каться.  . 

ёіпіе^еп  ѵі  (Іё@іе  еіп;  к.  еіп- 
ееіе^і)  вкладывать;  -О-  сіатіі:  ЬаЬеп 
зіе  ѵіеі  ЁЬге  ёіп^еіееі  этим  они  за¬ 
служили  большой  почёт;  Ргоіёзі  е. 
заявлять  протест;  ісЬ  ѵёгйе  еіп 
\Ѵогі  іііг  (ЗісЬ  е.  я  замолвлю  за 
тебя  словечко. 

ёіпііеііеп  ѵі  (Іёііеіе  еіп;  к.  ёт- 
кеіеііеі)  начинать,  заводить. 

ёіпіеііепб  1.  аЛі  вступительный; 

2.  аЛѵ  во  вступительном  слове. 

Ёіпіеііипё,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 
введение,  вступление. 

ёіпііепкеп  ѵі  (Іёпкіе  еіп;  к.  ё.п- 
веіепкі)  1)  свернуть  в  сторону 
(при  езде  на  лошадях,  на  машине 
и  т.  п.);  2)  перен.  проявить  уступ¬ 
чивость,  присмиреть. 

ёіпІІеисЬІеп  ѵі  (Іёискіеіе  еіп; 
каі  ёіп@еіеискіеі)  становиться  яс¬ 
ным;  баз  ІёисЫеі  шіг  пісМ  еіп  это 
мне  неясно,  непонятно. 

ёіпІеисМепб  аЛ\  ясный,  оче¬ 
видный.  . 

ёіпіПеІегп  ѵі  (Ие/егіе  еіп;  к. 
ёіпееііе/егі)  вручать,  привозить. 

ёіпіозеп  ѵі  (Ібзіе  еіп;  к.  ёіп- 
есідзі)  выкупать,  окупать;  выру¬ 
чать;  <>  зеіп  ѴегзргёсЬеп,  зет  Ѵ/огі 
е.  сдержать  обещание,  слово. 

Ёіпіозип?,  Ліе  (Лег  йіе  ^еп) 

выкуп ;  уплата  (по  векселю). 

ёіпііиііеп  ѵі  (ІйШе  еіп;  к.  ёіп- 
§е1иііі)  убаюкивать. 

ёіп’тасЬеп  ѵі  (тйскіе  еіп;  к. 
ёіщетаскі)  мариновать,  консерви¬ 
ровать.  , 

ёіп  тіі  аЛѵ  1)  (один)  раз;  аиі 
е.  вдруг,  сразу;  2)  однажды;  коіда- 
нибудь;  когда-то; -0- е.  дай-ка' 


ёпбІісЬ  е.  наконец-то;  посЬ  е.  зо 
^гой  вдвое  больше;  ез  ізі  пип  е. 
зо  это  уж  так  (ничего  не  поде¬ 
лаешь). 

Ёіпшаі  еіпз,  Лаз  (Лез  без  рі) 
таблица  умножения. 

ёіпта%  аі/  1)  разовый,  одно¬ 
кратный;  ёіпшаіі^е  ЫпіегзШЬшп^ 
единовременное  пособие;  2)  перен. 
единственный  (в  своём  роде). 

ЁіптагзсЬ,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе 
Ёіптйгзске)  вступление  (войск, 
отряда). 

ёіп  шагзсЬіегеп  ѵі  (тагзсШепе 
еіп;  Ь.  ёіптагзскіегі)  воен.  всту¬ 
пать  (о  войске,  отряде). 

Ёіпітазіег,  Лег  (Лез  ~ $ ;  Ліе  ~ ) 
мор.  одномачтовое  судно. 

ёіптпаиегп  ѵі  (таиегіе  еіп;  к. 
ёіпеетаиегі)  замуровать. 

ёіптеп^еп,  зісЬ  ѵг  (тёп^іе 
тіск '  еіп;  к.  тіск  ёігщетеп&) 
вмешиваться. 

ёІпітіеіеп,  5ісЬ  ѵг  (тіеіеіе  тіск 
еіп;  к.  тіск  ёіп§етіеіеі)  нанять 
себе  жилище. 

ёіштізсЬеп,  зісЬ  ѵг  (тізск  е 
тіск  еіп;  к.  тіск  ёіп§етізскі) 
вмешиваться. 

ёіп  тшпгпеп  ѵі  (тйттіе  еіп; 
к.  ёіпуетитті)  закутать. 

ёіптіііів  аЛ]  единодушный. 
ЁіппаЬте,  Ліе  (Лег  Ліе 

1)  приход;  выручка;  сбор;  баз 
ЁіппаЬте-  ипб  Аиз§аЬеЬисЬ  при¬ 
ходо-расходная  книга;  2)  занятие, 
захват  (города). 

ёіп  пеЬтеп  ѵі  (пёкте  еіп,  тттзі 
еіп,  пітті  еіп;  пакт  еіп;  к.  ёіп- 
@ епоттеп )  1)  получать  (доход); 

2)  принимать  (лекарство);  3)  за¬ 
нимать;  ёіпе  Еёзіпп^  іт  Зіипп  е. 
брать  крепость  штурмом;  <>  ег 
пітті  йііе  ійг  зісЬ  еіп  он  всех 
располагает  к  себе,  он  всех  пле- 

ёіппеЬтепб  аЛі  привлекатель¬ 
ный,  обаятельный. 
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Ёіпйбе,  а Не  (Лег  Ліе 
глушь;  пустыня. 

ёіп  огсіпеп  ѵі  (дгсіпсіе  еіп;  к. 
ёіпреогйпеі)  включал  ь  по  порядку,  \ 
распределять. 

Ёіпопіпип»,  Ліе  (Лег  Лс 
~ сп )  1)  включение;  2)  распреде¬ 
ление,  классификация. 

ёіпраскеп  ѵі  (рйскіе  еіп;  к. 

ёіпдераскі)  укладывать,  упаковы¬ 
вать. 

ёіпраикеп  ѵі  (рйикіс  еіп;  к. 

сіпгрраикі)  фам.  заучивать,  зазу¬ 
бривать  (урок). 

ёіпіріегсііеп  ѵі  (р/ёгскіе  еіп;  к. 
ёіп  ср/егскі)  набить  битком. 

ёіпргіапгеп  ѵі  (рфійтіе  еіп;  к. 
ёіпгер/іаті)  сажать  (растение). 

ё;пргй*еп  ѵі  (ргй^іе  еіп;  к. 

ёіп^ергарі)  1)  отпечатать;  2)  парен. 
запечатлеть;  ёЬѵаз  йеш  Оесіасійпіз 
е.  запечатлеть  что-л.  в  памяти. 

ёіп^иагііегеп  ѵі  (диагііегіе  еіп; 
п.  ёіпдиагіісгі)  ставить  на  постой, 
размещать. 

ёіпігаЬшеп  ѵі  (гактіе  еіп;  к. 

ёіпрегакті)  вставлять  в  рамку. 

ёіптЯишеп  ѵі  (сайт  с  еіп;  к. 
ёіпрсгйиті)  1)  убирать;  2)  допус¬ 
кать,  предоставлять  (право,  кре¬ 
дит). 

ёіп  гесііпеп  ѵі  (гёскпе'е  еіп;  к. 
ёіп  егескпеі)  включать  (в  число), 
зачислять. 

ёіптеЯеп  (гёЛеіс  еіп;  к.  ёіпрс- 
геЛеі)  1.  ѵі  внушать;  ег  Ьаі  шіг 
МпІ:  ёіп^егеіеі  он  внушил  мне 
мужество;  2.  ѵі  уговаривать;  с 
пр  дл.  ап!  (А):  к  гёсіеіе  аи/  тіек 
еіп  он  настойчиво  уговаривал  меня. 

ёіпігеіЬеп  ѵі  (гіеЪ  еіп;  к.  ёіпре- 
гіс'-сп)  втирать;  натирать. 

Е  пгеІЬип?,  Ліе  (Лег  Ліе 
^-еп)  втирание. 

ёіпігеісЬеп  ѵі  (гё'скіе  еіп;  к. 
ёі  ірегсіскі)  подавать  (жалобу,  за¬ 
явление). 

ёіпігеіЬеп  ѵі  (гёікіе  еіп;  к. 


ёіпрегеікі)  ставить  в  ряды;  зачи¬ 
слять. 

ёіп:геіЬі?  ай]  в  один  ряд. 
ёіпігеіСеп  ѵі  (гіф  еіп;  і.  ёіпре- 
гіззеп)  распространяться,  вкоре¬ 
няться  (о  пороке);  <>  ёіпе  Ёпагі 
е.  Ійззеп  потакать  озорству. 

ёіпігепкеп  ѵі  (гёпкіе  еіп;  к. 
ёіпрегепкі)  1 )  вправлять  (вывих); 
2)  перен.:  сііе  Зйске  тѵіесіег  е.  ула¬ 
живать  дело. 

ёіпігеппеп  ѵі  (гйппіе  еіп;  к.  ёіп- 
регаппі)  проламывать  с  разбегу; 
О-  сЗііепе  Тйгеп  е.  ломиться  в  от¬ 
крытые  двери. 

ёіп|гісЫеп  ѵі  (гіекіеіе  еіп;  к. 
ёіпрегіекіеі)  устраивать;  ёіпе  \ѴбІі- 
пип^  е.  обставить  квартиру. 

ЁізгісНЩпсг,  Ліе  (Лег  Ліе 
^■еп)  устройство,  обстановка. 

ёіпігйскеп  1.  ѵі  (г'йскіе  еіп;  к. 
ёіп^егйскі)  вдвигать;  іл  сііе  2ёИип» 
е.  опубликовать  в  газете;  2.  ѵі 
(■  ■  .  ;  Ь.  ёіпуегііекі)  вступать  (в 
город  и  т.  п.,  о  войсках). 

еіпз  1.  пит  (числит.)  одно; 
раз  (при  счёте);  е.  шкі  я\ѵеі 
тасМ  сігеі  один  плюс  два  равняется 
трём;  ез  ізі  е.  теперь  час;  ез  ізі 
ЬаІЬ  е.  половина  первого;  2.  ргоп. 
іпйеф.  одно  и  то  же;  всё  равно; 
ез  ізі  ёііез  е.  всё  равно;  ез  котпй 
аій  е.  Ьегйиз  это  сводится  к  одно¬ 
му  и  тому  же;  <>  е.  ѵ/ёгсіеп  согла¬ 
шаться;  посіі  е.  ещё  одно  слово, 
кстати. 

Еіпз,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп  или 
Ліе  ^-ег)  единица. 

ёіп  заігеп  ѵі  (зйігіе  еіп;  к.  ёіп- 
резаігеп)  засолить. 

ёіпзапі  ай]  одинокий;  пустын¬ 
ный;  уединённый. 

Ёіпзаткеіі,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  без  рі) 
одиночество;  уединённость. 

ёіпізашшеіп  ѵі  (зйттеііе  еіп; 
к.  ёіп°езаттеіі)  собирать. 

ёілізаг^еп  ѵі  (зйгріе  еіп;  к . 
ёіп&езагрф)  класть  в  гроб. 
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Ёіпзаіг,  Лег  (Лез  Ліе  Ёіп- 
зйіге)  1)  ставка  (в  игре);  2)  вставка, 
прошивка;  3)  вступление  (голоса, 
инструмента);  4)  начало  какого-л. 
действия  или  движения;  О  ши  Ь. 
зёіпез  ЬёЬепз  рискуя  жизнью; 
тП  Е.  йііег  КгШе  напрягая  все 

силы.  '  .  .  . 

ёіпізаи^еп  ѵі  (зйи^іе  еш ;  л. 
сіпрезаирі  и  зо$  еіп;  к.  ёіпуезо- 
есп)  всасывать,  впитывать. 

ёіпізскаИеп  ѵі  (зскаііеіе  еіп, 
к.  ёіп^езскаііеі)  вставлять;  эл. 

включать.  .  , 

ёі^зсМпеп  ѵі  (зскафе  еш;  к. 
ёіпрезскаф)  внушать;  настрого 
приказывать. 

ёЫвсШгеп  ѵі  (зскВіяів  еіп,  к . 
ёіп яезскйігі)  оценивать. 

ёіпізсЬепкеп  ѵі  (зскёпкіе  еіп; 
к.  ёіпрезскепкі)  наливать. 

ёіпізскіеЬеп  ѵі  (зскоЬ  еш;  к. 
ёіпегезскоЬеп)  вдвигать. 

ёіпізскШеп  1.  ѵі  (зскіфіе  еш; 
к.  ёіпуезскт  мор.  грузить  на  суд¬ 
но;  2.  ѵг  зісЬ  ёіпізсіиііеп  (зсНѴ№ 
т'с к  еіп;  к.  тіек  ёіп^езекфі) 

сесть  на  пароход. 

ёіпізсЫаіеп  ѵі  (зскій/е  еіп, 
зскійізі  е'п,  зскіа/і  еіп;  зекке/  еіп; 

Ь  ёіпуезскіа/еп)  заснуть;  трен. 
онеметь  (о  ноге,  о  руке  и  т.  п.). 

ёііѵзскШегп  ѵі  (зсШ/егіе  еіп, 
к.  ёіпуезсЫфгі)  усыплять. 

ёіпізсЫа^еп  (зсШ$е  еіп, 
зсійаузі  еіп,  зсШ$і  еіп;  зскіиу 
еіп;  к.  ёіп§езсМа§еп)  \.ѵі\)  вби¬ 
вать;  2)  разбивать  (окно);  проби¬ 
вать;  3)  завёртывать  (в  бумагу  и 
т.  п.);  2.  ѵі  1)  зсЫа^  еіп  1  согла¬ 
шайся!,  ударим  по  рукам  1;  2)  уда¬ 
рять  (о  молнии);  ез  Ьаі;  ёіп^езсЫа- 
ееп  ударила  молния;  -0"  Зеп  Ѵ/е§  е. 
пойти  по  пути;  еіп  Тёшро  е. 
взять  темп. 

ёіпзсѴіПй'З  кЛ)  соответственный, 
относящийся  к  данному  вопросу; 
специальный;  ёіе  ёіпз>.Ый^і^е  і  6 


гаійг  литература  по  данному  воп¬ 
ёіпізсЫеіскеп,  зіеіі  ѵг  (зсМіск 
тіек  еіп;  к.  тіек  ёіпрезскііскеп) 
прокрадываться;  вкрадываться. 

ёіпізсМерреп  ѵі  (зскіёрріе  еіп; 
к.  ёі'презскіеррі)  заносить  (о  за¬ 
разе,  болезни).  . 

ёіпізсМіевеп  ѵі  (зскіор  еіп;  к. 
ёіпсгезсЫоззсп)  1)  запирать  (на 
замок);  2)  окружать;  3)  включать. 

!  ёіпзсЫіеВІісЬ  айѵ  со  включе¬ 
нием,  включая;  требует  0:е.  Лег 
ЗёІЬзІкозІеп  включая  себестоимость. 

ёіпізсЫшптегп  ѵі  (зсЫйттепе 
еіп-  Ь  ёіпрезскіиттегі)  задремать. 

ёіпізсІшіеісЬеІп,  зіеіі  ѵг  (зсігтёі- 
сігеііе  тіек  еіп;  к.  тіек  ёіпус- 
всктеіскеіі) :  ег  зсЬшёіскеП  зісЬ 
Ьеі  іЬг  еіп  он  вкрадывается  к  ней 
в  доверие;  он  льстит  ей. 

ёіпзсйшеісЬеІпй  ай}  вкрадчи- 

ёіпізсЬшіегеп  ѵі  (зсіипіегіе  еіп; 
к.  ёіп§езсктіегі)  подмазывать, 
смазывать.  , 

ёіп  зсѴіпш'Тгге1п  ѵі  (зсктиуреііе 
еіп;  к.  ёіпрезсктиррсіі)  тайно 
I  ввозить  (контрабанду). 

ёіпізсішеісіеп  (зсішііі  еіп;  п.  и 
каі  ёіпѵезекпіііеп)  1.  ѵі  врезать; 
надрезать;  2.  ѵі  1)  врезаться;  сііе 
Рёззеіп  зсІіпШеп  еіп  оковы  вреза¬ 
лись  (в  тело);  2)  порезать  (палец). 

ёіпізскпеійепй  аЛ]  резкий,  ре¬ 
шительный;  радикальный;  ёіпзсііпеі- 
сіепсіе  МйВпаІітеп  решительные 

ёіп;5с1шеіеп  ѵі  (зекпёііе  еш;  і. 
ёіпеезекпеіі)  засыпать,  заносить 
снегом;  сііе  \Ѵё§е  ѵ/агеп  ёшВе- 
зсЬпеіЬ  дороги  занесло  снегом. 

ЁіпзсІшШ,  Лег  (Лез  Че)з;  Ліе 
*е)  порез;  разрез;  зарубка 

ёіпізсіігапкеп  1.  ѵі  (зскгапкіе 
еіп-  к.  ёіп'уезскгііпкі)  ограничи¬ 
вать-  2.  ѵг  зіеіі  ёіпізсіігапкеп 
(зскг'йпкіе  тіек  еіп;  к.  тіек  ёіп- 
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резскгйпкі)  сократить  свои  рас¬ 
ходы,  ограничивать  себя;  жить 
скромно. 

ЁіпзсЬгЗпкип?,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  ограничение. 

ёіпізскгаиЬеп  ѵі  (ескгйиЫе  еіп; 
к.  ёіпрезскгаиЫ)  ввинчивать. 

ЁіпзскгеіЪеІЬгіеі,  Лег  заказное 
письмо. 

ёіпізсЬгеіЬеп  ѵі  (зскгісЬ  еіп;  к. 
ёіп§езскгіеЬеп)  записывать;  <>  ёіпеп 
Вгіеі  е.  14ззеп  отправлять  письмо 
заказным. 

ЁіпзсНгеіЬипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
~е«)  запись,  внесение  в  книгу. 

ёІпізсѴігеИеп  ѵі  (зскгііі  еіп;  Ь. 
ёіп§езскгіііеп)  вмешиваться,  при¬ 
нимать  решительные  меры;  с  предл. 

(А);  \ѵіг  тѵёгбеп  §егісЫ1ісЬ 
§ё§еп  ікп  е.  мы  подадим  на  него 
в  суд. 

ёіпізсЬгипіріеп  ѵі  (зскгйтр/іе 
ет;  і.  ёіпрезскгитр/1)  сморщи¬ 
ваться,  съёживаться;  уменьшаться 
в  объёме. 

ёЫзсЬйсМегп  ѵі  (зскискіегіе 
еіп;  к.  ёіп°езскйскіегі)  запугивать; 
зісЬ  е.  Ійззеп  оробеть. 

ёіпізсНиІеп  ѵі  (зскйііе  еіп;  к. 
ёіп§езскиІі)  1 )  принимать  в  школу; 
определять  в  школу;  2)  обучать 
чему-л. 

ёіпізсЬіШеп  ѵі  (зскиііеіе  еіп;  к. 
ёіпрезскйііеі)  всыпать;  вливать. 


ёіп;$еЬеп  ѵі  (зак  еіп;  к.  ёіпрс- 
зекеп)  понимать,  сознавать. 

ёіпізеіГеп  ѵі  (зёі/іе  еіп;  к.  ёіп- 
рсзеі/і)  намыливать. 

ёіпізеШ?  1.  ай]  односторонний; 
еіп  ёіпзеііЦег  МепзсЬ  односторон¬ 
ний  человек;  2.  аЛѵ  односторонне; 
с  одной  стороны. 

ёіпзепбеп  ѵі  (зйпЛіе  еіп;  к. 
ёіп§езапЛ)  присылать. 

ёіпізеігеп  (зёігіе  еіп;  к.  и  каі 
ёіп^езеігі)  1.  ѵі  1)  вставлять,  вкла¬ 
дывать,  вправлять;  йііе  зёіпе  Кгаііе 
(и ли  зісЬ)  Шг  сііе  ЗасЬе  без  Ргоіе- 


іагШз  е.  отдать  все  свои  силы  за 
дело  пролетариата;  2)  пускать  в 
ход,  вводить  в  дело;  воен.  сііе  Аг- 
Шіегіе  е.  пустить  в  ход  артиллерию; 

3)  назначать;  ёіпе  Котшіззібп 
е.  назначать,  учреждать  комиссию; 

4)  муз.  вступать  (о  голосе,  ин¬ 
струментах);  2.  ѵі  наступать, 
начинаться;  сііе  Зйаікатра^пе  Ьаі 
ёіщгезеігі  посевная  кампания  нача¬ 
лась;  <>  зеіп  ЬёЬеп  е.  ставить  свою 
жизнь  на  карту. 

ЁіпзісЫ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
1)  просмотр;  2)  понимание,  бла¬ 
горазумие;  <$>  Е.  пёЬтеп  или  {*е- 
\ѵіппеп  (іп  ёіпе  8йсЬе)  ознакомиться 
(с  делом);  гиг  Е.  Ьгіп^еп  образу¬ 
мить;  Е.  ЬгіЬеп  быть  рассудитель¬ 
ным. 

ёіп$ісігіі§[  аЛ]  благоразумный. 

ёіпзіскіз  Іоз  ай]  непонимающий; 
неблагоразумный. 

ёіп8іс1іі8;УОІ1  аЛ)  рассудитель¬ 
ный. 

Ёіпзіебіег,  Лег  (Лез  Ліе 
отшельник. 


ёіп:8І1Ы$»  аЛ)  односложный;  еіп 
ёіпзіІЬі^ег  Меп5сЬ  молчаливый,  ску¬ 
пой  на  слова  человек. 

ёіпізіп&еп  ѵі  (запрет;  к.  ёіп%е- 
зип^еп)  убаюкивать  песней;  О  еіп 
ё^І  ёіп§;езип§епег  СЬог  хорошо 
спевшийся  хор. 

ёіпзіпкеп  ѵі  (запк  еіп;  Ь.  ёіп- 
^езипкеп)  погружаться;  обвали¬ 
ваться. 

ёіпізіігі?  аЛ]  одноместный, 
ёіп  зраппеп  ѵі  (зрйппіе  еіп;  к. 
ёіп§езраппі)  1)  впрягать;  2)  встав¬ 
лять;  еіп  пёиез  Віаіі  іп  біе  ЗсЬгёіЬ- 
шазсіііпе  е.  вставить  новый  лист 
в  пишущую  машинку. 

ёіп  зреггеп  ѵі  (зрёпіе  еіп;  к. 
ёіп^езреггі)  запирать,  сажать  (о 
тюрьму,  в  карцер). 

ёіп  зріеіеп,  8ісЬ  ѵг  (зріеііе  тіск 
еіп;  к.  тіск  ёіп^езріеіі)  сыграться; 
біе  РіібЬаІІтаппзсііаіІ  Ьаі  зісЬ  |*иі 
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аиіеіпйпбег  ёіп&езріеіі  футбольная 
команда  хорошо  сыгралась. 

ЁіпзргасЬе,  Ліе  (Лег  без  рі) 
возражение. 

ёіп'зргесЬеп  ѵі  (зргаск  еіп;  к. 
ёіпрезргоскеп)  убедительно,  на¬ 
стойчиво  говорить;  с  предл.  аш 
(А):  ег  Ьаі  1йп§е  аи/  ікп  ёіп^е- 
зргосЬеп  он  долго  уговаривал  его. 

ёіпъргіпдеп  ѵі  (зргап§  еіп;  Ь. 
ёіп§езргип^еп)  1)  впрыгнуть;  2)  за¬ 
менить,  выручить  кого-л.;  с  предл. 
іііг  (А):  ег  ізі  /йг  Леп  егкгіпкіея 
Ргеипб  ёіп^езргип^еп  он  заменил 
заболевшего  друга;  3)  заскочить 
(о  пружине);  4)  садиться  (о  ткани); 

5)  мат.  ёіпзргіп^епіег  ѴЛпкеІ  вхо¬ 
дящий  угол. 

Ёіпзргіігипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
^еп)  впрыскивание. 

Ё'шзргисЬ,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе 
Ѣіпзргйске)  возражение,  протест; 

Е.  егЬёЪеп  протестовать. 

ёіп  зригі'т  ай]  одноколейный, 
еіпзі  аЛѵ  однажды,  когда-то; 
когда-нибудь.  , 

ёіпъіатпріеп  ѵі  (зіатр/іе  еіп;  к. 
ёіпрезіатр/і)  втаптывать,  утрам¬ 
бовывать.  . 

ёіп  зіескеп  ѵі  (зіёскіе  еіп;  п. 
ёіпжзіескі)  1)  засунуть,  всунуть, 
втыкать;  перен.  ёЬѵаз  е.  стащить, 
украсть  что-л.;  2)  арестовать;  <> 
ёіпе  Веіёібі^ип^  е.  снести  обиду. 

ёіпзіеЬ(е)п  ѵі  (зіапЛ  еіп;  Ь 
ёіп&зіапЛеп)  заступать,  заменять; 
ручаться  за  кого-л. ;  с  предл.  іиг  (А): 
ісЬ  зіёЬе  /Лг  ікп  еіп  я  ручаюсь 

за  него.  . 

ёіп  віеікеп  ѵі  ( зііе $  еіп;  Ь.  ет- 
ёезііе%еп)  входить,  влезать,  садить¬ 
ся  (в  автомобиль,  в  вагон). 

ёіп  віеііеп  1.  ѵі  (зіёіііе  еіп,  к. 
ёіп&езіеШ)  1 )  вставлять; устанавли¬ 
вать;  2)  прекращать;  біе  АгЬеіі  е. 
прекратить  работу,  бастовать; 2.  у / 
8ІсЬ  ёіп:8іе11еп  (зіёіііе  тіск  еіп; 
к.  тіск  ёіп§езіеШ)  1)  являться; 


ІсЬ  ѵѵёгбе  тісіі  гиг  2еіі  е.  я  приду 
во-вргмя;  2)  ориентироваться,  браіь 
установку  на  что-л.;  зісЬ  аиі  ёіпе 
АгЬеіі  е.  сосредоточиться  на  работе. 
ёіпъіеНіе  аЛ)  однозначный. 
Ёіпзіеііип»,  Ліе  (Лег  йіе 
-ѵ. еп )  1)  установка,  позиция;  2)  пре¬ 
кращение  (работы,  платежей). 

ёіпзіепз  аЛѵ  однажды,  когда-то, 
когда-нибудь. 

ёіп  зііштеп  ѵі  (зііттіе  еіп;  к. 
еіп&езіітті)  1)  муз.  вступать  (о 
голосе );  подпевать;  присоединяться 
к  пению;  с  предл.  іп  (А):  іп  Лаз 
Ьіеб  е.  подхватить  песню;  2)  со¬ 
глашаться  (с  мнением). 

ёіп  8ІІтті8  аЛ)  1)  одноголосный; 

2)  единогласный. 

Ёіп8Іішті»кеіІ,  Ліе  (Лег 
без  рі)  единогласие,  единодушие. 

ёіпзіітаіз  айт>  =  еіп5І  однажды, 
когда-то;  когда-нибудь. 

ёіп  зіоскід  ай/  одноэтажный, 
ёіп  зІоВеп  ѵі  (зіб/Зе  еіп,  зіб/і 
еіп,  зіб)і  еіп;  зііе р  еіп;  к.  ёіп*е- 
зіо/Іеп)  вталкивать;  выбивать,  вы¬ 
шибать  (окна,  двери). 

ёіпізігеіскеп  ѵі  (зігіск  еіп;  к. 
ёіпѵезігіскеп)  загребать,  класть  в 
карман  (деньги). 

ёіп:8Ігеиеп  ѵі  (зігёиіе  еіп;  к. 
ёіп§езігеиі)  1)  всыпать;  2)  перен. 
ег  зігёиіе  ѴДІге  іп  біе  Кёбе  еіп  он 
пересыпал  свою  речь  остротами. _ 
ёіп  зігйшеп  ѵі  (зігбтіе  еіп;  і. 
ёіпрезігдті)  вливаться. 

ёіпзіибіегеп  ѵі  (зіиЛіегіе  еіп; 
к.  ёіпзіиЛіегі)  разучивать,  выучи¬ 
вать  (роль). 

ЁІпзіигг,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ст- 
зійгге)  падение,  обвал. 

ёіпізіііггеп  ѵі  (зіиггіе  еіп;  і. 
ёіп&езійгхі)  обрушиться,  обвалить¬ 
ся;  провалиться. 

.■  ёіпзіѵѵеііеп  аЛѵ  пока. 

ёіпзіѵѵеШ»?  аЛ]  временный;  пред¬ 
варительный;  ёіпзЬѵеііііе  ѴегШ8ип8 
предварительное  распоряжение. 
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ётпіаисЬеп  1.  ѵі  (ійискіе  еіп; 
к.  еіпуе  а  хкі)  погружать  (вводу), 
обмакивать,  окунать;  2.  ѵі  (...; 
Ь.  ётувіаискі)  нырять;  окунаться. 

Ёіпіаизсіі,  дег  (дез  ~^с$;  без  рі) 
обмен. 

ёіп  іаихсЪеп  ѵі  (ійизскіе  еіп;  к. 
ёіпреіаизскі)  променять,  обменять; 
с  предл.  §ё^еп  (А):  еіп  ВисЬ  рё- 
^еп  еіп  Йпсіеге5  е.  обменять  одну 
книгу  на  другую. 

ёіп  Іеі’еп  ѵі  (іёіііе  еіп;  к.  ёіп- 
@еІеіН)  подразделять,  разделять, 
ёіпібпі»  ад)  монотонный. 
Ёіпігасііі,  а Не  (дег  -х,;  без  рі) 
единодушие,  согласие. 

ёіпігасіііі^  асі]  единодушный, 
согласный. 

ёіпігатеп  ѵі  (ігй°;с  еіп,  ігй§зі 
еіп,  ігй^і  еіп;  іги%  еіп ;  к.  ёіп§е- 
іга§еп)  1)  заносить  (в  список);  ре¬ 
гистрировать;  2)  приносить  (доход). 
ёіпіга«'1іс1г  ад)  прибыльный, 
ёіп  Ігапкеп  ѵі  (ігапкіе  еіп;  к. 
ёіп&еігйпкі)  1)  смачивать,  пропи¬ 
тывать;  2)  пергн.  отомстить,  на¬ 
пакостить  в  чём-л.;  ісЬ  ѵгёгсІе  ез 
йіг  е. !  я  тебе  отплачу  за  это! 

ёіпіхе  ?теп  ѵі  (ігё//е  еіп,  ігі//зі 
е’п,  ігі//і  еіп;  іга /  еіп;  Ь.  ёііще- 
іго)/еп)  1)  прибыть;  2)  сбыться. 

ё'п  ігеіЬеп  ѵі  (ігіеЬ  еіп;  к.  ёіпре- 
ігіекеп)  1)  загонять  (скотину  во 
двор);  2)  взыскивать  долг. 

ёіп  ітеіеп  ѵі  (ігёіе  еіп,  ігііізі 
еіп,  ігііі  еіп;  ігаі  еіп;  Ь.  ё'п^еіге- 
іеп)  1)  входить;  ЬШе,  Ігёіе п  8іе 
еіп!  войдите,  пожалуйста!;  2)  всту¬ 
пать  (в  партию);  3)  наступать  (о 
зиме  и  пр.);  4)  заступаться;  с  предл. 
іііт  (А):  /йг  іііп  е.  заступаться  за 
него. 

Ёіпігііс,  дег  (дез  ^(е)з;  діе  -^е) 
1)  вход;  Е.  ѵегЬбІеп!  вход  воспре¬ 
щается!  (надпись);  2)  наступление; 
пасЬ  Е.  йег  Ойпкеіііеіі:  после  на¬ 
ступления  темноты. 

ЕіпігШзг  в  сложн.  им.  суш,. 
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входной,  вступительный;  баз  Ёіп- 
ітіІЦехашеп  вступительный  экза¬ 
мен. 

Ё'пІгіиз;Ьейіптип^еп  (рі)  усло- 
вия_  поступления,  приёма. 

Ё'пІгіІіз  ттеИ,  даз  плата  за  вход. 

ЁіпІгШзкатЧе,  діе  входной  би¬ 
лет. 

ёіп  ітоскпеп  ѵі  (ігдскпеіе  еіп; 
і.  ёіпусігоскпеі)  усыхать. 

ёіп  йЬеп  1.  ѵі  (йМе  еіп;  к.  ёіп- 
&ей  і)  разучивать;  2.  ѵг  зісЬ  ёіп- 
йЬеп  (іі'Ые  тіск  еіп;  к.  тіск  ёіп- 
§еііЫ)  практиковаться. 

ёіп  ѵегіеіЬеп  ѵі  (ѵегІёіЬіе  еіп; 
к.  ёіпѵегІеіЫ)  присоединять;  зачис¬ 
лять;  требует  О:  дет  Кедітёпіе 
ѵйгйеп  ]йп§;е  Коіагтізіеп  ёіпѵегІеіЫ 
молодые  красноармейцы  были  за¬ 
числены  в  полк. 

Ёіп  ѵегпектеп,  даз  (дез  -^з; 
без  рі)  взаимное  согласие;  іп  §й1еш 
Е.  тііеіпіпйег  ІёЬеп  жить  друг  с 
другом  в  добром  согласии. 

ёіпѵегзіапйеп  ад)  согласный, 
солидарный;  с  предл.  тіі  (й):  ег 
хзЬ  тіі  йіі ет  е.  он  на  всё  согласен; 
е. !  ладно! 

Ёіпѵегзіаисітш,  даз  (дез  Ёіпѵег- 
зійпдпіззез;  діе  Ёіпѵегзійпдпіззе) 
согласие,  соглашение. 

Ёііпѵапй,  дег  (дез  ~*(е)з;  діе 
Ёіппѵйпде)  возражение. 

Ёіп\ѵап(1(е)гег,  дег  (дез  ~~з; 
діе  ^)  иммигрант. 

ёіпшапсіегп  ѵі  (ѵидпдегіе  еіп; 
Ь.  ёіпзегоапдегі)  переселяться  ку- 
да-л.,  иммигрировать. 

ёіпіѵапсі  ігеі  ад)  не  вызывающий 
возражений,  безукоризненный; без¬ 
упречный;  ез  ізі:  е.  пйск^ехѵіезеп 
это  бесспорно,  несомненно  дока¬ 
зано. 

ёіпітѵесіізеіп  ѵі  (ѵоёскзеііе  еіп; 
к.  ёіп&евоескзеіі)  разменивать; 
КІёіп^еМ  е.  разменивать  деньги 
на  мелочь. 

ёіплѵеіЬеп  ѵі  (ѵвёікіе  еіп;  к. 
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ёіпзеѵвеікі)  посвящать;  іп  еіп  Ое- 
Ьёітпіз  е.  посвящать  в  тайну. 

ёіпітѵепйеп  ѵі  (ѵойпдіе  еіп,  к . 
ёіпя,еѵ)апді  и  ѵаёпдеіе  еіп;  к.  ёіп- 
{гетѵепдеі)  возражать. 

Ёіпѵѵепйип^,  діе  (дег  діе 
~..еп)  возражение;  -О-  Ёіпѵ/епйіш^сп 
егЬёЬеп  возражать,  заявлять  про¬ 
тест. 

ёіпѵсегіеп  ѵі  (іѵёг/е  еіп,  ѵнг/зі 
еіп,  ѵвіг/і  еіп;  шаг/  еіп;  к.  ёіп*е- 
ѵвог/еп)  1)  бросать  во  что-л.;  Вгіеіе 
е.  опускать  письма  (в  почтовый 
ящик);  2)  Рёпзіег  е.  выбивать  окна; 

Ветёг1шп§еп  е.  вставлять  заме¬ 
чания. 

ёіпішскеіп  ѵі  (ѵоіскеііе  еіп;  к. 
ёіпретскеіі)  завёртывать. 

ёіп;\ѵіе<*еп  ѵі  (ѵѵіедіе  еіп;  к.  ёіп- 
решері)  укачивать,  убаюкивать. 

ёіп|\ѵіШ?еп  ѵі  (ѵіііііріе  еіп;  к. 
ёіпзеѵаіШзі)  соглашаться;  с  предл. 
іп  (А):  іп  д  е  ВесИп^ип^еп  е.  со¬ 
гласиться  на  условия. 

ЁіпхѵіШ"іш<т,  діе  (дег  діе 
^еп)  согласие;  с  предл.  гп  (О):  ег 
ёаЪ  зёіпе  Е.  ги  дег  Кёізе  он  дал 
своё  согласие  на  поездку. 

ёіпіѵѵігкеп  ѵі  (ѵвіскіе  еіп;  к. 
ёіпееиіігкі)  влиять. 

Ёіпѵт/оішег,  дег  (дез  ~~з;  діе  ~ ) 
житель;  жилец. 

ЁіпѵѵокпегзсІіаП,  діе  (дег 
без  рі)  население. 

Ёіпѵѵиг?,  дег  (дез  ^(е)з;  д  е  Ет- 
тіг/е)  1)  щель,  разрез  (для  опу¬ 
скания  писем,  монет);  2)  возра¬ 
жение. 

ёіпіѵѵиггеіп  ѵі  (пюйггеле  еіп,  о. 
ёіпзетиггеіі)  укореняться,  пускать 

корни.  .  , 

ёіпігаЫеп  ѵі  (гйкііе  еіп;  к.  ё;п- 
еегакіі)  платить,  вносить  деньги. 

ЁіпгаМип?,  дё  (дег  діе 

-~еп)  взнос;  платёж. 

ёіпігаипеп  ѵі  (хсіипіе  е  п;  к. 
ёіпзегйипі)  обносить  забором. 
Еіпге  а  в  сложи,  им.  сущ.  от¬ 


дельный;  единичный:  сііе  Еіпгеі 
ааз^аЬе  отдельное  издание. 

ЁіпгеИЪаиег,  дег  единоличник. 

ЁіпгеІІіаІІ,  дег  единичный  слу¬ 
чай. 

ЁіпгеІійаЯ,  діе  одиночное  за¬ 
ключение. 

ЁіпгеІііеП,  діе  (деі  діе  -еп) 
частность,  деталь. 


ЁіпгеІІѴіО?,  дег  хутор. 

ЁіпгеіікашрЁ  дег  поединок, 
ёіпгеіп  I.  аді  отдельный,  оди¬ 
нокий,  единичный;  ]ёйег  ёіпгеіпе 
каждый  в  отдельности;  2.  аЛѵ  от¬ 
дельно,  порознь,  в  розницу;  іт 
ёіпгеіпеп  в  частности,  в  отдельно¬ 
сти;  -0"  Ъіа  іпз  ёіпгеіпе  до  мель¬ 
чайших  подробностей. 

Ёіпгеііѵегкаи?,  дег  розничная 
продажа. 

ЁіпгеІІ'А'ігІзскай,  діе  индивиду¬ 
альное  хозяйство. 

ёішгіекеп  1.  ѵі  (го^  еіп;  к. 
ііптго&п)  1)  втягивать;  йіе  какпе 
е.  спускать  флаг;  2)  собирать; 
взыскивать;  конфисковать,  Оеісіег 
е.  инкассировать  денежные  суммы; 

2.  ѵі  (■■■;  к.  ёіпрегоуеп)  вступать, 
переезжать,  въезжать  (в  кварти¬ 
ру);  ЕгкйпсН^ипееп  е.  наводить 

справки.  ,  . 

ёіпгіт  1.  ад]  единственный;  кеш 
ёіпгіеег^ни  один;  2.  адѵ  единствен¬ 
но-  л  е.  ипй  аііёіп  исключительно. 

Ёіпгцтт,  дег  (дез  фе)з;  діе  Ёіп- 
гц  те)  вход;  въезд;  вступление 

(войск  и  гп.  п.). 

ёіігипсі  ад)  овальный;  яйцевид¬ 
ный.  -  „м 

ЕІ5,  даз  (дез  ^ез;  без  рі) 
п  лёд;  ги  Е.  ѵёгёеп  превращать¬ 
ся  в  лёд;  баз  Е.  іга§1  посй  лед 
ещё  крепок  (можно  ещё  ходить 
по  льду);  тіа з  Е.  &еЫ  аиі  лёд  ло¬ 
мается,  река  вскрывается;  2)  моро¬ 
женое;  «ф»  тибг^еі  ё^еп  ѵ,г  аиіз. 
К  зав’ра  мы  пойдём  на  каток, 
]ётпап(1еп  (А)  епѣ  Е.  іШігеп  поста- 
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вить  кому-л.  ловушку;  поставить 
кого-л.  в  неловкое  положение. 

Еізга  в  сложи,  им.  сущ.  ледя¬ 
ной:  біе  Ёізгіпбе  ледяная  кора. 
ЁізіЬакп,  йіе  каток. 

Ё1з|Ьбг,  йег  белый  медведь. 
ЁізІЬеиіеІ,  йег  пузырь  со  льдом. 
Ёіз|Ьгескег,  йег  ледокол  (паро¬ 


ход). 

Ёіз;беске,  йіе  ледяная  кора. 

Ёізеп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
железо;  -О-  погов.  зсктіебе  баз  Е. 
зоЫп§е  ез  кеШ  ізі  куй  железо, 
пока  горячо. 

Еізепг  в  сложи,  им.  сущ.  же¬ 
лезный;  железистый:  баз  Ёізеп'^б- 
іег  железная  решотка. 

ЁізепіЬаНп,  йіе  железная  дорога. 

ЕізепЬакпв  в  сложи,  им  сущ. 
железнодорожный:  бег  ЁізепЬакп;- 
Ьеатіе  железнодорожный  служа¬ 
щий. 

ЁІзепЬаНпібашт,  йег  полотно 
железной  дороги. 

ЁізепЬакпег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~ ) 
железнодорожник. 

ЁізепЪакпізсЬіепе,  йіе  железно¬ 
дорожный  рельс. 

ЁізепЬаНпіѵѵа^еп,  йег  железно¬ 
дорожный  вагон. 

ЁізепіЬеіоп,  йег  железобетон. 

ЁІ5еп|Ыес!і,  йаз  листовое  же¬ 
лезо. 

Ёізепіегг,  йаз  железная  руда. 

Ёі$еп;»іе8ег,  йег  литейщик. 

Ёізепі^іебегеі,  йіе  чугунолитей¬ 
ный  завод. 

ЁізепіЬШе,  йіе,  Ёізепіѵгегк,  йаз 
железоделательный  (чугунолитей¬ 
ный)  завод. 

ёізегп  ай]  железный. 

ёіз.бгеі  ай у  свободный  от  льда; 
незамерзающий. 

Ёізідапд,  йег  ледоход. 

ёізі^гаи  ай ]  седой. 

ёізі&  ай ]  холодный  как  лёд; 
морозный. 

Ёізікеііег,  йег  лёдник  (погреб). 


ёізіаиіеп  ѵі  (Ійи/е  еіз,  Ійи/зі 
сіз,  Ійи/і  еіз;  Не/ еіз;  Ь.  ёіз§еІаи/еп) 
кататься  на  коньках. 

Ёіз;1аи!ег,  йег  конькобежец. 
Ёі$;теег,  йаз:  ШгбНсЬез  Е. 
Северный  Ледовитый  океан;  8Й61І- 
скез  Е.  Южный  Ледовитый  океан. 
ЁІ5|5с1ю11е,  йіе  льдина. 
Ёізігаріеп,  йег  ледяная  сосулька. 
ЁізігеН,  йіе  ледниковый  период, 
ёііеі  ай)  (ёіііег;  йег  зіе ;  айѵ. 

ат  ^-зіеп)  1)  бесполезный,  ненуж¬ 
ный,  тщетный;  суетный;  тщеслав¬ 
ный;  2)  сплошной;  чистый;  е.  Ооіб 
чистое  золото;  іш  Наизе  кёггзск- 
іе  е.  Збппепзскеіп  в  доме  было 
сплошное  ликование. 

Ёііеікеіі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
суетность;  тщеславие,  кокетство. 

Ёііег,  йег  (йез  ~^з;  без  рі) 
гной. 

ЁііегіЬеиІе,  йіе  гнойник,  нарыв, 
ёііегі»  ай]  гнойный, 
ёііегп  ѵі  (ёііегіе;  Наі  реёііегі) 
гноиться. 

Ёііегипд,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  -^еп) 
нагноение. 

ЁіцѵеіВ,  йаз  белок  (яичный). 
ёкеі  ай)  (ёкіег;  йег  ~ зіе ;  айѵ. 
ат  ~ зісп )  брезгливый;  еіп  ёкіез 
ОеШкІ  брезгливое  чувство. 

Ёкеі,  йег  (йез  без  рі)  1)  от¬ 
вращение;  с  предл.  ѵог  (О):  іск 
МЬе  ёіпеп  Е.  ѵог  Ріеізск  у  меня 
отвращение  к  мясу;  2)  псрен.  мер¬ 
зость. 

ёкеікаіі  ай]  (^ег;  йег  ^езіе; 
айѵ.  ат  -^ез(еп)  противный. 

ёк(е)1і§  ай)  отвратительный, 
мерзкий,  противный. 

ёкеіп,  зісЬ  ѵг  (ёкеііе  тісіг;  к. 
тіск  рёёкеіі)  иметь  отвращение  к 
чему-л. ;  брезгать;  с  предл.  ѵог  (Ц): 
іск  ёкіе  тіск  ( или  безлично:  тіск 
ёкек)  ѵог  біезег  Зрёізе  у  меня 
отвращение  к  этому  кушанью;  э.о 
кушанье  мне  противно. 

Екзібзе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
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восторг,  экстаз;  -ф-  іп  Е.  §егаіеп 
приходить  в  восторг. 

еіазбзск  ай]  (-^ег;  йег  -^(е)зіе; 
айѵ.  ат  Ч е)зісп )  эластичный, 
гибкий,  упругий. 

ЕІазІігіШ,  йіе  (йег  без  рі) 
эластичность,  гибкость,  упругость. 
ЁІЬгиз,  йег  (йез  Ч  геог.  Эль- 

брус.  ..  , 

Еіеіапі,  йег  (йез  ^еп;  йіе  ^-еп) 
слон;  погов.  аиз  ёіпег  Миске  ёі¬ 
пеп  Еіеіапіеп  пнккеп  делать  из 
мухи  слона. 

еіе^апі  ай]  (^-ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  - езіеп )  изящный,  эле¬ 
гантный. 

еіёкігізск  ай]  электрический. 

Еіёкігізске,  йіе  (йег  уп;  йіе 
-^.п)  трамвай;  тіі:  бег  Еіёкігізскеп 
йкгеп  ехать  на  трамвае. 

Еіекігігііаі,  йіе  (йег  йіе  ~~еп) 
электричество. 

Еіёкіго.іёскпік,  йіе  электротех¬ 
Еіешёпі,  йаз  (йез  Че)з;  йіе 
^ е )  1)  хим.  элемент,  простое  те¬ 
ло;  2)  стихия;  біе  ѵіег  Еіешёійе  че¬ 
тыре  стихии;  перен.  ег  ізі  іп  з  і- 
пет  Е.  он  в  своей  тарелке,  в  своей 

стихии;  3)  (рі)  основы,  начальные 

правила;  біе  Еіешёпіе  бег  МаіЬе- 
таіік  основы  математики. 

Еіешепіагг  в  сложи,  им.  сущ. 

1)  стихийный:  біе  Е1ешепіаг;§еѵаП 
стихийная  сила;  2)  элементарный, 
начальный,  первоначальный:  біе 
ЕІетепйгіЬіІбип^  начальное,  низ¬ 
шее  образование. 

ЕІетепіагипіеггісМ,  йег  на¬ 
чальное  обучение. 

Ёіеп,  йаз,  йег  (йез  - 5 ;  йіе 

лось. 

ёіепб  ай]  1)  жалкий,  бедствен¬ 
ный,  бедный;  2)  подлый,  низкий; 

бч  зіекзі  е.  аиз  ты  плохо  вы¬ 
глядишь. 

Ёіепб,  йаз  (йез  Че)з;  без  Р-) 

беда,  бедствие;  жалкое  состояние. 


еіі  пит  одиннадцать. 

Ё- Ее,  йіе  (йег  йіе  ^п)  миф. 
эльфа,  русалка. 

ЁііепЬеіп,  йаз  (без  р!)  слоно¬ 
вая  кость. 

ёШе  пит  одиннадцатый;  бег 
ёШе  (11.)  Лапиаг  одиннадцатое 
января.  . 

ЁШеІ,  йаз  (йез  ~ « ;  йіе  Ч 
одиннадцатая  часть. 

ЕШе,  йіе  (йег  без  рі)  от¬ 
борные,  избранные. 

ЕШеЧшрреп  (рі)  отборные  вой¬ 
ска. 

ЁПЬо^епіігеіІіеИ,  й.е  перен.  сво¬ 
бода  движения. 

Ё11е,  йіг  (йег  йіе  ~ я )  локоть 
(быаш.  мера  длины);  О  ег  ,  ^ 
ба,  аіз  оЬ  ег  ёіпе  Е.  ѵегзскіискі 
кабе  он  сидит,  словно  аршин  про¬ 
глотил.  , .  . 

Ё11(еп):Ьо2еп,  йег  локоть,  -О 
зёіпе  Е.  Ьешііхеп  работать  локтями, 
пробивать  себе  дорогу. 

ёііепіапд  ай]  длиной  в  локоть; 
перен.  очень  длинный. 

Ёізіег,  йіе  (йег  йіе  ~-п)  со¬ 
рока. 

ёІІегИск  ай]  родительский. 

ЁИегп  (рі)  родители. 

ЁНегпкаиз,  йаз  родительский 

ЁІіегпІіеЬе,  йіе  родительская 
любовь. 

ёііегпіоз  ай)  не  имеющий  ро¬ 
дителей;  ёбегпіозез  Кіпб  круглый 

СИ  Ешаіі  [эмай],  йаз  (йез  ув;  йіе 
^3),  ЕшаШе  [эмальэ),  йіе  (йег  ~, 
йіе  ’ѵй)  эмаль. 

Етапгіраііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
без  рі)  эмансипация. 

ЁшЬгуо,  йег  (йез  йіе  Ет- 
Ьгудпеп)  эмбрион,  зародыш. 

Етёиіе  [также  эмогэ],  йіе 
(йег  йіе  -я)  восстание,  мятеж, 
ешріакі  ітр/  от  етрШеп. 
етріапб  ітр/  от  ешрііпбеп. 
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ЕшрНп^,  йег  (йез  ^(е)в;  йіе 
Етр/ап^е)  1)  приёмка;  получение; 
2)  встреча;  приём;  3)  рад.  слы¬ 
шимость;  іи  Е.  пёЬтеп  полу¬ 
чать;  принимать;  Е.  Ьезіаііді  «по¬ 
лучено»  (на  расписках);  ]ёгаап- 
сіет  (О)  ёіпап  §іі1еп  Е.  Ьегёііеп 
хорошо  принять  кого-л. 

етрНп^еп  ѵі  (етр‘йп§е,  етр- 
/ііпузі,  етр/апігі;  етр/іп §;  Н.  етр- 
/йп  еп)  1)  принимать,  получать; 
2)  встречать. 

Етріапогег,  сісг  (дез  ^з;  йіе  ^) 
1)  получатель,  приёмщик;  2)  рад. 
приёмник. 

ешрГапзНсН  ай)  1)  восприим¬ 
чивый  ;  с  пргдл.  іііг  (А):  ег  ізі  /йт 
Егка11ип§;гп  е.  он  восприимчив  к 
простуде;  2)  впечатлительный. 

ЕшріапдІісЬкеіІ,  йіе  (йег  ; 
без  рі)  1)  восприимчивость;  2)  впе¬ 
чатлительность. 

Етріап^з  всЬеіп,  йег  расписка 
в  получении. 

ЕтрРап<»8  віаііоп,  йіе  станция 
назначения,  приёмная  станция. 

етріёНІеп  1.  ѵі  (етр/ёНІе,  етр- 
/іе/іізі,  етр/Ші;  етр/йНІ;  Н.  етр- 
/ ЪЫеп )  рекомендовать,  советовать; 
2.  ѵг  зісіі  етріёкіеп  (етр/ёНІе 
тіс/і,  етр/іеНІзі  йісН,  етр/іеНІі 
зісіі;  етр/йНІ  тісН;  Н.  тісН  етр- 
/дНІеп)  откланяться,  распрощаться; 
уйти;  ісЬ  етріёЫе  шісЫ  мое  по¬ 
чтение!,  до  свидания! 

етріеіііепб  ай /  рекомендатель¬ 
ный,  одобрительный. 

Ешріёйіип^,  йіе  (йег  х.,-  йіе 
■^еп)  рекомендация. 

ЕтрІеЫцп^зе  в  сложи,  им. 
сущ.  рекомендательный;  баз  Ешр- 
ІёЫип^зсІігеіЬеп  рекомендательное 
письмо. 

етрі/еЫ  ітр  от  ешріёіііеп. 

епірііеЫзі,  ешрІі'еЬИ  2  и  3  л. 
ргйз  от  етріёЫеп. 

етрііпбеп  ѵі  (етр/йпй;  Н.  етр- 
(йпйеп)  ощущать,  чувствовать. 


етрііпбІісЬ  1.  ай]  чувствитель¬ 
ный;  обидчивый;  с  пргдл.  ^ё^еп 
(А):  е.  рёсеп  Каііе  чувствитель¬ 
ный  к  холоду;  еіп  етрііпбіісііег 
ЗсЬтегг  сильная  боль;  еіп  етрііпб- 
Іісііег  Мепзсіі  обидчивый  человек; 
2.  айѵ  больно,  чувствительно. 

ЕшрііпбИсІікеіі,  йіе  (йег  х.,-  йіе 
~ Щ )  чувствительность;  обидчи¬ 
вость. 

ешрНпйзаш  айі  чувствительный, 
сентиментальный. 

ЕтрЯпбзаткеіі,  йіе  (йег 
й.е  ъеп)  сентиментальность. 

Етрііпбипд,  йіе  (йег  х;  йіе 
■^еп)  ощущение,  чувство, 
етрііп?  ітр /  от  етріап§;еп. 
ешрібЫеп  рагі.  II  от  етріёЫеп. 
етрМпбеп  рагі.  II  от  етрііп- 
беп. 

етрбг  айѵ  вверх,  кверху, 
етрогг  отдел,  глаг.  прист., 
б.  ч.  переводится  прист.  воз*, 
вз*,  означает  движение  вверх, 
кверху:  етрбпЫіскеп  глядеть  вверх. 

ешрбгіагЬеііеп,  8іск  ѵг  (йгЪеі- 
іеіе  тісН  етрдг;  Н.  тісН  етрдг- 
§еагЬеііеі)  пробивать  себе  дорогу 
(своим  трудом). 

ешрбг:Ьгіп?еп  ѵі  (ЬгйсНіе  ет- 
рэг;  Н.  етрдг ^еЬгасНі)  1)  подни¬ 
мать;  2)  перен.  поставить  на  ноги. 

етрбгеп  1.  ѵі  (етрбгіе;  Н.  ет- 
р'дгі)  возмущать;  2.  ѵг  8ісЬ  ешро- 
геп  (етр'дгіе  тісН;  Н.  тісН  ет- 
рдгі)  восставать,  возмущаться, 
етрогепб  ай /  возмутительный. 
Ешрогег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^) 
бунтовщик. 

ешрбгегізск  ай]  мятежный, 
етрбг  га^еп  ѵі  (гй^іе  етрдг; 
Н.  етрдг §ега^і)  выситься;  превы¬ 
шать;  с  предл.  иЬег  (А); йіе  Зо\ѵ]ёі:- 
іпсіизігіе  га^І  ѵѵеіі  йЬег  йіе  без 
гагізіізсііеп  РйВіапб  етрбг  совет¬ 
ская  промышленность  намного  пре¬ 
восходит  промышленность  царской 
России. 
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етрбг  8Іеі?еп  ѵі  (зііе§  етрдг; 

Ь.  строг §езііе§еп)  всходить,  под¬ 
ниматься  (на  высоту). 

Етрбпт»,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
возмущение;  восстание. 

ётзі§  а(-і)  усердный,  старатель¬ 
ный. 

ЕпЙ5  в  сложи,  им.  сущ.  ко¬ 
нечный;  біе  ЁпсЦзІаііоп  коленная 
остановка.  . 

Ёпбсііеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
умнш.  от  Ёпбе  кончик,  кусочек, 
остаток. 

Ёпсіе,  йаз  (йез  йіе  ^п) 

1)  (без  рі)  конец;  ёіпеп  Вгіеі  Ьіз 
га  Е  Іёвеп  прочитать  письмо  до 
конца;  2)  (без  рі)  исход;  кон¬ 
чина;  баз  Е.  біезег  ЗёсЬе  исход 
этого  дела;  ег  ШЫЬе  зеіа  Е.  кбт- 
теп  он  почувствовал  приближение 
смерти;  3)  конец,  кончик;  біе 
Ёпбеп  бег  Зсішиг  концы  верёвки; 
ап  Ьёібеп  Ёпбеп  бег  ЗІгаВе  с  двух 
концов  улицы;  <>  ат  Е.  (?аг)  а 
вдруг,  чего  доброго;  пожалуй,  ат 
Е.  ізі  ез  ѵѵакгі  а  вдруг  эго  правда!; 
ат  Е.  Ьаі  ег  зісіі  Ьегйііщі  в  кон- 
це-концов  он  успокоился;  ги  Е. 
§ёЬеп,  еіп  Е.  пёЬтеп  кончаться; 
га  Е.  зеіп  окончиться;  Іёігіеп  Еп- 
без  в  конечном  счёте;  Е.  біііі  в 
конце  июля;  йогов.  Е.  §иі:,  бііез 
^ці:  всё  хорошо,  что  хорошо  кон¬ 
чается. 

ёпбеп  (ёпйеіе;  Н.  ре'ёпйеі)  1.  ѵі 
кончать;  прекратить;  2.  ѵі  кон¬ 
чаться,  прекратиться. 

Ёпбіег^еЬпіз,  йаз  конечный  ре¬ 
зультат. 

ЁпбезіипіеггеісЬпеіе,  йег,  йіе 
(т.  йез  хщ;  /•  йег  хщ;  рі.  йіе 
ъп)  нижеподписавшийся;  гп.  с 
неопр.  арт.  еіп  Ёпбезипіеггеісіі- 
пеіег. 

ёпбічйШй  айі  окончательный. 

ёпбі^еп  ѵі  (ёпйі^іе;  Н.  ^е.ёпйісд) 
кончать. 

ёпбіісіі  айѵ  наконец. 


ёпбііоз  айі  бесконечный;  Ьіз  іпз 
Ёпбіозе  до  бесконечности. 

Ёпбшщ,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
окончание. 

Ёпбігіеі,  йаз,  Епйігшеск,  йег 

конечная  цель. 

Епег^іе,  йіе  (йег  — ;  йіе  Епег- 
§іеп)  энергия. 

еп»  1.  ай]  узкий,  тесный;  ёп§е 
Зсіпііі  убористая  печать;  2.  айѵ 
узко,  тесно;  шіі  бег  Рагіёі  аиіз 
ёп§зІе  ѵегЬйпбеп  зеіп  быть  связан¬ 
ным  самым  тесным  образом  с  пар¬ 
тией. 

еПдг  в  сложи,  им.  прилаг. 
узко* :  ёпз|ЬгйзЙ2  узкогрудый,  с 
узкой  грудью. 

Еп^Д^етепІ  [агаж  ма],  йаз  (аез 
•ѵ.8,-  йіе  ^з)  ангажемент  (на  сце¬ 
ну);  определение  на  службу. 

еп'тадіегеп  [агажи-]  ѵі  (егща- 
ріегіе;  Н.  епрауегі)  1)  приглашать 
(на  сцену);  принимать  на  службу; 

2)  приглашать  на  танец. 

Ёп?е,  йё  (йег  йіе  ^-п) 
узость,  узкость,  теснота;  теснина; 

<>  іп  біе  Е.  ігёіЬеп  теснить;  пергн. 
прижать  к  стене;  загнать  в  тупик; 
іп  бег  Е.  зеіп  быть  в  затрудни¬ 
тельном  положении. 

Ёгщеі,  йег  (йез  йіе  ~~)  ангел. 
ёпйіЬеггі^  ай]  чёрствый,  без¬ 
душный. 

Ёпчііегхщкеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  чёрствость  (сердца),  бездушие; 
эгоизм. 

Ёп^іапб  п  (-^з)  геог.  Англия. 
Ёп^іапбег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~ ) 
англичанин. 

ёп§1ізс1г  айі  английский;  ант 
лийский  язык;  е.  (айі  е.)  по-анг¬ 
лийски;  е.  Іёгпеп  учиться  англий¬ 
скому  языку. 

Ёп^ИзсЦе),  йаз  (йез  ЕпрІізсНвп; 
без  рі)  английский  язык. 

Ёп?|рав,  йег  ущелье,  теснина, 
еп  &1"08  I®  грс]  айѵ  опюм. 
Еп^гоз^  [а  грб]  в  сложи .  им. 


Е1М0 


160  — 


ЕЫТ 


сущ.  оптовый:  бег  Еп^гбзікйпбіег 
оптовый  торговец. 

ёп^іяригі^  ай]  ж.-д.  узкоколей¬ 
ный. 

ёпгкіігпід  ай)  узколобый. 

Ёпкеі,  йег  (йез  ^з;  йіе  внук. 

Епкеііп,  йіе  (йег  йіе  Ёпке- 
Ііппеп )  внучка. 

ЁакеГкілб,  йаз  внук,  внучка. 

епбгт  ай)  огромный. 

Епциеіе  [акэтэ],  йіе  (йег  йіе 
~ п )  анкета. 

епія  неотдел.  глаг.  прист., 
означает:  1)  лишение;  потерю  че- 
го-л.:  епйагЬеп  лишать  красок, 
обесцвечивать;  2)  удаление:  епбаи- 
іеп  убегать;  3)  возникновение,  на¬ 
чало:  епіЬгёппеп  возгораться,  вос¬ 
пламеняться. 

епіагіеп  ѵі  (епійгіеіе;  Ь.  епійг- 
іеі)  вырождаться;  портиться. 

Епійгіип^,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
вырождение. 

епіЬ&пб  ітр/  от  епІЫпбеп. 

епіЬёкгеп  ѵі  (епіЬёкгіе;  к.  епі- 
Ьёкгі)  быть  лишённым  чего-л.; 
нуждаться  в  чём-л.;  сПе  АгЬеіізІозеп 
іп  Бёиізсіііапб  е.баз  ЫбН^зІе  (реже 
требует  О:  йез  №Нез1ел;1  в  Гер¬ 
мании  безработные  лишены  самого 
необходимого;  е.  кбппеп  обойтись 
без  чего-л.;  <>  баз  епіЬёкгі;  ]ёбег 
Опдпб1а§;е  это  совершенно  необос- 
новано. 

епІЬёкгІісІі  ай)  ненужный,  из¬ 
лишний;  ег  ізі  Ьеі  біезег  АгЬеіі  е. 
в  этой  работе  обойдёмся  без  него. 

ЕпіЬёкгипг,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе 
~ еп )  лишение. 

епІЬіпбеп  ѵі  (спіЪйпй;  к.  ёпі- 
Ьйпйеп)  освобождать  (от  обяза¬ 
тельства). 

ЕпіЬіікІипд,  йіе  (йег-  йіе  -^еп) 
разрешение  от  бремени;  роды. 

ЕпІЬіпбип^з  апзіаіі:,  йіе  родиль¬ 
ный  дом. 

епІЫбвеп  ѵі  (епіЬЩЗіе;  к.  епі- 
Ы8)3і)  обнажать,  лишать  чего-л.; 


ѵоп  ёііеп  МШеІп  епіЫЭІЗІ  зеіп  быть 
лишённым  всяких  средств. 

епіЬііпбеп  рагі.ІІ  от  епІЫп- 
беп;  е.  \ѵёгбеп  разрешиться  от  бре¬ 
мени,  родить;  с  предл.  ѵоп  (О): 
ѵоп  ёіп егп  Зойп  е.  гѵёгбеп  родить 
сына. 

епМёскеп  ѵі  (епійёскіе;  к.  епі- 
йёскі)  открывать  (новые  земли, 
тайну). 

Епібёскег,  йег  (йез  ^з;  йіе  Ч 
делающий  открытие. 

ЕпШскип?,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  открытие,  раскрытие. 

Ёііе,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  -^п) 

1)  утка;  2)  перен.  газетная  утка 
(лживое  сообщение  в  газетах). 

епіёіігеп  ѵі  (епіёкгіе;  к.  епі- 
ёкгі)  обесчестить. 

Епіёі^пип^,  йіе  (йег  -ѵ.,-  йіе 
~ еп )  отчуждение. 

епіёііеп  ѵі  (епіёіііе;  Ь.  епіёШ) 
убегать. 

Епіепіе  [а'татэ],  йіе  (йег  ■>-; 
йіе  -^п)  пол.  1)  соглашение  (ме¬ 
жду  г  державами);  2)  Антанта. 

Ёпіегісіі,  йег  (йгз  -^з;  йіе  ^е) 
селезень. 

епі&сііеп  ѵі  (епі/йскіе;  к.  епі- 
/йскі)  разжигать;  раздувать;  воз¬ 
буждать. 

епігакгеп  ѵі  (епі/акгі;  епі/йкг; 
і.  епі/йкгеп)  вырываться  (о  слове, 
звуке). 

епШНеп  ѵі  (епі/а'Ш;  епі)іеІ;  і. 
епі/йііеп)  выпадать;  <>  ез  ізі  шіг  е. 
я  забыл. 

епШІІеп  ѵі  (епі/йііеіе;  к.  епі- 
/йііеі)  1)  распускать;  развёртывать; 

2)  перен.  развивать;  зёіпе  РаМ^- 
кеііеп  е.  развивать  свои  способ¬ 
ности. 

епІгагЪеп,  зіск  ѵг  (епі/агЫс 
тіск;  к.  пгіск  епі)агЫ)  терять 
цвет;  бледнеть  (о  лице);  желтеть 
(о  листьях). 

епЕёгпеп  1.  ѵі  (епі)ёгпіе;  к. 
епі/ёті )  удалять;  2.  ѵг  зіск  епі- 
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(ёгпеп  (епі/ётіе  тіск;  к.  тіск 
епі/ёпй )  удаляться,  уходить. 

епііёгпі  ай)  ( йег  ~ езіе ■; 
айѵ.  ат  ~^езіеп)  удалённый,  далё¬ 
кий;  отдалённый;  ёіпе  епйёгпіе 
ЛКпІісЬксіІ  отдалённое  сходство; 
е.  зеіп  отстоять  на...;  <>  пісМ  іш 
епйёгпіезіеп  вовсе  нет. 

ЕпНётипд,  йіе  (йег  йіе 

-^еп)  расстояние. 

епііёззеіп  ѵі  (епі/ёззеііе;  к.  епі- 
) ёззеіі )  развязывать,  освобождать 
(от  оков),  дать  волю. 

епШашшеп  1.  ѵі  (епі/ійттіе; 
к.  епі/ійтті)  воспламенять,  раз¬ 
жигать  (тж.  перен.);  2.  ѵі  (■■■;  Ь. 
епі/ійтті)  воспламеняться,  заго- 
оаться. 

епШіеНеп  ѵі  (епі/ідк;  Ь.  епі- 
Пдкеп)  убегать. 

епЕгёшбен  ѵі  (епі/гётйеіе;  к. 
епі/гётйеі)  делать  чужим,  отда¬ 
лять,  отчуждать;  епіігётбеі  зеіп 
быть,  стать  чужим;  ег  ізі:  беп  Аг- 
Ьеііегтаззеп  епіігётбеі  он  стал 
чуждым  рабочим  массам. 

епШЬгеп  ѵі  (епі/ігкгіе;  к.  епі- 
/ йкгі )  уводить,  похищать. 

Епіяазипі?,  йіе  (йег  йіе 

^ еп )  дегазация. 

ргр  против \  ставимся 

б.  ч.  после  им.  сущ.;  требует  Э- 
зёіпт  ВеШіІ  е.  вопреки  его  при¬ 
казанию. 

епі^е^еіиг  отдел,  глаг.  пРи~ 
ставка,  переводится  приставкой 
против^,  наречием  навстречу,  оз¬ 
начает:  1)  сопротивление;  про¬ 
тиводействие:  еп^§еп|агЬеі1еп  про¬ 
тиводействовать;  2)  встречное  дви¬ 
жение;  еп1ёё§еп|еі1еп  спешить  на¬ 
встречу. 

еп^ёёеп&езеЫ  ай )  противо¬ 
положный. 

еп^ё^епбсоттеп  ѵі  (кат  епі- 
рёреп;  Ь.  епірёрепрекоттеп)  итти 
навстречу. 

п..1«./млм!і//\ттАП  ///УС  іЛЙ.?  ^5.' 


без  рі)  предупредительность,  лю¬ 
безность. 

епртё^епікоттепб  айі  преду¬ 
предительный. 

епі^ё^епщекшеп  ѵі  (пёкте  епі- 
рёреп,  піттзі  епірёреп,  пітті 
епірёреп;  пакт  епі&ё&еп;  к.  епі - 
рёрепрепоттеп)  принимать,  полу¬ 
чать. 

епі§ё§епізеІіеп  ѵі  (зеке  епірё- 
реп,  зіекзі '  епі рё реп,  зіекі  епірё- 
реп;  зак  епірёреп;  к.  епірёрепре- 
зекеп)  ожидать;  требует  О:  йеп 
Егёідпіззеи  е.  ожидать  событий. 

епі^ё^епізеігеп  ѵі  (зёігіе  епі¬ 
рёреп;  к.  епірёрепрезеігі)  противо¬ 
поставлять;  ]ёшапбеш  (О)  \Ѵібег- 
зіапб  е.  оказывать  кому-л.  сопро¬ 
тивление.  і 

епі^ё^епізіеііеп  ѵі  (зіёіііе  епі¬ 
рёреп;  к.  епірёрепрезіеШ)  про¬ 
тивопоставлять;  выдвигать  против 
(о  доводах  и  т.  п.). 

епІ8^8епі'ѵ*г*4еп  Ѵ1  (‘а,*г^е  еп*~ 

рёреп;  к.  епріёрепретг кі)  про¬ 
тиводействовать. 

епідё^пеп  ѵі  (епірёрпеіе;  к.  еій- 
рёрпеі)  возражать. 

Еги^ё^пиид,  йіе  (йег  йіе 
~^еп)  возражение. 

еп^ёѴі(е)п  ѵі  (епіріпр;  Ь.  епі- 
рйпреп)  избежать  (опасности); 
требует  О:  бег  РёЫег  ізі  тіг 
еп1ййп?еа  эта  ошибка  от  меня 
ускользнула. 

Епі^ёи,  йаз,  йег  (йез  -Ч е)з ; 
без  рі)  возмездие,  компенсация; 
бЬпе  Е.  безвозмездно. 

ѵі  (епірёііе,  епірйізі, 
епірйі;  епірйіі;  к.  епірбііеп)  воз¬ 
мещать  кому-л.  за  что-л.;  ісЬ  \ѵі1і 
ез  іЬп  пісЫ  е.  Іаззеп  я  не  хочу 
чтобы  он  расплачивался  за  это 
епі^іёізеп  ѵі  (епіріёізіе;  Ь.  епі- 
ріёізі)  сходить  с  рельс;  перен. 
отклониться  от  правильного  пути 
еиШаИеп  1.  ѵі  (еп  кйііе  епі- 
р.пікісііі  ПСіі-  вПі - 


Нем.-р.  сл. 
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кйііеп)  содержать  (в  себе);  \ѵіе 
ой  ізі  3  іи  9  е.?  сколько  раз  со¬ 
держится  3  в  9?;  2.  ѵг  8Іск  епі- 
Ііаііеп  ( ёпікйііе  тіск,  епікйіізі 
(Иск,  епікаіі  зіск;  епікіеіі  тіск; 
к.  тіск  епікйііеп)  воздерживаться; 
требует  О:  ег  кбппіе  зісіі  без 
Еаскепз  пісНі  е.  он  не  мог  удер¬ 
жаться  от  смеха. 

епікаіізаш  яг//'  воздержанный, 
умеренный. 

Епікаіізаткеіі,  (Не  (бег  без 
рі)  воздержанность,  воздержание. 

епікаиріеп  ѵі  (епікйиріеіе;  к. 
епікйиріеі)  обезглавить. 

епікёкеп  ѵі  (епікдЬ;  к.  епікд- 
Ьеп)  избавлять;  освобождать;  тре¬ 
бует  О:  ег  лѵйгсіе  зёіпез  Ашіез 
епікбкеп  его  освободили  от  долж¬ 
ности. 

епйшііеп  ѵі  (епікйіііе;  к.  епі- 
кйііі)  снимать  покров  с...;  перзн. 
разоблачать;  еіп  Оекёітпіз  е.  ра¬ 
зоблачать  тайну. 

ЕлІМІІипк,  біс  (бег  біе 
~^еп)  1)  открытие  (памятника); 
2)  разоблачение. 

епікіёібеп  1.  ѵі  (епіШібеіе;  к. 
епіШібеі)  1)  раздевать;  2)  разоб¬ 
лачать^.  ѵг  зіск  епікіёібеп  (епі¬ 
Шібеіе  тіск;  к.  тіск  епіШібеі) 
раздеваться. 

епікбшпіеп  ѵі  (епікйт;  Ь.  епі- 
кдттеп)  уйти  от...,  избегнуть; 
требует  О  или  предлога  аиз  (О); 
бег  Оеіакг  е.  избегнуть  опасности; 
аиз  бег  Оеіап^епзскаіі  е.  бежать  из 
плена. 

епікгакеп  ѵі  (спікгсі/іеіе;  к. 
спікгб/іеі)  1)  обессиливать;  ослаб¬ 
лять;  2)  опровергать;  ёіпеп  Ѵег- 
баскі  е.  опровергнуть  подозрение. 

епііабеп  1.  ѵі  (епіійбе,  епіШбзі, 
епііабі;  епіійб;  к.  епіійбеп)  раз¬ 
ряжать  (ружьё,  эл.  батарею); 
2.  ѵг  зіск  епііабеп  (епіійбе  тіск, 
епіШбзі  біск,  епіійбі  зіск;  епі¬ 
ійб  тіск;  к.  тіск  епіійбеп)  раз¬ 


рядиться;  перен.  разразиться;  еіп 
Оеѵѵіііег  епіійб  зіск  иоег  бег  Зіабі 
гроза  разразилась  над  городом. 

епі(бп§  ргр  вдоль;  ставится 
после  им.  сущ.;  требует  А  или 
с  предшествующ,  предл.  ап  (О): 
беп  Васіі  е.  или  ап  бет  ВасІі  е. 
вдоль  ручья. 

епііагѵеп  ѵі  (епііагѵіе;  к.  епі- 
Ійгѵі)  сорвать  маску;  разоблачить. 

епііаззеп  ѵі  (епіійззе,  епііа/і, 
епіісфі,  епіііе/;  к.  епіійззеп)  от¬ 
пускать,  увольнять. 

Епііаззипд,  біе  (бег  біе 
~ еп )  увольнение,  отставка;  зёіпе 
Е.  пёктеп  подать  в  отставку. 

епііазіеп  ѵі  (епіійзіеіе;  к.  епі- 
Ійзіеі)  облегчать,  разгружать. 

епіібиіеп  ѵі  (епіійи/е,  епіШи/зі, 
епііаи/і;  епіііе/;  Ь.  епіійи/еп)  сбе¬ 
жать,  убежать. 

епііёбі&еп,  зіск  ѵг  (епііёбіріе 
тіск;  к.  тіск  епііёбірі)  1)  слагать, 
снимать  с  себя;  требует  О:  зіск 
без  Мйпіеіз  е.  снять  пальто; 
2)  исполнять;  зіск  ёіп ез  Аийга^з 
е.  исполнить  поручение. 

епііёегеп  ѵі  (епііёегіе;  к.  епі- 
Іёегі)  опорожнять. 

епі1ёд[еп  аб/  отдалённый, 
епііёкпеп  ѵі  (епШкпіе;  к.  епі- 
Іёкпі)  заимствовать;  ёктѵаз  Ьеі  (или 
ѵоп)  ]ётапбеш  (О)  е.  заимствовать 
что-л.  у  кого-л. 

епіібскеп  ѵі  (епіідскіе;  к.  епі- 
Ідскі)  выманивать;  перен.  извле¬ 
кать;  требует  Д;ёіпет  Іпзігитёп- 
іе  Топе  е.  извлекать  звуки  из  ин¬ 
струмента. 

епіібкпеп  ѵі  (епіідкпіе;  к.  епі- 
Ідкпі)  вознаграждать;  выдавать 
зарплату. 

Епіібкпищ*,  біе  .  (бег  біе 
■^■сп)  вознаграждение. 

епітёпзскі  яг/у  озверелый ;  бес¬ 
человечный. 

епітгііідеп  ѵі  (епітйііріе;  к. 
епітйіірі)  обескураживать. 


ЁЯТ 


—  163  — 


ЕЫТ 


епіпёктеп  ѵі  (епіпёкте,  епі-  і 
піттзі,  епіпітті;  епіпйкт,  к. 
епіпдттеп)  1)  брать,  заимство¬ 
вать;  2)  усматривать,  заключать 
из...;  требует  О  или  предл.  аиз 
(Э):  \ѵіг  епіпёктеп  Ііігст  (или  аиз 
Ікгет)  ЗскгёіЬеп...  из  вашего  пись-  | 
ма  мы  заключаем...  і 

епірбрреи,  зіск  ѵг  (епірйрріе 
зіск;  каі  зіск  епірйррі)  1)  осво¬ 
бождаться  от  куколки  (о  насеко¬ 
мых);  2)  перен.  обнаруживаться, 
показаться  в  новом  свете;  ег  епі¬ 
рйрріе  зіск  аіз  Веігй^ег  он  ока¬ 
зался  обманщиком. 

епіг'аізеіп  ѵі  (епігаізеііе;  к.  епі- 
гііізеіі)  расшифровать,  разгадать. 

епігёскіеп  ѵі  (епігёскіеіе;  к. 
епігёскіеі)  лишать  (гражданских) 

прав.  „  ,  , 

епігёШеп  1.  ѵі  (епігф;  к.  епі- 
гіззеп)  вырывать;  выхватывать,  от¬ 
нимать;  2.  ѵг  зіск  епігёШеп  (епігі/ 
тіск;  к.  тіск  епігіззеп)  вырваться. 

епігіскіеп  ѵі  (епігіскіеіе;  к.  епі- 
гіскіеі)  оплачивать;  Зіёиегп  е. 
платить,  вносить  налоги,  ф  ёіпеп 
ОшВ  е.  передавать  привет. 

епігбііеп  1.  ѵі  ( ёпігдШе ;  к.  епі- 
гдШ)  развёртывать;  2.  ѵг  зіск  епі- 
гбИеп  (епігдіііе  зіск;  каі  зіск  епі- 
гдііі)  развёртываться. 

епігизіеп,  зісЬ  ѵг  (епігйзіеіе 
тіск;  к.  тіск  епігизіеі)  возму-  I 
щаться. 

Епігйзіипд,  біе  (бег  без  рі) 
негодование. 

епізй^еп  ѵі  (епізйріе;  к.  епі- 
зй<гІ)  отрекаться,  отказываться 
от...;  требует  О:  ёіпег  Оеѵбкп- 
кеіі  е.  отказаться  от  привычки. 

Епізйзип^.^іе  (бег  біе  ^еп) 
отречение. 

еп1зскабг?еп  ѵі  (епізскабіріе; 
к.  епізскіібірі)  возмещать  убытки, 
компенсировать;  ѵіг  гуёгбеп  ікт 
зёіпе  Мике  или  ікп  ійг  зёіпе  Мике 
е.  мы  вознаградим  его  за  его  груд. 


епізскёібеп  1.  ѵі  и  ѵі  (спі- 
зскіеб;  к.  епізскіебеп)  решать  что- 
либо;  йпзеге  Ѵегзатга1ип§  гѵігб  баз 
(или  ГіЬег  баз)  Зскіскзаі  біезез 
Апіга§ез  е.  наше  собрание  решит 
судьбу  этого  предложения;  2.  ѵг 
зіск  епізскёібеп  (епізскіеб  тіск ; 
к.  тіск  епізскіебеп)  решаться  в 
пользу  чего-л.;  с  предл.  ійг  (А). 
ѵѵіг  каЬеп  ипз  /Иг  біезея  Оепбз- 
зея  епізскіебеп  мы  вынесли  реше¬ 
ние  в  пользу  этого  товарища. 

Епізскёібипе,  біе  (бег  біе 
ъеп)  решение;  -ф-  Е.  ігёііеп  при¬ 
нять  решение. 

епізскіебеп  аб у  1)  решённый, 

2)  решительный,  определённый, 
аиіз  епізскіебепзіе  самым  реши¬ 
тельным  образом. 

епізскіаіеп  ѵі  (епізскій/е,  еп.- 
зскШ/зі,  епізскШ/і;  епізскііе/,;  Ь. 
епізскій/еп)  умирать. 

епізскНебеп,  зіск  ѵг  ( ёпізскіо р 
тіск;  к.  тіск  епізскідззеп)  ре¬ 
шаться;  с  предл.  хи  (О)  и  іііі  (А). 
ег  епізсЫбВ  зіск  ги  біез ет  Зскпіі 
он  решился  на  этот  шаг;  ег  епі- 
зсЫбВ  зіск  /иг  біезез  Виск  он  ре¬ 
шился  взять  эту  книгу. 

епізскібззеп  аб)  решительный, 
решившийся;  <?>  ги  йііепі  е.  зеіп 
быть  готовым  на  всё;  кигг  е. 
быстро  решающий,  решительный. 

Епізскібззепкеіі,  біе  (бег 
без  рі)  решимость. 

епізскійріеп  ѵі  (епізскіир/іе;  Ь. 
епізсШр/і)  1)  убежать,  выскольз¬ 
нуть  (из  рук);  2)  нечаянно  выр¬ 
ваться  (о  слове);  требует  О: 
тіг  ізі  еіп  йпЬебаскіез  \ѴогІ  епі- 
зскійріі  у  меня  вырвалось  необ¬ 
думанное  слово. 

Епізскібй,  бег  (без  Епізскіиз- 
зез-  біе  ЕпізсШззе)  решение,  на¬ 
мерение;  О  ёіпеп  Е.  ійззеп  принять 

Реепізскй1біяеп  1.  ѵі  (епізсМІ- 
біеіе •  к.  епізскйібірі)  извинять; 
‘  ’  *11 
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2.  ѵг  8ІсН  епІзсЬііІбщеп  (епізскйі- 
Лщіе  тісіі;  к.  тіск  спізскйІЛірі) 
извиняться;  <0»  зісЬ  е.  Іаззеп  пере¬ 
дать  извинения;  ег  ІаВІ  зісЬ  е.  он 
просит  передать,  что  не  может 
иритти. 

ЕпІзсЬгіІбі&ипд,  Ліе  (сіег  -ѵ,;  с Не 
~ еп )  извинение;  ісЬ  ЪШе  шп  Е. 
я  прошу  извинения. 

епізсЬѵѵіпбеп  ѵі  (епізскѵойпЛ; 
Ь.  епізскѵойпЛеп )  исчезать. 

епізёігеп,  зісЬ  ѵг  (епізёігіе 
тіск;  к.  тіск  епізёігі)  ужасаться 
чему-л.;  с  предл.  йЬег  (А),  ѵог  (й): 
ег  епізёігіе  зісН  йЬег  сііез еп  (ѵог 
біезе/п)  АпЫіск  он  пришёл  в  ужас 
от  этого  зрелища. 

Епізёігеп,  Лаз  (Лез  -^з;  без  рі) 
ужас;  ѵог  Е.  от  ужаса. 
епізёЫісЬ  аЛ]  ужасный, 
епізіе^еіп  ѵі  (епізіерсііе;  к. 
епізіереіі)  снимать  печать. 

епізіпкеп  ѵі  (епізйпк;  Ь.  епізйп- 
кеп)  выпадать;  требует  О:  баз 
ВисЬ  епізіпкі:  зёіпйг  Напб  книга 
падает  из  его  рук. 

епЫппеп,  зісЬ  ѵг  (епізйпп  тіск; 
к.  тіск  епіздппеп)  вспоминать; 
требует  О:  ісіі  епізіппе  шісЬ  сііе- 
з ег  ЕггаЫипё  я  припоминаю  этот 
рассказ. 

Епізраппип^,  Ліе  (Лег  •>-;  без 
рі)  1)  разряжение;  2)  перен.  успо¬ 
коение. 

епІзргёсЬеп  ѵі  (епізргёске,  епі- 
зргіскзі,  епізргіскі;  епізргЛск;  к. 
епізргдскеп)  соответствовать. 

епізргёсІіепб  аЛ)  соответствен¬ 
ный. 

епізргіп&еп  ѵі  (епізргйпр;  Ь. 
епізрпіпреп)  1)  убегать;  аиз  бет 
Оеіап^піз  е.  бежать  из  тюрьмы; 
2)  вытекать  (о  реках);  \ѵо  еій- 
зргіп^і  біе  \Ѵб1^а?  где  истоки  Вол¬ 
ги?;  3)  перен.  вытекать,  происхо¬ 
дить;  требует  О:  ё:п ег  ОгзасЬе  е. 
происходить  от  какой-л.  причины, 
епізійттеп  ѵі  (епізійттіе;  Ь. 


епізійтті)  происходить  от  . . . ; 
требует  й:  ЛегзёІЬеп  Рашіііе  е. 
происходить  из  той  же  семьи. 

епЫёЬ(е)п  ѵі  (епізійпЛ;  і.  епі- 
зійпЛеп)  происходить,  возникать. 

ЕпізіёЬ(е)п,  Лаз  (Лез  ^з;  без 
рі),  ЕпЫёНип»,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  происхождение;  возникнове¬ 
ние. 

епізіёііеп  ѵі  (епізіёіііе;  к.  епі- 
зіёііі)  исказить,  обезобразить. 

епШіизсЬеп  ѵі  (епіШизскіе;  к. 
епіШизскі)  разочаровывать. 

епШігбпеп  ѵі  (епіікгдпіе;  к. 
епіікгдпі)  лишить  престола,  сверг¬ 
нуть. 

епВѵасЬзеп  ѵі  (епіѵойекзе,  епі- 
ѵ ѵаекзі,  епіѵааекзі;  епіѵийекз;  Ь. 
епігойекзеп)  вырастать  из .  . . ;  тре¬ 
бует  У):  зіе  ізі  Лег  ЗсЬйІе  е.  она 
вышла  из  школьного  возраста; 
Леп  КіпбегзсЬиЬвя  е.  выйти  из 
детского  возраста,  стать  взрослым. 

епішаііпеп  ѵі  (епіѵий//пеіе;  к. 
епігѵа//пеі)  обезоруживать  (тж. 
перен.). 

ЕпВѵаІіпиш*,  Ліе  (Лег  Ліе 
-^еп)  разоружение. 

епіѵѵаззегп  ѵі  (епіѵиаззегіе;  к. 
епіѵоаззегі)  осушать. 

епіѵѵёбег  су:  е.  ...  ббег  ...  или  ... 
или  . . . ;  либо  . . .  либо  . . . ;  ісЬ 
кбтте  е.  Ьёиіе  йЬепб  ббег  тбг^еп 
МЬ  я  приду  либо  сегодня  вечером 
либо  завтра  утром. 

епішёпбеп  ѵі  (епіѵаспЛеіс;  к. 
епіѵоёпЛеі)  похищать;  требует  И: 
ег  Ьаі  ікгп  Оеіб  епіѵѵёпбеі  он  украл 
у  него  деньги. 

епіеѵёгіеп  ѵі  (епіѵиёг/е,  епіѵиіг/зі, 
епіѵоіг/і;  епіѵийг/;  к.  епітбг/еп) 
набрасывать  (план),  проектировать. 

епііѵёгіеп  ѵі  (епіѵиёгіеіе;  к.  епі- 
ѵиёгіеі)  обесценивать. 

Еп1\ѵёг1ипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
-^еп)  обесценивание,  обесценение, 
девальвация. 

епВѵіскеІп  1.  ѵі  (епіѵиіскеііс; 
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к.  епішскеіі)  1)  развивать;  ег  Ьаі 
зёіпе  Таіёпіе  епЬѵіскеІі:  он  развил 
свои  таланты;  2)  проявлять  (фо¬ 
топластинку);  2.  ѵг  зісЬ  еп  - 
ич'скеіп  (епіѵоіекеііе  тіск;  к.  тіск 
епішскеіі)  развиваться;  баз  Кшб 
епМскеП  зіеіт  епі  ребёнок  хорошо 
развивается.  ,. 

Епілѵіск(е)1ип§,  Ліе  (Лег  і 
~-еп)  1)  развитие;  2)  проявление 

^еЙпйеп  ѵі  (епіѵийпЛ;  к.  епі- 
ѵойпЛеп)  отнимать,  вырывать;  тре¬ 
бует  О:  ег  епЬѵйпб  Лет  Ьеіпб 
біе  \ѴШе  он  вырвал  оружие  у 

^епбѵіггеп  ѵі  (епішпіе;  к.  епі- 
ѵаіггі)  распутывать 

епіѵтскеп  ѵі  (епішзскіе;  Ь. 
епШзскі)  убежать,  улизнуть 

епВѵбНпеп,  зісЬ  ѵг  (епіѵюкпіе 
тіск-  к.  тіск  епіѵодкпі)  отвыкать, 
требует  О:  зісЬ  Лев  ВДисЬеп с 
е  отвыкать  от  курения. 

епбѵйгбізеп  ѵі  (епШгЛі&е;  к. 
епішігЛіегі)  унижать. 

ЕпВѵйгІ,  Лег  (Лез  Че)з,  Ліе 
Епітіф)  проект,  набросок,  схема. 

епВѵиггеІп  ѵі  (епіѵоиггеііе;  к. 
епіѵойггеіі)  вырвать  с  корнем. 

епЫеЬеп  1.  ѵі  (епіго§;  к.  епі- 
гдоеп)  отнимать,  отбирать;  тре¬ 
бует  О:  бег  Ѵбгзіігепбе  еп1го§ 
Лет  Кёбпег  баз  Ѵ/огі  председатель  | 
лишил  оратора  слова;  2.  ѵг  зісй 
епігігЬеп  (епіг6§  тіск;  к.  тіск 
епігдееп)  уклоняться;  требует  О. 
зіе  епігбё  бісЬ  ІЬгсл  Ѵегрі1ісйіипёел 
она  уклонилась  от  своих  обязан¬ 
ностей.  , 

епігіііегп  ѵі  (епігі//егіе;  к.  епі- 
гіфгі)  расшифровать. 

епішскеп  ѵі  (епігискіе;  к.  епі- 
гПскі)  восхищать. 

Епігйскеп,  Лаз  (Лез  без 

рі)  восторг,  восхищение. 

епігйскепб  аЛ]  восхитительный, 
очаровательный. 


ЕКВ 


епігйскі  1.  ай]  восхищённый; 

2.  аЛѵ  в  восторге. 

епігйпбеп  1.  ѵі  (епігипЛе  е;  к. 
епШпЛеі)  разжигать;  2.  ѵг  зісй 
епігЙпбеп  (епігипЛеіе  тіск;  к. 
тіск  епігітЛеі)  1)  загораться; 

2)  мед.  воспаляться. 

Епігйпбип?,  Ліе  (Лег  Ліе 
■^■еп)  воспаление. 

епігѵѵёі  аЛѵ  надвое,  пополам ;  біе 
Ьатре  ізі  е.  лампа  разбита. 

епігшёіеп  1.  ѵі  (епігмёііе;  А. 
епігѵиёіі)  ссорить;  2.  ѵг  зісЬ  епі- 
гѵѵёіеп  (епігѵаёііе  тіск;  к.  тіск 
епігѵиёіі)  ссориться;  біе  Ргёипбе 
ЬіЬеп  зісЬ  епіхѵёіі;  друзья  разо¬ 
шлись.  .  .  .  , 

епіг\ѵёі|геЬ(е)п  ѵі  (ртр  епі- 
гѵоёі;  і.  епігѵоёіреуапреп)  разби¬ 
ваться,  разламываться. 

Еп1г\ѵёіип§,  Ліе  ( Лег  Ліе 

~с/г)  размолвка. 

Епгукіорабіе,  Ліе  (Лег  Ліе 
ЕпгукІоріШ\еп)  энциклопедия. 

Ерібешіе,  Ліе  (Лег  Ліе  Ері- 

Летіеп)  эпидемия. 

Ёрік,  Ліе  (Лег  без  рі)  эпи¬ 
ческая  поэзия. 

Ерізіеі,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~п) 

1)  рел.  апостольское  послание, 

2)  перен.  длинное  письмо,  посла¬ 
ние-  о-  ісіі  Ь4Ье  іЬш  біе  Ь. 
веп’я  прочёл  ему  нравоучение. 

ег  ргоп.  регз.  3  л.  (зёіпег,  ікт, 

,/г,ег!сЬіеп  ѵі  (егйскіеіе;  к.  ег- 
йскіеі)  считать;  ісЬ  егйсЫе  ез  іш 
гісЫіц  я  считаю  правильным. 

ЕгасЫеп,  Лаз  (Лез  ~ « ;  без  рі) 
мнение,  усмотрение;  тёшез  ЕгасЬ- 
іепз  по-моему  (по  моему  мнению). 

I  егагЬеі+еп  ѵі  (егйгЪеііеіе;  А. 
егагЬеііеі)  вырабатывать,  зараоа- 
тывать. 

ЕгЬг  в  сложи,  им. 
следственный,  родовой:  бег  ЁіЬ=іеЬ- 
Іег  наследственный  недосіаток,  по 

рок. 
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егЬаппеп,  зісЬ  ѵг  (егЬйппіе 
тісН;  к.  тіск  егЪйппі)  сжалиться; 
требует  О  или  ’предл.  йЬег  (А): 
ег  егЬагтіе  зісіі  тёіпег  (О)  или  ег 
егЬаппіе  зісіі  йЬег  тіск  (А)  он 
сжалился  надо  мною. 

ЕгЬаппеп,  с (аз  (без  -^з;  без  рі) 
жалость;  <$>  гит  Е.  очень,  чрез¬ 
вычайно;  как  усиление  перед  им. 
прилаг.:  ег  зіп§і  2 пт  Е.  зсЫесІіі 
он  поёт  чрезвычайно  плохо. 

егЬагшНсН  аб]  жалкий;  пре¬ 
зренный. 

егЬагтипдзЦоз  аб]  (^ег;  бег 
•^-езіе;  абѵ.  ат  •^■езіеп)  безжа¬ 
лостный. 

егЬаиеп  1.  ѵі  (егЬйиіе;  к.  ег- 
Ьйиі)  1)  строить,  сооружать; 
2)  радовать,  доставлять  удоволь¬ 
ствие;  \ѵіг  зіпсі  ѵоп  сНезег  АгЬей 
пісЫ  зеЬг  егЬаій  нам  эта  работа 
не  очень  нравится;  2.  ѵг  зісЬ  ег¬ 
Ьаиеп  (егЬйиіе  тіск ;  к.  тіск  ег- 
Ьаиі)  получать  удовольствие,  ра¬ 
доваться;  с  пред  л.  ап  (О);  шіг 
ЬйЬеп  ііпз  ап  сііез ет  Ег&ёЬпіз  ег- 
Ьаиі:  мы  радовались  этому  резуль¬ 
тату. 

ЕгЬашшд,  сііе  (бег  без  рі) 
1)  сооружение;  2)  удовольствие. 

ЕгЬе  1)  бег  (без  ^п;  біе  -^п) 
наследник;  2)  баз  (без  ^з;  без  рі) 
наследство,  наследие. 

егЬёЬеп  ѵі  ( ёгЪёЫе ;  Ь.  егЬёЫ) 
содрогаться. 

ёгЬеп  ѵі  (ёгЫе;  к.  $еёгЫ)  на¬ 
следовать. 

егЬёиІеп  ѵі  (егЬёиІеІе;  к.  егЬёи- 
іеі)'  получать  в  добычу,  добыть. 

ЕгЬіІоІ^е,  біе  порядок  наследо¬ 
вания. 

ЁгЬі^иі,  баз  родовое  имение, 
вотчина. 

егЬіеіеп,  зісЬ  ѵг  (егЬді  тіск; 
к.  тіск  егЬбіеп)  вызываться,  пред¬ 
лагать  свои  услуги. 

ЁгЬіп,  біе  (бег  біе  ЁгЫп- 
пеп)  наследница. 


егЬШеп  ѵі  (егЬаі;  к.  егЬёіеп) 
испрашивать;  О  зісіі  е.  Шззеп 
уступать  просьбе. 

'  егЬШегп  ѵі  (егЫІІегІе;  к.  ег- 
Ыііегі)  ожесточать. 

ЕгЬШегип^,  біе  (бег  без  рі) 
ожесточ  ен  не,  раздражен  не . 

егЫаззеп  ѵі  (егЬЩІе-.Ь.  егЫсфі) 
бледнеть. 

егЫёісЬен  ѵі  (егЫіск;  і.  егЫі- 
скеп)  1)  бледнеть,  тускнеть;  2)  пе- 
рен.  умереть  (поэт,  оборот). 

егЫісЬ  ітр/  от  егЫёісЬеп. 

ёгЫісЬ  1.  аб]  наследственный; 
2.  абѵ:  е.  Ьеіазіеі  с  дурной  наслед¬ 
ственностью. 

егЫісЬеп  раН.ІІ  от  егЫёісЬеп. 

егЫіскеп  ѵі  (егЫіскІе;  к.  ег- 
Ыіскі)  увидеть. 

егЫіпбеп  ѵі  (егЫіпбеІе;  Ь.  ег- 
Ыіпбеі)  ослепнуть. 

егЬШІіеп  ѵі  (егЫикіе;  Ь.  егЫйкі) 
расцветать. 

егЬбзі  аб]  ( ’-ѵ, ег;  бег  езіе;  абѵ. 
ат  -х. езіеп )  озлобленный. 

егЬгёсЬеп  (егЬгёске,  егЬгіскзІ, 
егЪгіскІ;  егЬгйск;  к.  егЬгбскеп) 
1.  ѵі  1)  взламывать  (дверь,  замок); 
2)  распечатывать  (письмо);  2.  ѵі; 
ег  егЬп'сМ  его  рвёт,  тошнит. 

ЕгЬгёсЬеп,  баз  (без  ^з;  без  рі) 
рвота. 

ЁгЪзсЬаіі,  біе  (бег  -ѵ  біе  ~~сп) 
наследство. 

ЁгЬзе,  біе  (бег  -ѵ,;  біе  ^п)  го¬ 
рошина;  (рі)  горох. 

ЕгЬзепг  в  сложи,  им.  сущ. 
гороховый:  сііе  ЁгЬзепізирре  горо¬ 
ховый  суп. 

Егбг  в  сложи,  им.  сущ.  земле*, 
зем(ля)ной:  бег  Ёгб|Ьа11  земной 
шар. 

ЁгбіасЬзе,  біе  земная  ось. 

ЕгбіагЬеііег,  бег  землекоп. 

Ёгб.ЬеЬеп,  баз  землетрясение. 

ЁгбіЬееге,  біе  земляника. 

Ёгй  Ьойеп,  бег  (без  рі)  почва, 
грунт,  земля. 
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Ёгсіе,  (Не  (бег  без  рі)  I 
1)  земля,  почва;  зсЬѵагге  Е.  черно- 
зём;  2)  земля  (планета);  О  2иг 
ёЬепеп  Е.  в  нижнем  этаже,  в  пар¬ 
тере;  іёшапсіеп  (А)  йпіег  біе  Е. 
Ьгіп^еп  свести  человека  в  моги¬ 
лу,  быть  причиной  смерти. 

ёгсіеп  ѵі  (ёгбеіе;  к.  реёгбеі) 
эл.  заземлять. 

егбёпкеп  ѵі  (егбйскіе;  к.  сг- 
баскі)  придумывать,  сочинять. 

егбёпкіісЬ  аб]  мыслимый,  воз¬ 
можный;  аііе  егбёпкІісЬеп  МШеІ 
все  возможные  средства. 

Ёгб:ігіісМе  (рі)  корнеплоды. 
ЁгбідезсЬоВ,  баз  нижний  этаж, 
егсіісіііеп  ѵі  (егбіскіеіе;  к.  ег- 
біскіеі)  сочинять. 

ёгйіг  абі  землистый. 

Ёгббппеге,  баз  (без  рі)  недра 
земли. 

ЁпЕкагіе,  біе  карта  земного 
"ШЁгіііки§е1,  біе  (без  рі)  земной 


І^гбкипбе,  біе(без рі)  география. 
ЁгфоЬегНасЬе,  біе  (без  рі)  по¬ 
верхность  земли. 

Ёгбіоі,  баз  (без  рі)  нефть. 
егббісЬеп  ѵі  (егбдіскіе;  к.  ег- 
бдіскі)  заколоть  кинжалом. 

ЁгбігеІсЬ,  баз  (без  рі)  земля, 

И°ёгс1гёізіеп,  зісЬ  ѵг  (егбгёізіеіе 
тіск;  к.  тіск  егбгёізіеі)  дерзать, 

осмеливаться.  , 

егбгбззеіп  ѵі  (егдгбззеііе,  к. 
сгбгоззеіі)  задушить. 

егбгбскеп  ѵі  ( ёгбгискіе ,  к.  е 
бгискі)  задавить,  задушить. 
ЁгбігиізсЬ,  бег  оползень. 
ЁгбізіоВ,  бег  подземный  удар. 
Ёгбкеіі,  бег  часть  света, 
егббібеп  ѵі  (егбйібеіе;  к.  егбиі- 

^гёіКГсЬг  (егёі/вгіе  тіск; 
к.  тіск  егёі/егі)  горячиться;  с 
пред  л.  ЙЬег  (А):  зісЬ  ііЬег  ёіпе/і 


ЕйР 


Раіі  е.  принимать,  какой-л.  случай 

близко  к  сердцу.  .  .  , 

егёі^пеп,  зісЬ  ѵг  (егеі&іеіе  зіск, 
каі  зіск  егёірпеі)  случаться. 

Егёіітпіз,  баз  (без  Егёірпіззез, 
біе  Егёі§піззе)  происшествие,  со¬ 
бытие.  ..... 

егёііеп  ѵі  (егёіііе;  к.  егебі)  на, 

С1  егёгЬеп  ѵі  (егёгЫе;  к.  егёгЫ) 
получать  по  наследству. 

егШігеп  I  ѵі  (ег/бкге,  ег/акізі, 
ег/акгі;  ег/йкг;  к.  ег/йкгеп) 'узна¬ 
вать-  испытывать;  аиз  беп  2ёішп 
ёеп  е.  узнать  из  газет;  Кйшшег 
е.  испытать  горе. 

егіаЬгеп  И  аб]  опытный,  све¬ 
дущий,  бывалый. 

ЕгібЬгип?,  біе  (бег  біе  усп) 
опыт,  опытность;  ш  Е.  Ьгш0 
разузнавать;  аиз  Е.  по  опыту, 
богов.  Е.  шасЫ  беп  Мёізіег  навык 
делает  мастера. 

егІаЬгип?з';§ешаВ  1.  аб]  эмпи 

рический;  2.  абѵ  согласно  опыту, 
егіаззеп  ѵі  (ег{дріе,  к.  I Р ) 

1)  охватывать,  схватывать;  е1П 
ѵѵаШцег  АгЬеіізепІЬизіазшаз  егіаШе 
біе  КоІІекііѵЬаиегп  колхозниками 
овладел  огромный  энтузиазм  труда; 

2)  понимать;  воспользоваться,  <> 

Епізёігеп  егіШе  шісЬ  меня  обуял 
'  егТіпІеп  ѵі  (ег/бпб;  к.  ег/йп - 

11  изобретение;  2)  вымысел,  б 
Ій  ёіпе  ёІйПе  Е.  это  чистая  ложь 

'"'егйёЬеп  ѵі  (ег/іёкіе;  к.  ег/Ш) 
вымаливать.  ..  , 

1  Егібіг-  бег  (без  ~~(е)з,  біе  е) 

I  успех;  еіп  бйгсЬзсЫа§епбег  Е. 

I.  *'№> 

последовать;  аиі  зёіпеп  Впеі  егі61§іе 
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ёіпе  АпВѵогі  на  его  письмо  после¬ 
довал  ответ. 

егібідбоз  аЛі  (^ег;  Лег  ~~езіе; 
псІѵ.  ат  -ѵ, езіеп )  безуспешный, 
тщетный. 

егібі&ігеісіі  аЛ]  успешный,  удач¬ 
ный. 

егІбгбегНсЬ  аЛі  потребный;  не¬ 
обходимый;  біе  егібгбегіісііеп  МШеІ 
необходимые  средства;  <>  е.  зеіп 
требоваться;  багй  ізі  Оебйіб  е.  для 
этого  требуется  терпение. 

егібгбегп  ѵі  (сг/дгЛегіе;  _  Наі 
ег/бгЛегі)  требовать;  біезе  АгЬеіі 
егібгбегі:  ѵіеі  2еіі:  эта  работа  тре¬ 
бует  много  времени. 

Егібгбегпіз,  Лаз  (Лез  Ег/бгЛег- 
п'ззез;  (Не  Ег/бгЛегпіззе)  потреб¬ 
ность;  требование. 

егГбгзсЬеп  ѵі  (ег/дгзсЫе;  Іг.  ег- 
/дгзсМ)  исследовать. 

Егібгзсііег,  Лег  (Лез  Ліе 
иссл  дователь. 

ЕгГбгзсЬип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
■^■сп)  исследование,  разведка. 

егіга^еп  ѵі  (ег/пі^іе;  к.  ег/гйрі) 
спрашивать,  справляться. 

егігёиеп  1.  ѵі  (ег/гёиіе;  к.  ег- 
)гёиі)  обрадовать;  доставлять  удо¬ 
вольствие;  2.  ѵг  зісіі  егігёиеп  (ег- 
/гёиіе  тіск ;  к.  тіск  ег/гёиі)  1)  ра¬ 
доваться  чему-л.;  с  предл.  ап  (Е>); 
зісіі  ап  ёіпет  Висіі  е.  наслаж¬ 
даться  книгой;  2)  пользоваться; 
иметь;  требует  О:  ег  егігёиі 
зісіі  ёіпе/-  %йіеп  ОезйпбЬеИ  у  него 
хорошее  здоровье. 

егігёиІісЬ  аЛі  радостный,  отрад¬ 
ный  . 

егігіегеп  ѵі  (ег/гбг;  Ъ.  ег/гбгеп) 
замерзать. 

егГгізсйеп  ѵі  (ег/гізскіе;  к.  ег- 
/ гізскі )  освежать;  охлаждать. 

Егіпзсйип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
■^еп)  1)  освежение;  2)  прохлади¬ 
тельное  (питьё). 

ЕгігізсЬипт'зігашп,  Лег  буфет. 

егіиііен  ѵі  ( ег/іІІІіе ;  к.  ег/ііШ)  вы¬ 


полнять,  исполнять;  ёіпеп  ІУипзсЬ, 
ёіпе  ВШе  е.  исполнить  желание, 
просьбу;  <$•  баз  Висіі  егійШ  зёіпеп 
2\ѵеск  книга  отвечает  своему  на¬ 
значению. 

ЕгШНипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 
исполнение;  <0  іп  Е.  §ё1іеп  сбы¬ 
ваться. 

ег^апхеп  ѵі  (ег^апгіе;  к.  ег- 
фпгі)  дополнять. 

ег^апхепб  аЛі  дополнительный. 

Ег^апгип^,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  -^еп) 
дополнение,  добавление;  попол¬ 
нение. 

Ег§апгип§зг  в  сложи,  им. 
сущ.  дополнительный:  баз  Ег§ап- 
2ип§з]зШск  дополнительная  часть. 

егдёЬеп  I  1.  ѵі  (ег^іЫ;  ег&йЬ;  каі 
ег§ёЬеп)  1)  составлять;  біе  Кёсіі- 
піт§  ег§іМ.  . .  счёт  составляет.  . . ; 
2)  показывать,  доказывать;  2.  ѵг 
зісЬ  егдёЬеп  (ег§ёЬе  тіск,  сг§іЬзі 
Ліск,  ег^іЫ  зіск;  ег§йЬ  тіск;  к. 
тіск  ег^ёЬсп)  1)  вытекать;  с 
предл.  аиз  (О):  аиз  біез ет  Вгіе- 
\е  ег§іЫ  ез  зісіі,  баб...  из  этого 
письма  вытекает,  что . .  . ;  2)  сда¬ 
ваться  (неприятелю);  3)  преда¬ 
ваться  (какому-л.  занятию);  зісіі 
бет  Зійбіит  е.  заниматься  наукой. 

ег^ёЬеп  II  аЛ)  преданный;  вер¬ 
ный;  ег  ізѣ  біг  е.  он  тебе  предан. 

Ег^ёЬепІіеіІ,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  без  рі) 
преданность;  покорность. 

Ег&ёЬпіз,  Лаз  (Лез  Ег^ёЬпіззез; 
Ліе  Ег&ёЪпіззе)  результат,  дости¬ 
жение. 

ег^ёЬпізіІоз  аЛ}  безрезультат¬ 
ный. 

ег^ёііеп  1.  ѵі  (ег§іп§;  і.  ег§йп- 
§еп)  быть  объявленным  (о  приказе 
и  т.  п.);  еіп  Веіёііі  ізі  ап  біе 
Агтёе  ещйп^еп  отдан  приказ  по 
армии;  2.  ѵг  зісЬ  ег^ёЬеп  (ег^іп^ 
тіск;  к.  тіск  ег^йп^еп)  1)  про¬ 
хаживаться;  2)  распространяться 
(о  высказываниях);  с  предл.  йЬег 
(А):ех  ег§;ё1іі  зісіі  іп  ЬоЬ  і'іЬег  бёіпс/г 
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Ріеіб  он  очень  хвалит  твоё  при¬ 
лежание;  «О-  ёбѵаз  ЙЬег  зісіі  е.  Ійззеп 
сносить,  переносить  что-л.  с  тер¬ 
пением;  ёіпе  Ёіп1абип§  е.  Ійззеп 
послать  приглашение. 

ЕгдёЬеп,  Лаз  (Лез  ~^з;  без  рі) 
состояние  здоровья;  здоровье. 

ег^іеЪі?  яЛ]  доходный;  обиль¬ 
ный. 

ег&іеВеп,  зісЬ  ѵг  (ег&б$  зіск; 
каі  зіск  ег§бззеп)  1)  вливаться  (о 
реках);  2)  перен.  изливаться  (о 
чувствах). 

ег§Ш1іеп  ѵі  (ег§Ійкіе;  Ь.ег^Шкі) 

1)  накаливаться;  2)  вспыхнуть,  по¬ 
краснеть;  3)  перен .  воодушевляться . 

егдбігеп  1.  ѵі  ( ег§оігіе;  к.  ег- 
ргбігі)  услаждать,  забавлять,  весе¬ 
лить;  2.  ѵг  зісЬ  ег^оігеп  (ег§дігіе 
тіск;  к.  тіск  ег^д.гі)  восхищать¬ 
ся,  забавляться. 

ег^бЫкЬ  аЛі  забавный, 
егёгёііеп  ѵі  (ег§гі//;  к.  ег$гі//еп) 

1)  схватывать;  браться  за.  .; 

2)  принимать  (меры);  3)  перен. 
растрогать;  баз  8сЬйизріе1  ег§гёШ 
тісЬ  это  зрелище  трогает  меня; 
■<>  ёіпе  Оеіё^епііеіі  е.  воспользо¬ 
ваться  случаем;  біе  РІисЫ  е.  обра¬ 
щаться  в  бегство. 

егдгёііепб  аЛ)  захватывающий, 
трогательный. 

Ег^гіНепЬеП,  Ліе  (Лег  - ;  без  рі) 
взволнованность;  умиление. 

ег^гешіеп  ѵі  (ег §гйпЛеіе;  к. 
сг руііпЛеі)  исследовать. 

ЕгдііО,  Лег  (Лез  Ег&йззез;  Ліе 
Егрріззе)  излияние. 

егЬаЬеп  аЛ)  1)  возвышенный, 
благородный;  2)  выпуклый. 

ЕгЬаЬепЬеН,  Ліе  (Лег  Ліе 
і^еп)  1)  (без  рі)  величие,  благо¬ 
родство;  2)  выпуклость,  рельеф. 

егЬйИеп  ѵі  (егкйііе,  егШізі, 
егкаіі;  егкіеіі;  к.  егкйііеп)  1)  полу¬ 
чать;  2)  содержать,  поддерживать 
(материально); ёіпе  Рашіііе  е.  кор¬ 
мить  семью;  3)  сохранять;  баз  Наиз 


іп  2йз1апб  е.  содержать 

дом  в  порядке. 

Егіійііип^,  Ліе  (Лег  без  рі) 

1)  получение;  2)  содержание,  под¬ 
держка  ( материальная );  3)  сохра¬ 
нение. 

ЕгЬ&иш»85;і:гіеЪ,  Лег  инстинкт 
самосохранения. 

егііапзеп,  зісЬ  ѵг  (егМіп&Іе  зіск; 
каі  зіск  егкшщі)  повеситься. 

егЬйзсЬеп  ѵі  (егкйзскіе;  к.  ег- 
кйзскі)  поймать. 

егЬёЬеп  1.  ѵі  (егкбЬ;  к.  егкбЬеп) 

1)  поднимать  (крик);  возвышать 
(голос);  2)  взимать  (плату);  2.  ѵг 
зісіі  егЬёЬеп  (егкбЬ  тіск ;  к.  тіск 
егкбЬеп)  вставать;  <>  ЁіпзргисЬ  е. 
заявлять  протест;  е.  подать 

жалобу. 

егІіёЬепб  аЛ)  возвышающий, 
торжественный . 

егЬёЫісК  аЛ)  значительный. 
ЕгІіёЬипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 

1)  нод'ьём,  возвышенность;  2)  вос¬ 
стание;  3)  взимание  (платы). 

егйёііегп  ѵі  (егкёііегіе;  к.  ег- 
кёііегі)  веселить. 

егйёііеп  ѵі  (егкёШе;  к.  егкёШ) 
освещать,  озарять. 

егЬіігеп  1.  ѵі  (егкіігіе;  к.  ек- 
кіігі)  нагревать  (до  высокой  тем¬ 
пературы );  2.  ѵг  зісіі  егЫІгеп 
(егкіігіе  тіск;  к.  тіск  егкіш) 
горячиться;  разгорячиться. 

егйоЬеп  ѵі  (егкдкіе;  к.  егкдкі) 
возвышать;  повышать  (по  должно¬ 
сти);  увеличивать  (доход). 

ЕгНойипе,  Л*  (<*е г  Ліе  ~ еп ) 

возвышенность;  повышение. 

егкбіеп,  зісЬ  ѵг  (егкбііе  тіск; 
к.  тіск  егкбіі)  отдыхать;  поправ¬ 
ляться. 

ЕгНбІипг,  Ліе  (Лег  ~ ;  Ліе  ~ еп ) 
отдых. 

ЕгЬбІипдзФеіпі,  Лаз  дом  отдыха 
егйогеп  ѵі  (егкбгіе;  к.  егкогі) 
перен.  услышать;  ёіпе  ВШе  е.  внять 
просьбе,  услышать  просьбу. 
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егіппегп  1.  ѵі  (егіппегіе;  к.  егіп- 
пегі)  напоминать  кому-л.  о  чём-л.; 
с  предл.  ап  (А):  ісіі  егіппеге  іііп 
ап  зеіп  Ѵегзргёскеп  я  напоминаю 
ему  его  обещание;  2.  ѵг  $іс1і  еп'п¬ 
пегп  (егіппегіе  тісіг;  к.  тіск  сгіп- 
пегі)  вспоминать;  помнить;  тре¬ 
бует  О  или  предлога  ап  (А):  ісіі 
егіппеге  тіск  піскі  йіі ег  йтзіапбе 
или  ісЬ  егіппеге  тіск  піскі  ап  аііе 
йтзШпсіе  я  не  помню  всех  обстоя¬ 
тельств. 

Епппегип  г,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  воспоминание,  память. 

егкаііеп  ѵі  (сгксШеіе;  і.  егкаі- 
іеі)  остывать,  холодеть. 

егкаііеп,  зіск  ѵг  (егкШсіс  тіск; 
к.  тіск  егкШеі)  простудиться. 

егкаііеі  ай)  простуженный;  ісіі 
Ъіп  е.  я  простужен. 

ЕгкаИпп^,  йіе  (йег  йіе  ~ еп ) 
простуда. 

егкашріеп  ѵі  (егкйтр/іе;  к. 
егксітр^і)  добывать  с  бою. 

егкёппЬаг  ай]  узнаваемый,  при¬ 
метный,  заметный. 

егкёппеп  ѵі  (егкйппіе;  к.  ег- 
каппі)  узнавать,  познавать;  созна¬ 
вать;  <0>  Ійг  §иі  е.  признавать  хо¬ 
рошим;  ег  §аЬ  зіск  ги  е.  он  на¬ 
звал  своё  имя  (себя);  ег  ізі  пісМ 
га  е.  он  неузнаваем,  он  совершенно 
изменился. 

егкёппШск  ай ')  1)  легко  узна¬ 
ваемый;  2)  признательный;  О  зіск 
е.  гёі^еп  доказать  свою  призна¬ 
тельность. 

ЕгкёппШсккеіі,  йіе  (йег  ~; 
без  рі)  признательность. 

Егкёппіпіз,  йіе  (йег  йіе 
Егкёппіпіззе)  познание;  сознание; 
<б>  гаг  Е.  кбттеп  образумиться. 

Егкёппипргеіскеп,  йаз  отли¬ 
чительный  признак. 

Ёгкег,  йег  (йез  ^з;  йіе  вы¬ 
ступ  с  окнами  (дома). 

егкіаігеп  ѵі.(егкШгіе;  к.  егкШгі) 
1)  объяснять;  2)  объявлять  (войну). 


егкіагііск  ай у  понятный. 

егкіагі  ай у  1)  объяснённый; 
2)  заклятый,  явный;  еіп  егкіагіег 
Реіпсі  заклятый  враг. 

Егкіагип^,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
1)  объяснение;  2)  толкование,  ком¬ 
ментарий. 

егкіёііегп  ѵі  (егкіёііегіе;  к.  ег- 
кіёііегі),  егкіітптеп  ѵі  (егкідтт; 
к.  егкідттеп)  взлезать  на  что-л. 

егкііп^еп  ѵі  (егкіапу;  і.  ег- 
кійпѵеп)  зазвучать,  звучать,  раз¬ 
даваться  . 

егкгапкеп  ѵі  ( егкгйпкіе ;  Ь.  ег- 
кгйпкі)  заболева  ть;  с  предл.  ап  (й): 
ег  егкгапкіе  ап  (йег)  Огірре  он  за¬ 
болел  гриппом. 

Егкгапкип»,  йіе  (йег  йіе 
■^■еп)  заболевание. 

егкикпеп,  8іск  ѵг  (егкйкпіе 
тіск;  к.  тіск  егкйкпі)  осмелить¬ 
ся,  отважиться. 

егкппсіі^еп,  8Іск  ѵг  (сгкйпйіріс 
тіск;  к.  тіск  егкйпйіуі)  осведом¬ 
ляться;  расспрашивать  о  чём-л.; 
с  предл.  паск  (й)  или  йЬег  (А): 
ег  егішпбі^іе  зісЬ  паск  йет  Ргёізе 
он  справился  о  цене;  ег  егкипсН^Іе 
зісЬ  паск  зёіпе/и  Ргеипсі  или  йЬег 
зёіп еп  Ргеипсі  он  справлялся  о 
своём  приятеле. 

ЕгкбпсГщип^,  йіе  (йег  йіе 
~~еп)  справка,  осведомление;  <> 
Егкйп<Иащп§еп  ёіпгіекеп,  ёіпкоіеп 
наводить  справки. 

егкипзіеИ  ай]  притворный,  не¬ 
естественный. 

егіактеп  ѵі  (егіактіе;  Ь.  ег- 
Ійкті)  слабеть,  отниматься;  зеіп 
Агш  егіёкті  у  него  рука  отнимается; 
зёіпе  КгШе  егіактеп  его  силы 
слабеют. 

егіап^еп  ѵі  (егіапуіс;  к.  егіап^і) 
достигать. 

ЕгІйВ,  йег  (йез  Егіаззез;  йіе 
Егійззе  и  йіе  ЕгШззе)  приказ, 
указ. 

егіаззеп  ѵі  (егійззе,  егісфі,  ег- 
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Іафі;  егііеф;  к.  егіаззеп)  1)  изда¬ 
вать  (законы);  2)  прощать  (долги); 
снимать  (наказание). 

Егіаззип^,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

1)  издание  (законов  и  т.  и.); 

2)  прощение  (долгов);  отмена  (на¬ 
казания). 

егІаиЬеп  ѵі  (егІаиЫе;  к.  егІйиЫ) 
позволять. 

ЕгІаиЪпІз,  йіе  (йег  йіе  Ег- 
ІйиЬпіззе)  разрешение. 

Ег1аиЬпІ5;5сііеіп,  йег  разреше¬ 
ние,  пропуск. 

егГаиіегп  ѵі  (егіаиіегіе;  к.  ег- 
Шиіегі)  объяснять. 

Ёгіе,  йіе  (йег  йіе  бот. 
ольха. 

егІёЪеп  ѵі  (егІёЫе;  к.  епёЫ) 
переживать,  испытывать. 

Ег1ёЬпІ8,  йаз  (йез  ЕгІёЬпіззез; 
йіе  ЕгІёЬпіззе)  пережитое,  случай 
в  жизни. 

егіёйі^еп  ѵі  (егІёйі§іе;  к.  ег- 
Іёй'щі)  исполнять,  оканчивать,  ула¬ 
живать;  егіёсіі^іі  дело  улажено!, 
О-  ёіпеп  Вгіеі  е.  отвечать  на 
письмо. 

ег1ё§еп  ѵі  (егіё^іе;  к.  егІё§1) 
убить  (на  охоте). 

егіёісіііегп  ѵі  (егіёіскіегіе;  к. 
егіёіскіегі)  облегчить. 

Егіёісігіегипд,  йіе  (йег  йіе 
~^еп)  облегчение. 

егіёііеп  ѵі  (егіііі;  к.  егііііеп) 
терпеть,  выносить;  ёіпе  ШебегГа^е 
е.  потерпеть  поражение. 

Егіёгпипч,  йіе  (йег  без  рі) 
изучение. 

егіёвеп  ай)  избранный,  отбор¬ 
ный. 

егНе^еп  ѵі  (егіау;  Ь.  егіёуеп) 
изнемогать,  падать  (под  тяже¬ 
стью);  О  ёіпег  Кгапкііеіі  е.  уме¬ 
реть  от  болезни. 

егіізсіізі:,  егіізскі  2  и  3  л.  ргйз 
от  егГбзскеп. 

Ёгіікбпщ.  йег  миф.  лесной  царь, 
егіб^еп  айі  ложный,  неверный. 


Егібз,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ^е) 
выручка. 

егібзск  ітр/  от  егібзскеп. 
егібзсііеп  1.  рагі.ІІ  от  егібзскеп; 

2.  ай):  тіі  егібзсііепег  Зіітте 
упавшим  голосом. 

егібзсііеп  ѵі  (егібзске,  егіізсіізі, 
егіізскі;  егібзск ;  і.  егідзскеп) 

1)  гаснуть,  потухать;  2)  парен. 
прекращаться,  вымирать;  терять 
силу  (о  правах,  требованиях). 

егібзеп  ѵі  (егіозіе;  к.  егѴдзі) 
избавлять,  спасать,  выручать. 

Егіозип?,  йіе  (йег  без  рі) 
освобождение,  избавление. 

егшасііі'щеп  ѵі  (егтаскіщіс;  к. 
егтасМі^і)  уполномачивать. 

Егшасіііізипд,  йіе  (йег  йіе 
-ѵ, еп )  полномочие,  уполномочи¬ 
вание. 

егтаііпеп  ѵі  (егтакпіе;  к.  ег- 
тйкпі)  увещевать. 

Егтакпип?,  йіе  (йег  йіе 
ъеп)  увещание. 

егшап'теіп  ѵі  (егтапреііе;  к. 
егтапуеіі)  недоставать;  б.  ч.  без¬ 
лично:  ез  еппйп^еИ:  бег  Веѵѵёізе 
недостаёт  доказательств. 

Егшйп?е1ип§,  йіе  (йег  без 
рі)  отсутствие;  -С»  іп  Е.  Шгеі 
N 4с1ігі сЬѣеп  не  получая  Вашего 
извещения;  іп  Е.  ёіпез  Вёззегеп  за 
неимением  лучшего. 

егшавщеп  ѵі  (егтафі&іе;  к. 
егтафіуі)  понижать  (цены). 

Егшаііипд,  йіе  (йег  без  рі) 
утомление,  изнеможение. 

Егшёззеп,  йаз  (йез  ~ 5 ;  без  рі) 
усмотрение,  мнение;  паск  шёіпепі 
Е.  по  моему  мнению;  паск  ігёіет 
Е.  по  собственному  усмотрению. 

еппійеіп  ѵі  (егтіііеііе;  к.  ег- 
тіііеіі)  доискиваться,  обнаружи¬ 
вать,  устанавливать. 

егшб^ііекеп  ѵі  (еппоуііекіе;  к. 
егтд^ііекі)  делать  возможным. 

егшбгбеп  ѵі  (егтдгйеіе;  к. 
егтбгйеі)  убивать. 
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еппибеп  1.  ѵі  (егтййеіе;  к.  ег- 
ті'ійеі)  утомлять;  2.  ѵі  (. . .;  Ь. 
сгтіМеі)  утомляться;  ег  еппіісіеіе 
ѵот  ѵіеіеп  ЗргёсЬеп  он  утомился 
от  долгого  разговора . 

егтибепб  ай]  утомительный. 
Егшисіип^,  йіе  (йег  —;  без  рі) 
усталость. 

егтііпіегп  ѵі  ( ёгтйпіегіе ;  к. 
егтйпіегі)  ободрять;  с  предл.  гп 
(О):  ег  Ьаі  Шп  ги  біезег  Нёібепіаі 
егтйпіегі  он  подбодрил  его  со¬ 
вершить  этот  подвиг. 

Егпиіпіегип^,  йіе  (йег  —;  йіе 
— еп )  ободрение,  подбадривание. 

егтіііі^еп  ѵі  (егтйіі&іе;  к.  ег- 
тйіі^і)  ободрять. 

егпаЬгеп  1.  ѵі  (егпакгіе;  к. 
сгп'&кгі)  кормить,  питать;  2.  ѵг 
зісіі  егпаЬгеп  (етсікгіе  тіск;  к. 
тіск  епіакгі)  кормиться,  питаться. 

ЕгпаЬгег,  йег  (йез  —з;  йіе  —) 
кормилец. 

егпёппеп  ѵі  (егпйппіе;  к.  ег- 
пйппі)  назначать;  с  предл.  ги  (Г)): 
гит  Ьёііег  е.  назначать  руководи¬ 
телем. 

Егпе'ппшіё,  Зле  (йег  —;  йіе  —еп) 
назначение,  определение. 

егпёиегп  ѵі  (етёи(ег)іе;  к.  ег- 
пёи(ег)і)  возобновлять. 

егпіеіігі^еп  ѵі  (егпіейгі&іе;  к. 
сгпіейгі§1)  понижать;  унижать. 

егпзі  ай]  (—ег;  йег  —езіе;  айѵ. 
агп  — езіеп )  серьёзный,  важный, 
строгий;  <>  зёіпе  АгЪеіі  е.  пёЬтеп 
серьёзно  относиться  к  своей  работе. 

Егпзі,  йег  (йез  —ез;  без  рі ) 
серьёзность,  строгость;  «0>  іп  ѵбііет 
Е.,  іп  ёііет  Е.,  аііеп  Ёгпзіез  гёбеп 
говорить  без  шуток;  ез  ізі  іЬт  Е. 
цт  біезе  Засііе  он  крайне  серьёзно 
относится  к  этому  делу. 

ёгпзШсЬ  ай]  серьёзный,  настоя¬ 
тельный;  ёіпе  ёгпзііісЬе  Віііе  на¬ 
стоятельная  просьба. 

Ёгпіе,  йіе  (йег  —;  йіе  —п)  1)  уро¬ 
жай;  2)  уборка  урожая,  жатва. 


ЁгпіеіаиззісЬіеп  (рі)  виды  на 
урожай. 

Ёгпіеіегігад,  йег  урожай. 

ёгпіеп  ѵі  (ёпгіеіе;  к.  & еёгпіеі ) 
1)  собирать  урожай;  2)  перен.  по¬ 
жинать  (славу  и  т.  п.);  іііе  РгйсЬ- 
іе  зёіпез  РІёіВез  е.  пожинать  пло¬ 
ды  своего  усердия. 

егпйсЬіегп  ѵі  ( ёгпискіегіе ;  к. 
егпйскіегі)  1)  отрезвлять;  2)  перен. 
разочаровывать. 

ЕгбЬегег,  йег  (йез  —з;  йіе  —) 
завоеватель. 

егбЬегп  ѵі  (егдЬегІе;  к.  егдЬегІ) 
завоёвывать. 

ЕгбЬегипч,  йіе  (йег  —;  йіе  --еп) 
покорение,  завоевание,  захват. 

ЕгоЬегип^Зй  в  сложи,  им. 
сущ.  завоевательный:  бег  ЕгбЬе- 
гип^зікгіед  завоевательная,  захват¬ 
ническая  война. 

егШпеп  ѵі  (ег8]ріеіе;  к.  его/]пеі) 
открывать,  начинать;  ёіпе  Зіігип^ 
е.  открыть  заседание;  перен.:  ег 
Ьаі  тіг  зёіпе  Оебйпкеп  егбйпеі  он 
раскрыл  мне  свои  мысли. 

ЕгбМтшпд,  йіе  (йег  —;  йіе  — еп ) 
открытие. 


ЕгбКпипвзііеіег, 

йіе 

то  рже - 

ственное  открытие. 

ЕгоЕпипезІгебе, 

йіе 

вступи- 

тельное  слово  (речь). 

егогіегп  ѵі  (егогіегіе;  к.  егЗгіегі) 
обсуждать,  подробно  объяснять; 
ёіпе  Рга^е  е.  разобрать,  обсудить 
вопрос. 

Егогіегітд,  йіе  (йег  —;  йіе  —еп) 
подробное  обсуждение,  объясне¬ 
ние. 

егрісііі  ай]  падкий;  с  предл. 
аиі  (А):  ег  ізі  аи/з  Оеіб  е.  он 
падок  на  деньги. 

егргёззеп  ѵі  (егргё^іе;  к.  егргё]іі ) 
вымогать,  вынуждать. 

Егргёззипд,  йіе  (йег  йіе  — еп ) 
вымогательство,  шантаж. 

егргбЬеп  ѵі  (егргоЫе;  к.  егргдЫ) 
испытывать. 
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егргбЫ  ай]  проверенный,  испы-  I 
тайный  (друг). 

еі^иіскеп  ѵі  (егдиіскіе;  к.  ег- 
диіскі)  1)  освежать,  подкреплять; 
восстанавливать  силы;  2)  перен. 
услаждать;  доставлять  наслаждение; 
бег  АпЫіск  егяиіскі  тісЬ  это  зре¬ 
лище  доставляет  мне  наслаждение. 

еггаіеп  ѵі  (еггйіе,  етгШзі,  еттШ, 
еггіеі;  к.  еггйіеп)  отгадывать. 

еггё^Ьаг  ай]  возбудимый;  раз¬ 
дражительный  ;  впечатлительный. 

еггёдеп  1.  ѵі  (еггёріе;  к.  еггё§1) 
волновать,  возбуждать;  вызывать, 
МШеіб  е.  возбуждать  сострадание; 
Ве\ѵйпбепіп§  е.  вызвать  восхище¬ 
ние;  2.  ѵг  зіс’л  еггё^еп  (епё§іе 
тіск;  к.  тіск  еггёрі)  волноваться, 
возбуждаться. 

Еггёяшщ,  діе.  (йег  ^ ;  йіе  — еп ) 
волнение,  возбуждение. 

еггёісЬЬаг  ай]  достижимый. 
еггёісЬеп  ѵі  (еггёіскіе;  к.  ег- 
гёіскі)  1 )  доставать  до  чего-л. ;  2)  до¬ 
стигать;  ез  ізі  еггёісЬі!  цель  достиг¬ 
нута!;  бег  2ие  еггёісЬіе  ёіпе  ^бВе 
ОезсЬ\уіпбі§кеіі  поезд  достиг  боль¬ 
шой  скорости;  зеіп  2іе1  е.  добиться 
своей  цели;  О  еіп  ЬбЬез  Аііег  е. 
дожить  до  глубокой  старости. 

еггёііеп  ѵі  (епёііеіе;  к.  епёііеі) 
спасти. 

еггісЫеп  ѵі  (еггіскіеіе;  к.  ег- 
гіскіеі)  сооружать. 

ЕггісЫипе;,  йіе  (йег  -у  йіе  -еп) 
сооружение,  установление. 

егпп^еп  ѵі  (еггйпр;  к.  сггйп^еп) 
достигать  чего-л.  с  трудом;  ёіпеп 
Зіее  е.  одержать  победу. 

еггоіеп  ѵі  (егтЫвіе;  Ь.  еггоіеі) 
краснеть;  с  предл.  ѵог  (О):  ѵог 
Зсйат  е.  покраснеть  от  стыда. 

ЕгпіпвепзсЬаіі,  йіе  (йег  —;  йіе 
—еп)  достижение. 

Егз&іг,  йег  (йез  —ез;  без  рі)  за¬ 
мена,  возмещение;  суррогат;  <>  Е. 
іёізіеп  заменять. 

Егзаігг  в  сложн.  им,,  сущ. 


запасный;  суррогатный:  бег  Ег- 
заігііеіі  запасная  часть  (машины). 
Ёг5Йіг':шапп5сігаіі,  йіе  резерв, 
егзаиіеп  ѵі  (егзаи]іе;  к.  егзсш)і) 

1)  утопить  (гл.  обр.  о  животных), 

2)  горн.іе. іп  Вёг^ѵ/егк  е.  затоплять 
шахту. 

егзсЬШеп  ѵі  ( егзскй /;  к.  ег- 
зскйЦеп)  сотворить,  создавать. 

ЕгзсЬШипе,  аіе  (Лег  Лиі 

—еп)  сотворение;  создание, 

егзсйаііеп  ѵі  (егзскйіііе;  і.  ег- 
зскйііі  или  егзскдіі;  і.  егзскдіісп) 
раздаваться,  зазвучать,  звучать; 
еіп  ЬасЬеп  егзсітбіі  раздался  смех; 

баз  2іттег  егзсЬаІІіе  (или  ег- 
зсЬбИ)  ѵоп  }йЬеІпбеп  Кйіеп  комната 
огласилась  ликующими  возгласами. 

егзсйёіпеп  ѵі  (егзскіеп;  Ь.  ег- 
зскіепеп)  1)  появляться,  являться, 
ёпбІісЬ  егзсЬіеп  зіе  наконец  она 
появилась;  2)  выходить  из  печати 
(о  книге);  3)  казаться;  ез  егзсЬіеп 
тіг,  аіз  оЬ . . .  мне  казалось,  как- 
будто ... 

ЕгзсЬёіпеп,  йаз  (йез  -з;  без 
рі)  1)  появление;  2)  выход  книги 
из  печати. 

ЕгзсЬёіпипе,  йіе  (йег  -:  йіе 
—еп)  появление;  явление;  іп  Е. 
ігёіеп  выявляться,  проявляться,  об¬ 
наруживаться;  ег  ізі  ёіпе  зсЬ'бпе 
Е.  у  него  красивая  внешность. 

егзсЬіевеп  ѵі  (сгзскбР;  к.  ег- 
зскдззеп)  застрелить,  расстрелять. 

егзсМаНеп  ѵі  (егзсШ//іе;  Ь. 
егзскІй//і)  ослабеть. 

егзсЫадеп  ѵі  (егзскіауе,  ег- 
зскіаузі,  егзскШёі;  егзскЫ&  к. 
егзскІй§еп)  убить. 

егзсЫёісЬеп  ѵі  (егзскііск;  к.  ег- 
зскііскеп)  приобретать  хитростью, 
происками. 

егзсЫіеВеп  ѵі  ( ёгзскіо Р;  к.  ег- 
зскідззеп)  открывать  (рынки  сбы¬ 
та,  источники  сырья). 

ЕгзсЫіевипе,  аіе  (Лег  а^с 
ъвп)  открытие  (доступа);  біе  Ь. 
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пёпег  Магкіе  открытие  новых  рын¬ 
ков  сбыта. 

егзсЬбрІеп  ѵі  (егзскбр/іе;  к. 
егзскбр/і)  истощать;  утомлять;  па¬ 
рен.  исчерпывать;  йііе  Міііеі  е. 
исчерпать  все  средства;  тёіпе 
Оебиіб  ізі  егзсіібріі  моё  терпение 
иссякло. 

егзсіібріепб  аЛі  исчерпываю¬ 
щий. 

ЕгзсЬбріипд,  сііе  (Лег  без 
рі)  истощение. 

егзекгак  ітр/  от  егзсіігёскеп. 
егзсіігёскеп  1.  ѵі  (егзскгёске, 
егзскгёскзі,  егзскгёскі;  егзскгёскіе; 
к.  егзскгёсЫ)  пугать;  2.  ѵі  (ег- 
зскгёске,  егзскгіскзі,  егзскгіскі;  ег- 
зскгйк;  Ь.  егзекгдекеп )  испугаться; 
с  пред  л.  ѵог  (О);  ег  егзсіігёк  ѵог 
Лет  Ншіб  он  испугался  собаки. 
егзеЬгіск  ітр  от  егзсіігёскеп. 
егзсЬгіскзі,  егзсЬгіскі  2  и  3  л. 
ргйз  от  егзсіігёскеп. 

егзскгбскеп  1.  рагі.ІІ  от  ег¬ 
зсіігёскеп;  2.  аЛ)  испуганный. 

егзскйііегп  ѵі  (егзскйііегіе; 
к.  егзскШіегі)  потрясать;  перен. 
зёіпе  Оезйпбііеіі  е.  расшатать  своё 
здоровье. 

егзсіійііегпб  аЛ]  потрясаю¬ 
щий. 

ЕгзсЬЙііегипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  потрясение;  сотрясение. 

егзсішёгеп  ѵі  (егзскѵоёгіе;  к. 
егзскѵоёгі)  затруднять,  отягощать. 

егзсНшп&еп  ѵі  ( егзскѵоАп р;  к. 
егзскгтіпреп)  достигать,  добивать¬ 
ся  чего-л.  (с  трудом). 

егзсЬштдИсЬ  аЛ)  доступный 
по  цене. 

егзёкеп  ѵі  (егзёке,  егзіекзі, 
егзіекі;  егзЛк ;  к.  егзёкеп)  усма¬ 
тривать. 

егзёііпеп  ѵі  (егзёкпіе;  к.  ег- 
зёкпі)  сильно  желать. 
егзёігЪаг  аЛ)  заменимый, 
егзёіхеп  ѵі  (егзёігіе;  к.  ег- 
зёігі)  заменять,  возмещать;  ёіпеп 
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ЗсЬйбеп  е.  возмещать  убыток;  ёіпеп 
Ьёінег  е.  заменить  учителя. 

егзісЬШсЬ  аЛі  видимый,  вид¬ 
ный,  очевидный. 

егзіппеп  ѵі  ( егзйпп ;  к.  егзбп- 
пеп)  выдумывать. 

егзраЬеп  ѵі  (егзрсікіе;  к.  ег- 
зракі)  высмотреть. 

егзрагеп  ѵі  (егзрйгіе;  к.%  ег- 
зрйгі)  сберегать;  <>  ісіі  ѵгёгбе  ІЬпеп 
(Не  МШіе  е.  я  избавлю  вас  от  труда. 

Егзрагпіз,  Ліе  (Лег  Ліе  Ег- 
зрЛпгіззе)  сбережения,  экономия. 

егзі  аЛѵ  1)  сперва,  прежде 
всего;  2)  только  (при  обознач. 
времени);  е.  ѵог  ёіпег  Зійпбе  толь¬ 
ко  час  тому  назад;  <0  е.  гесЬі  тем 
более. 

егзіг  в  сложн.  им.  прилаг. 
перво* :  ёгзі'-кіаззіё  первоклассный. 

Егзій  в  сложн.  им.  сущ.  пер¬ 
вый:  бег  Ёгзіібгиск  первое  изда¬ 
ние. 

егзіагкеп  ѵі  (егзійгЫе;  Ь.  ег- 
зійгкі)  окрепнуть. 

егзіёггеп  ѵі  ( ёгзійггіе ;  Ь.  ег- 
зійггі)  окоченеть;  остолбенеть; 
застыть;  с  предл.  ѵог  (О):  ѵог 
КЗІІе  е.  окоченеть  от  холода. 

Егзіаггип^,  Ліе  (Лег  без 
рі)  1)  затвердение,  окоченение; 
2)  замерзание. 

егзіаііеп  ѵі  (егзіЛііеіе;  к.  ег- 
зійііеі)  1)  возвращать;  2)  Оапк  е. 
приносить  благодарность;  3)  Ве- 
гіеііі  е.  докладывать;  Апгеі^е  е. 
сообщать,  заявлять. 

Ёгзйаиііиіішп^,  Ліе  теп.  пре¬ 
мьера. 

егзійипеп  ѵі  (егзіЛипіе;  Ь.  ег- 
зійипі)  изумляться;  с  предл.  йЪег 
(А):  ісіі  Ып  егзіёипі  йЬег  зеіп 
Ѵ/іззеп  я  удивлён  его  знаниями. 

Егзіаипеп,  Лаз  (Лез  ^з;  без 
рі)  изумление;  гит  Е.  удивительно; 
ги  шёіпеш  ^гбВІеп  Е.  к  моему  ве¬ 
личайшему  удивлению;  <$■  іп  Е. 
дегёіеп  изумляться. 
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егзіаипіісіі  аЛ)  изумительный, 
поразительный. 

ёгзіе  пит  первый;  бег  е. 

Маі  первое  мая;  гит  ёгзіеп  Маі 
в  первый  раз;  ат  ёгзіеп  Маі  пер¬ 
вого  мая;  <$>  ііігз  е.  на  первых 
порах,  пока;  бег  е.  Ъёзіе  первый 
встречный. 

Ёгзіе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез  /.  Лег 
-ч, П ;  рІ.Ліе  ^п)  1)  первый;  лучший; 
отличник;  2)  Лег  первое  число  ме¬ 
сяца;  ат  Ёгзіеп  первого  числа. 

егзіёйеп  1.  ѵі  (егзійпЛ;  к.  ег- 
зійпЛеп)  покупать;  іііг  ЬШщез  Оеіб 
е.  купить  дёшево;  2.  ѵі  (...;  і- 
егзіапЛеп)  возникать;  багёиз  кбп- 
пеп  1_1паппё1іт1іс1ікеіІеп  е.  отсю¬ 
да  могут  возникнуть  неприятно¬ 
сти. 

егзіёщеп  ѵі  (егзііер;  к.  ег- 
зііереп)  взбираться  (на  гору,  на 
стену);  ёіпеп  Вег§  е.  взбираться 
на  гору. 

ёгзіепз  аЛѵ  во-первых. 
егзІёгЬеп  ѵі  (егзійгЬ;  і.  егзідг- 
Ьеп)  перен.  замирать;  баз  Ѵ/огі 
егзіёгЪ  іііт  аиі  беп  Ьірреп  слово 
замерло  у  него  на  устах. 

ёгзіеге  аЛ]  первый  из  двух, 
егзііекеп  1.  ѵі  (егзііекіе;  к. 
егзііекі)  душить,  подавлять;  2.  ѵі 
(егзііекіе;  Ь.  егзііекі)  задыхаться. 

ЁгзШпд,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^е) 
первенец. 

ёгзітаііё  1.  первый;  2.  аЛѵ 
в  первый  раз. 

егзігёЪеп  ѵі  (егзігёЫе;  к.  ег- 
зігёЫ)  добиться. 

егзігёскеп,  зіек  ѵг  (егзігёскіе 
зіек;  каі  зіек  егзігёскі)  простирать¬ 
ся;  бег  Ѵ/аІб  егзігёскі  зіеіі  Ьіз 
гиг  Зіабі  лес  простирается  до  го¬ 
рода. 

егзійгтеп  ѵі  (егзійгтіе;  к. 
сгзійгті )  воен.  взять  штурмом, 
приступом  (тж.  перен.). 

егзііекеп  ѵі  (егзііекіе;  к.  ег¬ 
зііекі)  просить;  с  предл.  шп  (А): 


ег  егзйскі  піісіі  шп  ёіпе  ОеШИ^кеіі 
он  просит  меня  сделать  ему  одол¬ 
жение. 

егіарреп  ѵі  ,  (егійрріе;  к.  ег- 
ійррі)  захватить  (врасплох),  пой¬ 
мать;  <>  аиі  ігізсііег  Таі  е.  пой¬ 
мать  на  месте  преступления. 

егіёііеп  ѵі  (егіёіііе;  к.  егіёііі) 
давать;  Опіеггіскі  е.  преподавать; 
Аизкипіі  е.  давать  справки. 

Егіёііип^,  Ліе  (Лег  без  рі) 
выдача,  пожалование. 

егібпеп  ѵі  (егібпіе;  і.  егібпі) 
зазвучать,  раздаваться. 

Егіга§,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
Егіг'йре)  выручка,  доход. 

егігадеп  ѵі  (егігйре,  егігарзі , 
егігарі;  егігйр;  к.  егігйреп)  пере¬ 
носить,  терпеть. 

егіга&ііек  аЛ)  1)  сносный; 

2)  доходный,  прибыльный. 

егігапкеп  ѵі  (егігсіпкіе;  к.  ег- 
ігапкі)  утопить. 

егігіпкеп  ѵі  (егігйпк;  Ь.  ег- 
ігйпкеп)  тонуть. 

ЕгіЙскіщип&,  Ліе  (Лег  без 
рі)  закаливание,  закалка;  оздоров¬ 
ление;  военная  выправка: 

егйЬгідеп  ѵі  (егііЪгіріс;  к.  ег- 
йЬгірі)  сберегать,  откладывать;  2еіі 
е.  выгадать  время;  ез  егйЬгі^і 
зіек  ги  зй§еп...  излишне  гово¬ 
рить...;  біезе  Зёске  егйЬгі^і  зіек 
это  отпадает,  это  ненужно. 

егаасііеп  ѵі  (егѵоЛскіе;  Ь.  ег- 
ѵѵйскі)  проснуться. 

Епѵасйеп,  Лаз  (Лез  без 

рі)  пробуждение. 

епѵйсЬзеп  1  ѵі  (егѵиаекзі;  ег- 
тіекз;  і.  епѵйекзеп)  вытекать, 
происходить;  с  предл.  аиз  (й): 
аиз  біезег  АгЬеіі  іѵёгбеп  біг  Ѵбгіеііе 
е.  от  этой  работы  ты  получишь 
выгоду. 

епѵасЬзеп  II  аЛЛ  взрослый. 

епѵадеп  ѵі  (еподр;  к.  егѵзд- 
реп)  взвешивать,  соображать. 

Епѵа^ип^,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
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соображение;  -О  іи  Е.  гіекеп  при¬ 
нять  во  внимание,  учесть. 

епѵаЫеп  ѵі  (сггюаШе;  к.  ег- 
гюйкіі)  избирать. 

егшаНпеп  ѵі  (егѵосСкпІс;  к.  ег- 
гѵакпі)  упоминать. 

егѵѵагЪ  ітр/  от  епѵёгЬеп. 
егѵѵагшеп  1.  ѵі  (епѵаппіе;  к. 
еггѵагті)  согревать,  нагревать; 

2.  ѵг  $ісЬ  егѵѵаггаеп  (егѵейгтіе 
тіск;  к.  тіск  сггѵагті)  согреться; 
перин.  зіск  іііг  ёіпе  ЗасЬе  е.  заин¬ 
тересоваться  делом. 

епѵйгіеп  ѵі  (спѵагіеіе;  к.  ег- 
зѵйгіеі)  ждать,  дожидаться. 

Егшагіипй.  Ліе  (Лег  Ліе 
-ѵ. еп )  ожидание;  ѵѵібег  Е.  против 
ожидания. 

епѵёскеп  ѵі  ( ёпюёскіе;  к.  ег- 
гѵёскі)  перен.  будить,  пробуждать; 
Вешйпбегип§;  е.  возбуждать  вос¬ 
хищение. 

егѵѵёкгеп,  зісН  ѵг  ( еггюёкгіе 
тіск;  к.  тіск  епѵёкгі)  защищаться, 
удерживаться;  требует  О:  ет 
кбппіе  зісН  Лее  ЬасЬепя  пісМ  е.  он 
был  не  в  силах  удержаться  от 
смеха. 

егигёІсЬеп  ѵі  (ешёіскіе;  к.  ег- 
ѵвёіскі)  размягчать;  О-  ег  ІіеВ  зісіі 
е.  он  смягчился,  он  дал  себя  уго¬ 
ворить. 

егѵѵёізеп-1.  ѵі  (егѵоіез;  к.  егѵиіе- 
зеп)  оказывать  (услугу);  2.  ѵг  зісН 
егѵеёізеп  (егтез  тіск;  к.  тіск 
етіезеп)  оказываться;  зісН  аіз  іар- 
Іег  е.  доказать  свою  храбрость. 

епѵёііегп  ѵі  (епѵёііегіе;  к.  ег- 
гѵёііегі)  расширять,  увеличивать. 

ЕтёгЬ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -е) 
1)  заработок;  2)  приобретение. 

епѵёгЬеп  ѵі  (егѵоёгЬе,  етігЬзІ, 
егѵоігЫ;  егѵойгЬ;  к.  епѵдгкеп)  при¬ 
обретать,  добывать;  баз  Ѵетігаиеп 
бег  Мйззеп  е.  завоевать  доверие 
масс;  зісЬегбВе  Ѵегбіепзіе  иш  ёіпе 
ЗасНе  е.  иметь  большие  заслуги 
в  каком-л.  деле. 
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епѵёгЪзІШііз  аЛ]  трудоспособ¬ 
ный. 

Егѵѵёгѣзіозе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
-ѵ-п;  /.  Лег  ^п;  рІ.  Ліе  ~^п)  без¬ 
работный,  безработная;  т.  с  не- 
опр.  арт.  еіп  ЕгѵѵёгЬзІозег. 

ЕгшёгЬзІозепіипіегзШігипё,  Ліе 
пособие  по  безработице. 

ЕгѵѵёгЪзІозі^кеіі,  Ліе  (Лег 
без  рІ)  отсутствие  заработка,  без¬ 
работица. 

ЕпѵёгЪзітіііеІ,  Лаз,  ЕпѵёгЬз;- 
циеііе,  Ліе  источник  заработка. 

егѵѵёгЬзіШіі»  аЛ)  зарабатываю¬ 
щий,  имеющий  самостоятельный 
заработок. 

ЕгѵѵёгЬз':2Аѵеі§,  Лег  род  занятий. 
ЕгѵѵёгЬип^,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
приобретение. 

егѵѵібегп  ѵі  (егхюіЛегІе;  к.  ег- 
гюіЛегі)  возражать,  отвечать. 

Епѵібегипе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
ответ,  возражение. 

епѵіезепегішавеп  аЛѵ  как  до¬ 
казано. 

епѵігкеп  ѵі  (егѵиігкіе;  к.  епѵігкі) 
добиться,  выхлопотать. 

епѵізсЬеп  ѵі  (егіѵізскіе;  к.  ег- 
шзскі)  поймать,  схватить. 
ег\ѵбд  ітр/  от  епѵаЫеп. 
епѵб^еп  рагІ.ІІ  от  епѵа^еп, 
егѵѵбгЬеп  аЛ/  приобретённый, 
добытый. 

егѵшпзсЫ  аЛ/  ( ^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  желательный. 

епѵйгіеп  ѵі  (егѵоиг^іе;  к.  ег- 
гѵйг§1)  задушить. 

егж5  в  сложи,  им.  прилаг. 
пре*,  архи*:  ёГ2=іаи1  преленивый. 
Егг,  Лаз  (Лез  -'-ез;  Ліе  ^е)  руда. 
Еггг  в  сложи,  им.  сущ.  1)  ме¬ 
таллический,  рудный:  біе  Ётгіабеі 
рудная  жила;  2)  большой,  архи*: 
біе  Ёг2|биттНеіі  большая  глупость. 

еггЙЫеп  ѵі  (еггакііе;  к.  еггЛЫІ) 
рассказывать,  повествовать. 

ЕггаЫипд,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
рассказ,  повесть. 
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еггёі?еп  ѵі  (еггёіріе;  к.  еггёі^і) 
оказывать;  ЁИге  е.  оказывать,  воз¬ 
давать  почести. 

еггёигеп  ѵі  (еггёиріе;-  к.  ег- 
гёирі)  производить;  Ѵ/агеп  е.  про¬ 
изводить  товары. 

Еггёигег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
производитель. 

Еггёигег’Цапб,  Лаз  производя¬ 
щая  страна. 

Еггёизпіз,  Лаз  (Лез  Еггёи&шз- 
зез;  Ліе  Еггёи&ііззе)  изделие,  про¬ 
дукт,  продукция. 

Еггёизип?,  Ліе  (Лег  без  рі) 
производство. 

Ёггі^ап^,  Лег  рудная  жила. 
ЁггдгаЬег,  Лег  рудокоп. 
ёггНаШ?  аЛ)  рудоносный. 
еггіеНеп  ѵі  ( еггор;  к.  еггд^еп) 
воспитывать. 

ЕггіеНег,  Лег  ( Лез  ^з;  Ліе  -^1 
воспитатель. 

еггіекегізсЬ  аЛ /  воспитательный 
ЕггіеЬипд,  Ліе  ( Лег  без  рі) 

воспитание. 

ЕггіеЬипйзг:  в  сложи,  им.  сущ. 

воспитательный:  біе  ЕтгіеЬип^здп 
зіаіі  учебно-воспитательное  заве- 

дгние.  .  ^  _ 

ЕггіеІшп85;ке1ш,  Лаз  учебное 
заведение  с  интернатом. 

еггіеіеп  ѵі  (еггіеііе;  к.  еггіеіі) 
достигать;  ёіпеп  Егіб1ё  е.  добиться 

^  еггШегп  ѵі  (еггіііегіе;  Ъ.  еггіі- 

іегі)  задрожать.  ... 

еггНгпеп  ѵс  (еггигпіе;  к.  еггигпі) 

рассердить. 

еггѵѵіпдеп  ѵі  (егггі)йп§;  к.  е 
гіѵйп^еп)  вынуждать;  насильно 

ез  ргоп.  регз.  п  (зеіпег,  ікт, 
ез)  1)  оно  {он,  она,  они  соответ¬ 
ственно  роду  заменяемого  слова 
на  русском  языке):  еіп  Наиз  зіеіи 
іш  ѴШе,  ез  ізі  ёгоВ  дом  9ГОИГ 
в  лесу,  он  большой;  2)  его,  её  (Л  от 
ез):  піішп  баз  Оіаз  ипб  зіёііе  ез 


аиі  беп  ТізсЬ  возьми  стакан  и  по¬ 
ставь  его  на  стол;  3)  переводится 
указ.  мест,  это:  іск  ѵѵеіВ  ез  я 
это  знаю;  ез  віпб  Бёиізсііе  это 
немцы;  4)  часто  не  переводится: 

а)  в  безличных  оборотах:  ез  ізі 
как  холодно;  ез  тёдпеі  идёт  дождь; 

б)  как  граммат.  подлежащее  при 
послед,  логическом  подлежащем: 
ез  ІёЬе  біе  5оѵ]ёІ:ипіоп1  да  здрав¬ 
ствует  Советский  Союз  I 

ЁзсНе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
бот.  ясень. 

Ёзеі,  Лег  (Лез  Ліе  'осёл. 
Ёзеііп,  Ліе  (Лег  Ліе  Езеііп- 
пеп)  ослица. 

ЕзеІзіоЬг,  Лаз  ослиное  ухо;  О 
ЁзеІзоЬг'еп  іп  біе  ВисЬег  тйсЬеп 
загибать  углы  страниц. 

Ёзкішо,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~ я ) 

ЭСКИМОС. 

Ёзре,  Ліе  (Лег  Ліе  осина. 
ЁзрепіІаиЬ,  Лаз  листва  осины; 
погов.  2іиегп  ѵѵіе  Е.  дрожать, 
как  осиновый  лист. 
ёВЬаг  аЛ)  съедобный. 

Ёззе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  тех. 
кузнечный  горн;  дымовая  труба. 

ёззеп  ѵі  (ёззе,  фі,  а&  *• 
яееёззеп)  есть,  кушать;  зісЬ  зап 
е.  наесться  досыта;  ги  ШіІЩ  е. 
обедать;  ги  АЬепб  е.  ужинать. 
Ёззеп,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 

кушанье,  блюдо. 

Ёззег,  Лег  (Лез  Ліе  едок, 
^  ег  ізі  еіп  зійгкег  Е.  он  много 
ест,  у  него  хороший  аппетит, 

ёв;8ІегІ8  аЛі  прожорливый. 

Ёззій,  Лег  (Лез  без  рі)  уксус. 
Ё$5І8(8&иге,  ЛІе  (без  рі)  уксусная 
кислота. 

Ё6:-1ді!е1,  Лег  столовая  ложка. 
ЁВіізсЬ,  Лег  обеденный  стол. 
ЁвІѵѵагеп  (рі)  провизия,  съест¬ 
ные  припасы. 

Ёвігішшег,  Лаз  столовая. 

Ёзі'е,  Лег  (Лез  Ліе  ^п)  эс¬ 
тонец. 


Нем.-р;  ел. 


12 


ЕЗТ 


—  178  — 


ЕХЕ 


Ё8ІІП,  йіе  (йег  ^;йіе  Ёзііппеп) 
эстонка. 

Ёзііапй  п  (^$)  геог.  Эстония. 
ёзіпізсЬ  ай]  эстонский. 
еІаЫі'егеп,  зісЬ  ѵг  (еіаЬІІегіе 
тісН;  к.  тіск  еіаЫіеіі)  обзаводить¬ 
ся  домом,  устраиваться. 

Еіа&е  [этйжэ],  йіе  (йег  -о;  йіе 
этаж. 

Ёіёрре,  йіе  (йег  ■>-;  йіе  ~ а ) 
этап;  воен.  тыл. 

Еіаі  [этй],  йег  (йез  ~5;  йіе  ^з) 
1)  штат;  2)  смета;  бюджет;  іпз  Е. 
аиіпеЬтеп  включить  в  смету;  йен 
Е.  иЬегігеіеп  превысить  бюджет, 
еіс.=еі  сёіега  и  так  далее  (и  т.д.). 
ёіЬізсЬ  ай]  этический,  нрав¬ 
ственный. 

ЁіЬік,  йіе  (йег  без  рі)  этика. 
Еіікёііе,  йіе  (йег  йіе  -ыі) 
1)  этикет;  2)  этикетка. 

ёШсЬе  ргоп.  іпйе/.  некоторые, 
иные,  несколько;  е.  Маі  несколь¬ 
ко  раз. 

Еіиі  [этйй],  йаз  (йез  ~^з;  йіе  ~^з) 
футляр. 

ёіѵѵа  айѵ  1)  около,  примерно; 
е.  20  ЗКіск  около  20  штук;  2)  раз¬ 
ве,  может  быть  (в  вопросах);  ізі 
ег  е.  кгапк?  может  быть  он  болен? 

еіѵѵйі^  айі  возможный,  могу¬ 
щий  оказаться. 

ёішаз  1.  ргоп.  іпйе/.  (неопр. 
мест.)  что-нибудь;  что-то;  нечто; 
ісЬ  ѵіИ  йіг  е.  еггаЫеп  я  хочу  тебе 
кое-что  рассказать;  во  е.  ЬаЬе  ісЬ 
8СІЮП  (тезёЬеп  я  уже  видел  нечто 
подобное;  2.  айѵ  несколько,  не¬ 
много;  ег  іііЫі  зісЬ  е.  Ъёззег  он 
чувствует  себя  немного  лучше;  <0 
ча,  зо  е.!  ну,  знаете!,  вот  тебе  на! 

еисЬ  ргоп.  регз.  (личн.  мест.) 
О  и  Л  от  ікг  вам,  вас;  ісЬ  ^Ье 
е.  Йаз  ВисЬ  я  даю  вам  книгу;  ісіт 
зеке  е.  (в  письмах  ЕисЬ)  я  вижу 
вас. 

ёиег  1.  ргоп.  регз.  (личн.  мест.) 
О  от  ікг  вас;  2.  ргоп.  розз. 


(притяж.  мест.)  (ёиег,  ёи(е)ге; 
рі.  сиге)  ваш,  свой;  ёіпеп  ОшВ  ап 
ёиге  Кіпйег  ( в  письмах  Ёиге) 
привет  •  вашим  (Вашим)  детям; 
пеЬті  ёиге  ВйсЬег  возьмите  свои 
книги. 

Ёиіе,  йіе  (йег  йіе  ^п)  сова; 

Ёиіепзріе^еі,  йег  (йез  йіе 
Уленшпигель;  шутник,  проказник 
(по  имени  героя  народных  юмори¬ 
стических  рассказов). 

ёигегізеііз  айѵ  с  вашей  стороны. 

ёигезідІеісЬеп  айі  (неіізм.)  по¬ 
добный  вам. 

ёигеІІЬаІЬеп,  ёигеііше&еп  айѵ 

ради  вас,  из-за  вас. 

ёигі&е  ргоп.  розз.  (притяж. 
мест.)  всегда  с  опр.  артиклем: 
йег,  Йіе,  йаз  е.  ваш,  ваша,  ва¬ 
ше;  -ф  іиі  йаз  е.  делайте  всё, 
что  от  вас  зависит. 

Еигбра  п  (Ч>$)  геог.  Европа. 

Еигор'аег,  йег  (йез  йіе  «у) 
европеец. 

еигораізсЬ  ай)  европейский. 

Ёиіег,  йаз  (йез  ~ з;йіе  -у)  вымя. 

Еѵакиіегипе  [эва-],  йіе  (йег  ~; 
йіе  ~~еп)  эвакуация. 

еѵі1.=  еѵепіиёіі  [эвен-]  возможно, 
быть  может;  в  случае  надобности. 

ё\ѵі&  айі  вечный;  <0*  айі  е.  на¬ 
веки;  ез  ізі  е.  зсЬййе  ужасно 
жалко. 

Ёшщкеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
вечность. 

Ехг  в  сложи,  им.  сущ.  бывший, 
экс«;  йег  Ёхіргазійепі  бывший  пре¬ 
зидент. 

ехакі  ай у  (-^ег;  йег  ~ езіе ;  айѵ. 
ат  ~ езіеп )  точный;  тщательный; 
йіе  ехйкіеп  ІУіззепзсЬаііеп  точные 
науки. 

Ехётеп,  йаз  (йез  йіе  -у) 
экзамен. 

Ехекиіібп,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
экзекуция; исполнение (приговора). 

Ехекиііѵе,  йіе  (йег  у*  йіе  ^п) 
исполнительный  орган.  ‘  ■ 
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Ехекиііѵікотііее,  йаз  исполни¬ 
тельный  комитет;  йаз  Е.  йег  Крт- 
типізіізсЬевЙпіегпаііопёІе  (ЕККД) 
Исполнительный  Комитет  Ком¬ 
мунистического  Интернационала 
(ИККИ). 

Ехётреі,  йаз  (йез  йіе  у) 
пример,  задача;  -О  еіп  Е.  зіаіиіе- 
геп  наказать  кого-л.  в  пример 
другим. 

ехеггіегеп  ѵі  (ехеггіегіе;  к. 
схеггіегі)  воен.  обучаться  (строю); 
производить  военное  обучение. 

Ехеггіегіріаіг,  йег  (учебный) 
плац. 

Ехіі,  йаз  (йез  йіе  ^е)  из¬ 
гнание;  ссылка;  место  ссылки. 

Ехізіёпг,  йіе  (йег  у  йіе  ~-еп) 
существование;  -ф  кёіпе  зісЬеге  Е. 
ЬаЬеп  не  иметь  определённых  (по¬ 
стоянных)  средств  к  существова¬ 
нию;  ёіпе  ѵегіёЫіе  Е.  неудавшаяся 
жизнь. 

Ехі8Іёп2іЬегесЬіі§ип§,  йіе  право 
на  существование. 

Ехізіёпгітіпітшп,  йаз  прожи¬ 
точный  минимум. 

ЕхізіёпгігаШеІ,  йаз  средства  к 
существованию. 

ехізііегеп  ѵі  (ехізііегіе;  к.  ехіз- 
Ііегі)  существовать. 

ехк1.  =  ехк1изіѵе  [эксклузйвэ]  за 
исключением,  кроме;  йег  Ргеіз  йез 
ВйсЬез  Ьеіга^і  2  Магк  ехкі.  Рбгіо 
цена  книги  2  марки  (кроме)  не 
включая  платы  за  пересылку. 

ехкіизіѵ  айі  исключительный; 
замкнутый  (об  обществе). 

Ехкигзібп,  йіе  экскурсия,  не¬ 
большое  путешествие. 

ехбіізсЬ  айі  экзотический. 
Ехрапзібп,  йіе  (йег  у  йіе  у  я) 
1)  пол.  экспансия  (расширение 
своего  влияния  на  чужие  стра¬ 
ны);  2)  тех.  расширение  (пара, 
газа). 

ЕхрейШоп  [-цибн],  йіе  (йег  у 
йіе  уй)  1)  экспедиция,  научная 


поездка;  2)  экспедиция,  экспеди¬ 
ционный  отдел. 

Ехрегішёпі,  йаз  (йез  ^(е)з; 
йіе  у)  опыт;  -ф  еіп  Е.  апзіеііеп 
производить  опыт. 

Ехрегішепіаіг  в  сложи,  им. 
сущ.  опытный,  экспериментальный: 
йіе  ЕхрегішепШ;рЬузік  экспери¬ 
ментальная  физика. 

Ехрі.  =  Ехешрійг  экземпляр, 
ехріойіегеп  ѵі  (ехріойіегіе;  і. 
ехріойіегі)  взрываться. 

Ехріозібп,  йіе  (йег  у  йіе  ~ еп ) 
взрыв,  вспышка. 

Ехрі 08І ѵ ;8Іо іі,  йег  взрывчатое 
вещество. 

Ехропаі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
•ѵ, е )  объект  выставки,  экспонат. 

Ехропёпі,  йег  (йез  У  я/  йіе 
ъ еп )  1)  экспонент  (лицо,  выста¬ 
вляющее  предмет  на  выставке); 
2)  мат.  показатель  (степени). 

Ехрбгі,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
экспорт. 

ехрогііегеп  ѵі  (ехрогііегіе;  к. 
ехрогііегі)  вывозить,  экспортиро¬ 
вать. 

Ехрбгі':8Іеі<тегип2,  йіе  увеличе¬ 
ние  экспорта. 

ЕхрбгіійЬегзсЬиВ,  йег  превыше¬ 
ние  экспорта  над  импортом,  актив¬ 
ный  торговый  баланс. 

ехргёв  айѵ  срочно;  йег  Вгіеі 
§еМ  е.  письмо  отправляется  спеш¬ 
ным. 

ЕхргёйіЬоіе,  йег  нарочный. 
ЕхргёвІги®,  йег  поезд-экспресс. 
Ехргоргіаііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
у  йіе  ~ еп )  экспроприация;  за¬ 
хват,  конфискация  имущества  для 
общественного  пользования;  йіе 
Е.  йег  Ехргоргіаіеиге  [-тбрэ]  экс¬ 
проприация  экспроприаторов. 

Ехіеггііогіаіііаі,  йіе  (йег  у 
без  рі)  пол.  экстерриториальность 
(неподсудность  местным  зако¬ 
нам). 

ёхіга  айѵ  особенно,  сверх  того, 
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специально;  іск  Ьіп  е.  бёз\ѵе;теп 
^екбштеп  я  специально  из-за  этого 
пришёл. 

ехігаі  в  сложи,  им.  прилаг. 
необыкновенно,  особо,  экстренно: 
ёхіга;1еіп  высшего  качества,  особо 
шикарный. 

Ехігав  в  сложи,  им.  сущ.  экс¬ 
траординарный,  необыкновенный, 
экстренный,  особый:  баз  Ёхіга'-Ыаіі 
экстренный  выпуск  газеты. 

Ёхіга іргоііі,  Аег  сверхприбыль. 

ехігёт  аА)  крайний. 

Ехігёт,  А  аз  (Аез  ^(е)з;  Аіе  -^е) 
крайность;  аиз  ёіпет  Е.  іпз  іпбеге 
Шіеп  впадать  из  одной  крайности 
в  другую. 

ЕхІгетіШ,  Аіе  (Аег  Аіе 
-ѵ. еп )  1)  крайность,  крайний  пре¬ 
дел;  2)  (рі)  анат.  конечности. 

ЕхгёВ,  Аег  (Аез  Ехгёззез;  Аіе 
Ехгёззе)  эксцесс,  бесчинство. 


Рр,  I,  Ааз  Ф,  ф. 

1  =  1)  ібі^епбе  Зёііе  следую¬ 
щая  страница;  2)  ійг  для. 

раЬеІ,  Аіе  (Аег  Аіе  ^п) 
1)  басня;  сказка;  еггЗЫ’  кёіпе  Рё- 
Ьеіп!  не  рассказывай  басен,  не  вы¬ 
думывай!;  2)  сюжет. 

РйЬеІібісНіег,  Аег  баснописец. 
МЬеІНаІ!  аА у  баснословный,  ска¬ 
зочный;  ез  із"!  і.  ЬШі^І  это  басно¬ 
словно  дёшево. 

ійЬеІп  ѵі  (/йЪеІіе;  к.  р е/АЬеІі ) 
фантазировать,  сочинять. 

РаЬгік,  Аіе  (Аег  Аіе  -^еп) 
фабрика,  завод.  „ 

РаЬгікг  в  сложи,  им.  сущ. 
фабричный,  заводской:  біе  РаЬгікі- 
тагке  фабричная  марка,  фабрич¬ 
ный  знак. 

РаЪгікапІа&е,  Аіе  устройство 
фабрики,  фабричные  сооружения. 

РаЬгікапІ,  Аег  (Аез  -^еп;  Аіе 
■ѵ, еп )  фабрикант,  заводчик. 

РаЪгікагЬеііег,  Аег  фабричный 
(заводский)  рабочий. 


РаЬгІкаІ,  А  аз  (Аез  ^(е)з;  Аіе 
-ѵ, е )  фабричное  изделие,  фабрикат. 

РаЬгІкаІіоп  [-\щои\Щіе  (Аег 
без  рі)  изготовление,  фабрикация. 

РаЬгікіЬезіігег,  Аег  фабрикант, 
заводчик. 

РаЬгікіЪеІгіеЪ,  Аег  фабричное 
производство. 

РаЪгікіІеНгІіпд,  Аег  ученик  фаб¬ 
рично-заводской  школы;  шут. 
«фабзаяц». 

раЬг1к1екгНп§5:5сЬи1е,  Аіе  шко¬ 
ла  фабрично-заводского  учениче¬ 
ства,  фабзавуч  (ФЗУ). 

ІаЬгік  тіШій  1.  аА /  изготовлен¬ 
ный  фабричным  способом;  2.  аАѵ 
по-фабричному,  фабричным  путём. 

РаЪгікіогі,  Аег  фабричный  город 
(городок). 

РаЪгікізІабІ,  Аіе  фабричный, 
промышленный  город. 

РаЬгіклѵезеп,  А  аз  (без  рі)  фаб¬ 
рично-заводское  дело. 

іаЬНгіегеп  ѵі  (/ аЬгігіегІе ;  к. 
/ аЬгігіегі )  изготовлять;  фабрико¬ 
вать;  перен.  ШсНгісЫеп  1  фабри¬ 
ковать  слухи. 

!аЬиНегеп  ѵі  (/ аЬиІіегіе ;  к.  /а- 
Ьиііегі)  сочинять,  рассказывать 
сказки. 

РасИ,  А  аз  (Аез  ^.(е)з;  Аіе  Ей- 
скег  и  Аіе  Ейске)  1)  отделение; 
часть;  полка  (в  шкафу);  тип.  клет¬ 
ка  (наборной  кассы);  2)  отрасль, 
область  (науки,  искусства);  пред¬ 
мет  (обучения);  3)  профессия,  спе¬ 
циальность;  <С>  баз  зсЫа^і  пісМ  іп 
шеіп  Р.  это  не  по  моей  специаль¬ 
ности;  егзі  зраі  кішеп  ѵш  йпіег 
БасЬ  ипб  Р.  лишь  очень  поздно 
нашли  мы  себе  пристанище. 

РасИг  в  сложи,  им.  сущ.  спе¬ 
циальный;  технический:  біе  РёсЬ;- 
зсЬиІе  специальная,  профессиональ¬ 
ная  школа. 

РасН'агЪеіІег,  Аег  квалифици¬ 
рованный  рабочий;  рабочий-спе¬ 
циалист. 
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РбсНаизбпіск,  Аег  техниче¬ 
ское  (специальное)  выражение;  тер¬ 
мин. 

РйсЬ';Ьі1бші2,  Аіе  (без  рі)  про¬ 
фессиональное  образование. 

РасНег,  Аег  (Аез  ~~з;  Аіе  ~) 
веер,  опахало. 

РбсЬ  ееІеНгіе,  Аег  учёный-спе¬ 
циалист. 

ІАсЬ&етйв  аА )  по  всем  пра¬ 
вилам  данной  специальности. 

РасЫеІігег,  Аег  преподаватель 
специального  предмета. 

РбсЬІНІегаІиг,  Аіе  специальная 
литература. 

РбсН  гаапп,  Аег  (рі.  Ейсктаппег 
и  ЕйскІеиіе)  специалист. 

ИсНпіііппізсН  аА)  профессио¬ 
нальный,  специальный;  еіп  ІёсЬтёп- 
пізсЬез  Огіеіі  заключение  специа¬ 
листа. 

расНіипіеггісНі,  Аег  1)  профес¬ 
сиональное  обучение;  2)  предмет¬ 
ное  обучение. 

РбскігеіІзсНгіН,  Аіе  специальный 
журнал. 

Р&скеі,  Аіе  (Аег  Аіе  -^п)  фа¬ 
кел;  перен.  біе  Р.  без  Кгіе§ез  по¬ 
жар  войны. 

Рбскеіігиг.  дег  факельное  ше¬ 
ствие. 

Ше  аА і  1)  безвкусный;  при¬ 
торный;  2)  пошлый;  Шез  2еи§  гё- 
гіеп  говорить  пошлости. 

Рабеп,  Аег  (Аез  -^з;  Аіе  ~  и  Аіе 
ЕААеп)  1)  нитка,  нить;  ег  Ьаі  кёі- 
пеп  Ігбскепеп  Р.  аш  ЬёіЬе  он 
промок  до  нитки;  перен.  беп  Р. 
ѵеіііегеп  потерять  нить  разговора; 
2)  сажень. 

ИбепізсНеіпі;?  аА )  потёртый ; 
перен.  ійбепзсііеіпі^ег  Огипб  сла¬ 
бый  довод. 

ІаНІ?  аА і  способный;  требует 
О  или  предлога  хи  (О):  ег  ізі 
біезег  или  гм  біезег  Та!  і.  он  спо¬ 
собен  на  такой  поступок;  -О  ег 
ізі  еіп  Шіі^ег  Корі  он  даровит. 


РіШ^кеіі,  Аіе  (Аег  Аіе  -^еп) 
способность. 

!аЫ  аА )  блёклый,  бледный. 
РШтсЬеп,  А  аз  (Аез  Аіе  ^) 

умнш.  от  Раітпе  флажок. 

ІбЬпбеп  ѵі  (/йкпАеіе;  к.  ре/йкп- 
Аеі)  преследовать,  выслеживать; 
охотиться  за...;  с  предл.  паск  (Ц) 
или  аиі  (А):  паск  ёіп ет  или  аи/ 
ёіп  еп  ѴегЬгёсЬег  1  выслеживать 
преступника. 

РаЬпе,  Аіе  (Аег  Аіе  ^-п) 

1)  флаг,  знамя,  штандарт;  «Оіе 
Кбіе  Рйітпе»  «Красное  знамя»  (цен¬ 
тральный  орган  КПГ);  2)  тип. 
гранка;  гиг  Р.  ёіпЬегиіеп  чѵёг- 
беп  быть  призванным  на  воен¬ 
ную  службу. 

РаНпеп  ЯисМ,  Аіе  (без  рі)  де¬ 
зертирство. 

Шіпеп  МсНііё  аА)  1)  беглый; 

2)  перен.  изменивший  (своим  убе¬ 
ждениям);  -О  1  ѵ/ёгбеп  стать  из¬ 
менником,  дезертировать. 

РбНпеп  Іга^ег,  Аег  знамёнщик, 
знаменосец. 

РбНпепііѵасЬе,  Аіе  караул  при 
знамени. 

Райгг  б  сложи,  им.  сущ.  про¬ 
езжий:  біе  Рёкг;зігаВе  проезжая 
дорога. 

РбНпЬаНп,  Аіе  1)  мостовая; 
2)  ж.-д.  линия,  полотно,  (рельсо¬ 
вый)  путь. 

ШігЪаг  аА)  1)  проезжий;  судо¬ 
ходный;  2)  передвижной. 

РйЬгібатт,  Аеі  мостовая,  про¬ 
езжая  часть  улицы;  ж.-д.  полотно. 

ранге,  Аіе  (Аег  Аіе  ^п) 
пором,  перевоз. 

ІаНгеп  1.  ѵі  (/йкге,  /йкгзі,  / йкгі ; 
/икг;  к.  рв/йкгеп)  везти;  возить; 
Зіёіпе  1  возить  камни;  2.  ѵі  (...; 
Ь.  ре /йкге  п)  ехать,  ездить;  плыть 
(на  судне);  ші!  бег  ЗігйВепЬаЬп, 
бега  Каб,  ші!  бет  Аиіо  1.  ехать  на 
трамвае,  на  велосипеде,  на  авто¬ 
мобиле;  ЗсЬНіІеп  1  катаіься  на 
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санках;  -О  сІіе  Ріёгсіе  хизсЬйпйеп  1. 
загнаіь  лошадей;  ѵог  \Уиі  іп  (Не 
НоНе  і.  вскочить  в  бешенстве;  Ші- 
г(е)  ѵкоЫ!  добрый  путь!;  тіі  йег 
Наш!  йЬегз  Оезісідѣ  і.  провести  ру¬ 
кой  по  лицу;  зёіпе  Нбііпип^еп  1. 
І&ззеп  отказаться  от  своих  надежд: 
іп  (Не  КІёіНег  1.  быстро  одеться. 

РйНгеп,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 
езда. 

іакгепй  ай]  едущий,  странствую¬ 
щий;  іаіігепйе  Ьёиіе  странствую¬ 
щие  артисты. 

Рбіігег,  Лег  (Лез  ^з;  а Не 
ездок;  вагоновожатый;  шофёр. 

РаНгі^азІ,  Лег  пассажир. 

РйЬгдеІі,  Лаз  ( без  рі)  1)  плата 
за  проезд;  2)  проездные. 

РйНг&епоззе,  Лег  попутчик. 

Раіігікагіе,  Ліе  проездной  билет. 

РйНгкагіепіаиз^аЬе,  Ліе  про¬ 
дажа  билетов. 

РакгкагІепізсЬаІІег,  Лег  билет¬ 
ная  касса. 

РаЬгікоІоппе,  Ліе  воен.  конный 

транспорт. 

МНгІаззі?  аЛ]  небрежный,  не¬ 
осмотрительный. 

РаНгІаззі^кеіі,  Ліе  (Лег  без 
рі)  (преступная)  небрежность;  го¬ 
ловотяпство. 

Ракгітапп,  Лег(рІ.  Ліе  РШігтйп- 
пег  и  Ліе  Ракгісиіе)  поромщик. 

РйНгірІап,  Лег  расписание  дви¬ 
жения  (поездов  и  пр.). 

Шігріап  таВіз  аЛ]  и  аЛѵ  по 
расписанию. 

РаНгігаН,  Лаз  велосипед. 

РаЬгізсНеіп,  Лег  билет  на  проезд. 

РаНгізриг,  Ліе  колея. 

РаЬгізіиЫ,  Лег  лифг. 

РаНгі,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
поездка;  проезд;  рейс;  \ѵаЬгепй 
йег  Р.  на  ходу;  еіп  ѴѴй^еп  іп  ѵбі- 
Іег  Р.  идущий  полным  ходом  ав¬ 
томобиль,  э  ипаж;  йаз  8і§п41 
зіеЫ  ац{  ігёіе  Р.  сигнал  показы¬ 
вает,  что  путь  свободен. 


РАЬ 


Раіігіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
след;  ег  Ьаі  шісН  аиі  йіе  гісЫі- 
&е  Р.  §еЬгасМ  он  направил  меня 
на  правильный  след,  по  верному 
пути;  перен.  аиі  <іег  ійізскеп  Р. 
зеіп  ошибаться,  итти  по  ложному 
пути. 

РаЬгЦхцрреп  (рі)  обозные  вой¬ 
ска. 

РаЬгішаззег,  Лаз  фарватер;  пе¬ 
рен.  іт  гісЫі^еп  Р.  зеіп  быть 
в  своей  стихии. 

Ракгі\ѵед,  Лег  проезжая  дорога. 

РйЬггеид,  Лаз  экипаж;  судно. 

іакіізск  аЛ)  фактический. 

Рйкіог,  Лег  (Лез  Ліе  Рак- 

іогеп)  1)  мат.  множитель,  сомно¬ 
житель;  2)  элемент,  фактор;  еіп 
гпЗВ^еЬепйег  Р.  решающее  обсто¬ 
ятельство. 

Ракішп,  Лаз  (Лез  ~^з;  Ліе  Рйкіа 
или  Ліе  Рйкіеп)  факт. 

РакиІШ,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 

факультет. 

іакиііаііѵ  аЛ)  факультативный, 
необязательный. 

Раіке,  Лег  (Лез  Ліе  ^.п) 

СОКОЛ. 

Раіі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  РШІе) 
1)  (без  рі)  падение;  сіег  Р.  йег 
МопагсЫе  падение  монархии;  йег 
Р.  йез  Ваготёіегз  падение  баро¬ 
метра;  2)  (без  рі)  убыль,  сниже¬ 
ние;  Р.  йег  Оеігёійергеізе  сниже¬ 
ние  цен  на  зерно;  3)  водопад; 
4)  случай;  іп  ]ёйеш  Р.  во  вся¬ 
ком  случае;  аиі  ]ёйеп  Р.,  аиі 
Й11е  РШІе  на  всякий  случай;  аиі 
кёіпеп  Р.  ни  в  коем  случае;  5)  про¬ 
исшествие;  дело;  6)  грам.  падеж; 
<0>  ^езёігі  йеп  Р.  ...  предположим, 
что...;  га  Р.  Ьгіп§еп  низвергнуть, 
привести  к  упадку;  ізі  йаз  йегР.... 
если  это  так...;  йаз  ѵаг  аЬег  пісЬі 
йег  Р.  но  этого  не  было ;  ег  мѵйгйе 
Кпаіі  ипй  Р.  епИйззеп  его  внезапно, 
неожиданно  уволили. 

РйІІіЬеіІ,  Лаз  гильотина. 


РАЬ 
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РаІІ'Ьгйске,  Ліе  подъёмный  I 

мост.  ’  . 

РаІіе,  Ліе  (Лег  Ліе  за¬ 
падня,  ловушка. 

РйШеізеп,  Лаз  капкан. 

Іаііеп  ѵі  (/йііе,  /йіізі; /йШ;  /іеі; 

Ь.  ее/йііеп)  падать,  понижаться, 
спадать;  іш  Кашріе  і.  пасть  в  бою; 

О  Ьёпіпз  Тбйезіаё  Й1П  аиі  Йеп 
21.  йапиаг  день  смерти  Ленина 
приходится  на  21  января;  йаз  Ьёг- 
пеп  ШП  Шт  зсЬшег  учёба  ему 
трудно  даётся;  ег  ізі  пісЬі  аиі  йеп 

Корі  ёей11еп  он  далеко  не  глуп; 
іпз  Ѵ/огі  і.  прерывать  речь;  і.  Ійззеп 

уронить,  проронить. 

іаііеп  ѵі  (I ШИе ;  к.  §е/аШ)  сру¬ 
бать;  ❖  еіп  йгіеіі  і.  выносить 

приговор. 

Раііеп,  баз  (Лез  без  рі) 
рубка  (деревьев). 

іаііій  аЛі  ком.  срочный;  под¬ 
лежащий  уплате;  і.  ѵёгйеп  исте¬ 
кать  (о  сроке). 

іаііз  с }  в  случае,  если;  і.  ег 
кошші,  §ІЬ  іЬш  йаз  ВисН  если  он 
придёт,  дай  ему  книгу. 

РаІІзсЫгт,  Лег  ав.  парашют. 
РаІІзсЬігтіаЪзргипй.  Лег  пры¬ 
жок  с  парашютом. 

раШзисЬі,  Ліе  мед.  падучая, 
эпилепсия. 

іаІзсЬ  аЛ )  ег ;  Лег  ~ езіе ;  аЛѵ. 
ат  ~ езіеп )  фальшивый,  ложный; 
неправильный,  неверный,  '.ошибоч- 

НЫ ШзсЬеп  ѵі  (Щзскіе;  к.  §е{Шзскі) 
подделывать. 

Раізскег,  Лег  (Лез  Ліе  ^) 
подделыватель,  фальсификатор. 

РаІзсІЛеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
1)  ложность;  2)  фальшивость,  не¬ 
искренность. 

ШзсМісЬ  ай)  ложный,  неверный. 
ШзсЫісЬегіѵеізе  аЛѵ  ошибоч¬ 
но,  ложно. 

РаІзсЬішііпгег,  Лег  фальшиво¬ 
монетчик. 


РаІзсЬізріеІег,  Лег  шулер. 

РаІіе,  Ліе  (Лег  Ліе  -а) 
I)  складка,  сборка;  2)  морщина. 

іаііеп  ѵі  () йііеіе ;  к.  ёе/ЛІШ) 
складывать,  закладывать  складки ; 
йіе  Зіігп  і.  морщить  лоб;  перен . 
Напйе  і.  сложить  руки. 

Раііег,  Лег  (Лез  Ліе  ~~)  ба¬ 
бочка,  мотылёк. 

ійіііг  аЛ]  складчатый,  морщи¬ 
нистый. 


Раіг,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ~е) 
тех.  паз,  фальц. 

іаігеп  ѵі  и  ѵі  (/аЫе;  к,  де/йігі) 
тех.  фальцевать;  шпунтовать. 
іатіНаг  аЛ)  фамильярный. 
Ратііііе,  Ліе  (Лег  Ліе 
семья. 


РатШІепа  в  сложи,  им.  сущ 
семейный,  фамильный:  йіеРатіІЬеп:- 
аЬпІісЬкеіі  семейное  сходство. 
РатіНіепіапйеЬбгіге,  Лег,  аіс 

член  семьи. 

РатіИІепіпате,  Лег  фамилия, 
іатбз  1.  аЛ)  (^ ег ;  Лег  ~ езіс} 
великолепный,  славный;  2.  аЛѵ 
(-^ег;  ат  ~ езіеп )  наславу. 

Рапаіікег,  Лег  (Лез  Ліе  ^ 
фанатик. 

іапй  ітр /  от  ііпйеп. 

Рап§,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  Риале) 

1)  ловля,  лов,  улов;  ёіпеп  ёго8еп 
р.  тасЬеп  (іип)  поймать  крупную 

дичь;  перен.  сделать  выгодное  дело; 

2)  лапа;  (рі)  когти;  \ѵаз  ег  ёіпшаі 
іп  йеп  Рап^еп  Ьаі,  ІаВі  ег  пісіді  тепг 
Іоз  что  ему  раз  попало  в  лапы, 
того  уж  он  не  выпустит. 

іап^еп  ѵі  (}йп°е,  /ап^зі,  /йя.§т; 
г1Па;  к.  §е/Лп§еп)  ловить;  поймать; 
<>•  &з’ісЬ  і.  Іаззеп  дать  себя  прове¬ 
сти,  попасться  на  удочку;  ег  138! 
5ІсЬ  пісііі  Іеісііі  і.  его  не  пойма¬ 
ешь,  его  не  проведешь;  Реиег  т, 
загораться. 


Рап?! 

Рапт 


(»агп,  Лаз  сеть  (для  птиц). 
Іеіпе,  Ліе  аркан. 


Рап§Ізріе1,  Лаз  игра  в  горелки. 


РАК 
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РагЬе,  Аіе  (Лег  -ѵ,;  Аіе  ^п) 
1)  Цвет; краска;  2)  масть  (лошади- 
в  картах);  <>  біе  Р.  ѴёсЬзе1п 
меняться  в  лице;  перен.  менять 
свои  убеждения;  Р.  Ьекёппеп  рас¬ 
крывать  свои  карты. 

ІагЬеп  ѵі  (/агЫе;  к.  ре/ЗгЫ) 
красить.  7 

РагЬепг  в  сложи,  им.  сущ. 
цветной,  красочный:  баз  РйгЬеп!- 
ЬПа  цветной  рисунок. 

РйгЬеп;аЪзіиГцп^,  Аіе  оттенок 
(цвета). 

РйгЪешЫіпгіЬеіІ,  Аіе  дальтонизм 
{цветовая  слепота). 

РйгЬепігіпіек,  Аег  хромотипия. 
РагЪеп:іпгіиз1гіе,  Аіе  красочная 
промышленность. 

РёгЬещргасМ,  Аіе  (без  рі), 
РйгЬепігехЬіцщ,  Аег  (без  рі)  бо¬ 
гатство  красок,  красочность. 

РйгЪеп'зріеІ,  Ааз  (без  рі)  игра 
цветов. 

РагЬег,  Аег  (Аез  -^з;  Аіе  -О 
красильщик. 

РйгЬегёі,  Аіе  (Аег  ^  Аіе  ^еп) 

1)  (без  рі)  красильное  дело- 
*)  красильня.  ’ 

*йгЫд  аА)  цветной,  пёстрый. 
іагЬІоз  ай)  (-^ег;  Аег  -^езіс: 
аАѵ.  ат  -ѵ. езіеп )  бесцветный 
РагЬип&,  Аіе  (Аег  -ѵ.;  Аіе  \еП) 
окраска.  7 

Рагш,  Аіе  (Аег  -ѵ.,-  Аіе  -^еп) 
ферма.  7 

Рйгшег,  Аег  (Аез  ^в;  Аіе  -О 
фермер.  ' 

Рйгп:кгаиі,  Ааз  папоротник 
РйзсЫпд,  Аег  (Аез  ^8;  Аіе  ’^е) 
карнавал.  7 

РазсЫзіегипд,  Аіе  (Аег  без 
рі)  фашизация. 

РазсЬізтиз,  Аег  (Аез  -ч.;  беэ 
рі)  фашизм. 

РазсЬізі,  Аег  (Аез  ^еп;  Аіе 
^еп)  фашист. 

Разеіёі,  Аіе  (Аег  -,•  Аіе  -^еп) 
бредни,  вздор.  7 


Шеіп  ѵі  и  ѵі  (/Азеііе;  Н.  ееМ- 
веіі)  нести  вздор. 

Рйзег,  Аіе  (Аег  -ѵ.;  Аіе  ^п)  во¬ 
локно,  фибра;  ^  ег  Ьапёі:  тіі  и. 
бег  Р.  зёшез  Нёгхепз  ап  зёіпег 
АгЬеіІ  он  всецело  (всей  душой) 
отдаётся  своей  работе. 

Мзегід  аАі  волокнистый. 

РаВ,  Ааз  (Аез  Рйззез;  Аіе  РАз- 
вег)  бочка;  <>  погов.  баз  зсЫМе! 
бет  р.  беп  Вббеп  аиз  это  перепол¬ 
нило  чашу,  это  уже  слишком. 
МВЬаг  аА]  уловимый,  понятный. 
гаВсЬеп,  Ааз  (Аез  ^в;  Аіе  -о 
умши.  от  Раб  бочонок 

Шзеп  1.  ѵі  (/А/Не;  к.  ёеЩі) 
1)  хватать;  схватывать;  с  предл 
Ьеі,  ап  (О),  иш  (А):  Ьеі  Аег 
папа  1.  схватить  за  руку;  біе  Тііг 
ап  Аег  КНпке  I.  схватиться  за 
Ручку  двери;  ит  Аеп  ЬеіЬ  1.  об¬ 
хватить;  2)  перен.  понимать,  по¬ 
стигать;  зеіп  Корі  іаВі  ІеісЬі  он 
легко  схватывает,  воспринимает; 
б  вставлять  в  оправу,  в  рамку; 

4)  вмещать;  бег  ЗааІ  1а8і  ѵѵеН 
иЬег  1000  МёпзсЬеп  зал  вмещает 
значительно  больше  1000  человек- 
2.  ѵг  зісЬ  Ійззеп  (/йріе  тіск;  Н. 
писк  §е/А/і)  взять  себя  в  руки- 
деЩІ  зеіп  быть  спокойным,  пол¬ 
ным  самообладания;  А  аиі  йіірч 
ёеНВі  зеіп  быть  готовым  ко  все¬ 
му,  не  ожидать  ничего  доброго- 
ёіпеп  ВезсЫйб  1.  принимать  ре¬ 
шение;  іпз  Аи§;е  1.  рассматривать; 
Ѵегігйцеп  і.  почувствовать  д0Ве- 
рие;  іп  ѴѴбгіе  і.  формулировать; 
зісЬ  еш  Нег2  і.  собраться  с  ду- 
хом;  Миі  1.  набраться  храбрости; 

Г.1®, .8І^1  к[пг !  сворите  коротко! 

іаШісп  аА}  понятный. 

Рйззип?,  Аіе  (Аег  -ѵ.,-  Аіе  ^еп) 

1)  оправа;  2)  формулировка,  ре- 
дакция;  3)  (без  рі)  самообладание; 
біе  Р.  ЬеѵѵчШгеп  сохранить  само¬ 
обладание;  аиз  бег  Р.  Ьгіпяеп  вы¬ 
водить  из  терпения. 
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РйззипгзІЗаЬе,  Аіе  (без  рі) 
познавательная  способность,  пони¬ 
мание. 

ійззипдзНоз  аА]  растерявшийся, 
потерявший  самообладание. 
Рйззипяфгаит,  Аег  ёмкость, 
іазі  аАѵ  почти,  чуть  не;  ісЬ 
кат  1.  2ц  зрЗІ  я  чуть  не  опоздал. 

іізіеп  ѵі  (/йзіеіе;  к.  ре/Азіеі) 
рел.  поститься. 

рйз1;пасМ,  Аіе  канун  поста; 
карнавал. 

ІаШ  аА)  фатальный,  роковой. 
Рйіит,  Ааз  (Аез  ~я,-  йіе  Рйіа) 
судьба. 

ійисЬеп  ѵі  (/ йискіе ;  к.  §е- 
/ йискі )  шипеть,  фыркать  (о  кош- 
ке). 

Іаиі  ай)  1)  гнилой;  тухлый; 

2)  ленивый;  -0-  ^иіег  Шг  дур¬ 
ная  шутка;  баз  ізі  ёіпе  ійиіе  Ое- 
зсйісЫе  дело  дрянь;  аиі  бег  ійиіеп 
Наиі  Ііе^еп  лентяйничать;  Миіег 
2Шег  плохой  плательщик. 

Іаиіеп  ѵі  (/йиііс;  каі  ре/АиІі) 

ГНИТЬ. 

ійиіепгеп  ѵі  (/Аиіепгіе;  к.  ре- 
/ йиіепгі )  лениться. 

Рйиіепгег,  Аег  (Аез  Аіе  ^) 

лентяй. 

рйиШеіі,  Аіе  (Аег  без  рі) 

лень. 

р'аиіпіз,  Аіе  (Аег  без  рі) 

гниение,  гниль. 

Рйиііреіг,  Аег  лентяй. 

Рйипа,  Аіе  (Аег  Аіе  Рйипеп) 
фауна,  животный  мир. 

Раизі,  Аіе  (Аег  Аіе  Рйизіе) 
кулак;  <>  аиі  ёі§епе  Р.  само¬ 
властно,  на  свой  страх  и  риск. 

РаизІсЬеп,  Ааз  (Аез  -^з;  Аіе 

-ѵ.)  умнш.  от  Ра  из!  кулачок; 
<0  зісЬ  іпз  Р.  ІйсЬеп  тайком,  зло¬ 
радно  подсмеиваться. 

ійизіібіск  аА):  <>  ег  Ьаі  ез  1. 
Ьіпіег  беп  бЬгеп  он  себе  на  уме; 
і  Ш^еп  нагло,  грубо  лгать. 

РйизіШапбвсІіий,  Аег  рукавица. 


Рйи8І[катр1,  Аег  кулачный  бой; 
бокс. 

РйизІігесМ,  Ааз  (беэ  рі)  ку¬ 
лачное  право. 

РАизіІзсЫаа,  йег  удар  кулаком. 
Рйхеіі  (рі)  дурачества;  <>  Р- 
тйсЬеп  дурачиться,  ломаться. 

РёЬгиаг,  Аег  (Аез  -^з;  без  рі) 
февраль. 

РёЬгиагікатріе  (рі)  пол.  фе¬ 
вральские  бои  (1934  г.  в  Ав¬ 
стрии). 

РёЬгиагігеѵоІийоп,  Аіе  (без  рі) 
пол.  Февральская  революция 
(1917г.  в  России). 

РесЬЬ  в  сложи,  им.  сущ.  фех¬ 
товальный:  біе  РёсЫікипзі  фехто¬ 
вальное  искусство. 

РёсЫіЬгибег,  Аег  бродяга,  по¬ 
прошайка.  • 

ІёсЫеп  ѵі  (/ёскіе,  / іскізі ,  / іскі ; 
і оскі ;  к.  ре/йскіеп)  1)  фехтоваіь; 
сражаться,  бороться;  2)  бродяжни¬ 
чать,  попрошайничать. 

РёсМеп,  Ааз  (Аез  -^з;  без  рі) 
фехтование. 

РёсМег,  Аег  (Аез  -ѵ-я;  Аіе  ^-) 
фехтовальщик,  боец. 

Рёбег,  йіе  (йег  йіе  -^п) 

1)  перо;  2)  пружина;  рессора; 
ф  еіп  Мапп  ѵоп  бег  Р.  писатель; 
ёіпе  зсМгіе  Р.  ійЬгеп  писать  рез¬ 
ко;  ег  1іе§1  посЬ  іп  беп  Рёбегп  он 
еще  лежит  в  постели. 

рейеге  в  сложи,  им.  гущ. 
1)  из  перьев;  пуховый:  йіе  Рё- 
йегібеске  перина;  2)  пружинный, 
рессорный:  біе  Рёбептаігаіге  пру¬ 
жинный  матрац. 

РёйегіЬеи,  Ааз  перина. 
РёйегІЬизсІі,  Аег  плюмаж,  сул¬ 
тан,  хохол. 

Іёйегііеіскі  аА)  лёгкий  как  пё¬ 
рышко.  ,  _  ^ 

Рёйегіезеп:  «ЗЬпе  ѵіеі  Р.  без 

лишних  церемоний. 

Рёйег|теззег,  Ааз  перочинный 

нож. 
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іёбегп  1.  ѵі  (/ёЛегіе;  каі  §е- 
/ёЛегі)  пружинить;  2.  ѵг  8ІсЬ  1ё- 
гіегп  (/ёсіегіе  віск;  Наі  віск  §е(ё- 
сіегі)  линять  (о  птицах). 

іёбегпб  аЛі  эластичный,  упру¬ 
гий. 

рёбег';8ріІ2е,  Ліе  кончик  пера. 

Рёбег'ізігісіі,  Лег  черта  (прове¬ 
дённая)  пером;  росчерк  пера. 

Рёбегіѵіеіі,  Лав  домашняя  птица. 

РёбегігеісЬпипд,  Ліе  рисунок 
пером. 

Рёе,  Ліе  (Лег  Ліе  Рё\еп)  фея, 
волшебница. 

іё;епЬаП  аЛ )  феерический,  фан¬ 


тастический. 

Іё§еп  ѵі  (/ё§іе;  к.  ре/ё§і)  мес¬ 
ти;  беп  ЗсЬбгпзіеіп  і.  чистить 
(дымовую)  трубу;  -О  бег  Ѵ/іпсІ 
іе^і  бигсЬ  біе  Шзіе  ветер  про¬ 
носится  по  пустыне. 

реЬ,  Лаз  (Лев  без  рі)  белка 


(мех). 

Рёіібе,  Ліе  (Лег  Ліе 
1)  спор;  2)  (без  рі)  вражда. 

РёЬбе  Ьапбзсішіі,  Лег  ист .  пер¬ 
чатка,  которую  бросали  в  знак 
вызова  на  бой;  перен.  беп  Р. 
аиіІіеЬеп  принять  вызов. 

РёЫІЬеігак,  Лег  дефицит,  недо¬ 


чёт. 

іёЫеп  ѵі  (/ ёкііе ;  к.  %е/ёкІі) 
1)  недоставать;  нехватать;  2)  от¬ 
сутствовать;  бег  ЗсЬШег  ІёЫіе 
г\ѵеі  ТА§е  іп  бег  ЗсЬйІе  ученик 
отсутствовал  в  школе  два  дня; 
3)  ошибаться;  провиниться;  4)  про¬ 
махнуться  (при  стрельбе);  <0-  \ѵёі1 
^еІёЫІ:!  ничуть  не  бывало,  как  бы 
не  так!;  ѵѵаз  іеЫі:  ІЬпеп?  что  с 
вами?;  на  что  вы  жалуетесь?;  ап 
тіг  50І1  ез  пісЫ  і.  за  мной  дело 
не  станет;  баз  іёЫіе  тіг  посЬ  &е- 
гйбе!  вот  этого  ещё  недоставало!; 
ез  ЬШе  пісМ  ѵіеі  ^еіёЫі:,  зо  ЬШе 
зіе  §е\ѵёіпі:  ещё  немного  и  она 
бы  заплакала. 

РёІЛег,  Лег  (Лев  ~ 5 ;  Ліе  ~ ) 


ошибка;  изъян;  Р.  ѵегЬёззегп,  ког- 
гі§іегеп  исправлять  ошибки. 

ІёЫегІІгеі  аЛ/  безошибочный; 
безупречный;  без  изъянов. 

іёЬІегЬаИ  аЛ)  ошибочный,  не¬ 
точный,  с  изъяном. 

{ёЫегіІоз  аЛ]  безошибочный; 
безупречный;  без  изъянов. 

РёЫегіяиеІІе,  Ліе  источник 
ошибок. 

РёЫеггаЫ,  Ліе  число  ошибок. 
РёЫіеггеи^піз,  Лав  бракованные 
изделия,  брак. 

*ёЫ;§еЬ(е)п  ѵі  (& іп *  /ей/;  Ь. 
/ёкІ§е§ап&еп)  1)  сбиться  (с  доро¬ 
ги);  перен.  ошибаться;  2)  не  по¬ 
пасть  в  цель. 

РёМ;?е\ѵісЬі,  Лав  провес. 
РёМ&гШ,  Лег  промах,  ошибка. 
ІёЫІзсЬіевеп  ѵі  (веко/  /ек/±  к. 
/ёкІ§евсковвеп)  промахнуться,  < 
РёМІзсЫак,  Лег  промах,  чАе- 
удача.  ьѵГ 

{ёЫІзсЫа^еп  ѵі  (всМй§1  ^ 
зскІи§  /ей/;  Наі  или  і.  /ёкі&евси 
@еп)  не  удаваться;  біе  НбНпцп§еЪ 
зсЫи@;еп  іеЫ  надежды  не  сбылись. 

РёЫ|$сЫи8,  Лег  ошибочное  заг 
ключение. 

РёЫ|8сЬи8,  Лег  промах  (при 
стрельбе). 

ІёЫіІгеіеп  ѵі  (ігёіе  /екі,  ігііізі 
/екі,  ігііі  /екі;  ігаі  /екі;  Ь.  и  й. 
/ёкі^еігеіеп)  1)  оступиться;  2)  пе¬ 
рен.  заблуждаться. 

рёМіігіЙ,  Лег  1)  ложный  шаг; 
2)  перен.  ошибка;  проступок. 

РёМІ2и§,  Лег  ошибочный  ход 
(в  іиахм.  игре). 

Рёіег,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
празднество;  торжественный  акт; 
біе  Р.  без  1.  Маі  празднование  1-го 
Мая. 

Реіег5  в  сложи,  им.  сущ. 
праздничный:  баз  Рёіегікіеіб  празд¬ 
ничное  платье. 

РёіегіаЬепб,  Лег  конец  рабо¬ 
ты;  -О  Р.  тасііеп  кончать  работу. 
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ІёіегІісЬ  аЛ /  торжественный. 
РёіегІісНкеи,  Ліе  (Лег  Ліе 

ъеп)  1)  ( без  рі)  торжественность; 

2)  торжество. 

іёіегп  (/ёіегіе;  к.  %е/ёіег1)  1.  ѵі 
1)  праздновать;  2)  оказывать  по¬ 
чёт,  прославлять;  2.  ѵі  не  рабо¬ 
тать;  прогуливать. 

Рёіегізіапбе,  Ліе  час  отдыха. 
РёіегЛа^,  Лег  праздник. 
іёіг(е)  аЛі  трусливый,  мало¬ 
душный. 

рёіде,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
смоква,  фига;  ^еббггіе  Р.  винная 
ягода. 

РёікепіЬаиш,  Лег  смоковница. 
рёі?епіЫаЙ,  Лав  фиговый  лист. 
Рёі?ЬеІ1,  Ліе  (Лег  ~;  без  рі) 
трусость,  малодушие. 

Іёі^іЬеггіг  аЛ/  малодушный. 

Рёізііпд,  Лег  (Лев  ^в;  Ліе  ^е) 
трус. 

Іеіі  аЛ І  продажный. 
іёіИЪіеІеп  ѵі  (Ьоі  /ей;  к.  /ёіі- 
деЬоІеп)  предлагать,  (выставлять) 
на  продажу. 

Рёііе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  на¬ 
пильник.  , 

Іёііеп  ѵі  (/ёіііе;  к.  це/ёШ)  опи¬ 
ливать;  шлифовать;  перен.  біе 
ЗргйсЬе  і.  отшлифовывать  речь. 

КШНаИеп  ѵі  (кйііе  /еіі,  кйііві 
/еіі,  кйіі  /еіі]  кіеіі  /еіі;  к.  /ёП&- 
каІіеп)  предлагать  для  продажи; 


л  Маиіайеп  Ь  глазеть. 

іёіІзсЬеп  ѵі  ( іёіівскіе ;  к.  §е- 
/ёіівскі)  торговаться. 

Рёііізрапе  (рі)  опилки  (от  ра¬ 
боты  напильником) . 

іеіп  аЛ/  1)  тонкий;  мелкий;  точ¬ 
ный;  2)  изящный;  утонченный; 

чуткий;  <0*  баз  Із1  4Ьег  р1  эт° 
здорово!,  чудесно!;  би  Ьазі  бісЬ  I. 
§етасЫ!  как  ты  нарядился! 

іеіпз  в  сложи,  им.  прилаг.  мел¬ 
кое  іёіпі§езіеЫ  мелко-просеянный. 

реіпй  в  сложн.  им.  сущ.  мел¬ 
кий:  біе  РёіпІзсЬгШ  мелкое  письмо. 


рёіп  Ьаскегеі,  Ліе  кондитерская, 
іеіпб  аЛ):  <>  ег  ізі  тіг  і.  он 
относится  ко  мне  враждебно. 

рёіпб,  Лег  (Лев  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
враг;  неприятель,  противник;  еіп 
(тезсЬѵѵбгепег  Р.  заклятый  враг;  бег 
егЪШегізіе  Р.  злейший  враг ;  <С>  зісЬ 
Рёіпбе  тйсЬеп  приобрести  врагов. 

реіпбезг  в  сложи,  им.  сущ.  вра¬ 
жеский,  неприятельский:  баз  Рёіп- 
без|1а§ег  неприятельский  лагерь. 

^ёіпбезііапб.  Лав  неприятель¬ 
ская  страна. 

іёіпбіісіі  аЛ)  враждебный;  не¬ 
приятельский;  ег  ізі  тіг  і.  еезіпо1 
он  относится  ко  мне  враждебно. 

РёіпбзсЬаіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
вражда. 

іёіпбзеіі?  аЛ /  враждебный. 
Рёіпбзеіігкеіі,  Ліе  (Лег  Ліе 
~^еп)  неприязнь;  <>  біе  Рёіпбзе- 
Іі^кеііеп  егбііпеп  начать  военные 
действия ;  біе  Рёіпбзе1і§кеіі:еп  ёіпзіеі- 
Іеп  прекратить  военные  действия. 

іёіпіШМепб,  іёіп[ІШі1і2  аЛ /  чут¬ 
кий;  деликатный. 

Рёіпі^еійЫ,  Лав  деликатность, 


чуткость;  такт. 

Рёіпі^еІіаН:,  Лег  чистое  содер¬ 
жание  (благородного  металла 
в  сплаве),  проба.  * 

Рёіпкеіі,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 
тонкость. 

іёіпікбгпід  аЛ /  мелко-зерни¬ 
стый  . 

рёіпішескапік,  Ліе  точная  ме¬ 


ханика. 

Рёіпізсктескег,  Лег  любитель 
хорошо  покушать,  гастроном. 

іеізі  аЛ]  (^ег;  Лег  ^евіе;  аЛѵ. 
ат  ~ евіеп )  жирный,  толстый. 

Реіб,  Лав  (Лев  Че)в;  Ліе  ^ег) 
1)  поле;  2)  поле  сражения;  3)  по¬ 
прище;  область  (знания);  4)  тип. 

графа;  <0-  і"5  Р‘  *Іе!іеп>  шз  Р- 
гйскеп  отправляться  в  поход  (на 

фронт). 

Реібй  в  сложи,  им.  сущ.  поле- 
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вой,  походный,  военный:  <1іе  Рё1б|- 
кйсйе  походная  кухня. 

Рёібіагйеіі,  Ліе  полевые  работы. 
РёІй'іагЬеиег,  Лег  батрак,  сель¬ 
ский  рабочий. 

РёІбіагШІегіе,  Ліе  полевая  ар¬ 
тиллерия. 

РёІб-іЪаи,  Лег  ( без  рі)  полевод¬ 
ство. 

РёІгіІЬевІеНипд,  Ліе  (без  рі) 
обработка  полей. 

Іёійідгаи  аЛ]  защитного  цвета; 
цвета  военной  шинели. 

Рёіб&гаие,  Лег  (Лез  'п;  Ліе 
ъп)  фронтовой  солдат;  с  неопр. 
арт.  еіп  Рёіб^гаи ег. 

Рёібійегг,  Лег  полководец. 
Рёібіа&ег,  Лаз  воен.  бивуак, 
лагерь;'  еіп  Р.  ёиізсйіа^еп  разби¬ 
вать  бивуак,  лагерь,  расположиться 
бивуаком. 

РёЫ;шаг8сЬа11,  Лег  фельдмар¬ 
шал. 

Рё1б|те88ег,  Лег  землемер. 
Рёібтаіп,  Лег  межа. 

Рёібізіесйег,  Лег  (Лез  '-з;  Ліе 
«ѵ. )  полевой  бинокль. 

Рёібіѵѵейеі,  Лег  (Лез  '■з;  Ліе 
ъ)  фельдфебель. 

Рёібішег,  Лег  просёлочная  до¬ 
рога,  тропинка. 

Рёібігіщ,  Лег  воен.  поход;  кам¬ 
пания. 

Реіі,  Лаз  (Лез  '-(е)з;  Ліе  '■е) 
шкура,  мех;  перен.  ег  йаі  еіп 
сііс’сез  Р.  он  толстокож,  его  не 
проймёшь;  О  іёшашіеш  (Ц)  баз 
Р.  іЗЬег  біе  бйгеп  гіейеп  надуть 
кого-л.;  продать  кому-л.  что-л.  по 
слишком  дорогой  цене. 

РеІ8,  Лег  (Лез  '-еп;  Ліе  '-еп), 
Рёівеп,  Лег  (Лез  '-з;  Ліе  скала. 

ІёІ8еп:іе8І  аЛі  1)  твёрдый  как 
скала;  2)  перен.  непоколебимый, 
непреклонный;  еіп  іёізепіезіег  Епі 
зсйІйВ  непоколебимое  решение. 
РёНепікІірре,  Ліе  утёс. 
Рёізепікіиіі,  Ліе  ущелье. 


РёІ8еп|гШ,  Лаз  риф. 

Рёізепіѵігапб,  Ліе  склон  утёса. 
Іё1зі§  аЛ/  скалистый. 

Рётеітогй,  Лег  фаш.  полити¬ 
ческое  убийство  по  приговору 
тайного  суда  фашистов. 

Ретіпіпит,  Лаз  (Лез  '-з;  Ліе 
Гетіпіпа)  1)  (без  рі)  грам.  жен¬ 
ский  род  (сокр.  /);  2)  существи¬ 
тельное  женского  рода. 

Рёпзіег,  Лаз  (Лез  'з;  Ліе 
окно. 

Репзіегг  в  сложи,  им.  сущ. 
оконный:  бег  Рёпзіепгайтеп  окон¬ 
ная  рама. 

Рёп8Іег|Ъгей,  Лаз  подоконник. 
Рёпзіегііабеп,  Лег  ставень. 
Рёпзіегізсйеійе,  Ліе  оконное 
стекло. 

РёгіІеп  (рі)  каникулы. 

Рёгкеі,  Лез  (Лез  '-з;  Ліе  -^) 
поросёнок. 

Іегп  1.  аЛ)  далёкий;  бегРёгпе 
бзіеп  Дальний  Восток;  аиз  іёгпеп 
Ьёпбеп  из  дальних  стран;  2.  аЛѵ 
далеко;  <>  ѵоп  іёгпе  йег  издалека; 
ѵоп  пай  ипб  і.  отовсюду;  біезег 
Оебапке  1іе§і  шіг  і.  такая  мысль 
мне  и  в  голову  не  приходит. 

Регпа  в  сложн.  им.  сущ.  даль¬ 
ний,  дально#:  баз  Рёгп[іеиег  даль¬ 
ний  огонь. 

Рёгпе,  Ліе  (Лег  '■;  Ліе  '-п)  даль; 
«0>  баз  Ііе^і:  поей  іп  гѵёііег  Р.  до 
этого  ещё  далеко. 

Іёгпег  сотр  от  іегп  1.  аЛ /  даль¬ 
нейший;  2.  аЛѵ  далее,  кроме  того; 
ез  шиВ  і.  ^езё^І  ѵѵёгбеп...  кро¬ 
ме  того  нужно  сказать .  .  . 
іёгпегійіп  аЛѵ  впредь. 
ІётІйаНеп  1,  ѵі  (Нйііе  /егп, 
Нйіізі  /егп,  НЛП  /егп;  іііеіі  /егп; 
Н.  /ёгп§еНаІіеп)  отстранять;  2.  ѵг 
8ісН  ІёгпіЬаІіеп  (Нйііе  тісН  /егп; 
Н.  тісН  /ёгп^еНаІіеп)  держаться 
в  стороне,  сторониться. 

Рёгпікигзе  (рі)  курсы  заочного 
обучения. 
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Рёгпііепкипг,  Ліе  воен.,  ав. 
управление  (судном,  аэропланом) 
на  расстоянии  ( посредством  радио¬ 
телеграфа). 

Рёгпігойг,  Лаз  подзорная  труба. 
Рёгпігиі,  Лег  вызов  по  телефону. 
Рёгіфейеп,  Лаз  (без  рі)  теле¬ 
видение. 

іёгпізісНН»  аЛ)  дальнозоркий. 
Регпізргёсйа:  в  сложн.  им. 
сущ,  телефонный:  баз  Рёгпзргесй;- 
пеіг  телефонная  сеть. 

РёгпзргесНдшІ,  Лаз  телефон¬ 
ная  станция. 

РёгпізргесЬег,  Лег  телефон. 
РёгпзргесйідеЪййг,  Ліе  плата 
за  пользование  телефоном. 

Рёгпізргисй,  Лег  сообщение, 
телефонограмма. 

Рёгпіиоіеггісйі,  Лег  заочное 
обучение. 

Рёгпіхид,  Лег  поезд  дальнего 
следования. 

Рёгзе,  Ліе  (Лег  Ліе  '■п)  пята, 
пятка.  ' 

Рёгзепі^еіб:  О  Р.  ё^Ьеп  удрать, 
показать  пятки. 

ІёгН?  аЛ)  готовый;  ег  ѵ/ігб  шн 
бег  АгЬеіі  піейі  і.  он  не  справ¬ 
ляется  с  работой;  ф  ег  ізі  ііх  ипб  1. 
он  совсем  готов. 

1ёг11?::Ьг1п&еп  ѵі  (Ьгйсіііе  /ёгіщ; 
Н.  /ёгііёёвЬгасНі)  доводить  что-л. 
до  конца;  ег  йаі  ез  іёгіі^еЪгасйі: 
он  справился  с  этим. 

РёгИдкеК,  Ліе  (Лег  '■;  Ліе  '-еп) 
навык,  ловкость. 

ІёгбгітасЬеп  ѵі  (тйсНіе  /ёгіі& 
Іг.  /ёгіід§стасНі)  доделать,  при¬ 
готовить. 

Рёг11дІ8Іе11ип&,  Ліе  изготовление. 
Рёгіі»Іѵѵаге,  Ліе  готовый  товар, 
фабрикат. 

іезей  аЛ)  ('-ег;  Лег  ~ езіе ;  аЛѵ. 
ат  ~ езіеп )  элегантный. 

Рёззеі,  Ліе  (Лег  '-;  Ліе  '-п) 
1)  оковы,  кандалы;  2)  перен.  узы, 
путы. 
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РёззеІіЬаИоп,  Лег  привязной 
аэростат. 

іёззеіп  ѵі  (/ёззеііе;  Н.  § е/ёззеіі ) 

1 )  заковывать  (в  кандалы);  ско¬ 
вывать,  спутывать  (лошадей);  2)  пе¬ 
рен.  приковывать,  пленять,  очаро¬ 
вывать;  біе  Аиішегкзашкеіі  1.  при¬ 
ковывать  внимание. 

Іезі  аЛ)  ('-ег;  Лег  ~ езіе ;  аЛѵ. 
ат  '-езіеп)  1)  крепкий,  твёрдый, 
плотный;  іёзіег  Ргеіз  твёрдая  цена; 
іёзіез  Сейёіі  твёрдый  оклад;  іёзіез 
Ьапб  твёрдая  земля,  материк;  і. 
ѵёгбеп  твердеть;  2)  прочный,  по¬ 
стоянный;  іёзіе  Кйпбзсйай  посто¬ 
янная  клиентура;  О- іёзіеп  РиВ  іаз- 
зеп  утвердиться  где- л. 

Іезіі  отдел,  глаг.  прист.,  озна¬ 
чает  прикрепление,  закрепление, 
уплотнение:  іёзЬйіегеп  пример¬ 
зать. 


Резі,  Лаз  (Лез  '-ез;  Ліе  '-е) 
праздник,  торжество,  пир. 

Резіг:  в  сложн.  им.  сущ. 

праздничный,  торжественный:  баз 
Рёзйшайі  праздничный  обед,  пир¬ 
шество. 

Рё8І:апеез1еШе,  Лег,  Ліе  (т. 
Лез  '  п;  /.  Лег  '-п;  рі.  Ліе  '-п) 

постоянный,  штатный  служащий; 
т.  с  неопр.  арт.  еіп  Рёзіап^е- 

зіеШег.  , 

іёзЕЬаппеп  ѵі  (Ьйппіе  /езі;  п. 
/ёзіёеЬаппі)  перен.  приковать. 

іёзіійіпбеп  ѵі  (ЬапЛ  /езі;  п. 
/ёзі^еЬипЛеп)  привязывать,  завя¬ 


зывать. 

Рё8Іе,  Ліе  (Лег  '-;  Ліе  ~ п ) 
1)  твердыня,  крепость;  2)  материк. 

Рё5І.е$зеп,  Лаз  банкет. 

Іёзі^езеігі  аЛ)  установленный, 
обусловленный;  гиг  іёзІеезеІгГеа 
2еіІ  в  условленное  время. 

іёзійаііеп  (Нйііе  /езі,  Нйіізі 
/езі,  НЛП  /езі;  Ніеіі  /езі;  Н.  /ёзі- 
ёеНаІіеп)  1.  ѵі  крепко  держать, 
удерживать,  задерживать;  2.  ѵі 
(крепко)  держаться;  с  предл.  ап 
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(Б):  ап  зёіп ег  Мёіпипё  *•  упорно 
держаться  своего  мнения. 

іёзіі&еп  1.  ѵі  (/ёзіі&е;  к.  &е- 
Шіеі)  укреплять;  роШізсН  §е!е- 
зіігі  политически  подкованный; 
2.  ѵг  8ІсЬ  1ё8«§еп  (/ёзіі^іе  зіск; 
каі  зіск  ёе/ёзііеО  укрепляться; 
зёіпе  Ы§е  Ы  8ІсЬ  §еіёзйёі  ег0  по¬ 
ложение  укрепилось. 

Рё8І1§кеН,  Ліе  (Лег  без  рі) 
твёрдость,  сопротивление,  кре¬ 
пость,  плотность. 

Рёзіігипё-  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 

укрепление,  закрепление,  упроче- 

""іёзі.кіатпіегп,  зіск  ѵг^кШ- 
,*„“иіъся;  с  предл.  ап  (О);  зіе 
кіёттегіе  зісЬ  ап  зёіп ет  Агт  іезі 
она  крепко  уцепилась  за  его  руку. 
Рёзііапгі,  Лаз  материк,  суша. 
ІёзШсЬ  аЛ/  праздничный,  тор¬ 
жественный. 

РёзШсНкеИ,  Ліе  (Лег  Ліе 
.'■еп)  1)  праздник,  празднество; 
2)  (без  рі)  торжественность. 

іёзРтасЬеп  ѵі  (тйскіе  /езі;  к. 
/ёзі^етаскі)  прикреплять,  укре¬ 
плять;  сіаз  Вооі  1.  закрепить  лодку. 

Іёзі  пао-еіп  ѵі  (па^еііе  /езі;  к. 
/ёзі^епареіі)  прибить  гвоздями. 

РёзЬпаЬте,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе 
~ п )  задержание,  арест. 

іёзііпеіітеп  ѵі  (пёкте  /езі; 
піттзі  /езі,  пітті  /езі;  пакт 
/езі;  к.  /ёзі§епоттеп)  задержи¬ 
вать,  арестовать. 

ІёзіізсЬгаиЬеп  ѵі  (зскгйиЫе  /езі; 
к.  /ёзіргезскгаиЫ)  завинтить,  при¬ 
винтить. 

ШЫгеп  1.  ѵі  (зёігіе  /езі;  к. 
/ёзі§езеігі)  устанавливать,  назна¬ 
чать;  сіеп  Ргеіз  і.  установить  цену- 
2.  ѵг  зісЬ  іёзізеігеп  (зёігіе  тіск 
/езі;  к.  тіск  /ёзі&зеігі)  утвер¬ 
диться,  засесть. 

Іё$р8іей(е)п  ѵі  (зіапЛ  /езі;  і. 


/ёзі&зіапЛеп)  быть  станов  л  ей  - 
......  чргпмненным;  сііе  ТёізасЬе 


ным,  несомненным;  йіе 
зІеМ  1.  или  ез  зІеЫ  і  факт  уста¬ 
Іё8іі8іе11еп  ѵі  (зіёШе  /езі;  к. 
/ёзірезіеШ)  устанавливать,  конста¬ 
тировать. 

Рёз1;8і;е11ип§,  Ліе  установление 
(факта,  личности). 
рёзіііад,  Лег  праздник, 
рёзііше,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
крепость. 

резіипезг:  в  сложи,  им.  сущ. 
крепостной;  бег  Рёзіш^гаЬеп 
крепостной  ров. 

Рё8Іип?5;1^ость. 
Рёзіип&вікоштапйапі,  Лег  ко¬ 
мендант  крепости. 

Рёзіипдзіѵѵегк,  Лаз  укрепление. 
РёзРги»,  ^торжественная  про¬ 
цессия,  праздничное  торжествен¬ 
ное  шествие. 

ІеН  аЛ у  ('■ег;  Лег  -ѵ, езіе ;  аЛѵ. 
ат  ^ езіеп )  жирный,  тучный;  і. 
еейгйскі  напечатано  жирным  шриф¬ 
том;  <>  йаз  тасМ  йеп  К[оЫ  пісЫ 
1.  это  ничего  не  изменит,  от  этого 
дело  не  поправится. 

Рей,  Лаз  ( Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
жир,  сало;  <$>  Р.  ёпзеігеп  жиреть. 

Р®^^  е  сложн.  им.  сущ.  жир¬ 
ный,  сальный:  сііе  Рёййгйзе  саль¬ 
ная  железа. 

Рёй|Йеск,  Лег  жирное  пятно. 
іёЙІ^  ай/  жирный,  засаленный. 
РёЫеіЬідкеіі,  Ліе  (Лег  -ѵ;  без 
рі)  тучность,  ожирение. 

РёЬшапзі,  Лег  толстяк. 

Рёігеп,  Лег  (Лез  ~~з;  Ліе  ^) 
лоскут,  тряпка;  (рі)  лохмотья. 

іеисЫ  ай/  ('■ег;  Лег  -ѵ. езіе ; 
аЛѵ.  ат  езіеп )  сырой,  влажный; 

Р  ѵёгсіеп  отсыреть;  ^  ІЬге  Аи^еи 
шігсіеп  і.  у  неё  слёзы  навернулись 
на  глаза. 

РёисМі^кеІІ,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  без 
рі)  сырость,  влажность. 
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іеидёі  аЛ/  феодальный. 
Реийаіізпшз,  Лег  (Лез  — ;  без 
рі)  феодализм. 

Рёиег,  Лаз  (Лез  ^-з;  Ліе  ~^) 

1)  огонь,  пламя,  пожар;  2)  (без 
рі)  воен.  орудийный,  оружейный 
огонь;  Рёиег!  пли!;  йпіег  Р.  пёЬ- 
теп  взять  под  обстрел;  3)  (без 
рі)  перен.  пыл,  жар;  <С>  Р.  йп- 
ееп  загораться;  ег  ізѣ  §1еісЬ  Р.  ип<3 
Ріаште  іиг  ]ёйе  №иегипе  всё  но¬ 
вое  его  сильно  увлекает;  Шг  сііе 
ЗасЬе  без  РгоІеІагШз  ^еЫ:  ег  сінгсііз 
Р.  за  дело  пролетариата  он  пой¬ 
дёт  в  огонь. 

реиегг  в  сложи,  им.  сущ. 
огне#,  огневой,  огнестрельный,  по¬ 
жарный:  бег  Рёиег;а1агш  .  пожар¬ 
ная  тревога. 

рёиегіЪезІаПип",  Ліе  кремация. 
Рёиеііеззе,  Ліе  горн;  дымовая 
труба. 

іёиегіезі  аЛ/  (-^ег;  Лег  -езіе; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  огнеупорный. 

іёиегІдеіаЬгІісЬ  аЛі  огнеопас¬ 
ный. 

РёиегіііаЬп,  Лег  пожарный  кран. 
РёиегІЬакеп,  Лег  1)  кочерга; 
2)  пожарный  крюк. 

РёиегіНепі,  Лег  очаг,  горн. 
РёиегІапд  п  (^з)  геог.  Огнен¬ 
ная  Земля. 

Рёиегіііпіе,  Ліе  воен.  линия 
огня. 

Рёиег;1б8сЬег,  Лег  огнетушитель. 
Рёиег|те1(1ег,  Лег  пожарная  си¬ 
гнализация. 

!ёиегп  (/ёиегіё;  к?  ре/ёиегі)  1.  ѵі 
топить  (печь);  йеп  біеп  тй  НоЫ 
топить  печь  дровами;  2.  ѵі  стре¬ 
лять,  палить;  <>  Ыіпсі  і.  стрелять 
холостыми  патронами. 

РёиегіргоЪе,  Ліе  ист.  испыта¬ 
ние  огнём  (в  средние  века);  пе¬ 
рен.  сііе  Р.  ЬезіёЬеп  выдержать 
самое  строгое  испытание. 
Рёиегігашп,  Лег  топка  печи. 
Іёиегігоі  аЛ/  огненнокрасный. 


Рёиегзфгипзі,  Ліе  (Лег  Ліе 
РёисгзЬгйпзіс)  пожар. 

РёиегІ8сЬа<іеп,  Лег  убыток  от 
пожара. 

Рёиегізскеіп,  Лег  зарево. 
Рёиегзідеіаііг,  Ліе  (без  рі)  опас¬ 
ность  пожара. 

іёиегізреіепсі  аЛ/  огнедышащий; 
еіп  іёііегзреіепсіег  Вег°;  вулкан. 

Рёиегізргііхе,  Ліе  пожарная  тру¬ 
ба,  пожарная  машина. 

РёиегізШіе,  Ліе  пожарище. 
Рёиегізіеіп,  Лег  кремень. 
РёиегНаиіе,с//е  боевое  крещение. 
РёиегіШг,  Ліе  тех.  дверца  топки. 
Рёи(е)гип^.  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  1)  топка;  2)  топливо. 

РёиегІѵегзісЬегипд,  Ліе  стра¬ 
хование  от  огня. 

РёиегіѵееЬг,  Ліе  пожарная 
команда. 

РёиегшеЬгітапп,  Лег  (рі.  Ліе 
Рёисгѵаскгтаппег  и  Ліе  Рёиегѵиекг- 
Іеиіе)  пожарный. 

Рёиегішегк,  Лаз  фейерверк. 
Рёиегігапде,  Ліе  (каминные) 
щипцы. 

Рёиегігеид,  Лаз  огниво,  зажи¬ 
галка. 

Реиіііеіоп  [фблье'тб],  Лаз  (Лез 
Ліе  '■з)  фельетон. 

Іёигі?  аЛ/  1)  огненный,  пылаю¬ 
щий;  2)  перен.  пламенный,  пыл¬ 
кий,  горячий. 

РіЬеІ,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  бук¬ 
варь. 

РіЬег,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

фибра,  волокно. 

ііекі  3  л.  ргйз  от  іёсЫеп. 

НсМ  ітр  от  іёсЫеп. 

РісЫе,  Ліе  (Лег  Ліе  '■п) 

бот.  пихта,  сосна. 

ііекізі  2  л.  ргйз  от  іёсЫеп. 
іісіёі  аЛ]  весёлый,  оживлённый; 
еіп  іійёіез  Наиз  весельчак,  ве¬ 
сёлый  парень,  весёлая  голова. 

РіеЬег,  Лаз  (Лез  без  рі) 
лихорадка. 
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НеЬегІіаН  ай ]  лихорадочный. 

РіеЬег;ЫІ2е,  йіе  жар. 

ііеЬегікгапк  ай]  больной  лихо¬ 
радкой. 

ііеЪегп  ѵі  (/іеЬегіе;  Н.  ^е/іеЬегі) 
быть  в  лихорадке;  ег  іІеЬегі  его 
лихорадит. 

Ріейеі,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 
скрипка. 

ііейеіп  ѵі  и  ѵі  (/іейеііе;  к. 
§е/іейе1і)  фам.  играть  на  скрипке. 

Яеі  ітр/  от  іаііеп. 

Рі?ііг,  йіе  (йег  йіе  ~^еп) 
1)  фигура,  образ;  2)  рисунок, 
чертёж. 

Рііійіе,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 
филиал;  отделение. 

РИш,  йег  (йен  ^(е)з;  йіе  ^е) 

1)  плёнка;  2)  фильм;  О-  ёіпеп  Р. 
йгёЬеп  производить  киносъёмку; 
гит  Р.  ^Ьеп  стать  киноартистом. 

РИш  г  в  сложи,  им.  сущ.  кино*: 
йіе  Рііт'іаиіпакте  киносъёмка. 

Штеп  ѵі  (/іітіе;  к.  & е/ііті )  про¬ 
изводить  киносъёмку;  -О  зісЬ  і. 
Шззеп  сниматься  для  кино. 

Ріітііпйизігіе,  йіе  кинопромы- 
іпленность. 

РПшіорегаіеиг  [-тор],  йег  кино¬ 
оператор. 

Рііпіізіаг,  йег  кинозвезда. 

РШег,  йег,  йаз  (йез  ~^з;  йіе 
фильтр. 

*  Р1І2,  йег  (йез  ^-ез;  йіе  ^е) 
войлок,  фетр;  О-  аііег  Р.  старый 
скряга. 

РІІ25=  в  сложи,  им.  сущ.  вой¬ 
лочный,  фетровый:  сііе  РПгізоНІе 
войлочная  подошва. 

Ріігііші,  йег  фетровая  шляпа. 

ІІІ2І?  айі  1)  войлокообразный; 

2)  перен.  скупой. 

Ріігізііѳіеі,  йег  1)  валенок; 
2)  ботик. 

РіІгігеН,  йаз  юрта. 

Ріпапгв  в  сложи,  им.  сущ. 
финансовый:  сііе  Ріпапгііга^е  фи¬ 
нансовый  вопрос. 


РИЧ 


ріпапгіаті:,  йаз  финотдел. 

Ріпапгеп  (рі)  финансы. 

ііпапгіёЦ  1.  ай]  финансовый; 
2.  айѵ  в  денежном  отношении. 

ііпапгіегеп  ѵі  (/, "тапгіегіе ;  к. 
/іпапгіегі)  финансировать. 

Ріпапгікарііаі,  йаз  финансовый 
капитал. 

Япдеп  ѵі  (/ апй ;  к.  ре/йпйеп) 
1)  находить;  2)  признавать;  счи¬ 
тать;  ісЬ  ііпйе  ез  іііг  ^иі  я  считаю 
правильным;  -0»  зісЬ  іп  ёіпе  Ьй^е 
і.  приспособиться  к  данному  по¬ 
ложению;  примириться  с  данным 
положением;  ісЬ  ііпйе  кёіпеп  Ое- 
Шіеп  йаг&п  мне  это  не  нравится. 

Ріпгіег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
нашедший. 

Ріпйегііокп,  йег  плата  за  на¬ 
ходку. 

іішііг  ай]  находчивый;  расто¬ 
ропный;  еіп  ііпйі§ег  Корі  находчи¬ 
вый,  ловкий  человек. 

р(шіі?кеи,  йіе  (йег  -ѵ,;  без  рі) 
находчивость. 

Ріпйііпй,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~~с) 
найдёныш;  подкидыш.  * 

ііл§  ітр/  от  іап^еп. 

Ріп^ег,  йег  (йез  ^-з;  йіе 
палец  (на  руке);  ёіпеп  Р.  (Иск 
толщиной  в  палец;  перен.  сіигск 
(Не  Р.  зёкеп  смотреть  сквозь  паль¬ 
цы;  перен.  тап  капп  Шп  ит  сіеп 
кіёіпеп  Р.  ѵѵіскеіп  его  можно 
обернуть  вокруг  пальца;  <0>  тіі 
зріігеп  Р.  йпіаззеп  осторожно  тро¬ 
гать. 

Ріпяегііегіі@кеіі,  йіе  беглость, 
ловкость  пальцев. 

Ріпцег'іЬиі,  йег  напёрсток. 

РіпзегізрНге,  йіе  кончик  пальца. 

Ріпзегігеій,  йег  (йез  ^-(е)з;  йіе 
~ е )  указание,  намёк. 

Нп^іегеп  ѵі  (/іп&іегіе;  к.  /іп- 
§іегі)  притворяться;  выдумывать. 

Нп^іегі  ай]  фиктивный. 

Ріпк(е),  йег  (йез  Ріпкеп;  йіе 
Ріпкеп)  зяблик. 
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ріппе  I  йег  (йез  ~и;  йіе  ^п) 
финн. 

ріппе  И  йіе  (йег  йіе  ^п) 
мед.  угорь  (на  лице). 

Ріппіп,  йіе  (йег  йіе  Ріппіп- 
пеп)  финка. 

ііппізсЬ  ай]  финский. 

Ріппіапй  п  5 )  геог.  Финлян¬ 

дия. 

ііпзіег  айі  1)  тёмный;  ііпзіеге 
Каскі  тёмная  ночь;  ез  ѵѵігсі  і.  тем¬ 
неет;  2)  мрачный,  угрюмый;  еіп 
ііпзіегез  ОезісЫ:  мрачное  лицо. 

Ріпзіегпіз,  йіе  (йег  без  рі) 
темнота,  мрак,  тьма. 

Ріпіе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
уловка,  хитрость;  Ріпіеп  шісііеп 
финтить,  вилять,  хитрить. 

Рігшатёпі,  йаз  (йез  ^(е)з;  без 
рі)  небесный  свод. 

Рігпіз,  йег  ( йез  Рітіззез;  йіе 
Рігпіззе)  олифа,  лак. 

РізсН,  йег  (йез  ~ ез ;  йіе  ~ е ) 
рыба;  -О  пісЬі  Р.  пісЫ  РІеізсЬ  ни 
рыба,  ни  мясо;  ни  то,  ни  сё. 

РізсЬг;  в  сложи,  им.  сущ.  рыб¬ 
ный,  рыбий:  йег  Різсііішагкі  рыб¬ 
ный  рынок. 

РівсНіап^еІ,  йіе  удочка. 
різсЬ.Ьеіп,  йаз  китовый  ус. 
іізсЬеп  ѵі  (/ ізскіе ;  к.  §е/(зскі) 
ловить  рыбу. 

РізсНег,  йег  (йез  йіе 
рыбак. 

РізсЬегг  в  сложн.  им.  сущ.  ры¬ 
бачий:  йаз  РізсЬегфооІ  рыбачья 
лодка. 

РізсЬегёі,  йіе  (йег  йіе  ^-еп) 
рыболовство,  рыбный  промысел ; 
тоня  (место  ловли  рыбы). 

РізсЫІапд,  йег  рыбная  ловля, 
рыболовство. 

РізсЬі^гаіе,  йіе  рыбья  кость. 
РізсЬікіегае,  йіе  жабры. 
РізскІкбйег,  йег  наживка,  при¬ 
манка. 

різсЬпеіг,  йаз  рыболовная  сеть, 
невод. 


іізскігеісіі  айі  богатый  рыбой. 
рі$сЬ;ігап,  йег  рыбий  жир;  вор¬ 
вань. 

різскігисНі,  йіе  ( без  рі)  рыбо¬ 
водство. 

різсНіги?,  йег  улов  рыбы. 

Різіеі,  йіе  (йег  йіе  ~~п) 

1)  мед.  фистула,  свищ;  2)  муз. 
фальцет. 

РіШсЬ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  уе) 
крыло;  перен.  йпіег  зёіпе  РШісІіе 
пёЬшеп  взять  под  своё  крылышко. 

ііх  1.  ай]  (^ег;  йег  ~ езіс )  1)  рас¬ 
торопный;  бойкий,  живой;  2)  твёр¬ 
дый;  еіп  ііхег  Тегтіп  твёрдый  срок; 

2.  айѵ  (^ег;  ат  ~ езіеп )  живо,  про¬ 
ворно,  быстро;  Р  ип(1  іёгіі§ 
совсем  готовый;  ёіпе  ііхе  Ійёе 
навязчивая  идея. 

ііхіегеп  ѵі  (/іхіегіе;  к.  /іхіегі) 

1)  устанавливать;  2)  закреплять; 
фиксировать  (фото);Ъ)  пристально 
смотреть  на  что-л. 

ріхізіегп,  йег  астр,  неподвиж- 
I  ная  звезда. 

Рргй,  йег  ( йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
фьорд. 

ііаск  ай]  1)  мелкий;  еіп  іІасЬез 
Шззег  мелководье;  2)  низменный, 
ровный;  плоский;  іііейез  Ьапй 
равнина;  3)  перен.  плоский,^  не¬ 
значительный;  еіп  ПйсЬез  кігіеіі 
неглубокое  суждение. 

РІасЬе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
1)  плоскость;  равнина;  2)  поверх¬ 
ность. 

РІйсЫеізеп,  йаз  полосовое, 
листовое  железо. 

РІаскепііпЬаП,  йег  величина 
площади,  поверхности. 

РГасИеп  шав,  йаз  квадратная 
мера. 

РІйсЫіеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
плоскость. 

РІасЫапй,  йаз  равнина,  низ¬ 
менность. 

РІасЬз,  йег  (йез  -^ез;  без  рі) 
лён. 


Нем.-р.  ел. 
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РІаскз.Ьаи,  йег  (без  рі)  лыю- 

ВОДСТБО. 

РІаскзЬгеске,  йіе  с.-х.  трепало. 
Паскзегп  ай]  льняной. 
Наскзкаагід  ай]  белокурый 
(как  лён). 

Ріаскз  эріппсгеі,  йіе  1)  (без  рі) 
льнопрядение;  2)  льнопрядильня, 
р'іаскгапде,  йіе  плоскогубцы. 
Яаск(е)гід  ай]  мерцающий,  ми¬ 
гающий. 

Я аскета  ѵі  (/Іаскегіе;  Наі  $е- 
/Ійсігегі)  мерцать;  «О*  ез  ііаскеіі  іп 
зёіпеп  Аидеп  его  глаза  сзеркают. 
ріадде,  йіе  (йег йіе -^п)  флаг. 
Наддеп  ѵі  (/Ій(г§іе;  к.  %е/1йщі) 
вывешивать  флаги;  сііе  Зіагіі  капе 
дсШдді  город  украсился  флагами; 
<>  ЬаІЬтазі  і.  приспускать  флаг 
(в  знак  траура). 

Ріаддеп  зскШ,  йаз  адмиральское 
(флагманское)  судно. 

Ріаддепізідпаіе  (рі)  судовые 
сигналы. 

ріате,  йег  (йез  ^п;  йіе  ^п) 
фламандец. 

РІ'атіп,  йіе  (йег  йіе  Ріа- 
тіппеп)  фламандка. 

Натізсіі  ай]  фламандский. 
Натте,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
пламя,  огонь;  йаз  Наиз  зіекі  іп 
Ріаттеп  дом  охвачен  огнём,  пла¬ 
менем;  О-  аііе  \ѵагеп  Рёиег  ипй  Р. 
(иг  йіезеп  Ѵбгзскіад  все  увлеклись 
этим  предложением. 

Ріаттеп?  в  сложи,  им.  сущ. 
огненный,  пламенный:  йіе  Ріат- 
тепігеіскеп  огненный  сигнал. 

ііаттеп  ѵі  (/Ійттіе;  к.  &е- 
/ іатті )  пылать; зеіп  Оезіскі Яапип- 
1е  его  лицо  пылало. 

РІаттешЬодеп,  йег  эл.  воль¬ 
това  дуга. 

Яаттепй  ай]  пламенный;  го¬ 
рящий  ярким  огнём;  Яаттепйе 
ОгиІЗе!  пламенный  привет! 

Ріаттеп, ѵѵегіег,  йег  воен.  ог¬ 
немёт. 


РІапёН,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ~-е) 
фланель. 

Ріапке,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ^п) 

1)  бок  (у  животных);  2)  воен. 
фланг;  сіет  Реіші  іп  йіе  Р.  іаііеп 
атаковать  противника  во  фланг. 

Ріапкеп?  в  сложи,  им.  сущ. 
фланговый:  йег  РІапкешапдгШ  флан¬ 
говая  атака. 

Ріазске,  йіе  (йег  ~~ ;  йіе  ~ п ) 
бутылка,  фляжка;  рожок  (для  груд¬ 
ных  детей). 

РІазскепФаІЗ,  йег  горлышко  бу¬ 
тылки. 

Ріазскеп'ірозі,  йіе  мор.  буты¬ 
лочная  почта. 

Ріазскеп  гид,  йег  тех.  блок; 
тали. 

ЯаііегкаЯ  ай]  ветреный,  легко¬ 
мысленный. 

Яаііегп  ѵі  1)  (/Шіегіе;  і.  §е/1йі- 
іегі)  порхать;  2)  (.  . .;  каі  ^е/Ш- 
іегі)  развеваться;  йіе  Ракпе  Яаі- 
Іегі  іт  \Ѵіпйе  флаг  развевается  но 
ветру. 

Ріаііегізіпп,  йег  ветреность, 
легкомыслие. 

Паи  ай]  1)  слабый;  2)  вялый; 
<>  шіг  ізі  дапг  і.  ги  Мйіе  мне  не 
по  себе;  я  чувствую  слабость. 

РІаиіп,  йег  (йез  ~ ( е)з;  без  рі) 
пух;  пушок. 

Яаитід  ай)  пушистый. 

Ріаизеп  (рі)  увёртка;  вздор;  О- 
р.  таскеп  увёртываться,  финтить. 

Ріёскзе,  йіе  (йег  йіе  ~*п) 
сухожилие. 

РІёсМе,  йіе  (йег  йіе  -ѵ п ) 
1)  коса  (из  волос);  2)  мед.  лишай. 

Яёскіеп  ѵі  (/Іёскіе,  / Ііскізі , 
/Ііскі; /Іоскі;  к.  & е/ідскіеп )  плести; 
йіе  Шаге  і.  заплетать  волосы  (в 
косы). 

РІёсЫдѵегк,  йаз  плетение. 
Ріёскігаип,  йег  плетень. 

Ріеск,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
1)  место;  піскі  ѵот  Р.!  ни  с  ме¬ 
ста!;  2)  пятно;  еіп  Ыйііег  Р.  синяк; 
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3)  кусрк, маленький  участок  (земли, 
леса);  еіп  Р.  \Ѵа1й  лесной  участок; 

<>  йаз  Негг  аиі  Йет  гёскіеп  Р.  Нй- 
Ьеп  быть,  честным,  правдивым, 
преданным  долгу;  ісЬ  кбпппе  тіі 
йег  АгЬеіЬ  піскі  ѵот  Р.  у  меня 
работа  не  спорится. 

Нёскеп  ѵі  (/Іёскіе;  каі  §е/іёскі) 
пачкаться,  мараться;  ѵ/ёИЗе  Кіёійег 
1.  ІеісЬЬ  белые  платья  легко  пач¬ 
каются. 

Ріёскеп,  йег  (йез  -^з;  йіе 
1)  пятно;  2)  местечко. 

Яёскеп  іоз  айі  1)  незапятнанный, 
чистый;  2)  перен.  безукоризненный. 
Иёскід  айі  пятнистый. 
Ріёсіёіуркиз,  йег  сыпной  тиф. 
Ріёйег  іпаиз,  йіе  летучая  мышь. 

.  Ріёдеі,  йег  (йез  йіе 

1)  цеп;  2)  невежа;  хулиган. 

Яёкеп  ѵі  (/Іёкіе;  к.  §е/іёкі) 
просить,  умолять;  с  предл.  шп 
(А):  ит  НПТе  і.  молить  о  помощи. 

РІёЬеп,  йаз  (йез  без  рі) 
мольба,  неотступные  просьбы. 
ЯёкепШск  айі  умоляющий. 
Ріеізск,  йаз  (йез  ~^ез;  без  рі) 
1)  мясо;  2)  мякоть  (плодов); 
3)  плоть. 

Ріеізск?  в  сложи,  им.  сущ. 
мясной:  йіе  Ріёізск'-зреізе  мясное 
блюдо. 

Ріёізск  Ьгііке,  йіе  бульон. 
Ріёізскег,  йег  (йез  ^-з;  йіе  ^) 


Яёійід  ай]  прилежный;  стара¬ 
тельный;  <С>  і  зрагіегепдекеп  со¬ 
вершать  частые  и  продолжитель¬ 
ные  прогулки. 

Яёппеп  ѵі  (/Іёппіе;  к.  §е/1ёппі) 
фам.  плакать,  хныкать. 

Ріехібп,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
грам .  словоизменение,  склонение, 
спряжение. 

Яіскі  3  л.  ргаз  от  Яёскіеп. 

Ніскізі  2  л.  ргаз  от  Яёскіеп. 

РНскіагкеіІ.еЯ'е  штопка,  починка. 

Яіскеп  ѵі  (/Ііскіе;  к.  §е/1іскі) 
чинить,  штопать,  латать. 

Рііскеп,  йег  (йез  ^з;  йіе 


заплата. 

РКейег,  йег  (йез  ^-з;  йіе  ~~)  си¬ 
рень. 

рііеде,  йіе  ( йег  йіе  ^п)  му¬ 
ха;  йогов.  г\ѵеі  РНедеп  тіі  ёіпег 
КЫрре  зскіадеп  убить  одним  уда¬ 
ром  двух  зайцев. 

Ніедеп  ѵі  (/Іо§;  Ь.  §е/16§еп)  ле¬ 
тать,  лететь;  развеваться;  еіп  Ьа- 
скеіп  Яод  йЬег  зеіп  Оезіскі  улыбка 
скользнула  по  его  лицу. 

Яіедепй  айі  летучий;  летающий; 
тіі  Яіедепйеп  Ракпеп  с  развеваю¬ 
щимися  знамёнами;  Яіедеп.ез  Ьага- 
гёіі  походный  лазарет. 

РИедепіІеіт,  йег  (без  рі)  лип¬ 
кая  бумага  от  мух. 

РНедеп|ріІ2,  йег  мухомор. 


мясник. 

ИёізскЯагЬеп,  ИёізскіагЬід  айі 
телесного  цвета. 

Яёізскіігеззепй  айі  плотоядный. 
Ріёізскідегіскі,  йаз  мясное  блю¬ 
до,  кушанье. 

ЯёізсЬід  айі  мясистый. 


стол. 

РІеіВ,  йег  (йез  ~ ез ;  без  рі)  при¬ 
лежание,  усердие;  тіі  Р.  прилеж¬ 
но;  со  старанием;  іск  МЬе 
ез  піскі  тіі  Р,  деійп  я  это  сделал 
не  нарочно,  не  умышленно. 


ётчик.  ,,  ,  , 

Шекеп  1.  ѵі  фок;  к.  §е/16кеп) 
збегать;  ег  іііекі  йіе  Оезёіізскаіі 
н  избегает  общества;  2.  ѵі  (...;  Ь. 
’с/іокеп)  бежать,  спасаться  бег- 
твом. 

РИекікгаіі,  йіе  физ.  центробеж- 
іая  сила. 

РНеб  агЪеіі,  йіе  поточное,  кон- 
юйерное  производство. 

РНеВІЪапй,  йаз  конвейер,  кон¬ 
вейерная  (транспортная)  лента. 

Яіевеп  ѵі  фор;  і.  ёфззеп) 
гечь,  литься. 
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Піейепб  1.  ай }  текучий;  перен. 
плавный;  беглый;  ШеВепбез  №ёз- 
$ег  проточная  вода;  ШеВепбе  Кббе 
плавная  речь;  аш  іііебепбеп  Вапб 
йгЬеіІеп  работать  у  конвейера; 
2.  айѵ  бегло,  свободно;  бц  зргісНзі 
і.  беиізсЬ  ты  бегло,  свободно  го¬ 
воришь  по-немецки. 

Яітшегп  ѵі  (/Ііттсгіе;  каі  рс- 
/ Ііттегі )  мерцать;  мигать;  безлич¬ 
но:  езШтіпсгІ:  іЬт  ѵог  беп  Аіщеп 
у  него  рябит  в  глазах. 

Шпк  1.  аііі  проворный,  расто¬ 
ропный;  2.  айѵ  живо,  проворно; 
О-  зіе  ізі  ішшег  і  Ьеі  бег  Напб 
она  всегда  проворна  в  работе. 

РІіпіе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
ружьё;  <>  біе  Р.  іпз  Котп  ѵѵёгіеп 
струсить,  спасовать  перед  трудно¬ 
стями. 

Ріійег,  йег,  йіе  (т.  йез  -^з;  йіе 

/.  сіег  йіе  ^п)  блёстка;  ми¬ 
шура. 

ІІосМ  ітр)  от  ііёсЬіеп. 

Рібскскеп,  йаз  ( йез  ^з;  йіе  ~) 
умнш.  от  Рібске  снежинка,  пу¬ 
шинка. 

Рібске,  йіе  (йег  -ѵ;  йіе  ~^п) 
пушинка;  (рі)  хлопья. 

ііо^  ітр >/  от  Ше^еп. 

ІІоЬ  ітр /  от  ШеЬеп. 

РІоН,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  Рідке) 
блоха. 

Ріог,  йег  (йез  ^-з;  йіе  ^е) 
1)  цветение;  іш  зсЬбпзіеп  Р.  зіёЬеп 
быть  в  полном  цвету;  2)  флёр, 
газ  (материя),  крен;  перен.  пелена; 
біе  гоіеп  РйЬпеп  ѵѵйгеп  тй  Р.  цт- 
ншпбеп  красные  знамёна  были  об¬ 
виты  крепом. 

РІбга,  йіе  (йег  йіе  ~  и  йіе 
Рібгеп)  флора,  растительность. 

НоО  ітр /  от  ШеВеп. 

РІоВ,  йаз  (йез  ~ ез ;  йіе  РЩе) 
плот. 

Ш&Ьаг  ай)  сплавной. 

Рібззе,  йіе  (йег  -ѵ;  йіе  -^п) 
плавник. 


РШ 


НоВеп  ѵі  (/ібріе;  Н.  ре/ібрі) 
сплавлять  лес;  гнать  илоты. 

РІбВііебег,  йіе  плавник. 

РІбРе,  йіе  (йег  йіе  ~^п)  муз. 
флейта. 

Ябіеп  ѵі  и  ѵі  (/Ібіеіе;  к.  ре- 
/ібіеі)  играть  па  флейте;  петь  (о 
соловье). 

Р161еп|зріе1,  йаз  (без  рі)  игра 
на  флейте. 

ІІОІі  айі  1)  мор.  плавающий;!. 
шбсЬеп  приготовить  к  плаванию; 
снять  с  мели;  2)  фег;  йег  ^езіс; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  весёлый,  бойкий, 
бесшабашный;  еіп  іібйез  ЬёЬеп 
весёлая,  бесшабашная  жизнь;  еіп 
іібііег  Ѵегкаиіег  расторопный  про¬ 
давец. 

РІбііе,  йіе  (йег  ~^;йіе  ’^п)  флот. 

Ріоііепг  в  сложи,  им.  сущ. 
флотский:  біе  Рібйепфазіз  морская 
база;  біе  Рібііепішаппзсііай  флот¬ 
ский  экипаж. 

РІоШІІе  [-йлье],  йіе  (йег  йіе 
^-п)  флотилия. 

РІисЬ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  РШ- 
ске)  проклятие. 

ІІіісЬеп  ѵі  (/Ійскіе;  к.  ре/ійскі) 
проклинать;  сквернословить,  ру¬ 
гаться;  требует  й  или  предлога 
аиі,  йЬег  (А):  ег  ПйсЬіе  ікт  он 
проклинал  его;  ег  ИідсМе  ян/ (или 
іі'Ьег)  йіе  Опогбпип^  он  проклинал 
беспорядок. 

Ріисйі  I  йіе  (йег  ^  ;  без  рі)  бег¬ 
ство,  побег;  <>  беп  Реіпб  іп  біе  Р. 
зсЫб^еп  обращать  неприятеля  в 
бегство;  біе  Р.  ег^гёііеп  обратиться 
в  бегство. 

Ріискі  II  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ^еп) 
ряд,  вереница;  ёіпе  Р.  ѵоп  2іш- 
шегп  анфилада  (ряд)  комнат. 

іШсМеп  ѵі  () Шскіеіе ;  Ь.  ре- 
рійскіеі)  убегать,  скрываться;  спа¬ 
саться  бегством;  с  предл.  ѵог  (В): 
йііе  ЁішѵоЬпег  ѵѵйгеп  ѵог  йст 
Реіпб  ^еіШсЫе!  все  жители  бежали 
от  врага. 
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{1йс1ііі§  І.  ай)  беглый;  мимо¬ 
лётный;  поверхностный;  ёіпе  іійск- 
Н§е  ВекбппізсЬаіі  поверхностное 
знакомство;  2.  айѵ  мимоходом, 
мельком;  ІсЬ  капп  баз  пиг  і.  Ье- 
гЙкгеп  я  могу  лишь  мимоходом 
коснуться  этого. 

РІискШпй,  йег  (йез  ^-з;  йіе  ^е) 
беглец,  беженец. 

РІіісЫІѵегзисІі,  йег  попытка  к 
побегу. 

Ріие,  Лег  (йез  ^(е)з;  йіе  Рійре) 
полёг,  перелёт. 

РІііЗІаЪѵѵеЬгікапопе,  йіе  воен. 
зенитное  орудие. 

РНі^іаррагаІ,  йег  летательный 
аппарат;  ав.  аэроплан,  самолёт. 
РІи^іЬаІіп,  йіе  линия  полёта. 
РІйёІЫаК,  йаз  листовка. 
РІііеіЬооІ,  йаз  гидросамолёт. 
РШ?е1,  йег  (йез  ^з;  йіе 

1)  крыло;  створка;  2)  флигель; 

3)  рояль;  -О  5ісЬ  біе  Р.  ап  ёЬѵаз 
(О)  ѵегЬгёппеп  обжечься  на  чём-л. 

РІЩтеІізсЫа^,  йег  взмах  крыль¬ 
ев;  перен.  бег  Р.  ёіпег  пёиеп  2еіі 
веяние  нового  времени. 

РШ^еІбйг,  йіе  двустворчатая 
дверь. 

І1й§?е  ай }  1)  оперившийся; 

2)  перен.  совершеннолетний;  само¬ 
стоятельный. 

Р1й&йіаіеп,  йег  ав.  аэропорт. 
Рій^ііапйип^зіріаіг,  йег  ав.  по¬ 
садочная  площадка  для  самолётов. 
Рійгіріаіг,  йег  аэродром, 
ііидз  айѵ  мигом,  живо. 
РШ&запб,  йег  летучий,  нанос¬ 
ный,  зыбучий  песок. 

РІй^Ізрогі,  йег  авиаспорт. 
РІйдІѵегЫпйипг,  йіе,  Рійдіѵег- 
кекг,  йег  воздушное  сообщение. 
Р1й§:ѵѵевеп,  йаз  авиация. 
Рій&ігеиз,  йаз  аэроплан. 
РІйёгеидіШкгег,  йег  пилот. 
Рій^геи^ікаііе,  йіе  ангар. 
Р1і5дгеи;іши«ег8сЫі{,  йаз  авиа¬ 
носец,  авиаматка. 


риі 

Ріикіиаііоп  [-цибн],  йіе  ( йег  ^ : 
йіе  ~ еп )  флюктуация,  колебание; 
неустойчивость;  біе  Р.  бег  АгЬейег 
текучесть  рабочей  силы. 

Рійпйег,  йег,  йіе  (т.  йез  ^з; 
йіе  /.  йег  йіе  ^-п)  зоол. 
камбала. 

Пйпкегп  ѵі  (/Ійпкегіе;  к.  ре- 
) іііпкегі )  привирать. 

Ріиг  I  йіе  (йег  йіе  ^еп)  по¬ 
ле;  нива. 

Ріиг  II  йег,  йіе  (т.  йез  ~~(е)з; 
йіе  ^е;  /.  йег  йіе  ^еп) 

сени,  передняя. 

Ріигізскабеп,  йег  убыток  от 
порчи  полей. 

Рііігізіііск,  йаз  участок  (поля). 
РІйгітѵасЬіег,  йег  полевой  сто- 

рож.  . 

Ріий,  йег  (йез  Рійззез;  йіе  Рійз- 
зе)  река,  поток;  течение;  бег  Р. 
бег  Кёбе  плавное  течение  речи;  <> 
Ьтіп^е  біе  84сЬе  ѵѵіебег  іп  Р.  пусти 
это  дело  опять  в  ход. 

РІиВг  в  сложи,  им.  сущ.  реч- 
ной;  бег  Рійбібатш  речная  дамба. 

!1ивіЬ(\ѵагІ5)  айѵ  вниз  по  реке; 
і.  ібЬгеп  плыть  вниз  по  течению. 
РІйВІагт,  йег  рукав  реки. 
Циваиі(ѵѵагіз)  айѵ  вверх  по  ре¬ 
ке;  і.  Мкгеп  плыть  против  течения. 
РІиВіЬескеп,  йаз  бассейн  реки. 
РІііВіЪеИ,  йаз  русло  реки. 
РШВсНеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ^) 
умнш.  от  РІиВ  речка,  речонка. 

РІііВіеізеп,  йаз  тех.  литое  же¬ 
лезо. 

ЙЙ35І8  ай)  жидкий,  текучий; 
расплавленный;  ф  ііиззі^ез  Оеіб 
наличные,  свободные  деньги;  і. 
таскеп  реализовать  (имущество). 

Ріиззізкеіі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
1)  жидкость;  2)  (без  рі)  текучесть. 
Рійвіріегб,  йаз  бегемот. 
РІйВІзскпеІІе,  йіе  быстрина;  по¬ 
рожистая  часть  течения. 

РІиВізІаЫ,  йег  (без  рі)  тех. 
литая  сталь. 
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НіЫегп  ѵі  (/Шзіегіе;  к.  §е/1из- 
іегі)  шептать. 

Ріій,  Ліе  (Лег  'ѵ/  Ліе  ^еп)  при¬ 
лив;  пучина;  поток;  (рі)  волны. 

ЯіКеп  ѵі  (/ Ійіеіе;  каі  и  і.  де- 
/11'Леі)  персн.  течь  (сплошным  по¬ 
током );  йіе  Мёп§е  ЕШеі  йигсЬ 
йіе  Зігёбеп  толпа  двигается  по 
улице  сплошным  потоком. 

ІосЫ:  ітр/  от  іёскіеп. 

Ройегаііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег  -х.; 
Ліе  уеп)  федерация,  союз. 

ібйегаііѵ  аЛ]  федеративный. 

РбЫеп,  Лаз  (Лез  -х.$;  Ліе 
жеребёнок. 

РбЬге,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  ^п) 
сосна. 

РбІ^е,  Ліе  (Лег  -х.;  Ліе  ~~п) 

1)  следствие,  последствие,  резуль¬ 
тат;  гиг  Р.  ЬйЬеп  иметь  послед¬ 
ствием;  Рбі^еп  пасЬ  зісЬ  хіеЬеп 
повлечь  за  собой  последствия; 

2)  (без  рі)  продолжение,  последо¬ 
вательность;  3)  ряд;  серия;  <$>  р. 
Іёізіеп  повиноваться. 

*б!?еп  ѵі  1)  (/ дІ§іе;  Ъ.  §е/61§і) 
следовать;  ез  Іоі^і  йагаиз  из  этого 
следует;  требует  О:  ісіі  іб1§е  Ліг 
я  следую  за  тобой;  2)  (...;  к.  ре- 
/дІ(гі)  придерживаться,  слушаться; 
требует  О:  ег  іо!§і  Лет  ВеіёЫ 
он  придерживается  приказа. 

ібІ<тепб  аЛі  следующий;  <>  іш 
Ібі^епйеп  в  дальнейшем. 

М1о[епйеГ;шайеп,  ібістепбегішёі- 
зе  аЛѵ  следующим  образом. 

ібІ^епізсЬѵѵег  аЛ/  чреватый  по¬ 
следствиями. 

*б1?е|псЬН?  аЛ)  логичный,  по¬ 
следовательный. 

Р 61  §Ге;гісЬ<:і2 кеіі,  Ліе  последова¬ 
тельность. 

ібіо-егп  1.  ѵі  и  ѵі  (/біуегіе;  к. 
Кфіуегі) '  заключать,  делать  вы¬ 
вод;  2.  ѵі  (...;  і.  §е/61уегі)  выте¬ 
кать,  следовать. 

ібі^іісіі  аЛѵ  следовательно,  итак. 

ібі'тзат  аЛ/  послушный, 


Рбі^зашкеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
послушание. 

Рбііег,  Ліе  (Лег  -х.;  Ліе  ~*п) 
пытка,  мука;  аиі  йіе  Р.  зраппеп 
подвергать  пытке,  пытать;  перен. 
мучить,  томить. 

Рбііегікаттег,  Ліе  застенок. 

Шеги  ѵі  (/ Шегіе ;  к.  уе/бііегі ) 
.пытать,  мучить. 

Рбііегішегкгеи?,  Лаз  орудие 
пытки. 

Ропйз  [фо],  Лег  (Лез  ^;Ліе  -х. )эіс. 
фонд,  капитальные  вложения. 

Ропіапе,  Ліе  (Лег  -х.;  Ліе  -^п) 
фонтан. 

ібрреп  ѵі  (/ брріе ;  к.  уе/бррі) 
дурачить,  трунить  над  кем-л. 

РбгйепЬапй,  Лаз  конвейер. 

Рбгйегііпйизігіе,  Ліе  (без  рі) 
добывающая  промышленность. 

іогбегіісіі  аЛ/  полезный. 

Гбгйегп  ѵі  (/ бгЛегіе ;  к.  уе/бг- 
Легі)  1)  требовать;  2)  вызывать 
(в  суд  и  т.  п.);  ]ётапйеп  (А) 
гит  2\ѵёікатрі  {.  вызывать  па 
дуэль. 

іогбегп  ѵі  (/дгЛегіс;  к.  уе/ог- 
Легі)  1 )  ускорять,  содействовать, 
способствовать;  двигать  вперёд 
(искусство,  науку);  2)  тех.  добы¬ 
вать;  откатывать  (руду,  уголь);  <> 
апз  ЬісЫ:,  га  Та§е  і.  сделать  из¬ 
вестным,  вывести  наружу. 

РбгйегіРлгш,  Лег  '  тех.  рудо¬ 
подъёмная  башня. 

Рбгйепшдг,  ^іе  (Лег  -х,;  Ліе  ^еп) 
требование;  претензия;  вызов  (в 
суд). 

Рбгйегип?,  Ліе  1)  (Лег  -х,;  без  рі) 
ускорение; способствование; 2)  (Лег 

Ліе  ^еп)  тех.  выдача  (угля, 
руды  из  шахты). 

Р6гйегі\уазеп,  Лег  тех.  ваго¬ 
нетка. 

Рогёііе,  Ліе  (Лег  -х.;  Ліе  ^п) 
форель. 

Рогл? ,  Ліе  (Лег  -х.;  Л'е  ^еп) 
1)  форма,  вид;  йіе  Р.  ѵегііегеп  по- 
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терять  форму,  фасон;  2)  манеры; 
аиі  йіе  Р.  ІнШеп  придавать  боль¬ 
шое  значение  манерам;  «0>  іп  Р. 
зеіп  быть  в  ударе. 

іогтйі  ай/  формальный. 
РогшаІіШ,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  ^еп) 
формальность. 

Рогтбі,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^е) 
формат;  -0-  ёіпе  Регзбпіісіікеіі:  ѵоп 
р.  крупная,  незаурядная  личность. 

Рогтеі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
формула. 

іогтёіі  аЛІ  формальный;  цере¬ 
монный. 

Ібгшеп  ѵі  (/бгтіе;  к.  уе/бгті) 
формовать. 

рбгшеп;1е!іге,  Ліе  морфология. 
Рбгтег,  Лег  (Лез  Ліе  ~) 

формовщик. 

іогтіегеп  1.  ѵі  (/огтіегіе;  к. 

/ огтіегі )  1)  образовать;  формиро¬ 
вать;  2)  вогн.  строить  (в  боевой 
порядок);  2.  ѵг  зісЬ  іогтіегеп 
(/огтіегіе  зіек;  каі  зіек  / огтіегі ) 
восн.  строиться  (в  боевой  поря¬ 
док). 

2Й0ГШ.Щ  в  сложи,  им.  прилаг. 
«видный,  «образный.  1ш§е1:ібгті§ 
шарообразный. 

іогтіісіі  1.  ай]  1)  формальный, 
официальный;  2)  форменный,  на¬ 
стоящий;  ез  §аЪ  ёіпеп  іогтіісііеп 
ЗкапйАІ  вышел  форменный  скан¬ 
дал;  2.  аЛѵ  прямо-таки;  ег  Ьаі  ез 
і.  йагаиі  іЬ^езекеп...  он  прямо- 
таки  на  это  рассчитывал, 
ібгшііоз  аЛ/  бесформенный, 
ібгтіѵоііепйеі  аЛі  совершенный 
по  форме. 

ібгтіѵѵійгі?  ай )  не  по  форме 
(составленный) ;  противоречащий 
форме. 

іогзск  аЛі  (^ег;  Лег  ~^езіе;  аЛѵ. 
ат  -х. езіеп )  удалой,  бойкий. 
ібгзсЫЬегіегіз  аЛ /  пытливый, 
ібгзсііёп  ѵі  (/ бгзсМе ;  к.  §е- 
/ дгзскі )  разведывать,  исследовать, 
изучать. 


ібгзскепй  аЛ)  испытующий, 
пытливый. 

РбгзсЬег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  Ф 
исследователь,  учёный. 

РбгзсЬип".  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 

исследование. 

Рогзі,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ~ е ) 
лес,  бор. 

РогзЬ  в  сложи,  им.  суш,,  лесной; 
йіеРбгзііѵігізсЬаіі  лесное  хозяйство. 

Рбгзіег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ф 
лесничий. 

Рбгзіегёі,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
лесничество. 

Рбгзііііаиз,  Лаз  дом  лесничего. 
РбгзІІкиІіиг,  Ліе  лесоводство, 
рбгзіікипйе,  Ліе  (без  рі)  лесо¬ 
ведение. 

іогі  аЛѵ  прочь;  дальше;  вперёд; 

<$>  і.  (тіі:  сІіг) !  прочь!,  убирайся!;  іп 
ёіпет  і.  беспрерывно;  нпб  зо  і.  и 
гак  далее  (сокр.  и.  з.  і.);  зіе  зіпсі 
1.  они  ушли  (или  уехали);  теіп 
Висіі  ізі  і.  моя  книга  пропала; 
мне  Іап^е  ѵгагеп  зіе  !.?  сколько 
времени  °вы  отсутствовали? 

іог(^  отдел,  елаг.  прист., 
означает:  1)  движение  вперёд: 
іогР зсітгеііеп  итти  вперёд;  2)  про¬ 
должение  действия:  ібтЬ.агЬеііеп 
продолжать  работать;  3)  удаление: 
ібгіііаіігеп  уезжать. 

Рогі  [фор],  Лаз  (Лез  ~5;  Ліе 

форт,  укрепление. 

іогіаЬ,  іогіап  аЛѵ  отныне, 
впредь. 

рбгР.ЬезіеІіеп,  Лаз  (Лез  без 

рі)  дальнейшее  существование. 

ібгііЬезіеІіеп  ѵі  (ЬезійпЛ  / огі ; 
каі  / бгіЬезіапЛеп )  продолжать  су¬ 
ществовать. 

ібгііЬешезеп,  зіеіі  ѵг  (Ьегѵбуіс 
тіек  /огі;  к.  тіек  /бгіЬстеуі) 
продолжать  двигаться,  двигаться 

вперёд.  .  ,. 

РбгііЬедѵе^ип?,  Ліе  (Лег  ліе 
^сп)  движение  вперёд,  поступа¬ 
тельное  движение. 
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ібгіікіібеп,  зісЬ  ѵг  (Ыібеіе  тісіі 
/огі;  к.  тіск  /дгі^еЫІсІеі)  продол¬ 
жать  своё  образование. 

РбгШісіцпг,  біе  1)  (бег  без 
рі)  дальнейшее  образование;  повы¬ 
шение  квалификации;  2)  (бег  -ѵ.; 
сііс  ^еп)  дальнейшее  развитие. 

РбгіЪПбип§;$:киг$,  бег  курсы 
для  повышения  квалификации. 

ІбгііЫеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  /огі;  Ь. 
/дгі^еЪІіеЪеп)  отсутствовать,  не 
приходить. 

ібгііЫпгеп  1.  ѵі  (Ьгаскіе  /огі; 
Л.  /6гі§еЬгаскі)  уносить,  удалять; 
2.  ѵг  зісЬ  ІбгРЬгіпдеп  (Ьгйскіе 
тіск  /огі;  к.  тіск  /бгірреЬгаскі ) 
прокармливаться. 

ібгіібаиегп  ѵі  (бйиегіе  /огі;  каі 
/дгі^ебаиегі)  продолжаться,  длить¬ 
ся,  не  прекращаться. 

РбгРеп*\ѵіск(е)1ип2,  біе  (бег  -ѵ.; 
біе  ^еп)  дальнейшее  развитие. 

ібгЦІакгеп  1.  ѵі  1)  (/йкге  /огі, 
/йкгзі  /огі,  /йкгі  /огі;  /икг  /огі; 
о.  /огі  ере/ акгеп)  уезжать;  2)  (...;  к. 
/бгі^е/акгеп)  продолжать;  2.  ѵі 
(■■■;  к.  /6гі§е/акгсп)  увозить. 

ІбНіГиЬгеп  ѵі  (/йкгіе  /огі;  к. 
/огі§е/йкгі)  1)  уводить;  2)  продол¬ 
жать  вести. 

РбгІ.ійНптд,  біе  (бег  біе 
~^еп)  дальнейшее  ведение,  продол¬ 
жение. 

Рбгідап?,  бег  (без  -^(е)з;  без 
рі)  1)  уход,  2)  дальнейшее  тече¬ 
ние  (дел,  событий). 

ІбН|»еЬеп  ѵі  (рищ  /огі;  Ь.  /бгі- 
ре^ап^еп)  1)  уходить;  2)  продол¬ 
жаться;  во  капп  е$  пісЬі  Ып^е  I. 
так  дальше  продолжаться  не  может, 
ібгіітезеігі  аб]  беспрерывный 
Тбгіііатеп  ѵі  (]й&* /огі;  к.  /бгі- 
&еІа&)  прогонять. 

ібгі|кошшеп  ѵі  (кат  /огі;  Ь. 
/бгі^екоттеп)  1 )  уходить,  уез¬ 
жать;  исчезнуть;  двигаться  вперёд; 
аиі  біезеш  ізі  пісііі  ібгіги- 

кошшеп  по  такой  дороге  не  про¬ 


едешь;  тёіпе  Шг  ізі  ібг^екошпіеп 
мои  часы  пропали;  2)  преуспевать; 
аіезег  ЗсЬШег  кошт*  {0гі 
эюг  ученик  хорошо  успевает;  <*>. 
шасіі  баВ  би  ібгікоттзі!  уходи 
прочь! 

Рбгікоттеп,  баз  (без  ^з;  без 
рі)  1)  отъезд,  уход;  2)  пропа¬ 
жа;  3)  преуспевание,  материальная 
обеспеченность;  успех. 

ібгЫаззеп  ѵі  (Ійззе  /огі,  ІбВі 
/огі,  Ш/Л  /огі;  Не/  /огі;  к.  /бгі^е- 
іаззеп)  отпускать;  пропускать. 

Ібгі;1аи1еп  ѵі  (Ійи/е  /огі,  Ійи/зі 
/огі,  Ши/і  /огі;  Не/  /огі;  Ь.  /огіее- 
Іаи/еп)  1)  убегать;  2)  продолжать- 
ся,  простираться,  тянуться; бег  \Ѵе^ 
ІаиК  1ап§;з  бет  Рійззе  іогі  дорога 
тянется  вдоль  реки. 

ібгРІаиГепб  аб )  беспрерывный; 
Р  пиштегіеіеп  нумеровать  по  по¬ 
рядку. 

Ібгбшасііеп  1.  ѵі  (тйскіе  /огі; 
к./бгі§етаскі)  продолжать  делать- 
2.  ѵг  зіеіі  ібгішасЬеп  (тйскіе 
тіск  /огі;  к.  тіск  /6гі§етаскі) 
удаляться;  удрать. 

ГбгіІрНапгеп  1.  ѵі  (р/ійпгіе 
/огі;  к.  /бгі^ер/іапгі)  распростра¬ 
нять,  передавать  (болезнь);  2.  ѵг 
яісЬ  !бгі;рНапгеп  (р/ійпгіе  зіек 
/огі;  каі  зіек  /дгі§ер/1апгі)  1)  пло¬ 
диться;  2)  перен.  распространяться- 
біе  ШсЬгісЬі  ріііпгіе  зісЬ  газсЬ 
іогі  известие  быстро  распростра¬ 
нилось. 

Рбгі.ірНапгшіг,  (Не  (бег  біе 
^■еп)  1)  продолжение  рода,  размно¬ 
жение,  2)  перен.  распространение 
(звука,  света  и  т.  п.). 

Ібгіігеівеп  ѵі  (гі/і  /огі;  к.  /бгі- 
§ егіззеп )  1)  отрывать;  2)  увлекать; 

О  зісЬ  і.  Ійззеп  увлекаться  чем-л.' 

ібгІІзсЬаКеп  ѵі  (зскй//іе  /огі- 
к.  /бгі§езска//і)  убрать,  уносить/ 
ібгіізсЬенсЬеп  ѵі  (зскёискіе  /огі; 
к.  /бгі§езскеискі)  спугнуть,  про¬ 
гонять. 
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ібгі|зсЫскеп  ѵі  (зекіекіе  /огі; 
к.  /бгі^езскісЫ)  отсылать. 

ібгіізсЬгеііеп  ѵі  (зскгііі  /огі;  Ь. 
/дгірсзскгіііеп)  итти  вперёд,  про¬ 
грессировать. 

РбгізсЬгііі,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
~ е )  успех;  прогресс. 

РбгіізсЬгііііег,  бег  (без -^з;  біе 
пол.  прогрессист. 

ібгізсЬгіііІісЬ  аб]  прогрессив¬ 
ный;  передовой. 

ібгіізсішеттеп  ѵі  (зсітёттіе 
/огі;  каі  /бгі^езскѵиетті)  унести, 
снести  (водою). 

ібгі  зеіп  ѵі  (Ып  /огі,  Ьізі  /огі, 
ізі  /огі;  -таг  /огі;  Ъ.  /бгі&еѵѵезеп) 
отсутствовать. 

ібгі'зеігеп  ѵі  (зёігіе  /огі;  к. 
/бгі^езеігі)  продолжать. 

РбгрзеЬнш?,  біе  (бег  біе 
•ѵ. еп )  продолжение. 

ібгРзіеЫеп,  зісЬ  ѵг  (зіёкіе  тіск 
/огі,  зііекізі  біек  /огі,  зііекіі  зіек 
/огі;  зіакі  тіск  /огі;  к.  тіск  /бгі- 
Кезіокіеп)  уйти  тайком. 

ібгріга^еп  ѵі  (ігй§е  /огі,  ігарзі 
/огі,  ігйргі  /огі;  ігирг  /огі;  к.  /бгі- 
§еіга§еп)  уносить. 

ібгіігеіЬеп  ѵі  (ігіеЪ  /огі;  к.  /бгі- 
§еігіеЬеп)  прогонять;  уносить;  баз 
ѴѴаззег  ігіеЪ  біе  ЁіззсЬоІІеп  іогі 
вода  унесла  льдины. 

ібгіѵѵаЬгепб  1.  аб)  беспрестан¬ 
ный,  продолжительный;  2.  абѵ  по¬ 
стоянно,  беспрестанно. 

ібгЁгіеЬеп  1.  ѵі  (го*  /огі;  к. 
/бгі&его&еп)  оттаскивать;  увлекать; 
2.  ѵі  (.  . .;  Ь.  /бгі§его*еп)  выехать 
(из  квартиры);  переселиться. 

Роіо^гйі,  бег  (без  -^еп;  біе  ^еп) 
(=  РЬоіо^гарЬ)  фотограф. 

Роіо^гаЕГе,  біе  (бег  ^  ;  біе  Го- 
іо*га/і]еп)  (=  РіюІо^гарЫе)  фото¬ 
графия. 

Роуег  [фоайё],  баз  (без  ^ з ;  біе 
~ з )  фойе. 

Рг.  =  Ргапк(еп)  франк  (денеж¬ 
ная  единица )% 


РгасЫ,  біе  (бег  біе  ^еп) 
1)  груз;  2)  плата  за  провоз;  фрахт. 

РгйсЫІЪгіе!,  бег  ком.  накладная, 
коносамент. 

ігасМеп  ѵі  (/гйскіеіе;  к.  §е- 
/гйскіеі)  фрахтовать. 

ргаскр^иі,  баз  груз,  кладь;  аіз 
Р.  товаром  малой  скорости. 

РгасЬРзІйск,  баз  «место»  (то¬ 
вара). 

РгасЫі\ѵа?еп,  бег  товарный  ва¬ 
гон. 

Ргаде,  біе  (бег  біе  -^п) 
вопрос;  ёіпе  Р.  ап  ]ётапбеп  (А) 
Іап,  гіекіеп,  зіёііеп  обратиться  к 
кому-л.  с  вопросом,  спрашивать;  *0- 
баз  котті  пісЫ  іп  Р.  об  этом  не 
может  быть  и  речи;  іп  Р.  зіёііеп 
подвергать  сомнению;  баз  ізі  йиВег 
р.  это  вне  всякого  сомнения;  баз 
ізі  ]а  ёЬеп  біе  Р.  в  этом-то  весь 
вопрос. 

Рга§ез  в  сложи,  им.  сущ.  во¬ 
просительный:  бег  Рга^еізаіг  вопро¬ 
сительное  предложение. 

Ргате|Ьо(хеп,  вопросный  лист, 
анкета. 

ігй?еп  ѵі  и  ѵі  (/гй*іе;  к.  %е- 
/гй*і)  спрашивать:  справляться  о...; 
с  предл.  пасЬ  (О),  ілЬег  (А):  ісЬ 
іга°;іе  паск  ікт  я  спросил,  спра¬ 
вился  о  нём;  ісЬ  ігй^іе  йЬег  ікп 
я  стал  расспрашивать  о  нём;  О 
ез  іга§і  зісЬ  посЬ  это  еще  вопрос; 
ісЬ  ігй@;е  пісЬі  бапйсЬ  меня  это 
мало  интересует. 

Ргб§е:2еісЬеп,  баз  вопроситель¬ 
ный  знак. 

ігй§ИсЬ  аб]  1)  сомнительный; 
2)  данный,  подлежащий  рассмот¬ 
рению;  біе  ігй^ИсЬе  Регзбп  данное 
(упомянутое)  лицо. 

Іга^ііоз  аб]  бесспорный,  несо¬ 
мненный. 

Рга^шёпі,  баз  ( без  ~^(е)з;  біе 
•ѵ. е )  отрывок,  обломок,  часть. 

Ргакііоп  [фракцибн],  біе  (бег 
•>-;  біе  *^еп)  пол.  фракция. 
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ігапк  ай]:  іск  8ё§е  ез  і.  ипб 
ігеі  я  прямо  и  открыто  заявляю. 

Ргапк,  йег  (йен  ^еп;  йіе  ^-еп), 
Ргапкеп,  йег  (йен  ~~з;  йіе 
франк  (денежная  единица). 

Ігапкіегеп  ѵі  (/. гапкіегіе ;  к. 
) ’гапкіегі )  франкировать  (письмо); 
оплачивать  марками. 

ігйпко  айѵ  франко;  бесплатно, 
без  издержек. 

Ргапкгеісіі  п(^-н)  геог.  Франция. 

Ргапзе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

бахрома. 

Ргапгбзе,  йег  (йен  ~-  п;  йіе  ~~п) 
француз. 

Ргапгбзіп,  йіе  (йег  йіе  Ргап- 

гоніппеп)  француженка. 

ігапгсзізсіі  айі  французский;  I. 
зргёскеп  говорить  по-французски. 

Ргапг'с:5ІзсІт(е),  йан  (йен  Ргап- 
гднінскеп;  без  рі)  французский 
язык. 

ігаррапі  ай)  (^ег;  йег  ,-^еніе; 
айѵ .  ат  ~ енігп )  поразительный, 
разительный,  удивительный. 

ігазеп  ѵі  (/ганіе;  к.  ре/газі)  тех. 
фрезеровать. 

Ргазітазскіпе,  йіе  тех.  фрезер¬ 
ный  станок. 

ігай  ітр /  от  ігёззеп. 

РгаВ,  йег  (йен  ^ен;  йіе  ^е) 
корм  (Животных);  перен.  скверная 
пища,  еда. 

ргаіге,  йіе  (йег  йіе  ~*п) 
рожа,  гримаса;  -О  Ргйігеп  гіекеп 
(зскпёібеп)  строить  рожи. 

Ргаи,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
1)  женщина;  2)  жена;  <>  аііе  Р. 
старуха ;  сііе  Р.  сіез  Нанзез  хозяйка 
дома;  ^гш'Ііде  Р.  сударыня  (форма 
обращения  к  замужним  женщи¬ 
нам,  принятая  в  буржуазном 
обществе). 

Ргаиепз  в  сложи,  им.  сущ. 
женский:  сііе  Ргаиепііга^е  женский 
вопрос. 

РгачепіаЬіеіІ,  йег,  йан  дамское 
отделение;  купэ  для  женщин. 


РгбиепіагЬеіі,  йіе  женский  труд. 

Ргёиепіаггі,  йег  врач  по  жен¬ 
ским  болезням,  гинеколог. 

РгйиептесМІегіп,  йіе  (йег 
йіе  РгаиепгесЫІегіппеп)  поборни¬ 
ца  идеи  равноправия  женщин 
(в  капит.  странах). 

Ргаиепбад,  йег.  Іпіегпаііопйіег  Р. 
международный  день  работницы 
(8-ое  марта). 

Ргаиепігіштег,  йан  презр.  баба. 

Ргаиіеіп,  йан  (йен  -^н;  йіе 
барышня;  также  форма  обра¬ 
щения  к  незамужней  женщине, 
принятая  в  буржуазном  обще¬ 
стве. 

ігеск  айі  дерзкий,  наглый. 

РгёсЬібаскз,  йег  нахал, 'нахалка. 

РгёсЬЬеіІ,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
наглость. 

ігеі  ай]  (^ег;  йег  ~ еніе ;  айѵ. 
ат  ~ еніеп )  1)  свободный,  воль¬ 
ный,  независимый;  сіег  ігёіе  Та§ 
выходной  день;  2)  освобождённый; 
с  пред  л.  ѵоп  (О):  1.  ѵоп  Аь^аЪе/г 
освобождённый  от  налогов;  і. 
ѵоп  Ѵбтгіеііея  свободный  от 
предрассудков;  3)  даровой;  ігёіе 
\ѴбЬпип§  бесплатная  квартира; 
■0»  ігёіе  Напб  Іёззеп  предостав¬ 
лять  свободу  действий;  цпііег 
ігёіега  Ніішпеі  под  открытым  не¬ 
бом;  іск  Ьіп  зо  і.  беру  на  себя 
смелость;  айі  ігёіеп  РнВ  зёЬеи 
освободить  (из-под  ареста);  бег 
Баске  ігёіеп  Ьаиі  Ійззеп  не  вмеши¬ 
ваться  в  ход  дела;  аиз  ігёіе  п  Ап- 
ігіеЬе  добровольно,  без  принуж¬ 
дения;  і.  ѵоп  бег  ЬёЬег  \ѵс<»  гёбеп 
говорить  напрямик,  без  обиняков; 
ігапк  ипб  і.  вольно,  свободно,  без 
стеснения. 

гігеі  в  сложи,  им.  прилаг. 
свободный  ог:  збг^епіігеі  свобод¬ 
ный  от  забот. 

ргеіг  в  сложи,  им.  сущ.  сво¬ 
бодный,  бесплатный:  баз  РгёііЬіІ- 
Іеі  бесплатный  билет.  *•••>.. 
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РгёііЬаб,  йан  купанье  на  откры¬ 
том  воздухе. 

Ргёі;<1епкег,  йег  ( йен  -^н;  йіе 
свободомыслящий,  безбожник. 

Ргёі;е,  йан:  іш  Ргёіеп  под 

открытым  небом;  іпз  Р.  на  про¬ 
стор,  на  свежий  воздух. 

ігёііеп  ѵі.  и  ѵі  (/ гёііе ;  к.  ре/гёіі) 
сватать,  свататься;  с  предл.  шп  (А): 
шп  еіп  Мабскеп  і.  свататься  за 
девушку  (у стар.). 

Ргёііег,  йег  (йен  ^н;  йіе 
жених  (у стар.). 

Ргёіііакгі,  йіе  бесплатный  про¬ 
езд. 

ігёщеЬщ  айі  щедрый, 
ргёщекщкеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  щедрость. 

Ргёі^еізі,  йег  свободомыслящий. 
Ргёі  §ераск,  йан  бесплатный 
багаж. 

Ргёі!§иі,  йан  беспошлинный  то¬ 
вар. 

Ргёікаіеп,  йег  вольный  порт, 
порто-франко. 

іі-ёіікаКеп  ѵі:  іётапбеп  (А)  і. 
платить  за  кого-л.,  угощать  кого-л. 

ргёікапбеі,  йег  ж.  свободная 
(беспошлинная)  торговля. 

Ргёікапбіег,  йег  эк.  сторон¬ 
ник  свободной  торговли;  фри¬ 
тредер. 

Ргёікеіі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
1)  свобода,  вольность;  2)  (без  рі) 
откровенность,  смелость,  дер¬ 
зость;  -О  зіск  біе  Р.  пёкшеп  осме¬ 
ливаться. 

Ргёікеіізізігаіе,  йіе  лишение  сво¬ 
боды. 

Ргёікегг,  йег  барон. 
ігёііІаззеп  ѵі  (Ійзне  /геі,  Ій/і 
/геі,  Ій/і  /геі;  Не)  /геі;  Іг.  /гёіре- 
Іаннеп)  выпускать  на  свободу. 

ігёііедеп  ѵі  (Іёріе  /геі;  к.  } гёі - 
реіеѵі)  1)  освобождать,  откапы¬ 
вать;  2)  раскрывать,  оголять,  об¬ 
нажать. 

Ігёіііск  айѵ  конечно;  правда; 


хотя;  ѵѵагзі  би  богі?  —  уі,  і.  ты  там 
был?  —  да,  конечно;  баз  ізі  і.  ёі- 
ѵѵаз  апбегз  это,  правда,  нечто  дру¬ 
гое;  і.  \ѵаг  іск  піскі  ги^ё^еп,  ёЬег... 
хотя  я  не  был  при  этом,  но... 

ргёіІіскРЪіікпе,  йіе  сцена  на 
открытом  воздухе;  «зелёный  те¬ 
атр». 

ігёі  шаскеп  1.  ѵі  (тйскіе  /геі; 
к.  /гёіретаскі)  1)  освобождать; 

2)  ком.  очищать  (товары  и  т.  п. 
пошлиной);  2.  ѵг  зісіі  ігеі  таскеп 
(тйскіе  тіск  /геі;  к.  тіск  /гсіре- 
таскі)  освободиться,  отделаться, 
Ргёіітиі,  йег  откровенность, 
прямодушие. 

ігёіішйіі^  айі  прямодушный. 
Ргёі'зскаг,  йіе  партизанский  от¬ 
ряд. 

Ргёіізіпп,  йег  (без  рі)  свободо¬ 
мыслие;  либерализм. 

ігёіізіппі"  а.йі  свободомысля¬ 
щий,  либеральный. 

Ігёі;8ргес1іеп  ѵі  (нргёске  /геі., 
нргіскні  /геі,  нргіскі  /геі;  вр/аск 
/геі;  к.  /гёірсзргозкеп)опрппци\п;ѵгь. 

Ргёі  зргескші",  йіе  (йег  йіе 
•ѵ. сп )  оправдание. 

Ргёі:8ргиск,  йег  (йен  ^(е)н;  йіе 
Ргёі.нргйске)  оправдательный  при¬ 
говор. 

Ргёізіабі,  йіе  вольный  город. 
Ргёі:8Іаіі,  йіе,  Ргёі  зігііе,  йіе 
(йег  йіе  Ргёініаііеп)  убежище; 
ёіпе  Р.  ^еѵѵакгеп  дать  убежище. 

ігёіізіекеп  ѵі  (ен  ніапй  /геі; 
ен  каі  /гёіреніапйеп)  быть  позво¬ 
ленным;  <>  ез  зіакі  Ікпеп  ігеі  ги 
мѵакіеп  вам  предоставляется  воз¬ 
можность  выбирать. 

ігёі;8іекепб  ай)  1)  незанятый 
(в  доме,  комнате);  2)  стоящий 
на  открытом  месте,  уединённо. 

ігёіізіеііеп  ѵі  (ніёШе  /геі;  к. 
/гёіреніеііі)  предос гавлять. 

Ргёіііаз',  йег  (йен  -^(е)н;  йіе 
~~е)  пятница;  (без)  Ргёііа^з  по 
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ргёііізсЬ,  Лег  даровой  стол. 
РгёійЪип&,  Ліе  гимнастическое 
вольное  движение. 
ігёі';ѵѵі!Іі§г  а&І  добровольный. 
Ргёшіііі^е,  Лег,  йіе  (т.  Лез 
~я;  /.  Лег  -^п;  рі.  Ліе  ^п)  добро¬ 
волец,  вольнослужащий;  т.  с  не- 
опр.  арт.  еіп  РтёРуШі^вл 

ігетб  аЛ]  (~^ег;  Лег  ~ езіе ;  аЛѵ. 
ат  -^езіеп)  1)  чужой,  чуждый; 
2)  посторонний,  незнакомый;  при¬ 
езжий;  <$>  ісЬ  Ьіп  Ьіег  і.  я  не  здеш¬ 
ний. 

РгепкЬ  в  сложн.  им.  сущ. 
чужой,  посторонний,  иностранный: 
йіе  РгётсізргасЬе  иностранный 
язык. 

ігётфагіі*  аЛ)  странный,  не¬ 
привычный. 

ігёішШпбізсЬ  аЛ}  чужеземный, 
иностранный. 

Ргёшйе  1)  Ліе  (Лег  без  рі) 
чужбина;  2)  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
/.  Лег  -ч. п ;  рі.  Ліе  ~ п )  незнакомец, 
незнакомка;  чужеземец,  чужеземка; 
т.  с  неопр.  арт.  еіп  Ргётбег. 

Ргетйепз  в  сложи,  им.  сущ. 
иностранный:  йіе  Ргётс1еп;1е§іоп 
иностранный  легион. 

РгётбепііііЬгег,  Лег  проводник, 
гид. 

Ргётйікогрег,  Лег  инородное 
тело. 

ігётсі  зргасЫісЬ  аЛ /  иноязыч¬ 
ный;  ігётсізргасЫісЬег  СпіеггісЬі 
преподавание  иностранных  языков. 

Ргётдіѵѵогі,  Лаз  иностранное 
слово. 

РгётйгѵбгіегіЬисЬ,  Лаз  словарь 
иностранных  слов. 

Ргеяиёпх,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
эл.  частота. 

Ігёззеп  г Л  (} гёззе ,  /гЩ,  /гі/Н; 
/га/;  к.  ке/гёззеп)  есть;  жрать. 

Ргёззеп,  Л  аз  (Лез  без  рі) 
еда,  корм. 

Ргёийе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  ра¬ 
дость;  веселье;  -0*  ѵог  Р.  ог  радо¬ 


сти;  ез  ѵѵігб  тіг  ёіпе  ^гбВе  Р. 
зеіп  мне  будет  очень  приятно. 

Ргёшіеп  гаизсЬ,  Лег  ( без  рі), 
Ргёийепііаитеі,  Лег  (без  рі)  упо¬ 
ение  радостью;  восторг. 

!гёийе(п)іѵо11  аЛ/  радостный. 
ігёисіі<г  ай/  радостный, 
ігёибіоз  аЛ]  (^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  безрадостный. 

ігёиеп  1 .  ѵі  (/гёиіе;  каі  &е/гёиІ) 
радовать;  сіаз  ігеиі  гаісіі  я  рад; 
2.  ѵг  зісЬ  ігёиеп  (/гёиіе  тіск;  к. 
тіск  §е/гёиі)  радоваться;  с  пред  л. 
йЬег,  аиі  (А):  ісЬ  {гёиіе  шісЬ  ІіЬег 
Лаз  ОезсЬёпк  я  обрадовался  по¬ 
дарку;  лѵіг  {.  ипз  аи/  Лаз  Ьеѵбг- 
зіеЬепсіе  Маііезі  мы  радуемся  пред¬ 
стоящему  празднику  1-го  мая. 

Ргеипй,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  ^е) 
друг;  приятель;  охотник  до  чего-л.; 

ісЬ  Ьіп  кеіп  Р.  ѵоп  ѵіеіеп  \Ѵбг- 
іеп  я  не  люблю  лишних  слов;  гпіі 
Іёшапйеш  (Ц)  §иі  Р.  зеіп  быть 
в  дружбе  с  кем-л. 

Ргёипсііп,  Ліе  (Лег  Ліе  Ргёип- 
Ліппеп)  подруга;  приятельница; 
охотница  до  чего-л. 

ігёшкШсЬ  аЛ/  приветливый,  ла¬ 
сковый,  любезный,  дружелюбный. 

ргёипгШсЬкеіі,  Ліе  (Лег  Ліе 
•ѵ. еп )  любезность;  приветливость. 

РгёипбзсЬаіі,  Ліе  (Лег  Ліе 
•>- еп )  дружба;  -О*  Р.  зсЫіеВеп  по¬ 
дружиться;  ёіпе  (Иске  Р.  тесная 
дружба. 

ІгёипйзсЬаіШсЬ  аЛі  дружест¬ 
венный. 

Ргёѵеі,  Лег  (Лез  ~ $ ;  Ліе  ■*■) 
злодеяние;  преступление. 

ІгёѵеІЬаіі  аЛ)  ( Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  преступный. 

Ігёѵеіп  ѵі  (/гёѵеііе;  к.  &е/гёѵеІІ) 
совершать  злодеяние,  преступле¬ 
ние;  §ё§еп  йіе  Оезёіге  {.  нарушать 
законы. 

Ргіейе,  Ргіейеп,  Лег  (Лез  Ргіе- 
Лепз;  без  рі)  мир;  покой;  Р.  зсЫіе¬ 
Веп  заключать  мир. 
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Ргіейепзг  в  сложи,  им.  сущ.  I 
мирный: йіе  Ргіейепзікопіегепг  мир¬ 
ная  конференция. 

ргіейепзііозипг,  Ліе  лозунг  мира. 
РгіейепзіроШік,  Ліе  политика 
мира. 

Ргіейеп'зШіег,  Лег  примири¬ 
тель. 

Ргіейеп: зібгег,  Лег  нарушитель 
покоя,  порядка. 

РгіейепзЬѵіИеп,  Лег  воля  к  миру. 
ігіейііегіі§  аЛ/  миролюбивый. 
РгіейіЬоі,  Лег  кладбище. 

{гіейІісЬ  аЛ }  мирный. 

ІгіейІІіеЬепй  ай]  миролюбивый, 
ігіегеп  ѵі  1)  (/ гог ;  к.  §е/г6- 
теп)  мёрзнуть;  ісЬ  ігіеге,  шісЬ 
ігіегі  я  зябну;  с  предл.  ап  (О): 
ісЬ  ігіеге,  шісЬ  ігіегі  ап  Леи  Нап- 
й еп  у  меня  мёрзнут  руки;  2) 

1.  $ е/гдгеп )  замерзать  (о  воде);  по¬ 
крываться  льдом ;  йег  ТеісЬ  ізі  Ьагі 
^еігбгеп  вода  в  пруду  замёрзла;  <> 
ез  ігіегі:  морозит;  ез  ігіегі  Зіеіп  ипй 
Веіп  стоит  лютый  мороз. 

ігізсЬ  1.  аЛ)  (^ег;  Лег  ~ езіе г) 
свежий;  прохладный;  бодрый; 

2.  аЛѵ  (^ег;  ат  ~ езіеп )  1)  свежо, 

прохладно;  2)  бодро;  3)  заново, 
только-что;  і.  ёпзігеісЬеп  заново 
окрасить;  і.  §еШ1епег  ЗсЬпее  голь- 
ко-что  выпавший  снег;  •<>  аиі 
ігізсЬег  Таі  егйрреп  поймать  на 
месте  преступления;  і.  аиі!  живей!; 
смелей!;  йогов,  і.  Ьа1Ь 

^еѵбппеп  смелость  города  берёт. 

ргізсЬе,  Ліе  (Лег  без  рі) 

1)  свежесть;  прохлада;  2)  бодрость. 

ігізЫше§  аЛѵ  живо,  бойко;  і. 
сггаЫеп  бойко  рассказать. 

Ргізеиг  [-збр],  Лег  (Лез  ^з; 
Ліе  ~ е )  парикмахер. 

ігізіегеп  ѵі  (/, гізіегіе ;  к.  /гізіегі) 
завивать,  причёсывать. 

Ргізіегізаіоп,  Лег  парикмахер¬ 
ская. 

ігів  ітр  от  ігёззеп. 

ігіві  2  и  3  л.  ргйз  от  ігёззеп. 


Ргізі,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
1)  срок;  2)  промежуток  времени. 

Ігізіііоз  аЛ]  1)  без  срока;  2)  не¬ 
медленно  ;  ігізііозе  Епіібззип^  уволь¬ 
нение  со  службы  без  предупре¬ 
ждения. 

ргізііѵегШп^егия^,  Ліе  отсрочка. 

ргізйг,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
причёска. 

Ргі.  =  Ргаи1еіп  барышня. 

ІгоЬ  аЛ)  весёлый,  радостный;  ісЬ 
Ьіп  і.  я  рад. 

ігбЫісЬ  аЛ )  весёлый,  радост¬ 


ный. 

РгбЫісЬкеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
веселье,  весёлое  настроение. 

ігоЫбскеп  ѵі  (/гокідскіе;  к. 

I гокІбсЫ )  ликовать,  торжествовать. 

ргбЬзіпп,  Лег  (Лез  -^(е)з;  без  рі) 
весёлый  нрав. 

ігошт  аЛ]  (/готтег;  Лег /готт- 
віе;  аЛѵ.  ат  / гдттзіеп )  набож¬ 
ный,  благочестивый,  кроткий. 

ргбпіагЬеіі,  Ліе,  Ргбпйіепзі, 
Лег  1)  ист.  барщина;  тягло;  2)  пе¬ 
рги.  рабский,  подневольный  труд. 

ігбпеп  ѵі  (/гбпіе;  к.  §е/гопі) 
предаваться  (пороку,  страсти). 

Ргопі,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 

1)  воен.  фронт,  строй;  2)  фасад;  <0* 
Коі  Р.!  (приветствие  красных 
фронтовиков)  да  здравствует  крас¬ 
ный  фронт!;  <^еп  РазсЬізшиз 

Р.  шёсЬеп  оказывать  сопротивле¬ 
ние  фашизму. 

Ргопій  в  сложи,  им.  сущ. 
1)  лицевой;  фронтальный;  2)  фрон¬ 
товой,  строевой:  бег  РгбпІ:ап§гііі 
фронтовая  атака. 

РгбпііаЬзсЬпііі,  Лег  участок 
фронта. 

ргбпіійіепзМш'  служба  в  строю, 
строевая  служба. 

ргбпіІкатріег  Ьипб,  ^г.тбіег  Р . 
(КРВ)  Союз  красных  фронтовиков, 
ігог  ітр/  от  ігіегеп. 

РгозсЬ,  Лег  (Лез  -ез;  Ліе 
Ргдзске)  лягушка. 


РКО 


—  206 


Ргозі,  Лег  (Лез  ^сз;  Ліе  Ргбзіс) 
мороз,  стужа. 

РгбзііЪецІе,  Ліе  мед.  обмороже¬ 
ние;  обмороженное  место. 

ТгоѴеІп  ѵі  (I гвзіеііе ;  к.  &е/гбз- 
іеіі)  зябнуть;  знобить;  ісіі  Ігбаііе, 
піісіт  ігозіеіі  меня  знобит. 

Р'гозіеіп,  Лаз  (Лез  -^з;  без  рі) 
озноб. 

ігбзіі»  ай)  морозный;  пере  и. 
холодный;  еіп  ігбзіі^ег  Етріап§ 
холодный  приём. 

ігоШегеп  ѵі  (/гоШегіе;  к.  (гоі- 
ііегі)  растирать. 

Ргискі,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  Ргігскіе) 
плод,  фрукт;  сііе  РгисЬіе  зёіпез 
РІёіЙез  плоды  его  прилежания;  -ф. 
баз  тѵігб  біг  кёіпе  РгйсЫе  іга&еп 
от  этого  тебе  пользы  не  будет. 

іпісіііЬаг  аЛ /  плодородный; 
плодовитый;  -ф  еіп  ігйсЫЬагез 
Ткёша  благодарная  тема. 

іпдсМіЪгіпдепб  аЛ /  плодонос¬ 
ный,  плодотворный. 

іпіекіеп  ѵі  (/гйскіеіе;  каі  §е- 
/ гйскіеі )  приносить  пользу,  пло¬ 
ды;  <ф>  кёіпе  ЕгтаЬпипдеп  і.  Ьеі 
іЬт  на  него  не  действуют  никакие 
увещевания. 

РгисЫі^агіеп,  Лег  плодовый 
сад. 

РгбсЫікегп,  Лег  косточка  (пло¬ 
довая). 

ігисР.РІоз  аЛ /'  бесплодный,  на¬ 
прасный,  тщетный. 

РгііЬ  1.  ай]  (^ег;  Лег  ^(е)зіе) 
ранний;  2.  айѵ  (^ег;  ат  ^-(е)зіеп) 
1)  рано;  2)  утром;  тбг^еп  і.  зав¬ 
тра  утром;  шті  бгеі  иЬг  {.  в 
3  часа  утра;  ѵоп  і.  Ыз  зраі  сутра 
до  вечера. 

РгцЬй  в  сложи,  им.  сущ.  ран¬ 
ний,  утренний;  біе  РгШтзсІц'сІіі 
утренняя  смена. 

РгіЩаивзааі,  Ліе  ранний  посев. 

Ргййе,  Ліе  (Лег  без  рі)  рань; 
•0-  іп  бег  Р.  рано  поутру;  іп  бііег 
Р.  чуть  свет. 


РУС 


{гідЬег  сотр  от  ігіШ  I.  аЛ] 
1)  более  ранний;  2)  прежний, 
бывший;  біе  МШегеп  Аиз^аЬеп 
прежние  издания;  2.  аЛѵ  раньше, 
прежде;  {.  ббег  зраіег  рано  или 
поздно. 

ігйЬезіепз  аЛѵ  самое  раннее, 
не  ранее;  ісЬ  коште  1  шп  іііпі 
ІЛіг  я  приду  не  ранее  пяти  часов. 

Рш1і:]а!іг,  Лаз  (без  рі)  весна. 

РгйЫіп»,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^  е) 
весна;  іш  Р.  весной. 


РпіЫіпдз&ешаззег  (рі)  вешние 
воды. 

Ігйііщібг^епз  аЛѵ  рано  утром; 
спозаранку. 

іпЩгеіі  аЛі скороспелый; перен. 


развитый  не  по  возрасту. 

Ргйіргеіі,  Лег  заморозки. 

РгШіігеПе,  Ліе  скороспелость; 
перен.  раннее  развитие. 

РгЙЬзіііск,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  ^  с) 
завтрак. 

ігцЬзіііскеп  ѵі  (/гйкзіискіе;  к. 
§е/гйкзіискі)  завтракать. 

ігЙЬіхеііі^  1.  аЛ]  ранний;  утрен¬ 
ний;  заблаговременный;  прежде¬ 
временный;  2.  айѵ  1)  рано  утром; 
2)  заранее,  во-время. 

Рисііз,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  Рискзе) 
1)  лисица;  перен.  зсЫаиег  Р.  хит¬ 
рец;  2)  рыжая  лошадь;  3)  лисий 
мех. 

РйсЬзіЬаи,  Лег  лисья  нора. 

РйсЬзісйеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
у  мши.  от  РисЬз  лисичка. 

РйсЬзіп,  Ліе  (Лег  Ліе  Рйскзіп- 
пеп)  лиса-самка. 

ійсЬзІгоі  ай)  рыжий. 

іисЬзішіІгі  ай]  взбешённый. 

Рбсіііеі,  Ліе  (Лег  •>-;  Ліе  ^п) 
плеть;  перен.  муштра;  <>  йпіег  бег 
Р.  Ьйііеп  держать  в  ежовых  рука¬ 
вицах. 

іііейіеіп  ѵі  (/йскіеііе;  к.  §е- 
/ йскіеіі )  размахивать,  жестикули¬ 
ровать;  с  предл.  шіі  (О):  тіі  Леи 
Напбед  і.  размахивать  руками. 


РІіО 


—  207  — 


РЫЫ 


Ріщ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі):  <>  I 
шіі:  Р.  ітб  КесЬі  с  полным  правом. 

ріще,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

1)  тех.  стык,  паз,  шов;  іп  йііеп 
Рй§еп  кг  ас 'леи  трещать  по  всем 
швам;  2)  муз.  фуга;  -О-  аиз  беп 
Рй^еп  §ёЬеп  расшатываться,  рас¬ 
падаться,  расстраиваться. 

Ш^еп  1.  ѵі  (/ііріе;  к.  ре/і'ірі) 

1)  связывать,  пригонять;  2)  при¬ 
бавлять^  предл.  га  (Т)).-ёіпеп  Зіеіп 
гит  апб егеп  1  пригонять  один 
камень  к  другому;  2.  ѵг  зісЬ  Ш&еп 
(/и^іе  тіек;  к.  тіек  ре/и§і)  по¬ 
коряться,  подчиняться;  с  предл.  іп 
(А):  зісЬ  іп  Лаз  ипѵегтёібіісЬе  і. 
покориться  неизбежному;  -О  езііщіе 
зісЬ,  бай  \ѵіг  ипз  іг&іеп  случилось 
так,  что  мы  встретились. 

рйрш",  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 

1)  судьба;  2)  послушание,  покор¬ 
ность;  <0-  ёіпе  ^ІискІісЬе  Р.  бег 
РЬпзіапбе  счастливое  стечение  об¬ 
стоятельств. 

ійЬГоаг  аЛі  ощутительный,  ося¬ 
заемый;  <>  зісЬ  і.  шасітеп  давать 
себя  чувствовать. 

РйЫЪагкеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
осязаемость,  чувствительность. 

ШЫеп  ѵі  (/икііе;  к.  ре/іікіі) 
чувствовать;  нащупывать;  ег  ІіеЙ 
Шп  зёіпе  МасМ  і.  он  дал  ему  по¬ 
чувствовать  свою  власть;  ісЬ 
шіІІіЬтаиібеп  2аЬп  і.  я  попытаюсь 
его  прощупать.  1 

РйЫег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ~)  щу-' 
пальце;  усик. 

РйЫип^,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ сп ) 
соприкосновение,  связь,  контакт; 
<>  Р.  Ь4Ьеп  поддерживать  связь, 
сношения;  Р.  шіі;  бет  Рёіпбе  (бое¬ 
вое)  соприкосновение  с  противни¬ 
ком  ;  Р.  пёіітеп  входить  в  контакт. 

РйЫип^іпаНте,  Ліе  (Лег  без 
рі)  установление  контакта,  связи, 
іиііг  ітрі  от  іаіігеп. 

Р'ііііге,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  воз, 
подвода. 


іййгеп  (/'акгіе;  к.  ^е/'іікгі)  1.  ѵі 
1)  водить,  руководить,  командо¬ 
вать  (войсками);  2)  возить;  2.  ѵі 

1)  вести;  бег  АѴе§  ііііігі:  бигсіі  беп 
АѴаІб  дорога  ведёт  через  лес; 

2)  приводить  (к  чему-л.);  баз 
ііііігі:  га  піеійз  это  ни  к  чему  не 
приведёт;  <$>  ёіпе  \Ѵаге  і.  иметь  в 
продаже  товар;  ёіпеп  Иатеп  і.  но¬ 
сить  имя;  ]ётапбеп  (А)  Ыпіегз 
ЬісЬі  і.  обмануть,  надуть  кого-л. 

ійкгепб  аЛ]  ведущий,  руково¬ 
дящий;  ёіпе  Шіігепбе  Зіёііип»  Ье- 
кіёібеп  занимать  руководящее  по¬ 
ложение. 

РШігег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 
1)  руководитель;  вождь;  воен. 
командир;  2)  вожатый;  проводник. 

РйЬгегізсЬеіп,  Лег  шофёрское 
свидетельство. 

РйЬгег|8Іапб,  Лег  будка,  место 
вожатого  или  машиниста. 

Рййгипд,  Ліе  (Лег  без  рі) 
1)  ведение;  руководство;  2)  пове¬ 


дение. 

РііЬг;\ѵегк,  Лаз  повозка,  эки¬ 
паж. 

РйѴігішезеп,  Лаз  (без  рі)  1)  из¬ 
возный  промысел;  2)  обозное  дело. 

Рйііе,  Ліе  (Лег  без  рі)  1)  пол¬ 
нота,  тучность;  2)  изобилие;  біе  Р. 
бег  Оебапкеп  богатство  мыслей; 

іп  НШІе  ипб  Р.  в  изобилии. 

ІШІеп  ѵі  (/ йіііе ;  к.  ре/йШ)  на¬ 
полнять;  набивать. 

РШІеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 
жеребёнок. 

РШІііейег,  Ліе,  РиІібебег  ЬаІІег, 

Лег  автоматическое  «вечное»  перо. 

РШІШогп,  Лаз  рог  изобилия. 

Рипб,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
находка. 

Рипбатёпі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
^е)  фундамент. 

Рйпб^иЬе,  Ліе  горн,  прииск; 
перен.  сокровищница. 

Рііпгііогі,  Лег  1)  место  находки; 
2)  гори,  месторождение. 


РІЛЧ 


208  — 


ійпі  пит  пять;  пятеро;  ги  і.  ! 
(ійпіеп)  впятером;  по  пяти;  -О 
погов.  і.  ^сгйсіе  зеіп  Ііззеп  смо¬ 
треть  сквозь  пальцы  (на  какую-л. 
ошибку). 

Рііпі,  біе  (бег  -ѵ.;  біе  ^еп)  пя¬ 
тёрка,  пяток. 

Рйпіег,  бег  (бее  -^з;  біе 
1)  пятёрка,  пяток;  2)  пятак  (мо¬ 
нета). 

Шпіегіеі  аб)  (неизм.)  пяти  ро¬ 


дов. 

ШпМасЬ  аб )  пятикратный. 

ійпіЬйпбегі  пит  пятьсот. 

ійпі|ЬііпбегІ8іе  пит  пятисо¬ 
тый  . 

РіШ;іаІіг(е$)'р1ап,  бег  пятилет- 
ний  план,  пятилетка. 

ШпІізаЬгід  аб ]  пятилетний. 

ійпіізібскІЕ*  аб]  пятиэтажный. 

Шпііе  абі  пятый;  сіег  Рйпііе 
пятое  число;  -О»  баз  і.  Каб  аш 
АУй^еп  зеіп  быть  пятой  спицей 
в  колеснице;  быть  лишним. 

Рйпііеі,  баз  (без  ^-з;  біе 
пятая  часть. 

ШпіігеЬп  пит  пятнадцать. 

ШпРгеЬпіе  пит  пятнадцатый. 

ійпігі^  пит  пятьдесят. 

Рйпігі^ег,  беі  ( без  ^з;  біе 
мужчина  от  50-ти  до  60-ти  лет. 

ШпЫ§:]йІігі§  аб)  пятидесяти¬ 
летний. 

Рипкг:  в  сложи,  им.  сущ.  ра¬ 
дио*:  сііе  Рйпкіапіа^е  радиоуста¬ 


новка. 

РйпксЬеп,  баз  (без  біе  ~) 
умниі.  от  Рйпкеп  искорка;  <>  кеіп 
Р.  ЁЬг^еіііЫ  ЬаЬеп  не  иметь  ни 
малейшего  самолюбия. 

Рііпке,  бег  (без  ^п;  біе  ^п) 
искра. 

Ійпкеіп  ѵі  (/йпкеііе;  каі  §е/йп- 
кеіі)  сверкать. 

іипкеііпа^еі  пей  аб )  «с  иголоч¬ 
ки»,  новенький. 

іііпкеп  ѵі  (/йпкіе;  к.  §е/йпкі) 
передавать  по  радио. 


РІІК 


Рйпкеп,  бег  (без  ^з;  біе  ~) 
искра. 

Рйпкепібіщег,  бег  тех.  искро- 
улавливатель. 

РйпкепЧеІедгарЬіе,  біе  радио¬ 
телеграфия. 

Рйпкег,  бег  (без  -^з;  біе  ^) 
радист. 

Рйпкіяепйег,  бег  радиопере¬ 
датчик. 

РііпкзргисЬ,  бег  радиограмма. 

Рбпкзіаііоп,  біе  радиостан¬ 


ция. 

Рипкііоп  [-цибн],  біе  (бег  -ѵ 
біе  -^еп)  функция;  нагрузка  (пар¬ 
тийная,  общественная). 

Рипкііопаг,  бег  (без  ^з;  біе 
-ѵ. е )  активист;  функционер. 

Рііпкіигт,  бег  радиомачта. 

Рйпклѵезеп,  баз  (без  рі)  радио¬ 
вещание. 

ійг  ргр  для;  за;  (о  времени)  на; 
требует  А:  /иг  тёіпея  Вгйсіег  для 
моего  брата;  /ііг  еіп  і аЬг  ібгііаЬгеп 
уехать  на  один  год;  -О  \ѵаз  і.  (еіп) 
что  за,  какой;  \ѵаз  і.  еіп  МепзсЬ 
ізі  ег?  что  он  за  человек?;  еіп  і. 
бііетаі  раз  навсегда;  і.  ішшег  на¬ 
всегда;  Та&  і.  Та§  изо  дня  в  день; 
ап  ипб  і.  зісЬ  сам  (само)  по  се¬ 
бе;  ез  Ьаі  ёіѵѵаз  і.  зісЬ  это  имеет 
свои  преимущества;  баз  ізі  ёіпе 
ЗйсЬе  і.  зісЬ  это  особая  статья; 
ісЬ  і.  шёіпе  Регзбп  что  касается 
меня;  пісЬіз  і.  йп^иі!  не  обижай¬ 
тесь!;  і.  ипб  і.  постоянно. 

Рйг,  баз  (неизм.):  <>  баз  Р.  ипб 
ЛѴібег  ег\ѵ%еп  обдумать  аргументы 


за  и  против. 

Ригале  [-йже],  біе  (бег  без 
рі)  фураж. 

іига^іегеп  [-жй-]  ѵі  (/ига^іегіе; 
к.  /игад;іегІ)  фуражировать. 

РйгЬіііе,  біе  (бег  біе  -^п) 
ходатайство,  заступничество;  <> 
аиі  зёіпе  Р.  Ьіп  по  его  просьбе. 

РйгсЬе,  біе  (бег  -ѵ.;  біе  ~^п) 
борозда;  морщина,  складка  (на 
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лице);  ііеіс  РйгсЬеп  бигсЬгбдеп  зеіп 
ОезісЬІ  глубокие  морщины  испещ¬ 
ряли  его  лицо. 

ІйгсЬеп  ѵі  (/йгскіе;  к.  рс/.ігскі) 

1)  бороздить;  2)  морщить,  смор¬ 
щивать;  біе  Зіігп  і.  наморщить  лоб. 

РигсЬі,  біе  (бег  без  рі)  страх, 
боязнь,  опасение;  -О-  еіп  Кіііег  збп- 
бег  Р.  ипб  Тббеі  рыцарь  без  страха 
и  упрёка  (часто  ирон.). 

ІгігсЫЬаг  абі  страшный;  перен. 
ісЬ  ІіаЬе  тісЬ  і.  ^еігёиі  я  был  чрез¬ 
вычайно  рад;  баз  ізі  і.  ёіпіасЬ  эго 
крайне  просто. 

ШгсЫеп  1.  ѵі  (/игскіеіе;  к.  $е- 
/ йгскіеі )  бояться,  опасаться;  2.  ѵг 
8ІСІ1  ІЙгсЬіеп  (/игскіеіе  тіск;  к. 
тіск  §е/йгскіеі)  бояться;  с  предл. 
ѵог  (й):  ісН  ШгсЫе  піісЬ  ѵог  ікт 
я  боюсь  его. 

ШгсМегІісЬ  аб]  страшный,  ужас¬ 
ный;  лѵіг  ЬаЬеп  і.  ^'еІбсНі  мы  ужасно 
смеялись. 

ійгсШоз  аб]  бесстрашный. 
ііігсМзат  абі  боязливый,  трус¬ 
ливый,  робкий. 

Шгбег,  ШгйегЬіп  абѵ  впредь, 
далее. 

ііігИеЬіпеЬшеп  ѵі  (пёкте  /ііг- 
ІіеЬ,  піттзі  /йгІіеЬ,  пітті  /іігІіеЬ; 
пакт  /йгІіеЬ;  к.  /іігІіеЬ §епоттеп) 
довольствоваться;  с  предл.  тіі 
(Э):  тіі  \ѵёпі %ет  і.  довольство¬ 
ваться  немногим. 

Ійг8=ійг  баз  для,  за. 
рйгзогде,  біе  (бег  без  рі) 
1)  попечение,  забота;  2)  призре¬ 
ние;  социальное  обеспечение. 

Рйг8ргасЬе,  біе  (бег  біе 
~ п )  ходатайство;  «О»  Р.  ёіп1е§еп 
ходатайствовать. 

ріігзі,  бег  (без  ~ел;  біе  ^еп) 
князь. 

Рйгзіепіит,  баз  (без  ^(е)з;  біе 
Ригзіепііітег)  княжество. 

ІйгзИісЬ  абі  княжеский,  царский; 
перен.  роскошный. 

рцгі,  біе  (бег  б'.е  ~^еп)  брод. 

Нем.-р.  сл, 


риз 

ійгшаЬг  абѵ  правда,  действи¬ 
тельно. 

Рйгѵѵііг,  бег  (без  без  рі) 
любопытство,  нескромность. 

Рйгѵѵогі,  баз  (без  ~~сз;  біе 
Рйгтогіег)  грам.  местоимение. 

РиВ,  бег  (без  ^ез;  біе  Ри/е) 

1)  стопа,  нога;  ножка  (стола);  аиі 
ёіпет  Рйбе  Ьіпкеп  хромать  на  одну 
ногу;  2)  стопа  (в  стихе);  3)  (без 
рі)  подножие  (горы);  4)  фуг;  после 
числит,  неизм.:  бгеі  Р.  ЬосЬ  в  три 
фута  высотой;  <0>  ісЬ  Ъіп 
(зсЫесЫ)  хи  Р.  я  хороший  (пло¬ 
хой)  ходок;  аиі  бет  Р.  ібі^еп  итти 
по  пятам;  тіі  ]ётапбет  (й)  аиі 
§йіет  РйІЗе  зіёЬеп  быть  с  кем-л.  в 
дружеских  отношениях;  аиі  ^гббет 
РйІЗе  ІёЪеп  жить  на  широкую  ногу; 
2іі  Р.  пешком. 

РиВг  в  сложи,  им.  сущ. 
1)  ножной:  бег  РйВЬеЬеІ  ножной 
рычаг;  2)  пеший,  пешком:  біе 
РйіЗіагІіНегіе  пешая  артиллерия. 
РІів;Ьа11,  бег  футбол. 
рйВЬа11;піапп8сЬаіі,  біе  фут¬ 
больная  команда. 

рйВ  Ьекіеійипд,  біе  обувь. 
РиВіЪобеп,  бег  пол. 

РиВІЬгеіі,  бег  (без  ^ез;  без  рі) 
шаг,  пядь;  кёіпеп  Р.  іѵёісЬеп  не 
отступить  ни  на  шаг. 

РйВсЬеп,  баз  (без  ~ 5 ;  біе  ^) 
умши.  от  РиВ  ножка. 

ійВеп  ѵі  (/й/іе;  к.  §е/й/і)  ос¬ 
новываться,  опираться;  с  предл. 
аиі  (О):  біе  Апкіа^е  іиВІ  аи/  бёі- 
пен  ѴѴбгіел  обвинение  основывается 
на  твоих  словах. 

ійВіігеі  абі:  еіп  ійВігеіез  Кіеіб 
короткое  платье. 

РиВІдап^ег,  бег  (без  ~ 8 ;  біе 
пешеход. 

ійЙіЬосЬ  абі  высотой  в  фут. 
РііВ|кпосЬе1,  бег  щиколотка. 
рііВІіарреп,  бег  портянка. 
рйВІпоіе,  біе  подстрочное  при¬ 
мечание,  сноска,  выноска. 
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риз 


РйВірагНе,  с Не  экскурсия  пеш¬ 
ком. 

РиВізоМе,  Ліе  подошва  (ноги). 

РііВзрііге,  Ліе  носок  (ноги);  <> 
аці  беп  РйВзріігеп  на  цыпочках. 

РиОізриг,  кіе  след  (ноги). 

Рй8;зіеід,  Лег  (Лез  ^(е)з;Ліе  -^е) 
тротуар. 

Рйвігііі,  Лег  пинок  (йогой). 

іиізск!  іпіег)  пропало!;  <>  фам. 
і  дёкеп,  1  зеіп  пропадать. 

рйііег,  Лаз  (Лез  йіе 

1)  корм,  фураж;  2)  подкладка 
(платья). 

Г  и  Ііе  гг  в  сложи,  им.  сущ. 
кормовой:  сііе  РіііІегігііЬе  кормовая 
свёкла. 

Риііегаі,  Лаз  ( Лез  ^з;  Ліе  -^с) 
футляр. 

Рйііетіказіеп,  Лег  закром;  кор¬ 
мушка. 

ііШегп  ѵі  (/йііегіе;  к.  ре/йііегі) 
фам.  лопать  (кушать). 

Шісегп  ѵі  (/йііегіе;  к.  ре/йііегі) 
1)  кормить;  2)  ставить  подкладку; 
тіі  Зёііе  ^еіиЬЬегІ  на  шелку. 

Риіигит,  Лаз  (Лез  Риійгитз; 
Ліе  Риіііга)  грам.  будущее  время. 

0  0,  д,  Лаз  Г,  г. 
д  =  Огатт  грамм. 
даЪ  ітр /  от  дёкеп. 

ОаЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п)  1)  дар, 
подарок;  2)  перен.  дарование, 
талант;  ег  каі  сііе  О.  бег  Кёбе  он 
обладает  даром  слова. 

ОаЬеІ,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
вилка;  вилы. 

дакеіп  1.  ѵі  (раЬеііе;  к.  рера- 
Ьеіі)  брать,  есть  вилкой;  2.  ѵг  зіск 
дакеіп  (раЬеііе  зіск;  каі  зіск 
рерй Ьеіі)  раздваиваться;  бег  \Ѵед 
даЬеІі  зісіі  дорога  раздваивается. 

ОаЪеІипд,  Ліе  (кгг  Ліе  ^еп) 
1)  разветвление;  2)  тех.  бифур¬ 
кация. 

даскегп  ѵі  (р йскегіе ;  каі  ре- 
раскагі)  кудахтать. 


даііеп  ѵі  (рЛ//іе;  к.  рерй//і) 
глазеть. 

ОаНет,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
зевака. 

Саде  [гажэ],  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе 
~ п )  зарплата. 

дакпеп  ѵі  (ракпіе;  к.  реракпі) 
1)  зевать;  2)  перен.  зиять;  ѵог  Пшеп 
дакпіе  еіп  АЬдпшб  перед  ними 
зияла  пропасть. 

Ойіа,  Ліе  (Лег  без  рі)  па¬ 
радная  одежда,  мундир;  О  зісіі 
іп  О.  ѵѵёгіеп  нарядиться,  разо¬ 
деться. 

даіапі  аЛ)  ( ^ег;  Лег  -х, езіе ; 
аЛѵ.  агп  ~ езіеп )  учтивый,  галант¬ 
ный. 

Оаіапіегіе,  Ліе  (Лег  Ліе  Оа- 
Іапіегі\еп)  учтивость,  галантность. 

Оаіегіе,  Ліе  (Лег  Ліе  Оаіегіеп) 
галерея;  теа.  верхний  ярус,  га¬ 
лёрка. 

Оаідеп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  -^) 
виселица. 

Оаі^епіігізі,  Ліе  (без  рі)  1)  от¬ 
срочка  казни;  2)  перен.  отсрочка 
на  короткое  время  (угрожающего 
несчастья). 

Оаідеп  Іштог,  Лег  (без  рі)  пе¬ 
рен.  юмор  висельников;  ег  НаЬ 
О.  он  не  падает  духом,  не  теряет 
юмора  в  несчастьи. 

О.аііе,  Ліе  (Лег  без  рі) 
жёлчь;  <>  ОШ  штб  О.  зрёіеп  рвать 
и  метать. 

Оаііегі,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
-^е),  Оаііегіе,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  -^п) 
желатин;  студень. 

даПід  аЛ)  жёлчный. 

даШзск  аЛ)  галльский;  француз¬ 
ский. 

Оаібрр,  Лег  (Лез  -х-з;  Ліе  -^е 
и  Ліе  -^з)  галоп;  іт  О.  галопом; 
іп  О.  іаііеп  перейти  в  галоп. 

даіі  ітр/  от  дёііеп. 

дапд  аЛѵ:  <$>  баз  ізі  Іііег  д.  ипб 
дііЬе  это  здесь  обычное  явление, 
это  здесь  принято, 


САN 


—  211 


ОАК 


Оапд,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  Оапре) 

1)  (без  рі)  походка;  ісЬ  егкёппе 
ікп  аш  О.  я  узнаю  его  по  походке; 

2)  (без  рі)  ход  (машины);  бег  Іаиі- 
Іозе  О.  бег  Мазскіпе  бесшумный 
ход  машины;  3)  проход,  коридор; 

4)  блюдо  (кушанье);  <>  іп  О.  Ьгіп- 
деп,  зёіхеп  приводить  в  действие; 
іп  О.,  іт  Оапде  зеіп  быть  в  дей¬ 
ствии;  іек  ІтаЬе  іііг  ікп  ёіпеп  О. 
деіпаскі  я  ходил  по  его  поручению; 
біе  Заске  декі  ікгеп  О.  дело  идёт 
обычным  (своим)  ходом. 

Оапдіагі,  Ліе  походка;  аллюр 
(у  лошади). 

Оапдеі  Ъапб,  Лаз  помочи;  <С>  ІаВ 
біек  піекі  аш  О.  Шкгеп  не  дай 
помыкать  собой. 

Оапз,  Ліе  (Лег  Ліе  Оапзе) 
гусь;  перен.  бйтше  О.  дура. 

Оапзскеп,  Лаз  (Лез  Ліе 

-ѵ, )  умнш.  от  Оапз  гусёнок;  перен. 
дурочка. 

Оапзег  в  сложи,  им.  сущ.  гу¬ 
синый:  баз  Оапзе  Іей  гусиный  жир. 

ОапзёіЫіітсЬеп,  Лаз  марга¬ 
ритка. 

О'апзеііййскеп  (рі)  кавычки. 

Оапзефаиі,  Ліе  (без  рі)  гусиная 
кожа,  мурашки. 

Оапзетпагзсп,  Лег  (без  рі):  -О 
іт  О.  дёкеп  ходить  гуськом. 

Оапзегісіі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
•х, е )  гусак. 

дапг  1.  аЛ)  целый,  весь;  беп 
дапгеп  Тад  весь  день;  дйпге  2ак1еп 
целые  числа;  2.  аЛѵ  совершенно, 
совсем,  всецело;  д.  гіекіід  совер¬ 
шенно  правильно;  <0>  д.  ипб  даг 
совсем;  целиком  и  полностью;  д. 
ди!  довольно  хорошо;  іш  дгбВеп 
ипб  дйпгеп  в  общем  и  целом;  ег 
ізі  д.  бег  Ѵаіет  он  вылитый  отец, 
он  весь  в  отца. 

О  ап  те,  Лаз  (Лез  -^п;  без  рі) 
целое,  совокупность. 

дапхНск  1.  аЛ /  полный,  совер¬ 
шенный;  2.  аЛѵ  вполне. 


дат  \  .аЛ)  г  отовый  (о  пище),  про¬ 
жаренный,  проваренный;  баз  Ріеізск 
ізі  д.  мясо  прожарилось  или  сва¬ 
рилось;  2.  аЛѵ  очень;  д.  оіі  очень 
часто;  -О  дапг  ипб  д.  совсем,  пол¬ 
ностью;  д.  піекі  вовсе  не;  д.  піекіз 
(решительно)  ничего;  д.  ги  (зекг) 
слишком;  \ѵагйш  піекі  д.!  как  бы 
не  так! 

Оагаиз,  Лег:  <>  ]'ёгаапбеш  (О) 
беп  О.  шаскеп  укокошить,  ухло¬ 
пать  кого-л. 

ОагЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~-  п)  сноп. 

Оагйе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ п )  гвар¬ 
дия;  Кбіе  О.  красная  гвардия; ѵсёійе 
О.  белая  гвардия. 

ОагбегбЬе,  Ліе  (Лег  •>.;  Ліе  ^-п) 
1)  гардероб,  платья;  2)  раздевальня; 
костюмерная  (в  театре). 

Оагбіпе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ п ) 
занавеска. 

д'агеп  ѵі  1)  (рог;  каі  ре  роге  и 
или  рапе;  каі  рер'агі)  бродить, 
находиться  в  брожении;  бег  Ѵ/еіп 
каі  дедогеп  вино  бродило;  2)  без¬ 
лично,  перен.  (ез  рагіе;  ез  каі 
рерсігі):  іп  Оёиізскіапб  дагі  ез  іп 
беп  Маззеп  в  народных  массах 
Германии  идёт  брожение. 

Оагп,  Лаз  ( Лез  ~~(е)з;  Ліе  -^е) 
1)  нитка,  пряжа;  2)  силок;  іпз  О. 
дёкеп  попадаться  в  сеть;  перен. 
попасть  в  ловушку. 

Оатівоп,  Ліе  (Лег  Ліе  ~.-еп) 
гарнизон. 

дагзіід  аЛ)  скверный,  гадкий, 
мерзкий. 

Оагіскеп,  Лаз  (Лез  Ліе  ^) 
умнш.  ог  Оагіеп  садик. 

Оагіеп,  Лег  (Лез  ~^з;  Ліе  Оагіеп) 


сад. 

Оагіепл  в  сложи,  им.  сущ . 
садовый:  бег  Оагіепгзскабііпд  садо¬ 


вый  вредитель. 

Оагіеп  апіаде,  Ліе  (обществен¬ 
ный)  сад,  сквер. 

ОагіепіЬаи,  Лег  (без  рі)  садо¬ 


водство. 
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ОагіещегбЬееге,  йіе  клубника. 

Ойгіепіезі,  йаз  гулянье. 

ОйНешІаиЬе,  йіе  беседка. 

Оагіпег,  Лег  (Лез  -^з;  йіе  ~) 
садовник. 

Оагіпегёі,  йіе  (Лег  йіе  -^еп) 
садоводство. 

Оагипд,  йіе  (йог  -ѵ,;  без  рі)  бро¬ 
жение  (также  перен.). 

Саз,  йаз  (йез  -^ез;  йіе  -^е)  хам. 
газ. 

Оазг  в  сложи,  им.  сущ.  газо¬ 
вый:  бег  ОаздпдгШ  газовая  атака. 

дйзагіід  ай]  газообразный. 

ОазФеНШег,  йег  газоём,  газо¬ 
баллон. 

СйзіЬеІеискіипд,  йіе  газовое 
освещение. 

дазІбісМ  айі  непроницаемый  для 
газа. 

Оазікакп,  йег  газовый  кран. 

дазкаШд  ай)  содержащий  газ. 

Ойзікгіед,  йег  газовая  война. 

Оазііеііипд,  йіе  газопровод. 

Ойзтпазке,  йіе  противогаз. 

ОаВскеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ~) 
умнш.  от  СМззе  переулочек,  ма¬ 
ленькая  улица. 

0Й8;8сЬиІ2,  йег  (без  рі)  противо¬ 
химическая  оборона. 

Оаззе,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ^-п) 
(узкая)  улица,  переулок;  <>  погов. 
шап  кбгі:  ез  аиі  йііеп  Ойззеп  об 
этом  говорят  на  всех  перекрёстках; 
ег  ізі  Напз  Батрі  іп  йііеп  Оаззеп 
наш  пострел  везде  поспел. 

Оаззепікаиег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
•ѵ.)  ходовая,  избитая  песенка. 

Оазі,  йег  (йез  -^ез;  йіе  Осізіе) 
1)  гость,  гостья;  хи  О.  зеіп  быть 
в  гостях;  2іі  О.  ІАсІеп  пригласить 
в  гости;  2)  посетитель. 

ОйзііІгеікеіі:,  йіе  (без  рі)  госте¬ 
приимство. 

дазііігеипбііек  ай)  гостеприим¬ 
ный. 

СазІ|{геипбзскаіі,  йіе  ( без  рі) 
гостеприимство. 


ОазіідеЬег,  йег  хозяин  (прини¬ 
мающий  гостей). 

(Мзккаиз,  йаз  гостиница,  отель. 

Оазі|Ьоі,  йег  гостиница,  постоя¬ 
лый  двор. 

дазііегеп  ѵі  (разііегіе;  Н.  ра- 
зііегі)  гастролировать. 

§аз11іс1і  ай)  гостеприимный. 

(МзіітаЫ,  йаз  званый  обед. 

Оазі.гескі:,  йаз  (без  рі)  законы 
гостеприимства;  баз  О.  депіеіЗеп 
пользоваться  гостеприимством. 

Оазкгоііе,  йіе,  Ойзі.ізріеі,  йаз 
гастроль. 

Оазіілѵігі,  йег  хозяин  гостиницы, 
ресторана,  пивной;  трактирщик. 

Оазіішігііп,  йіе  хозяйка  гости¬ 
ницы,  ресторана;  трактирщица. 

ОазіиЬг,  йіе  газовый  счётчик. 

ОазѵегдШипд,  йіе  отравление 
газом.  > 

Оайе,  йег  (йез  -^п;  йіе  ^п) 
супруг. 

ОаШп,  йіе  (йег  йіе  ОйШп- 
псп)  супруга. 

Оаііипд,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ~~еп) 
род,  порода,  вид. 

Оаи,  йег  (йез  -^е.ч;  йіе  -^-е)  край; 
округ;  кантон. 

Оаикеіёі,  йіе  (йег  -ѵ;  йіе  ^еп) 
фиглярство;  перен.  обман. 

Оаиібег,  йег  (йез  -^з;  йіе  '■) 
фигляр. 

Оаиі,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  О'сіиіе) 
лошадь,  кляча;  погов.  ёіпет  де- 
зскёпкіеп  О.  зіекі  тап  піекі  іпз 
Маиі  дарёному  коню  в  зубы  не 
смотрят. 

Оаитеп,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^) 
нёбо. 

Оаишепііаиі:,  йег  нёбный  звук. 

Оаииег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~) 
мошенник,  плут. 

Оаипегёі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
мошенничество,  плутни. 

Саге  [гйзэ] ,  йіе  (йег  йіе  ^-п) 
газ  (материя);  марля. 

дег  приставка  для  образова¬ 
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ния  рагі.ІІ  глаголов:  де|к6Иеп 
рагі.ІІ  от  Ііёііеп;  дешіасЫ  рагі.ІІ 
от  тасітеп. 

Оег  приставка  для  образова¬ 
ния  им.  сущ.  сред,  рода  1)  отгла¬ 
гольных,  обозначающих  длитель¬ 
ное  однообразное  действие:  ОеіЬёІІ 
лай;  2)  собирательных:  ОеіЫгде 
горы. 

ОеасМеіе,  йег,  йіе  (т.  йез  ~я; 
/.  йег  ~я;  рі.  йіе  ~я)  опальный 
(-ная),  отверженный  (-ная);  т.  с 
неопр.  арт.  еіп  ОеасЫеІег. 

Ое'аскге,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
оханье. 


деабегі  ай)  с  прожилками, 
деагіеі  ай):  еіп  диі  (зскіескі:) 
деігіеіез  Кіпб  хороший  (дурной) 
ребёнок;  зо  д.  такого  рода. 

ОеЬ'аск ,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
печенье. 

ОеЬ'аІк,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
балки,  стропила. 

деЪ  аг  ітр/  от  деЪагеп. 
ОеЬагбе,  йіе  (йег  йіе  ~я) 


жест,  мина,  ужимка. 

деЬагбеп,  зіеіі  ѵг  (р еЬШеіе 
тісН;  Н.  тіеіі  реЫагйсі)  вести  себя, 
держать  себя. 

ОеЬагеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
манеры;  жестикуляция;  поведение. 

деЪагеп  ѵі  (реЬагзі,  реЬсігі  или 
реЬіегзі,  рсЫегі;  реЬйг;  Н.  ре'обгеп) 
рождать,  родить. 

ОеЬаийе,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
здание,  строение. 

деЪйиі  ай)  построенный;  сло¬ 
жённый  (о  человеке);  ег  ізі  диі  д. 
он  хорошо  сложён. 

ОеЬёіп,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
кости,  скелет;  останки. 

ОеЬёІІ,  йаз  (йез  ^-(е)з;  без  рі) 
лай. 

дёЬеп  ѵі  (рёЬе,  ріЬзі,  ріЫ;  рад; 
Н.  рерёЬеп)  давать;  даровать;  сда¬ 
вать  (о  картах);  Зкіпбеп  д.  да¬ 
вать  уроки;  <С>  ез  діЪі  есть,  бы¬ 
вает,  имеется;  кіег  діЫ:  ез  пісМз 


хи  Ійскеп  туг  нет  ничего  смеш¬ 
ного;  іуаз  діМ’з  Иёнез?  что  но 
вого?;  \ѵаз  ѵтігб  дедёЬеп?  что  идёт 
(в  театре)?;  ег  діЫ:  ѵіеі  багйні  он 
придаёт  этому  большое  значение; 
беп  Аиззскіад  д.#  быть  решающим; 
зёіпег  Мёіпипд  Аизбгиск  д.  выра¬ 
жать  своё  мнение;  зіеіі  Мйііе  д. 
стараться;  бег  Зскшегг  ѵ/ігб  зіеіі  д. 
боль  пройдёт,  утихнет. 

ОёЬег,  йег  (йез  йіе  ~») 
дающий,  дарящий. 

ОеЬёі,  йаз  (йез  Ые)з;  йіе  -^е) 
молитва;  <>  іпз  О.  пёЬтеп  проби¬ 
рать,  строго  допрашивать. 
деЪёіеп  рагі.ІІ  от  Ьіііеп. 
деЬіегзі,  деЬіегі  2  и  3  л.  ргйз 
от  деЬагеп. 

ОеЫе!:,  йаз  (йез  ~-(е)з;  йіе  ^е) 
область. 

деЬіеіеп  ѵі  (реЬбі;  Н.  реЬбісп) 
приказывать,  повелевать;  Кике, 
Зскѵѵёідеп  д.  призывать  к  спокой¬ 
ствию. 

ОеЬіеіег,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^) 
повелитель. 

ОеЫеіегіп,  йіе  (йег  йіе  ОеЫе- 
іегіппеп)  повелительница. 

деЫеіегізск  ай)  повелительный, 
властный. 

ОеЬіеІзг  в  сложи,  им.  сущ. 
областной,  территориальный:  Ое- 
Ьіеізідгепге  граница  области. 

ОеЬіеізіепѵеиегипд,  йіе  расши¬ 
рение  территории. 

ОеЫеізіѵегІеігипд,  йіе  наруше¬ 
ние  неприкосновенности  террито¬ 
рии. 

ОеЬПбе,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ~) 
образ,  изображение. 

деЬИгіеі  ай)  образованный;  еіп 
деЬіібеіег  Мепзск  образованный  че¬ 
ловек. 

ОеЪігде,  йаз  (йез  -^з;  йіе  -^) 
горы;  біезез  О.  гіекі  зіек  ѵоп 
бзіеп  паск  Шёзіеп  эти  горы  тя¬ 
нутся  с  востока  на  запад. 
деЬігді^  ай)  гористый. 
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ОеЬігдзг  в  сложи,  им.  сущ. 
гористый,  горный:  біе  ОеЫг^зікейе 
горная  цепь. 

ОеЬі'г^кгаі,  сіег  горный  хре¬ 
бет. 

ОеЬіБ,  с/. аз  (без  ОеЫззез;  сііе 
ОеЫззе)  зубы,  челюсть;  еіп  Шзскез 
О.  вставные  зубы. 

деЪіззеп  рагі.ІІ  от  Ьёібеп. 
^еЫі'еЬеп  рагі.ІІ  от  ЫёіЪеп. 
йеЫиші  асі]  (расписанный)  цве¬ 
точками;  еіп  ^еЫілпйез  КІеіб  платье 
цветочками. 

ОеЫШ,  (іа 8  (сіез  ^(с)з;  без  рі) 
кровь,  раса. 

{геЬб&еп  рагі.ІІ  от  Ьіе^еп. 
ееЬбгеп  рагі.ІІ  от  ^еЬагеп; 
рождённый,  урождённый;  зеіп,  §\ 
іѵёгбеп  родиться ;  еіп  ^сЬотепег 
Вёиізсііет  немец  по  происхожде¬ 
нию. 

&еЬбгдеп  рагі.ІІ  от  Ьёщеп. 
деЬбгзІеп  рагі.ІІ  от  Ьёгзіеп. 
СеЪбі,  баз  (без  ^(е)з;  біе  ^  е) 
приказ,  требование,  закон;  іс!і 
з тё !і е  Іііпеп  ги  О.  я  к  вашим  услу¬ 
гам. 

ЯеЬбіен  рагі.ІІ  ог  Ьіеіеп  и  от 
§еЫе(еп. 

&еЬгасМ  рагі.ІІ  от  Ьтіпдеп. 
ееЬгаппі  рагі.ІІ  от  Ьгёппеп. 
СеЬгаи,  баз  (без  ^(с)з;  біе  ^е) 
невкусное  питьё,  бурда. 

ОеЬгаисІі,  бег  (без  -^(е)з;  біе 
ОсЬгаиске)  1)  употребление,  при¬ 
менение;  2)  обычай;  <$>  ёітѵаз  іп 
О.  ІіаЬеп  пользоваться  чем-л.;  ісЬ 
піасЬе  ѵоп  бег  ЕтІапЬпіз  кёіпеп  О. 
я  не  воспользуюсь  разрешением. 

^еЬгаисІіеп  ѵі  (реЬгбискіе;  к. 
рекгаискі)  употреблять,  пользо¬ 
ваться;  <>  баз  ізі  2 и  пісЬіз  ги 
это  никуда  не  годится,  это  непри¬ 
годно. 

ееЬгаисЫісЬ  аб)  употребитель¬ 
ный,  принятый,  обычный. 

ОеЬгаисЬзіапм/еізип?,  біе  на¬ 
ставление  к  употреблению. 


ОеЪгаисІіз&е^епзіапб,  бег  пред¬ 
мет  обихода. 

ОеЬгаисЬзішегі,  бег  потреби¬ 
тельная  стоимость. 

ёеЬгаисНІ  1.  рагі.ІІ  от  ЬгаисЬеп 
и  от  деЪгйисІіеп;  2.  аб /  бывший 
в  употреблении,  поношенный;  ^е- 
ЬтаисМе  Кіёібег  ношеные  платья. 

ЯеЬгёсЬеп  ѵі  (ез  реЬгіскі;  ез 
реЬгйск;  ез  Наі  реЬгбсксп)  безлич¬ 
но:  недоставать;  ез  ^еЬгісЫ  іЬш  ап 
Миі  у  него  нехватает  храбрости. 

ОеЬгёсЬеп,  баз  (без  ^ з;біе  ~) 
недостаток  (физический). 

ёеЬгёсЫісЬ  аб /  дряхлый,  сла- 
бый. 

деЪгбсйеп  1.  рагі.ІІ  отЬгёсйеп; 
2.  аб):  деЬгбсііепез  ОецізсЬ  лома¬ 
ная  немецкая  речь;  §еЬгбс!іепе  2а1і1 
дробное  число. 

ОеЪшбег  (рі)  братья. - 

СеЬгиІІ,  баз  (без  ^(е)з;  без  рі) 
рёв,  мычание,  рычание. 

ОеЬгишше,  баз  (без  -^з;  без  рі) 
ворчание. 

^еіэискі:  аб)  согнувшийся,  су¬ 
тулый. 

ОеЪШіг,  біе  (бег  -ѵ,-  біе  -^еп) 
плата;  налог,  пошлина;  <>  Ое- 
ЬйЬгеп  епігісіііеп  платить  налоги; 
пасЬ  О.  ЬеІбЬпеп  вознаградить  по 
заслугам. 

деЬйпбеп  1.  рагі.ІІ  от  Ьіпбеп; 
2.  аб ):  еіп  §еЬйпбепез  Виск  книга 
в  переплёте. 

ОеЬіігі,  біе  (бег  -ѵ,-  біе  ^еп) 
рождение,  роды;  Ыіпб  ѵоп  О.  сле¬ 
пой  от  рождения;  <>  ѵоп  О.  еіп 
\Ѵіепег  родом  из  Вены. 

ОеЬбгіеп:гйскдап§[,  бег  пони¬ 
жение  рождаемости. 

ОеЬіігіепіііЪегзсІіив,  бег  пре¬ 
вышение  рождаемости  над  смерт¬ 
ностью. 

&еЫІгВд  аб )  родившийся,  проис¬ 
ходящий;  ег  ізі  а  из  Мбзкаи  он 
родом  из  Москвы. 

ОеЬііНз  кеііег,  бег  акушёр. 
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ОеЬигЦЬеНегіп,  біе  акушерка. 
ОеЬигізіОГІ,  бег  место  рождения. 
ОеЬйгізізсІіеіп,  бег  метрическое 
свидетельство. 

ОеЬйгіз  Іа»,  бег  день  рождения. 
СеЬизсЬ,  баз  (без  ^-сз;  біе  ^е) 
кустарник. 

Оеск,  бег  (без  ^еп;  біе  ^-сп) 
фат,  франт. 

йёскепЬаВ:  аб)  франтовской, 
цейаскі  рагі.ІІ  от  бёпкеп  и  от 
^ебёпкеп. 

Оебасійпіз,  баз  (без  Оебаскі- 
піззез;  біе  Оебаскіпіззе)  намять; 
іш  О.  ЬеІіаНеп  сохранять  в  памяти; 

ісіі  МЬе  беп  Матеп  ааз  беш  О. 
ѵегібгеп  я  забыл  имя;  зісН  ёіпеп 
раіі  іпз  О.  гібеп  вспомнить  случай; 
аиз  бет  О.  по  памяти. 

Оебасіііпізііеіег,  біе  чествова¬ 
ние  памяти  чего-л.,  кого-л. 

Сей&сНіпізНад,  бег  день  памяти. 
Оебапке,  бег  (без  ~ пз ;  біе 
^п)  мысль,  идея;  -О  іп  Оебапкеп 
мысленно;  зісН  Оебапкеп  піасНеп 
беспокоиться;  ]ётапбеп  (А)  ай!  беп 
Оебапкеп  Ьгіп^еп  навести  кого-л. 
на  мысль;  кеіп  0.1  ничуть! 

ОебапкепіаизіаизсИ,  бег  обмен 
мыслями; 

Оебйпкеп  ігеіНеіі,  біе  (без  рі) 
свобода  мысли. 

Оебапкеп&апд,  бег  ход  мыслей, 
^ебапкепіоз  1.  аб)  ('■'■ег;  бег 
-^езіе)  легкомысленный,  необду¬ 
манный;  2.  абѵ  (~~ег;  ат  ~ езіеп ) 
без  мыслей,  не  думая  ни  о  чём. 
Оедйпкеп;8ІпсН,  бег  тире. 
^ебапкепіѵоП  1.  аб)  задумчи¬ 
вый;  2.  абѵ  в  задумчивости. 

Оебагпі,  баз  ( без  -^(е)з;  біе  ~е) 
кишки,  кишечник. 

Оебёск,  баз  (без  -^(е)з;  біе  -^е) 
(столовый)  прибор. 

^ебёШеп  ѵі  (ребіек;  Ь.  и  і.  ре- 
біекеп)  1)  произрастать;  удаваться; 
2)  преуспевать,  успевать,  разви¬ 
ваться. 


Оейёікеп,  баз  (без  ~ $ ;  без  рі) 

преуспевание,  произрастание;  удача. 

дебёіЫісН  аб)  1)  процветаю¬ 
щий,  здоровый,  успешный;  2)  спо¬ 
собствующий  процветанию,  полез¬ 
ный. 

^ебёпкеп  ѵі  (ребсісігіе;  к.  ре- 
бйскі)  1)  намереваться;  ісіі  {*ебёп- 
кс  ги  ѵегтёізеп  я  намереваюсь  уехать; 

2)  думать,  вспоминать;  требует  О: 
без  Ргёипбез  д.  думать  о  друге. 

Оебёпкеп,  баз  (без  ^з;  без  рі) 
память,  воспоминание. 

Оебёпкііеіег,  біе  торжество  в 
память  кого-л.,  чего-л.,  годовщи¬ 
на,  юбилей  (г сакого-л.  события). 
дегіёискі:  рагі.ІІ  от  бипкеп. 
Оебіскі,  баз  (без  ~ ез ;  біе  ^е) 
стихотворение;  поэма. 

§ебіе§еп  аб)  1)  мин.  самород¬ 
ный;  чистый;  аиз  §сбіе§епет  Ооіб 
из  чистого  золота;  2)  доброкаче¬ 
ственный;  удачный. 

§ебіе1і  ітр /  от  §ебёі1іеп. 
^ейіекеп  рагі.ІІ  от  ^ебёіііеп. 
Оебгап^е,  баз  (без  ~~з;  без  рі) 
давка,  теснота;  іпз  О.  кбтшеп 
попасть  в  давку. 

§ейгап§і  аб)  сжатый,  убори¬ 
стый;  <=■  ё-  ѵо11  битком  набитый, 
дейгбзскеп  рагі.ІІ  от  бгёзсЬеп. 
дебгйскі:  аб /  печатный, 
дебгйск*  аб)  угнетённый,  по¬ 
давленный. 

§ейгііп§еп  1«  рагі.ІІ  от  бтіп- 
§еп;  2.  аб]  массивный,  приземи¬ 
стый  (о  телосложении). 

Оебіііб,  біе  (бег  без  рі)  тер¬ 
пение;  тіг  геіВі  біе  О.  у  меня 
лопнет  терпение. 

дебйібеп,  зісіі  ѵг  (ребійбеіе 
тіск;  к.  тіск  ребйібеі)  иметь  тер¬ 
пение;  §.  Зіе  зісіі!  потерпите!,  по¬ 
годите  ! 

дебіНбі§  абі  терпеливый. 

еебипдеп  рагі.ІІ  от  біп^еп. 
дебйпзеп  абі  распухший, 
^ебйгіі  рагі.ІІ  от  бигіеп. 
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§её!ігі  ай]  (-^сг;  йсг  -^езіе; 
асіѵ.  ат  -~сз(еп)  уважаемый,  по¬ 
чтенный. 

^еёідпеі  ай '/  пригодный,  год¬ 
ный;  с  предл.  24  (О):  ег  ізі  ги 
сііез ет  Аті  он  годится  для  этой 
должности;  с!ег  ^еёі^пеіе  Ац^еп- 
Ыіск  благоприятный,  подходящий 
момент. 

ОеГаІіг,  йів  (йег  л,;  йіе  -ѵ. еп) 
опасность;  -ф>  аиі  йіе  О.  Ніп,  йаб... 
с  риском,  что.,.;  аиі  ёі^епе  О.  на 
свой  страх  и  риск;  О.  Ыиіеп  под¬ 
вергаться  опасности,  рисковать;  іп 
О.  зсІідѵёЬеп  быть  в  опасности. 

деіаЬгйеп  ѵі  (§е/сІИгйеІе;  к.  §е- 
/ Шгйеі )  подвергать  опасности,  ри¬ 
ску. 

деіаНгійгоЬепй  ай ]  угрожающий 
опасностью. 

деіаЬгіісІі  ай /'  опасный, 
^еіаіігіоз  ай]  (-^ег;  йег  ~~ез‘е; 
айѵ.  ат  -ѵ, езіеп )  безопасный. 

Оегаіігі,  йаз  ( йез  ^(е)з;  йіе 
~~е)  повозка. 

Оеіаіігіе,  йег  (йез  -ѵ-я;  йіе  -^п) 
товарищ,  спутник. 

Оеіаіігііп,  йіе  (йег  йіе  Ое- 
І іШгЫппеп )  товарищ  (женщина), 
спутница. 

8еШіеп  і  ѵі  (§е/йИе,  & е/Шзі , 

^ е/іеі ;  /г.  ре]й11еп)  нра¬ 
виться;  -ф-  йаз  ѵѵіЦ  шіг  пісЫ 
это  мне  не  нравится;  зісЬ  ёіпе  Ве- 
Іёійі&ші^  д.  Іаззеп  безропотно  сне¬ 
сти  обиду;  ісЬ  Іаззе  шіг  пісіііз 
.я  не  дам  себя  в  обиду. 

деШеп  II  рагі.ІІ  от  іаііеп  и 
от  ^еіаііеп. 

Оеіаііеп,  йег  (йез  йіе 

1)  одолжение;  ёіпеп  О.  епѵёізеп 
сделать  одолжение;  2)  (без  рі) 
удовольствие;  <>  О.  ііпйеп  нравить¬ 
ся;  иметь  успех;  іц  йаз  тіг  ги  О.! 
сделай  это  для  меня! 

ееіаііі»  ай]  1)  услужливый; 

2)  угодный. 

Оеіаііі^кеіі,  йіе  (йег  йіе 


](еп)  0  (без  рі)  услужливость; 
2)  одолжение,  услуга. 

Оеіап^епе,  йег,  йіе  (т.  йез 
г^п,  /•  йег  -^п;  рі,  йіе  ^п)  плен¬ 
ный,  пленная,  заключённый,  заклю¬ 
чённая;  т.  с  неопр.  арт.  еіп  Ое- 
Іап§;епй/\ 

ОеІап^епіпаНте,  йіе  (йег  -ѵ.; 
без  рі)  взятие  в  плен,  под  стражу 
ОеМп^епзсЬаН,  йіе  (йег  без 
рі)  заточение,  плен,  неволя. 

Оеіап^піз,  йаз  (йез  Ое/апупіз- 
зез;  йіе  Ое/апупіззе)  тюрьма .° 
Оеіаіщпізг  в  сложн.  им.  сущ. 
тюремный:  йіе  Оеіап§;піз;1іа11  тю¬ 
ремное  заключение. 

ОеШп^пізізІгаІе,  йіе  заключе¬ 
ние,  лишение  свободы. 

&еіагЫ  прокрашенный,  цветной. 
Оеіазеі,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
болтовня. 

Оеіаій,  йаз  (йез  ^ез;  йіе  ~^с) 
сосуд,  посудина. 

^еіаБі  ар  (~^ег;  йег  -ѵ, езіе ; 
айѵ.  ат  ^езіеп)  спокойный;  аиі 
й!1ез  зеіп  быть  готовым  ко  всему. 

Оеіёсііі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
~*е)  сражение,  бой. 

&еіёіі  ай]  неуязвимый;  закалён¬ 
ный;  с  предл.  её&еп  (А).  ёёуе;і 
Ктапкііеіі  §.  зеіп  никогда  не  хво¬ 
рать. 

Оеііейег,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
оперение. 

деііейегі  ай]  оперённый. 

ОеііІйе,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
нива,  поля'. 

ОеіІёсМ,  йаз  (йез  ~~(е)з;  йіе  -^е) 
плетение. 

^еііёскі  ай)  пятнистый,  пегий. 
&еШззепШс1і  айѵ  нарочно, 
деіібскіеп  рагі.ІІ  от  ііёсітіеп. 
деПб^еп  рагі.ІІ  от  Ше^еп. 
деіібкеп  рагі.ІІ  от  ІІіеЬеп. 
деіібззеп  рагі.ІІ  от  ШеВеп. 
Оеііидеі,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 

1)  домашняя  птица;  2)  пернатая 
дичь. 
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дей'идеН  ай]  крылатый;  <>  &е- 
іШ§е11е  \Ѵбгіе  крылатые  слова. 

ОеіГизіег,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
шопот. 

ееібсіііеп  рагі.ІІ  от  іёсЫеп. 
Оеібі^е,  йаз  (йез  йіе  ^) 
свита. 

§еіг^йі^  ай]  прожорливый. 
§еігіегеп  ѵі  (ре/гдг;  і.  ре/гдгеп) 
замерзать;  к-  Іаззеп  замораживать. 

ОеігіегіІеізсН,  йаз  мороженое 
мясо. 

Оеігіегірцпкі,  йег  точка  замер¬ 
зания. 

^етгбгеп  рагі.ІІ  от  ігіегеп. 
Оеігбгепе,  йаз  (йез  без  рі) 
мороженое;  без  арт.  Оеігбгепе. 

Оеііще,  йаз  (йез  ~~з;  йіе  ~~) 
строение,  структура. 

деШ§і§  ай]  уступчивый,  сго¬ 
ворчивый,  покорный. 

ОеШІіІ,  баз  (йез  йіе  ^е) 
чувство,  чутьё,  ощущение;  кеіп 
О.  іііг  ёічѵаз  ЬаЪеп  не  быть  чут¬ 
ким  по  отношению  к  чему-л.;  <> 
зёіпеп  ОеійЫеп  ігёіеп  Ьаиі  Іаззеп 
не  сдерживать  своих  чувств;  паск 
О.  ощупью,  чутьём. 

&еШііПо8  ар  ( ^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  езіеп)  бесчувственный. 

ОеіиЫзізіпп,  йег  ( без  рі)  ося¬ 
зание. 

^еШЫІѵоІІ  ай]  чувствительный, 
сердечный. 

^еійпйеп  рагі.ІІ  от  ііпйеп. 
{теійгсііі  ай]  ‘изборождённый, 
^е^апдеп  рагі.ІІ  от  дёкеп. 
де^ёЬеп  рагі.ІІ  от  ^Ьеп. 
еееёЬепеп'ііаІІз  айѵ  при  случае, 
в  случае  надобности. 

!?ё<?еп  ргр  требует  А:  1)  про¬ 
тив  ( в  значении  сопротивлении); 

іпёіпеа  \ѴШеп  против  моей  воли; 
2)  по  направлению  к,  на;  шеіп 
2іштет  ^еііі  Зййеп  моя  комната 
выходит  на  юг;  3)  по  отношению  к, 
по  сравнению  с;  ег  ізі^иіё.  тісіг 
он  хорошо  относится  ко  мне;  Йеіп 


Ѵегйіепзі  ізк  піскіз  йаз  зёіпще 
твоя  заслуга  ничто  по  сравнению 
с  его  заслугой;  4)  за;  Ьезбпйеге 
ВегйЫип^  за  особую  плату;  йаз 
2ітіпег  ізі  §.  3  Мёіег  Іюсіі  комната 
высотой  около  3  метров. 

Ое^ешг  в  сложн.  им.  сущ. 
противный,  противо*,  контр#, 
встречный:  йіе  Оё^епікіа^е  встреч¬ 
ный  иск. 

Сё^епап^гШ,  йег  контратака, 
контрнаступление. 

Оё§епй,  йіе  (йег  йіе  ~^еп) 

1)  страна,  край,  местность;  2)  анат. 
область;  <0>  йшііе^епйе  О.  окрест¬ 
ность. 

Оё^епісНепз*,  йег  взаимная  ус¬ 
луга. 

Оё&еп’-йгиск,  йег  (без  рі)  отпор, 
противодавление. 

&е§епіеіпап(1ег  айѵ  друг  против 
друга;  взаимно. 

Ое^епеіпапйег;8Іе11ип§,  йіе  сли¬ 
чение,  противопоставление. 
Оё^еп^Ш,  йаз  противоядие. 
Оё§еп:таВпаІіпіе,  йіе  контр¬ 
мера. 

Оёкепірагіеі,  йіе  противная  пар¬ 
тия  (сторона);  оппонент. 

Оё^епіріап,  йег  встречный  план. 
Оё§еп:ро1,  йег  1)  противопо¬ 
ложный  полюс;  2)  перен.  проти¬ 
воположность;  йіезе  МёпзсЬеп  зіпй 
Оё^епроіе  эти  люди  совершенно 
противоположны  (по  характеру). 

Оё^епігейе,  йіе  ответная  речь; 
возражение. 

Оё^епІгеѵоІиііоп,  йіе  контрре¬ 
волюция. 

Оё§еп:;заІ2,  йег  противополож¬ 
ность,  контраст;  іш  О.  ги  ііпп  в 
противоположность  ему;  йогов,  йіе 
Оё§епзаіге  ЬетиЬтеп  зісіі  крайности 
сходятся . 

§ё{тепі8еШз;  ай]  взаимный,  обо¬ 
юдный. 

Оё^ещзіапй,  йег  (йез  ^ез;  йіе 
Оёуепзіапйе)  1)  предмет,  вещь; 
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2)  (без  рі)  тема  (разговора,  лек¬ 
ции  и  т.  п.). 

&ё(*еп8іапЙ8!І08  аЛ]  беспредмет¬ 
ный,  необоснованный. 

ОёдеП;8Ігбшипд,  Ліе  противное 
течение. 

Оёдепііеіі,  баз  противополож¬ 
ность;  обратное;  іпі  О.  напро¬ 
тив. 

&е<*епйЬег  ргр  требует  О; 
б.  ч.  ставится  после  управляе¬ 
мого  слова,  означает:  1)  против, 
напротив;  Лег  ЗсЬйІе  зіеЬі  еіп 
Наиз  против  школы  стоит  дом; 
2)  по  отношению  к;  по  сравне¬ 
нию  с;  йпзеге  РШсЬі  Лет  Зіааіе  §. 
наш  долг  по  отношению  к  госу¬ 
дарству;  Лег  Ѵбгкгіс^згеіі  ізі 
йпзеге  Іпбизігіе  пасЬ  бег  Реѵоіиііоп 
йп^еііеиег  ^е\ѵасЬзеп  по  сравнению 
с  довоенным  периодом  наша  про¬ 
мышленность  после  революции 
неимоверно  выросла. 

^е&епііЪегг:  отдел,  глаг.  при¬ 
ставка,  переводится  противо*;  оз¬ 
начает  противоположность,  про¬ 
тивопоставление  :  ёеЕеч'йЬегІзіе1- 

Іеп  противопоставлять. 

дедеп'иЪегіНе^епб  аЛ]  противо¬ 
положный. 

Ое§епиЪег:;8І:е11ипд,  Ліе  проти¬ 
вопоставление. 

Оё§еп;ѵог8сЫа^,  Лег  контрпред¬ 
ложение. 

Оё^ешѵагі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
1)  присутствие;  іп  О.  ёііег  в  при¬ 
сутствии  всех;  2)  настоящее  время; 
(Не  ТёсНпік  бег  О.  современная 
техника. 

дёчепшагіід  1.  аЛ)  настоящий, 
современный;  2.  аЛѵ  ныне,  теперь; 
К-  зеіп  присутствовать. 

Оё^епішеЬг,  Ліе  (без  рі)  само¬ 
оборона. 

6ё&еп:\ѵегі,  Лег  эквивалент. 

де^ёззеп  рагІ.ІІ  от  ёззеп. 

^е^ІГсІіеп  раіі.ІІ  от  ^ІёісЬеп. 

дедШіеп  рагІ.ІІ  от  §1ёіІеп. 


§е$1бттеп  рагІ.ІІ  от  ^Шптеп. 
Оё&пег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  про¬ 
тивник. 

Оё&пегзсЬаіі,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  вражда,  оппозиция. 

§е{гбІіеп  рагІ.ІІ  от  &ё1іеп. 
§едбгеп  рагІ.ІІ  от  §агеп. 
^едбззеп  рагІ.ІІ  от  ^іеВеп. 
§е§гШеп  рагІ.ІІ  от  ^гёііеп. 
деЬбЬеп,  8іс1і  ѵг  (реМЬе  тіс/і, 
рскйЬзі  ЛісН,  §еНЛЫ  зіс/і;  реІійЫе 
тісН;  Н.  тісН  реІгсіЫ )  1)  держать 
себя;  2)  чувствовать  себя;  -О 
8іе  зісЬ  \ѵоЫ!  будьте  здоровы!; 
всего  хорошего! 

ОеЬбІі  1  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ^е) 

1)  содержание,  содержимое;  Ѵ/бгіе 
біще  О.  бессодержательные  слова; 

2)  ёмкость;  еіп  ЗсЬШ  ѵоп  1000  1.  О. 
судно  с  водоизмещением  в  1000 
тонн. 


ОеЬаІі  11  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Ое- 
НШег)  оклад,  жалованье,  зарплата. 

ОеЬаІізІаЪгид,  Лег  вычет  из  жа¬ 
лованья,  из  зарплаты. 

ОеЬаІі  гиіа^е,  Ліе  надбавка  к 
зарплате. 

^еЬаіщеп  рагІ.ІІ  от  Ііап^еп. 

деЬа88І§  абу  враждебный,  непри¬ 
язненный,  злобный. 

ОеЬаизе,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  ~) 
оболочка,  корпус,  футляр,  коробка. 

ОеЬёде,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  -^) 
загон,  ограда;  -О  кошт  тіг  пісЬі 
іпз  О.!  не  вмешивайся  в  мои  дела! 

&еЬёіт  1.  аЛі  тайный,  секрет¬ 
ный;  ОеЬёіше  Зійаізроіігеі  (сокр. 
Оезіаро)  тайная  государственная 
полиция  (в  фашистской  Герма¬ 
нии);  2.  аЛѵ:  іш  §;еЬёітеп  тай¬ 

ком,  втихомолку,  украдкой. 

ОеЬёітібгискегеі,  Ліе  подполь¬ 
ная  типография. 

Оеііёітпіз,  Лаз  (Лез  ОеНёітпіз- 
зез;  Ліе  ОеНёітпіззе)  тайна;  еіп  О. 
Ье\ѵёЬтеп  хранить  тайну. 

Оеііёішпізікгатегеі,  Ліе  секрет- 
ничание. 
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йеИёішпізіѵоМ  аЛ)  таинствен¬ 
ный. 

ОеЬёітіроіігізі,  Лег  агент  тай¬ 
ной  полиции. 

ОеЬёіВ,  Лаз  (Лез  ~ ез ;  без  рі) 
приказание;  -0>  аиі  (шеіп)  О.  по 
(моему)  приказанию. 

дёЬеп  ѵі  (ріпу;  Ь.  рерапреп) 
итти,  ходить;  (аиі)  ОгІаиЬ  §.  ухо¬ 
дить  в  отпуск;  О-  \ѵіе  §еЬі  ез 
ІІтпеп?  как  вы  поживаете?;  зо  &еЬі 
баз  пісЬі  так  не  годится;  ап  біе 
АгЬеіі  §.  приступать  к  работе;  ги 
Вёііе  р.  ложиться  спать;  іп  ЗШске 
ломаться;  ез  §еЬі  ит  ЬёЬеп  ипб 
Тоб  дело  идёт  о  жизни  и  смерти; 
ѵог  зісЬ  р.  совершаться,  происхо¬ 
дить;  ги  Огйпбе  §.  гибнуть;  ги 
Ёпбе  р.  кончаться;  іп  зісЬ  §.  рас¬ 
каиваться;  ѵегібгеп  §.  пропасть, 
потеряться;  йЬег  ёіпе  Рга§е  тіі 
зісЬ  ги  Раіе  р.  обдумывать  какой-л. 
вопрос;  зісЬ  §.  Іаззеп  распускаться, 
проявлять  халатность;  р.  Зіе  босЬ ! 
полноте!;  Іаззеп  Зіе  шісЬ  &.!  ос¬ 
тавьте  меня  в  покое! 

ОёЬеп,  Лаз  (Лез  без  рі) 
хождение,  ходьба;  -О’  Ьп  О.  на 
ходу. 

деЬёиег  агі/  употребляется 
только  в  отриц.  (форме  с  пісЬі 
<б>  тіг  ізі  пШіі  р.  ги  Мйіе  мне 
не  по  себе,  мне  жутко;  біе  ЗйеЬе 
ізі  пісЬі  §.  дело  тёмное,  нечистое. 

ОеЬёиІ,  Лаз  (Лез  ~^(е)з;  без  рі) 
вой. 

ОеЬіІіе,  Лег  (Лез  -^п;  Ліе  -^п) 
помощник,  ассистент. 

ОеЫШп,  Ліе  (Лег  Ліе  ОеЫІ- 
/ іппеп )  помощница,  ассистентка. 

ОеЬігп,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^-е) 
мозг  (головной). 

деЬбЪеп  1.  рагІ.ІІ  от  ЬёЬеп; 
2.  аЛ):  іп  §;еЬбЬепег  Зііттип^ 
в  приподнятом  настроении. 

ОеЬбіі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
двор,  усадьба,  хутор. 

{геЬбНеп  рагІ.ІІ  от  Ьёііеп. 


ОеЬоІг,  Лаз  (Лез  ^-ез;  Ліе  ~^е) 
роща;  лесок. 

ОеЬбг,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  без  рі) 
слух;  музыкальный  слух;  пасЬ  бет 
О.  зіп§еп,  зріеіеп  петь,  играть  по 
слуху;  -0-  біе  Віііе  Ьаі  О.  §еійп- 
беп  просьба  была  услышана,  удо¬ 
влетворена. 

^еЬбгсЬеп  ѵі  (реіібгсігіе;  Н. 
реНдгсМ)  слушаться,  повиноваться; 
требует  О:  ег  ^еЬбгсЬі  Лет  Ве- 
іёЫ  он  повинуется  приказу. 

деЬ'бгеп  ѵі  (рекдгіе;  Іг.  реігогі) 
принадлежать,  относиться;  \ѵет 
§еЬбгі  біезез  ВисЬ?  кому  принад¬ 
лежит  эта  книга?;  баз  §еЬбгі  пісЬі 
іп  теіп  РасЬ  эго  не  относится 
к  моей  специальности;  <0>  багй 
^еЬогі  пісЬі  ѵіеі  Ѵетзіапб  для  этого 
не  требуется  особого  ума ;  баз  §е- 
Ьбгі  зісЬ  пісЬі  это  не  полагается. 

йеЬбгін  1.  аЛ]  принадлежащий; 
надлежащий;  порядочный;  гит 
Нёизе  принадлежащий  к  дому; 
ёіпе  §еЬогі§е  Зйтте  порядочная 
сумма;  2.  аЛѵ  надлежащим  обра¬ 
зом;  хорошенько;  ег  Ьаі  іЬт 
біе  \Ѵ4ЬгЬеіі  ^езапі  он  его  здо¬ 
рово  отчитал;  он  ему  сказал  всю 
правду. 

деЬбгзага  аЛ у  лослушный,  по¬ 
корный. 

ОеЬбгзаш,  Лег  (Лез  без  рі) 
послушание,  покорность;  О-  беп 
О.  Ішпбі^еп  (ѵешёі^егп)  отказаться 
повиноваться. 

ОеКбгізіпп,  Лег  (без  рі)  чувство 
слуха;  слух. 

СёЬ;госк,  Лег  сюртук. 

Оёіег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^)  кор¬ 
шун. 

Оёііег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
1)  слюна;  2)  перен.  злоба,  яд. 

дёііегп  ѵі  (рёіфегіе;  Н.  рерёі/егі) 
1)  брызгать  слюной;  2)  перен. 
злобствовать. 

Оёі^е,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
скрипка;  бег  Ніттеі  Ьап§і  іЬт 
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ѵбііег  Оёідеп  он  на  седьмом  небе, 
он  вне  себя  от  радости. 

ОёідепіЬодеп,  йег  смычок. 

Оёізеі  1)  йег  (йез  -^з;  йіе  ~) 
заложник;  2)  йіе  (йег  йіе  ^п) 
заложница. 

Оеій,  йіе  (йег  ■>-;  йіе  ^  еп)  коза. 

ОёіЕеІ,  йіе  (йег  йіе  ~ п )  бич; 
.л.  перен.  біе  О.  без  Зрбііез  зсітѵѵіп- 
деп  жестоко  насмехаться. 

дёіСеІп  ѵі  (§ё'феІіе;  Н.  §е§ёі- 
феіі)  бичевать. 

Оеізі,  йег  (йез  ^ез;  йіе  -^ег) 
1)  (без  рі)  дух;  бег  О.  бег  2еіЬ 
дух  времени;  бег  геѵоіиііопаге  О. 
революционный  дух;  іт  Оёізіе  Ьё- 
піпз  Мпбеіп  действовать  в  духе 
Ленина;  2)  ум,  остроумие;  еіц 
§гбВег  О.  человек  великого  ума; 
3)  миф.  привидение,  призрак;  <> 
ег  егІёЫе  іт  Оёізіе  аііез  посіі 
ёіптаі  он  мысленно  всё  пережил 


вновь. 

Оеізіезг  в  сложи,  им.  сущ. 
духовный;  душевный,  умственный: 
біе  ОёізІезііШдкеііеп  умственные 


способности. 

ОёізІез;ЬИбипд,  йіе  (без  рі) 
умственное  развитие.  • 

Оёізіезідедеішагі,  йіе  (без  рі) 


присутствие  духа. 

дёізіе8;кгапк  ай)  душевноболь¬ 
ной. 

дёІ8Іе8;8ск\ѵасЬ  ай у  слабоум¬ 
ный. 

Оёізіе8:ѵегіа88ипд,  йіе  (без  рі) 
душевное  состояние,  расположение 
духа;  настроение. 

дёізіід  ай]  духовный;  умствен¬ 


ный. 

дёізШсЬ  ай]  рел.  церковный, 
духовный  (принадлежащий  к  духо¬ 
венству). 

ОёізШсЬе,  йег  (йез  ^  п;  йіе  ~я) 
рел.  духовное  лицо;  священник; 
с  неопр.  арт.  еіп  ОёізШсЬел. 

дёівіІгеісЬ  ай]  остроумный,  ум¬ 


ный. 


дёІ8Ііѵо11  ай]  умный,  остроум¬ 
ный,  одухотворённый. 

Оеіг,  йег  (йез  ^-ез;  без  рі)  ску¬ 
пость. 

дёігеп  ѵі  (§ёігіе;  Н.  рерёігі) 
скупиться;  с  предл.  гпіЬ  (О):  тіі 
У/бгісп  д.  скупиться  на  слова. 
Оёіг;ЬаІ8,  йег  скупой,  скряга, 
дёігід  ай]  скупой. 

Оеіаштег,  йаз  (йез  без  рі) 

вопли,  жалобы,  стенания, 
дёкаппі  рагі.ІІ  от  кёппеп. 
Оекісііег,  йаз  (йез  без  рі) 

хихиканье,  сдержанный  смех. 

Оекіігг,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
звон,  лязг. 

декібттеп  рагі.ІІ  от  кііпітеп. 
декіііпдеп  рагі.ІІ  от  кііпдеп. 
Оекпайег,  йаз  (йез  без  рі) 

треск  (огня);  трескотня  (выстре¬ 
лов). 

декпёсМе!  айі  порабощённый. 
декпШеп  рагі.ІІ  от  кпёііеп. 
декбппі  рагі.ІІ  от  кбппеп. 
ОекгасЬ,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
грохот. 

Оекгаскге,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
карканье. 

Оекгіігеі,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
мазня,  каракули;  неразборчивый 
почерк. 

декгбсЬеп  рагі.ІІ  от  кгіесЬеп. 
декипзіей  айі  неестественный. 
ОеІасМег,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
смех;  еіп  О.  егкёЪеп  поднять  смех; 
<>  гит  О.  лѵёгбеп  стать  посмеши¬ 
щем. 

Оеіапбе,  йаз  (йез  йіе  ~~) 
1)  местность;  2)  грунт;  Ьидеіідез  О. 
холмистая  местность. 

Оеіапбег,  йаз  (йез  -^з;  йіе  -ѵ.) 
перила. 

деібп ё.ітр/  ог  деііпдеп. 
деіапдеп  ѵі  (§е1апріе;  Ь.  ре- 
Ійпрі)  попадать;  достигать,  дохо¬ 
дить;  бег  Вгіеі  деіапдіе  іп  біе  гісЬ- 
1іё,еп  Напбе  письмо  попало  по  адре- 
I  су;  ап  баз  2іе1  д.  достигнуть  цели. 
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деійззеп  1.  рагі.ІІ  от  Іёззеп; 

2.  айі  спокойный. 

Оеіаііпе  [жэ  ],  йіе  (йег  без 
рі)  желатин. 

деГаиІід  айі  беглый;  свободный; 
привычный;  <0>  біе  бёиізсЬе  ЗргйсЬс 
ізі  Шт  д.  он  свободно  владеет  не¬ 
мецким  языком. 

СеІаиІідкеИ,  йіе  (йег  без  рі) 
беглость  (пальцев,  чтения). 

деіаипі  ай):  диі  (зсЫесЫ)  д. 
в  хорошем  (дурном)  настроении. 
деІЬ  ай]  жёлтый. 

ОеІЬ,  йаз  ( йез  ^сз;  без  рі) 
жёлтая  краска,  жёлтый  цвет. 

ОёІЬе,  йаз  (йез  ~л;  без  рі)  жел¬ 
тизна;  баз  О.  ѵот  Еі  желток. 
ОёІЬідив,  йег  (без  рі)  латунь. 
дёІЫісЬ  айі  желтоватый. 
Оё1Ь:8с1іпаЬе1,  йег  фам.  моло¬ 
косос. 

ОёіЫзисМ,  йіе  мед.  желтуха. 
Оеіб,  йаз  (йез  ^ез;  редко  рі. 
йіе  ^ег)  деньги;  О.  ііЬепѵёізеп 
переводить  деньги  (по  почте  и  т. 
п.);  Ьбгез  О.  наличные  деньги; 
кіёіпез  О.  мелочь;  <>  зсктѵёгез  О. 
большие  деньги,  большая  сумма 
денег;  біе  АѴйге  ги  О.  тіекеп 
продать  товар;  піекі:  Ьеі  О.  зеіп 
не  иметь  (свободных)  денег. 

Оеіб?  в  сложи,  им.  сущ.  де¬ 
нежный:  бег  ОёІбізсЬгапк  денежный 
(несгораемый)  шкаф. 

ОёІбіЬеиІеІ,  йег  кошелёк. 
Оёігііепілѵегіипд,  йіе  (без  рі)  эк. 
обесценение  денег,  инфляция. 
ОёІбдеЬег,  йег  заимодавец. 
Оёіблпапдеі,  йег  (без  рі)  без¬ 
денежье. 

Оёібізійск,  йаз  монета. 

Оёіб  ишіаиі,  йег  (без  рі),  Оёібі- 
ишзаіг,  йег  (без  рі)  денежное  об- 
ращение. 

ОёІб'іѵегІедепкеН,  йіе  (без  рі) 
денежные  затруднения. 

Оёібіѵѵезеп,  йаз  (без  рі)  финан¬ 
совое  дело,  финансы. 


Оеіее  [желэ],  йаз  (йез  ^з;  йіе 
~ з )  желе. 

деіёдеп  1.  рагі.ІІ  от  Ііедеп; 

2.  ай]  1)  лежащий,  расположен¬ 
ный;  2)  подходящий;  ги  деіёдепег 
2еЦ  в  удобное  время;  3.  айѵ 
кстати;  баз  кошт!  тіг  дапг  д. 
эго  для  меня  очень  удобно,  очень 
кстати;  <>  ап  біезег  Засііс  ізі  тіг 
ѵіеі  д.  это  дело  имеет  для  меня 
большое  значение. 

Оеігдепкеіі:,  йіе  (йег  йіе 
-к.еп)  случай,  оказия ;  Ьеі  бег  ёгзіеп 
Ьёзіеп  О.  при  первом  удобном 
случае;  -О  біе  О.  Ьеіт  Зскорі  ійз- 
зеп  (егдгёііеп)  пользоваться  случаем. 

ОеІедепЬеіІзг  в  сложи,  им. 
сущ.  случайный:  біе Оеіёдепііеііздг- 
Ьеіі  случайная  работа. 

деІёдепШск  1.  ай )  случайный; 

2.  айѵ  1)  при  случае;  Іёзеп  Зіе 
ез  д.  прочтите  при  случае;  2)  по 
случаю,  но  поводу;  требует  О: 
д.  йег  ОкІбЬегіеіег  по  случаю 
Октябрьских  торжеств. 

деіёкгід  айі  понятливый,  спо¬ 
собный;  еіп  деіёИгідег  ЗсЬЙІег  спо¬ 
собный  ученик. 

ОеІёЬгзаткеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  учёность,  эрудиция. 

деіёкгі  ай]  (^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ■ѵ, езіеп )  учёный. 

Оеіёкгіе,  йег,  йіе  (т.  йез  -^п; 
/.  йег  -ѵ-л;  рі.  йіе  ^-п)  учёный, 
учёная;  т.  с  неопр.  арт.  еіп  Ое- 
Іёкгіег. 

ОеІёІзе,  йаз  (йез  ~ 5 ;  йіе 
колея;  рельсовый  путь;  еіп  Шез 
О.  запасный  путь,  тупик;  аиз  бет 
О.  кбттеп  выбиться  из  колеи, 
сбиться  с  пути;  перен.  сбиться  (в 
разговоре);  <>  іпз  О.  Ьгіпдеп  при¬ 
вести  в  порядок,  уладить. 

Оеіёіі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  уе) 
1)  сопровождение;  ісіі  даЬ  Штп 
баз  О.  я  провожал  его;  2)  воен. 
охрана,  конвой;  <>  Ігёіез  О.  де- 
\ѵаЬгеп  гарантировать  свободный 
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(безопасный)  проезд;  баз  іёігіе  О. 
ёёЬеп  отдать  последний  долг  (умер¬ 
шему). 

^еіёііеп  ѵі  (§еІёііеіе;  к.  §еШШ) 
сопровождать. 

Оеіёпк,  Лаз  (Лез  ^-(е)з;  Ліе  -^с) 
1)  сустав,  сгиб;  2)  тех.  шарнир, 
колено. 

Оеіепкг  в  сложи,  им.  сущ. 
суставной:  бег  ОеіёпктЬеитаіізтиз 
суставной  ревматизм. 

йеіёпкід  асі]  гибкий,  поворот¬ 
ливый. 

ОеііеМе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез  ~^п; 
/.  Лег  ^-п;  рі.  Ліе  ^п)  возлюблен¬ 
ный,  возлюбленная;  т.  с  неопр. 
арт.  еіп  ОеііеМел 
деІіеЬеп  рагі.ІІ  от  Іёійеп. 
^еііпбе  аЛ )  слабый,  лёгкий; 
мягкий;  <>  баз  ізЬ,  д.  ^еза^і,  ёіпе 
РгёсЫіеіІ  это,  мягко  выражаясь, 
дерзость. 

деііп^еп  ѵі  (реіапу;  і.  реійпуеп) 
удаваться,  ладиться. 

деІШеп  рагі.ІІ  от  Іёібеп. 

&ё11еп  ѵі  (рёШе;  /гаі  §е§ёШ) 
резко  звучать;  издавать  резкий 
звук. 

^еіб'оеп  ѵі  (§е16Ые;  к.  реідЫ ) 
давать  обет,  обещать,  клясться. 

ОеІоЬпіз,  Лаз  (Лез  СеІдЬпіззез; 
Ліе  ОеІдЬпіззе)  обет,  обещание, 
клятва. 

де1б§еп  рагі.ІІ  от  Ш§еп. 

^еіі  аЛѵ  вероятно,  конечно;  в 
вопросах:  неправда-ли? 

&ёйеп  ѵі  (уёііе,  §іІізі,  рШ;  уаіі; 
к.  реудііеп)  1)  стоить,  иметь  зна¬ 
чение;  біезе  ЗасЬе  шіг  \ѵёпід 
эта  вещь  не  имеет  для  меня  зна¬ 
чения;  2)  быгь  действительным; 
біезег  Ра  13  пісііі  теЬг  этот  пас¬ 

порт  уже  недействителен;  3)  слыть, 
считаться;  с  предл.  Шг  (А):  /йг 
ёіп еп  кій %еп  Мёпзскал  §.  слыть 
умным  человеком;  <>  Іёззеп 
оставлять  в  силе;  принимать  по 
внимание;  допускать;  баз  біг 


это  относится  к  тебе;  ѵ/аз  біе 
\Ѵёйе?  на  что  держим  пари?;  сз 
дШ!  идёт!,  ладно!;  ез  §ій  Шг  йё- 
Ьеп  дело  идёт  о  вашей  жизни. 

^ёйепб  1.  аЛ]  действующий, 
имеющий  силу;  2.  аЛѵ:  зісЬ 
тасЬеп  приобретать  значение;  зёіпе 
РёсЫе  тасЬеп  предъявлять  свои 
права,  заявлять  о  своих  правах. 

ОёПипг,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  без  рі) 
значимость;  ценность;  гиг  О.  кбш- 
теп  выявить,  показать  себя  (с  луч¬ 
шей  стороны). 

ОеШЬбе,  Лаз  (Лез  Ліе  ^.) 
обет;  еіп  О.  іип  дать  обет. 

^еійгщеп  1.  рагі.ІІ  от  ^еііп^еп; 
2.  аЛ)  удачный;  ёіпе  ^еійп^епе  Аг- 
Ьей  удачная  работа;  -ф-  еіп  ^еійп- 
§епег  Кегі  смешной  парень. 

ОеШзі,  Лаз  (Лез  ^ез;  Ліе  ^-е) 
прихоть;  желание. 

^еіизіеп  ѵі  (ез  реіігзіеіе;  ез 
каі  ргеійзіеі)  безлично:  хотеться; 
с  предл.  парк  (О),  ез  §;е1ііз1е1  іЬп 
(ікт)  паск  Ёкге  он  жаждет  славы. 

йешасй  аЛѵ  спокойно,  тихо; 
<0  пш  §.!  спокойно! 

ОешасЬ,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Ос- 
таскег)  покой,  комната. 

деіпасМіск  1.  аЛ)  спокойный; 
2.  аЛѵ  не  спеша. 

ОешаЫ,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ) 
супруг. 

ОетаЫіп,  Ліе  (Лег  Ліе  Ое- 
тйкііппеп)  супруга. 

(іетаібе,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
картина. 

Оетаібег  в  сложи,  им.  сущ. 
картинный:  біе  Оетаібеі^аіегіе  кар¬ 
тинная  галерея. 

е;ешаС  аЛѵ  и  ргр  согласно,  со¬ 
образно;  требует  Д  б.  ч.  стоит 
после  управляемого  слова:  бёіцеот. 
Шипзсіі  §.  согласно  твоему  жела¬ 
нию. 

&етёіп  аЛ)  1)общий;  баз§етёіпг 
\Ѵок1  общее  благо;  ісіі  ЬаЬе  тй 
іііпеп  пісііі'з  у  меня  с  ними  нет 
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ничего  общего;  2)  обычный;  про¬ 
стой;  3)  низкий;  подлый;  ёіпе  де- 
тёіпе  Оезіппип§  низкий  образ  мы¬ 
слей. 

дешеіпй  в  сложн.  им.  прилаг. 
обще*:  §етёіп|ѵегз(:апб1ісЬ  общепо¬ 


нятный. 

Оешеіпг  в  сложн.  им.  сущ.  об¬ 
щий:  баз  Оетёіп|\ѵоЫ  общее  благо. 

Оетёіпбе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
община,  общество. 

Оетеіпбев  в  сложн.  им.  сущ. 
общинный;  общественный;  ком¬ 
мунальный:  бег  Оеюёіпбе;агЬеі1ег 
коммунальный  работник. 

Оешёіпбе'гесМ,  Лаз  общинное 


право. 

Оетёіпбе:ШІгІ5СІіаіІ, 

мунальное  хозяйство. 
Оегаёіпе,  Лег  (Лез  ^ 


Ліе 
п;  Ліе 


ком- 
-ѵ- п ) 


рядовой  солдат  (в  армиях  капита¬ 
листических  стран';  с  неопр. 
арт.  еіп  Оешёіпвг. 

§ешёіп;!ав1іс1і  аЛ)  общепонят¬ 


ный. 

«гетёіпі&еіакгПсЬ  аЛ)  общест¬ 
венно-опасный,  угрожающий  об¬ 
щественной  безопасности. 

Оетёіпдиі,  Лаз  общественное 
достояние,  общее  достояние;  пит 
іп  бег  Зош]ёІ:ішіоп  ізі  біе  Віібип^ 
гит  О.  бег  ѵёгкШщеп  Маззеп  §е- 
\ѵбі'бгп  только  в  Советском  Союзе 
образование  стало  общим  достоя¬ 
нием  трудящихся  масс. 

ОетёіпЬеіІ,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
низость,  подлость;  вульгарность. 

Оешёіпіпиіг,  Лег  (без  рі)  об- 


^ешёіп  піКгі?,  детёіпіпйЫісЬ 

ай]  общеполезный. 

Оетёіп  ріаіг,  Лег  общее  место, 
банальная  фраза. 

§етёіп$ат  аЛі  общий ;  коллек¬ 
тивный;  О  ^етёіпзате  Засіге  та¬ 


сЬеп  действовать  сообща. 

Оеіпёіпзаткей,  Ліе  (Лег  без 
рі)  общность. 


Оетёіпзскаіі,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  общность,  общее. 

^етёіпзсііаібісіі  I.  ай у  общий, 
совместный;  §етёіпзскаШісЬе  Ег- 
гіеЬшщ  совместное  воспитание  ( де¬ 
тей  обоего  пола);  2.  аЛѵ  сообща. 

ОешёіпзсііаІізагЬеіі:,  Ліе  кол¬ 
лективный  труд. 

ОешёіпзсЬайз  §еізі,  Лег  дух  со¬ 
лидарности. 

Оетёіпзс1іаіі8:шо1іпип2,  Ліе  об¬ 
щежитие. 

Оепіёіпізіпп,  Лег  (без  рі)  дух 
общественности . 

Оетёіпітѵезеп,  Лаз  (без  рі)  об¬ 


щественность. 

Оешёіпітѵігізскаіі,  Ліе  обоб¬ 
ществлённое  хозяйство. 

Оешёп^е,  Лаз  (Лез  ^-з;  Ліе  -'■) 
1)  смесь;  2)  суматоха,  толкотня. 

§ешёззеп  аЛі  мерный,  степен¬ 
ный;  точный. 

Оетёігеі,  Лаз  (Лез  Ліе  ^) 


резня. 

дешіебеп  рагі.ІІ  от  тёібеп. 
ОетізсЬ,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  -^е) 


смесь. 

^етбсЬі  рагі.ІІ  от  тб§еп. 
детбікеп  рагі.ІІ  от  шёікеп. 
ОёгпзіЬоск,  Лег  горный  .козёл. 
Оёшзе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
серна. 

Оешйгтеі,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 
бормотание,  тихий  говор;  журча¬ 


ние. 

Оетизе,  Лаз  (Лез  Ліе  -^) 

овощи,  зелень. 

Оетйзег  в  сложн.  им.  сущ. 
овощной:  бег  ОетизеітагкЬ  овощ¬ 
ной,  зеленной  рынок. 

Оешйзе  Ьаи,  Лег  (без  рі)  ого¬ 


родничество. 

Оетизеіёагіеп,  Лег  огород. 
Оетизекапбіег,  Лег  зеленщик. 
§еітійі  рагі.ІІ  от  ш'иззеп. 

ОепіШ,  Лаз  (Лез  е)з;  Ліе  -^ег) 
душа,  нрав,  характер;  еіп  Мепзсіі 
бЬпе  О.  бессердечный  человек. 
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детВШсИ  ай]  уютный,  спокой¬ 
ный;  приятный,  добродушный. 

СетиШсЬкеіі,  біе  (сіег  без 
рі)  уют;  удобство,  спокойствие. 

ОешІИз.Ьеше^ип^,  сііе  аффект, 
душевный  порыв,  эмоция. 

детйізкгапк  аб]  душевноболь¬ 


ной. 

Оепшізги’ле,  сііе  душевный  по¬ 


кой;  самообладание. 

Оетідізгизіапб,  бег  настроение. 
Оеп.  ==  1)  Оепбззе  товарищ 
(тов.);  2)  грам.  Оёпіііѵ  родитель¬ 
ный  падеж. 

§епаппі  рагі.ІІ  от  пёппеп. 

^епаз  ітр)  от  §епёзеп. 

§епан  1.  абі  ( ~~сг;  бег  -^езіе) 
1)  точный,  аккуратный;  ёіпе  §е- 
пёае  ІЛіг  точные  часы;  2)  подроб¬ 
ный;  ёіпе  §епаие  МИіеНип^  подроб¬ 
ное  сообщение;  пісЬіз  Оепаиез 
никаких  подробное  гей;  3)  щепе¬ 
тильный,  педантичный;  ег  ізі  зеЬг 
ё-  іп  зёіпег  АгЬеіі  он  очень  педан¬ 
тичен  в  своей  работе;  2.  абѵ. 
(^■ег;  апг  -ѵ. езіеп )  1)  точь-в-точь; 
подробно;  2)  педантично;  <>  зіе 
пітті  ез  тіі  бег  Ѵ/аІігЬеі Ь  пісЬі 
зо  она  и '  всегда  придерживается 
правды;  ісіі  кёппе  іііп  §.  я  его 


очень  хорошо  знаю. 

Оепбагт  [жЭдірм],  бес  (без 
•ѵ. еп ;  біе  ~ еп )  жандарм. 

^епёНтідеп  ѵі  (§епёкті§іе;  к. 
^епёктщі)  дозволять,  позволять; 
одобрять. 

депёі<*і  аб /  1)  склонный  ;ісЬ  Ьіп 
{*.  біезе  АгЬеіі  іпгипеЬшеп  я  скло¬ 
нен  взять  эту  работу;  2)  распо¬ 
ложенный,  благосклонный;  тре¬ 
бует  О:  ег  ізі  тіг%.  он  благоскло¬ 
нен  ко  мне. 

Оепегаі,  бег  (без  ~ $ ;  біе  ~ е 
и  біе  Оепегаіе)  генерал. 

Оепегаі  1іпі|е,  біе  (без  рі)  гене¬ 


ральная  линия. 

ОепегаІіргоЬе,  біе  генеральная 
репетиция. 


ОепегаІІзіаЬ,  бег  генеральный 
штаб. 

Оепегаіізігеік,  бег  всеобщая 
забастовка. 

Оепегаііѵегзашш'шід,  біе  об¬ 
щее  собрание. 

Оепегаіібп  [-цибн],  біе  (бег 
біе  ~ еп )  поколение. 

депёзеп  ѵі  (§епаз;  Ь.  §епёзеп) 
выздороветь. 

Оепі  п  (ъз)  геог.  Женева, 

Оёпіег  1.  бег  (без  біе 
женевец;  житель  Женевы;  2.  аб)  ■ 
(неизм.)  женевский. 

§епіа1  аб )  гениальный. 

Оеш'ск,  баз  (без  ^(е)з;  біе  -^с) 
затылок;  ат  О.  рйскеп  взять  за 
шиворот. 

Оепіе  [жэнй],  баз  (без  -^з;  біе 
■х, з )  гений. 

депіегеп  [жени-]  1.  ѵі  (§епіегіе; 
к.  §епіегі)  стеснять,  смущать;  баз 
§епіегк  іЬп  ѵѵёііег  пісЬі  это  его 
ничуть  не  смущает;  2.  ѵг  зісЬ  §е- 
піегеп  (^епіегіе  тіек;  к.  тіек 
ргепіегі)  стесняться. 

^еш'еВЬаг  аб у  съедобный. 
^еш'еВеп  ѵі  (§епо]і;  к.  §епдз- 
$еп)  вкушать,  кушать;  наслаждать¬ 
ся;  пользоваться. 

Оёпіііѵ,  бег  (без  біе  -^е) 
грам.  родительный  падеж. 

Оёпіиз,  бег  (без  біе  Сёпі.еп) 
гений;  дух. 

^епоштеп  рагі.ІІ  от  пёЬшеп. 
депбв  ітр/  от  ^епіеВеп. 
Оепбз5е,  бег  (без  ~я;  біе  -^п) 
товарищ. 

^епбззеп  рагі.ІІ  от  ^епіевеп. 
Оепбззепзскаіі,  біе  (бег  біе 
■^еп)  товарищество;  кооператив. 

Оепбззіп,  біе  (бег  біе  бе- 
пбззіппеп)  товарищ  (о  женщине). 

дешад  абѵ  довольно,  доста¬ 
точно;  стоит  б.  ч.  после  опре¬ 
деляемого  слова:  баз  ізі  ртіі  ё-  это 
достаточно  хорошо;  ісіі  ІійЬе  Аг- 
I  Ъеіі  у  меня  достаточно  рабо- 
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ты;  О  ісіі  ІійЬе  %.  баѵбп  будет 
с  меня;  этого  с  меня  хватит;  без 
Ойіеп  хорошенького  понемножку. 

Сепире,  біе  (бег  без  р^:<>іс1і 
кёппе  іітп  гиг  О.  я  знаю  его  до¬ 
статочно  хорошо;  ег  іаі  шёіпег 
Рбгбегип^  О.  он  выполнил  моё 
требование. 

&еп%еп  ѵі  (§епй§іе;  к.  и  каі 
@епа§і)  1)  удовлетворять  (требо¬ 
ваниям);  2)  быть  достаточным; 
хватать. 

депй^епгі  аб]  удовлетворитель¬ 
ный,  достаточный. 

^епи^зат  ад ’)  нетребователь¬ 
ный,  скромный. 

Оеті§іиип§,  біе  (бег  без  рі) 

удовлетворение. 

ОепйВ,  бег  (без  Сепйззез;  біе 
Оепиззе)  1)  наслаждение;  2)  поль¬ 
зование. 

ОепйВзисЬі,  біе  (без  рі)  жажда 
наслаждений. 

Оебг^іеп  п  з )  геог.  Грузия. 

Оебг^ііег,  бег  (без  біе 

грузин. 

дебг^ізсЬ  аб)  грузинский;  Оебг- 
§ізсЬе  ЗогіаІізіізсЬе  Зоѵ/іёігернЫік 
Грузинская  Советская  Социалисти¬ 
ческая  Республика. 

Оераск,  баз  (без  -^(е)з;біе  ^е) 


багаж. 

ОерасЦзШск,  баз  «место»  (ба¬ 
гажа). 

Оераскііга^ег,  бег  носильщик. 

дерапгегі  ай)  бронированный. 

ёерііё^  ой)  холеный. 

^ерШіеп  рагі.ІІ  ог  ріёііеп. 

дерНб^еп  рагі.ІІ  от  рііё^еп. 

ОерЛб^епЬеіі,  біе  (бег  -ѵ,;  біе 
~ еп )  привычка,  обычай. 

Оерііррег,  баз  (без  -^з;  без 
рі)  болтовня. 

Оеріанбег,  баз  (без  -^з;  без 
рі)  беседа. 

Оербііег,  баз  (без  ^-з;  без  р( 
грохот. 

Сергаче,  баз  (без  біе  ъ) 


Нем.-р.  сл. 


СЕК 

1)  оттиск;  чеканка;  изображение 
(на  монетах);  2)  пергн.  печать, 
отпечаток;  зёіпег  АгЬеіі  еіп  Ье- 
зіітшіез  О.  §ёЬеп  придавать  сво¬ 
ей  работе  определённый  характер. 

Оергап^е,  баз  (без  ^-з;  без  рі) 
пышность,  парадность,  помпа. 

дергіезеп  рагі.ІІ  от  ргёізеп. 

§е^иб11еп  рагі.ІІ  от  ^иёі1еп. 

^егабе  1.  ад (  1)  прямой;  2)  пря¬ 
модушный,  честный;  еіп  ^егйбег 
Мепзсіі  прямой  человек;  3)  чётный; 
ёіпе  2аЫ  чётное  число;  2.  абѵ 
прямо;  как-раз;  ровно;  ег  кат 
гиг  гёсЫеп  2еіі  он  пришёл  как 
раз  во-время;  ез  ізі  §.  ЬаІЬ  ѵіег 
сейчас  ровно  половина  четвёр¬ 
того;  <>  ег  ізі  пісЬі  битт  он 
не  то  чтобы  глуп;  ег  ШВі  іііпі 
зеіп  он  смотрит  сквозь  пальцы; 
он  снисходителен;  пип  §.  піекі! 
так  вот  нет  же! 

Оегабе,  біе  (бег  ^-п;  біе  ^п) 
мат.  прямая  (линия). 

дегабеіаиз  абѵ  прямо. 

^егабефегаиз  абѵ  прямо,  на¬ 
прямик;  ісіі  ЬйЬе  іііт  біе 
ШЬгкеіі  §еза§і  я  сказал  ему  правду 
прямо  в  глаза. 

§егайе(з);\ѵе&$  абѵ  прямо,  пря-. 
мой  дорогой. 

дегабеіггі  абѵ  прямо  (такн). 

Оегабііеіі,  біе  (бег  без  рі) 
прямота. 

дегасШп!?  аб)  прямолинейный. 

дегабііѵіпкН^  ай )  прямоуголь¬ 
ный. 

^егаппі  рагі.ІІ  от  гёппеп. 

Оегаззеі,  баз  (без  ^-з;  без  рі) 
лязг,  шум. 

Оегаіі,  баз  (без  ^-(е)з;  біе  ^-е) 
прибор,  утварь. 

дегбіеп  I  ѵі  (§егйіе,  $ егаізі , 
§егбі;  §егіеі;  Ь.  § егйіеп )  1)  по¬ 
пасть,  очутиться;  іп  зсЫёскіе  Оезёіі- 
зсЬаіі  ё-  попасть  в  дурное  об¬ 
щество;  2)  удаваться;  бег  КйсЬеп 
ізі  §;иі  ё-  пирог  удался;  -О  іп  2огп, 
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іп  Аиігедипд  д.  впасть  в  гнев, 
приходить  в  волнение;  зісіі  іп  сііе 
Шаге  д.  поссориться,  повздорить. 

дегйіеп  II  1.  рагі.  II  от  гііеп  и 
от  дегМеп;  2.  айі  удачный;  еіп  ди! 
дегйіепез  Кіпб  хороший  ребёнок. 

Оегаіе  лѵбМ,  йаз:  -О  аиіз  О.  на¬ 
удачу,  наугад. 

дегаит  ай)  продолжительный; 
зеіі  дегйшпег  2еіІ  (ужё)  давно, 
дегаитід  ай /  поместительный, 
просторный. 

ОегаизсЬ,  йаз  (йез  йіе 

^е)  шорох,  шум. 

дегаизсЫоз  айі  бесшумный. 
дёгЬеп  ѵі  (§ёгЫе;  Н.  §е&ёгЫ) 
дубить  (кожу). 

ОёгЪег,  йег  (йез  йіе 
дубильщик,  кожевник. 

ОегЬегёі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
дубильня,  кожевенный  завод. 

дегёскі  ай )  ( ^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  справедливый; 

іііеп  Рбгбешпдеп  д.  ѵѵёгбеп 
удовлетворить  всем  требованиям ; 
ег  ізі  іп  аііеп  Заііеіп  д.  он  ма¬ 
стер  на  все  руки. 

ОегёсМідкеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  справедливость,  правосудие. 

Оегёбе,  йаз  (йез  без  рі) 
молва,  толки;  «О"  іпз  О-  кбттеп 
сделаться  предметом  сплетен. 

дегёісЬеп  ѵі  (& егёісМе ;  к.  §е- 
гёісЫ)  служить  чему-л.,  быть  пово¬ 
дом;  баз  \ѵігб  іЬт  гит  Мйігеп  д.  это 
послужит  ему  на  пользу;  біезе  Таі 
дегёісМ  ІЬт  гиг  ЁЬге  этот  посту¬ 
пок  делает  ему  честь. 

дегёігі  айі  ( ~ег;  йег  ~ езіе ;  айѵ. 
ат  ~ езіеп )  раздражённый. 

дегёиеп  ѵі  (§егёиіе;  Наі  § егёиі ) 
безлично:  ез  дегёиі  шісЬ  я  жа¬ 
лею,  раскаиваюсь. 

ОегісЬі  I  йаз  (йез  ~~(е)з;  йіе 
~е)  кушанье,  блюдо. 

Оеп'сЫ  II  йаз  (йез  -^( е)з;  йіе 
•ѵ., е )  суд;  біе  ЗйсЬе  кошші  ѵог 
баз  О.  дело  будет  слушаться  в 


суде;  ег  Ыеіі:  О.  ЙЬег  іЬп  он  су¬ 
дил,  осуждал  его, 

дегісЬШсЬ  1.  айі  судебный; 
2.  айѵ  по  суду,  судебным  поряд¬ 
ком;  д.  ЬеЫпдеп  преследовать  су¬ 
дебным  порядком. 

ОегісМзг:  в  сложи,  им.  суш,. 
судебный,  судейский. 

Оеп'сЬІзіІгоІ,  йег  суд,  коллегия 
суда. 

ОегісМзізНгипд,  йіе  заседание 
суда;  судебная  сессия. 

Оепскіз.ѵегіаіігеп,  йаз  судо¬ 
производство. 

Оегіс1іІ8;ѵо11гіеІіег,  йег  судеб¬ 


ный  исполнитель. 

дегіеЪеп  1.  рагі.  II  от  гёіЬеп; 
2.  ай І  хитрый,  продувной;  <> 
еіп  дегіеЬепег  ВйгзсЬе  тёртый  ка¬ 
лач. 

Оегіезеі,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
струящееся  течение,  журчание, 
дегіеі  ітр /  от  дегаіеп. 
дегіпд  ай у  незначительный,  ма¬ 
лый,  ничтожный;  О  пісЫ  іш  дегіпд- 
зіеп  ничуть,  нисколько. 

дегіпдійдід  айі  маловажный. 
деппдзсЬйЫд  ай у  пренебрежи¬ 
тельный. 

деп'ппеп  ѵі  (& егйпп ;  і.  %егдп- 
пеп)  свёртываться  (о  молоке);  запе¬ 
каться  (о  крови). 

Сегірре,  йаз  ( йез  йіе  ~ ) 

скелет,  остов. 

дегіззеп  1.  рагі.  II  от  гёіВеп; 
2.  айі  продувной,  бывалый. 
дегШеп  рагі.  II  от  гёііеп. 
Оегшбпе,  йег  (йез  йіе  ^п) 
ист.  германец. 

дегшапізсЬ  ай)  германский. 
дегп(е)  айѵ  (ІіеЬег;  ат  ІіеЬзіеп) 
охотно;  ісіі  к'бге  д.  Мизік  я  лю¬ 
блю  музыку;  ісЬ  шосЫе  д.  мне  хо¬ 
телось  бы;  ісЪ  шад  Шп  дёгпе  он 


мне  нравится. 

дегбсНеп  рагі. II  от  гіесЬеп. 
Оег'сП,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^-е) 
галька. 
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дегбппеп  рагі.  II  от  гіппеп  и  от 
дегіппеп. 

Оёгзіе,  йіе  (йег  без  рі)  яч¬ 
мень. 

Оёгзіепікогп,  йаз  1)  ячменное 
зерно;  2)  ячмень  (на  глазу). 

Оёгіе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
прут,  хлыст. 

ОегисЬ,  йег  (йез  ~^(е)з;  йіе 
Сегаске)  запах;  <6-  іп  зсЫёсМет  О. 
зіёкеп  пользоваться  дурной  славой. 

дегйсЬДоз  айі  без  запаха. 

ОегисЬ(з):8іпп,  йег  (без  рі)  обо¬ 
няние;  чутьё. 

Сегйсій,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ~^с) 
слух,  молва. 

дегикеп  ѵі  (§егйНіе;  к.  & егііігі ) 
ирон.  соблаговолить;  хѵігзі:  би 
ёпбІісЬ  д.  шіг  ги  йпіѵгог&еп?  ты 
наконец  соблаговолишь  мне  отве¬ 
тить? 

Оегйтреі,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 


рухлядь,  хлам. 

депіпдеп  рагі.  II  от  гіпдеп. 

ОегйзІ,  йаз  (йез  ~ ез ;  й  ё  ^е) 
помост;  тех.  леса., 

дезаті:  ай)  целый,  весь,  всё 
вместе;  біе  дезатіе  ВеІёдзскаіІ: 
весь  рабочий  коллектив. 

Оезашіі  в  сложи,  им.  суш,. 
полный,  общий:  біе  СезйтіігаЫ 
общее  число. 

ОезбтРаиздаЬе,  йіе  1)  полное 
собрание  сочинений;  2)  (рі)  общий 
расход. 

Оезбтіеіпбгиск,  йег  общее 
впечатление. 

СезйтРеіпкоттеп,  йаз  вало¬ 
вой  доход. 

ОезатіегІЗз,  йег  валовая  вы¬ 
ручка. 

ОезатШеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
совокупность. 

дезашіі  рагі.  II  от  зёпбеп. 

Оезапбіе,  йег  (йез  ^п;  йіе  ~ѵп) 
полпред;  посланник;  с  неопр. 
арт.  еіп  Оезйпбіе/*. 

ОезапбІзсІіаВ,  йіе  (йег  йіе 


-^еп)  полпредство;  посольство; 
миссия. 

Оезапд,  йег  (йез  ^ез;  йіе  Ое- 
з'йп&е)  пение,  песнь. 

Оезапд  Іекгег,  йег  учитель  пе¬ 


ния. 

ОезсНаіі,  йаз  (йез  ^-(е)з;  йіе 
^■е)  1)  дело;  операция  (торговая); 
еіп  О.  аЬзсЫіебеп  заключить  тор¬ 
говую  сделку;  2)  торговый  дом; іп 
ОезсЬаіІеп  по  делам. 

дезсЬаШісН  1.  айі  деловой; 
2.  айѵ  по  делам. 

ОезскШзй  в  сложи,  им.  сущ. 
деловой,  торговый:  біе  ОезсЬШз':- 
ѵегЬапбІипдеп  деловые  переговоры. 

ОезскаВз'іШЬгипд,  йіе  делопро¬ 
изводство. 

ОезсІіаіізіІіаиз,  йаз  торговый 
дом. 

Оезскаіізішапп,  йег  (рі.  йіе  Се- 
зс/га/ізіеиіе)  делец,  коммерсант. 

ОезсІііШзіогйпітд,  йіе  регла¬ 
мент,  распорядок. 

ОезсЫШзіѵегкеЬг,  йег  торговые 


сношения. 

дезскйк  ітр /  от  дезсііёііеп. 
дезсНёкеп  ѵі  (§езсМеНі;  §е- 
зсНйН;  і.  §езсігёкеп)  происходить, 
случаться;  баз  дезскіеМ  іЬт 
гесЫ  так  ему  и  надо;  ег  Ней  ез 
гйЬід  д.  он  не  препятствовал;  ез 
ізі  иш  іЬп  д.  он  погиб. 

Оезсііёітпіз,  йаз  (йез  Оезскёк- 
піззез;  йіе  Оезскёкпіззе)  проис¬ 
шествие,  случай. 

дезсЬёіі:  ай )  (-^ег;  йег  — езіе ; 
айѵ.  ат  ^ езіеп)  умный,  разумный; 
<>  фам.  би  Ьізѣ  ѵоЫ  пісМ  дапг 
д.?  ты  не  в  своём  уме? 

ОезсЬёпк,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
~ е )  дар,  подарок. 

ОезсЬісЫе,  йіе  (йег  йіе 
^п)  1)  (без  рі)  история  (как 

наука);  біе  О.  бег  Кі^зепкМтріе 
история  классовой  борьбы;  2)  ис¬ 
тория,  повесть;  рассказ;  баз  ізі 
ёіпе  бйшше  О. !  ведь  вот  какая 
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глупая  история  I;  -О»  шасЬ  кёіпе  Ое- 
зсЬісМеп !  не  валяй  дурака! 

^езсЬісЬШсЬ  аЛ]  исторический. 
ОезсІіісІйзізсЬгеіЬег,  Лег  исто¬ 
рик. 

ОезсЫск,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
-^е)  1)  судьба,  рок,  участь;  2)  лов¬ 
кость,  умение. 

СевсЫскИсЬкеЙ,  Ліе  (Лег 
без  рі)  ловкость,  сноровка. 

§езсЬіскі:  аЛ]  Лег  ~ езіе ; 

аЛѵ.  ат  -ѵ, езіеп )  ловкий. 

&е8сЬіебеп  1.  рагі.ІІ  от  зсііёі- 
сіеп;  2.  аЛ]  разведённый. 

^езсЫеМ  3  л.  ргаз  от  §;езсЬёЬеп. 
дезскіепеп  рагі.  II  от  зсЬёіпеп. 
ОезсЬігт,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
~~е)  1)  посуда;  2)  сбруя. 

ОезсЫёсЬі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
-^ег)  1)  род,  происхождение;  по¬ 
коление;  сііе  2і1кі1пйі§еп  ОезсЫёсЬ- 
Іег  будущие  поколения;  2)  пол; 
грам.  род. 

дезсЫёсЬШсЬ  аЛ]  половой. 
ОезсЫесЫз?  в  сложи,  им.  сущ. 

1)  родовой:  бег  ОезсЫёсЫзщате 
родовое  имя,  фамилия;  2)  сексу¬ 
альный,  половой:  бег  ОезсЫёсЬіз;- 
ігіеЪ  половое  влечение. 

дезсЫісЬеп  рагі.  II  от  зсЫёі- 
сЬеп. 

^езсЫШеп  рагі.  II  от  зсЫёііеп. 
^езсЫіззеп  рагі.ІІ  от  зсЫёіВеп. 
дезсЫбззеп  1.  рагі.  II  от  зсЫіе- 
Веп;  2.  аЛ ]:  ёіпе  ^езсЫбззепе  Ое- 
зёІІзсЬай  замкнутое  общество. 
^езсЫйпдеп  рагі.ІІ  от  зсЫіп^еп. 
ОезсНтаск,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
Сезскт&ске)  вкус;  погов.  біе 
ОезсЬтаске  зіпб  ѵегзсЬіебеп  на  вкус 
и  па  цвет  товарища  нет. 

дезсЬтаскІоз  аЛі  безвкусный. 
еезс1іпіаск|ѵо11  аЛ]  со  вкусом. 
^езсЬтёібік  аЛ]  1)  гибкий; 

2)  перен:  податливый,  покорный. 
ОезсЬтёШгкей,  Ліе  (Лег 

без  рі)  1)  гибкость;  2)  перен.  по¬ 
датливость;  покорность. 


ёезсЬтіззеп  рагі.ІІ  от  зсЬтёі- 
Веп. 

еезсктбіхеп  рагі.ІІ  от  зсЬпіёІ- 
геп. 

ОезсЬпайег,  Лаз  (Лез  ^з;  без 
рі)  гоготание  (гусей);  кряканье 
(уток);  перен.  болтовня. 

дезсЬшЧІеп  рагі.ІІ  от  зсЬпёібеп. 
^езсЬбЬеп  рагі.ІІ  от  зсЬіеЪеп. 
дезсЬбИеп  рагі.ІІ  от  зсЬаіІеп. 
^езсЬбЙеп  рагі.ІІ  от  зсЬёйеп. 
ОезсЬбрі,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
~ е )  создание,  творение,  существо, 
дезсіібгеп  рагі.ІІ  от  зсЬёгеп. 
ОезсЬбв,  Лаз  ( Лез  Оезсіюззез; 
Ліе  Оезсігбззе)  снаряд. 

^езсЬбззеп  рагі.ІІ  от  зсЫеВеп. 
ОезсЬгёі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
крик. 

^езскп'еЬеп  рагі.  II  от  зсЬгёіЬеп. 
§езсЬгіе(е)п  рагі.  II  от  зсЬгёіеп. 
^езсІігШеп  рагі.  II  от  зсЬгёЙеп. 
дезсЬбН  аЛ]  (^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  -^ез(еп)  вышколенный, 
обученный;  квалифицированный. 
дезсЬипбеп  рагі.  II  от  зсЬіпбеи. 
ОезсЬиІг,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
^е)  орудие  (пушка);  -О  тіі:  ёіпеш 
§гбЬеп  (зсЬ\ѵёгеп)  О.  аийаЬгеп  вы¬ 
ставить  веские  аргументы. 

Оезсіпѵабег,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
■^)  эскадра;  ав.  эскадрилья. 

ОезсЬшаіг,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
•х, е )  болтовня. 

§езс1і\ѵаІ2І§[  аЛ ']  болтливый. 
дезсЬѵѵёі^е  аЛѵ  и  с]:  бепп 

не  говоря  уже  о  . . .  ;  ег  капп  пісЫ 
ёп^ІізсЬ  Іёзеп,  бепп  зсЬгёіЬеп 
он  не  умеет  читать  по-английски, 
не  говоря  уже  о  том,  чтобы  писать. 

дезсішіедеп  рагі.  II  от  зсЬѵѵбі- 
ёеп. 

^езсЬ\ѵіпб  аЛ]  (^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  -х. езіеп )  скорый,  быстрый. 

ОезсЬѵѵГпбізкеіі,  Ліе  (Лег  •ѵ; 
Ліе  ~ еп )  скорость. 

ОезсЬѵізіег  (рі)  братья  и  сё¬ 
стры, 


СЕ8 


—  229  — 


0Е5 


{тезсЬшбПеп  1.  рагі.ІІ  от 
зсЬѵкёІІеп;  2.  аЛ]  высокопарный. 

дезсЬгубттеп  рагі.ІІ  отзсЬгѵіт- 
теп. 

&е8сЬ\ѵбгеп  1.  рагі.  II  от  зсЬ\ѵб- 
теп ;  2.  аЛі  заклятый. 

ОезсЬѵ/бгепе,  Лег  (Лез  ^п;  Ліе 
-х, п )  присяжный  заседатель;  с 
неопр.  арт.  еіп  Оезсіѵѵѵбгепег. 

ОезсЬ\ѵбгепеп;дегісМ,  Лаз  суд 
присяжных. 

ОезсЬгѵйЫ,  Ліе  (Лег  Ліе 
Оезсіішіізіе)  опухоль. 

дезсНиміпбеп  рагі.  II  от  зсЬгѵіп- 
беп. 

дезскмѵйпееп  рагі.  II  от  зсішіп- 
ёеп- 

ОезсЬдайг,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
•х, с )  нарыв. 

Оезёіі,  ОезёИе,  Лег  (Лез  Оезёі- 
іеп;  Ліе  Оезёііеп)  1)  товарищ;  па¬ 
рень;  2)  ист.  подмастерье;  перен. 
1пзй§ег  О.  весёлый  малый. 

дезёііеп,  8ІсН  ѵг  (§езёШе  тісіг; 
Н.  тісН  §езёШ)  присоединяться, 
^езёііі?  аЛ]  общительный. 
ОезёПзсЬай,  Ліе  (Лег  Ліе 
■X, еп )  1)  общество;  компания; 

ігіпкеп  8іе  тіг  гиг  О.  посЬ  ёіпе 
Таззе  Тее  выпейте  со  мной  за 
компанию  ещё  чашку  чая;  2)  това¬ 
рищество  (торговое);  <0>  \ѵіг  ЬаЬеп 
О.  у  нас  гости;  ег  Ьаі:  тіг  беп 
^ёпгеп  Та&  О.  ^еіёізіе!:  он  провёл 
со  мной  весь  день. 

^езёИзсЬаШісЬ  аЛі  социальный, 
общественный;  ^езёІІзсІгаібісЬе  Аг- 
Ьеіі  общественная  работа. 

ОезеІІзсЬаНзг  в  сложн.  им. 
сущ.  общественный:  біе  Оезёіі- 
зсЬаіізкітбе  обществоведение. 

Оезёіізскайзіогйпипд,  Ліе  эк. 
общественный  строй. 

Ое8ёІ!8сЬа!І8:2Іпітег,  Лаз  салон, 
^евёззеп  рагі.ІІ  от  зіігсп. 
Оезёіг,  Лаз  (Лез  ^ез;  Ліе  ^е) 
закон,  правило;  баз  О.  ігіН  іп 
Кгай  закон  вступает  в  силу;  баз 


О.  ѵегіёігеп  нарушать  закон;  <0> 
баз  О.  ёпгиіеп  ссылаться  на  закон. 

Оезёігіепідѵиг?,  Лег  законопро¬ 
ект. 

Оезёігі^еЬтцг,  Ліе  (Лег  ■*.;  Ліе 
■^еп)  законодательство. 

Оезёігікипбі^е,  Лег  законовед. 

^езёігііск  аЛ )  законный;  <> 
^езсіійігі  патентованный. 

дезёЫтЗВй?  1.  аЛі  закономер¬ 
ный;  2.  аЛѵ  по  закону. 

дезёігі  аЛ]  1)  степенный;  <>  іп 
^езёігіет  Аіісг  в  зрелых  летах; 
{т.  беп  Раіі...  положим... 

^езёігіѵѵібгі^  аЛі  противозакон¬ 
ный. 

ОезісМ,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
~ ег )  1)  лицо;  еіп  ігёипбІісЬез  О. 
приветливое  лицо;  ег  за§і:  ійт  біе 
Ѵ/ёЬгЬеіі:  іпз  О.  он  говорит  ему 
правду  в  глаза;  2)  (без  рі)  зре¬ 
ние;  еіп  кііггез  О.  МЬеп  быть 
близоруким;  ■$>  ісіі  МЪе  ікп  аиз 
бет  О.  ѵегібгеп  я  потерял  его 
из  виду;  еіп  Іап^ез  О.  гпасЬеп 
сделать  недовольное  лицо;  ОезісЬ- 
іег  тёсЬеп,  зсЬпёібеп  гримасничать; 
баз  Кіеіб  зіеЫ  іЬг  211  О.  платье 
ей  идёт;  погов.  ег  тасЫ:  еіп  О.  \ѵіе 
зіеЬеп  Та^е  Кё^епѵебег  он  скор¬ 
чил  кислую  мину. 

ОезісЫзй  в  сложи,  им.  сущ. 
лицевой;  зрительный:  біе  ОезісЬізі- 
пегѵеп  (рі)  1)  нервы  лица;  2)  зри¬ 
тельные  нервы. 

ОезісЬІ8;іе1б,  Лаз  поле  зрения. 

Ое8ІсЫ:з:кгеіз,  Лег  кругозор; 
перен.  зёіпеп  О.  егѵёііегп  расши¬ 
рять  свой  кругозор,  свой  гори¬ 
зонт. 

ОезісМзірипкі,  Лег  точка  зре¬ 
ния;  ѵоп  тёіпет  О.  аиз  §-езёЬеи 
с  моей  точки  зрения. 

ОезісЫзгй^е  (рі)  черты  лица. 

Оезішз,  Лаз  (Лез  ^-сз;  Ліе  ^е) 
карниз. 

Оезіпбе,  Лаз  (Лез  ~ 5 ;  Ліе  ~ ) 
челядь. 
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Оезіпбеі,  йаз  (йез  ~ в;  без  рі) 
сброд. 

^езіппі  ай]  расположенный,  на¬ 
строенный;  с  предл.  §'ё^еп  (А):  ег 
ізі  ігёипбзскаіШсіі  &ё§еп  тіск 
он  настроен  ко  мне  дружески; 
іёіпбіісіі  враждебный;  -О»  тѵіе  ізі 
ег  ^езіппі?  каковы  его  убеждения? 

Оезіппипд,  йіе  (йег  •>-;  йіе  -^еп) 
убеждения;  <>  зёіпе  О.  ап  беп  Та§ 
1ё§еп  высказать  свои  убеждения. 

І^езіііеі  ай ]  воспитанный,  веж¬ 
ливый. 

дезбйеп  рагі.  II  от  зйиіеп. 
дезб^еп  рагі.  II  от  з^и^еп. 
§езбппеп  рагі.  II  от  зіппеп;  ісЬ 
Ьіп  іп  біе  НбсЬзсЬиІе  ёіпгиігеіеп 
я  намереваюсь  поступить  в  вуз. 
^езбііеп  рагі.  II  от  зіебеи. 
Оезрапп,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе_ 
~^е)  запряжка;  подвода. 

^езраппі  айі  напряжённый;  ёіпе 
^езраппіе  Ьа§е  напряжённое  по¬ 
ложение;  перен.  §езраапІе  Ѵегііаіі- 
піззе  натянутые  отношения. 

Оезраппіііеіі,  йіе  (йег  •ѵ,;  без 
рі)  1)  напряжение;  напряжённое 
внимание;  2)  перен.  натянутость. 
Оезрёпзі,  йаз  (йез  ~^(е)з;  йіе 
ег )  привидение;  призрак, 
^езрёггі  айі  и  °йѵ  в  разрядку; 
§■.  зёігеп  набрать  в  разрядку. 
&езріе(е)п  рагі.  II  от  зрёіеп. 
Оезріеіе,  йег  (йез  ~я;  йіе  ^п) 
товарищ  детства. 

дезрбппеп  рагі.  II  от  зріппеп. 
ОезргасЪ,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
^е)  разговор;  беседа;  еіп  О.  бп- 
кпііріеп  завязать  разговор. 

^езргасЫ^  айі  разговорчивый. 
ёе$ргбс1іеп  рагі.  II  от  зргёсЬеп; 
баз  ^езргбскепе  \Ѵогі  живая  речь, 
дезргбззеп  рагі.  II  от  зргіеВеп. 
&езрпіп§еп  рагі.  II  от  зргіп§;еп. 
Оезіабе,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ~ ) 
морской  берег. 

Сезіаіі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
1)  форма,  вид;  2)  фигура,  рост. 


^езіаііеп  1.  ѵі  (# езіаііеіе ;  к. 
§езійІіеі)  придавать  вид,  оформ¬ 
лять;  2.  ѵг  зісЬ  дезіаііеп  (§е- 
зіаііеіе  зіс/г;  каі  зіс/і  §езіШеі) 
принимать  вид;  перен.  принимать 
оборот;  біе  Отзіапбе  ^езШіеіеп 
зісіі  ^ипзіі^  обстоятельства  приня¬ 
ли  благоприятный  оборот. 

Оезіаііипд-,  йіе  (йег  -ѵ.;  без  рі) 

1)  оформление,  придание  формы; 

2)  форма,  очертание;  <>  біе  О.  бег 
Біи^е  положение  вещей. 

Оезіатшеі,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
лепет. 

^езіапбеп  рагі.  II  от  зіёЬеп  и 
от  §езіёЬеп. 

Оезіапбпіз,  йаз  (йез  Сезісіпй- 
піззез;  йіе  Оезіапйпіззе)  призна¬ 
ние;  еіп  О.  йЫе§;еп  сознаться 
(в  своей  вине). 

Оезіапк,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
вонь. 

Оезіаро,  йіе  (неизм.)  фаш.— 
ОеЬёіте  Зі/ааізроіігеі  Тайная  госу¬ 
дарственная  полиция  (в  фашист¬ 
ской  Германии). 

дезіаііеп  ѵі  (§ езіаііеіе ;  к.  &е- 
зійііеі)  разрешать,  допускать. 

Оезіе  [гэстэ],  йіе  (йег  йіе 
■^п)  жест. 

^езіёЬеп  ѵі  (§езіапй;  к.  §езійп- 
йеп)  сознаваться  в  чём-л.;  зехп  0п- 
гесЬі  признать  свою  вину. 

Оезіёіп,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе  ^е) 
камни;  (горная)  порода. 

Оезіёіі,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе  ^е) 
станок;  подставка;  полка. 

ёёзіегп  айѵ  вчера;  іічііі  вче¬ 
ра  утром;  О  ег  ізі  пісЬі  ѵоп  §• 
он  не  вчера  родился,  он  человек 
опытный. 

^езііеіеіі  айі  в  сапогах;  ❖  ё- 
ипб  ^езрбгпі  снаряжённый,  приго¬ 
товленный  в  путь. 

ёезііеееп  рагі.  II  от  зіёі^еп. 

ЯезШшІіегеп  [гэсти-]  ѵі  (цезіі- 
киііегіе;  к.  § езіікиііегі )  жестику¬ 
лировать. 
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Оезіігп,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
созвездие. 

дезібЪеп  рагі.  II  от  зііеЪеп. 
§езібсЬеп  рагі.  II  от  зіёсЬеп. 
§е5І6Ыеп  рагі.  II  от  зіёіхіеп. 
^езібгЬеп  рагі.  II  от  зіёгЬеп. 
ОезігаисЬ,  йаз  (йез  ^(е)з;  без 
рі)  кустарник. 

{гезігёііі  айі  полосатый. 
дезігісЬеІі  айі  заштрихованный. 
(тезігісЬеп  рагі.  II  от  зігёісЬеп. 
дёзігі^  айі  вчерашний, 
дезігіііеп  рагі.  II  от  зігёііеп. 
дезіііпкеп  рагі.  II  от  зііпкеп. 
ОезйсЬ,  йаз  (йез.  -^(е)з;  йіе  ^е) 
прошение;  заявление;  с  предл.  ит 
(А):  О.  ит  Апзіе11ип§  прошение 
о  принятии  на  работу. 

{тезипб  айі  (§езипйег;  йег  §е- 
зйпйезіе;  айѵ.  ат  §езііпйезіеп) 
здоровый;  еіп  §езйпбег  ОеізЬ  іп 
ёіпет  §езйпбеп  Кбгрег  здоровый 
дух  в  здоровом  теле. 

Оезйпбііеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
здоровье;  -ф-  гиг  О.!  на  здоровье! 

ОезипбИеіізг;  в  сложи,  им.  сущ. 
гигиенический,  санитарный;  Ое- 
зипб!іеііз:аиззс1шВ  санитарная  ко¬ 
миссия. 

ОезипйЬеИзІаші,  йаз  отдел  здра¬ 
воохранения. 

дезйпйЬеіізіЬаІЬег  айѵ  ради 
здоровья. 

дезйпйНеиз'зсЬабНсН  ай /  вред¬ 
ный  для  здоровья;  ^езйпбЬеііззсЬаб- 
НсЬе  ВеігіеЬе  вредные  производ¬ 
ства. 

ОезііпсШеіізіхѵезеп,  йаз  (без  рі) 
дело  здравоохранения;  Ѵбікзкот- 
тіззагіаі  Шг  О.  Народный  комисса¬ 
риат  здравоохранения. 

Оезііпбипд,  йіе  (йег  без  рі) 
оздоровление. 

дезйп^еп  рагі.  II  от  зіппеп. 
^езипкеп  1.  рагі.  II  от  зіпкеп; 
2.  айі:  баз  §езйпкепе  8сЫй  зато¬ 
нувшее  судно. 

деіап  рагі.  II  от  іип;  погов. 


паск  §еійпег  АгЬеіі  ізі  §иі  гиЬп 
кончил  дело,  гуляй  смело. 

Оеіозе,  йаз  ( йез  -^з;  без  рі)  гул. 
Оеігатреі,  йаз  (йез  без  рі) 

ТОПОТ. 

Оеігапк,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
~ е )  напиток. 

Оеігарреі,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
топот  копыт. 

деігаиеп,  зісЬ  ѵг  (§еігйиіе  тіск; 
к.  тіск  §еігйиі)  сметь,  решаться; 
ісЬ  §еіт4ие  тіск  пісЫ  ги  кбтшеп 
я  не  смею  притти. 

Оеігёібе,  йаз  ( йез  ^ з ;  без  рі) 
хлеб  (в  поле,  в  зерне). 

Оеігеібеі  в  сложи,  им.  сущ. 
хлебный,  хлебов;  зерновой:  бег 
ОеігёібеіЬобеп  хлебный  амбар;  баз 
Оеігёібе&еЪіеі  зерновой  район. 

Оеігёібе.ЪезсІіайип^,  йіе  хлебо¬ 
заготовки. 

ОеігёібеІЬаи,  йег  хлебопаше¬ 
ство. 

Оеігёібеізіааіздиі,  йаз  зерно¬ 
совхоз. 

Оеігёібеіѵоггаі,  йег  зерновой  за¬ 
пас. 

деігёппі  айі  раздельный;  от¬ 
дельный. 

§еігёи  ай]  верный,  преданный; 
бег  ІѴаЬгЬеіІпо  правде;  еіп  ^е- 
ігёиез  АЬЬіІб  меткое  изображение. 

ОеігіеЪе,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ^) 
1)  (без  рі)  суета,  движение;  2)  тех. 
приводной  механизм. 

^еігіеЬеп  1.  рагі. II  от  ігёіЬеп; 
2.  айі:  ^еігіеЬепез  Ооіб  чеканное 
золото. 

^еігбНеп  рагі.  II  от  ігёііеп. 
^еігбёеп  рагі.  II  от  йй^еп. 
^еігііпкеп  рагі.  II  от  ігіпкеп. 
Оеіишгаеі,  йаз  (йез  ^з;  без 
рі)  суматоха;  сутолока. 

^еіІЬі  айі  (^ег>’  ^ег  ~ езіе ;  айѵ. 
ат  -ѵ. езіеп )  опытный,  искусный; 
тренированный. 

Оеѵаііег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~ 
или  йез  йіе  ^п)  кум;  приятель. 
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Ое\ѵасІі8,  йаз  (Лез  ^ез;  йіе  ^е) 
растение. 

ёеѵуйсіізеп  1.  рагі.ІІ  от  ѵѵёск- 
зеп;  2.  ай]:  іётапбет  зеіп 
быть  равным  кому-л.  (по  силе); 
требует  А>:  ег  ізі  іНт  §еѵуйсй- 
зеп  он  ему  не  уступает  по  силе, 
по  уму  и  т.  п.;  ег  ізі  сИезег  Аиі- 
^аЬе  (пісЬі)  ё-  он  (не)  на  высоте 
этой  задачи. 

^ешаЫі  ай)  ( --ег;  йег  -х. езіе ;  айѵ. 
ат  -ѵ езіеп )  изысканный  (о  речи). 

^егоакг  ай):  ѵ/ёгбеп  замечать; 
требует  О  или  А;  ѵѵіг  ѵѵйгсіеп 
йпзегез  Іггіитз  или  йпзегел  Іггіит 
мы  заметили  нашу  ошибку. 
ОеѵѵаЬг,  йіе  (йег  без  рі) 
ручательство,  залог;  О.  Іёізіеп  по¬ 
ручиться,  гарантировать. 

^ешаЬгеп  ѵі  (§етйкгІе;  к.  $е- 
ѵѵакгі):  ёіпе  ЗёсЬе  заметить, 
увидеть,  обнаружить  что-л. 

дешакгеп  ѵі  (усѵасікгіе;  к.  $е- 
іѵакгі)  доставлять,  предоставлять 
(право,  лыоту,  кредит);  разре¬ 
шать;  ёіпе  Війе§.  исполнить  прось¬ 
бу  у  "ѵ-  ісЬ  Ыззе  Шп  ё-  я  предо¬ 
ставляю  ему  свободу  действий. 

решаЬгІеізіеп  ѵі  (@ еѵейкгіеі - 
зіеіе;  к.  еѵоакгіеізіеі )  обеспечи¬ 
вать,  гарантировать. 

Оешакг  Іеізішп?,  йіе  поручи¬ 
тельство,  обеспечение. 

ОеѵѵаЬгзаш,  йег  (йез  --(е)з;  йіе 
^■е)  1)  хранение,  сохранение;  ёіпе 
\Ѵаге  іп  О.  пёЬшеп  взять  товар  на 
хранение;  2)  арест;  іп  О.  Ьгіпдеп 
арестовать. 

Ое\ѵай,  йіе  (йег  х;  йіе  -х.  си) 

1)  сила,  власть;  2)  (без  рі)  насилие; 
шіі  О.  насильно;  ОедчШ!  караул!  ’ 
Оедѵаіій  в  сложи,  им.  сущ.  на¬ 
сильственный:  бег  Ое\ѵгШ!акі  на- 
СИЛЬСТВбННОѲ  действие. 

Оеѵі/би.ЬеггзсЬаІі,  йіе  деспо¬ 
тизм. 

ёГелѵгіЗ іі ^  ай)  сильный,  могучий; 
громадный. 


ееѵ/аіізаш,  деѵѵгШіШі?  ай)  на¬ 
сильственный;  грубый;  ^еѵ/аіізаше 
Ілпѵѵаігипо;  насильственный  пере¬ 
ворот. 

Оеіѵіші,  йаз  (йез  ■^■(е)з;  йіе  Ое- 
іюбпйег)  одеяние,  одежда. 

&ечѵапбІ  1.  рагі.ІІ  от  дѵёпбеп; 
2.  ай)  (к е/у  йег  -х. езіе ;  айѵ.  ат 
-^езіеп)  ловкий,  проворный;  искус¬ 
ный. 

ОешапсШіеИ,  йіе  (йег  без  рі) 
ловкость;  изворотливость;  искус¬ 
ство. 

?ешапп  ітр/  от  ^еѵуіппеп. 
^еіѵагіі®  ай):  зеіп  ожидать; 
требует  О:  іей  \ѵаг  біезег  Зйске 
ё-  я  этого  ожидал. 

Ое\ѵёЬе,  йаз  (йез  —-з;  йіе  -хЛ 
ткань. 

^ешёскЗ  ай)  бойкий;  еіп  ^е- 
ѵѵёскіез  Кіпб  развитой  ребёнок. 

ОеѵѵёЬг,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ■іе) 
ружьё,  винтовка. 

ОеѵуёйгікоІЬеп,  йег  приклад. 
СешёНг  Іаій,  йег  (ружейный) 
ствол. 

ОеѵуёіЬ,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^с) 
(оленьи)  рога. 

Се\ѵёгЬе,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
~^)  промысел;  ремесло;  занятие; 
еіп  О.  ігёіЬеп  заниматься  промыс¬ 
лом,  ремеслом. 

0е\ѵегЬ(е)з  в  сложи,  им.  сущ. 
промышленный,  промысловый:  біе 
ОеѵёгЬедиззіеІІипі*  промышленная 
или  промысловая  выставка. 

Ое\ѵёгЬе:8сЬеіп,  йег  промысло¬ 
вое  свидетельство. 

ОеѵуёгЬе'зіеиег,  йіе  промысло¬ 
вый  налог. 

дешёгЫісЬ  ай]  кустарный,  про¬ 
мысловый;  ^еѵёгЫісНе  Оепбззеп- 
зсііаіі:  промысловое  кооперативное 
товарищество. 

&еѵѵёгЬ8|шаеі^  ай]  профессио¬ 
нальный. 

ОешёгкзсйаП,  йіе  (йег  йіе 
■х- еп )  профессиональный  союз. 


СЕѴѴ 


-  233 


ОЕ’Аі 


деиѵёгкзскаШісІі  ай)  профсоюз¬ 
ный;  <>  кН  Ьіп  ё-  ог^апізіегі  я 
состою  в  профсоюзе. 

ОеѵуегкзсЬаіізй  в  сложи,  им, 
суш,,  относящийся  к  профсоюзу; 
профсоюзный :  бег  Оеѵ/ёгкзсііайзДр- 
рагаі  профсоюзный  аппарат. 

Ое\ѵёгк5сЬаіІ8:Ьеіігад,е?ег  проф¬ 
союзный  взнос. 

ОеѵёгкзсЬаЗізіЬедѵе^ип»,  йіе 

профдвижение. 

ОеѵуёгкзсІіаіізіЬисН,  йаз  проф¬ 
союзный  билет. 

ОеѵгегкзсИаІІзтпіегпабопаІе.біб’ 
біе  Кбіе  О.  Профинтерн. 

^еіѵёвеп  рагі.  II  от  зеіп. 

деѵуісііеп  рагі.  II  от  ѵѵёіейеп. 

ОеуѵісНі:,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
•х.е)  і)  вес;  гиря;  2)  ( без  рі)  перен. 
вес,  значение;  -О»  ег  Іё^іе  О.  аиі 
біезеп  Стзіапб  он  придавал  это¬ 
му  обстоятельству  большое  зна¬ 
чение;  біезег  Отзіапб  іаШ  зсЬ\ѵег 
іпз  О.  это  обстоятельство  имеет 
большое  значение;  еіп  Мапп  ѵоп 
О.  человек  с  весом,  с  влиянием. 

&е\ѵісМі<*  ай)  веский. 

Оеч/ісНІ85  в  сложи,  им.  сущ. 
весовой,  относящийся  к  весу:  біе 
СедгісЬізгапайше  увеличение  веса. 

ОеѵуісЬЦаЪ^апй',  йег  (без  рі) 
недовес. 

Ое\ѵіеНег,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
ржание. 

&едате$еп  рагі.  II  от  \ѵёізеп. 

деѵѵііи  ай):  ё-  зеіп  иметь  наме¬ 
рение;  быть  согласным,  склонным. 

Оеѵсіпбе,  йаз  (йез  ^-з;  йіе  ~) 
тех.  (винтовая)  нарезка. 

Оеѵуіпп,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  -х-е) 
выгода,  прибыль,  выигрыш. 

ОедѵіппіапІеіНе,  йіе  выигрыш¬ 
ный  заём. 

ОеѵНппіапІеіІ,  йег  участие  (до¬ 
ля)  в  прибылях. 

демппеп  ѵі  (цеѵойпп;  к.  §е- 
іѵбппеп)  1)  выиграть  (пари,  игру); 
2)  добывать  (руду  и  т  п.);  3)  пе¬ 


рен.  склонять  в  чыо-л.  пользу; 
с  предл.  Иг  (А):  ісН  НёЬе  іНп  /Ііг 
йпзеге  Зйсііе  §е\ѵбппеп  я  склонил 
его  принять  участие  в  нашем  де¬ 
ле;  <>•  біе  ОЬеггёп§ип^  убе¬ 
диться  в  чём-л.;  пііі  МШіебаз  йіег 
ё .  с  трудом  добраться  до  берега. 

^ешіппепгі  ай)  располагающий 
к  себе;  привлекательный;  ег  Ьаі 
ёіпе  §е\ѵіппепбе  Агі  есть  что-то 
привлекательное  в  его  обращении. 

Оедѵіпп  Іізіе,  йіе  таблица  вы¬ 
игрышей. 

ОештгзисЬі:,  йіе  (без  рі)  жад¬ 
ность. 

Оешіппип?,  йіе  (йег  без  рі) 
добывание,  добыча  (руды). 

(летп$і,  йег  (йез  -^ез;  йіе  -х-е) 
выигрыш. 

&е\ѵіВ  1.  ай)  1)  верный,  непре¬ 
менный;  еіп  §е\уіззез  Ёіпкоттеп 
верный  заработок,  доход;  2)  некий, 
определённый,  известный ;  еіп^едѵіз- 
зег  Іѵуапбй  некий  Иванов;  2.  айѵ 
наверно;  несомненно,  конечно; 
боек  конечно;  §апг  ё-  непременно; 
•О  іек  Ьіп  тёіпег  ЗасЬе  я  уверен 
в  успехе  моего  дела. 

Оеѵѵіззеп,  йаз  (йез  ^-з;  без  рі) 
совесть;  <0>  шап  пшВ  іЬт  іпз  О. 
гёбеп  нужно  его  усовестить;  ег 
тасМ  зісЬ  кеіп  О.  багёпз  ему  не 
совестно. 

|теш'88еп1іа{і  ай)  (^ег;  йег 
■х. езіе ;  айѵ.  ат  -х .езіеп )  добросо¬ 
вестный. 

§е\ѵіз8еп1оз  ай)  бессовестный, 
недобросовестный. 

де\ѵі85егітайеп  айѵ  до  неко¬ 
торой  степени. 

ОелѵіСЬеіі,  йіе  (йег  -х-;  без  рі) 
уверенность;  требует  О:  біе  О. 
йез  Зіе°;е5  уверенность  в  победе. 

Оедѵійег,  йаз  (йез  -^з;  йіе 
гроза. 

деѵѵЙгі:  ай]  наученный  (опытом), 
опытный. 

деѵѵбЬзп  рагі.ІІ  от  \ѵёЬеп. 
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§еѵѵоёеп  1.  рагі.ІІ  от  ѵу^еп 
и  от  ѵѵіедеп;  2.  абі  расположен¬ 
ный  к;  требует  О:  ег  із4  тіг 
он  расположен  ко  мне. 

деѵуоЬпеп  1.  ѵі  (^еъибкпіе;  к. 
Кегѵоігпі)  приучать;  2.  ѵг  зіск  де- 
ѵѵойпеп  (§еъ ѵдкпіе  тіск;  к.  тіск 
реѵобкпі)  привыкать;  ісЬ  ^е\ѵо1ше 
тісй  ап  тёіпе  пёие  АгЬеіі  я  при¬ 
выкаю  к  своей  новой  работе. 

ОешбНпІіей,  біе  (бег  -ѵ. ;  біе 
^■еп)  привычка,  навык;  пасЬ  О. 
по  привычке;  <0>  ев  ізі  тіг  гаг  О. 
р;е\ѵбгбеп  это  вошло  у  меня  в 
привычку. 

&е\ѵбЬп!іс1і  1.  аб)  обыкновен¬ 
ный;  обычный;  простой;  2.  абѵ: 
іііг  обычно. 

деѵѵбііпі  абі  привычный;  біе 
^еѵбЬпіе  ЬёЬепзѵеізе  привычный 
образ  жизни. 

ОешбІЬе,  баз  ( без  — з;біе  ~ )  свод, 
(теѵѵбппеп  рагі.ІІ  от  ^еѵіппеп. 
&е\ѵбгЬеп  рагі.ІІ  от  ѵуёгЬеп. 
дешбгйеп  рагі.ІІ  от  ѵѵётбеп. 
дешбгіеп  рагі.ІІ  от  ѵѵёгіеп. 
ОешйЫ,  баз  (без  -^з;  без  рі) 
давка,  сутолока. 

ігетгпіеп  I.  рагі.  //от  ѵѵіпбеп; 
2.  аб]  витой;  извилистый;  перен. 
ёіпе  §е\уііпбепе  Егкіагип^  витиева¬ 
тое  объяснение. 

^ешигіеіі  аб]  клетчатый. 

*  0е\ѵйг2,  баз  (без  ^ез;  біе  ^е) 
пряности. 

ЕедуіШ  рагі.ІІ  от  \ѵіззеп. 
дегаскі,  ^егакій  аб]  зубчатый, 
^егіекеп  рагі.ІІ  от  гёіЬеп. 
Вехіетеп,  зісѴі  ѵг  ($ егіетіе 
зіск;  каі  зіск  регіеті)  подобать; 
ез  ^егіеті  зісЬ  (пісЫ)  . . .  (не) 
подобает  . . . 

^егіетепй  аб]  подобающий, 
приличный. 

^егіегі  абі  чопорный;  церемон¬ 
ный;  напыщенный  (о  стиле). 

(л*зіяоЪ„,баз  (без  ^ез;  без  рі) 
шипение. 


дегбдеп  рагі.  II  от  гіекеп. 
ОегйсЬі,  баз  (без  ~^(е)з;  без  рі) 
отродье. 

Оегхѵіізсііег,  баз  (без  ~ з;без  рі) 
щебет,  чириканье. 

^егдѵііп^еп  1.  рагі.ІІ  от  гдѵіп- 
§еп;  2.  абі  вынужденный;  неесте¬ 
ственный;  3.  абѵ  принуждённо; 
ІасЬеіп  принуждённо  улыбаться. 

&ІЪ  ітр  от  §ёЬеп. 

&іЬ$і  2  л.  ргаз  от  ^ёЬеп. 
діЫ  3  л.  ргаз  от  §ёЬеп. 

ОісМ  1  біе  (бег  ■%.;  без  рі)  мед. 
подагра. 

ОісЬі  II  біе  (бег  -х,;  біе  ^еп) 
тех.  колошник. 

ОіеЪеІ,  бег  (без  ^з;  біе  -ѵ, ) 
фронтон. 

Оіег,  біе  (бег  без  рі)  жад¬ 
ность,  алчность. 

{П'егі^  абі  жадный,  алчный, 
діейеп  ѵі  (§оР;  к.  ре^оззеп) 
1)  лить,  наливать;  2)  отливать 
(чугун  и  т.  п.);  <>  ез  ^іеВі  льёт 
дождь. 

ОіеВеп,  баз  (без  ^з;  без  рі) 
литьё,  отливка. 

Оіевег,  бег  I без  біе  ^) 

литейщик. 

Оіевегёі,  біе  (бег  •>-;  біе  ~^еп) 
ли,тейная. 

ОіеВікаппе,  біе  лейка. 
Оіевіоіеп,  бег  плавильная  печь. 
ОШ,  баз  (без  ^ез;  біе  ^е) 
1)  яд,  отрава;  2)  перен.  злоба;  ег 
зрей  О.  ипб  ОсШе  он  рвёт  и  ме¬ 
чет. 

ОШ»  в  сложи,  им.  суш,,  ядо¬ 
витый,  отравляющий:  бег  ОШіІіаисЬ 
ядовитое  дыхание. 

ОШі&езсЬов,  баз  воен.  хими¬ 
ческий  (отравляющий)  снаряд. 
дШі&  абі  ядовитый. 

ОШікгбіе,  біе  ядовитая  жаба. 

бег  хам.  отравляю¬ 
щее  вещество;  боевой  газ. 
ді?апіі$сН  абі  гигантский, 
дііі  3  л.  ргйз  от  §;ёйеп. 
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дііізі  2  л.  ргйз  от  ^ёйеп. 

Оішреі,  бег  (без  ^з;  біе 
1)  зоол.  снегирь;  ’2)  перен.  про¬ 
стофиля. 

^іп§  ітрі  от  ёёЬеп. 

Оірігеі,  бег  (без  біе  ~^) 

вершина,  верхушка;  О.  ёіпез  Вёг- 
^ез  вершина  горы;  О,  ёіпез  В&итез 
макушка  дерева. 

ОіріеНеізіип?,  біе  максималь¬ 
ная  производительность,  мощность; 
рекорд. 

Оірз,  бег  (без  ^ез;  без  рі)  гипс. 

ОігаПе,  біе  (бег  біе  ~^п) 
зоол.  жираф. 

Оігіапбе,  біе  (бег  біе  -^п) 


гирлянда. 

{гіггеп  ѵі  ($іггіе;  к.  цеѵіггі) 
ворковать. 

Оіз  ;1й,  бег  (без  -^ез;  біе  ~^е) 
пена,  брызги. 

Ойагге,  біе  (бег  біе  ~л) 
гитара. 

ОШег,  баз  (без  біе 


решётка. 

ОШегііепзіег,  баз  решётчатое 


окно. 

ОІасекапбзсЬиЬ  [гласэ-],  бег 
лайковая  перчатка;  <>  гай  Оіасё- 
Ііаабзсііиіі-П  апіаззеп  деликатно, 
бережно  обращаться  с  кем-л. 

Сіапг,  бег  (без  -^ез;  без  рі) 
блеск,  глянец. 

«тіапгеп  ѵі  (ріапгіе;  к.  §ерІапгі) 
блестеть,  сиять,  лосниться;  перен. 
блистать,  отличаться. 

ёіапгепб  аб]  блестящий;  перен. 
превосходный;  еіп  {^Шпгепбег  ^б- 
пег  блестящий  оратор. 

01ап2|коЫе,  біе  антрацит. 

діапгіоз  аб]  матовый. 

01  ап2;рипкі,  бег  верх,  апогей  сла¬ 
вы;  бег  О.  без  АЬепбз  гвоздь  вечера. 

ё1ап2;ѵо11  аб )  блестящий. 

Оіаз,  баз  (без  біе  ОШзег) 
1)  стекло;  2)  стакан,  рюмка;  3)  пос¬ 
ле  числит,  неизм.:  бгеі  О.  Тее  три 
стакана  чаю. 


Оіаз»  в  сложи,  им.  сущ.  стек¬ 
лянный:  баз  01йз:§;езс1тігг  стеклян¬ 
ная  посуда. 

ОІазІЫйзег,  бег  выдувальщик 
стекла. 

Оіазег,  бег  (без  біе 

стекольщик. 

§Гйзегп  аб]  стеклянный. 

ОІазіаЬгік,  біе,  ОІазфііЙе,  біе 
стекольный  завод. 

ОІазІкбгрег,  бег  стекловидное 
тело. 

Оіазітаіегеі,  біе  живопись  на 


стекле. 

ОІазізсйеіЬе,  біе  оконное  стекло. 

Оіазііг,  біе  (бег  біе  ~ еп ) 
глазурь. 

діай  аб)  (^ег  и  §1бііег;  бег 
~~езіе  и  бег  ріаііезіе;  абѵ.  ат 
~ езіеп  и  ат  ріакіезіеп)  1)  гладкий; 
ровный;  скользкий;  2)  перен.  глад¬ 
кий;  благополучный;  льстивый, 
вкрадчивый;  біе  ЗМіе  §еЫ:  дело 
идёт  гладко;  §Шіе  \Ѵбгіе  льстивые 
слова;  -0>  ез  ізі  ёіпе  §Шіе  Ш§е 
эго  чистейшая  ложь;  ег  Наі  аЬ- 
^езсЫа^еп  он  наотрез,  решитель¬ 
но  отказался. 

Оіаііе,  біе  (бег  без  рі)  глад¬ 
кость,  скользкость;  2)  перен.  лощё- 
ность;  корректность. 

Оіаіііеіз,  баз  (без  рі)  гололе¬ 
дица;  <>  ёіпеп  МёпзсЬеп  аиіз  О. 
іШнеп  надуть,  подвести  кого-л. 

діайеп  ѵі  (ріаііеіе;  к.  §с§1аі1е1) 
разглаживать,  гладить,  лощить. 

§1аіі  піас1іеп  ѵі  (тйскіе  ріаіі; 
к.  §Ші§етаскі)  сглаживать,  вы¬ 
равнивать. 

^Іаіііѵуе?  абѵ  прямо,  начисто, 
наотрез;  ^Ьза^еп  отказать  на¬ 
отрез. 

Оіаіге,  біе  (бег  біе  ^п) 
плешь,  лысина. 

ріаігі»  абі  лысый. 

ОШгікорі,  бег  1)  лысая  голова; 
2)  лысый  (человек). 

дІйігікбрЯд  аб)  лысый. 
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&1ёиЪеп  (§1йиЫс;  к.  §е§1йиЫ) 
1.  ѵі  верить;  думать,  полагать, 
считать;  ісЬ  ^ІанЬе  ез  пісЫ  я  это¬ 
му  не  верю,  я  этого  не  думаю;  ег 
ЁІаиЬі  сііе  Ь6зип§  §;еійпбеп  га 
ІійЬеп  он  думает,  что  нашёл  раз¬ 
гадку,  решение;  2.  ѵі  верить,  ве¬ 
ровать;  с  пргдл.  ап  (А):  ег  §1анЬ1 
ап  пісЫз  он  ни  во  что  не  верит. 

ОІаиЬе(п),  йег  (йез  ОІйиЬепз ; 
без  рі)  1)  вера;  доверие;  с  пред  л. 
ап  (А1:тг  ЬаЬеп  беп  іёзіеп  ОІйиЬеп 
ап  йен  8іе§  без  Зогіаіізтиз  мы 
непоколебимо  верим  в  торжество 
социализма;  2)  рел.  верование, 
вера. 

дІаиЬЬаІі  ай)  вероятный;  сііезе 
\Ѵбгіе  зіпсі  этим  словам  можно 
верить;  сііезе  ШсЬпсМ  кНп^і  зеЬг 
это  известие  очень  правдоподобно. 

^ІаиЬіі»  ай )  рел.  верующий.  • 

С1аиЬі§-ег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~) 
кредитор. 


^ІаиЫісІі  ті/  вероятный,  правдо¬ 
подобный. 

д1йиЬ|\ѵйгс%  ай /  заслуживаю¬ 
щий  доверия,  правдоподобный. 

е’іеісіі  1.  ай /  и  айѵ  равный,  ров¬ 
ный,  подобный;  аиі  ^Іёісііе  \Ѵёізе 
одинаково;  га  ^ІекЬег  2еіІ  в  то 
же  время;  ат  Апіап§  в  самом 
начале;  2.  только  айѵ  сейчас,  не¬ 
медленно,  сию  минуту;  пасЬ  бет 
Ёззеп  сейчас  же  после  еды;  <$> 
ёапг  всё  равно;  ез  котті  аігіз 
^ІёісЬе  Ьіпаиз  это  сводится  к  то¬ 
му  же. 

^ІеісНг:  в  сложи,  им.  прилаг. 
равно*,  одно*:  ^1ёісЬ|Ьегес1іІі§1  рав¬ 


ноправный. 

^ІёісЬ  агНг  ай]  однородный. 

ОІёісЬ  ЬегесЫі^ип^,  йіе  равно¬ 
правие. 

еГІёісЬеп  ѵі  (рІісН;  к.  #е§Искеп) 
быть  похожим,  походить  на;  тре¬ 
бует  й:  ег  діеісііі  йет  Ѵйіег  он 
похож  на  отца. 

ё^ІёісЬегіхѵеІзе  айѵ  одинаково. 


&1ёісН:?а11з  айѵ  равным  образом; 
так  же. 

{тІёісІнІагЫд  ай]  одинакового, 
одного  цвета. 


8Іеісп;ібгті§  ай)  однообразный. 
ЙІёісЬідезіппІ  ай]  одинакового 
образа  мыслей.  * 

ОІёісЩдезіппІе,  йег ,  йіе  (т.  йез 
'"“Я,  /•  йег  рі.  йіе  ^п)  еди¬ 
номышленник;  т.  с  нзопр.  арт. 
еіп  Оіёісіі^езіппіег. 

ОІёісІі  ^ешісЫ,  йаз  (без  рі)  рав¬ 
новесие;  физ.  зіаЬІІез  ипб  ІаЫІезО. 
устойчивое  и  неустойчивое  равно¬ 
весие;  іпз  О.  Ьгіп^еп  приводить 
в  равновесие;  <$>  аиз  бет  О.  кбт- 
теп  потерять  равновесие. 

д1ёісН;§рШІ2  ай)  равнодушный, 
безразличный;  требует  й:  ег  ізі 


тіг  д.  я  равнодушен  к  нему. 

ОІёісЫіеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
равенство;  однородность. 

§1ёісЬ:копітеп  ѵі  (кат  ріеіск; 
Ь.  %Іёіскрекоттеп)  равняться; 
требует  Ъ:  піетапб  капп  ікт  §. 
никто  не  может  сравняться  с  ним. 

&1ёісЬ;1аиІепб  ай ']  1)  параллель¬ 
ный;  2)  одновременный. 

діёіскіаиіепб  ай)  созвучный, 
одинаково  звучащий; ^ІёісЫаібепбе 
'ѴѴ’бгіег  омонимы. 

діёіск  шасЬеп  ѵі  (тйскіе  §1еіск; 
к.  ріёіскретаскі )  уравнивать. 

ОІёісЫтасЬегеі,  йіе  (йег  -ѵ.; 
без  рі)  уравниловка. 

§ІёісЬ;тавід  ай)  равномерный. 
Сіёісігтиі,  йег  ( без  рі)  равно¬ 


душие. 

ОІёісЬпіз,  йаз  (йез  Оіёіскпіззез, 
йіе  Оіёіскпіззе)  сравнение,  уподо¬ 
бление;  образ;  символ,  аллегория. 

діёісігзат  айѵ  словно,  как  бы. 

ОІёісНзсЬаКипд-,  йіе  (без  рі) 
фаш.  унификация;  насильственное 
внедрение  фашистской  идеологии 
во  все  общественные  и  государ¬ 
ственные  организации  Германии  и 
др.  фашистских  государств. 
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8ІёісйізсЬепке1І2  ай]  мат.  ра¬ 
внобедренный. 

ОІёісІѵзсЬгШ,  йег  мерный  шаг; 
іт  О.  в  ногу. 

^ІёісЬізекеп  ѵі  (зёке  ріеіск, 
зіекзі  §1еіск,  зіекі  ріеіск;  зак 
ріеіск;  к.  ріёіск^езекеп)  быть  похо¬ 
жим,  походить;  требует  й:  баз 
зіекі  ікт  §1еіск  это  похоже  на 
него;  этого  можно  было  от  него 
ожидать. 

діёіскізіеііеп  1.  ѵі  (зіёіііе  §1еіск; 
к.  & ІёіскрезІеШ )  равнять,  сравни¬ 
вать,  уравнивать  (в  правах);  2.  ѵг 
зіск  §1ё1ск:3іе11еп  (зіёіііе  тіск 
§1сіск;  кйЬе  тіск  рІёіскрезіеШ) 
ставить  себя  наравне,  на  одну 
доску  с  кем-л.;  требует  О:  \ѵіе 
каппзі  би  бісіі  ікт  &.?  тебе  ли 
с  ним  равняться? 

Оіёіскізігош,  йег  эл.  постоян¬ 
ный  ТОК. 

ОІёісЬипд,  йіе  (йег  йіе  ^сп) 
мат.  уравнение. 

(тіеісігѵіеі  айѵ  1)  столько  же; 
2)  безразлично,  всё  равно;  -О- 
\ѵег  ез  Іиі  кто  бы  это  ни  сделал. 

^ІёісЬішегІі?  айі  1)  равноцен¬ 
ный;  2)  хим.  эквивалентный. 

§1еісЬ;\ѵіе  су  и  айѵ  подобно 
тому  как;  словно. 

д1ёісЬ:\ѵіпк(е)1І2  ай)  мат.  равно¬ 
угольный. 

д1еісЬ;\убЫ  су  и  айѵ  всё  же, 
всё-таки,  однако. 

діёіскігеіііт  айі  одновременный. 

Оіеіз,  йаз  (йез  -^ез;  йіе  -^е) 
колея,  рельсовый  путь. 

дІёізпегізсЬ  айі  лицемерный. 

ОІёіііЬакп,  йіе  1)  каток  (на  льду); 
2)  тех.  поверхность  скольжения. 

Оіёііфооі,  йаз  глиссёр. 

діёііеп  ѵі  (§ШІ;  Ь.  рерШІеп) 
скользить. 

Оіёіі  Ше^ет,  йег  ав.  1)  планёр; 
2)  планерист. 

01ёііі1и&,  йег  ав.  планирующий 
полёт  (с  выключенным  мотором). 


ОІёІзсЬег,  йег  (йез  ~^з;  йіе  ^) 
глетчер,  ледник. 

§1ісЬ  ітр/  от  ^Іёісііеп. 

Оііеб,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  -^ег) 

1)  член;  конечность;  сустав;  зісіі 
еіп  О.  ѵеггёпкеп  вывихнуть  сустав; 

2)  звено  (цепи);  3)  воен.  шеренга; 
<>  іп  КеШ  ипб  О.  зіёкеп  стоять 
в  строю,  во  фронте. 

^Ііебегп  ѵі  (рііейегіе;  к.  §е- 
рііейегі)  расчленять. 

ОИебегип йіе  (йег  ~~;йіе  -^еп) 
расчленение. 

Сііебітайеп  (рі)  конечности, 
дііштеп  ѵі  (ріотт;  каі  §е§1дт- 
теп  или  р ііттіе ;  каі  реуіітті) 
тлеть;  давать  слабый  свет. 

ОИттег,  йег  (йез  ~~з;  без  рі) 
слюда. 

§1ГшрНіск  айі  снисходительный; 
мягкий,  деликатный;  §.  баѵопкот- 
теп  дёшево  отделаться. 
цШзскегі^  айі  скользкий. 
ітр)  от  діёііеп. 

дііігегп  ѵі  (рііігегіе;  каі  %е- 
рійгегі)  блестеть. 

ОІбЬиз,  йег  (йез  йіе  ОідЬеп 
и  йез  ОІоЬиззез;  йіе  ОІоЬиззе) 
глобус. 

ОІосксНеп,  йаз  (йез  ^ з ;  йіе  ) 
умнш.  от  Оібске  колокольчик, 
бубенчик. 

Оібске,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
1)  колокол,  звонок;  2)  колпак 
(стеклянный,  ламповый) ;<>  ап  біе 
§гб6е  О.  Ьап^еп  разглашать. 

ОІбскеп  ЬІите,  йіе  бот.  коло¬ 
кольчик. 

ОІбскепізсЫад,  йег  удар  коло¬ 
кола,  часов;  <0-  ег  котті  тіі  бет  О. 
он  приходит  минута  в  минуту. 
Оібскеп  іигт,  йег  колокольня. 
§1отт  ітр)  от  §1іттеп. 
2ІбГ;Геіс1і  айі  славный. 

Оібззе,  йіе  (йег  йіе  ^-п) 
замечание,  заметка  на  полях,  вы¬ 
носка;  <>  зёіпе  Оібззеп  йЬег  ёЬѵаз 
(А)  тёсЬеп  делать  едкие  замена- 
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ния  по  поводу  чего-л.,  критико¬ 
вать  что-л. 

§1бігіаи§і§  ай)  пучеглазый. 

§Шгеп  ѵі  (§Шгіе;  к.  §е§Іоігі) 
глазеть. 

ОИіск,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
счастье,  благополучие;  гит  О.  к 
счастью,  по  счастью;  О-  айі  §иі  О. 
наудачу,  на-авось;  О.  айі!  в  доб¬ 
рый  час!;  іск  ѵѵипзсЬе  сііг  О.  ги 
гіёіпеш  ОеЬйгізіа^  я  поздравляю 
тебя  с  днём  твоего  рождения;  ег 
Ьаі  О.  ему  везёт. 

Оіііске,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
наседка. 

§Шскеп  ѵі  (ріискіе;  каі  и  ізі 
реріігскі)  удаваться;  ея  каі:  тіг  §е- 
§1искі  мне  удалось;  біе  Заске  ізі: 
тіг  §е§1ііскі  дело  мне  удалось. 

§1иск1ісіі  айі  счастливый,  благо¬ 
получный,  удачный;  §1йск1іске 
І?ёізе!  счастливого  пути! 

§1иск1іс1іег:шёізе  айѵ  к  счастью. 

§1йскзе1і§  ай]  счастливый,  бла¬ 
женный. 

діііскзеп  ѵі  (рійскзіе;  каі  §е- 
рійскзі)  булькать. 

СШскз|!а11,  йег  счастливый  слу¬ 
чай. 

СШскзкіпб,  йаз,  СШскзіріІг, 
йег  счастливчик. 

ОШск:\ѵип$ск,  йег  поздравление. 

ОІйЪа  в  сложи,  им.  сущ.  ка¬ 
лильный:  бег  ОШкіоіеп  калильная 
печь. 

СШЬІЬігпе,  йіе  эл.  лампочка 


накаливания. 

дШЬеп  ѵі  (§1йкіе;  каі  §ерІакі) 
гореть,  пылать;  ікг  Оезіскі  §1икі 
ѵог  Еггё§ип§  её  лицо  пылает  от 
волнения. 

§Шкепб  айі  раскалённый,  горя¬ 
чий;  §.  тйсЬеп  накаливать. 

СШЬ  шигт,  йег  светлячок. 

Оіиі,  йіе  (йег  йіе  ^-еп)  жар, 
ЗНОЙ,  пыл. 

Опабе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
милость;  пощада;  -О  О.  ійг  Кескі 


ещёкеп  Іаззеп  сменить  гнев  на  ми¬ 
лость. 

Опйбепі§езисІі,  йаз  прошение 
о  помиловании. 

§пабі§  ай]  милостивый. 

(іоісі,  йаз  (йез  ^ез;  без  рі) 
золото;  іп  О.  гйкіеп  платить  золо¬ 
том. 

СоІсЬ  в  сложи,  им.  сущ.  зо¬ 
лотой,  золото  = :  біе  Обібітйпге 
золотая  монета. 

Обіб  Ьаггеп,  йег  слиток  золота. 

§б1беп  ай]  золотой. 

Сбібіізск,  йег  золотая  рыбка. 

Об1б!§еЬа1і,  йег  (без  рі)  содер¬ 
жание  золота;  проба. 

Об1б;§гаЬег,  йег  золотоискатель. 

Об1б:§гиЪе,  йіе  золотой  прииск  ; 
перен.  золотое  дно,  выгодное 
предприятие. 

§616  каііі?  ай ')  золотоносный. 

§61  б  іо;  ай]  золотистый. 

Обіб  кіишреп,  йег  слиток  зо¬ 
лота;  самородок  золота. 

ОбІбізсЬаіг,  йег  1)  золотой  клад; 
2)  (без  рі)  золотой  фонд  (госу¬ 
дарства);  золотая  наличность. 

Сбібізскшіеб,  йег  ювелир. 

Сбібізіііск,  йаз  золотой  (мо¬ 
нета). 

Об1б|\уакгип§,  йіе  золотая  ва¬ 
люта. 

Об1б:шазске(ге1),  йіе  промывка 
золота. 

Ооі!  I  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
морской  залив. 

Ооі!  II  йаз  (йез  ^ з ;  без  рі) 
спорт,  гольф. 

Обіізігот,  йег  (без  рі)  геог. 
Гольфштрем. 

Сбпбеі,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
гондола. 

§оппеп  ѵі  (§бппіе;  к.  ре^оппі) 
не  завидовать,  доброжелательно 
предоставлять;  ісЬ  §бппе  біг  бёі- 
пеп  Егіб!§  я  рад  твоему  успеху. 

Ооппег,  йег  (йез  йіе 
доброжелатель,  покровитель. 
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§бппегкаіі  ай)  покровитель¬ 
ственный. 

§ог  ітр /  от  §агеп. 

§о8  ітр /  от  §іеВеп. 

Обіе,  йег  (йез  ^п;  йіе  -^п)  ист. 
гог. 

дбіізсіі  айі  готический,  готский. 
Ооіі,  йег  (йез  ^ез;  йіе  Одііег) 
рел.,  миф.  бог. 

Обііез1еи§піт§,  йіе  (без  рі) 
отрицание  бога,  атеизм. 

ОоШп,  йіе  (йег  йіе  Оо;(іп- 
пеп)  рел.,  миф.  богиня. 

§біі:1оз  ай]  безбожный. 

ОбіІІозе,  йег,  йіе  (т.  йез  ~ п ; 

/.  йег  рі.  йіе  безбож¬ 

ник,  безбожница;  т.  с  неопр.  арт. 
еіп  ОбШозе/'. 

ОбШозеп  Ъе\ѵе§ип§,  йіе  (без  рі) 
движение  безбожников. 

ОбВ  1озі§кеіі,  йіе  (без  рі)  без¬ 
божие. 

Оіэіге,  йег  (йез  йіе  ~ п ) 
рел.  идол,  божок  (языческий  бог); 
перен.  кумир. 

ОоігепІапЬеіег,  йег  идолопо¬ 
клонник,  язычник. 

СоігепІЬіІб,  йаз  истукан,  идол. 
Ооиѵегпешепі  [гувэрнб'ма],  йаз 
(йез  ъз;  йіе  ~ « )  губерния. 

Ог&Ъ.йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  Ог'йЪег) 
могила;  ги  ОгаЬе  іга§еп  хоронить; 
ги  ОгйЬе  §е!ёііеп  отдать  последний 
долг. 

§гаЪеп  ѵі  и  ѵі  (§гйЬе,  ргйЬзі, 
ру&Ы;  ргиЬ;  к.  рергйЬеп)  копать, 
рыть;  рыться. 

СгбЬеп,  йег  (йез  йіе  Ога- 
Ьеп)  ров,  канава;  воен.  окоп. 

ОгаЪезізіШе,  йіе  (без  рі)  гро¬ 
бовая  тишина. 

ОгбЬ:§е\ѵб1Ье,  йаз  склеп. 
ОгйЬ:ЬО§е1,  йег  могильный  хол¬ 
мик;  могила;  курган. 

Сг&ЬітаІ,  йаз  гробница,  над¬ 
гробный  памятник. 

ОгйЬгебе,  йіе  надгробное  сло¬ 
во,  надгробная  речь. 


§гаЪзі,  §гйЫ  2  и  3  л.  ргйз  от 
§гйЬеп. 

Огаб,  йег  (йез  йіе 

1)  мат.,  физ.,  геог.  градус;  еіп 
ѴЛпкеІ  ѵоп  бгёіВі§  О.  угол  в  30°; 
бгеі  О.  \Ѵапне  три  градуса  тепла; 
йпіег  бет  20.  Огабе  погбііскег 
Вгёііе  под  двадцатым  градусом 
северной  широты;  2)  (без  рі)  сте¬ 
пень;  іт  коскзіеп  Огйбе  в  высшей 
степени,  крайне;  іп  §е\ѵіззет  Ога¬ 
бе  в  известной  степени,  в  извест¬ 
ной  мере. 

Огабітеззег,  йег  физ.  шкала; 
масштаб;  градусник. 

§габиё11  айі  постепенный. 

ОгаІ ,йег  (йез  ~ еп ;  йіе  ~ еп )  граф. 
ОгаізсЬаіі,  йіе  (йег  йіе 
-ч. еп )  ист.  графство. 

§гаш  ай]  требует  й:  ёіп ет 
Мёпзсішг  §.  зеіп  сердиться  на 
кого-л. 


Огат,  йег  (йез  -^(е)з;  без  рі) 
скорбь;  грусть. 

§гатеп,  зіск  ѵг  (§гатіс  тіск; 
к.  тіск  рергаті)  скорбеть;  гру¬ 
стить;  с  предл.  ідЬег  или  шп  (А): 
ег  §гаті  зіск  йЬег  (или  ит)  йеп 
Ѵегійзі:  зёіпез  Збкпез  он  скорбит 
о  потере  сына. 

Огатт,  йаз  (йез  ~-(е)з;  йіе  ^е) 
грамм;  после  числит,  неизм.; 
гѵгеі  О.  два  грамма. 

Огаттаіік,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
грамматика. 

ОгатторНбп,  йаз  (йез  -^з;  йіе 
'Ѵ.  е)  граммофон. 

§гат;ѵо11  айі  грустный. 

Огапйі;ар!е1,  йег  бот.  гранат. 

Огапаіе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
воен.  граната. 

§гапбіб$  ай]  (^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  -^езіеп)  грандиозный. 

Огаз,  йаз  (йез  ^ез;  йіе  О  газе  г) 
трава;  злак;  <>  багіЗЬег  ізі  О.  §е- 
ѵѵйсЬзеп  это  совершенно  забыто, 
травой  поросло;  О.  ѵѵйсЬзеп  Ьотеп 
обладать  проницательным  умом. 
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Огаз'сііеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
умниі.  от  Огаз  травка. 

^газен  ѵі  (§гйзіе;  каі  §е§гйзі) 
пастись. 

^гйзіігеззепб  аЛі  травоядный. 
Ога5;!иіІег,  Лаз  подножный 
корм. 

Огазііаіш,  Лег  травинка;  бы¬ 
линка. 

ОгазіЬйріег,  Лег  кузнечик, 
дгазі?  аЛ)  поросший  травой. 
дгайНсЬ  аЛ]  ужасный,  отврати¬ 
тельный. 

Огаі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
1)  грань;  острый  край;  2)  мат. 
ребро;  3)  горный  кряж. 

Огаіе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
кость  (рыбья). 

дгаіі§  ай)  костистый  (о  рыбе). 
§г«Шз  аЛѵ  даром,  бесплатно. 
Огаіиіаііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  ^еп)  поздравление. 

дгаіиііегеп  ѵі  (ргаіиііегіе;  к. 
ргаіиііегі)  поздравлять;  требует 
Б  и  предл.  га  (Б):  біе  ЗібВЬгі- 
^абіег  ^гаіиііегіеп  Шг ет  Оепоззея 
ги  зё.пег  ЬбЬеп  АгЬейзІеізіип^ 
ударники  поздравили  товарища 
с  достигнутой  им  высокой  про¬ 
изводительностью  труда. 

дгаи  аЛ)  серый,  седой;  §гаиез 
Шаг  седина;  §;.  \ѵёгбеп  сереть,  се¬ 
деть;  <>  багЙЬег  ЬгаисЬзІ  би  біг 
кёіпе  §гіиеп  ШагетѵасЬзеп  ги  Іаззеп 
об  этом  тебе  нечего  беспокоиться. 
Огаи,  Лаз  (неизм.)  серый  цвет, 
дгааеп  1.  ѵі  (§гаиіе;  каі  $е- 
§гйиі)  светать;  бег  Могшей  2ГйиІ 
светает,  рассветает;  2.  ѵг  зісН 
дгаиеп  (§ гйиіе  тіск;  к.  тіск  @е- 
(ггйиі) бояться,  страшиться \с предл. 
ѵог  (О):  ісЬ  &г&ие  тісЬ  ѵог  Лет 
УЛпіег  или  безлично:  тіг  §гаиі 
ѵог  Лет  ЛѴіаіег  я  боюсь  зимы. 

Сгаиеп,  Лаз  (Лез  без  рі) 
ужас. 

&гаиеп  егге^епб  аЛ)  ужасный, 
страшный. 


дгаиепІіаН,  дгаиепіѵоіі  аЛ) 

ужасный,  страшный. 

§г&иіЬаагі&  аЛ)  седоволосый, 
седой. 

Огаиікорі,  Лег  седая  голова;  се¬ 
дой  старик. 

Огаиреп  (рі)  перловая,  ячневая 
крупа. 

^гаизат  аЛ)  жестокий;  &гаи- 
зате  КАІіе  лютый  мороз  \  с  предл. 
§ё^еп  (А):  ег  \ѵаг  8еёеп  тіск 
он  был  жесток  со  мной. 

Огаизаткеіі,  Ліе  (Лег  Ліе 
-ѵ. еп )  жестокость. 

дгаизеп  ѵі  (ез  &гйизіе;  ез  каі 
§е§гйизі)  безлично:  тіг  ^гаизі:  мне 
страшно;  с  предл.  ѵог  (О):  тіг 
^гаизі  ѵог  Лег  Кд  Не  я  страшусь 
холода. 

&гаизі§  аЛі  страшный,  жут¬ 
кий. 

Огаѵеиг  [-вор],  Лег  (Лез  ~^з; 
Ліе  ~ е )  гравер,  резчик. 

дгаѵіегеп  [гравй-]  ѵі  (§гаѵіегіе; 
к.  руаѵіегі)  гравировать. 

Сгаѵііаііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
без  рі)  физ.  тяготение. 

§гагібз  аЛ]  (^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  -ѵ, езіеп )  грациозный. 

дгёНЪаг  аЛі  1)  осязаемый;  2)  пе- 
рен.  явный,  понятный;  ^гёііЬаге 
Ѵбгіеііе  явные  преимущества. 

^гёЦеп  (&гі//;  к.  $е§гі//еп)  I.  ѵі 
хватать,  брать;  2.  ѵі  протянуть 
руку,  хвататься,  взяться  за  что-л.; 
прибегать  к  чему-л.;  с  предл. 
паск,  га  (Б):  ег  §гШ  паск  Лет 
ВисЬ  он  взял  книгу;  ег  §геіі!  гит 
ІёЬгіеп  МШеІ  он  прибегает  и  по¬ 
следнему  средству;  <С>  баз  Еёиег 
§геіі(;  ит  зісіі  огонь  распростра¬ 
няется;  біе  ТйІзасЬеп  зіпб  аиз  бег 
ЬиіІ:  ^е^гШеп  факты  взяты  с  по¬ 
толка. 

^геіз  аЛі  старый. 

Огеіз,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  ^-с) 
старец. 

дгёізепЬаІІ  аЛ)  старческий. 
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дгеіі  аЛ)  яркий;  резкий;  ёіпе 
^гёііе  РагЬе  яркий  цвет. 

Огепгв:  в  сложи,  им.  сущ.  по¬ 
граничный,  предельный :  баз  Огёпг:- 
§еЬіг^е  пограничные  горы. 

Огёпге,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
граница. 

^гёпхеп  ѵі  (§гёпгіе;  каі  $е- 
§ гёпгі )  граничить;  с  предл.  ап  (А): 
баз  ОеЬаибе,  ѵѵёіскез  ап  Леп  Ойг- 
Іеп  ^гепгі  строение  прилегающее 
к  саду. 

дгёпгепііоз  1.  аЛ)  беспредель¬ 
ный;  2.  аЛѵ  безгранично;  выше, 
сверх  всякой  меры. 

ОгёпгідеЪіеІ,  Лаз  пограничная 
область. 

Огёпіііішіе,  Ліе  пограничная 
или  демаркационная  линия. 

ОгёпгіріаЫ,  Лег  пограничный, 
межевой  столб. 

Огёпг  зсішіх,  Лег  (без  рі)  по¬ 
граничная  оборона,  охрана. 

Огёп2|зрегге,  Ліе  (без  рі)  за¬ 
крытие  границы. 

Огёпг|ѵегке1іг,  Лег  (без  рі)  по¬ 
граничное  сообщение. 

ОгёпгідаасМег,  Лег  пограничник. 

Огёиеі,  Лег  (Лез  ~ $ у  Ліе  -^) 
ужас,  мерзость. 

Огёиеі  іаі,  Ліе  зверство. 

..  ^гёиІісЬ  аЛ)  ужасный;  отвра¬ 


тительный. 

ОгіесЬе,  Лег  (Лез  Ліе  ^п) 
грек. 

ОгіесЬепІапб  п  (-^з)  геог.  Гре¬ 
ция. 

ОгіесЫп,  Ліе  (Лег  Ліе  Огіе- 
скіппеп)  гречанка. 

Огіез^гаш,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
•ѵ- е )  брюзга,  угрюмый  человек. 

йп'езугйіпІісН  аЛ)  брюзгли¬ 
вый. 

Огіей,  Лег  (Лез  ~ ез ;  без  рі) 
1)  песок,  гравий;  2)  манная  крупа. 

&гШ  ітр/  от  §гёііеп. 

ОгШ,  Лег  (Лез  ^-(е)з;  Ліе  ^е) 
1)  хватанье;  быстрое,  схватываю- 


Нем.-р.  сл. 


щее  движение  руки;  тіі  ёіпет  О. 
одним  движением  руки;  2)  руко¬ 
ятка,  ручка;  <>  ёІ\ѵаз  іт  О.  ЬаЬеп 
набить  себе  руку  в  чём-л. 

ОгШеІ,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ~-) 
1)  грифель;  2)  бот.  пестик. 

Огіііе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

1)  кузнечик,  сверчок;  2)  каприз, 
причуда. 

Огітаззе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
гримаса,  ужимка;  -О  Огітаззеп 
зсішёібеп  гримасничать. 

Огітт,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
ярость,  гнев. 

ёп'тті^  аЛ)  яростный;  <>  §гіт- 
ті^е  Кайе  лютый  мороз.  * 

дп'изеп  ѵі  (§ гіпзіе ;  к.  ^е^гіпзі) 
ухмыляться. 

Оп'рре,  Ліе  (Лег  без  рі)  мед. 
грипп. 

дгоЬ  аЛ)  (§гоЬег;  Лег  8г°Ьзіе; 
аЛѵ.  ат  §гдЬзіеп)  1)  грубый; 

2)  крупный;  2гоЬез  МеЫ  мука 
крупного  помола;  3)  воен.  §гбЬез 
ОезсЬйІг  тяжёлое  орудие;  перен. 
тіі  §гбЬет  ОезсЬйІг  йийаЬгеп  пу¬ 
стить  в  ход  все  средства,  «тяжё¬ 
лую  артиллерию»;  4)  мор.  ^гбЬе 
5ее  высокое  волнение  (на  море); 
<>  §гбЬе  АгЬеіЬ  тяжёлая  чёрная 
работа. 

ОгбЫіеИ,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
грубость. 

ОгбЬіап,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^-е) 
грубиян. 

дгбЬ:кбгпі§  аЛ)  крупнозерни¬ 
стый. 

ОгоН,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
злоба;  вражда;  О-  ѵегііаііепег  О. 
затаённая  злоба. 

^гбііеп  ѵі  (згоіііе;  к.  ^е^гоііі) 
питать  злобу;  сердиться;  тре¬ 
бует  Б:  ег  дгоШ  тіг  он  сердится 
на  меня. 

Сгопіапб  п  (~^з)  геог.  Гренлан¬ 
дия. 

ОгбзсНеп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
грош. 
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^го 8  ай)  (§гд/іег;  йег  ргбійе; 
айѵ.  ат  §гб(кеп)  1)  большой,  вы¬ 
сокий  (ростом);  взрослый;  ^гббсг 
ВйсЬзіаЪе  прописная  буква;  з:е  ізі 
1  >56  т.  §.  она  ростом  в  1,56  м.; 
во  ѵѵт'е...  величиной  с...;  2)  ве¬ 
ликий,  возвышенный;  -ф»  іш  §то13еп 
в  большом  масштабе;  іш  ^гбВеп 
ѵегкйиіеп  продавать  оптом;  іш 
і^гбВеіі  ипб  рйпгеп  в  общем  и 
целом;  §гбВе  Аидеп  таскеп  широ¬ 
ко  раскрыть  глаза,  изумляться; 
\ѵаз  ізі  сіа  посЬ  §гоВ  ги  іип?  много 
ли  там  остается  делать? 

ёгбВщгіі*  ай /  грандиозный, 
величественный. 

ОгбвіЬаиег,  йег  деревенский 
кулак. 

Огб8;ЬеігіеЬ,  йсг  крупное  про¬ 
изводство. 

СгбВЬгііаппІеп  п  (-^з)  геог. 
Великобритания. 

ОгоВе,  йіе  (йсг  йіе  ^п) 
1)  величина;  размер,  рост;  2)  зна¬ 
менитый,  великий  человек;  ёіпе 
\ѵіззепзс1іаШісЬе  О.  крупный  учё¬ 
ный;  3)  величие. 

ОгбВ;еПегп  (рі)  дед  и  бабушка. 

Сгб8|епке1,  йсг  правнук. 

ОгбВ  епіссііп,  йіе  правнучка. 

ОгбВеплѵаІін,  йсг  мания  величия. 

ОгбВ:§[гипб  Ьезііг,  йег  крупное 
землевладение. 

ОгбВ^гипб  Ьезіігег,  йсг  круп¬ 
ный  помещик. 

ОгбВІіапбе!,  йсг  оптовая  тор¬ 
говля. 

ОгбВіІіапбІнп^,  йіе  оптовый  ма¬ 
газин. 

СгбВ.іпбизігіе,  йіе  крупная  про¬ 
мышленность. 

8гб8і]'аЬгі^  ай]  совершенно¬ 
летний. 

ОгбВітасМ,  йіе  великая  дер¬ 
жава. 

Сгбв|ти1,  йіе  (без  рі)  велико¬ 
душие;  <0  О.  ГіЬеп  быть  велико¬ 
душным. 


{*гб8пиШ&  ай)  великодушный. 

Огб8:$епбег,  йег  рад.  мощный 
передатчик. 

ОгбВзргесІіег,  йег  хвастун. 

ОгбВзіабі,  йіе  большой  город. 

ОгбВіІаі,  йіе  подвиг;  великое 
дело. 

&гбВіел:іеі1з  айѵ  по  большей 
части,  большей  частью. 

^гбВііпб^НсІі  айѵ  возможно 
больш  й.  ѵ 

^гбВіиетізсЬ  ай]  хвастливый, 
чванливый. 

дгбВ  іип  ѵі  (Ш  рго]і;  к.  ёпф- 
§еіап)  хвастаться,  чваниться. 

ОгбВіѵаіег,  йег  дед. 

дгбВ|гіе1іеп  ѵі  (го*  §гор;  к. 
кгор негоден)  взращивать;  воспи¬ 
тывать  (детей). 

егбВгйар;?  ай]  широко  задуман¬ 
ный;  широкого  размаха. 

&гоіе$к  ай)  причудливый,  стран¬ 
ный  . 

Огбііе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

грот. 

!?гиЪ  ітр/  от  §гаЬеп. 

ОгбЬе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

1)  яма,  нора;  2)  горн,  рудник, 
копь;  3)  могила. 

&гйЬе1п  ѵі  (ргйЬеІіе;  к.  ре§пі- 
Ьеіі)  раздумывать,  мудрствовать; 
ломать  голову. 

ОпіЬеп?  в  слоэ/сн.  им.  сущ. 
рудничный:  баз  ОгйЬепі§-аз  руд¬ 
ничный  газ. 

ОгйЬепщгЬеііег,  йег  рудокоп. 

ОгйЬепЬаи,  йсг  горн,  руднич¬ 
ная  разработка. 

Отий,  йіе  (йег  йіе  Сгі'і/іе) 
склеп. 

Ягйп  ай ]  1)  зелёный,  незрелый; 

2)  молодой;  <>  ^гйпет  бйп^е  моло¬ 
косос;  зісіі  6-  паб  &е1Ь  аг§егп  по¬ 
зеленеть  от  злости.- 

Огйп,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
зелень,  зелёный  цвет;  <>  баз  ёгзіе 
О.  бег  АѴіезеп  первая  зелень  лу¬ 
гов. 


I 


0№ 


243 


Огип  ап1а§е,  йіе  зелёное  на¬ 
саждение. 

Огппб,  йег  (йез  йіе  ОгІіпйе) 

1)  почва,  грунт;  О.  ипб  Вббеп 
земля;  2)  дно;  аиі  бет  Огйпбе  без 
Мёегез  на  дне  моря;  3)  фундамент, 
основание  (также  перен.);  фон; 

4)  причина;  -С>  аиі  беп  О.  ёіпег 
ЗйсЬе  ^ёііеп  исследовать  до  осно¬ 
вания,  доискиваться  сущности  де¬ 
ла;  аиз  біезеш  Огйпбе  на  этом 
основании;  іт  Огйпб  ^епоттеп  в 
сущности ;  ѵоп  Огйпбе  аиз  основа¬ 
тельно;  ги  Огйпбе  ^ёйсп  погибать. 
Огйпб?  в  сложи,  им.  сущ. 

1)  земельный,  поземельный:  біе 
ОгйпбдЬеаЬе  поземельный  налог; 

2)  основной,  главный:  бег  Огйпб;- 
Ье§гііі  основное  понятие. 

ОгйпбФезііг,  йег  земельная  соб¬ 
ственность,  землевладение. 

Огйпб  Ьезіігег,  йег  землевладе¬ 
лец. 

^гйпбеп  ѵі  (§піпйеіе;  к.  ре§Гйп- 
йеі)  1)  основывать,  учреждать;  ёіпе 
5іабі  ё-  основать  город;  2)  обо¬ 
сновывать;  с  предл.  аиі  (О):  зёіпе 
Мёінип§  аи/  ёіпег  ТйізасЬе  2-  обо¬ 
сновывать  своё  мнение  каким-л. 
фактом. 

Огйпбег,  йег  (йез  йіе 
основатель. 

{ггйпбііаізсіі  ай)  в  корне  не¬ 
верный. 

Огйпб  іезіе,  йіе  устой;  біе  ОгбВе 
802іаіізіі5сііе  ОкібЬеггеѵоІиІоп  каі 
беп  Карііаіізшиз  іп  зёіпеп  Огйпб- 
іезіеп  егзскйііегі  Великая  социали- 
стичесі  ая  Октябрьская  революция 
потрясла  устои  капитализма. 

Огйпб  &е$еІ2,  йаз  юр.  основ¬ 
ной  закон. 

дгипбіегеп  ѵі  (ргипйісгіс;  к. 
ргипйіегі)  загрунтовывать. 

Огйпб  карііаі,  йаз  ж.  основ¬ 
ной  капитал. 

Огйпбіа^е,  йіе  основание,  ос¬ 
нова. 


^гйпбіе^епб  ай у  основной. 
Огйпбіееег,  йег  (йез  ~ 5 ;  йіе  ^) 
основоположник. 

§гипбНск  ай]  основательный, 
дельный. 

§гйпб;1оз  ай)  1)  бездонный; 

2)  неосновательный. 

ОгйпбгіВ,  йег  1)  очертание, 
чертёж,  план;  2)  очерк. 

Опіпбізаіг,  йег  основное  пра¬ 
вило,  принцип;  аксиома. 

^гйпбзаігіісіі  ай)  принципиаль¬ 
ный. 

Огйпб:зсѴш1е,  йіе  первая  ступень 
элементарной  школы  (в  Германии) ; 

Огйпб:5Іеіп':1е§ип§,  йіе  закладка 
фундамента  (здания,  памятника). 

Огйпбзіеиег,  йіе  поземельный 
налог. 

Огйпбізіоіі,  йсг  хам.  элемент. 
Огйпбізійск,  йаз  земельный  уча¬ 
сток. 

Огйпбипд,  йіе  (йег  ~ ;  йіе  ~^еп) 
основание,  учреждение. 

§гйпб:ѵегзсЬіебеп  айі  в  корне 
различный. 

Огйпб;шаз$ег,  йаз  подпочвен¬ 
ная  вода. 

Огйпбішіззеп,  йаз  основные  зна¬ 
ния;  роНіізскез  О.  политграмота., 
Опіпбігаііі,  йіе  грам.  числитель¬ 
ное  количественное. 

Огііпе,  йаз  (йез  без  рі): 

<>  Аизііие  іпз  О.  загородная 
экскурсия. 

§гйпеп  ѵі  (ёгйпіе;  каі  §е- 
ррйпі )  зеленеть. 

Огйпдйгіеі ,  йег  зелёный  пояс 
(насаждений) . 

Огйп;5сііпаЬе1,  йег  перен.  мо¬ 
локосос. 

^гйпгеп  ѵі  (§гйпгіе;  каі  ре- 
§гйпгі)  хрюкать. 

Огбрре,  йіе  (йег  йіе  -'-и) 
группа;  воен.  отделение. 

ОгйррепіЪІІб,  йаз  групповой 
снимок. 

^гйррепіАѵеізе  айѵ  по  группам. 
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й'гирріегеп  1.  ѵі  (§гирріегіе;  к. 
ртрригі)  группировать;  2.  ѵг 
®1С]>  &''иРР'егеп  (ргирріегіеп  ипз; 
ісІЬеп  ипз  ргирріегі)  группиро¬ 
ваться. 

&пізе1і|т  ай у  жуткий. 

§тіізе1п  ѵі  и  ѵі  безлично  (ез 
ёгйзеііе;  ез  Наі  ре^гйзеИ):  шіг  ила 
ішсй  дгйзеіі’з  мне  жутко,  страшно. 
Огйзі  еп  п  (-к.3)  геог.  Грузия. 
ОгизГпі.ег,  йег  (йез  ^з;  йіе  -О 
грузин. 

Егизіпізсіі  ай]  грузинский;  Сгп- 
зіпізсЬе  ЗогіаіізЦзсЬе  8о\ѵ]’ёІ:гериЫік 
1  рузинсі.ая  Советская  Социалисти¬ 
ческая  Республика. 

ОгиВ,  йег  (йез  Оп'фез,  йіе  Огіірс) 
поклон,  привет;  салют;  <>  ёіпеп 
О.  епЬЬіеІеп,  иЬепиШеІп  передавать 
привет,  поклон. 

і?гийеп  ѵі  (ргйфіе;  к.  рергиВі) 
приветствовать,  кланяться;  <§.  р 
Іаззеп  передать  привет. 

Огіііге,  йіе  (йег  -ѵ./  йіе  ~^п)  кру¬ 
па;  каша. 

Кііскеп  ѵі  (§йскіе;  Н.  ееайскі) 
глядеть. 

Сшскіепзіег,  йаз  слуховое  окно. 
Оііібеп,  йег  (йез  ^з;  йіе  -^.) 
іульден  (голландок,  и  данцигская 
монета). 

8"иПі?  ай /'  действительный;  за¬ 
конный;  в  ходу  (о  деньгах);  ізібіезе 
Кагк§[.?  этот  билет  действителен? 

ОиКіакеіГ  йіе  (йег  без  рі) 
(законная)  сила,  действительность. 

Оіітпіі,  йаз,  йег  (йез  йіе 
,'-8)  резина  (сырьё);  резинка. 

ОиттГЬапб,  йаз  резиновая 
тесьма. 

Оишші:кпцрреІ,  йег  резиновая 
дубинка. 

Оіітші  тапіеі,  йег  резиновый 
плащ. 

СшттГгеііеп,  йег  резиновая 
шина. 

Оишті  зсЬик,  йег  галоша. 

Оипзі,  йіе  (йег  -ч.;  без  рі)  бла¬ 


госклонность,  милость;  -О  хи  ІКтеи 
Ойпзіеп  в  вашу  пользу. 

дипзиог  ай]  благоприятный,  бла¬ 
госклонный;  баз  ШёКег  ізі  §•.  по¬ 
года^  благоприятствует. 

ОйпзШпё;,  йег  (йез  ~^з;  йіе  -^е) 
любимец;  фаворит. 

Ойгдеі,  йіе  (йег  ч.;  йіе  ^п) 
горло. 

&ііі  §е1п  ѵі  (рйг^еііе;  Н.  §е§йг- 
§еІі)  1)  полоскать  горло;  2)  хри¬ 
петь. 

Оіігке,  йіе  (йег  -ч.;  йіе  -^п) 
огурец.  у 

ОигІ:,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ^е) 
пояс,  кушак,  ремень,  подпруга 
Оигіеі,  йег  (йез  ^з;  йіе  \.) 
пояс;  зона. 

ОйПеГЪаЬп,  йіе  окружная  жел 
дорога. 

дигіеп  ѵі  (ршіеіс;  к.  рефігіеі) 
опоясывать,  подпоясывать. 

ОиВ,  йег  (йез  Ойззез;  йіе  Ойз- 
8е)  |)  ливень;  2)  (без  рі)  тех. 
литьё;  отливка;  чугун. 

ОііВ  еізеп,  йаз  чугун, 
ё'ііВ  еізегп  ай]  чугунный.' 
ОиВ|ге§[еп,  йегпроливной  дождь. 
ОйВгіппе,  йіе  сточный  жолоб. 
ОіЗВ  зійск,  йаз  тех.  отливка. 

§и!  ай]  (Ьёззег;  йег  Ьёзіе;  айѵ. 
ат  Ьёзіеп)  хороший;  добрый; 
доброкачественный ;  пригодный  ; 
годный;  е- !  хорошо,  так;  зеіп  а. ! 
очень  хорошо;  зёіеп  Зіе  зо  е. 
будьте  так  добры;  <>  зсЬоп  ^.І 
ладно!;  кшг  ипб  одним  словом; 
зо  ѵуіе  все  равно  что,  почти; 

Иг  §.  ііпбеп  (Ьаііел)  считать  по¬ 
лезным,  одобрять;  ісЬ  ЬіЬе  посЬ 
оОМ  (ги)  мне  ещё  следует 
50  марок. 

ОИ,  йаз  (йез  ^ез;  йіе  ОЖег) 

1)  благо;  2)  имение;  3)  ж.  товар; 

4)  груз;  материал;  <>  НаЬ  ипб  О. 
всё  имущество. 

Оиі  асЬіеп,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ^) 
отзыв,  заключение  (эксперта). 
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8«И;агІІ2  айі  добронравный ;  мед. 
доброкачественный . 

(ШсЬеп,  йаз  (йез-  ^з;  йіе  ~) 
умнш.  от  Оиі;  именьице. 

СіИідішкеп,  йаз  (йез  ~ $ ;  без 
рі)  усмотрение;  паек  ёі^епеш  О. 
Мпбеіп  действовать  по  своему 
усмотрению. 

Оіііе,  йаз  (йез  ~~п;  без  рі)  хо¬ 
рошее;  благо;  Ойіез  ипб  Возез 
добро  и  зло. 

ОШе,  йіе  (йег  без  рі)  1)  доб¬ 
рота;  благосклонность;  2)  добро¬ 
качественность;  качество  (мате¬ 
риала);  ёіпе  Шаге  ёгзіег  О.  товар 
высшего  качества. 

(Шег?  в  сложи,  им.  сущ.  то¬ 
варный,  грузовой:  бег  ОШеглѵа^еп 
товарный  вагон. 

ОШегіЪакпкоі,  йег  ж.-д.  то¬ 
варная  станция. 

ОШеггид,  йег  товарный  поезд, 
^йіідезіппі  айі  благонамерен¬ 
ный,  благосклонный. 

^иГЬеіВеп  ѵі  (Ігіеф  §иі;  к. 
рйірекефеп)  одобрять. 

дііі.Ьеггщ  айі  добродушный, 
радушный. 

0й(:Нег2І§кеіі,  йіе  (без  рі)  доб¬ 
родушие,  радушие. 

§иІІ2  ай]  добрый,  любезный; 
благосклонный. 

ёіШдзі  1.  ай /'  добрейший;  2.  айѵ 
пожалуйста;  егкшЬеп  Зіе  разре¬ 
шите  пожалуйста. 

диШск  айі  полюбовный;  айі 
бет  \Ѵё§е  ^ідШсЬег  Ѵегзіапбі^ип» 
путём  полюбовного  соглашения; 
<>  ег  іаі  зіск  ап  беп  гёісЬеп  Зрёізеп 
он  наслаждался  обильной  едой. 
§йі!шасЬеп  ѵі  (тйскіе  риі;  к. 
рйі^етаскі)  поправлять;  заглажи¬ 
вать;  ёіпеп  Рёкіег  \ѵіебег  д.  загла¬ 
дить  ошибку. 

ейРшйНрг  ай]  добродушный. 
(Шз  Ьезіігег,  йег  помещик. 
ОіііізсНеіп,  йег  талон,  ордер. 
СШзфегг,  йег  помещик. 


§и(іигй1  айі  гортанный. 
еііііѵѵіНі?  айі  добровольный. 
Оиі:\ѵі11І8кеіі:,  йіе  (йег  без 
рі)  готовность;  добрая  воля. 

Оутпйзіит,  йаз  (йез  -^з;  йіе 
Оутпйзѵ.еп)  гимназия. 

Оушпйзіік,  йіе  (йег  без  рі) 
гимнастика. 

НН,  Ь,  йаз  X,  х. 

На  сокр.  =  Некіаг  гектар  (га). 
Наа§,  йег  (йез  -^з)  геог.  Гаага 
(город);  іт  Н.  в  Гааге. 

Нааг,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе  ^е) 
волос;  волосы;  шерсть;  О-  зісй 
кёіпе  ^гавеп  Нааге  \ѵасЬзеп  Іаззеп 
не  заботиться,  быть  беспечным; 
ез  зйтпй  аиіз  Н.  точь-в-точь;  ба 
зіёНеп  ёіпет  біе  Нааге  ги  Вёг§е 
волосы  становятся  дыбом;  зіе  Іаз¬ 
зеп  кеіп  §йі:ез  Н.  ап  іНш  они 
перемыли  все  его  косточки;  еіпап- 
бег  аиіз  Н.  §1ёіскеп  походить 
друг  на  друга,  как  две  капли  воды; 
шп  еіп  Н.  на  волссок;  тіі  Наиі 
ипб  Наагеп  целиком. 

Ьаагеп  ѵі  (кйагіс;  каі  рскйагі) 
линять,  терять  волосы;  баз  Реіі 
без  ЁіскЬогпз  Ьааті  мех  белки  ле¬ 
зет. 

Наагез  Ьгеііе,  йіе  толщина  во¬ 
лоса;  ит  Н.  на  волос. 

НаагііагЬе,  йіе  цвет  волос. 
Магііеіп  ай]  тончайший,  мель¬ 
чайший;  физ.  капиллярный. 

Нааг  ііескіе,  йіе  коса  (из  волос). 
Ьаагі°[  ай;  волосатый;  косма¬ 
тый;  ворсистый. 

Нааг;катш,  йег  гребёнка. 
Наагікіеіп  айѵ  подробнейшим 
образом,  до  мелочи  точно;  ёЬѵаз 
Ь.  еггаіііеп  рассказать  что-л.  со 
всеми  подробностями. 

Наагіпабеі,  йіе  шпилька  (для 
волос). 

Ьааг.зігаиЪепб  ай]  ужасающий, 
возмутительный . 

НаЬе,  йіе  (йег  без  рі)  иму- 
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щество;  состояние;  -О-  зеіп  НаЬ 
ипб  Оні  его  добро,  имущество. 

ЬаЬеп  (каЬе,  казі,  каі;  кйііе; 
к.  рекйЪі)  1.  вс  пом.  глаг.  (нг 
переводится):  ісіі  ІіаЬе  §е1ёзеп  я 
■пиал;  2.  ѵі  1)  иметь,  держать;  вла¬ 
деть;  ісіі  ІіаЬе  еіп  Виск  у  меня 
есть  книга,  я  имею  книгу;  2)  с 
последующим  іп/  другого  глаго¬ 
ла  с  2іі,  означает:  долженство¬ 
вать;  ісіі  ЬаЪе  2іі  агЬеііеп  мне 
нужно,  я  должен  работать;  3.  ѵг 
зісЬ  ЬаЬеп  (каі  з'ск;  кйііе  зіек; 
ксШе  зіек  река  Л)  важничать;  как 
сіісіі  п иг  піекі  зо!  не  задирай  но¬ 
са!;  ф  ба  Ьазі  би!  вот  тебе!;  ]еігі 
ЬаЬе  ІсЬ’з!  теперь  я  знаю!;  би 
Ьазі  ез  §ц{  тебе  хорошо;  ѵѵаз  Ьазі 
би?  что  с  тобой?;  біезез  ізі  ги 
Ь.  это  можно  получить;  баШг  ізі: 
ег  піекі  ги  Ь.  на  это  он  не 
пойдёт;  §ет  Ь.  любить;  ІіаЬе  Банк ! 
благодарю! 

Наоеп,  с! аз  (сіез  ~^з;  без  рі) 
ком.  кредит;  5о11  ипб  Н.  приход 
и  расход. 

НаЬ&іег,  НаЬдіегбе,  біе  (бег  — ; 
без  рі)  алчность. 

ЬаЬ^іегі^  ай)  алчный. 

ЬаЬЬаН  ай /:  Ь.  ѵѵёгбеп  схваты¬ 
вать,  завладевать;  требует  О:  тап 
іѵіігбе  зеіпег  ЬаЫіаіі  его  схва¬ 
тили. 

НаЬісЬі,  йег  (без  ^(е)з;  біе 
^е)  ястреб. 

НаЬзеН^кей,  біе  (бег  біе 
■^еп)  имущество;  (рі)  пожитки. 

НаЬ'зисЬі,  біе  (бег  -ѵ.;  без  рі) 
алчность,  жадность. 

Наске  I  біе  (бег  -ч,;  біе  -^п) 
кирка,  мотыка. 

Наске  II  біе  (бег  -ч.;  біе  -^п) 
пятка;  каблук;  зісЬ  біе  Шскеп 
йЫаиІеп  стоптать  каблуки;  перен. 
обивать  все  пороги  (для  дости¬ 
жения  чего-л.);  <>  ег  ѵ/аг  шіг  бісЫ 
аи!  беп  Шскеп  он  следовал  за 
мной  по  пятам. 


каске п  ѵі  ( Ыскіе ;  к.  рекйскі) 
1)  колоть,  рубить  (дрова);  2)  с.-х. 
мотыжить;  3)  клевать,  долбить; 
перен.  нападать,  заклевать;  зіе  1і. 
<Ше  аиі  і!іп  они  все  на  него  на¬ 
падают. 

Наскеп,  бег  (без  ^з;  біе 
=  Наске  II  пятка;  каблук. 

НаскІНеізсЬ,  баз  (без  рі)  рубле¬ 
ное  мясо. 

Наскшеззег,  баз  косарь  (кухон¬ 
ный). 

Наскзеі,  бег,  баз  (без  -^з;  біе 
Ч  сечка,  соломенная  резка. 

НаскзеІ;Ьапк,  біе  соломорезка. 

Набег  I  бег  (без  -^-з;  без  рі) 
распря;  раздоры. 

Набег  II  бег  (без  -^з;  біе  -ч ,п) 
тряпка;  (рі)  тряпьё,  лоскутья. 

Ьабегп  ѵі  (кйбегіе;  к.  рекйбегі) 
ссориться;  быть  в  распре. 

Наіеп,  бег  (без  ~~з;  біе  На/е  я) 
гавань,  порт;  пристань;  ёіпеп  Н. 
апіаиіеп  заходить  в  гавань;  аиз 
бет  Н.  аизіаиіеп  выходить  из  га¬ 
вани;  іп  беп  Н.  ёіпіаиіеп  прибыть 
в  гавань. 

Наіепг  в  сложи,  им.  сущ.  пор¬ 
товый:  біе  Наіепізіабі  портовый 
город. 

Нбіепібаішп,  бег  мол. 

НаіеиіѵегкеЬг,  бег  портовый 
грузооборот. 

Наіег,  бег  (без  -^з;  без  рі) 
овёс;  <С>  ікп  зіісЬі  бег  Н.  он  с 
жиру  бесится. 

Нбіегі&гйіге,  біе  овсяная  каша. 

НаІегіНоскеп  (рі)  овсяная  крупа. 

Наіпег,  бег  (без  -^з;  біе  -^) 
горшечник. 

На  И,  біе  ( бег -ч,;  безрі)  1)  арест; 
іп  Н.  пёЬтеп  арестовать;  2)  ответ¬ 
ственность,  гарантия. 

ЬаііЬаг  аб )  ответственный;  ійг 
беп  ЗсЬабеп  МііЬаг  ответственный 
за  убыток. 

НаііЬагкеіі,  біе  {бег  -ч.;  без  рі) 
ответственность. 
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НаП.Ье'еЫ,  бег  приказ  об 
аресте. 

МНеп  ѵі(кй/іеіе;  к.  и  каі  рекй/- 
Ш)  1)  приставать,  прилипать  к;  дер¬ 
жаться;  с  предл.  ап,  іп  (Ід):  ап 
бет  Щёібе  к.  прилипать  к  платью; 
біезе  Егіппегищт  каііеі  іт  Оебаскі:- 
піз  эго  воспоминание  держится  в 
памяти;  2)  ручаться,  отвечать  за 
, .  . ;  О  Ь.  ЫёіЬеп  пристать,  при¬ 
липнуть. 

ЬаіфЯіскіщ  аб)  ответственный. 
Н&§еіЬиііе,  біе  (бег  біе 

ШИПОВНИК. 

Нагеібогп,  бег  (без  Ч е)з;  біе 
-ч. е )  боярышник. 

На^еі,  бег  (без  ~ $ ;  без  рі) 
град. 

ка^еіп  ѵі  безлично  (ез  кареііе; 
ез  каі  река  реіі) :  ез  ка§е1і  идёт  град; 
перен.  ез  кареііе  Ѵбпѵіігіе  градом 
посыпались  упрёки. 

На§е1  зсЫад,  бег  градобитие. 
Ьб^ег  аб і  худощавый. 

НаЬп  I  бег  (без  ЧФ;  біе 
Нсікпе)  петух;  самец  (у  птиц);  -О- 
ксіп  Н.  кгакі  банаск  никто  этим 
не  интересуется;  бег  гоіе  Н.  пожар. 

Накп  II  бег  (без  ЧФ.'біе  Накпе) 

1 )  кран  (у  водопровода,  газопровода 
и  т.  д.);  бег  Н.  Іаиіі  крап  даёт 
течь;  2)  курок  (у  огнестрельно¬ 
го  оружия). 

Накпепгиі,  бег,  Иакпеп;зскгеі, 
бег  пение  петуха;  тіЬ  бет  Нак- 
пепгиі  биізіекеп  вставать  с  пету¬ 
хами. 

Наі,  бег  (без  ЧФі  біе  ^е), 
НаПізск,  бег  акула. 

Наіп,  бег  (без  Че)з;  біе  ^е) 
роща. 

НаксЬеп,  баз  (без  ^з;  біе  Ч 
1)  у  мши.  от  Накеп  крючочек, 
крючок;  2)  апостроф;  кавычка. 

Ьакеіп  ѵі  (какеііе;  к.  рекакеіі) 
вязать  крючком. 

Накеііпабеі,  біе  вязальный  крю¬ 
чок. 


Накеп,  бег  (без  ^з;  біе  ~ ) 

1)  крюк;  2)  застёжка;  О  біе  Зйске 
каі  ёіпеп  Н.!  в  этом  деле  есть 
закорючка!,  дело  нечистое. 

Накеп  кгеиг,  баз  пол.  свастика 
(эмблема  германских  фашистов). 

Накепкгеигіег,  бег  (без  ~ 5 ; 
біе  германский  фашист. 

каІЬ  1.  аб)  половинный;  перен. 
половинчатый;  аиі  МІЬет  Ѵ/ё^е 
на  полпути;  переводится  часто: 
пол#;  полу=:  еіп  каікез  бакг  пол¬ 
года;  2.  абѵ  наполовину;  <>  ез 
ізі  к.  еіпз  половина  первого;  к.  зо 
§го6  \ѵіе  вдвое  меньше  чем;  іек  ка- 
Ье  тіек  к.  ипб  к.  епізскібззеп  я 
почти  решил;  ег  кбгі  ті'і  ЬаІЬсгп 
Окг  ги  он  слушает  краем  уха. 

каІЬг  в  сложи,  им.  прилаг. 
пол=;  полу»:  каІЪ'дтШск  полу¬ 
официальный;  официозный. 

НаГ:г:  в  сложи,  им.  сущ.  пол», 
полу»:  баз  НаІЬбаЬгікаі  полу¬ 
фабрикат. 

НаІЬ  бипкеі,  баз  полумрак,  су¬ 
мерки. 

ІіаІЬег  ргр  (ставится  после 
сущ.)  ради,  по  причине,  из-за,  но; 
требует  О:  бпп^епбег  Ап^еіе^ел- 
кеіі еп  ЫІЬег  из-за  неотложных 
дел. 

Наіккеіі,  біе  (бег  біе  ~ еп ) 
половинчатость,  несовершенство. 

каІЫегеп  ѵі  (каІЬіегіе;  к.  каі- 
Ьіегі)  разделять  пополам. 

НаІЬіегипдз  Ііпі  е,  біе  мат.  бис¬ 
сектриса. 

НаІЬ  іпзеі,  біе  полуостров. 

НаІЬ  іакг,  баз  полугодие. 

Ьа1Ь]аЬг'.ё  аб)  полугодовой,  по¬ 
лугодичный. 

НаІЬіаЬгІісЬ  1.  аб)  полугодич¬ 
ный;  2.  абѵ  (через)  каждые  пол¬ 
года. 

НаГоікгеіз,  бег  полукруг. 
НаГаікиееІ,  біе  полушарие. 
ЬйІЬІІаиі  аб )  вполголоса. 
кбіЫе^аІ  абі  полулегальный. 
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і  ЬаІЫеІпеп  ай]  полульняной. 
На1Ь;1еіпеп,  йаз  полульняная 
ткань. 

Нй1Ь;те5зег,  йег  мат.  радиус. 
НаІЬ  топй,  йег  полумесяц. 
ЬаІЬігипб  ай]  полукруглый. 
НаІЬзскІаІ,  йег  полусон,  дре¬ 
мота. 

НаІЬізсЬиІі,  йег  полуботинок, 
НаІЬізііеіеІ,  йег  ботинок. 
ка1Ь:8ІипбІіск  1.  ай]  повторяю¬ 
щийся  каждые  полчаса;  2.  айѵ 
(через)  каждые  полчаса. 

НаІЬбоп,  йег  полутон. 
каІЬЦбі  ай]  полумёртвый;  зіск  к. 
ІасЬеп  помирать  со  смеху. 

ЬаІЬіше^з  айѵ  на  половине  до¬ 
роги,  на  полпути;  перен.  кое-как, 
с  грехом  пополам. 

ЬйІЬхѵисЬзісг  ай]:  еіп  ЬА1Ь\ѵис1і- 
5І^ег  КпйЬе,  еіп  кбІЬѵѵисЬзіеез 
МабсЬеп  подросток. 

Маісіе,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  -^п) 
склон  холма,  косогор. 

ЬаІГ  ітр /  от  кёііеп. 

Наіііе,  йіе  (йег  ■ѵ;  йіе  ^п) 
половина;  -О  гиг  Н.  наполовину. 
НаШег,  йег,  йаз,  йіе  (т.,  п.  йез 
рі.  йі.е  -х.;  /.  йег  р{.  йіе 
~^п)  недоуздок.  ' 

НаІІ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
звук;  отголосок. 

Наііе,  йіе  (йег  ■ѵ.;  йіе  ^п) 

1)  (большой)  зал;  2)  крытый  ры¬ 
нок;  3)  ав.  ангар. 

ІіаІІеп  ѵі  (кйШе;  каі  &еМШ) 
раздаваться. 

Ііаііб!  іпіег]  эй!;  алло!,  я  слушаю! 
(отзыв  у  телефона). 

Наіш,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
стебель;  соломинка;  -О  йіе  Ёгпіе 
аиі  бет  Н.  ѵегкйиіеп  продавать 
урожай  на  корню. 

Наітсііеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
умны,  от  Наіт  стебелёк,  соло¬ 
минка. 

На!$,  йег  (йез  ^ез;  йіе  Наізе) 
шея,  горло;  <>  зіск  ёііѵаз  ѵош  Нйізе 


зскййеп  избавиться  от  чего-нибудь; 
сбыть,  свалить  с  плеч  долой;  аиз 
ѵбііеш  Шізе  зсіігёіеп  кричать,  орать 
во  всё  горло;  ЫёіЬе  шіт  ѵош 
Наізе!  отвяжись  от  меня!;  Н.  иЬет 
Кор{  сломя  голову;  стремглав; 
опрометью. 

НаІ8:Ьапб,  йаз  1)  ожерелье; 
2)  ошейник. 

НаІ8:Ьіпбе,  йіе  галстук. 

НаІ8ЬгесйегІ8сіі  ай]  головолом¬ 
ный,  опасный. 

НаІ8Ікга?еп,  йег  воротник. 

НаІЗ:8сЬтег2,  йег  боль  в  горле; 
б.  ч.  в  рі:  ісіі  ИаЬе  Нйіззсктеггеп 
у  меня  болит  горло. 

НаІ8;8с1ітиск,  йег  ожерелье. 

кбіззіаггі^  ай]  упорный,  упря¬ 
мый. 

Наізііиск,  йаз  шейный  платок; 
баз  гбіе  Н.  без  Ріопіетз  красный 
галстук  пионера. 

Ьаіі:  I  іпіег]  стоп!,  стой! 

каіі  II  вводное  слово:  же,  ведь; 
именно;  ет  \ѵі1І  к.  піскі  ведь  он 
не  хочет;  ез  ізі  к.  піскі  йпбегз 
так  именно  обстоит  дело. 

НаІі,  йег  ( йез  ^(е)з;  йіе  ~^е) 

1)  устойчивость,  опора;  кёіпеп  Н. 
ЬаЬеп  не  иметь  опоры;  беп  Н. 
ѵетііегеп  потерять  опору;  2)  оста¬ 
новка,  привал;  <>  ёіпег  Зйске  Н. 
ёсЬіеІеп  приостановить  дело, 
каіі  3  л.  ргйз  от  Ігаііеп. 

ІіаІіЬаг  ай/  прочный. 

Ьаііеп  (кйііе,  каіізі,  каіі;  кіе  ’і  • 
к.  (геМѴеп)  \.  ѵі  1)  держать] 
сдерживать;  \Уогі  1і.  сдержать 
слово;  2)  считать  за;  думать  о; 
с  предл.  іііг  (А)  и  ѵоп  (О);  ісіі 
ІпШе  Пш  /ііг  ёіп еп  1<1  щеп  Мёп- 
5сЬе/2  я  считаю  его  умным  чело¬ 
веком;  ісіі  кйііе  ѵіеі  ѵоп  ікт  я  о 
нем  высокого  мнения;  3)  содер¬ 
жать;  зёіпе  Нёііе  геіп  к.  содержать 
тетради  в  чистоте;  2.  ѵі  1)  задер¬ 
жаться;  остановиться;  ѵѵо  каіі  біе 
БігаВепЬакп?  где  останавливается 
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трамвай?;  2)  обращать  внимание  на, 
заботиться  о;  с  предл.  аиі  (А): 
ам/6гбпип§  к.  заботиться  о  поряд¬ 
ке;  3)  держаться,  быть  прочным; 
біезег  5іоН  каіі  диі  этот  материал 
прочен;  3.  ѵг  8Іск  кйііеп  (кйііе 
тіск,  каіізі  йіск,  каіі  зіск;  кіеіі 
тіск;  к.  тіск  §еШіеп)  держаться; 
кйііе  біск  &егйбе!  держись  прямо!;  -О 
ап  зіск  к.  сдерживаться;  ]ётапбеп 
(А)  каг2  к.  не  давать  кому-л.  во¬ 
ли;  ёіпеп  Ѵбгіга§  к.  читать  лек¬ 
цию;  беп  Мипб  к.  молчать. 

Наііеп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
остановка;  гит  Н.  Ьгіп^еп  остано¬ 
вить. 

Наііеіріаіг,  йег,  Наііе  зіеііе,  йіе 
место  остановки,  остановка;  сто¬ 


янка;  станция. 

каіііоз  айі  1)  безудержный; 
2)  неосновательный. 

кйІІтаскеп  ѵі  (тйскіе  каіі; 
к.  МІІ/гетаскі)  останавливаться. 

каіізі  2  л.  ргаз  от  кйііеп. 

Наііип^,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
1)  положение  (тела);  вид,  осанка; 
выправка;  2)  доведение;  отноше¬ 
ние;  <0  зёіпе  И.  Ъемгйкгеп  сохра¬ 
нять  хладнокровие;  зёіпе  Н.  ѵег- 
Негеп  потерять  самообладание. 

Наійпке,  йег  (йез  ~й;  йіе  ^п) 
негодяй. 

Наткиг&  п  з )  геог.  Гамбург. 

катізск  ай )  коварный,  злоб¬ 
ный,  язвительный. 

Наттеі,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~) 
баран. 

Натте1[Ьгаіеп,  йег  жареная 
баранина. 

Наштег,  йег  (йез  йіе  Нат- 
тег)  молот,  молоток;  Н.  ипб  81- 
скеі  серп  и  молот. 

Натшегскеп,  йаз,  Наттегіеіп, 
йаз  (йез  ^з;  йіе  умніи.  от 

Наттог  п,тг»гтттіРк\ 


каштегп  (каттсгіе;  к.  %ек8т- 
тегі )  1.  ѵі  обрабатывать  молотке  м, 
ковать;  2.  ѵі  стучать,  бить  молот¬ 


ком;  бег  8рескі  каттегі  дятел 
стучит  (клювом);  біе  Зскіаіеп  к.  в 


висках  стучит. 

Нйшшег  зсЫад,  йег  удар  молота. 

НатреГтапп,  йег  (рі.  Нйтреі- 
тйппег)  попрыгунчик  (игрушка). 

Натзіег,  йег  (йез  ^-з;  йіе 
1)  зоол.  хомяк;  2)  перен.  жадный 
человек. 

кйтзіегп  ѵі  (Ігйтзіегіе;  к.  §е- 
кйтзіегі)  (жадно)  накоплять  по 


мелочам. 

Напб,  йіе  (йег  йіе  Напйе) 
рука,  кисть  (руки);  ап  бег  И.  за 
руку;  Ьеі  бег  Н.  под  рукой;  ѵоп 
Н.  2іі  Н.  из  рук  в  руки;  Напбе 
ѵге§!  руки  прочь!;  Напбе  коек! 
руки  вверх!;  -О-  ез  Ие^і  айі  бег  Н. 
это  очевидно;  біе  Іёігіе  Н.  ап  еіп 
ѴѴегк  Іё&еп  закончить,  завершить 
труд;  ап  Н.  ѵіеіег  Таізаскеп  опи¬ 
раясь  на  многие  факты;  йііе  Нйпбе 


ѵоіі  2іі  іип  кйЬеп  быть  заваленным 
работой;  зеіп  Ѵбгзскіа^  каі  Н.  ипб 
РиВ  его  предложение  обосновано; 
біе  Напбе  іп  беп  Зеков  Іё^еп  си¬ 
деть  сложа  руки. 

Напб  агкеіі,  йіе  ручная  работа; 
рукоделие;  ручной  труд. 

Напбаиз^аЬе,  йіе  карманное 
издание. 

капбЪгеіі  айі  шириной  в  ладонь, 

Нйпбкиск,  йаз  руководство; 
справочник. 

Напйскеп,  йаз  (йез  йіе  -^) 


умнш.  от  Напб  ручка,  ручонка. 

Н'апбе:йпіск,  йег  рукопожатие. 

НапбеЫаізскеп,  йаз  (йез  ^-з; 
без  рі)  рукоплескания. 

Напбеі,  йег  (йез  без  рі) 
торговля;  Н.  ігёіЬеп  вести  тор¬ 
говлю;  <>  Н.  ипб  Ѵ/Йпбеі  житьё- 
бытьё. 


Напбеі  (рі)  ссора,  раздор, 
кйпбеіп  ѵі  (кйпйеііе;  к.  §екйп- 
йеіі)  1)  действовать,  поступать; 
2)  торговать;  с  предл.  шіі  (О): 
тіе  Віі'скет  к.  торговать  кни- 
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гами;  3)  торговаться;  Ыег  ѵѵігб 
пісііі  ^ейаіісіеіі  здесь  цены  без  за¬ 
проса;  <ф>  ані  ёі(*пе  Раизі  й.  посту¬ 
пать  самочинно,  по  своему  усмо¬ 
трению;  ѵѵогйт  Ііапбеіі  ез  зісіі?  о 
чём  идёт  речь? 

Напііеізйв  сложн.  им.  сущ.  тор¬ 
говый,  коммерческий,  рыночный; 
(Не  Напбеіз  Ьііапг  торговый  баланс. 

Ііапбеізеіпц*,  ІійпсЗеІз  еіпз  ай] 
(нгизм.):  Іі.  кеіп  или  ѵѵёгбеп  схо¬ 
диться  в  цене. 

ЬапбеІ8;ігеі  ай]  разрешённый 
к  продаже. 

НапбеЦігеіІіеіі,  сііе  свобода 
торговли. 

Напбеіз  диі,  баз  товар. 

Напбеіз  Ііаіеп,  бег  торговый 
порт. 

Напбеізкатпіег,  біе  торговая 
палата. 

Напбе1з;карііа1,  баз  эк.  торго¬ 
вый  капитал;  оборотный  капитал. 

Напбеіз  зсігііі,  сіаз  торговое 
судно. 

Напбе1з;зрегге,  сііе  эк.  торговая 

блокада. 

НапбеІззііИзіапб,  сіег  застой 
в  торговле. 

Напсіеі  зисііег,  сіег  задира,  склоч¬ 
ник;  спорщик. 

Напбеізіѵегігад,  сіег  торговый 
договор. 

Напбеізіѵегігеіипіг,  сііе  торго¬ 
вое  представительство,  торгпред¬ 
ство. 


Напбеізігѵеіё',  сіег  отрасль  тор¬ 
говли. 

Напбііеззеі,  сііе  (б.  ч.  рі)  руч¬ 
ные  кандалы;  Напбіеззеіп  апіе^еп 
надеть  ручные  кандалы. 

Напб  НасЬе,  сііе  ладонь. 

Напй  ?е1б,  сіаз  (без  рі)  задаток. 

Напбі&еіепк,  баз  запястье. 

Ііапбдетеіп  аб]:  Ь.  тѵёгбеп 
вступать  в  рукопашную. 

Напбі&ешеп^е,  баз  рукопашная 
схватка,  свалка. 


Напб^ерйск,  баз  (без  рі)  руч¬ 
ной  багаж. 

1іапб:§теіі1ісЬ  аб у  осязательный, 
очевидный;  явный;  Ф  к.  \ѵёгбеп 
дать  волю  рукам. 


Напгіі^гііГ,  бег  1 )  приём,  ухватка; 
2)  рукоятка,  ручка;  рычаг. 

ЬапбіЬаЬеп  ѵі  (ІійпбНаЫе;  Н.  ре- 
капбкаЫ)  употреблять,  владеть, 
обращаться  с... 

Напб  каггеп,  бег  тачка. 

Напй  коііег,  бег  чемодан. 

Напб  кигЬеІ,  біе  рукоятка. 

Нанбіап^ег,  бег  (без  —з;  біе  —) 
подручный. 

Напйіег,  бег  (без  —з;  біе  —) 
торговец. 

Напйіехікоп,  баз  настольный 
словарь. 


ІіапсШсІі  аб]  удобный,  порта¬ 
тивный. 

Напйіппд,  біе  (бег  —;  біе  —еп) 

1)  поступок;  2)  торговое  дело; 
3)  действие  (пьесы,  романа  и 
т.  п.);  біе  Н.  зріеіі  іп  Мбзкац  дей¬ 
ствие  происходит  в  Москве. 

НапйІип&зідеЫІіе,  бег  торго¬ 
вый  служащий. 

Напбіипдзгеізепбе,  бег  комми¬ 
вояжёр. 

Напй1ип85'\УеІ8е,й?щ  способ  дей¬ 
ствия,  поведение. 

Напй;8сЬе11еп  (рі)  ручные  кан¬ 
далы,  наручники. 

Напй;8сЫа2,  бег  (без  рі)  рукопо¬ 
жатие;  удар  «по  рукам»  (о  знас 
заключения  сделки);  ОгиВ  ипй  I  I. 
привет  (обращение  в  письме). 
НапйзскгіН,  біе  1)  почерк; 

2)  рукопись. 

ЬапйІ8сЬгИШсЬ  аб /  рукописный; 
письменный. 


Напб;8сЬи1і,  бег  перчатка;  -ф-  ппЧ 
ШпбзсІшЬеп  апіаззеп  осторожно, 
нежно  обращаться. 

Напй;8Ігеіс1і,  бег  (тж.  взен.) 
налёт,  внезапное  нападение. 
НапбіисЬ,  баз  полотенце. 
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Напбитбгеііеп,  баз:  <>  іш  Н. 
мигом;  ег  ѵ/аг  тіі  йеп  ЗсІійІагЬейеп 
іт  Н.  іёгіі§  он  мигом  приготовил 

уроки.  ..  . 

Напй  ѵоН,  біе  (бег  -;  (Ае  Ч 
горсть;  гѵеі  Н.  Шззе  две  горсти 


орехов. 

Напйлѵегк,  баз  ремесло;  <>  3е" 
тапйет  (й)  іпз  Н.  ріизскеп  вме¬ 
шиваться  в  чужие  дела,  портить 
дело  (другому). 

Напбішегкег,  Лег  (без  -а,  I 
біе  —)  ремесленник. 

Напй\ѵегк$:Ъигзс1іе,  бег,  Напй- 
шегкз  ??езе11е,  бег  подмастерье. 

Напй  ѵѵбгіегіЬисЬ,  баз  настоль¬ 
ный  словарь. 

Напі,  бег  (без  -  (е)а;  без  рі)  ко¬ 


нопля,  пенька;  О  Н.  ЬгёсЬеп  мять 
коноплю;  Н.  зсітѵ/іп^еп  трепать  ко¬ 
ноплю. 

НАпіІеіпзп,  баз  пеньковое  по¬ 
лотно.  ,.  . 

Кап2,  бег  (без  —ез;  біе  Напае) 

1)  скат;  2)  (без  рі)  влечение;  Н. 
гиг  Кипзі  влечение  к  искусству. 

Напзаг,  бег  (без  - $ ;  біе  - е, ) 
ангар. 

Напзе’іЪгііске,  біе  висячий  мост. 
НапгеЧпаіЧэ,  біе  гамак. 

Ь&пгеп  1.  ѵі  (Шр;  Л-  или  реже 
Ь.  рекйпреп)  1)  висеть;  йіе  Кіёкіег 
ЬЗпгеп  ап  йег  Ѵ/апй  платья  висят 
на  стене;  2)  быть  привязанным, 
преданным;  с  предл.  ап  (  ).  ег 
капеі  зеііт  ап  зёіп ет  Ьёіггег  он 
очень  привязан  к  своему  учителю; 
2.  ѵі  (Наитіе;  к.  рекапрі)  вешать; 
с  предл.  ап  (А):\ сЬ  Ь&Ъе  баз  Кіеій 
ап  біе  \Ѵапб  я  повесил 

платье  на  стену;  О  <1іе  ^3‘ 

зеп  повесить  нос,  впасть  в  уныние. 

Ьаптеп  ЫеіЬеп  ѵі  ( ЫіеЬ  к'йпреп; 
Ь.  кбпрепреЫіеЬеп)  повиснуть, 
зацепиться,  застрять;  ѵоп  йега  Ое- 
Іёгпіеп  ізі  мтёпіе  ЬапеепееЫіеЬеп 
от  пройденного  мало  что  оста¬ 
лось  (в  памяти). 
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Напза,  біе  (бег  —;  без  рі),  Нап- 
заЬипб,  бег  (без  рі)  ист.  Ган¬ 
зейский  союз. 

Ьапзеіп  ѵі  (капзеіке;  к.  рекап - 
зеіі)  дразнить. 

Напзнѵигзі,  бег  (без  -ез;  біе 
^е)  шут,  паяц,  петрушка. 

ііанііегеп  ѵі  (капііегіе;  к.  кап- 
ііегі)  орудовать,  возиться;  с  предл. 
шіі  (О):  тіі  бет  МёіСеІ  Ь.  орудо¬ 
вать  долотом. 

Нагіе,  біе  (бег  -;  б  е  -п)  арфа. 
Нагке,  біе  (бег  -;  біе  -п) 

грабли.  ,  ,  ... 

Ііагкеп  ѵі  (кйгкіе;  к.  рекйгкі) 
сгребать,  разрыхлять  граблями. 

Зіагшеп,  зіск  ѵг  (кагтіе  тіск; 
к.  тіск  рекагті)  тужить. 

Ьагш.іоз  аб]  (—ег;  бег  -езіе; 
абѵ.  ат  —езіеп)  безобидный,  без¬ 
вредный;  простой. 

Наш,  бег  (без  —ез;  без  рі)  моча. 
НагпіЫазе,  біе  мочевой  пузырь. 
НагпізсЬ,  бег  (без  -ез;  біе  —е) 
латы;  панцырь,  броня;  <>иЬег  ёЬѵаз 
іп  Н.  §ег4іеп  приходить  в  гнев, 
разозлиться  из-за  чего-л. 

Наггеп  ѵі  (кйггіе;  к.  рекйггі) 
ждать;  требует  О:  біе5е  Аиі§аЬе 
Ьаггі  лоск  бег  Ьбзипе  эта  задача 
ещё  ждёт  разрешения. 

Ьагі  1.  аб]  (Ігагіег;  бег  кагіезіе) 
твёрдый,  жёсткий;  перен.  суро¬ 
вый,  чёрствый;  2.  абѵ  (каііег; 
ат  кагіезіеп)  1)  твёрдо;  жёстко; 
2)  вплотную;  баз  Наиз  зіепі  п. 
ат  АѴё§е  дом  стоит  возле  самой 
дороги;  О  ез  §іп§  Ь.  аиі  Ь. 
нашла  коса  на  камень;  баз  ізі 
ёіпе  Ьагіе  ИиС  это  трудноразре¬ 
шимая  задача;  Нагіе  АгЬей  тяжё¬ 
лая  работа;  Ьагіез  Оекбг  тугой 
слух;  еіп  ЬАгіег  Корі  упрямая  го¬ 
Нагіе,  біе  (бег  -;  біе  -п) 
твёрдость;  жёсткость;  чёрствость. 
Н'агЦггаб,  бег  степень  твёрдо- 
I  сти. 
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Нагіеп  ѵі  (кМеіе;  к.  р екагіеі ) 
закаливать. 

Ьагі|декос1іІ,  ЬагІі^езоИеп  ай] 

сваренный  вкрутую;  к<1гф;екоскіе8 
Еі  крутое  яйцо. 

Нагі^итті,  йаз  тех.  эбонит. 
Ьагіфеггід  ай }  жестокосерд¬ 
ный. 

ЬйгІІЬбгі*  ай]  тугоухий,  глухо¬ 
ватый. 

МгШрЯя  ай]  1)  упрямый; 
2)  тупоумный. 

Ьагіпаскід  айі  упорный,  упря¬ 
мый. 

Нагг  I  йаз  (йез  -^ез;  йіе  -^е) 
смола,  древесный  клей. 

Нагг  II  йег  (йез  ~^ез),  Нйггі^е- 
Ьіг^е,  йаз  (без  рі)  геог.  Гарц 
(горы). 

йаг2І§  ай]  смолистый;  смоля¬ 
ной. 

Ьазсііеп  (кйзскіе;  к.  р екйзскі ) 
1.  ѵі  ловить;  2.  ѵі  гнаться  за...; 
с  предл.  пасЬ  (О):  паск  ВёИаІІ  Ъ. 
домогаться  успеха. 

НазсЬеп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі): 
іііе  Кіпсіег  зріеііеп  Н.  дети  играли 
в  салки. 

НазІсЬеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ~) 
умнш.  от  Назе  зайчик. 

Назскег,  йег  (йез  ^-з;  йіе  ф 
сыщик,  охранник. 

Назе,  йег  (йез  ~^п;  йіе  -^п) 
заяц;  <>  сіа  Ііеді  бег  Н.  ііп  РШіег! 
в  этом-то  главная  трудность! 
НазеІіЬизск,  йег  орешник. 
НйзеГІіиНп,  йаз  рябчик. 

•іазреіп  ѵі  и  ѵі  ( Ызреііе ;  к. 
реказреіі)  мотать. 

НаВ,  йег  (йез  Ийззез;  без  рі) 
ненависть;  с  предл.  §ё§;еп  (А): 
бег  Н.  рёреп  йен  Разсіп'зтаз  нена¬ 
висть  к  фашизму. 

Ьаззеп  ѵі  (Щіе;  к.  рекй$і) 
ненавидеть. 

Ьё8$еп8;\ѵегі  айі  ненавистный. 
ЬаВІіск  ай]  гадкий,  безобразный,  | 
некрасивый,  нехороший. 


Назі,  йіе  (йег  -ѵ.;  без  рі)  по¬ 
спешность;  іп  бег  Н.  второпях. 

Ьазіеп  ѵі  (кйзіеіе;  к.  рекйзіеі) 
торопиться,  спешить. 

Мзіід  айі  торопливый,  по¬ 
спешный. 

каізскеіп  ѵі  (каізскеііе;  к.  ре- 
каізскеіі)  холить;  баловать. 

НаиЬе,  йіе  (йеѵ  %,*  йіе  ^п) 
1)  чепец;  2)  хохол  (у  птиц); 
3)  тех.  колпак. 

Наисіі,  йег  (йез  фе)з;  без  рі) 
дыхание;  дуновение. 

ИаисНеп  (кйискіе;  к.  рекйискі) 
!•  ѵі  дышать;  2.  ѵі:  Шгіе  й.  тихо, 
еле  слышно  говорить. 

Наискііаиі,  йег  придыхательный 
звук. 

Нафбе^еп,  йег  рубака,  драчун. 

Наие,  йіе  (йег  йіе  -лі) 
1)  мотыка;  2)  (без  рі)  колотушки; 
■О*  Н.  кгіедеп  получить  трёпку. 

Ііаиеп  ѵі  н  ѵі  (кіеЬ  или  кйиіе; 
к.  рекйиеп)  1 )  рубить,  сечь;  2)  те¬ 
сать;  3)  бить;  О  йЬегз  ОІіг  Іі. 
надуть. 

Наиег,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^) 
клык. 

Наиісііеп,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ф 
умнш.  от  Шиіеп  кучка;  еіп  Н. 
йп§1иск  жалкое  существо. 

ІіаиІеІп  ѵі  (каи/еііе;  к.  рекаи- 
(еіі)  окучивать. 

Наиіеп,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^) 
1)  куча,  груда;  2)  копна;  3)  тол¬ 
па;  іп  Н.  гурьбой,  толпой;  <>  і'іЬег 
беп  Н.  шёгіеп  опрокинуть, 

ЬаіиІеп  1.  ѵі  (каи/іе;  к.  рекаи/і) 
складывать  в  кучу;  2.  гц-зісЬ  Ьаіиіэп 
(каи/іе  зіск;  каі  зіск  рекаи/і)  ску¬ 
чиваться,  нагромождаться,  накоп¬ 
ляться. 

ЬйиГепішеізе  айѵ  кучами,  тол¬ 
пами. 

Ышііе  1.  ай]  частый;  2.  айѵ 
часто;  неоднократно. 

Наиіі&кеіі:,  йіе  (йег  без  рі) 
частота;  встречаемость. 
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Наиіипд,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
накопление. 

Наирі,  йаз  (йез  -^ез;  йіе  Наир- 
іег)  1)  голова;  енІЫбВІеп  Ширіез 
с  обнаженной  головой;  ^езёпкіеп 
Ширіез  с  опущенной  головой; 
2)  глава,  шеф;  О  гіі  Наиріеп  в  го¬ 
ловах;  беп  Реіпй  аиіз  Н.  зсЫа^еп 
разбить  неприятеля  наголову;  йііе 
шп  ёіпез  Ширіез  Ьап§е  йЬегг%еп 


быть  на  голову  выше  всех. 

Наирі?  в  сложи,  им.  сущ. 
главный;  основной:  біе  Ширі;йие11е 
главный  источник. 

Наирііагіікеі,  йег  главный  пред¬ 
мет  потребления. 

НаирЕЬакпко!,  йег  централь¬ 
ный  вокзал. 

НаиріЪааг.^аз  волосы  на  голове. 

Наирі;кгаН,  йіе  главная  сила. 

НаирШпд,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^е) 
главарь,  вождь  (у  первобытных 
народов). 

ШирЕтапп,  йег  (рі.  йіе  Нйирі- 
іеиіе)  капитан  (армии). 

Наиріірегзоп,  йіе  главное  (дей¬ 
ствующее)  лицо. 

Наирі  розіаші,  йаз  главный 
почтамт. 

Наирііяиагііег,  йаз  вогн.  штаб- 
1  квартира. 

Наиріізаске,  йіе  1)  главное  (де¬ 
ло);  2)  (без  рі)  сущность;  іп  бег 
(гиг)  Н.  в  главном,  главным  об¬ 
разом;  вообще  говоря. 

йаирГзасЫісІі  1.  ай)  главный; 
2.  айѵ  главным  образом. 

Наирізаіг,  йег  грам.  главное 
предложение. 

Наирі  зсііѵѵіегі^кеіі,  йіе  главное 
затруднение. 

Наирізіабі,  йіе  главный  город; 
столица. 

НйиріігеНег,  йег  главный  выиг¬ 
рыш;  перен.  ег  каі  ёіпеп  Н.  §е- 
тйсЫ  ему  здорово  повезло. 

Наиріщгзаске,  йіе  главная  при¬ 
чина  . 


Наирітѵаске,  йіе  воен.  гаупт¬ 
вахта. 

НаирЕшогі,  йаз  грам.  (имя) 
существительное. 

Наиз,  йаз  (йез  ^ез;  йіе  Нсіизег) 
дом,  жилище;  паск  Шизе  домой; 
2ц  Шизе  дома;  іпз  Н.  на- дом; 
<>  ѵоп  Наизе  аиз  с  самого  начала; 
по  рождению;  еіп  §гб8гз  Н.  Шкгеп 
жить  широко;  ег  ізі  іп  зёіпет 
Ейске  2 и  Наизе  в  своей  специаль¬ 
ности  он  очень  сведущ;  шіі  бег 
Тііг  іпз  Н.  Шіеп  сразу,  без  вступ¬ 
ления  заговорить  о  чём-л. 

Наиз?  в  сложи,  им.  суш,,  до¬ 
мовый,  домашний;  домо=:  біе 


Шиз 

Шиз 


стол ;  бег 


козі  домашний 
Ітетт  домохозяин. 

Шиз  ап^езіеіііе,  йіе  домашняя 
работница. 

ЬаизіЪаскеп  ай у  доморощенный; 
простецкий. 

Наиз|Ьейаг1з|агНке1,  йег  хозяй¬ 
ственные  принадлежности  (посуда 


и  пр.). 

Наиз  Ьезіігег,  йег  домовладе¬ 
лец. 

Наиз.скеп,  йаз  (йез  -^-з;  йіе 
умнш.  от  Шиз  домик;  <>  &апг 
аиз  бет  Н.  зеіп  быть  вне  себя. 
Ьаизеп  ѵі  (кйизіе;  к.  рекаизі) 

1)  жить,  проживать^  ютиться; 

2)  хозяйничать;  3)  бесчинствовать; 
аг^  к.  свирепствовать. 

Наизеп,  йег  (йез  ^з;  йіе 
белуга. 

Наизег  Ыоск,  йег  квартал. 
Наиз.Ниг,  йег,  йіе  сени.  < 
Наизіігаи,  йіе  хозяйка  (дома). 
Наиз:§еЬгаиск,  йег:  ійг  беп  Н. 
для  домашнего  употребления. 
Наиз^епоззе,  йег  домочадец. 
"Наизі^егаі,  йаз  домашняя 


утварь. 

Наиз  каіі,  йег  домашнее  хозяй¬ 


ство. 

каизкаііеп  ѵі  (каііе  каиз, 
кйіізі  каиз,  кйіі  каиз ;  кіеіі  каиз; 
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к.  кйиздеЬаНеп)  1)  хозяйничать; 
2)  экономить,  быть  бережливым; 
С  пред  л.  тіі  (О):  тіі  зёіп  ег  2еіі 
1і.  дорожить  своим  временем. 

Наизігаііегіп,  йіе  экономка. 

Ьаизікаііегізск  ад]  экономный, 
бережливый,  хозяйственный. 

Наи8;1іа11ип§;,  йіе  хозяйство, 
домоводство. 

Наизікегг,  с іег  хозяин. 

Ііаизікоск  айі  вышиной  с  дом, 
огромной  вышины. 

Наизіегеп  ѵі  (каизіегіе;  к.  каи- 
зіегі)  торговать  вразнос. 

Наизіегег,  йег  (дез  ^ з ;  йіе 
разносчик. 


Наиз  іпйизігіе,  йіе  кустарная 
промышленность. 

Наиз;кпескі,  йег  дворник. 

НаизІег,  йег  (йез  йіе  ~) 
безземельный  крестьянин  (бедняк). 

НаизІісЬ  ай у  домашний,  семей¬ 
ный;  домовитый;  <>  зіек  к.  ёіпгіек- 
(еп  устроиться  по-домашнему. 

Наизіісккеіі,  йіе  ( йег  без  рі) 

1)  домашний  быт;  2)  домовитость. 

Наизтагіскеп,  йаз  домашняя 
работница. 

Наизтаппзікозі,  йіе  (без  рі) 
домашний  стол. 

Иаиз.тоск,  йег  халат;  домашнее 
платье. 

Наизізіапй,  йег  дом;  семейство; 
хозяйство. 

Наиз  зискип?,  йіе  обыск. 

Наизііег,  йаз  домашнее  живот¬ 


ное. 

Наизіііг,  йіе  наружная  дверь. 

НаизіѵегѵуаПег,  йег  управляю¬ 
щий  домом. 

Наизігіпз,  йег  квартирная  плата. 

Наизгіпзізіеиег,  йіе  квартир¬ 
ный  налог  (в  капит.  странах). 

Майк  йіе  (йег  йіе  Иаиіе) 
1)  кожа;  2)  оболочка;  плёнка; 
<>  Ьіз  аиі  йіе  Н.  пай  \ѵёгйеп  про¬ 
мокнуть  до  нитки;  аиі  йег  Шйеп 
Н  Не^еп  бездельничать,  лентяй¬ 


ничать;  зіеіі  зёіпег  Н.  шёкгеп  за¬ 
щищать  себя,  свои  интересы;  тіі 
Ьёііег  Н.  йаѵбпкоттеп  счастливо 
отделаться. 

Наиіскеп,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ^) 
умнш.  ог  Наиі  кожица,  плёнка. 

Ііаиіеп,  зіек  ѵг  (Ыіиіеіе  зіек ; 
каі  зіек  рекаиісі)  менять,  сбра¬ 
сывать  кожу. 

НаѵагГе,  йіе  ( йег  йіе  Иа- 

ѵагіеп)  авария. 

НаѵагіеіЬгідайе,  йіе  аварийная 
бригада. 

НёЬіатше,  йіе  акушерка. 

ШЪб.Ъ&ѵнп,йег  тех.  рычаг,  вага. 

НёЬеікгап,  йег  тех.  подъёмный 
кран. 

НёЬеІ,  йег  (йез  -^з;  йіе  ) 
тех.  рычаг;  <>  аііе  Н.  іп  Веѵё- 
^ип§  зёігеп  пустить  в  ход  все 
средства  (для  достижения  цели). 

ІіёЬеп  1.  ѵі  (кок;  к.  рекбЬ.еп) 
поднимать;  повышать;  йіе  Зіітте 
Ь.  повысить  голос;  2.  ѵг  зісЬ,  кё- 
Ьеп  (коЬ  зіек;  каі  зіек  рекбЬсп) 
подыматься;  возвышаться;  возрас¬ 
тать;  йіе  Іпйазігіе  кеЪі  зісЬ  про¬ 
мышленность  на  подъёме;  <$■  йеп 
Оё§пег  а  из  Йеш  Заііеі  Ь.  одержать 
верх  над  противником. 

НёЬе;геи<*,  йаз  тех.  подъёмное 
приспособление. 

ЬеЬгаізсЬ  ай )  еврейский. 

НёЬішд,  йіе  (йег  йіе  -~.еп) 
подъём. 

НесЬі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
щука. 

Неск,  йаз  (йез  ~^(е)з;  йіе  ^е) 
корма,  хвостовая  часть  (корабля, 
гидроплана- летающей  лодки,  ди¬ 
рижабля). 

Нёске,  йіе  (йег  ^  /  йіе  ~-*п)  жи¬ 
вая  изгородь. 

Нёскепігозе,  йіе  шиповник, 

Ьейаі  іпіег]  эй!,  гей! 

Неег,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе  ^е) 
войско,  армия. 

Неег^,  Неегезг  в  сложи,  им. 
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сущ.  войсковой,  военный:  йіе  Нёе- 
гезіаЫеіІипе  войсковой  отряд. 

Нёегезііеіішщ,  йіе  военное  ко¬ 
мандование. 

НёегіійЬгег,  йег  военачальник, 
полководец. 

НёегзсЬаи,  йіе  смотр  войскам; 
парад;  йег  1.  Маі  ізі  йіе  Н.  йез 
Шёііргоіеіагіаіз  1-е  мая  —  смотр 
боевых  сил  мирового  пролетариата. 
Нёегізігайе,  йіе  военная  дорога. 
НёегЬѵезеп,  йаз  военное  дело. 
Нёіе,  йіе  (йег  йіе  ~-п) 

1)  дрожжи;  2). осадок;  перен.  по¬ 
донки;  Ьіз  аиі  Йіе  Н.  ёизігіпкеп 
выпить  (испить)  до  дна. 

Неіі  I  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе  -^е) 
тетрадь;  выпуск,  книжка  (жур¬ 
нала);  брошюра. 

Неіі  II  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
ручка,  рукоятка  (ножа,  инстру¬ 
мента);  <>  йаз  Н.  іп  йег  Напй  Ье- 
Мііеп  сохранить  власть  в  своих 
руках. 

Ьёііеп  ѵі  (кё/іеіе;  к.  рскё/іеі) 

1)  прикреплять;  приколоть;  с 
предл.  ап  (А):  йеп  Ьёпіп-йгйеп 
ап  йіе  Вгизі  Ь.  приколоть  (при¬ 
крепить)  на  груди  орден  Ленина; 

2)  пришивать  на  скорую  руку; 
смётывать. 

Нёіііайеп,  йег  намётка. 

Ьёііі^  ай]  1)  сильный,  бурный, 
стремительный ;  кёііі^е  ЗсЬпіёггеп 
сильные  боли;  2)  вспыльчивый, 
горячий,  резкий;  ег  ізі  зеЬг  Ь.  он 
очень  вспыльчив. 

Нёгіірііазіег,  йаз  липкий  пла¬ 
стырь. 

Не&етоше,  йіе  (йег  йіе 
Неретопі.сп)  гегемония; верховное 
руководство,  предводительство. 

Ьё»еп  ѵі  (кёріе;  к.  рскёрі)  обе¬ 
регать;  питать;  <0>  к.  ипй  рііё^еп 
лелеять,  ухаживать;  2ѵёііе1  Ъ.  со¬ 
мневаться;  ѴегйасЬі  к.  подозревать. 

НеЫ,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
секрет,  тайна;  біше  Н.  без  утайки; 


кеіп  Н.  йагёиз  тйскеп  не  делать 
из  этого  секрета  (тайны). 

кёкіеп  ѵі  ( кёкііе ;  к.  рекёкіі) 
утаивать,  скрывать. 

Нёкіег,  йег  (йез  ~ з ;  йіе  ~ ) 
укрыватель  (краденого) . 

Ьекг  ай]  поэт,  величественный; 
высокий,  возвышенный. 

Нёісіе  I  йег  (йез  ~/г;  йіе  ~^п) 


язычник. 

Нёійе  II  йіе  (йег  йіе  ~ п ) 
поросшая  вереском  песчаная  пу¬ 


стошь;  степь. 

Нёійе  кгаиі,  йаз  вереск. 

Нёійеп  §е1і,  йаз  огромная  сум¬ 
ма  денег,  бешеные  деньги. 
Нёійгпіагт,  йег  гвалт. 
Нёійепіиш,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 


язычество. 

Нёійе:гбз';с1іеп,  йаз  шиповник. 

Ііёікеі  айі  (кёікіег;  йег  ~ зіе ; 
айѵ.  ат  ~ зіеп )  затруднительный; 
щекотливый;  ёіпе  Ііёікіе  Рга^е 
щекотливый  вопрос. 

Ьеіі  айі  Целый,  невредимый, 
здоровый;  <$>  тіі  Ііёііег  Наиі  йаѵбп- 
Ісотгаеп  счастливо  отделаться. 

Неіі,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 


благо;  счастье. 

Неііг  в  сложи,  им.  сущ.  вра¬ 
чебный,  целительный:  йіе  Нёііі- 
ццеііе  целебный  источник. 

НёіГапзіаІі,  йіе  лечебница. 

НёіІЬаг  ай]  излечимый. 

кёіІіЬгіпдег.й  айі  спасительный. 

ІіёіГеп  1.  ѵі  (кёіііе;  к.  рекёііі) 
лечить,  исцелять;  ёіпе  КгАпкЬеіі  к. 
лечить  болезнь;  2.  ѵі  (...;  і. 
рекёііі)  заживать;  йіе  ІѴйпйе  кеііі 


рана  заживает. 

ЬёШд  айі  Рел-  святой,  священ¬ 
ный;  теіп  Ѵ/огі  ізі  тіг  к.  моё 
слово  для  меня  свято  (нерушимо). 

Нёіііте,  йег,  йіе  (т.  йез 
/.  йег  ^ п;  рі.  йіе  ~я)  рел.  свя¬ 
той,  святая;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
Нёііі^ел-  -О  ег  ізі  еіп  \ѵйпйег1ісііег 
Нёііі^ег  он  большой  чудак. 
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НёіІі^епЬііб,  йаз  рел.  икона. 

Нёііікгаіі,  йіе  целебная  сила. 

Нёііікгаиі,  йаз  целебная  трава. 

Ііёііііоз  ай)  непоправимый, 
пагубный;  еіп  Ііёіііозез  ОигсЬеіпап- 
сіег  ужасный  хаос. 

Нёііпііііеі,  йаз  лекарство;  ле¬ 
чебное  средством  предл.  §ё{*еп  (А): 
еіп  Н.  рёреп  йіе  Маіагіа  средство 
от  малярии. 

Ьёіізапі  ай у  целебный,  спаси¬ 
тельный. 

Нёііипд,  йіе  (йег  —;  йіе  —еп) 
исцеление. 

НёіііѵегіаЬгеп,  йаз  способ  ле¬ 
чения. 

Ьеіт  айѵ  домой;  на  родину. 

Неіш,  йаз  (йез  —(е)з;  йіе  —е) 
1)  дом,  домашний  очаг,  родной 
угол;  2)  приют;  общежитие. 

Иеітг  отдел,  глаг.  прист., 
означает  домой,  назад:  Ьёітіііпбеп 
находить  дорогу  домой. 

Нёіпі  агЬёіі,  йіе  работа  на  дому; 
кустарный  промысел. 

НёішІагЬеііег,  йег  кустарь. 

Нёітаі,  йіе  (йег  —;  йіе  —еп) 
родина,  отчизна;  родной  дом. 

НёітаЬІапб,  йаз  (рі.  йіе  Нёі- 
таііапйе  и  йіе  Нёітаіійпйег)  ро¬ 
дина,  родная  страна. 

ЬёітаіІісЬ  ай у  родной,  отече¬ 
ственный. 

Ьёіпіаііоз  ай]  безродный,  без¬ 
домный,  бесприютный. 

Ьёітаі($):ЪггесМі,г{  ай)  имею¬ 
щий  права  гражданства. 

Нёітаі($);кипбе,  йіе  (без  рі) 
краеведение. 

Нёігааі(з);зсЬеіп,  йег  удостове¬ 
рение  о  гражданстве;  паспорт. 

НёітсЬеп,  йаз  (йез  —з;  йіе  —) 
сверчок. 

Ьёіт-;Ъгіп&еп  ѵі  (ЬгйсНіе  Ііеіт; 
к.  кёітрекгаскі)  приносить,  при¬ 
водить  домой. 

НёіпЬіаЬгі,  йіе  возвращение; 
поездка  домой. 


Ьёіт^еЬ(е)п  ѵі  (ріп§  Ііеіт;  Ь. 
кёіт^е§ап§сп)  1)  возвращаться 
домой;  2)  умирать. 

Нёітііпбизігіе,  йіе  ж.  домаш¬ 
няя  система  капиталистического 
производства. 

ЬёітізсЬ  1.  ай)  домашний;  род¬ 
ной;  туземный;  ЬёітізсЬе  Іпбизігіе 
отечественная  промышленность; 
2.  айѵ  как  (у  себя)  дома;  зісЬ  Ь. 
іііЫеп  чувствовать  себя  как  дома. 

НёіпіікеЬг,  йіе  (йег  без  рі) 
возвращение  домой  (на  родину). 

ЬёіпткеЬгеп  ѵі  (кёкгіе  кгіт; 
Ь.  кёітуекеіігі )  возвращаться  до¬ 
мой  (на  родину). 

Ііёіткошшеп  ѵі  (кат  Ііеіт; 
Ь.  кёіт§екоттеп)  притти  домой. 

Нёітікипіі,  йіе  возвращение 
домой,  на  родину. 

ЬёітіісЬ  1.  ай]  тайный;  скрыт¬ 
ный;  2.  айѵ  тайком;  украдкой. 

Нёіт1ісЬ;іиег,  йег  (йез  —з; 
йіе  —)  скрытный  человек,  шептун. 

ЬёітІісЬііип  ѵі  (іаі  кёітііск; 
к.  кёітііскреіап)  скрытничать. 

Ьёішіоз  беспризорный,  бездом¬ 
ный. 

НёітізШіе,  йіе  жилище;  дом; 
•О*  ёіпе  Н.  ііпбеп  найти  приют. 

ЬёітзисЬеп  ѵі  (зйскіе  кет; 
к.  кёіт^езискі)  постигнуть;  ег 
ѵѵіігбе  ѵоп  ёіпег  зсішёгеп  Кгёпк- 
Ьеіі  Ьёіт^езисМ  его  постигла  тя¬ 
жёлая  болезнь. 

Нёіт;зисЬипд,  йіе  (йег  —;  йіе 
— еп )  испытание;  кара. 

Нёітіійске,  йіе  коварство,  веро¬ 
ломство. 

ЬёітіііскізсЬ  ай)  коварный,  ве¬ 
роломный. 

Ьёішішагіз  айѵ  домой;  на  ро¬ 
дину. 

Нёііп'ше^,  йег  путь  домой,  путь 
на  родину. 

НёітііѵеЬ,  йаз  (без  рі)  тоска 
по  родине. 

Нёіт;\ѵеЬг,  йіе  хеймвер  (фа- 
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іиистская  военизированная  орга¬ 
низация  в  Австрии). 

Нёігаі,  йіе  (йег  —;  йіе  —еп) 
женитьба,  замужество;  вступление 
в  брак. 

Ьёігаіеп  ѵі  (кёігаіеіе;  к.  рекёі- 
гаіеі)  жениться  на;  выходить  за¬ 
муж  за. 

Нёігаізіигкипбе,  йіе  брачный 
договор. 

ЬёізсЬеп  ѵі  (кёізскіе;  к.  ре- 
кёізскі)  требовать;  выпрашивать. 

Ьёізег  ай)  хриплый. 

Нёізегкеіі,  йіе  (йег  -;  без  рі) 
хрипота. 

ЬеіВ  айі  (—ег;  йег  — езіе ;  айѵ. 
ат  — езіеп )  жаркий,  горячий;  <> 
Ьёібе  Тгапеп  горькие  слёзы;  Ьёібеп 
Бапк  сердечное  спасибо;  бсп  Корі 
к.  шйсЬеп  сбивать  с  толку. 

ЬёіВаі,  ЬёіВазза!  Мег]  ура! 

Нёівібатоі.  йег  тех.  перегре¬ 


тый  пар. 

Ьёівеп  (кіеф;  к.  рекёіфеп)  \.уі 
называть;  велеть;  дѵеТ  Ьеібі  бісЬ 
баз  (хи)  іип?  кто  велит  тебе  это 
делать?;  зіе  Ьіеб  іЬп  піебегзііхеп 
она  пригласила  его  сесть;  2.  ѵі 
называться;  значить;  ѵѵіе  Ьеібі:  би? 
как  тебя  зовут?;  -0>  баз  Ьеібі 
(сокр.  б.  Ь.)  это  значит,  то-есть 
(т.е.);  \ѵіе  Ьеібі  баз  айі  беиізсЬ? 
как  это  по-немецки?;  ез  Ьеібі  (как) 
говорят;  \ѵаз  зоіі  баз  Ь.?  что  это 
значит? 

Нёів';Ьип&ег,  йег  (без  рі)  силь¬ 
ный  голод. 

ЬёіВІІаиіеп,  $ісЬ  ѵг  (Іаи/і  зіск 
кеф;  Ііе/  зіск  кеф;  каі  зіск  кёф- 


%еІаи/еп)  тех.  нагреваться  в  ра¬ 
боте;  бег  Моібг  Ьаі  зісЬ  Ьёіб&е- 


Іаиіеп  мотор  сильно  нагрелся  (в 
работе). 

Ьёііег  айі  весёлый;  ясный  (о 
небе,  погоде). 

Нёііегкеіі,  йіе  (йег  -;  без  рі) 
весёлость. 

Неіхгг  в  сложи,  им.  сущ.  на¬ 


гревательный,  отопительный:  бег 
Нёіх;кеззе1  отопительный  котёл. 

ЬёіхЬаг  ай]  отопляемый. 

Ьёіхеп  ѵі  (кёігіе;  к.  рекёігі) 
топить,  отапливать. 

Нёіхег,  йег  (йез  — з ;  йіе  — ) 
истопник;  кочегар. 

Нёіхікіззеп,  йаз  грелка. 

НёіхІгаиш,  йег  топка. 

Нёіхізіоіі,  йег  топливо. 

НёІ2ип&,  йіе  (йег  -;  йіе  -еп) 


отопление;  топка. 

Некіаг,  йаз  (йез  —з;  йіе  —) 
гектар  (сокр.  Ьа=га). 

Неій,  йег  (йез  —еп;  йіе  —еп) 
герой. 

НеЫеп?  в  сложи,  им.  сущ. 
геройский,  героический:  баз  Нёі- 
беп:§ебісЫ  героическая  поэма. 

ЬёІбепЬаіі  ай)  (-ег;  йег  - езіе ; 
айѵ.  ат  --езіеп)  героический. 

Нё1беп;тиі,  йег  (йез  -(е)з;  без 
рі)  героизм,  доблесть. 

Ьё1беп:тйіІ8  ай/  героический, 
геройский,  доблестный. 

Нёібепізаде,  йіе  сказание  о  ге¬ 


роях. 

Нёібепііаі,  йіе  подвиг. 

Нёібепішп,  йаз  героизм. 

Ьёііеп  ѵі  (кёі/е,  НіІ)зі,  кіі/і ; 
каі/;  к.  §екдІ/еп)  помогать;  ісЬ 
Ьёііе  біг  Ьеі  бег  АгЬеіі  я  помогаю 
тебе  в  работе;  ег  Ьіііі  шіі  Оеіб 
он  помогает  деньгами;  Ьіег  Ьіііі 
кеіп  Каі  здесь  советом  не  помо¬ 
жешь;  <>  ег  лѵеіб  зісЬ  (пісЫ)  ги  Ь. 
он  (не)  знает  как  выйти  из  со¬ 
здавшегося  положения . 

НёИег,  йег  (йез  -з;  йіе  -)  по¬ 
мощник;  -О-  ®іп  Н.  іп  бег  N0!  спа¬ 
ситель;  избавитель. 

нщіргс  Ьріійг.  йег  сообщник. 


хим.  гелий. 

Ьеіі  ай]  светлый,  ясный,  яркий; 
еіп  Ьёііег  Корі  светлый  ум;  ез  \ѵігб 
Ь.  светает;  -ф-  ат  Ьёііеп  Тё^е  средь 
бела  дня;  зёіпе  Ьёііе  Ргёибе  етіёЬеп 


17 


Нем.-р.  сл. 


НЕЬ 


—  258  — 


испытывать  большую  радость;  кёііе 
1  гапеп  ѵѵёіпеп  горько  плакать. 

Ьоііг  в  сложи,  им.  прилаг.  свет¬ 
ло*:  кёШЬганп  светлокоричневый. 

НёНаз  п  (неизм.)  ист.  Эллада. 

Неііёпе,  Лег  (Лез  ~ п ;  Ліе  -ѵ. п ) 
эллин. 

НёІІег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ~) 
геллер  (старая  австр.  монета); 
ез  ізі  кёіпеп  Н.  шегі  ни  гроша  не 
стоит;  Ьіз  аиі  беп  ІёЫеп  Н.  до 
последней  копейки. 

кёІІіагЬі^  аЛ]  светлого  цвета. 

кё1І;кбгі§  аЛ)  1)  имеющий  хо¬ 
роший  слух;  2) звукопроницаемый. 

кёіііскі  ( при  переносе;  кёіі-ііскі) 
аЛ]  очень  светлый;  <>  аш  кёіііск- 
іеп  Та§е  среди  бела  дня. 

НёІН&кеіі,  с Не  (Лег  •>-;  без  рі) 
яркость;  блеск;  свет. 

Неіш,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ^-е) 
шлем;  каска. 

Нетб,  Лаз  (Лез  ^ез;  Ліе  -^еп) 
рубашка. 

Нетпзркаге,  Ліе  (Лег  -ч.,-  Ліе 

п )  полушарие. 

Нётшеп  ѵі  (Нёттіе;  Н.  §е- 
кётті)  тормозить;  задерживать; 
препятствовать. 

Нёшшпіз,  Лаз  (Лез  Нёттпіззез; 
Ліе  Нёттпі'ззе)  препятствие,  тор¬ 
моз. 

Нётт.;8сНиЬ,  Лег  тех.  тормоз¬ 
ной  башмак;  пергн.  препятствие. 

Нёттип Ліе  (Лег  •>,;  Ліе  -^еп) 
торможение,  задержка,  препят¬ 
ствие. 

Ііёшшип^зііоз  аЛ)  безудержный; 
еіп  Нёшшип^зіозег  Мепзск  неурав¬ 
новешенный  человек. 

Нёттіѵоггіскіипд,  Ліе  тех. 
тормозное  приспособление. 

Неп^ві,  Лег  (Лез  -ѵ. ез ;  Ліе  ^е) 
жеребец. 

Нёпкеі,  Лег  (Лез  ^.з;  Ліе  ~)  руч¬ 
ка  (у  корзины,  кувшина  и  т.  п.). 

Нёпкег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -^)  па¬ 
лач. 
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Нёпкег8|кпесЫ,  Лег  помощник 
палача. 


Нёппе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  ку¬ 
рица,  наседка. 

Ьег  аЛѵ  сюда;  ѵоп  аийеп  к.  из¬ 
вне,  снаружи;  ѵоп  ба  к.  оттуда; 
ѵоп  бЬеп  к.  сверху;  кіп  ппб  к. 
туда  и  сюда;  -ф.  ез  ізі  еіп  бакг  к. 
баб...  тому  уж  год,  как...;  к.  ба- 
тіі!  давайте,  давай  сюда!;  зеіп 
Кбппеп  ізі  піскі  \ѵеіІ  к.  его  умение 
немногого  стоит. 

кегг  отдел,  глаг.  прист.,  б. 
ч.  переводится  при*;  часто  сое¬ 
диняется  с  другими  приставка¬ 
ми:  кег;4Ь,  кегійп,  кегігй  и  т.  д.; 
означает:  1)  направление  движе¬ 
ния  в  сторону  говорящего:  кёгі- 


коіеп  принести,  доставить  сюда; 
2)  происхождение:  кёг;Іеііеп  про¬ 
изводить  (слово  от  корня). 
кегак  аЛѵ  вниз  (по  направле¬ 


нию  к  говорящему);  <>  ѵоп  бЬеп  к. 
свысока. 

кегаЬг  отдел,  глаг.  прист., 
означает  движение  сверху  вниз 
по  направлению  к  говорящему: 
кегаЬІЫіскеп  смотреть  (сюда)  вниз. 

кегаЬ  бгйскеп  ѵі  (Лгискіе  кегйЬ; 
к.  кегйЬ зеЛгйскі)  1)  давить  вниз; 
2)  снижать  (цены,  расходы). 

кегакі^іеііеп  ѵі  (ріііі  кегЛЬ;  Ь. 
кегйЬ  §ерІіііеп)  соскальзывать, 

скользить  вниз,  сползать. 

кегаЬ  кап^еп  ѵі  (кіп%  кегйЬ; 
і.  и  каі  кегйЬ^екапуеп)  свисать, 
свешиваться. 

кег&кііаззеп  1.  ѵі  (Іаззе  кегйЬ, 
Ш/і  кегйЬ,  Ш/і  кегйЬ;  Пер  кегйЬ; 
к.  кегйЬ реіаззеп)  спускать;  2.  ѵг 
8Іск  кегакііаззеп  (Пер  тіск  кегйЬ; 
к.  тіск  кегйЬ ^еіаззеп)  ^спускать¬ 
ся;  зіск  ап  ёіпет  Зеіі  к.  спускаться 


по  верёвке;  2)  перен.  снисходить. 

кегаЫаззепб  аЛі  снисходитель¬ 
ный;  покровительственный. 

кегаЬ|пектеп  ѵі  (пёкте  кегйЬ, 
піттзі  кегйЬ,  пітті  кегйЬ;  пакт 
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кегйЬ; к.  кегйЬ ^епоттеп)  снимать, 
брать  сверху. 

кегакізеігеп  ѵі  (зёігіе  кегйЬ;  к. 
кегйЬ §езеігі)  1)  сбавлять,  пони¬ 
жать,  снижать;  2)  унижать. 

Негйкзеігип^,  Ліе  (Лег  без 
рі)  1)  понижение,  снижение;  2)  уни¬ 
жение. 

кегаЬ  зіпкеп  ѵі  (запк  кегйЬ;  Ь. 
кегйЬ §езипкеп)  1)  понижаться,  спу¬ 
скаться;  2)  опускаться. 

кегаЬізргіп^еп  ѵі  (зргаіщ  кегйЬ; 
Ь.  кегйЬ §езргип§еп)  спрыгивать. 

кегак  зііігхеп  ѵі  (зіііггіе  кегйЬ; 
Ь.  кегйЬ §езіііггі)  падать  вниз;  низ¬ 
вергаться. 

кегактѵегіеп  ѵі  (гѵёг/е  кегйЬ, 
ѵоіг/зі  кегйЬ,  ѵоіг/і  кегйЬ;  ѵоаг}  кег¬ 
йЬ;  к.  кегйЬ  §еѵиог/еп)  сбрасывать, 
кегап  аЛѵ  сюда;  ближе, 
кегапг  отдел,  глаг.  приставка, 
означает  приближение  к  цели 
движения:  кегап; іакгеп  подъезжать. 

кегбпікіібеп  ѵі  (ЬйЛеіе  кегйп; 
к.  кегйп§еЫІЛеі)  обучать,  дать 
образование. 

кегапікгіп^еп  ѵі  (Ьгйскіе  кегйп; 
к.  кегйп^еЬгаскі)  подносить,  под¬ 
возить. 

кегап;дек(е)п  ѵі  (§іп§  кегйп; 
Ь.  кегап%е§апуеп)  подходить;  с 
предл.  ап  (А):  біе  Агі  ап  ёіпе  Аг- 
Ьеіі  кегапхи^екеп  способ  подхода 
к  работе. 

кегапікотшеп  ѵі  (кат  кегйп; 
Ь.  кегйп^екоттеп)  подходить,  до¬ 
бираться. 

кег&пііаззеп  ѵі  (ійззе  кегйп, 
Шрі  кегйп,  Шрі  кегйп;  ІіеР  кегйп; 
к.  кегйп, §еІаззеп)  подпускать. 

кегбпІоскеп  ѵі  (Ідскіе  кегйп; 
к.  кегйп&еіоскі)  приманивать. 

кегапітаскеп,  8Іск  ѵг  (тйскіе 
тіск  кегйп;  к.  тіск  кегйп^етаскі) 
стараться  приблизиться;  О-  зіск  ап 
беп  ѴбщезеЫеп  к.  подмазываться 
к  начальству. 

кег&піпакеп  ѵі  (пйкіе  кегйп; 


Ь.  кегйп&епакі)  приближаться;  біе 
ОкібЪегіа&е  пШеп  кегап  Октябрь¬ 
ские  дни  приближались. 

кег&пігеііеп  ѵі  (гёі/іе  Ііегйп;  Ь. 
кегйпуегеі/і)  созревать;  подрастать; 
біе  геѵоінііопаге  Кгізе  геій  кегап 
назревает  революционный  кризис. 

кегапігОскеп  1.  ѵі  (гйскіе  кег¬ 
йп;  к.  кегйп^егііскі)  придвигать; 

2.  ѵі  (. . .;  Ь.  кегйп^егйскі)  при¬ 
ближаться. 

кегапгиіеп  ѵі  (гіе/  кегйп;  к. 
кегйпреги/еп)  подзывать. 

кегйп:;8ргепгеп  ѵі  (зргёп^іе  кег¬ 
ап;  Ь.  кегйп§езргеп§і)  прискакать. 

кегапігеіеп  ѵі  (ігёіе  кегйп, 
ігііізі  кегйп,  ігііі  кегйп;  ігаі  кег¬ 
йп;  Ь.  кегйп^еігеіеп)  подступать, 
подойти;  приступать;  с  предл.  ап 
(А):  ап  Леи  Тізск  к.  подойти  к 
столу;  ап  Ліе  АгЬеіі  к.  присту¬ 
пить  к  работе. 

кегап;ѵаск8еп  ѵі  (ѵийскзе  кег¬ 
йп,  ѵойскзі  кегйп,  ѵойскзі  кегйп; 
ѵиискз  кегйп;  Ь.  кегйп^еѵиаскзеп) 
подрастать. 

кегап  гіеке*  ѵі  (го§  кегйп;  іи 
кегйп^его^еп)  притягивать,  при¬ 
влекать. 

кегаиі  аЛѵ  вверх,  наверх  (по 
направлению  к  говорящему) . 

кегаиій  отдел,  глаг.  прист., 
б.  ч.  переводится  воз=,  вос=,  озна¬ 
чает  движение  снизу  вверх  по 
направлению  к  говорящему;  кег- 
аиі; кіекегп  влезать  наверх. 

кегаиі;Ьезск\ѵбгеп  ѵі  (Ьезскѵодг 
кегап/;  к.  кегйи/Ьезскѵѵогеп):  беп 
Кгіе§  к.  вызывать  войну,  быть  при¬ 
чиной  войны. 

кегаиі;ко1еп  ѵі  (кдііе  кегйи/; 
к.  кегйи/ бекоіі)  доставлять  наверх, 
привести  наверх. 

кегаиі  коіптеп  ѵі  (кат  кегйи/; 
Ь.  кегйи/§екоттеп)  всходить. 

кегаиі;зеІ2еп  ѵі  (зёігіе  кегйи/; 
к.  кегйи/^езеігі):  Ргёізе  к.  повы¬ 
шать  цены. 
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1іегаиІ|5Іеі§еп  ѵі  (зііер  кегйи/; 
Ъ.  кегйи/резі  іереи)  подниматься. 

Ьегйиі-гіеЬеп  1.  ѵі  (гор  кегйи 
к.  кегйи/регореп)  втаскивать;  2.  ѵі 
(■■•>'  і.  ксгйи/рсгореп)  надвигаться; 
еіп  Оембііег  хіеЬі  Ьегйиі  надви¬ 
гается  гроза. 

Ьегйиз  айѵ  наружу;  ѵоп  іппеи 
Ь.  изнутри;  <>  ігеі  {или  бйеп)  Ь. 
смело,  напрямик;  Ь.  тіі  бег  ЗргйсЬе! 
говори  наконец! 

Ьегаизе  отдел,  глаг.  прист., 
означает  движение  изнутри  по 
направлению  к  говорящему:  зіск 
Ьегйиз!агЬеііеп  выбираться  (из  тя¬ 
жёлого  положения) . 

Ьегйизфекоттеп  ѵі  (Ьекйт 
кегйиз;  к.  кегйизЬекоттеп)  1)  до¬ 
пытываться,  разузнавать;  2)  полу¬ 
чать  сдачу. 

ЬегаизіЪгіпдеп  ѵі  (Ьгйскіе  кег¬ 
йиз;  к.  кегйиз  реЬгаскі)  1)  выно¬ 
сить;  2)  узнавать,  добиваться;  3)  вы¬ 
пускать;  ёіпеп  пёиеп  Рііт  Ь.  вы¬ 
пустить  новый  фильм;  4)  выво¬ 
дить;  Ріёске  к.  выводить  пятна; 
•!>  ег  кбппіе  кеіп  ІУогі  к.  он  не 
мог  произнести  ни  слова. 

кегйизіакгеп  ѵі  (/икг  кегйиз; 
Ь.  кегйизре/акгеп)  выехать;  <>  баз 
АѴог^  ізі  шіг  Ьегйиз^еіакгеп  слово 
сорвалось  у  меня  с  языка. 

Ьегйизііогбегп  ѵі  фдгйегіе  кег¬ 
йиз;  к.  кегйиз ре/огйегі)  1)  вытре¬ 
бовать;  2)  вызывать  на  что-л. 

ЬегйизЛогбегпб  ай]  вызываю¬ 
щий;  дерзкий. 

Негаи$:Іогбегіше,  йіе  вызов. 

Негаиз:§аЬе,«йе  выдача;  выпуск. 

кегйиз&еЬеп  ѵі  (рёЬе  кегйиз, 
ріЬзі  кегйиз,  ріЬІ  кегйиз;  раЪ  кег¬ 
йиз;  к.  кегйиз  ре реЬеп)  1)  выдавать; 
издавать,  выпускать;  редактиро¬ 
вать;  2)  давать  сдачу. 

НегаизідеЪег,  йег  издатель. 

Ьегйиз&геііеп  ѵі  (ргі//  кегйиз; 
к.  кегйиз  рсргіфеп)  выхватывать. 

ЬегйизіЬаЬеп  ѵі  (кйііе  кегйиз; 


к.  кегйизрекаЫ)  1)  угадывать;  ісЬ 
ЬйЬе  ез  пип  Ьегйиз  теперь  я  угадал, 
сообразил  в  чём  дело;  2)  хорошо 
уметь  что-л.;  ег  Ьаі  біезе  АгЬеіі 
Ьегйиз  он  искусен  в  этой  работе. 

ЬегаизМп^еп  1.  ѵі  (капріе  кег¬ 
йиз;  к.  кегйиз рекапрі)  вывеши¬ 
вать,  РйЬпеп  Ь.  вывешивать  флаги; 
2.  ѵі  (кіпр  кегйиз;  каі  и  і.  кег¬ 
йиз  рекапреп)  вывешиваться. 

Ьегйиз;ЬеЬеп  ѵі  (кок  кегйиз;  к. 
кегйиз рекоЪеп)  вынимать;  выде¬ 
лять,  выдвигать. 

ЬегаизікеЬгеп  ѵі  (кёкгіе  кегйиз; 
к.  кегйиз  рекекгі)  1)  выметать; 
2)  выворачивать;  <>  біе  §іііеп  Зёі- 
іеп  Ь.  выказывать,  выставлять  на 
показ  хорошие  свойства. 

Ьегйизікоштеп  ѵі  (кат  кегйиз; 
Ь.  и  і.  кегйизЬекоттеп)  1)  выхо¬ 
дить;  2)  выходить  из  печати; 3)  об¬ 
наруживаться;  <>  шіі  бег  ѴѴйЬгЬеіі 
к.  говорить  правду. 

кегйиз!  кгіедеп  ѵі(кгіеріе  кегйиз; 
к.  кегйиз рекгіері)  1)  вытаскивать, 
вынимать;  2)  разузнавать. 

Ьегйиз; пектеп  ѵі  (пёкте  кег¬ 
йиз,  піттзі  кегйиз,  пітті  кег¬ 
йиз;  пакт  кегйиз;  к.  кегйиз  ре- 
погптеп)  вынимать;  <0  ег  пітті 
зіск  ѵіеі  Ьегйиз  он  себе  много 
позволяет,  он  дерзок. 

Ьегйиз;рІаігеп  ѵі  (ріаігіе  кегйиз; 
Ь.  кегйиз  ре ріаігі)  выпаливать;  пры¬ 
скать  со  смеху. 

Ьегйизігйскеп  1.  ѵі  (гйскіе  кег¬ 
йиз;  к.  кегйиз регйскі)  выдвигать; 
2.  ѵі  (...;  Ь.  кегйиз  реп'іскі)  вы¬ 
ступать;  аиз  бет  Ьй^ег  к.  высту¬ 
пать  из  лагеря;  перен.  ёпбііск 
гйскіе  ег  тіі  бег  Зргйске  кегйиз 
наконец  он  заговорил. 

ЬегйизІгиіеп  (гіе/  кегйиз;  к.  кег¬ 
йиз  реги/еп)  1.  ѵі  вызывать;  хит 
зогіаіізіізскеп  \ѴёііЪе\ѵегЬ  Ь.  вызы¬ 
вать  на  социалистическое  соревно¬ 
вание;  2.  ѵі  выкрикивать. 

Ьегйизізадеп  ѵі  (зйріе  кегйиз; 
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k.  кегйизрезарі)  высказывать;  зёіпе 
Мёіпип^  бйеп  Ь.  напрямик  выска¬ 
зать  своё  мнение. 

Ьегйиз;  зсЫа^еп  (зскійре  кегйиз, 
зскійрзі  кегйиз,  зскіарі  кегйиз; 
зскіир  кегйиз;  к.  кегйиз  резскіареп) 

l.  ѵі  1)  выбивать,  выколачивать; 
2)  выручать  (при  продаже);  Оеѵѵіпп 
Ь.  получить  прибыль;  2.  ѵі  выби¬ 
ваться  (наружу). 

Ьегаизізргіпдеп  ѵі  (зргапр  кег¬ 
йиз;  Ь.  кегйиз резргипреп)  выска¬ 
кивать. 

Ьегйизізіеііеп  1.  ѵі  (зіёіііе  кег¬ 
йиз;  к.  кегйиз резіеШ)  выставлять; 
2.  ѵг  зіск  Ьегйизізіеііеп  (зіёіііе 
зіск  кегйиз;  каі  зіск  кегйиз резіеШ) 
обнаруживаться,  оказываться. 

ЬегйизізігеісЬеп  1.  ѵі(зігіск  кег¬ 
йиз;  к.  кегйиз  резігіскеп)  1)  вы¬ 
чёркивать;  2)  расхваливать;  2.  ѵг 
зісЬ  ЬегйизізігеісЬеп  (зігіск  гпіск 
кегйиз;  к.  тіск  кегйиз  резігіскеп) 
хвалиться. 

Ьегйиз!  зисЬеп  ѵі  (зйскіе  кегйиз; 
к.  кегйизрезискі)  выискивать. 

Ьегйиз!  \ѵасЬзеп  ѵі  (ѵойскзе 
кегйиз,  ѵийскзі  кегйиз,  ѵийскзі 
кегйиз;  іюискз  кегйиз;  Ь.  кег йиз - 
реѵиаскзеп)  вырастать;  ісЬ  Ьіп  аиз 
біезеп  Кіёібегп  Ьегйиз^еѵасЬзеп  я 
уже  вырос  из  этих  платьев;  <$•  баз 
ѵуйсЬзі  тіг  хит  Наіз  Ьегйиз  это 
мне  стало  поперёк  горла,  надоело. 

Ьегйиз';гіеЬеп  ѵі  (гор,  кегйиз; 
к.  кегйизрегореп)  вытягивать,  вы¬ 
таскивать. 

ЬёгЬ(е)  асі]  1)  терпкий;  2)  пе¬ 
рен.  горький,  суровый. 

ЬегЬёі  айѵ  сюда. 

ЬегЬеіг  отдел,  глаг.  прист., 
б.  ч.  переводится  при«=;  иод#; 
означает  приближение  к  говоря¬ 
щему:  ЬегЬёі!  коттеп  подойти, 
приблизиться. 

ЬегЬёі;  Ьгіпдеп  ѵі  (Ьгйскіе  кегЬёі] 
к.  кегЪёіреЬгаскі)  приносить,  до¬ 
ставлять. 


ЬегЬёііеіІеп  ѵі  (ёіііе  кегЬёі;  Ь. 
кегЬёірееііі)  прибегать;  спешить  на 
помощь. 

ЬегЬёіііііЬгеп  ѵі  (/йкгіе  кегЬёі; 
к.  кегЬёіре/йкгі)  1)  приводить, 
подвозить;  2)  перен.  повлечь  за 
собой;  беп  Тоб  к.  вызвать  смерть. 

ЬегЬёі  зсЬаііеп  ѵі  (зскй//іе  кег¬ 
Ьёі;  к.  кегЬёірезск а //і )  доставлять; 
приводить. 

кегЬёіІзігбшеп  ѵі  (зігд'тіе  кег¬ 
Ьёі;  і.  кегЬёірезігдті)  притекать, 
стекаться;  перен.  біе  Ьёиіе  зіготіеп 
іп  ЗсЬйгеп  ЬегЬёі  люди  стекались 
толпами. 

НёгЬег^е,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
постоялый  двор;  ночлег. 

ЬёгіЬезіеІІеп  ѵі  (ЬезіёШе  кег;  к. 
кёгЬезіеШ)  велеть  кому-л.  притти. 

ЬёгІЬіііеп  ѵі  (Ьаі  кег;  к.  кёгре- 
Ьеіеп)  просить  зайти. 

ЬёгіЬгіп&еп  ѵі  (Ьгйскіе  кег;  к. 
кёгреЬгаскі)  приносить,  приводить, 
привозить. 

НегЬзі,  йег  (йез  -^ез;  йіе  ^-е) 
осень;  іт  НёгЬзіе  осенью. 
НёгЬзіііа?,  йег  осенний  день. 
ЬёгЬзіІісЬ  айі  осенний. 

Негб,  йег  (йез  "-ез;  йіе  "-е) 

1)  очаг,  плита;  перен.  бег  Н.  ёі- 
пез  ЁгбЬеЬепз  очаг  землетрясения; 

2)  тех.  горн. 

Нёгбе,  йіе  (йег  йіе  ^-п) 
стадо,  табун. 

Ьегёіп  айѵ  внутрь,  сюда;  •<>  ЬЛ 
войдите ! 

Ьегеіп*:  отдел,  глаг.  прист., 
означает  движение  внутрь  по 
направлению  к  говорящему:  Ьегёіп;- 
Ше^еп  влетать. 

ЬегёіпіЬіііеп  ѵі  (Ьаі  кегёіп;  к. 
кегёіпреЬеіеп)  просить  войти. 

ЬегёіпіЬгесЬеп  ѵі  (Ьгёске  кегёіп, 
Ьгіскзі  кегёіп,  Ьгіскі  кегёіп;  Ьгаск 
кегёіп;  Ь.  и  і.  кегёіпреЬгоскеп) 
1)  вламываться,  вторгаться;  2)  на¬ 
ступать;  баз  Отѵеііег  ЬгасЬ  Ьегёіп 
наступила  непогода. 
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ЬегёіпііаИеп  ѵі  (/йііе  кегёіп, 
/йіізі  кегёіп,  /йШ  кегёіп;  / іеі  кег¬ 
ёіп;  Ь.  кегёіп&е/аііеп)  1)  падать  ку- 
да-л.;  2)  попадать  впросак;  с  предл. 
аиі  (А):  аи/  ёіѵаз  к.  попадать 
впросак  в  каком-л.  деле. 

ЬегёіпіЬоІеп  ѵі  (кдііе  кегёіп;  к. 
кегёіп^екоіі)  вносить. 

Негёіп  коштеп  ѵі  (кат  кегёіп; 
Ь.  кегёіп§екоттеп)  входить. 

кегёіпііаззеп  ѵі  (Ійззе  кегёіп, 
Щі  кегёіп,  Ііі/і  кегёіп;  Не /5  кегёіп; 
к.  кегёищеіаззеп)  впускать. 

Ьегёіпііоскеп  ѵі  (Ідскіе  кегёіп; 
к.  кегёіп^еіоскі)  заманивать. 

НёгІІакг*,  йіе  поездка  (сюда). 

кёг*аІ1еп  ѵі  (/йііе  кег,  / Шізі 
кег,  /йШ  кег;  /іеі  кег;  Ь.  кёг§е- 
/аііеп)  нападать,  набрасываться;  с 
предл.  йЬег  (А):  ег  Ііеі  і'іЬег  йаз 
Ёззеп  кег  он  набросился  на  еду. 

Нёг&апд,  Лег  (рі.  <ііе  Нёг§йп§е) 
ход,  процесс;  сіеп  Н.  еггакіеп  рас¬ 
сказать,  как  было  дело. 

ЬёгідеЪеп  1.  ѵі  (§ёЬе  кег,  §іЬзі 
кег,  §іЫ  кег;  %аЬ  кег;  к.  кёг^е- 
реЬеп)  выдавать;  2.  ѵг  зіск  кёг- 
&еЬеп  (&ёЪе  тіск  кег,  §іЬзі  йіск 
кег,  §іЬі  зіск  кег;  %аЬ  тіск  кег; 
к.  тіск  кёг^е^еЬеп)  соглашаться 
на;  с  предл.  га  (6)  или  іііг  (А): 
ег  §іЬ*  зіск  ги  біезег  (/иг  сііезе) 
Заске  пісНі  Ьег  он  на  это  не  со¬ 
глашается. 

кёгідеЪгаск*  ай)  традиционный; 
пасЬ  Ьёг^еЬгасЬіег  5Ше  по  заведён¬ 
ному  обычаю. 


кёгідеЬеп  ѵі  (ріпр  кег;  Ь.  кёг- 
ёеёапёеп)  1)  итти,  шествовать; 
2)  безлично:  бог*  §е!і*  ез  ІгбЫіск 
(коек)  Ьег  там  весело;  зо  §[еЬі  ез 
іп  бег  \Ѵе1*  Ьег!  таковы  дела! 

Нёг&еЬбгеп  ѵі  ($ек6г1е  кег;  к. 
кёг^екбгі)  относиться  к...;  быть  у 
места. 

Ьёгі&еіаиіеп  ай):  еіп  Ьёг^еіаиіе- 
пег  МепзсЬ  никому  неизвестный 
человек,  бродяга. 


кёгікаЬеп  ѵі  (кйііс  кег;  к.  кёг- 
&екаЫ)  брать;  узнавать;  \ѵо  Ьазі 
би  ез  Ьег?  откуда  это  у  тебя,  от¬ 
куда  ты  это  взял  (знаешь)? 

Нёгіп{т,  йег  (йез  ^.з;  йіе  ^с) 
сельдь. 

Иёгікотшеп  ѵі  (кат  кег;  Ь.  кёі- 
^екоттеп)  1)  приходить;  2)  про¬ 
исходить;  с  предл.  ѵоп  (О);  баз 
копил*  ѵот  Ьёіскізіпп  Ьег  это  след¬ 
ствие  легкомыслия. 

Нёг|коштеп,  йаз  (йез  ~ з ;  йіе  ) 
1)  обычай;  2)  происхождение. 

кёг.кЗттІіск  ай }  обычный,  тра¬ 
диционный. 

Нёгікипіі,  йіе  (йег  без  рі) 
происхождение. 

ЬёгІаиГеп  ѵі  (Ійи/е  кег,  Іаи/зі 
кег,  Іаи/і  кег;  Не/  кег;  Ь.  кёгрс- 
Іаи/еп)  прибегать;  бежать,  итти 
(за,  рядом  с,  перед  кем-л.);  бег 
Нипб  Не*  ѵог  бет  АУасЫег  Ьег 
собака  бежала  впереди  сторожа. 

Нёгііеііеп  ѵі  (Іёііеіе  кег;  к.  кёг- 
8 еіеііеі )  подводить,  выводить. 

Негшеііп  1)  йаз  (йез  -^з;  йіе 
■^е)  горностай;  2)  йег  (йез  ^з; 
йіе  ~ е )  горностаевый  мех. 

ЬегтёіізсН  ай)  герметический. 

ЬегіпасЬ  айѵ  потом,  затем. 

ЬёгпеЬшеп  ѵі  (пёкте  кег, 
піттзі  кег,  пітті  кег;  пакт  кег; 
к.  кёгрепоттеп)  взять,  достать. 

Негпіебег  айѵ  вниз,  книзу. 

кегпіебег г  отдел,  глаг.  прист., 
б.  ч.  переводится  на*,  с* ,  озна¬ 
чает  движение  вниз:  Ьегпіебег:- 
Ьеи^еп  наклонять. 

ЬегбізсЬ  ай)  (~~ег;  йег  ^езіе; 
айѵ.  агп  сзіеп )  героический. 

Нёгоіб,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
герольд,  глашатай. 

Нёгов,  йег  (йез  •>-,*  йіе  Иегоеп ) 
герой. 

Негг,  йег  (йез  ^(е)п;  йіе  -^еп) 
1)  господин,  властитель;  2)  обра¬ 
щение,  принятое  в  бурж.  обще¬ 
стве:  Н.  ЗсЬиІг  господин  Шульц;. 
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теіп  Н.  сударь;  3)  хозяин,  владе¬ 
лец;  «О-  беп  Нёггеп  зріеіеп  кор¬ 
чить  барина;  ег  ізі  Н.  йЬег  зіск 
зеІЬз*  (или  Н.  зёіпег  зеІЬз*)  он  вла¬ 
деет  собой. 

Нёггеізе,  йіе  поездка  сюда, 
приезд. 

Неггепг  в  сложи,  им.  сущ. 
господский;  мужской:  бег  Нёггеп;- 
зскпеібег  мужской  портной. 

Нёггеп  апги^,  йег  мужской  ко¬ 
стюм. 

Нёггепкаиз,  йаз  1)  господский 
дом;  усадьба;  2)  пол.  палата  го¬ 
спод  (Верхняя  палата  парламен¬ 
та). 

кёггепіоз  айі  не  имеющий  хо¬ 
зяина;  покинутый;  брошенный. 

кёгігісМеп  ѵі  (гіскіеіе  кег;  к. 
кёг^егіскіеі)  устраивать. 

Ьёггізск  айі  повелительный. 

кёггНск  ай )  превосходный,  рос¬ 
кошный,  великолепный. 

Нёггіісккеі і,  йіе  (йег  йіе  ~~еп) 

великолепие,  величие. 

Нёггзскаіі,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  -^еп) 

1)  господство,  власть,  главенство; 
гиг  Н.  {7е1ап§;еп  достигнуть  власти; 

2)  хозяева;  тёіпе  НёггзсЬаііеп ! 
господа!  (обращение  в  бурж.  об¬ 
ществе). 

ИёггзсЬаІШск  айі  господский. 

кёггзскеп  ѵі  (кёггзскіе;  к.  §с- 
кёггзскі)  господствовать,  царить. 

Нёггзскег,  йег  (йез  йіе 
властитель. 

Нёггзскзиск*,  йіе  (без  рі)  вла¬ 
столюбие. 

кёггзскзйскі'е  ай)  властолюби¬ 
вый. 

кёгтйкгеп  ѵі  (гйкгіе  кег;  к. 

.  кёгрегйкгі)  происходить. 

кёгзадеп  ѵі  (зй§іе  кег;  к.  кёг- 
рсза^і)  отвечать  (урок);  читать 
наизусть. 

1іёг$ска!*еп  ѵі  (зска//іе  кег; 
к.  кёг$езска//і)  доставать;  доста¬ 
влять. 


кёГ:34.еНеп  ѵі  (зіёіііе  кег;  к. 
кёг^езіеііі )  1)  изготовля  гь;  2)  вос¬ 
станавливать,  устанавливать. 

Нёг;$*е11ип&,  йіе  (йег  ;  йіе 
~ еп )  1)  изготовление;  2)  восста¬ 
новление. 

ИегцЬег  айѵ:  ба  к.  сюда,  на  эту 
сторону. 

ЬегйЪегг  отдел,  глаг.  прист., 
б.  ч.  переводится  пере=,  означа¬ 
ет  движение,  приближение  по 
направлению  к  говорящему:  кег- 
иЬегізскгѵішшеп  переплыть. 

кегйкегЬгіп&еп  ѵі  (Ъгйскіе  кег- 
і'іЬег;  к.  кегйЬег§еЬгаскі)  перено¬ 
сить  (сюда). 

кегикегіііікгеп  ѵі  (/йкгіе  кег- 
иЬег;к.  кегйЬег^е/икгі)  переводить 
(сюда). 

кегйЪепкоттеп  ѵі  (кат  кег- 
йЬег;  Ъ.  кегиЬег^екоттеп)  пере¬ 
ходить. 

кегиЬегігіекеп  ѵі  (го$  кегііЬег; 
к.  кег'йЬег§егореп)  перетягивать, 
привлекать  к  себе. 

кегііт  айѵ  кругом;  около;  -О 
шп  біе  Ёске  к.  за  углом;  зіе  із* 
зо  шп  20  Лакге  кегйт  ей  около 
20  лет. 

кегитг  отдел,  глаг.  прист., 
означает:  1)  круговое  движение 
с  последующ,  предл.  нт:  ег  §е!й 
ит  беп  Тізск  кегііш  он  ходит  во¬ 
круг  стола;  2)  беспорядочное  дви¬ 
жение  без  определенного  напра¬ 
вления:  іп  бег  Зіабі  кепітііаиіеп 
бегать  по  городу. 

кегйпггігекеп  1.  ѵі  (йгёкіе  кег¬ 
йт;  к.  кегйт^ейгекі)  повёрты¬ 
вать,  перевёртывать;  перен.  иска¬ 
жать;  ег  бгек*  тіг  біе  \Убг1е  іт 
Мйпбе  кегйт  он  искажает  мои  сло¬ 
ва  (в  дурную  сторону);  2.  ѵг 
зіск  кегіішібгекеп  (йгёкіе  тіск 
кегйт;  к.  тіск  кегит^ейгекі) 
кружиться. 

кеічіт  іакгеп  ѵі  (/йкге  кегйт; 
/акгзі  кегйт,  /йкгі  кегйт;  /икг 
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Негйт;  Ь.  кегйт^е/акгеп)  1)  ездить 
вокруг;  с  предл.  цш  (А):  ит  Ліе 
Зіа<14  1і.  ездить  вокруг  города; 
2)  разъезжать  без  цели;  <$>  гпік 
беп  Напбеп  іп  бег  Ьиіі  Ь.  раз¬ 
махивать  руками. 

Негишіійіігеп  (/і’ікгіе  кегйт;  к. 
кегйт§е/іікгі)  1.  ѵі  водить  по¬ 
всюду;  іп  бег  Зіабі  Н.  водить  по 
городу;  перен.  ]ётапбеп  (А)  ап 
бег  Шве  К.  водить  кого-л.  за  нос, 
дурачить,  обманывать;  2.  ѵі  ит- 
ти  кругом,  поворачивать  за  угол 
(°  дороге);  с  предл.  цщ  (А):  бег 
АѴе§  ІііЬгі  ит  йіе  Зіабі  Ьегйш  до¬ 
рога  идёт  вокруг  города. 

Ьепітігеійеп  ѵі  (гф  кегйт;  к. 
кегйт&егіззеп):  баз  Зіёиег  без 
Аи4оз  Ь.  круто  повернуть  руль 
автомобиля. 

НегишізргесНеп,  зісН  ѵг  (зргіскі 
зіск  кегйт;  зргаск  зіск  кегйт;  каі 
зіск  кегйтрезргоскеп)  служить  те¬ 
мой  для  общих  разговоров;  ез  Ьаі 
зісЬ  Ьешт&езргосЬеп  это  перехо¬ 
дило  из  уст  в  уста. 

ЬегіішізігеіГеп  ѵі  (зігёі/іе  кегйт; 
Ь.  кегйт, %езігеі/і)  бродить. 

Ьегііпіег  аЛѵ  вниз;  <>  Ь.  батіі! 
долой!;  тіі  беп  Иёгѵеп  %апг  Ь. 
зеіп  иметь  совершенно  расшатанные 
нервы. 

Ьегипіегг  отдел,  глаг.  прист,, 
означает  движение  сверху  вниз 
по  направлению  к  говорящему:  Нег- 
ііпіегіЫіскеп  смотреть  сверху  вниз. 

НегипіегіЬгіпегеп  ѵі  (Ьгйскіе  кег- 
йпіег;  к.  кегйпіег^еЬгаскі)  1)  при¬ 
нести  вниз;  2)  понижать  (ценность); 
3)  изнурять,  изводить;  біе  Кпіпк- 
Ьеіі  Ьаі  іЬп  Негйпіег^еЪгасЬі  болезнь 
его  изнурила;  ісЬ  капп  беп  Віз- 
зеп  Вгоі  каиш  Ь.  я  едва  могу  про¬ 
глотить  кусок  хлеба. 

Ьегипіег&еЬеп  ѵі  (§іпр  кегйп- 
іег;  Ь.  кегйпіег ^е^аіщеп)  1)  схо¬ 
дить,  сойти  вниз;  2)  понижаться, 
падать  (о  цене). 
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Негііпіегікоттеп  ѵі  (кат  кегйп- 
іег;  Ь.  кегйпі ег^екоттеп )  1)  при¬ 
ходить  вниз;  2)  опуститься,  разо¬ 
риться;  ег  ізі  дапг  Ьегйпіег^екот- 
шеп  он  совсем  опустился. 

ЬепіпіегітасЬеп  ѵі  (тйскіе  кег- 
йпіег;  к.  кегйпіег ^етаскі)  раскри¬ 
тиковать;  іётапбеп  (А)  1і.  распе¬ 
кать,  отчитывать  кого-л. 

Негііпіегі'зсіііискеп  ѵі  (зскійск- 
іе  кегйпіег;  к.  кегйпіег резскіискі) 
проглатывать;  перен.  ёіпе  Веіёібі- 
§ип§;  Ь.  проглотить  обиду. 

Ьегѵбг  айѵ  вперёд,  наружу. 

Ьегѵогг  отдел,  глаг.  прист., 
означает  движение  изнутри:  Ьег- 
ѵбпгііекеп  выдвигать  вперёд. 

ЬегѵбгіЫіскеп  ѵі  (Ыіскіе  кегѵдг; 
к.  кегѵдг реЫіскі)  выглядывать. 

НегѵбгіЬгескеп  ѵі  (Ьгёске  кег- 
ѵдг,  Ьгіскзі  кегѵдг,  Ьгіскі  кегѵдг; 
Ьгаск  кегѵдг;  Ь.  кегѵдг реЬгоскеп ) 
выступать;  появляться,  показывать¬ 
ся;  акз  бет  Ніпіегкаіі  Ь.  бросить¬ 
ся  из  засады;  біе  Тгапеп  ЬгёсЬеп 
Ьегѵбг  выступают  слёзы;  біе  Збппе 
ЬгісЬі  2\ѵізсЬеп  беп  \Уб1кеп  Ьегѵбг 
солнце  выглядывает  из-за  туч. 

НегѵбгіЬгіпдеп  ѵі  (Ьгйскіе  кег¬ 
ѵдг;  к.  кегѵдг зеЬгаскі)  1)  выни¬ 
мать,  доставать;  произносить  (сло- 
ва);  2)  производить. 

Ьегѵбг^еЬеп  ѵі  (§іпр  кегѵдг; 
Ь.  кегѵдг %е§ап%еп)  1 )  происходить; 
ег  ізі  ацз  бег  ргоІеійгізсЬеп  К^ззе 
Ьегѵбг^е^ап^еп  он  выходец  из  про¬ 
летарской  среды;  2)  следовать,  яв¬ 
ствовать;  ацз  бет  Оезф^іеп  ^еЬі 
кіаг  Ьегѵбг...  из  сказанного  яв¬ 
ствует...;  О  аіз  Зіе&ег  Ь.  одержать 
победу. 

ЬегѵбгІЬеЪеп  ѵі  (коЬ  кегѵдг;  к. 
кегѵдг §екоЬеп)  подчёркивать,  вы¬ 
двигать,  отмечать. 

Ьегѵбг|гагеп  ѵі  (гй^іе  кегѵдг; 
к.  кегѵдг §егарі)  выступать  вперёд; 
выдаваться. 

Ьегѵбг-га^епб  ай)  1)  выступаю. 
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щий;  2)  перен.  выдающийся;  еіп 
Ьегѵбгга^епбег  ОеІёЬгіег  выдающий¬ 
ся  учёный. 

Ьегѵбгіип,  зісЬ  ѵг  (іаі  тіек  кег¬ 
ѵдг;  к.  тіек  кегѵдг ^еі ап)  отли¬ 
читься. 

НёгІѵеВ.  Лег  (без  рі)  путь  сюда. 

Нет/,  Лаз  (Лез  ~ епз ;  Ліе  ^еп) 
сердце;  сердцевина;  -О-  баз  Н.  аиз- 
зсЬйііеп  отвести  душу;  ег  Ьгіп^і 
ез  пісЬі  ЙЬегз  Н.  он  никак  не 
может  решиться;  ѵоп  Нёггеп  от 
души;  еіп  Н.  ипб  ёіпе  Зёеіе  душа 
в  душу;  зісЬ  еіп  Н.  іаззеп  со¬ 
браться  с  духом;  кеіп  Н.  ЬаЬеп 
быть  бессердечным. 

ЬёгігаМеп  ѵі  (гйкііе  кег;  к.  кёг- 
{гегйкіі)  пересчитывать,  перечи¬ 
слять. 

Нёггеіеіб,  Лаз  (без  рі)  скорбь. 

Ьёггеп  ѵі  (кёггіе;  к.  кекёггі) 


прижимать  к  сердцу;  ласкать. 

Неггепзз  в  сложи,  им.  сущ. 
сердечный:  біе  Нёгхепзі^иіе  сердеч¬ 
ная  доброта. 

Нёггепзіап^зі,  Ліе  сильный 
страх. 

Нёггепзіігеипб,  Лег  сердечный, 
закадычный  друг. 

НёггепзіігоЬ  аЛ)  радостный;  Ь. 
зеіп  радоваться  от  всего  сердца. 

Нёггепз  ^иі  аЛ у  добрый,  сердеч¬ 
ный. 

Нёггепзіизі,  Ліе  (без  рі)  утеха; 
<>  пасЬ  Н.  сколько  душе  угодно. 

Ьёггіег^геігепб  абу  трогатель¬ 
ный. 

НёггіІеЫег,  Лег  порок  сердца. 

ЬёггЬаІі  абу  (^ег;  Лег  - езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  смелый,  отваж¬ 
ный;  Ь.  ІасЬеп  смеяться  от  души. 

Ьёггій  абу  милый. 

Нёгг  кіоріеп,  Лаз  (без  рі)  серд¬ 
цебиение. 

Ьёггікгапк  аЛі  страдающий  бо¬ 


лезнью  сердца. 

ИёггІісЬ  1.  абу  сердечный,  ис¬ 
кренний;  2.  аЛѵ  сердечно;  ф  Ь. 


ѵѵёпі^  очень  мало;  Ь.  зсЫесЬі  очень 
плохо;  Ь.  §егп  весьма  охотно. 

НёггІісЬкеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
сердечность,  задушевность. 

Ьёггіоз  абу  (~^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  бессердечный. 

Нёг20&,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
и  Ліе  Нёггдре)  герцог. 

Нёг2І8сЫад,  Лег  1 )  биение  серд¬ 
ца;  2)  паралич  сердца. 

Негігіі  аЛѵ  сюда. 

ЬёГ2;2еггеівепб  абу  душеразди¬ 
рающий. 

НёігіагЬеіі,  Ліе  работа  до  изну¬ 
рения. 

Нёіге,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

1)  травля;  2)  суета,  гонка. 

Ьёігеп  ѵі  (кёігіе;  к.  рекёігі) 
1)  травить;  науськивать;  2)  го¬ 
нять,  загонять. 

Неігегёі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^ёп) 

натравливание;  п о дстрекател ьство . 

Нёігііаеб,  Ліе  1)  травля;  пар¬ 
форсная  охота;  2)  перен.  (край¬ 
няя)  спешка. 

Ней,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  без  рі)  се¬ 
но;  Н.  тасЬеп  косить  траву. 

НёиіЬобеп,  Лег  сеновал. 

НеисЬеІёі,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
лицемерие. 

ЬёисЬеІп  ѵі  (кёискеііе;  к.  ре- 
кёискеіі)  лицемерить. 

НёисЫег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
лицемер. 

ЬёисЫегізсЬ  абу  лицемерный. 

Нёиеп  ѵі  (кёиіе;  к.  рекёиі)  ко¬ 
сить  траву. 

Ьёиег  аЛѵ  в  нынешнем  году. 

і  /1  пѵ  ///до  <ч.о*  /1 1 р  "ч. I 


косец. 

Нёиег  II  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
мор.  зарплата  матросов. 

Ьёиегп  ѵі  (кёиегіе;  к.  & екёиегі ) 
мор.  1)  зафрахтовать  судно;  2)  на¬ 
нимать  судовую  команду. 

Нёиіегпіе,  Ліе  сенокос;  сбор 
сена. 

Нёи&аЬеІ,  Ліе  вилы. 
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НёщЬаиіеп,  бег  копна  сена. 
Ьёиіеп  ѵі  (кёиііе;  к.  ^екёиіі) 
выть,  фам.  плакать,  «реветь». 

Нёиіеп,  баз  (без  -^з;  без  рі ) 
гул,  рёв,  ВОЙ. 

НёиішйНег,  бег  косарь. 
НёиішаЬтаясІііпе,  біе  сеноко¬ 
силка. 

Ьёигц*  аб /  нынешнего  года. 
НёиізсЬоЬег,  бег  (без  ^з;  біе  ч.) 
стог  сена. 

Нёи|8сЬгеске,  біе  (бег  -ѵ.,-  біе 
^п)  1)  кузнечик;  2)  саранча. 

Нёи8сЬгескеп|8сЬ\ѵагт,  бег  ту¬ 
ча  саранчи. 

кёи іеабѵ  сегодня;  Ь.  іп  8  Т%еп, 
Ь.  иЬег  8  Тй§е  через  неделю;  Ь. 
ѵог  ёіпет  бйЬге  (ровно)  год  тому 
назад;  ѵоп  Ь.  аиі  тбг§еп  за  один 
день;  ѵоп  Ь.  аЬ  с  сегодняшнего 
дня;  <>  погов.  \ѵаз  сіи  Ь.  каппзі 
Ьезбг^еп,  баз  ѵегзсЬіеЪе  пісііі  аиі 
шбг^еп  не  откладывай  на  завтра 
того,  что  можешь  сделать  сегодня. 
Нёиіід  аб у  сегодняшний. 
ЬёаІ!2и:(а<те  абѵ  ныне,  в  наши 
дни. 

Нёхе,  біе  (бег  ->-,•  біе  ~^п)  миф. 
ведьма,  колдунья. 

Нёхеп  ѵі  (кёхіе;  к.  рекёхі)  миф. 
колдовать. 

НёхепізсЬив,  бег  мед.  про¬ 
стрел. 

Нехегёі,  біе  (бег  -ѵ./  біе  -^еп) 
колдовство;  баз  ізі  кёіпе  Н.  это 
нехитрое  дело. 

кіе  абѵ  здесь  (устарелая  фор¬ 
ма  от  Іііег);  Ь.  ипб  ба  кое-где, 
там  и  сям. 

ЬіеЪ  ітр/  от  Ьаиеп. 

НіеЪ,  бег  (без  ^ез;  біе  ~^е) 
удар;  <>  ёіпеп  Н.  ііЗЬгеп  нанести 
удар;  аиі  беп  ёгзіеп  Н.  одним  уда¬ 
ром. 

НіеЬішипбе,  біе  рубленая  рана. 
Ыеіі  ітр/  от  ЬгШеп. 

Ьіепіебеп  абѵ  на  этом  свете. 

Ьіег  абѵ  здесь,  тут;  Ь.  ізі,  Ь. 


зіпб  вот;  ѵоп  Ь.  ап  отсюда;  Ь.  ипб 
ба  там  и  сям. 

Ьіегйп  абѵ  к  этому;  Ь.  зсЫіеіЗі 
зісЬ...  к  этому  присоединяется... 
Ьіегаиі  абѵ  на  это;  затем. 
Ьіегаиз  абѵ  отсюда;  Ь.  іоіеі 
отсюда  следует. 

ЫегЬёі  абѵ  при  этом;  при  сём. 
НіегіЫеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  кіег;  Ь. 
кісгреЫіеЪеп)  оставаться  здесь. 

ЬіегббгсЬ  абѵ  благодаря  этому 
этим.  ’ 

Ьіегійг  абѵ  за  это,  для  этого. 
ЬіегЬёг  абѵ  1)  о  месте:  сюда; 
До  сих  пор;  2)  о  времени:  Ьіз  Ь. 
до  сих  пор,  до  сего  времени,  пока 
что. 

Ьіегіп  абѵ  в  этом;  Ь.  Ьазі  би 
гесЫ  в  этом  ты  прав. 

ЬіегпасЬ  абѵ  после  этого;  соот¬ 
ветственно  этому. 

ЫегЙЬег  абѵ  об  этом;  над  этим. 
Ьіепіт  абѵ  вокруг  этого. 
Ьіегипіег  абѵ  под  этим,  под 
это. 

Ьіегѵбп  абѵ  от  (из)  этого;  об 
этом. 

Ьіеггіі  абѵ  к  этому. 

Ьіегі2и;1апбе  абѵ  здесь  (у  нас), 
в  нашей  стране. 

Ьіезід  аб/  здешний. 

Ыев  ітр/  от  ЬёіВеп. 

ЫН  ітр  от  Ьёііеп. 

Ніііе,  біе  (бег  без  рі)  по¬ 
мощь;  пособие;  иш  Н.  іІёЬеп  умо¬ 
лять  о  помощи;  2Ц  Н.!  на  по¬ 
мощь!;  Н.  Іёізіеп  оказывать  по¬ 
мощь;  біе  Іпіегпаііопйіе  Рбіе  Н 
МОПР. 

НПіе:1еІ8Іип{*',  біе  подача  по¬ 
мощи. 

НШеігиі,  бег  крик  о  помощи. 
ЬПЕІоз  аб/  (^ег;  бег  -ѵ. езіе ;  абѵ. 
ат  -ѵ. езіеп )  беспомощный. 

ЬПі;геісЬ  аб/  готовый  помочь; 
щедрый. 

НІІІ85  в  сложи,  им.  сущ.  вспо¬ 
могательный,  спасательный:  біе 
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НШзіехребійоп  спасательная  экспе¬ 
диция. 

ЬПІзіЬедйгНій  аб]  нуждающий¬ 
ся  в  помощи. 

ЬШзіЬегеіі  ад/  (-^ег;  бег-^езіе; 
абѵ.  ат  ~ езіеп )  готовый  помочь. 
НШз&еІбег  (рі)  пособие. 
НШзіказзе,  біе  касса  взаимопо¬ 
мощи. 

НШзітійеІ,  баз  вспомогательное 
средство;  подспорье. 

НіИзіциеІІе,  біе  ресурс. 

НіНзі  2  л.  ргйз  от  Ьёііеп. 
НПізіігирреп  (рі)  вспомогатель¬ 
ные  войска. 

Ні1і8!\ѵегк,  баз  помощь  постра¬ 
давшим. 

- НШ$|2еіішогі,  баз  грам.  вспо¬ 
могательный  глагол. 

ЬПіі  3  л.  ргйз  от  Ьёііеп. 
Ніпіаіаіа,  бег  ( без  -^з)  геог.  Ги¬ 
малаи. 

НітЬееге,  біе  (бег  біе  ^-п) 
малина. 

НітЬеегзаіі,  бег  малиновый  си¬ 
роп;  малиновое  варенье. 

Ніттеі,  бег  (без  ~^з;  біе  ~) 
небо;  ІйсЬепбег  Н.  сияющее  небо; 
ііпіег  ігёіет  Н.  под  открытым  не¬ 
бом;  О  аиз  аііеп  Нішшеіп  іаііеп 
(зШггеп)  сильно  разочароваться. 

Ьіттеіійп,  Ьіттеіійиі  абѵ  к 
небесам. 

ЬіттеІіЫаи  абі  небесно-голу¬ 
бой. 

ЬітгаеІІЬоеЬ  абі  очень  высокий, 
до  небес. 

НіттеІ5=  в  сложи,  им.  сущ. 
небесный:  баз  НішшеІзіёеѵбІЬе  не¬ 
бесный  свод. 

НіттеІ8&езешІ,  біе  страна  све¬ 
та;  біе  ѵіег  Нішшеіз^е^епбеп  че¬ 
тыре  страны  света. 

Нігашеівікагіе,  біе  карта  звёзд¬ 
ного  неба. 


Ніттеіэ 

Ніттеіз 

астрономия 


кдгрег,  бег  светило, 
кипбе,  біе  (без  рі) 


НіштеІзігісЬіипд,  біе  страна 
света. 

Нішшеізігеіі,  баз  (без  рі)  небес¬ 
ный  свод. 

Ьіпітеілѵеіі  аб/  далёкий,  как 
небо  от  земли;  еіп  Ьіттеіѵѵеііег 
ОпіегзсЬіеб  огромная  разница. 

Ьіп  абѵ  туда,  по  направлению 
к;  Ь.  ипб  Ьег  туда  и  сюда;  \ѵо 
тѵбИеп  5іе  бепп  Ь.?  куда  же  вы?; 
■О  аиі  зёіпе  Віііе  Ь.  по  его  просьбе; 

Ь.  ипб  ѵѵіебег  иногда;  біезег  Арра- 
тйі  ізі  Ь.  этот  аппарат  испортился; 
ісЬ  Ьіп  §ап2  Ь.  я  в  восторге. 

Ьіпя:  отдел,  глаг.  прист  ,  б.  ч. 
переводитсяот =;  часто  соединяет¬ 
ся  с  другими  приставками:Ып\аЪ* , 
Ьіпіащ  и  т.  д.,  означает  напра¬ 
вление  движения  от  нас  (противо¬ 
положна  по  значению  Ьег==):  Ьіпі- 
Ьгіп^еп  относить,  отвозить. 

ЬіпёЬ  абѵ  вниз;  беп  Р1и8  Ь. 
вниз  по  реке. 

ЬіпаЬг  отдел,  глаг.  прист., 
означает  движение  вниз  от  го¬ 
ворящего:  ЬіпйЬііаЬгеп  ехать  вниз. 

ЬіпйЬ:8еЬ(е)п  ѵі  (ріпр  ЫпйЬ; 
Ь.  кіпйЬрерапреп)  сходить,  спу¬ 
скаться. 

ЫпаЪ  зіещеп  ѵі  (зііер  ЫпйЬ; 
Ь.  ЫпйЬ  резііе  реп)  спускаться. 

ЬіпаЬІзіоВеп  ѵі  (зід/іе  ЫпйЬ, 
зід/і  ЫпйЬ,  зідрі  ЫпйЬ;  зііеР  ЫпйЬ; 
к.  кіпйЬрезіофеп)  сталкивать. 

ЬіпаЬ|\ѵегіеп  ѵі  (ѵаёг/е  ЫпйЬ, 
■шіг/зі  ЫпйЬ,  ѵоіг/і  ЫпйЬ;  іѵаг/ 
ЫпйЬ;  к.  ЫпйЪреѵоог/еп)  сбрасы¬ 
вать. 

Ьіпап  абѵ  вверх,  кверху. 
ЬіпІагЬеііеп  ѵі  (йгЬеііеіе  Ып;  к. 
ЫпреагЬеііеі)  домогаться  чего-л., 
стремиться  к  чему-л.;  с  пред  л.  аиі 
(А):  аи/  еіп  2іе1  Ь.  стремиться  к 
цели. 

Ыпаиі  абѵ  вверх,  кверху. 
Ьіпаиіг  отдел,  глаг.  прист., 
означает  двинсение  вверх  по  на¬ 
правлению  от  говорящего:  Ьіпйиі;- 
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кІеКегл  взбираться  (на  дерево  и 
т.  п.). 

ЬіпаиііагЬеНеп,  зіск  ѵг  (йгЬеі- 
іеіе  тіск  кіпйи/;  к.  тіск  кіпйи/- 
реагЬеііеі)  1)  с  трудом  выбраться 
наверх;  2)  перен.  трудом  выбиться 
(на  дорогу),  добиться  чего- л. 

кіпаиігііскеп  1.  ѵі  (гйскіе  кіп- 
(іи/,  Н.  Ніпйи/^егііскі)  подвигать 
вверх;  2.  ѵі  (...;  Ь.  кіпйи/ ^егйскі) 
подвигаться  вверх;  біе  Ш88К  ізі 
аи[  ёіпеп  сіег  ёгзіеп  РШге  іп  сіег 
АѴёШпбизйіе  НіпаиІ^егискі  СССР 
выдвинулся  на  одно  из  первых 
мест  в  мировой  промышленности 
кітМізсЬгаиЬеп  ѵі  (зскгйиЫе 
кіпйи/;  к.  Ыпйи/резскгаиЫ)  взвин¬ 
чивать,  вздувать  (цены);  сііе  Ап- 
зргіісЬе  И.  повышать  требования. 
кіпаиЫеі^еп  ѵі  (зІіе§  кіпйи/; 

.  кіпйи/ §езИе§еп)  подниматься 
(в  гору,  по  лестнице,  в  воздух). 

Ьіпаиі  гіекеп  ѵі  (го§  кіпйи/; 
к.  кіпйи/ ргегоргеп)  втаскивать. 

Ьіпаиз  айѵ  вон,  наружу;  Ь.  ши 
(Іп!  ступай  вон!;  ег  ізі  Ь.  он  вы¬ 
шел;  о  аьег  аііе  ОеМЬг  Ь.  зеіп 
быть  (уже)  вне  всякой  опасности; 
иЬег  збіске  К1ёіпі§;кеиеп  і$і  ег  И. 
он  выше  таких  мелочей. 

Іііпаизг  отдел,  глаг.  прист., 
означает  движение  наружу  по 
направлению  от  говорящего:  Ьіп- 
аизШіе^еп  вылетать. 

НіпаизіЬе^ІеНеп  ѵі  (Ьеріёііеіе 
кіпйиз;  к.  кіпйизЬе^Іеііеі)  прово¬ 
жать  уходящего. 

Ьіпаиз, ібгапдеп  ѵі  ((Ігсіп^е  кіп- 
йиз>'  к.  кіпйиз ^ейгапрі)  вытес¬ 
нять. 

ЬіпаизіГаЬгеп  1.  ѵі  (/йкге  кіп¬ 
йиз,  /йкгзі  кіпйиз,  /йкгі  кіпйиз; 
/икг  кіпйиз;  Ь.  кіпйиз &е/акгеп) 
выезжать,  выехать;  2.  ѵі  (...;  ь 
кіпйиз ^е/акгеп)  вывозить. 

Ьіпаиз;деН(е)п  ѵі  (& іп %  кіпйиз; 
о.  кіпйизрге^апргеп)  выходить, 
кіпаизііаиіеп  ѵі  (Ійи/е  кіпйиз, 


Іаи/зі  кіпйиз,  Ійи/і  кіпйиз;  Не/ 
кіпйиз;  Ь.  кіпйиз ^еіаи/еп)  выбе¬ 
гать;  ез  ІМий  аиі  еіпз  ЬМиз 
это  сводится  к  тому  же. 

Ьіпаиз'іе&еп  ѵі  (Іёёіе  кіпйиз;  к. 
кіпйиз ргеіеді)  класть  наружу. 

ЬіпаизізсЬаНеп  ѵі  (зскй//іе  кіп¬ 
йиз;  к.  кіпйиз %езска//і)  выста¬ 
влять,  удалять. 

Ьіпаизі'зсЬіеЬеп  ѵі  (зскоЬ  кіп¬ 
йиз;  к.  кіпйиз, ёезскоЬеп)  1)  выдви¬ 
гать;  2)  откладывать. 

ЬіпаизізсЬіскеп  ѵі  (зскіскіе 
кіпйиз;  к.  кіпйиз  ^езскіскі)  высы¬ 
лать. 

кіпаизізекеп  ѵі  (зёке  кіпйиз, 
зіекзі  кіпйиз,  зіекі  кіпйиз;  зак 
кіпйиз;  к.  кіпйиз §езекеп)  выгля¬ 
дывать. 

НіпЙизізЮВеп  ѵі  (зід/е  кіпйиз. 
зіо$і  кіпйиз,  зіо$і  кіпйиз;  зЫе$ 
кіпйиз;  к.  кіпйиз ^езіо/еп)  вытал¬ 
кивать. 

кіпаиз:\ѵа&еп,  зісЬ  ѵг  (зюй^іе 
тіск  кіпйиз;  к.  тіск  кіпйиз §е- 
зѵа^і)  рискнуть,  осмелиться  выйти. 

Ьіпаизіѵѵегіеп  ѵі  (ѵоёг/е  кіпйиз, 
іюіг/зі  кіпйиз,  ѵаіг/і  кіпйиз;  таг/ 
кіпйиз;  к.  кіпйиз §еѵпог/еп)  выбра¬ 
сывать;  іёшапсіеп  Ь.  выставить  ко- 
го-л.  за  дверь. 

кіпаизіигоііеп  ѵі  (тдШе  кіпйиз; 
к.  кіпйиз &етоШ):  ѵѵііізі  сіи 

Ьіпаиз?  что  ты,  собственно,  хочешь 
сказать?,  куда  ты  метишь? 

ЬіпйизігіеЬеп  1.  ѵі  (го^  кіпйиз; 
к.  кіпйиз ^его&еп)  вытаскивать; 

2.  ѵі  (...;  Ъ.  кіпйиз §его^еп)  вы¬ 
езжать  за  город. 

ЬіпіЬе^еЬеп,  зісЬ  ѵг  (Ье§ёЬе 
тіск  кіп,  Ье^іЬзі  (Иск  кіп,  Ье^іЬі 
зіск  кіп;  Ье^йЬ  тіск  кіп;  к.  тіск 
МпЬе&еЬеп )  отправляться  куда- 
либо. 

НіпіЫіск,  йег  (йез  ~~(е)з;  без 
рі)  взгляд;  іп  или  іш  Н.  аиі  сііе 
роШізсЬе  Ьа^е  принимая  во  вни¬ 
мание  политическое  положение. 
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ЬіП'Ъгшееп  ѵі  (Ьгйскіе  кіп;  к. 
кіп&еЬгаскі)  относить. 

ЬтбегНсЬ  ай]  мешающий,  за¬ 
трудняющий;  ег  ізі  іЬш  іп  бег  Аг- 
Ьей  Ь.  он  мешает  ему  в  работе. 

Ьіпбегп  ѵі  (кіпйегіе;  к.  §екіп- 
йегі)  препятствовать,  мешать;  с 
предл.  ап,  Ьеі  (И):  ег  ЬіпбегІ: 
іЬп  ап  зёіп ет  ѴбгЬаЬеп  он  не  даёт 
ему  выполнить  своё  намерение;  бег 
ѴегЬапб  ЬіпбегІ:  іЬп  Ьеіт  Тшпеп 
повязка  мешает  ему  при  упражне¬ 
ниях. 

Ніпбегпіз,  йаз  ( йез  Ніпйегпіз- 
зез;  йіе  Ніпйегпіззе)  препятствие, 
помеха. 

Ніш1егпІ5|геппеп,  йаз  скачки 
с  препятствиями. 

Ьіпібеиіеп  ѵі  (йёиіеіе  кіп;  к. 
кіп^ейеиіеі)  указывать. 

Ьіп|бгйп§еп  ѵі  (йгап^іе  кіп; 
к.  кіпрейгйп§і)  теснить. 

Ніпби,  йег  (йез  ^з;  йіе  -^з) 
индус. 

Ьіпбіігск  айѵ  насквозь,  напро¬ 
лёт;  біе  §4пге  ЫасМ  Ь.  всю  ночь 
напролёт. 

ЬіпбигсЬ*:  отдел,  глаг.  прист., 
переводится  б.  ч.  про*,  означает 
движение  сквозь  что-л.;  ЬіпбйгсЬ:- 
зіскегп  просачиваться. 

ЬіпбигсЬ:деЬ(е)п  ѵі  (&іп§  кіп- 
ййгск;  Ь.  кіпййгск§е^апреп)  про¬ 
ходить  (насквозь). 

Ьіпіеііеп  ѵі  (ёіііе  кіп;  Ь.  кіп- 
ресііі)  спешить  куда-л. 

Ьіпёіп  айѵ  внутрь. 

Ьіпеіпг  отдел,  глаг.  прист., 
переводится  б.  ч.  в#,  во#,  озна¬ 
чает:  движение  вовнутрь:  Ьіпёіпі- 
геппеп  вбегать. 

кіпёіпіЫіскеп  ѵі  (Ыіскіе  кіп- 
ёіп;  к.  кіпёіпцеЫіскі)  заглядывать 
(внутрь). 

Ьіпёіпікгіп&еп  ѵі  (Ьгйскіе  кіп- 
ёіп;  к.  кіпёіп^еЪгаскі)  вносить, 
помещать. 

Ьіпёіпібгапееп  1.  ѵі  (йгйпріе 


кіпёіп;  к.  кіпёіп§ейгап§і)  втиски¬ 
вать;  2.  ѵг  зіск  Ьіпёіпібгап^еп 
(йгап^іе  тіск  кіпёіп;  к.  тіск 
к іпёіп§ей га п§і )  втираться,  вмеши¬ 
ваться. 

кіпёіпіііпбеп,  зіск  ѵг  (/апй 
тіск  кіпёіп;  к.  тіск  кіпёіп^е/ип- 
йеп)  осваиваться;  с  предл.  іп  (А): 
ег  Ьаі  зісЬ  іп  йіе  пёие  АгЬей  ІеісЬі 
Ьіпёіп^еіипбеп  он  легко  освоился 
с  новой  работой. 

кіпёіп  ІііЬгеп  ѵі  (/йкгіе  кіпёіп; 
к.  кіпёіп &е( йкгі)  вводить. 

кіпёіп&егаіеп  ѵі  (регйіе  кіпёіп, 
{гегііізі  кіпёіп,  §егаі  кіпёіп;  § егіеі 
кіпёіп;  Ъ.  кіпёіп^егаіеп)  попадать 
куда-л. 

Ьіпёіпі&іейеп  ѵі  (§о/  кіпёіп; 
к.  кіпёіп§е§оззеп)  вливать. 

кіпёіп|котшеп  ѵі  (кат  кіпёіп; 
Ь.  кіпёіп&екоттеп)  входить. 

кіпёіпбаззеп  ѵі  ( ійззе  кіпёіп; 
Іа/і  кіпёіп,  Іа/і  кіпёіп;  Не/  кіп¬ 
ёіп;  к.  кіпёіп§еІаззеп)  впускать. 

кіпёіпііеееп  ѵі  (Іёріе  кіпёіп; 
к.  кіпёіп$еІе§і)  1)  вкладывать; 
2)  перен.  подводить,  обмануть. 

кіпёіп;шізсЬеп,  зіск  ѵг  (тізск- 
іе  тіск  кіпёіп;  к.  тіск  кіпёіп^е- 
тізскі)  вмешиваться. 

кіпёіп  зскйЙеп  ѵі  (зскйііеіе  кіп¬ 
ёіп;  к.  кіпёіп&езскйііеі)  всыпать. 

ЬіпёіпізГоБеп  ѵі  (зід/е  кіпёіп, 
зіб/і  кіпёіп,  зіо/і  кіпёіп;  зііе/ 
кіпёіп;  к.  кіпёіп^езіо/еп)  вталки¬ 
вать. 

Ыпііакгеп  1.  ѵі  (/йкге  кіп, 
/йкгзі  кіп,  /йкгі  кіп;  / икг  кіп; 
Ь.  кіп&е/акгеп)  съездить;  2.  ѵі 
(...;  к.  кіп§е/акгеп)  отвозить. 

Ніпііакгі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
поездка  куда-л.  (в  одну  сторону). 

кіп  іаііеп  ѵі  (/йііе  кіп,  /йіізі 
кіп,  /йііі  кіп;  /іеі  кіп;  Ь.  кіп&е- 
/аііеп)  упасть. 

кіпіаііі?  ай]  дряхлый,  тленный; 
ф  ЫпШНеег  Веѵёіз^гипб  несосто¬ 
ятельный  довод. 
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Ьіпіііе&еп  ѵі  (/іо$  кіп;  Ь.  кіп- 
&е/1о$еп)  полететь  куда- л. 

Ьіпібгі  айѵ  отныне,  впредь. 

Ьіп&  ітр(  от  Ьап^еп. 

Ніп^аЪе,  йіе  (йег  ■ѵ;  без  рі) 
преданность,  самоотверженность. 

Ніп^ё^еп  айѵ  напротив,  же,  зато. 

Іііп  ^е1і(е)п  ѵі  (зіпр;  кіп;  Ь.  кіп- 
8еёап§еп)  итти,  уходить,  прохо¬ 
дить;  -О*  ёЬѵаз  Ь.  Іаззеп  закрывать 
глаза  на  что-л. 

Ып^еЬбгеп  ѵі  (%екогіе  кіп;  к. 
кіп§екогі)  относиться,  принадле¬ 
жать  к... 

Ьіпі&еіап&еп  ѵі  (§еІап%іе  кіп; 
Ь.  кіп§еІап§і)  достигать;  попадать. 

Ьі'п^егіззеп  ай]  увлечённый. 

Ьіп;Ьа1іеп  ѵі  (Шіе  кіп,  кйіізі 
кіп,  каіі  кіп;  кіеіі  кіп;  к.  кіп- 
ёскаііеп)  1)  подставлять;  2)  перен. 
затягивать,  заставлять  ждать. 

Ьіпікошшеп  ѵі  (кат  кіп;  Ь. 
кіп§екоттеп)  1 )  приходить;  2)  де¬ 
ваться;  \ѵо  ізі  теіп  Віёізіііі  Ьіп- 
ёекоттеп?  куда  девался  мой  ка¬ 
рандаш?;  -ф-  ісЬ  кбтте  піг§;епбз 
Ьіп  я  нигде  не  бываю. 

Ніп;1йп^НсН  айѵ  достаточно. 

Ніпіаиіеп  ѵі  (Ійи/е  кіп,  Іаи/зі 
кіп,  Іаи/і  кіп;  Не/  кіп;  Ь.  кіп§е- 
Іаи/еп)  сбегать. 

йі'пііе^еп  I.  ѵі  (Іё§іе  кіп;  к. 
кіпреіе^і)  положить;  2.  ѵг  8ісЬ 
Ьіпіе&еп  (Іё§іе  тіек  кіп;  к.  тіек 
кіп^сіері)  ложиться,  лечь. 

Ьіппеп  айѵ.  ѵоп  Ь.  отсюда;  •$> 
ѵоп  Ь.  §;ёЬеп  умирать. 

Ыпіраззеп  ѵі  (рй/ііе  кіп;  к. 
Мпдерарі)  подходить;  ег  раВі  ба 
пісМ  Ьіп  он  там  не  к  месту,  не 
подходит. 

Ьіпрііапхеп  ѵі  (р/ійпгіе  кіп; 
к.  кіп^ер^іапгі)  сажать,  насаждать. 

НіпІгеісЬеп  (гёіекіе  кіп;  к.  кіп- 
§егеіскі)  1.  ѵі  подавать;  2.  ѵі 
хватать,  быть  достаточным;  зеіп 
Ѵегзіапб  геісНі  пісМ  Ьіп  на  это  у 
него  нехватает  ума. 


ЬіпгеісЬепб  ай]  достаточный. 

Ніпігеізе,  йіе  (йег  а Не  ^п) 

путь  (туда). 

Ыптеізеп  ѵі  (гёізіе  кіп;  Ь.  кіп - 
§егеізі)  поехать,  ехать  (туда); 
съездить. 

Ьіпігеівеп  ѵі  (гір  кіп;  к.  кіп - 
§егіззеп)  увлекать;  зісЬ  Ь.  Іаззеп 
увлекаться. 

Ьіпгеівепб  ай]  увлекательный, 
восхитительный. 

ЬіфгісЬіеп  ѵі  (гіекіеіе  кіп;  к. 
кіп^егіекіеі)  казнить. 

НіпгісЬіип&,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
(смертная)  казнь. 

Ьіпзеігеп  (зёігіе  кіп;  к.  кіп - 
резеігі)  1.  ѵі  сажать,  посадить; 
2.  ѵг  зісЬ  Ьіпзеігеп  (зёіхіе  тіек 
кіп;  к.  тіек  кіпрезеігі)  садиться. 

НіпзісЬі,  йіе  (йег  -ч.;  йіе  ~~еп): 
іп  біезег  Н.  в  этом  отношении, 
на  этот  счёт;  іп  Н.  аиі  біе  Кгізе  без 
Карііаіізшиз  ввиду  кризиса  капи¬ 
тализма. 

ЬіПзісЬіІісЬ  ргр  касательно,  от¬ 
носительно;  требует  О:  Ь.  йез 
Ргёізез  в  отношении  цены. 

Ьіпізіеііеп  ѵі  (зіёіііе  кіп;  к. 
кіпрезіеііі)  1)  поставить,  ставить; 
2)  выставлять;  <>  ег  ѵѵбіііе  біезе  5а- 
сЬе  Ьагпііоз  Ь.  он  пытался  изоб¬ 
разить  этот  поступок  как  нечто 
безобидное. 

Ьіпзігескеп  1.  ѵі  (зігёскіе  кіп; 
к.  кіп^езігескі)  1)  протягивать 
(руку);  2)  свалить  с  ног;  2.  ѵг 
зісЬ  Ьіпізігескеп  (зігёскіе  тіек 
кіп;  к.  тіек  кіп^езігескі)  растя¬ 
нуться,  лечь. 

Ьіпізійггеп  ѵі  ( зіиггіе  кіп;  Ь. 
кіп^езійггі)  падать. 

Ьіпіап  айѵ  позади. 

Ьіпіапізеігеп  ѵі  (зёігіе  кіпійп; 
к.  кіпійп^езеігі)  откладывать  в 
сторону;  пренебрегать. 

Ніпіаігзеігипк,  йіе:  <*>  йпіег  Н. 
зёіпег  Регзбп  пренебрегая  своими 
личными  интересами. 
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Ьіпіеп  айѵ  позади,  сзади;  пасЬ 
Ь.  назад;  ѵоп  Ь.  сзади. 

Ьіпіепап  айѵ  сзади. 

Ьіпіепбгёіп,  ЬіпіеппасЬ  айѵ  по¬ 
зади,  после. 

Ьіпіег  I  ргр  за,  позади;  на  во¬ 
прос  «где?»  (О),  «куда?»  (А):  к. 
йет  ЗсЬгапк  зіёЬеп  стоять  за  шка¬ 
фом  (где?);  Ь.  йеп  ЗсЬгапк  зіёііеп 
поставить  за  шкаф  (куда?);  -О  Ь. 
ёіѵѵаз  кбпппеп  проведать  про  что-л. 

Ьіпіег  II  ай)  задний. 

Ніпіегй  в  сложи,  им.  сущ.  зад¬ 
ний:  біе  НіпІегіасЬзе  задняя  ось. 

НіпіегіЬеіп,  йаз  задняя  нога; 
<0-  зісЬ  аиі  біе  НіпіегЪеіпе  зіёііеп 
заупрямиться. 

НіпіегіЫГеЪепе,  йег,  йіе  (т.йез 
~^п;  /.  йег  -^п;  рі.  йіе  -^п)  род¬ 
ственник,  близкий  (покойника); 
т.  с  неопр.  арт.  еіп  НіпіегЫіе- 
Ьеп  ег. 

Ьіпіег  Ьгіп^еп  ѵі  (кіпіегЬгйскіе; 
к.  кіпіегЬгйскі)  доносить. 

Ніпіегібеск,  йаз  мор.  шкан¬ 
цы,  ют. 

Ьіпіегбгёіп  айѵ  вслед  за  тем, 
напоследок. 

Ьіпіегбгеіп  іотдел.  глаг.  прист., 
означает  движение  вслед  за  кем-л. 
(или  чем-л.):  Ьіпіегбгёіп|1аиіеп  бе¬ 
жать  вслед  за  кем-л. 

Ьіпіегеіп&пбег  айѵ  один  за  дру¬ 
гим,  под  ряд. 

Ьіпіегеіпапбега  отдел,  глаг. 
прист.,  означает  чередование 
нескольких  движений :  Ьіпіегеіпап- 
бегізіеііеп  поставить  одно  за  дру¬ 
гим. 

Ніпіегііив,  йег  задняя  нога. 

Ніпіег&ебапке,  йег  задняя 
мысль. 

Ьіпіег^ёЬеп  ѵі  (кіпіег§іп§;  к. 
кіпіег^йп^еп)  обойти,  обмануть. 

Ніпіегідгипб,  йег  (без  рі)  зад¬ 
ний  план,  фон;  зісЬ  іш  Н.  Ьёііеп 
держаться  позади;  іп  беп  Н.  бііп^еп 
оттеснять  на  задний  план. 


НіпіегЬаіІ,  йег  засада;  іп  ёіпеп 
Н.  ^егаіеп  попасть  в  ловушку. 

ЬіпІегЬаІіі^,  Ьіпіег  На  Ищ  ай) 
(кіпіегкаііірег;  йег  кіпіегкаііі^зіе; 
айѵ.  ат  кіпіегкйііі^з'еп)  ковар¬ 
ный. 


піпіег;ііаирг,  ааз  (оез  рі)  заты¬ 
лок. 

ЫпіегЬёг  айѵ  позади,  следом, 
вслед  за. 

ЬіпіегЬепе  отдел,  глаг.  прист., 
означает  движение  вслед  за  кем-л.: 
ЬіпіегЬёгіееЬеп  итти  вслед  за,  сле¬ 
довать. 


Ніпіегікорі,  йег  затылок. 

Ніпіег  іапб,  йаз  (йез  -^ез;  йіе 
Ніпіегійпйег)  1)  отдалённая  часть 
страны;  2)  (без  рі)  воен.  глубокий 
тыл. 

Ьіпіегіаззеп  ѵі  (кіпіегійззе,  кіп- 
іегііірі,  кіпіегіарі;  кіпіегІіеР;  к.  кіп- 
іегійззеп)  оставлять  (уходя,  уми- 
рач);  Зрйгеп  Ь.  оставлять  следы. 

НіпіегіаззепзсЬаіі,  йіе  (йег  -ч.; 
йіе  -^еп)  наследство. 

НіпіегіНзі,  йіе  (без  рі)  ковар¬ 
ство. 

Ьіпіег;1І8Іі$г  айі  коварный,  лука¬ 
вый,  хитрый. 

Ніпіегтапп,  йег  (рі.  йіе  Ніпіег- 
тйппег)  1)  стоящий  позади;  2)  воен. 
стоящий  во  второй  шеренге. 


Ніпіегігаб,  йаз  заднее  колесо. 

Ьіпіеггйскз  айѵ  1)  сзади,  за¬ 
дом;  2)  коварно,  вероломно. 

ЬіпіегігёіЬеп  ѵі  (кіпіегігіеЬ;  к. 
кіпіегігіекеп)  мешать,  препятство¬ 
вать  исподтишка;  ёіпеп  Ріап  Ь. 
расстроить  план. 


Ніпіег.ігерре,  йіе  чёрная  лест¬ 
ница. 

Ніпіегіійг,  йіе  задняя  дверь;  ❖ 
зісЬ  ёіпе  Н.  бйеп  Ьаііеп  обеспе¬ 
чить  себе  путь  к  отступлению; 
оставить  себе  лазейку. 

Ьіпіігадеп  ѵі  (ігйре  кіп,  ігй§зі 
кіп,  ігй§і  кіп;  іги§  кіп;  к.  кіп- 
§еіга§еп)  относить. 
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ЬіпйЬег  айѵ  по  ту  сторону, 
через. 

ЬіпііЬегб  отдел,  глаг.  пристав¬ 
ка,  означает  движение  (поверх 
чего-л.)  в  направлении  от  говоря¬ 
щего:  1ипйЬег:5сЬ\ѵіттеп  переплы¬ 
вать. 

НіпйЬег|!аНгеп  1.  ѵі  (/ й/гге  кіп- 
іІЬег,  /акгзі  кіпиЬег,  / йкгі  кіп- 
и‘Ьег;/икг  кіпиЬег;  Ъ.  кіпіІЬег^еіак- 
геп)  переезжать;  2.  ѵі  (.  . к.  кіп- 
йЬегрре/акгеп)  перевозить. 

ЬіпйЪег;Ніе§еп  ѵі  (/Іор;  кіпиЬег; 
Ь.  кіпііЬег§е/Іо§еп)  перелетать. 

ЬіпиЬегіІаиІеп  ѵі  (Іаи/е  кіп- 
і'іЬег,  Ійи/зі  кіпиЬег,  іаи/і  кіпиЬег; 
Не/ кіпиЬег;  Ь.  кіпиЬег рреіаи/еп)  пе¬ 
ребежать  на  ту  сторону. 

ЬіпйЪепігадеп  ѵі  (ігйре  кіп¬ 
иЬег,  ігарр&і  кіпиЬег,  ігаррі  кіпиЬег; 
іги§  кіпиЬег;  к.  кіпиЬег рреігаргеп) 
переносить. 

НіпЙЬегігіеЬеп  ѵі  (гор;  кіпиЬег; 
к.  кіпиЬег ргегоргеп)  перетягивать. 

Ьіп  ипб  Ьег  айѵ  туда  и  сюда, 
взад  и  вперёд. 

Ыпи  ипб  Ьег 2  или  ЬіпипйНегг 

отдел,  глаг.  прист.,  означает: 

1)  движение  туда  и  обратно: 
Ьіп-  ипб  ЬёіііаЬгеп  или  ЬіпипбЬёгі- 
іаЬгеп  ездить  туда  и  обратно; 

2)  беспорядочное  движение  во  все 
стороны:  іш  2ішшег  Ьіп-  ипб  Ьёгі- 
Іаиіеп  (или  ЬіпипбЬёгіІаиіеп)  бегать 
по  комнате. 

Ніп  ипб  Нег,йа$  (неизм.)  суета; 
разговоры;  еіп  ёш^ез  Ніп  ипб  Нег 
вечная  беготня;  пасЬ  Іап^егеш  Ніп 
ипб  Нег  после  длительных  споров. 

Ьішіпіег  айѵ  вниз,  долой. 

Ьіпипіепе  отдел,  глаг.  прист., 
означает  движение  вниз  от  гово¬ 
рящего  лица:  Ьіпйпіегі\ѵегіеп  сбра¬ 
сывать  вниз. 

ЬіпипіеНдеЬеп  ѵі  (ріпр;  кіпйпіег; 
Ь.  кіпйпіег  ре  р;апр;еп)  сходить,  спу¬ 
скаться. 

ЬітіпіегігоІІеп  1.  ѵі  (гдіііе  кіп- 


йпіег;  к.  кіпйпіег регоШ)  катить 
вниз;  2.  ѵі  ('...;  Ь.  кіпйпіег ре- 
гоШ)  скатиться. 

ЬіпЦпіегііга&еп  ѵі  (ігаре  кіпйп- 
іег,  ігйрзі  кіпйпіег,  ігсірі  кіпйп- 
іег;  ігир  кіпйпіег;  к.  кіпйпіег - 
реігареп)  сносить  вниз. 

Ьіп\ѵё§  айѵ  прочь. 

Ьіпше&г:  отдел,  глаг.  прист., 
означает  движение  прочь  от  го¬ 
ворящего:  Ьіп\гё§;[іге1:еп  уйти  прочь, 
отойти. 

Ніпііѵе?,  йег  путь  (туда). 

Ьіпшё&;&еЬеп  ѵі  (ріпр  кіітёр; 
Ь.  кіптёррерапреп)  1)  уходить; 
2)  перен.  слегка  коснуться  чего-л.; 
не  обращать  внимания;  с  предл. 
Обет  (А):  йЬег  ёіп еп  Ёішѵапб  Ь. 
не  обращать  внимания .  на  возра¬ 
жение. 

Ьіпѵѵё^іяеігеп,  зісЬ  ѵг  (зёігіе 
тіск  кігтёр;  к.  тіск  кіпѵіёрре- 
зеігі):  ег  зеігі  зісЬ  йЬег  Кіёіпідкеііеп 
Ьіп\ѵё§  он  не  обращает  внимания 
на  мелочи. 

Ніпшеіз,  йег  (йез  -^ез;  йіе  -^е) 
указание  на  что-л.,  ссылка;  <> 
шіі  Н.  аиі  зеіп  ЗсЬгёіЬеп  ссылаясь 
на  его  письмо. 

Ьіпішеізеп  ѵі  (гиіез  кіп;  к.  кіп- 
реѵаіезеп)  указывать,  ссылаться. 

Ьіп|шегіеп  ѵі  (тёг/е  кіп;  чюіг/зі 
кіп,  ѵоіг/і  кіп;  таг/  кіп;  к.  кіп- 
реѵюг/еп)  1)  бросать;  2)  перен. 
ёіпе  Вешёгкипд;  Ь.  мимоходом  за¬ 
метить. 

Ьіпѵѵіебег(ит)  айѵ  с  другой 
стороны,  зато. 

ЬіпігіеЬеп  1.  ѵі  (гор*  кіп;  к. 
кіпрегореп)  1)  тянуть;  2)  перен. 
затягивать;  ёіпе  ЗйсЬе  Ь.  затягивать 
дело;  2.  ѵі  (. . . ;  Ь.  кіпрегореп ) 
отправляться;  3.  ѵг  зісй  ЬіШгіеЬеп 
(гор;  зіск  кіп;  каі  зіск  кіпрего¬ 
реп)  1)  тянуться;  2)  затягиваться. 

Ьіпги  айѵ  к  этому. 

Ыпгиа  отдел,  глаг.  прист., 
означает:  1)  движение  по  направле¬ 
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нию  к  чему-л.:  Ьіпгй;1аиіеп  под¬ 
бегать;  2)  придачу,  добавление  к 
чему-л.:  ЬіпгйігШеп  причислять. 

Ьіпгіііій&еп  ѵЬ(/йріе  кіпгй;  к. 
кіпгйре/йрі)  добавлять,  прилагать. 

ЬіпгбідіеВеп  ѵі  (ро/  кіпгй;  к. 
кіпгйрероззеп)  подливать. 

Ьіпгііікоттеп  ѵі  (кат  кіпгй; 
Ь.  кіпгйрекоттеп)  подходить,  при¬ 
мыкать;  присоединяться. 

ЬіпгбігесНпеп  ѵі  (гёскпеіе  кіп¬ 
гй;  к.  кіпгйрегескпеі)  причислять. 

ЬіпхіНзеігеп  ѵі  (зёігіе  кіпгй; 
к.  кіпгйрезеігі)  добавлять. 

Ьіпгбіігеіеп  ѵі  (ігёіе  кіпгй, 
ігііізі  кіпгй,  ігііі  кіпгй;  ігаі  кіп¬ 
гй;  Ь.  кіпгйреігеіеп)  подходить, 
приближаться;  присоединяться. 

Ьіп2іі;2ІеНеп  ѵі  (гор;  кіпгй;  к. 
кіпгйрегореп)  привлекать. 

Нігп,  йаз  (йез  ~^(е)з;  йіе  ^е) 
мозг. 

Нігпі^езріпзі,  йаз  (йез  ^(е)з; 
йіе  ^е)  мечта,  фантазия,  химера. 

Шгп|8сЬйбе1,  йег,  Нігп|8сЬаІе, 
йіе  череп. 

НігпізсЫа?,  йег  (без  рі)  мед. 
кровоизлияние  в  мозг,  апоплексия, 
«удар». 

ЬігпіѵегЬгаппі  ай/  сумасброд¬ 
ный. 

НігзсЬ,  йег  (йез  ^ез;  йіе 
олень. 

НігзсЬ|!йпйег,  йег  (йез  -^з; 
йіе  ~)  охотничий  нож. 

НігзсЬікиЬ,  йіе  лань,  оленья 
самка. 

Шгзе,  йіе  (йег  без  рі)  просо, 
пшено. 

НІгзеіЬгеі,  йег  пшённая  каша. 

Нігі(е),  йег  (йез  Нігіеп;  йіе 
Нігіеп)  пастух. 

Нігіепііібіе,  йіе  свирель. 

НігіепікпаЬе,  йег  подпасок. 

Нігіепіѵоік,  йаз  кочевой  народ. 

Ьіззеп  ѵі  (кі/іе;  к.  рекі/і)  под¬ 
нимать  (флаг). 

ЬізібгізсЬ  ай/  исторический; 

Нем.-р.  сл. 


ЬізІбгізсЬег  Маіегіаіізтиз  истори¬ 
ческий  материализм. 

Нііге,  йіе  (йег  •ѵ,;  без  рі)  1)  жар; 
жара,  зной;  2)  разгар,  пыл;  іп  бег 
Н.  без  ОеіёсМез  в  разгаре  боя; 
перен.  в  пылу  дискуссии;  <$>  іп 
Н.  ^егаіеп  горячиться. 

Ьіігід  ай]  горячий,  вспыльчи¬ 
вый. 

НіЦкорі,  йег  перен.  горячая 
голова. 

Ні(2І8сН1а^,  йег  (без  рі)  солнеч¬ 
ный  удар. 

Ы  =  Некіоіііег  гектолитр. 

ЬоЪ  ітр/  от  ЬёЪеп. 

НбЬеІ,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^)  ру¬ 
банок. 

НбЬеІІЬапк,  йіе  верстак,  стро¬ 
гальный  станок. 

ЬбЬеІп  ѵі  (кдЬеІіе;  к.  рекб- 
Ьеіі)  строгать. 

НбЬеІІзрап,  йег  стружка. 

ЬосЬ  1.  ай/  (кокег;  йег  коскзіе) 

1)  высокий;  3  Мёіег  Ь.  высотой 
в  3  м;  еіп  Мапп  ѵоп  ЬбЬет 
■\ѴисЬз  человек  высокого  роста; 

2)  перен.  высокопоставленный, 
знатный;  2.  айѵ  (кокег;  аткдскзіеп) 
высоко;  <>  ЬбЬез  Аііег  преклонный 
возраст;  НбЬе  Зее  открытое  море; 
ез  ізі:  ЬбЬе  2еіі  давно  пора;  ги 
И.  Ьіпйиз  лѵбііеп  иметь  большие 
претензии;  \ѵепп  ез  Ь.  котші  са¬ 
мое  большее;  ба  §еЬі  ез  Ь.  Ьег! 
там  пир  горой!;  баз  ізі  га  Ь.  іііг 
тісЬ  это  для  меня  непостижимо; 
ег  \ѵоЬпі  2  Тгёрреп  Ь.  он  живёт 
в  третьем  этаже. 

НосЬ,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
тост. 

ЬбсНіасНіеп  ѵі  (йскіеіе  коек; 
ѵ  к.  кдскрреаскіеі)  глубоко  уважать, 
ценить. 

НбсЬ|асЬіипд,  йіе  (йег  без 
рі)  глубокое  уважение;  шёіпе  Н.! 
моё  почтение! 

НбсЬ|ЬаЬп,  йіе  надземная  желез¬ 
ная  дорога. 
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НбсЬіЬаи,  йег  надземная  по¬ 
стройка,  стройка, 

ЬбсЬ:Ье{таМ  ай]  высокоодарён¬ 
ный. 

ЬбсЬІЬеіаЬгі,  НбсН;Ье1а^  ай] 

преклонного  возраста. 

НбсН|Ьгіпдеп  ѵі  (Ьгйскіе  коек; 
к.  кдск^еЪгаскі)  улучшать;  восста¬ 
навливать  (финансы);  сііе  РаЬгік 
Ь.  поставить  фабрику  на  большую 
высоту. 

НбсйІЬигд,  йіе  (без  рі)  1)  цита¬ 
дель,  крепость;  2)  перен.  тверды¬ 
ня,  с  плот. 

ЬбсЫбеиІзсЬ  айі  верхненемец¬ 
кий. 


НбсЫбеиізсЬе,  баз  (без  рі) 
верхненемецкий  (литературный) 
язык. 


НбсЬІбгиск,  йег  1)  (без  рі)  тех. 
высокое  давление;  2)  (рі.  сііе  Ндск- 
йгиске)  тип.  высокая  (рельефная) 
печать. 

ЬбсЬііаЬгепб  ай]  надменный;  за¬ 
носчивый. 


Нбсй;ігедиеп2;8*гот,  йег  эл.  ток 
большой  частоты. 

ЬбсЬ&еасМеі  шТ/высокочтимый. 

НбсЬідеЬігде,  йаз  геог.  высоко¬ 
горный  массив. 

ЬбсЫдеЬеп  ѵі  (ріп%  коек;  Ь.  и  і. 
кдек^е^апреп)  1)  бушевать,  вол¬ 
новаться  (о  море);  сііе  8ее  ^іп§ 
ЬосЬ  море  бушевало;  2)  пол.:  біе 
іііе^аіе  Бгискегёі  ізі  ЬбсЬ^ап- 
і?еп  нелегальная  типография  была 
обнаружена  (провалилась). 

НбсЬі^еІе^еп  ай]  возвышенный. 

ЬбсЬіееІеЬгі  ай]  весьма  учёный. 

ЬбсЬідеіѵасЬзеп  ай]  высокого 
роста. 

ЬбсЬ&гагіі?  ай]  в  высокой  сте¬ 
пени;  Ь.  пегѵбз  чрезвычайно  нерв¬ 
ный. 

ЬбсЬІЬакеп  ѵі  (кйііе  коек;  кйіізі 
коек,  МИ  коек;  кіеіі  коек;  к. 
коск^екаЫеп)  1)  высоко  подни¬ 
мать;  2)  дорожить,  высоко  чтить. 


НбсЫЬаиз,  йаз  небоскрёб. 

ЬбсЬіЬеЬеп  ѵі  (коЬ  коек;  к. 
кдскцекоЪеп)  высоко  поднимать; 
задирать.  • 

ЬбсЬіЬеггц*  ай /  великодушный. 

НбсЬіІапб,  йаз  горная  страна; 
плоскогорье. 

НбсЬ;ПШІ,  йег  (без  рі)  высоко¬ 
мерие. 

ЬбсЬтікід  ай)  высокомерный, 
надменный. 


ЬбсЬпйзі&  ай]  задирающий  нос, 
кичливый. 

НбсЬ|оіеп,  йег  тех.  домна. 

НбсЬІзаізоп  [-сэзб],  йіе  (без  рі) 
разгар  сезона. 

НбсЬІ8сЬи1е,  йіе  высшее  учебное 
заведение  (вуз);  іёсЬпізсЬе  Н.  выс¬ 
шее  техническое  училище  (втуз). 

НбсЫзопнпег,  йег  середина,  раз¬ 
гар  лета. 

НбсЫзраппипд,  йіе  эл.  высокое 
напряжение. 

ЬбсЬзі  зргі  от  ЬосЬ;  1.  ай] 
высший,  наивысший,  высочайший; 
верховный;  2.  айѵ  в  высшей  сте¬ 
пени;  крайне;  аібз  ЬбсЬзіе  до  край¬ 
ности;  ез  ізі  Ь.  збпбегЬаг  это  в 
высшей  степени  странно;  ег  ізі  Ь. 
гцігіебеп  он  крайне  доволен;  •<>■  ез 
ізі  біе  ЬбсЬзіе  2еіі  •  уже  давно 
пора. 

НбсЬзІг  в  сложи,  им.  сущ. 
предельный,  максимальный:  бег 
НбсЬзвЬеЬ-а^  максимальная  сумма. 

НбсЬзіарІег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
проходимец,  аферист. 

НосЬзЬбгиск,  йег  (без  рі)  тех. 
высшее  давление  (напряжение). 

ЬбсЬзІеЬепб  айі  высокопоста¬ 
вленный. 

ЬосЬ8Іеп8  айѵ  самое  большее; 
в  крайнем  случае. 

НосЫікоішпапбіегепсІе,  йег 

главнокомандующий. 

НбсЬзііІеЫипд,  йіе  рекорд, 

НбсЬііоипзі:  [-турист],  йег  аль¬ 
пинист. 
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ЬбсЬіігаЬепб  айі  высокопар¬ 
ный. 

ЬбсЬѵегеЬгі  айі  глубокоува¬ 
жаемый. 

НбсЬіѵеггаі,  йег  (без  рі)  госу¬ 
дарственная  измена. 

НбсЬ|\ѵа88ег,  йаз  (без  рі)  поло¬ 
водье,  паводок. 

НбсЫлѵіІб,  йаз  (без  рі)  круп¬ 
ная  дичь. 

НбсЬгек,  йіе  (йег  йіе  ^ еп ) 
свадьба. 

Ьбскеп  ѵі  (кбекіе;  к.  и  Ь.  ре- 
кдекі)  сидеть  на  корточках. 

Нбскег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
табуретка. 

Нбскег,  йег  (йез  -^з;  йіе  -ѵ. ) 
горб. 

Ноі,  йег  (йез  -^ез;  йіе  Но/е) 
1)  двор;  усадьба;  2)  двор  (коро¬ 
левский  и  т.  п.);  <>  ег  шасЬі:  іЬг 
беп  Н.  он  ухаживает  за  ней. 

Ноіг  в  сложи,  им.  сущ.  1)  дво¬ 
ровый:  бег  Нбіфипб  дворовая  со¬ 
бака;  2)  дворцовый,  придворный: 
біе  Нбінпігі^еп  дворцовые  интриги. 

НбНагІ,  йіе  (йег  -ѵ,;  без  рі)  вы¬ 
сокомерие,  тщеславие. 

ЬбНагіі^  айі  высокомерный,  спе¬ 
сивый. 

Ьбііеп  ѵі  и  ѵі  (кд//1е;  к.  §екд//1) 
надеяться;  баз  Вёзіе  Ь.  надеяться 
на  лучшее;  б.ч.  с  предл.  айі  (А): 
ісЬ  Ьбііе  аи/  бёіпе  Ніііе  я  надеюсь 
на  твою  помощь. 

ЬбНепШсЬ  айѵ  надо  надеяться; 
ег  ізі  Ь.  2ц  Наизе  надеюсь,  что 
он  дома. 

Нокпип^,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
надежда,  упование;  -ф-  §щі:ег.Н.  зеіп 
быть  беременной. 

ЬбНпип§8;І08  ай]  (~~ег;  йег 

езіе ;  айѵ.  ат  -^езіеп)  безнадёж¬ 
ный. 

ЬбШсН  ай]  вежливый,  учтивый. 

НбШп?,  йег  ( йез  ~^з;  йіе  ^-е) 
царедворец. 

ЬбЬе  ай]  (неправилен,  форма 


склонения  от  ЬосЬ)  высокий,  высо¬ 
кая,  высокое;  баз  Ь.  Наиз  высокий 
дом;  біе  Ь.  ЗЬгп  высокий  лоб;  <> 
айі  ЬбЬег  Зее  в  открытом  море. 

НбЬе,  йіе  (йег  йіе  ^-п) 
1)  возвышенность;  2)  высота; 
3)  перен.  айі  бег  Н.  зёіпез  ОШскез 
на  вершине  счастья;  -О-  ёіпе  Зйшше 
іп  Н.  ѵоп  300  КЫ.  сумма  в  раз¬ 
мере  300  рублей;  ег  ШЫіе  зісЬ 
&апг  айі  бег  Н.  он  чувствовал  себя 
на  высоте  положения;  іп  біе  Н. 
іаЬгеп  вскочить,  вспылить. 

НбЬсіі,  йіе  (йег  без  рі)  ве¬ 
личие. 

НбЬеп|і1ц§,  йег  ав.  высотный 
полёт. 

НбЬеп]гае88ег,  йег  измеритель 
высоты. 

НбЬепізоппе,  йіе  (без  рі)  мед. 
горное  солнце. 

НбЬепігив,  йег  цепь  гор  (хол¬ 
мов). 

НбЬеірипкі,  йег  кульминацион¬ 
ный  пункт;  высшая  точка,  апогей. 

ЬбЬег  сотр  от  ЬосЬ  1.  айі  бо¬ 
лее  высокий;  2.  айѵ  выше;  ішшег 
Ь. !  всё  выше! 

ЬоМ  айі  полый,  пустой;  впа¬ 
лый;  дуплистый;  «ф-  шіі  ЬбЫег 
Зіішше  глухим  голосом;  іп  бег 
ЬбЫеп  Напб  в  горсти. 

НбЫе,  йіе  (йег  йіе  ~я)  пе¬ 
щера,  нора;  мед.  полость;  пазуха. 

ЬбЫеп  ѵі  (ко/іііе;  к.  & екдкіі ) 
выдалбливать;  <>  погов.  зіёіег  Тгбр- 
іел  ЬбЫі  беп  Зіеіп  капля  камень 
долбит;  упорством  достигают  цели. 

НбЫгпішепзсЬ,  йег  пещерный 
житель,  троглодит. 

НбЫігаит,  йег  пусгота,  по¬ 
лость. 

НбЫ  зріе^еі,  йег  вогнутое  (кри¬ 
вое)  зеркало;  рефлектор. 

НбМ:ше&,  йег  дорога  в  ущелье. 

НоЬп,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
(язвительная)  насмешка. 

ЬбЬпеп  ѵі  (кокпіе;  к.  & екбкпі ) 
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издеваться;  требует  В:  ег  ЬбЬпіе 
іНт  он  издевался  над  ним. 

ЬбЬпізсЬ  ай)  ( -^ег;  йег  ^(е)зіе; 
айѵ.  ат  ^(е)зіеп)  язвительный. 

ЬбЬпізргесЬеп  ѵі  (зргёске  НоНп, 
зрпскзі  кокп,  зргіскі  кокп;  зргаск 
кокп ;  к.  кдкп^езргоскеп)  изде¬ 
ваться,  вышучивать;  требует  И: 
баз  зргісЬі  \ёдег  Ѵегпйпіі  ЬоЬп 
это  противоречит  здравому  смыслу. 

ЬбЬпгзргесЬепй  айі  издеватель¬ 
ский. 

Нокег,  йег  (йез  ^з;  йіе  -О 
мелочной  торговец. 

Нбкизрокиз,  йег  (йез  -х.;  без 
рі)  фокус. 

Ноіб  ай)  ( ^ег;  йег  ~ езіе ;  айѵ. 
ат  -^езіеп)  прелестный;  <>  баз 
ОШск  ізі  іЬт  Ь.  счастье  ему  улы¬ 
бается. 

Ьбігізеіід  айі  очаровательный, 
обаятельный,  прелестный. 

Нбібзеіі&кеіі,  Діе  (без  рі)  обая¬ 
ние;  прелесть. 

Ибіеп  ѵі  (кдііе;  к.  ёекб1і)  при¬ 
нести,  пойти  за  чем-л,;  привести; 
отправиться  за  чем-л.;  Аіет  Ь. 
переводить  дух;  МіІсЬ  к.  Ыззеп 
посылать  за  молоком;  баз  Кіпб 
Ьаі  зісЬ  ЗсЬагІасЬ  ^еЬбІі  ребёнок 
заразился  скарлатиной. 

ЬбІІа  іпіег)  гей!;  слушай! 

НбНапб  п  (-^з)  геог.  Голландия. 
НбНапбег,  йег  (йез  ~^з;  йіе  <0 
голландец. 

ЬбІШпбізсЬ  айі  голландский. 
НбІІе,  йіе  (йег  -ѵ.,*  без  рі)  рел., 
миф.  ад. 

НоІІепіШгт,  йег  адский  шум. 
Нб11еп:шазс1ііпе,  йіе  адская  ма¬ 
шина. 

кбШзск  ай)  адский;  перен.  силь¬ 
ный;  <>  ёіпе  ЬбШзсЬе  Ап^зі  ЬёЬеп 
бояться  как  огня. 

Ьбір(е)гід  ай)  ухабистый;  перен. 

Ь.  Іёзеп  читать  с  запинками. 

Ьбірегп  ѵі  (кбірегіе;  Ь.  §ек61- 
регі)  спотыкаться. 


Ноіііпбег,  йег  (йез  ^з;  йіе  О 
бузина. 

Ноіх,  йаз  (йез  ^ез;  йіе  Ибігег) 

1)  (без  рі)  дерево,  лес,  дрова 
(Как  материал);  2)  кусок  дерева, 
деревяшка. 

Ноігг  в  сложи,  им.  сущ.  дре¬ 
весный,  деревянный,  дровяной,  лес¬ 
ной.  біе  НбІгікоЫе  древесный 
уголь;  бег  Нбігфоі  лесной,  дровя¬ 
ной  склад. 

НбІгаЬіаІІ,  йег  щепа. 

НбІгіагЬеііег,  йег  деревообде¬ 
лочник. 


Нбіг-Ыоск,  йег  колода. 

Ьбігегп  ай)  деревянный. 

Нбігііаііеп,  йаз  (без  рі)  рубка 
леса. 

НбІгійНег,  йег  дровосек. 

Нбігіазег,  йіе  древесное  волок¬ 
но,  древесина. 

НбІгіІдвеп,  йаз  (без  рі)  лесо¬ 
сплав. 

Нбіг&егііві,  йаз  леса,  под¬ 
мостки. 

НбІгіЬаскег.г/гг,  НбІгіЬаиег,  йег 
дровосек. 

НбІ2:'р1аІ2,  йег  склад  дров  и 
тёса. 

НбІ2:$сЬеіі,  йаз  полено. 

Нб1г:$сЫа^,  йег  рубка  леса. 

НбІ2;8сЬпііі,  йег  гравюра  на  де¬ 
реве. 

Нбігзіоіі,  йег  древесина;  цел¬ 


люлоза. 

Нбігзіов,  йег  штабель  дров. 

ЬбІгіѵегагЬеііепб  ай):  Ьбігѵег- 
агЪеііепбе  Іпбизігіе  деревообделоч¬ 
ная  промышленность. 

Нбіглѵе^,  йег  лесная  дорога; 
<0*  айі  беш  Нбігіѵе^е  зеіп  оши¬ 
баться,  заблуждаться. 

котёгІ8ск  ай )  гомерический; 
еіп  ЬотёгізсЬез  ОеІасЬіег  гомери¬ 
ческий  (безудержный)  хохот. 

Ьото&ёп  ай)  однородный. 

Нотопут,  йаз  (йез  ^.з;  йіе 
~^е)  омоним  (слова  одинаково  зву- 
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чащие,  но  имеющие  разные  зна¬ 
чения). 

Ьопёіі  ай)  (^-ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  честный,  поря¬ 
дочный;  вежливый. 

Нбпі&,  Лег  (йез  без  рі) 
м.ёд. 

НбпійіЬіепе,  йіе  (рабочая)  пчела. 
НбпійізсЬеіЬе,  йіе  соты. 
Ьбпій-зйВ  ай)  сладкий  как  мёд. 
Нбпі§'[2е11е,  йіе  сотовая  ячейка. 
Нопогаг,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
-х. е )  гонорар;  вознаграждение. 

Ьопогіегеп  ѵі  (копогіегіе;  к. 
копогіегі)  оплачивать,  вознаграж¬ 
дать. 

Нбріеп,  - йег  (йез  ~ $ ;  йіе  ~ ) 
бот.  хмель;  <С>  ал  іЬт  ізі  Н.  ипб 
Маіг  ѵегібгеп  его  не  исправишь. 
Нбріеп|Ьаи,  йег  хмелеводство. 
Ьбрзеп  ѵі  (кдрзіе;  к.  и  Ь.  §е- 
кбрзі)  прыгать. 

ЬбгЬаг  ай)  слышный,  слыши¬ 
мый. 

ЬогсЬ!  ітр  от  ЬбгсЬеп  слушай!, 
чу!;  тише! 

ЬбгсЬеп  ѵі  (кбгскіе;  к.  &екбгскі) 
1)  подслушивать;  2)  прислушивать¬ 
ся;  следовать  советам. 

Нбгбе,  йіе  (йег  йіе  ^п)  ор¬ 
да,  шайка. 

Ьбгеп  (кдгіе;  к.  §екдгі)  1.  ѵі 

1)  слышать;  ісЬ  Ноге  баз  ІЛеб  я  слы¬ 
шу  песню;  Ьбгёіптаі!  послушай-ка; 

2)  вместо  рагі.ІІ  ёеЬбгі  после  іп/ 
другого  глагола:  ісЬ  ЬаЬе  біе  Зап§е- 
гіп  зіп^еп  Ь.  {вместо  §еЬбгі)  я  слы¬ 
шал,  как  пела  певица;  2.  ѵі  слу¬ 
шаться;  с  предл.  айі  (А):  баз  Кіпб 
Ьбгі  аи/  йіе  Мйііег  ребёнок  слу¬ 
шается  матери;  -О-  ег  ЬбгізсЬ\ѵег  он 
туг  на  ухо;  баз  ШВі  зісЬ  Ь.!  вот  это 
приемлемо!,  это  хороший  совет, 
хорошее  предложение!;  ег  ІаВі 
пісЬіз  ѵоп  зісЬ  Ь.  от  него  ни  слу¬ 
ху,  ни  духу. 

Нбгеп,  йаз  (йез  без  рі) 
слух,  способность  слышать;  ф  іЬш 


ѵег^іпё  Н.  ипб  ЗёЬеп  у  него  по¬ 
темнело  в  глазах,  он  опешил. 

Нбгепіза^еп,  йаз  (без  рі):  <> 
ѵот  Н.  понаслышке. 

Нбгег,  йег  (йез  йіе 

1)  слушатель;  2)  тех.  слуховая 
трубка  (телефона),  слуховой  ап¬ 
парат  (радио). 

Нбгі^е,  йег,  йіе  (т.  йез  ~я; 
/.  йег  рі.  йіе  ~ я )  крепостной, 
крепостная;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
Нбгі^ег. 

Нбгійкеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
1)  крепостная  зависимость;  2)  пе¬ 
рен.  личная  зависимость,  отсут- 


Ногігбпі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
-ѵ. е )  горизонт,  кругозор. 

ЬогігопШ  айі  горизонтальный. 

НбгІтизсНеІ,  йіе  слуховая  труб¬ 
ка  (телефона,  радио). 

Нот,  йаз  1)  (йез  ^(е)з;  йіе 
Нбгпег)  рог;  2)  (йез  ^(е)з;  йіе 
~ е )  геог.  пик,  горная  вершина; 

3)  (йез  Че)з;  йіе  ^е)  муз.  горн, 
рожок;  4)  (йез  ^-(е)з;  без  рі)  рог 
(материал);  «О  зісЬ  біе  Нбгпег  аЬ- 
зіоВеп  перебеситься,  образумиться. 

Нбгп'ЬпНе,  йіе  роговые  очки. 

НбгпсЬеп,  йаз  (йез  йіе 
умнш.  от  Нот’  рожок;  маленький 


рог. 

Ьбгпегп  айі  роговой. 

Нбгп’.Ьаиі,  йіе  роговая  оболочка. 

НбгпІѵІеЬ,  йаз  (без  рі)  рогатый 
скот. 

Нбгізааі,  йег  аудитория. 

НбгізріеІ,  йаз  радиопьеса. 

Ногзі,  йег  (йез  -^ез;  йіе  -^е) 
гнездо  (орла). 

Ногі,  йег  (йез  -^ез;  йіе  -^е) 
1)  сокровище;  2)  убежище;  защита. 

Нбзе,  йіе  (йег  йіе  ^п)  брю¬ 
ки,  штаны;  ег  Ьаі  ёіпе  пёие  Н. 
или  ег  Ьаі  пёие  Нбзеп  у  него  но¬ 
вые  брюки. 

Нб8еп|ігадег,  йег  помочи,  под¬ 
тяжки. 
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Ноіёі,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^з) 
отелъ,  у 

Ноіёіі&аві,  Лег  постоялец 
НоіёІ'рогНег  [-портьё],  Лег 
швейцар  отеля. 

Н.  Р.  =  Ьогзе-ро\ѵег  [хоре  пйуэр] 
тех.  лошадиная  сила  (л.  с.). 

НиЬ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Н'ііЬе) 
тех-  подъём,  ход  поршня. 

ЬиЬеп  аЛѵ  по  сю  сторону;  й. 
ипа  бгйЬеп  и  тут  ц  там. 

НбЬ.кгаіі,  Ліе  подъёмная  сила, 
йийзсй  аЛ]  ( -^ег;  Лег  ^ езіе ; 
аЛѵ.  ат  -ч. езіеп )  хорошенький, 
миловидный;  <>  баз  і5і  пісМ  Ь. 
ѵоп  сііг  это  некрасиво  с  твоей 
стороны;  не  переводится:  И.  шеіб 
еленький;  й.  геіп  чистенький; 
5зеп  Зіе  баз  й.  зеіп!  оставьте 
это! 

НиГ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
копыто.  у 

Нц!;Ье$сЫа§,  Лег  ковка  (ло¬ 
шадей).  ' 

НііЪеізеп,  Лаз  подкова. 
НиІ::8сЬтіей,  Лег  кузнец. 

НиНе,  Ліе  (Лег  -ѵ.,-  Ліе  ^п)  бедро. 

пиііііег,  Лаз  копытное  живот¬ 
ное. 

НидеІ,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -О 
холм.  '  I 

Ь%(е)1ід 

аб)  холмистый.  I 
й&еі  ІапбзсйаІІ,  Ліе  холмистая 
местность. 

НиЬп,  Лаз  (Лез  -х. ез.  Ліе  Нйкпег) 
курица.  ' 

НиЬпегй  в  сложи,  им.  сущ 

куриный:  баз  НШіпегІеі  куриное 
яйцо. 

Нййпегіаиде,  Ла$  мозоль  (на 
ноге).  ’ 

Нййпег;йипб,  Лег  лягавая  со¬ 
бака. 

НиЬпег:8ІаИ,  Лег  курятник. 
НйЬпег:2ЦсЬі,  Ліе  куроводство. 
Ниіб,  Ліе  (Лег  без  рі)  ми¬ 
лость,  благосклонность, 
йііібі&еп  ѵі  (кнІЛіргіе;  к.  %екйІ- 


НѴЫ  1 

!  дщі)  преклоняться  перед  чем-л 

і^:гг-;требУет°:^ 

Зсйопе/г  й.  быть  поклонником  пре¬ 
красного.  р  ) 

ЬгіЦгеісЬ,  ййіб'іѵоіі  аЛ/  мито- 
стивый,  благосклонный. 

НиІІе,  Ліе  (Лег  -х;  Ліе  ^п)  ПО- 
крывало;  оболочка;  <>  іП  Н.  ипб 
гиііе  в  изобилии. 

НШзе,  Ліе  (Лег  -х;  Ліе  к.п) 

)  гильза;  2)  шелуха,  кожура; 

3).  стручок.  ’ 

плод,8еП  *ГиС|11,  аіе  СТРУЧК0ВЫ# 
Ьишап  аЛ}  гуманный. 

Нишат'зшиз,  Лег  (Лез  -х;  без  рі) 
гуманизм. 

НишапіШ,  Ліе  (Лег  беч  п!\ 
гуманность.  '  3  р1' 

НищшеІ,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
шмель.  ' 

Нишшег,  Лег  (Лез  х.5;  іШ  , 
омар.  ^ 

Нишбг,  Лег  (Лез  ^з;  без  рі) 
юмор.  у ' 

Йитреіп  ѵі  (кйтреііе;  к  и  Ь 
ёекйтреіі)  хромать. 

Нигшіз,  Лег  (Лез  -х,-  без  рі) 
перегной,  гумус. 

Нипб,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ^е) 
собака;  О  Ьіег  Ііе&і  бег  Н.  ЬеетйЬеп 
вот  где  собака  зарыта. 

Ьііпбегі  пит  сто;  гц  (іе)  й.  по 
сто. 

Нбпбегі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
е )  сотня. 

йипгіегіегіёі  аЛ)  (неизм.)  й 
|  Засйеп  сотня  разных  дел,  вещей.  * 
йипбегііасй,  йипбегШИіе  аЛі 
стократный.  у 

НііпбегіІіаЬгіІеіег,  Ліе  столет¬ 
ний  юбилей,  столетняя  годовщина. 
Нііпбег*!]*аіігі8  аЛ /  столетний. 
Нііп<1ег*:рго2епНе  аЛі  и  абѵ 
стопроцентный,  на  сто  процентов. 

йііпбегЫе  пит  сотый;  <>  ѵощ 
пипбейзіеп  іпз  Тйизепбзіе  кбштец 
перескакивать  с  пятого  на  десятое 
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НипбегЫеІ,  баз  (Лез  -^з;  Ліе 
-V. )  сотая  (часть). 

Нідпбіп,  Ліе  (Лег  дне  Нйп- 
Ліппеп)  сука. 

Нипбвіа^е  (рі)  жаркое  время, 
разгар  лета. 

Нип&ег,  Лег  (дез  без  рі) 
голод;  Н.  МЪеп  быть  голодным; 

Н.  Ьекбтшеп  проголодаться. 

Нипёег|І0Ііп,  Лег  нищенская  зар¬ 
плата. 

ййпвегп  ѵі  (кйп^егіе;  к.  § екйп - 
регі)  голодать;  безлично:  тіей  Ьйп- 
^егі:  мне  хочется  есть. 

Ниіщегзіпоі,  Ліе  голод  (как  мас¬ 
совое  бедствие). 

Нип^егівігеік,  бег  голодовка;  іп 
беп  Н.  Йёіеп  объявить  голодовку. 
Нйпдегііой,  Лег  голодная  смерть. 
Нйп^егІіисЬ,  баз  (без  рі):  О 
аш  Н.  пй^еп  положить  зубы  на 
полку. 

Ьйпдгі?  аЛ)  голодный, 

Нире,  Ліе  (бег  ~ ;  біе  ~ п )  авто¬ 
мобильный  гудок. 

Нііреп  ѵі  (кйріе;  к.  рекйрі) 
гудеть  (автомобильным  гудком). 

Ьйріеп  ѵі  (кйр/1е;  к.  и  Ь.  %е- 
кігр/і)  прыгать,  скакать. 

Нигбе,  біе  (бег  біе  ^п) 
1)  плетень;  загон;  2)  препятствие. 

Нйгйепігеппеп,  баз  скачки  с 
препятствиями. 

Ьиггй!  іпіегі  ура! 

Іііігіі %  аб]  проворный;  Ь.!  живо! 
йизсй!  іпіегі  шмыг! 

ЬйзсНеп  ѵі  ( кйзекіе ;  Ъ.  рекйзекі) 
шмыгнуть. 

Ьизіеп  ѵі  (кйзіеіе;  к.  рекйзіеі) 
кашлять. 

Нйзіеп,  бег  (без  ^-з;  без  рі) 
кашель.. 

Ниі  I  бег  (без  ^ез;  Ліе  НШе) 
шляпа;  <С>  беп  Н.  гіеііеп  снимать 
шляпу,  кланяться. 

Ниі  II  біе  (бег  без  рі)  за¬ 
щита,  надзор;  аиі  бег  Н.  зеіп 
быть  настороже. 


Нйіеп  1.  ѵі  (кйіеіе;  к.  & екйіеі ) 
стеречь,  оберегать;  пасти;  2.  ѵг 
зіей  ЬШеп  (кйіеіе  тіек;  к.  тіек 
{гекйіеі)  остерегаться;  с  предл.  ѵог 
(И):  зісЬ  ѵог  бет  ІёисМеп  Шёі- 
іег  Ь.  остерегаться  сырой  погоды; 
<ф>  баз  Веіі  й.  оставаться  в  постели 
по  болезни;  баз  2ішшег  Ь.  не  вы¬ 
ходить  из  комнаты  по  болезни. 

НШег,  бег  (без  ^з;  Ліе  -^) 
хранитель,  сторож. 

Нйіікгетре,  Ліе  поля  шляпы. 

Нийе,  Ліе  (Лег  біе  ~ п ) 
1)  хижина,  хата,  изба;  2)  тех. 
металлургический  завод. 

НіШепг:  в  сложи,  им.  сущ.  гор¬ 
нозаводский,  горный:  біе  НййеЫт- 
бизігіе  горная,  металлургическая 
промышленность. 

НіШепІЬаи,  бег  (без.  рі)  горн. 
горная  разработка. 

НіШеігкипбе.  Ліе  (без  РІ)  горн. 


металлургия. 

НіІШепіѵѵегк,  Лаз  горн,  горный, 
металлургический  завод. 

НіШепііѵезеп,  баз  горн,  горно¬ 
заводское  дело. 

Нубгаиіік,  Ліе  (бег  без  рі) 

гидравлика. 

йубгаиіізей  аб)  гидравлический. 

Ну§і|ёпе,  біе  (Лег  без  рі) 

гигиена. 

ку&ііёпізсЬ  абі  (^ег;  бег  ^(е)- 
зіе;  абѵ.  ат  е)зіеп )  гигиени¬ 
ческий,  гигиеничный. 

НурёгЬеІ,  біе  (бег  біе  ~ я ) 
гипербола. 

ЬузіёгізсН  ай]  ( ^ег;  Лег  ^(е)- 
зіе;  абѵ.  ат  ^(е)зіеп)  истериче¬ 
ский,  истеричный. 

II,  і,  баз  И,  и. 

ІАН  =.  Іпіегпаііопйіе  АгЬеііег- 
ЫНе  Международная  рабочая  по¬ 
мощь  (Межрабпом). 

ІСЙ  ргоп.  регз.  (тёіпег,  тіг, 
тіек)  я;  іей  Ьіп’з  это  я;  ф  іей 
|  іиг  шёіпе  Регзбп  я  лично. 
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ІсЬ,  Лаз  (Лез  -^(з);  без  рі)  я, 
моё  «я». 

ійеаі  ай]  идеальный. 

ІсіеаІ,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  ^е) 
идеал. 

ібеаіізіегеп  ѵі  (іЛеаІізіегіе;  Н. 
іЛеаІізІегі)  идеализировать. 

І(1ёе,  Ліе  (Лег  -ѵ;  Ліе  ІЛё\еп) 
идея,  мысль;  Ф  ёіпе  ііхе  I.  навяз¬ 
чивая  идея;  ісЬ  ЬаЬе  кёіпе  I.  баѵбп 
понятия  не  имею. 

ісіеёіі  аЛ]  1)  идейный;  2)  отвле¬ 
чённый. 

ібё.еп;агт  аЛ)  бедный  идеями. 

ібёіепііоз  аЛ /  безыдейный. 

ібепіііігіегеп  ѵі  (іЛепіі/ігіегіе; 
Н.  іЛепіі/ігіегі)  отождествлять. 

ібёпіізск  аЛ]  тождественный. 

Ібепіііаі,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  без  рі) 
тождество. 

Ыеоіо^іе,  Ліе  (Лег  Ліе  ІЛео- 
Іо§іеп)  идеология. 

Ісііогп,  Лаз  (Лез  -*.з;  Ліе  ^е) 
1)  идиом,  оборот  речи;  2)  говор, 
наречие. 

%е1,  (ІСК  ( (ІвЗ  'ѵ-5/  СІІв  *ѵ* ^  ёж 

і^погіегеп  ѵі  (щпогіегіе;Н.  іёпо- 
гіегі)  игнорировать,  не  считаться 
с  чем-л.  или  с  кем-л. 

іНш  ргоп.  регз.  О  зіп{г  от  ег 
и  ез. 

іЬп  ргоп.  регз.  А  зіп&  от  ег. 

іНпеп  ргоп.  регз.  О  рі  от  ег 
8іе,  ез.  ’ 

іЬг  1.  ргоп.  регз.  (личн.  мест.) 

1)  И  8іп%  от  зіе;  2)  N  рі  от 
би;  2.  ргоп.  розз.  (притяж. 
мест.)  (~^е;  рі.  ^е)  1)  означа¬ 
ет  принадлежность  лицу  или 
предмету  женского  рода:  её;  баз 
ізі  іЬг  Ней  это  её  тетрадь;  зіе 
КІЬ*  іЬг  Неіі  она  даёт  свою  тетрадь; 

2)  означает  принадлежность  не¬ 
скольким  лицам  или  предме¬ 
там:  их;  свой,  своя,  своё,  свои; 
баз  ізі  іЬг  ЬёЬгег  это  их  учитель; 
біе  Кіпбег  ^ёЬеп  га  ІЬгеш  ЬёЬгег 
дети  идут  к  своему  учителю;  3)  ІЬг 


в  обращении  (ив  письмах):  ваш 
(Ваш);  ізі  баз  ІЬг  Ѵёіег?  это  ваш 
(Ваш)  отец? 

іЬге  ргоп.  розз.  1)  /.  зіп*  от 
іЬг;  2)  N  рі  всех  родов  от  іЬг; 
3)  ІЬге  в  обращении  (и  в  пись¬ 
мах):  ваши  (Ваши). 

іЬгег  1  .ргоп.  регз.  (личн.  мест.) 
О  зіп@  от  зіе  (она);  О  рі  от  зіе 
(они);  ісЬ  егіппеге  шісЬ  ІЬгег  я 
помню  её  (их);  2.  ргоп.  розз.  (при¬ 
тяж.  мест.)  О  зіпр  (  от  ІЬге' 
О  рі  всех  родов  от  ІЬг 
іЬгег.зеііз  аЛѵ  1 )  с  её  (с  их) 
стороны;  2)  ІЬгегзеііз  в  обращении 
(ив  письмах):  с  вашей  (Вашей) 
стороны;  баз  \ѵаг  ІЬгегзеііз  пісМ 
гісМід  это  было  неправильно  с  ва¬ 
шей  (Вашей)  стороны. 

Пігез&ІеісЬеп  аЛ)  1)  равный 
подобный  ей,  им;  2)  ІЬгез^ІеісЬегі 
в  обращении  (ив  письмах):  рав¬ 
ный,  подобный  вам  (Вам). 

іЬгеіЬаІЬеп,  ііігеілѵе^еп  аЛѵ 
(также  иш  ІЬгеіЬаІЬеп)  1)  из-за 
(ради)  неё;  из-за  (ради)  них;  2)  в 
обращении  (и  в  письмах):  из-за 
(ради)  вас  (Вас). 

іЬгі^е  ргоп.  розз.  (притяж. 
мест.)  (только  с  опр.  арт.  без 
им.  сущ.)  1)  бег,  біе,  баз  і.  её, 
^х,  мёззеп  ВцсЬ  ізі  баз?  —  баз  ізі 
баз  ІЬгі&е  чья  это  книга? — это  её 
их  книга;  2)  бег,  біе,  баз  (Ь%е 
в  обращении  (и  в  письмах):  ваш 
ваши;  шеіп  ВисЬ  ізі  іпіегеззбпіег 
аіз  баз  ІЬгще  моя  книга  интерес¬ 
нее  вашей  (Вашей);  <>  біе  ІЬгщеп 
ваши  (Ваши)  родные. 

Ше&бі  аЛ]  1)  незаконный;  2)  пол. 
нелегальный,  подпольный;  іііе^ііе 
Рагіёі  нелегальная  партия. 

іІІизбгізсЬ  аЛ]  иллюзорный,  со¬ 
мнительный,  призрачный. 

І1ІІ5,  Лег  (Лез  / Іііззез ;  Ліе  ІНіззе) 
хорёк. 

іш  =  іп  беги. 

ІтЬіС,  Лег  (Лез  1 тЫззез ;  Ліе 
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ІтЪіззе)  закуска,  лёгкая  еда;  ёі- 
пеп  I.  пёЬшеп  закусывать. 

ітіііегеп  ѵі  ( ітіііегіе ;  К.  ітіііегі) 
подражать;  ісЬ  ішіііеге  бёіпе  Зіішше 
я  подражаю  твоему  голосу. 

Іткег,  Лег  (Лез  Ліе 

пчеловод. 

Ітше,  Ліе  (Лег  Ліе  ~и) 
поэт,  пчела. 

ітшег  аЛѵ  1)  всегда;  2)  перед 
сравн.  степ,  всё;  всё  время;  ег 
лѵігб  і.  &гбВег  он  всё  растёт;  3)  вся¬ 
кий  раз;  і.  хѵіебег  всё  снова  и 
снова;  «О»  ійг  і.  навсегда;  ѵег  ез 
аисЬ  і.  зеі  кто  бы  то  ни  был. 
іш  тег  баг  аЛѵ  всегда, 
іттегіогі  аЛѵ  постоянно, 
ітшегіёгйп  аЛ /'  вечнозелёный. 
іттегІііп  аЛѵ  всё  же. 
іттегѵѵбЬгепб  1.  аЛі  всегдаш¬ 
ний;  2.  аЛѵ  беспрестанно, 
іттегги  аЛѵ  постоянно. 
Ітрегаііѵ,  Лег  (Лез  Ліе  ~е) 

ірам.  повелительное  наклонение. 

Ітрегіёкі,  Лаз  (Лез  е)з ;  Ліе 

-ѵ. е )  грам.  прошедшее  время  (про¬ 


стое). 

Ітрегіаіізшиз,  Лег  (Лез  без 
рі)  пол.  империализм. 

ітріеп  ѵі  (ітр/іе;  Н.  &е\ітр/і) 
прививать;  бег  Аггі  ітріі  іЬп  ёё^еп 
Рбскеп  врач  прививает  ему  оспу. 

ІшріізсЬеІп,  Лег  свидетельство 
о  привитии  оспы. 

Ітріипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 
прививка. 

ітрозбпі  аЛ]  (^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  импозантный, 
внушительный. 

(триіз,  Лег  (Лез  ~ ез ;  Ліе  ~ е ) 
импульс,  побуждение;  аиз  ёі^епет 
I.  по  собственному  побуждению. 

ішзіапбе  аЛѵ:  і.  зеіп  быть  в 
состоянии. 

іп  ргр  в,  на  (требует  А  на 
вопрос  «куда?»  и  О  на  вопрос 
«где?»,  «когда?»):  іт  (=іп  Лет) 
Мпіег  зимой;  іп  біезег  Ѵ/бсЬе  на 


этой  неделе;  іп  Лег  Зіііпбе  на  уро¬ 
ке;  іп  ёіпег  Зійпбе  через  час;  іпз 
(=іп  Лаз)  Наиз  в  дом;  <>  іш 
Аиііга^е  по  поручению. 

Іп:бп§гііі:паЬгае,  Ліе  (без  рі) 
приступ,  начало. 

Іпібпзргискіпаііте,  Ліе  (Лег  ~ ; 
без  рі)  загруженность  (работой); 
использование. 

іпагіікиііегі  аЛ}  нечленораздель¬ 
ный. 

ІпЬе^гііІ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 


суть,  сущность. 

іпЪецгШеп  аЛѵ  со  включением, 
включая;  біе  Кёізекозіеп  і.  вклю¬ 
чая  путевые  издержки. 

ІпіЪеігіеЪіпаЬте,  Ліе  (Лег 
без  рі)  ввод  в  эксплоатацию. 

ІпіЬеігіеЬівеігипд,  Ліе  (Лег 
без  рі)  пуск  (в  ход,  в  эксплоата¬ 
цию). 

ІпЬгипзі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
усердие,  пыл. 

іпЬгйпзііе  аЛі  усердный,  пыл¬ 
кий. 

іпбекІіпйЬеІ  аЛі  грам.  нескло¬ 
няемый. 

іпбёт  су.*  немецкий  глагол  с 
іпбёт  переводится,  где  возможно, 
русским  деепричастием  настоя¬ 
щего  времени;  означает:  1 )  одно¬ 
временность:  в  то  время,  как; 
между  тем,  как;  і.  ег  баз  задіе, 
&іп§  ег  Ьіпйиз  говоря  это,  он 
вышел;  2)  средство:  тем,  что;  і. 
\ѵіг  6гбпип&  зсЬйіІеп,  зрагеп  \ѵіг 
2еіі  наводя  порядок,  мы  эконо¬ 


мим  время. 

Іпбег,  Лег  (Лез  ~ 5 ;  Ліе  ) 


индус. 

іпбёз,  іпбёззеп  1.  аЛѵ  1)  тем 
временем;  2.  с/  всё  же,  однако. 

Іпбех,  Лег  (Лез  Ліе  или 
Ліе  ІпЛігез)  1)  указатель  (в  книге); 
2)  мат.  индекс,  показатель. 

Іпбіапег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
индеец. 

іпбіапізсЬ  аЛ]  индейский. 
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Іпйгеп  п  (—з)  геог.  Индия. 
Іпігііепяіівіеііипд,  йіе  (йег  -; 
без  рі)  приведение  в  готовность, 
включение .  в  работу. 

Іпсіі  ег,  Лет  (Лез  ^з;  Ліе  индус. 

іпйШегёпі  ай]  (-ег;  йег  -езіе; 
айѵ.  ат  —езіеп)  индифферентный, 
безразличный. 

ІпйШегёпг,  йіе  (Лег  —;  без  рі) 
безразличие. 

Іпйікаііѵ,  сіег  (без  —з;  йіе .  —е) 
грам.  изъявительное  наклонение. 

іпйігекі:  ай]  косвенный;  йіе  іп- 
йігекіе  Кёйе  косвенная  речь. 

ІІКІІ5СІ1  ай]  индийский;  геог. 
Іпйізсііег  Охеап  Индийский  океан. 

іпйізкгёі  ай]  (—ег;  йег  — езіе ; 
айѵ.  ат  — езіеп )  нескромный,  болт¬ 
ливый,  не  умеющий  хранить  тайну. 

Іпйізкгеііоп  [-цибн],  йіе  (йег  -; 
без  рі)  нескромность;  выдача  тайны. 

ІпйіѵійиаІіШ,  йіе  (йег  -;  йіе 
~ еп )  индивидуальность, 
іпйіѵійиёіі  ай)  индивидуальный. 
Іпйіѵійшші,  йаз  (йез  -з;  йіе 
Іпйіѵійиеп)  индивид(уум). 

Іпйіх,  йаз  (йез  —ез;  йіе  Іпйі- 
хі.еп)  признак;  юр.  улика. 

іпйизігіаІЫегеп  ѵі  (іпйизігіаіі- 
зіегіе;  Н.  іпй изігіаіізіегі )  инду¬ 
стриализировать. 

Іпйизігіе,  йіе  (йег  -;  йіе  Іпйи- 
зігіеп)  (фабрично-заводская)  про¬ 
мышленность. 

Іпйивігіев  в  сложи,  им.  суш,. 
индустриальный;  промышленный: 
ёіе  ІпйизігіедіайІ:  индустриальный 
город. 

ІпйивіпеіагЬеіІег,  йег  промы¬ 
шленный  рабочий. 

Іпгіизігіеіеггеидпіз,  йаз  продукт 
промышленности. 

Іпгіизйч'еігАѵеід,  йег  отрасль  про¬ 
мышленности. 

іпйизігіёІІ  1.  ай]  промышлен¬ 
ный;  2.  айѵ  фабрично-заводским 
способом;  і.  еггён^іе  АѴйгеп  про¬ 
мышленные  товары. 


МН 

ІпйизігіёІІе,  йег  (йез  -п;  йіе 
^ п )  промышленник;  с  неопр.  арт. 
еіп  Іпйизігіёіі*?/-. 

«пеіпйпгіег,  айѵ  одно  в  другое; 
друг  в  друга. 

іпеіпапгіегідгеИеп  ѵі  (§гі//еп 
іиеіпйпйег;  каЬеп  іпеіпйпйег^е §гі/- 
/еп)  сцепляться  друг  с  другом; 
взаимодействовать;  іпеіпйпйег^геі- 
іепбе  2йЬпгЗсіег  сцепляющиеся  зуб¬ 
чатые  колёса. 

іпійш  ай]'  бесчестный,  позорный 
подлый. 

ІпГапіепе,  йіе  (йег  л.,*  йіе  Іп- 
/ апіегі'.еп )  воен.  пехота. 

ІпГапіегЫ,  йег  (йез  -еп;  йіе 
—еп)  пехотинец. 

Іпіекіібп,  йіе  (йег  —;  йіе  —еп) 
инфекция,  заражение,  зараза. 

ІпГекибп8;кгапкНеіі,  йіе  зараз¬ 
ная  болезнь. 

ІпІІпШѵ,  йег  (йез  -з;  йіе  -е) 
грам.  неопределённая  форма  гла¬ 
гола,  инфинитив. 

іпІЫегеп  ѵі  (іп/ігіегіе;  Н.  іп- 
$Шегі)  заражать. 

ІШІаНоп  [-цибн],  йіе  (йег  -;  йіе 
—еп)  инфляция. 

іпГбІ^е  ргр  вследствие;,  требу¬ 
ет  О:  і.  йез  РіеЪегз  вследствие  ли¬ 
хорадки. 

т!о1й:е:с1ё$8еп  айѵ  вследствие 
этого. 

Іпіогшаііоп  [-цибн],  йіе  (йег  -; 
йіе  —еп)  информация;  ёіпе  I.  ёіп- 
гіеЬеп  наводить  справку;  ёіпе  I. 
егіёііеп  давать  справку. 

Іпдепіеиг  [-женьор],  йег  (йез 
—з;  йіе  —е)  инженер. 

Іп^гішш,  йег  (йез  -(е)з;  без 
рі)  злоба. 

іп^гіпішщ  ай і  злобный,  серди¬ 
тый. 

ІпЬаЪег,  йег  (йез  —з;  йіе  —) 
владелец. 

ІпЬаИ,  йег  (йез  -(е)з;  йіе  -е) 

1)  содержание;  2)  содержимое. 

іпкаІШсЬ  айѵ  по  содержанию. 
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(пЬаНзапдаЬе,  йіе  изложение 
содержания. 

іпііаЦзіоз  айі  ( —ег;  йег  —езіе; 
айѵ.  ат  —езіеп)  бессодержатель¬ 
ный,  пустой. 

іпііаИзігеісЬ  айі  содержатель¬ 
ный. 

ІпЬаИзіѵеггеіскпіз,  йаз  огла¬ 
вление,  указатель. 

Іпіііаііѵе  [инициатива],  йіе  (йег 
—;  йіе  —п)  инициатива,  почин. 

іпк1..=  іпкіизіѵе  [-зйвэ]  айѵ 
включительно. 

ІП;кгб!і  ігеіеп,  йаз  (йез  —з;  без 
рі)  вступление  в  силу. 

іпкошреіёпі  айі  ( 'ѵ'ег>  йег —езіе; 
айѵ.  ат  -езіеп)  некомпетентный, 
несведущий. 

Іліапй,  йаз  (йез  —(е)з;  без  рі) 
(сама)  страна  (в  противополож¬ 
ность  к  Аизіапсі  —  зарубежные 
страны);  іш  Іпіапйе  внутри  (дан¬ 
ной)  страны. 

Іпіапйег,  йег  (йез  —з;  йіе  —) 
гражданин  или  подданный  данной 
страны  (в  противоположность  к 
Аизіапсіег  —  иностранец). 

іпіапйізсН  айі  пол.  внутренний 
но  отношению  к  данной  стране 
(в  противоположность  зарубеж¬ 
ному). 

тПе^епс!  1.  ай]  вложенный; 
2.  айѵ  при  сём. 

іптійеп  ргр  среди,  посреди,  по¬ 
средине;  требует  О:  і.  йег  Мёп^е 
среди  толпы. 

іппеіЬаЬеп  ѵі  (Ийііе  іппе;  к. 
іппе^екаЫ)  иметь,  занимать  (ме¬ 
сто). 

тпеійаИеп  (кйііе  іппе,  кйіізі 
іппе,  каіі  іппе;  кіеіі  іппе;  к.  іппе- 
Квкаііеп)  1  .ѵі  соблюдать  (порядок, 
расстояние);  2.  ѵі  останавливать¬ 
ся;  прервать  (разговор,  работу); 
с  предл.  шіі  (В):  ег  ЫеИ  тіі  йег 
АгЬей  іппе  он  прервал  работу. 

іппеп  айѵ  внутри  ;пасЬі.  внутрь; 
ѵоп  і.  изнутри. 


Іппепз  в  сложн.  им.  сущ.  вну¬ 
тренний:  біе  Іппеплѵапй  внутренняя 
стена. 

ІппепіНапйеІ,  йег  внутренняя 
торговля. 

Іппепітіітіег,  йег  министр  вну¬ 
тренних  дел. 

Іппепгаит,  йег  внутреннее  по¬ 
мещение,  внутреннее  простран¬ 
ство. 

ІппеплѵеК,  йіе  (без  рі)  вну¬ 
тренний  мир. 

іппег  айі  внутренний;  пол. 
іппеге  Ап§е1е§епЬейеп  внутренние 
дела. 

Іппеге,  йаз  (йез  —п;  без  рі) 

1)  внутренность;  внутренняя  часть; 

2)  центр;  середина;  3)  Ѵбікзкот- 
тіззагіаі:  йез  Іппегеп  Народный  ко¬ 
миссариат.  внутренних  дел;  -ф-  іш 
Іппегеп  внутри,  в  глубине  души, 
в  душе;  іпз  I.  йез  Ьапйез  вглубь 
страны. 

іппегіЬаІЬ  ргр  внутри;  в  тече¬ 
ние;  в...;  требует  О:  і.  ёіпег 
\ѴбсЬе  в  течение  одной  недели. 

іппегІрагіеіІісН  айі  внутрипар¬ 
тийный. 

Іппегзіе,  йаз  (йез  —п;  без  рі)  д, 
глубь,  середина;  недра;  ег  \ѵат 
аиіз  I.  ^еітбііеп  он  был  поражён 
до  глубины  души. 

іппеіѵѵоЬпеп  ѵі  (ѵѵдкпіе  іппе; 
каі  іппе^еѵѵокпі)  быть  свойствен¬ 
ным;  требует  В:  ікт  ѵтоііпі  ёіпе 
зёііепе  Нёйпег^аЬе  іппе  он  обла¬ 
дает  редким  даром  слота. 

іппщ  ай]  задушевный,  сердеч¬ 
ный. 

Іппідкеіі:,  йіе  (йег  —;  без  рі) 
душевная  теплота,  сердечность. 

іппі&ІісЬ  ай)  —  іппіё  задушев¬ 
ный,  сердечный. 

Іпшшё,  біе  (йег  —;  йіе  —еп) 
1)  цех;  2)  союз,  корпорация. 
іпоКігіеИ  ай)  неофициальный. 
ІП8  —  ІП  йаз. 

Іпзаззе,  йег  (йез  —п;  йіе  —п) 
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1)  (местный)  житель;  2)  пассажир; 
<Ііе  Іпзаззеп  без  АиіоЬиз  пассажиры 
автобуса. 

іпзЬезбпбеге  аЛѵ  особенно, 
в  частности. 

ІпзсНгііі,  ( Ііе  (Лег  «х.,*  Ліе  -^еп) 
надпись. 

Іпзёкі,  Лаз  (сіез  -^(е)з;  (Не  -^еп) 
насекомое. 

Іпзёкіеігриіѵег,  сіаз  порошок 
от  насекомых. 

|пзе1, (Не  (Лег  -х.;  (Не  -х, п )  остров. 
ІпзеГЬешоЬпег,  Лег  обитатель 
острова,  островитянин. 

ІпзеІІгеісЬ,  Лаз  островное  госу¬ 
дарство. 

Іпзегйі,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  ~^е) 
газетное  объявление. 

іпзеп'егеп  ѵі  (іпзегіегіе;  к.  іпзе- 
пегк)  давать  объявление. 
іпздеЬёіт  аЛѵ  втайне, 
іпздешёіп  аЛѵ  вообще, 
іпз^еваті  аЛѵ  в  совокупности, 
все  (вместе). 

іп80іёгп  1.  аЛѵ  в  этом;  і.  Ьазі 
би  гесМ  в  этом  ты  прав;  2.  с ] 
поскольку;  і.  ісЬ  пісЫ  баЬёі  \уаг, 
капп  ІсЬ  піскіз  зй§еп  поскольку 
^меня  не  было  при  этом,  я  ничего 
не  могу  сказать. 

іпзоіѵёпі  аЛ)  (~~ег;  Лег  ^(е)зіе) 
неплатёжеспособный;  несостоятель¬ 
ный  (плательщик). 
іпзодѵёіі  аЛѵ  поскольку, 
іпзріпегеп  [инсп-]  ѵі  (іпзрі- 
гіегіе;  к.  іпзрігіегі)  вдохновлять, 
внушать. 

іпзрігіегеп  [инсп-]  ѵі  (іпзрігіег- 
іе;  к.  іпзрігіегі)  инспектировать, 
надзирать,  осматривать. 

іпзіапб  аЛѵ:  і.  Ыііеп  содер¬ 
жать  в  исправности;  і.  зёігеп  (Ьгіп- 
ёеп)  приводить  в  исправность, 
ремонтировать. 

іпзіЯпбі^  I.  аЛ]  настойчивый, 
настоятельный;  2.  аЛѵ  убедитель¬ 
но;  ісЬ  Ьіііе  8іе  і.  я  убедительно 
Вас  прошу. 


Іпізіапгіізеігип?,  Ліе  (Лег  -х,; 
Ліе  ~^еп)  приведение  в  исправный 
вид,  ремонт. 

Іпзіапг  [инст-],  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе 
~ еп )  инстанция;  ёгзіе  (Іёігіе)  I. 
первая  (последняя)  инстанция. 

ІпзШііі  [инст-],  Лаз  (Лез  ^ез; 
Ліе  -ѵ,е)  институт. 

іпзігикііѵ  [инст-],  аЛ)  инструк¬ 
тивный,  поучительный. 

Іпзігшгіёпі  [инст-],  Лаз  (Лез 
-^(е)з;  Ліе  ^е)  инструмент. 

Іпзиіапег,  Лег  ( Лез  ^з;  Ліе  ^) 
житель  острова. 

Іпзиг&ёпі,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
~ еп )  инсургент,  повстанец. 

Ілзгепіегип^,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе 
■^еп)  инсценировка. 

іпіеііекіиёіі  аЛі  интеллектуаль¬ 
ный. 

Іпіеіі  экіиёііе.  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
^п;  /.  Лег  ~^п;  рі.  Ліе  ~^п)  ра¬ 
ботник  умственного  труда;  ин¬ 
теллигент;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
МеІІекіиёИе/у  (рі)  біе  ІпіеІІекіиёІ- 
Іеп  интеллигенция. 

іпіеііідёпі  аЛ)  (^ег;  Лег  ^езіе; 
аЛѵ.  ат  -х, езіеп )  интеллигентный. 

Іпіеііідёпх,  Ліе  (Лег  без  рі) 
1)  ум;  смышлёность;  интеллигент¬ 
ность;  2)  интеллигенция. 

ІпІепзіШ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
интенсивность. 

іпіепзіѵ  аЛ)  интенсивный,  на¬ 
пряжённый,  усиленный. 

іпіегеззапі  аЛ /  (~^ег;  Лег  -х. езіе ; 
аЛѵ.  ат  -х. езіеп )  интересный. 

Іпіегёзве,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  х. п ) 
1)  интерес;  I.  іиг  еіп  ВисЬ  ЬаЬеп 
интересоваться  книгой;  I.  ап  ёіпег 
АгЬеіі  ЬйЬеп  иметь  интерес  к  ра¬ 
боте;  2)  интерес,  выгода;  ез  Ііе&і 
іп  бёіпет  I.  это  в  твоих  интере¬ 
сах;  3)  (рі)  проценты. 

Іпіегеззёпі,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
^еп)  заинтересованное  лицо  ( или 
сторона). 

іпіегеззіегеп  1.  ѵі  ( іпіегеззіегіе ; 
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к.  іпіегеззіегі)  интересовать;  баз 
ВисЬ  іпіегеззіегі  шісЬ  книга  меня 
интересует;  2.  ѵг  зісЬ  шіегезвіегеп 
(іпіегеззіегіе  тіск ;  к.  тіск  іпіе¬ 
геззіегі)  интересоваться;  с  пред  л. 
іііг  (А):  ісЬ  іпіегеззіеге  шісЬ  / йг 
сііезе  Егііпбип^  я  интересуюсь  этим 
изобретением. 

Іпіегіекіібп,  Ліе  (Лег  Ліе 
-ѵ, еп )  гром,  междометие. 

іпіёгп  аЛ)  внутренний;  іпіёгпе 
Ап§е1е§епЬеііеп  внутренние  дела. 

іпіегпаііопаі  аЛ /  международ¬ 
ный;  іпіегпаііопйіе  Аиззіеііип^  ме¬ 
ждународная  выставка. 

Іпіегпаііопаіе,  Ліе  (Лег  х,;  Ліе 
хя)  Интернационал;  (ііе  Когшпи- 
пізіізсЬе  I.  Коммунистический  Ин¬ 
тернационал. 

ІпіегпаііопаЬ'зтиз,  Лег  (Лез  х.; 
без  рі)  интернационализм. 

Іпіегреііаіібп,  Ліе  (Лег  Ліе 
^еп)  пол.  запрос  (в  парламенте). 

іпіегргеііегеп  ѵі  (іпіегргеііегіе; 
к.  іпіегргеііегі)  интерпретировать, 
толковать,  объяснять. 

Іпіегрипкіібп,  Ліе  (Лег  х,;  Ліе 
-х. еп )  знаки  препинания. 

іпіегго&аііѵ  аЛ]  вопроситель¬ 
ный. 

Іпіегѵепіібп,  Ліе  (Лег  х,;  Ліе 
-х. еп )  вмешательство,  интервенция. 

Іпіегѵіеѵѵ  [интервью],  Лаз  (Лез 
-х,$;  Ліе  хі)  интервью,  осведоми¬ 
тельная  беседа,  собеседование. 

іпііш  аЛ]  интимный,  близкий; 
еіп  іпіітег  Ргеипб  близкий  друг. 

Іпіоіегапі  аЛ]  (^-ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  -х- езіеп )  нетерпимый. 

(піоіегапх,  Ліе  (Лег  без  рі) 
нетерпимость. 

іпігапзіііѵ  аЛ]  грам.  непереход¬ 
ный  (глагол). 

Іпѵаіібе  [инвалйдэ],  Лег  (Лез 
'х.л;  Ліе  ъп)  инвалид. 

Іпѵаіібепігепіе  [инва-],  Ліе  пен¬ 
сия  по  инвалидности. 

Іпѵепіаг  [инвен-],  Лаз  (Лез  ^з; 


ІКІ 

Ліе  -х-е)  1)  инвентарь,  совокуп¬ 
ность  движимого  имущества;  1ё- 
Ьепбез  ипб  ібіез  I.  живой  и  мёрт¬ 
вый  инвентарь;  2)  опись  движи¬ 
мого  имущества. 

ІпѵепіагіаиіпаЬше  [инвен-],  Ліе 
составление  инвентаря. 

іпѵезііегеп  [инвестйрэн]  ѵі 
(іпѵезііегіе;  к.  іпѵезііегі)  вклады¬ 
вать  (капитал);  іпѵезііегіез  Карі- 
іаі  вложенный  (в  предприятие) 
капитал. 

іпѵѵепбіе  аЛ]  внутренний;  <> 
ёіѵуаз  іп-  ипб  ёизѵ/епсііё  кёппеп 
знать  что-л.  как  свои  пять  паль¬ 
цев. 

іпшіеіёгп,  іпѵѵіе\ѵёіі  аЛѵ  на¬ 
сколько,  до  какой  степени. 

(пхѵоЬпег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  -^) 
житель  (города);  жилец  (кварти¬ 
ры). 

іпігшізсЬеп  аЛѵ  между  тем. 

Ігйп  п  (хі)  геог.  Иран, 
ігбеп  аЛ)  глиняный. 
ігбізсЬ  аЛ]  земной,  житейский; 
-О»  біе  ігбізсЬеп  ОЬеггезіе  прах, 
останки. 

Іге,  Лег  (Лез  -х-я;  Ліе  ^п)  —  Іг- 
іапбег  ирландец. 

ігдепб  аЛѵ:  <>  ѵѵепп  і.  шо§1ісЬ 
если  только  возможно. 

іг^ешЬ  в  сложи,  с  арт.,  мест, 
и  парен.  =шибудь;  *то;  кое*:  іг- 
§епс1І\ѵег  кое-кто;  іг§епб;\ѵоЬег  от¬ 
куда-нибудь. 

іг^епбіеіп  ргоп.  іпЛе /.  какой- 
нибудь. 

ігдепйііетапб  ргоп.  іпЛе/.  кто- 
нибудь. 

іг^епйіугапп  аЛѵ  когда-нибудь. 
іг^епб:\ѵа8  ргоп.  іпЛе /.  что- 
нибудь. 

іг^епйіѵѵеІсЬег  ргоп.  іпЛе/.  ка¬ 
кой-нибудь. 

іг^епб’лѵіе  аЛѵ  кое-как. 
іг^епбіѵуо  аЛѵ  где-нибудь. 

Ігіп,  Ліе  (Лег  Ліе  Ігіппеп) 
ирландка. 
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Ігіаигі  п  (-^з)  геог.  Ирландия. 
Мапбег,  а  гг  (Лез  ^з;  аіе  -О 
ирландец. 

Ігопіе,  <ііе  (Лег  -ч./  Ліе  Ігопі.еп) 
ирония,  насмешка. 
ігбпізсН  аЛ)  иронический. 
ігг(е)  аА]  умалишённый,  сума¬ 
сшедший;  і.  зеіп  быть  помешанным; 
❖  ап  іётапбет  (О)  і.  ѵѵёгбеп  на¬ 
чинать  сомневаться  в  ком -л. 

Ігге,  Лег,  Ліе  (т.  Лез  -ѵ-я;  /. 
Лег  -ч-я,-  рі.  Ліе  ^п)  помешанный, 
помешанная;  т.  с  неопр.  арт 
еіп  тег. 

іггеііііігеп  ѵі  (/икгіе  ігге ■  к 
ігге§е/йкгі)  сбить,  сбивать  с  пу¬ 
ти,  вводить  в  заблуждение. 

ігге.декеп  ѵі  (ріпр  ігге;  Ь.  ігге- 
ёецап^еп)  сбиваться  с  дороги 
заблудиться;  перен.  заблуждаться’ 
іггеііейеп  ѵі  (Іёііеіе  ігге;  к. 
іггеріеііеі),  іггеітасНеп  ѵі  (тйск- 
іе  те;  к.  ігге^етаскі)  вводить  в 
заблуждение. 

іггеп  1.  ѵі  (іггіе;  к.  ре'іггі) 

1)  блуждать;  бродить  без  цели; 

2)  заблуждаться;  2.  ѵг  вісН  (ггеп 
(іггіе  писк;  к.  тіск  ре.іггі)  оши¬ 
баться,  заблуждаться;  зіск  іп  ёіпег 
ЗасЬе  і.  ошибаться  в  чём-л. 

Іггещапзіаіі,  Ліе  психиатриче¬ 
ская  больница. 

Іггещаггі,  Лег  психиатр. 
Іггепфаиз,  Лиз  дом  для  ума¬ 
лишённых. 

Іггеп;Ьеі1.ап8Ыі,  Ліе  психиа¬ 
трическая  больница. 

ігге:гесГеп  ѵі  (гёЛеіе  ігге;  к. 
іпе§егеЛеі)  бредить. 


Ігг:іа1ігі,  Ліе  путешествие  с  при¬ 
ключениями  ;  скитание. 

.  (ггі§;  аЛ]  ошибочный. 

Ігг|І  зЬге,  Ліе  ложное  учение. 
ІггіісЬі,  Лаз  блуждающий  огонь. 
Ігг:8іпп,  Лег  сумасшествие. 
ігг:8іппі^  аЛ)  умалишённый. 
Іггіит,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  Ігг- 
ійтег)  ошибка,  заблуждение;  <$- 


ЛАО 

ЗІСІ1  іп  ёіпеш  I.  Ьеііпбеп  заблу¬ 
ждаться. 

йтійтІісЬ  аЛ)  ошибочный. 
іггІцш1ісЬегішёІ8е  аЛѵ  оши¬ 
бочно. 

Ігг  ѵѵе^,  Лег  ложный  путь. 
Ізе^гіт,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ~^е) 
1 )  (без  рі)  Изегрим  (прозвище 
волка  в  сказках  и  баснях);  2)  пе¬ 
рен.  ворчун,  угрюмый  человек. 
Ізіапб  п  (~^з)  геог.  Исландия. 
Ізіапбег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  -ѵ.) 
исландец. 

Ізоііегипе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^еп) 
изолирование,  изоляция;  уедине¬ 
ние. 

ів  ітр  от  ёззеп. 
і &1  2  и  3  л.  ргаз  от  ёззеп. 

І8І  3  л.  ргаз  от  зеіп. 

Ііаііеп  п  ( ^з)  геог.  Италия. 
НаІіёпізсН  аЛі  итальянский. 

I  Л, )  [йот],  Лаз:  звук,  передава¬ 
емый  этой  буквой ,  слышит¬ 
ся  в  начале  гласных  е,  ю  я  ё 
•I.  =  иапг  год. 

Іа  аЛѵ  да;  ведь,  же;  даже;  мало 
того;  баз  ізі  ул  йптб§1ісЬ  это  ведь 
невозможно;  би  чѵеіві  ез  ]а  ты  же 
знаешь;  <$>  каиіе  ез  пісМ  смо¬ 
три,  не  покупай  этого;  ги  іііеш 
]а  за^еп  поддакивать,  соглашаться 
на  всё. 

іа>  Лаз  (неизм.)  да,  согласие. 
ЛасЬі,  Ліе  (Лег  -ѵ;  Ле  ~<-еп) 
яхта. 

Ласке,  Ліе  (Лег  л,;  Ліе  ^п) 
куртка,  кофта. 

Ласкеіі  [жакэт],  Лаз  (Лез  ^з; 
Ліе  -^з  и  Ліе  ^е)  жакет. 

Л.е  (Лег  -ѵ.;  Ліе  ^еп) 

1)  охота;  2)  погоня;  біе  Л.  паск 
Ѵег^пи^еп  погоня  за  развлечения¬ 
ми;  аиі  ёбѵаз  Л.  гайскеп  охотиться 
за  чем-л. 

Ла^бг  в  сложи,  им.  сущ.  охот¬ 
ничий:  біе  Лаёбізііеіеі  (рі)  охотни¬ 
чьи  сапоги, 


ЛАО 
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Ладгііііи^жеи^,  Лаз  ав.  самолёт- 

истребитель. 

Ла^біЬаиз,  Лаз  охотничий  дом. 

Ла&біЬипб,  Лег  охотничья  со¬ 
бака. 

Лй&бЙазске,  Ліе  ягдташ. 

Іа^еп  1.  ѵі  Ой§іе;  к.  %е)йр1) 
1)  охотиться  на  (за);  ёіпеп  Ьбѵѵеп 
).  охотиться  на  льва;  2)  загонять; 
выгонять;  2.  ѵі  (...;  к.  §е)й{гі  или 
при  указании  перемены  места: 

b.  %е)а$)  мчаться,  быстро  нестись, 
гнаться;  с  предл.  паск  (О):  паск 
АЬепіеиегя  ].  гнаться  за  приклю¬ 
чениями;  бег  Кёііег  ізі  Шэег  баз 
Реіб  §е]ад1  всадник  промчался 
по  полю;  <>■  еіп  Егёі^піз  ]а^і  баз 
апбеге  события  развиваются  с  го¬ 
ловокружительной  быстротой. 

Л'а&ег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
1)  охотник;  2)  егерь,  стрелок. 

ЛадегіЬаіаіІІоп  [-льбн],  Лаз  егер- 

c. ;ий  (стрелковый)  батальон. 

ІаЬ  аЛі  1)  внезапный;  2)  кру¬ 
той,  обрывистый. 

ІаЫіп§8  аЛѵ  внезапно,  стрем¬ 
глав;  круто. 

Лаііг,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  ^е)  год; 
іш  Лакге  (і.  Л.)  1936  в  1936  го¬ 
ду;  ѵоп  Л.  ги  Л.  из  года  в  год; 
біезег  КпйЬе  ізі  13  Лйкге  аіі  это¬ 
му  мальчику  13  лет;  ѵог  ёіпеш 
Л.  год  тому  назад;  -О-  йЬег  Л.  ипб 
Та§  через  много  лет;  зеіі  Л.  ипб 
Та§  в  течение  многих  лет;  іп  беп 
Ьёзіеп  ЛйЬгеп  зеіп  быть  в  расцвете 
лет;  еіп  §йпжез  Л.  1ап§  в  течение 
целого  года. 

Іакгібиз  аЛѵ;  О-  ].,  )акгёіп  из 
года  в  год. 

Лёкг.ЬисЬ,  Лаз  ежегодник. 

Іакгіёіп  аЛѵ:  <>  іакгйиз,  из 
года  в  год. 

іаЬгеі!ап§  1.  ай]  многолетний; 
2.  аЛѵ  много  лет,  годами. 

Іаіігеп,  зіск  ѵг  ()акгіе  зіск; 
каі  зіск  реіакгі):  Ьёиіе  ]акгі  зіск 
бег  Та^,  ап  бет...  сегодня  испол¬ 


няется  год  со  дня...,  сегодня  год, 
как... 

Лакг(ез)г  в  сложи,  им.  сущ.  го¬ 
довой,  годичный:  біе  ЛйЬгезЬііапг 
годовой  баланс. 

ЛаІігезіЬегісІіі,  Лег  годовой  от¬ 
чёт. 

ЛаЬгез:іеіег,  Ліе,  Лаіігез  іезі,  Лаз 
празднование  годовщины. 

Л^НгезізсЫиВ,  Лег  (без  рі)  ко¬ 
нец  года. 

Лаіігеззсіігііі,  Ліе  ежегодник. 

ЛаЬгез.іа^,  Лег  годовщина. 

ЛаЬгеэігаІіІ,  Ліе  обозначение  го¬ 
да,  (хронологическая)  дата. 

ЛаЬге8|ге1і,  Ліе  время  года,  се¬ 
зон. 

ЛаЬгіійпіі,  Лаз  пятилетие,  пяти- 
летний  период. 

ЛаЬгі^апд,  Лег  1)  год  издания; 

2)  годовой  комплект  (издания); 

3)  выпуск  (школьный);  Л.  1917  ро¬ 
дившиеся  в  1917  г. 

Лакг'іЬипйегі,  Лаз  (Лез  -^з; 
Ліе  •>- е )  столетие,  век. 

9}&Ъгі%  в  сложи,  им.  прилаг. 
«летний:  гёЬп^аЬг!^  десятилетний. 

ІаЬгІіск  1.  аЛ]  ежегодный; 
2.  аЛѵ:  гѵёітаі  ).  два  раза  в  год. 

Л&кгітагкі,  Лег  ярмарка. 

ЛаЬгііаизепб,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
~^е)  тысячелетие. 

Лаіігіжёкпі,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
-ѵ-е)  десятилетие. 

Лйікіжогп ,  Лег  (без  рі)  вспыль¬ 
чивость,  запальчивость. 

ІіаіН:20Гпі&[  аЛ]  вспыльчивый; 
\ѵёгбеп  вспылить. 

Лакіііе,  Лег  (Лез  -ѵ-я;  Ліе  ^п) 
якут. 

Лаштег,  Лег  (Лез  -^з;  без  рі) 
1)  стоны;  2)  тоска,  скорбь;  3)  бед¬ 
ствие,  несчастие;  ез  ізі  еіп  (\ѵёк- 
гег)  Л.  ги  зёкеп  жалко  смотреть. 

Лбттег|дезсіігеі,  Лаз  (без  рі) 
вопль. 

Лйттегігезіаіі,  Ліе  жалкая  фи¬ 
гура. 
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ІаштегІісЬ  аЛі  жалкий,  жалоб¬ 
ный;  ничтожный. 

І&ттегп  О'йттегіе;  к.  ре)йт- 
тегі)  ѵі  горевать,  причитать, 
громко  жаловаться;  ег  рттег* 
гпісЬ  мне  жаль  его. 

Ібттегізсііабе  аЛѵ  очень  жаль; 
с  пред  л.  ит  (А):  ез  ізі  ].  ит  ікп 
очень  жалко  его. 

Іатшегіѵоіі  аЛ)  жалобный,  жал¬ 
кий,  ничтожный. 

Лбпиаг,  Лег  (Лез  ^з;  без  рі) 
январь. 

Лапиз|кор{,  Лег  ист.,  миф.  го¬ 
лова  Януса,  голова  о  двух  лицах; 
перен.  двуличный  человек. 

Лбрап  п  (^з)  геог.  Япония. 

Ларапег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
японец. 

Іарбпізсіі  аЛі  японский. 

ІЙіеп  ѵі  ааіеіе;  к.  §е]&іеі)  по¬ 
лоть. 

ЛбисЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п)  зло¬ 
вонная  вода,  бурда. 

ІаисНгеп  ѵі  О'йискгіе;  к.  §е- 
Ійискгі)  ликовать;  ѵог  Ргёибе  ].  ли¬ 
ковать  от  радости. 

Лаѵа  п  (Ч, з )  геог.  Ява. 

Іа!\ѵбМ  аЛѵ  да,  конечно. 

Л&шогі,  Лаз  (рі.  Ліе  согла¬ 
сие. 

Іе  1.  аЛѵ  1)  когда-либо;  Ъізі  би 
]е  богі  §еѵёзеп?  ты  когда-либо 
был  там?;  2)  по  (с  числительным); 
]е  гіѵеі  по  два;  Іііг  ]е  геЬп  за  каж¬ 
дые  десять;  2.  с)  ]е...  бёзіо..., 
)е...]'е  чем...  тем;  ]е  теЬг,  бёзіо 
Ьёззег  чем  больше,  тем  лучше; 
Іе  ёЬег,  ]'е  НеЬег  чем  скорее,  тем 
лучше;  -0>  ѵоп  ]е  Ьег  издавна;  ]е 
пасЬбёт  смотря  как,  смотря  по 
обстоятельствам. 

Іёйе  ргоп.  Шеф.ф.  4ѵ  и  А  зіп$ 
каждая,  каждую;  всякая,  всякую. 

Іё^аеп|іа11$  аЛѵ  во  всяком  случае. 

Іёбег  ргоп.  Шеф.  т  ЦёЛе,  )ёЛез; 
без  рі)  1)  каждый  (каждая,  каж¬ 
дое),  всякий  (всякая,  всякое); 


лос 

ёіпгеіпе  каждый  в  отдельности; 
]•  ЬеНеЫ^е  любой; 

Іёбегішапп  ргоп.  Шеф.  всякий, 
всяк. 

ІёбегігеИ  аЛѵ  во  всякое  время. 

Іёбез  ргоп.  Шеф.  N.  О  и  А  зіп$ 
п  всякое. 

Іёбезітаі  аЛѵ  всякий  (каждый) 
раз. 

ІегібсН  с)  всё-таки,  однако,  тем 
не  менее. 

Іебшёбег  (-Ле;  -Лез;  рі.  -Ле) 
ргоп.  ш.  каждый,  любой. 

Іё^НсН  ргоп.  Шеф.  всякий,  каж¬ 
дый;  ит  іё^НсЬеп  РгеіЗ  любой 
ценой,  за  любую  цену. 

ІеЬёг  аЛѵ:  (зеіі)  ѵоп  ].  искони, 
уже  давно,  с  давних  пор. 

Іётаіз  аЛѵ  когда-либо. 

Іётапб  ргоп.  іпЛеф.  кто-нибудь; 
некто;  кто-то. 

]‘ёпе  ргоп.  Лет.  1)  N  и  А  зіп§ ) 
та;  ту;  2)  N  и  А  рі  от  ]ёпег, 
Іёпе,  ]ёпез. 

Іёпег  ргоп.  Лет.  т  (іёпе,  /ёпез; 
рі.  іёпе)  тот  (та,  то;  те). 

Іёпез  ргоп.  Лет.  N.  О  и  А 
зіп§  п  то. 

Іёп|$еШе  аЛі  лежащий  по  ту 
сторону;  противоположный;  баз 
]ёпзеі%е  Оіег  противоположный 
берег. 

Іёпізеііз  ргр  по  ту  сторону,  за; 
требует  О:].  Лез  Рійззея  за  рекой. 

Іёіг аЛ]  теперешний;  ги  )Ыг[- 
&ег  2еі1  в  настоящее  время. 

]еЫ  аЛѵ  теперь;  сейчас,  -в  дан¬ 
ный  момент;  <$»  іііг  ].  на  этот  раз; 
Ьіз  ].  до  сих  пор;  ѵоп  ].  аЬ  отныне. 

Іё\ѵеі1ід  айі  соответствующий 
(по  времени  или  обстоятель- 
"щрпн)'  бы,.  іёѵ»Ш"р.п;  7тёізе  це¬ 
ны  данного  времени,  сегодняшне¬ 
го  дня. 

Іёѵѵеііз  аЛѵ  смотря  по  обстоя¬ 
тельствам. 

ЛосЬ,  Лаз  (Лез  ~^(е)з;  Ліе  ^е) 
1)  ярмо,  иго;  баз  Л.  бег  Зкіаѵегёі 


—  289 


ЛІДО 


лоо 

иго  рабства;  2)  еіп  Л.  бсЬзеп 
пара  волов;  3)  иох  (земельная 
мера);  4)  геол.  седловина  горы, 
перевал. 

Лоб,  Лаз  (Лез  ~ з;без рІ)хим.  иод. 

ЛоІіаппізіЬееге,  Ліе  смородина. 

Ло1іапшз|\ѵйгтс1іеп,  Лаз  свет¬ 
лячок. 

Ібіііеп  ѵі  (іокііе;  к.  §е]дк11) 
орать,  горланить,  улюлюкать. 

ЛбНе,  Ліе  (Лег  Ліе  —-п)  ялик. 

Лорре,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
куртка. 

Лбіа,  Лаз  ( без  рі)  греческая 
буква  «и»;  <>  шп  кеіп  Л.  \ѵёіскеп 
не  уступать  ни  на  шаг. 

Лоигпаі  [жур-],  Лаз  (Лез  ^з; 
Ліе  ~ е )  1)  журнал;  2)  периодиче¬ 
ское  издание;. 3)  книга  ежедневных 
записей,  дневник. 

Лоигпаіізі  [жур-],  Лег  (Лез  ^еп; 
Ліе  -*еп)  журналист,  публицист. 

ЛііЬеІ,  Лег  (Лез  —■$;  без  рі)  ве¬ 
селье,  ликование. 

ЛбЪеІііаЬг,  Лаз  юбилейный  год; 
«О*  411е  ЛйЬе1]‘аЬге  ёіптаі  кбштеп 
приходить  крайне  редко. 

)ііЬе1п  ѵі  (ійЪеІіе;  к.  ^ефйЬеІІ) 
ликовать. 

ЛиЬіІаг,  Лег  (Лез  ^.з;  Ліе  ^е) 
юбиляр. 

ЛиЬПашп,  Лаз  (Лез  -*з;  Ліе  ЛиЫ- 
Іа'еп)  юбилей. 

ІиЬіИегеп  ѵі  (іиЬШегіе;  к.  уиЫ- 
ІіегЬ)  ликовать. 

ІисЬЬё!  іпіегі  возглас  ликова¬ 
ния. 

Іііскеп  ѵі  (ійскіе;  каі  §е)йск1) 
чесаться,  зудеть;  ікп  (Пип)  щскі 
баз  Реіі  быть  ему  битым. 

Либе,  Лег  (Лез  ^п;  Ліе  -^п) 
еврей. 

Лйбіп,  Ліе  (Лег  Ліе  Л'іЛіп- 
пеп)  еврейка. 

ііібізсіі  аЛ)  еврейский. 

Лбдепб,  Ліе  (Лег  без  рі) 
1)  юность,  молодость;  біе  ёгзіе  Л. 
ранняя  молодость;  2)  молодёжь. 


Ли^епбг  в  сложи,  им.  сущ. 
юношеский:  баз  Ли^епбіаііег  юно¬ 
шеский  возраст. 

ЛбдепбіЬеѵѵедип^,  Ліе  (без  рі) 
юношеское  движение. 

Ли^епбіігеипб,  Лег  друг  детства, 
друг  юности. 

Ли^епбійгзогве,  Ліе  (без  рі) 
попечение  о  малолетних. 

Лц^епб  депоззе,  Лег  1)  комсо¬ 
молец;  2)  товарищ  молодости. 

Лйдепбідегіскі:,  Лаз  суп.  по  де¬ 
лам  о  несовершеннолетних. 

Лб&епбііпіегпаііопаіе,  Ліе  (без 
рі):  Коштипізіізсііе  Л.  Коммуни¬ 
стический  интернационал  моло¬ 
дёжи  (КИМ), 

рі<гепб1ісЬ  аЛі  юный,  юноше¬ 
ский;  ].  аиззеЬепб  моложавый. 

ЛидепбНске,  Лег,  Ліе  (т.  Лез  ~-п; 
ф.  Лег  ^.п;  рі.  Ліе  ~я)  подросток; 
т.  с  неопр.  арт.  еіп  Лй^епбІісЬег. 

Лй^епбізсЬгііі,  Ліе  сочинение 
для  юношества. 

Лидепб;зсЬиІ2,  Лег  (без  рі)  ох¬ 
рана  молодёжи. 

Лйдепб4а§,  Лег:  бег  Іпіегпаііо  п4- 
1е  Л.  Международный  юношеский 
день  (МЮД). 

ЛидепбіѵегЬапб,  Лег:  Котти- 
ш'збзсЬег  Л.  (КЛѴ)  Коммунистиче¬ 
ский  союз  молодёжи,  Комсомол. 

Ли&озіаѵіеп  [-виэн]  п  (Ч. з )  геог. 
Югославия. 

ЛбН,  Лег  (Лез  •ѵ;  без  рі)  июль. 

ріп.  сокр.  от  ]йпіог  младший. 

Іипд  аЛі  (фйп&ег;  Лег  )шщз1с; 
аЛѵ.  ат  фип^зіеп)  молодой;  ].  \ѵёг- 
беп  молодеть;  ].  ап  ЛаЬгеп  молод 
годами;  <>  біе  ]Йп§зі:еп  Егёі§;піз$е 
последние  происшествия. 

Лбп^іагЬеііег,  Лег  рабочий-под¬ 
росток. 

Лііп^е  1)  Лег  (Лез  —  п;  Ліе 
или  фам.  Ліе  —-пз)  мальчик;  ма¬ 
лый,  мальчишка;  2)  Лаз  (Лез  ^п; 
Ліе  ~^п)  детёныш  (у  животных). 

ібп^епііаіі  аЛ)  мальчишеский. 
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.іітйеп'івігеісіі,  Лег  мальчише¬ 
ская  шалость. 

Лйп^ег,  Лег  (Лез  -ѵ, з ;  Ліе  ~) 
рел.  ученик,  последователь. 

ЛіШйіег,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п), 
йипй^гаи,  Ліе  дева,  девица. 

Ійп^ІгаиІісН  аЛ /  1)  девствен¬ 
ный,  девичий;  2)  перен.  нетрону¬ 
тый;  ]йп§;ігаиІіс1іег  \Ѵа1й  девствен¬ 
ный  лес. 


•Ійіщідезеііе,  Лег  холостяк, 

Лііп^ікопішипізі,  Лег  комсомо¬ 
лец. 

ійпдііп^,  Лег  (Лез  -ѵя;  Ліе  ^е) 
юноша. 

Ійп^$і  аЛѵ  недавно. 

.Шпй;5Іигт,  Лег  (без  рі)  пол. 
юнгштурм  (массовая  организация 
при  комсомоле  Германии). 

Ліпі,  Лег  (Лез  без  рі)  июнь. 

Іііпіог  аЛ /  младший. 

Іііпкег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 
1)  барчук;  2)  крупный  помещик 
(в  Воет.  Пруссии);  3)  ист.  юнкер 
(в  царской  армии). 

Лига  I  (рі)  (неизм.)  законове¬ 
дение;  Л.  зіисііегеп  изучать  юриди¬ 
ческие  науки,  учиться  на  юриди¬ 
ческом  факультете. 

Лііга  II  Лег  (Лез  -ѵ. я )  1)  геог. 
Юра  (горы);  2)  гео  л.  юрский  пе¬ 
риод. 

ІигійізсЬ,  іипзіізсіі  аЛ)  юриди¬ 
ческий,  правовой. 

Лигу  [джури],  Ліе  (Лег  Ліе 
~я  или  Ліе  Лйгіез)  жюри. 

Іизі  аЛѵ  как-раз. 

Лизііг,  Ліе  (Лег  без  рі) 
юстиция. 

ЛЦ8ІІ26  в  сложн.  им.  сущ. 
правовой,  судейский:  сііе  йизіігі- 
геіогпі  судебная  реформа. 

Лизіігікотшіззаг,  Лег  комиссар 
юстиции. 

Ли8ІІ2|шазскіпе,  Ліе  перен.  су¬ 
дебная  машина. 

Ли8Іі2:шіпі8Іег,  Лег  министр 
юстиции. 


.Іивіігітогй,  Лег  судебное  убий¬ 
ство. 

Ли8ІІ2|ѵегЬгес1іеп,  Лаз  судебное 
преступление. 

Лиіе  [ютэ],  Ліе  (Лег  «ѵ;  Ліе  ^п) 
джут,  индийская  конопля. 

Лшѵёі,  Лаз  (Лез  -ч-я;  Ліе  ~^еп) 
драгоценный  камень. 

Лиѵсеіі'ег,  Лег  (Лез  -ч-я;  Ліе  ^е) 
ювелир,  золотых  дел  мастер. 

Лих,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  ^-е) 
весёлая  шутка;  <0  Л.  тасііеп  шу¬ 
тить. 

К  К,  к,  Лаз  К,  к. 

КаЬаІе,  Ліе  (Лег  -ч,;  Ліе  ^п) 
коварство;  козни,  интриги. 

КаЪагёІІ,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
~ е )  кабаре,  кабачёк. 

КаЬеІ,  Лаз  (Лез  -ч-я;  Ліе  «ч. ) 
1 )  кабель;  2)  мор.  якорный  канат. 

КаЬеІііаи,  Лег  (Лез  -ч-я;  Ліе  -^е 
или  Ліе  ~ я )  треска. 

КаЬеМекипй,  Ліе  кабельный  про¬ 
вод. 

каЬеІп  ѵі  и  ѵі  (кйЬеІіе;  к. 
{геМЬеІі)  телеграфировать  (по  под¬ 
водному  кабелю). 

КаЬіпе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
каюта,  кабина. 

КаЬіпёІІ,  Лаз  (Лез  ~^(е)з;  Ліе 
-ѵ-е)  1)  кабинет,  комната;  2)  пол. 
правительство  (в  буржуазных 
странах);  еіп  К.  Ыійеп  образо¬ 
вать  правительство;  сіаз  К-  \ѵйг- 
йе  ёе8^Г24  правительство  было 
свергнуто. 

КасЬеІ,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ^п) 
изразец. 

Кас1іе1|оіеп,  Лег  изразцовая 
печь. 

Кайаѵег  [-вер],  Лег  (Лез  •ч.я; 
Ліе  ~)  труп. 

Кайег,  Лег  (Лез  -ч,я;  Ліе  ~) 
1)  воен.  кадр,  постоянный  состав 
войск;  2)  кадр,  состав,  персонал; 
сііе  К.  епізсііёійеп  йііез  (Зійііп) 
кадры  решают  всё  (Сталин). 
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Каіег,  Лег  (Лез  Ліе  ~) 
жук. 

Кйііее,  Лег  (Лез  ^з;  без  рі) 
кофе. 

кйііееіЪгаип  аЛі  кофейного 
цвета. 

КйііееіЬаиз,  Лаз  кафе,  кофейня. 
Каііееікаппе,  Ліе  кофейник. 
Каііг,  Лег  (Лез  Ліе  ~~е) 
клетка. 

каЫ  аЛ)  голый,  лысый. 
КаН1;корі,  Лег  лысая  голова; 
плешивый. 

каЫ;кбріі§  аЛ)  лысый. 

Какп,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  Какие) 
лодка,  чёлн;  баржа. 

КаЬпііаЪгі,  Ліе  поездка  на 
лодке. 

Каі,  Лег  (Лез  -ч-я;  Ліе  или 
Ліе  ~ 8 )  набережная. 

Каівег,  Лег  (Лез  ~ $ ;  Ліе  ~) 
император. 

каізегІісЬ  аЛ]  императорский. 
Каівег ІгеісЬ,  Лаз  империя. 
Ка]Ше,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
каюта. 

КаіЬ,  Лаз  (Лез  ^ез;  Ліе  КаІЬег) 
телёнок,  телец. 

КаІЬсЬеп,  Лаз  ( Лез  -ч-я;  Ліе  ^) 
умнш.  от  КаіЬ  телёночек. 

каІЬеп  ѵі  (ЫІЫе;  каі  §екаІЫ) 
телиться. 

Кй1Ь:і1еІ8сН,  Лаз  (без  рі)  теля¬ 
тина. 

КаІЬ(8).1ейег,  Лаз  (безрі)  опоек. 
Каіёпйег,  Лег  (Лез  Ліе 
календарь. 

Каіёпсіегіріап,  Лег  календарный 
план. 

Каіёзсііе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~я) 
коляска. 

Каіі,  Лаз  (Лез  без  рі)  хим. 
кали. 

КаШогпііеп  п  (ъз)  геог.  Ка¬ 
лифорния. 

Каік,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
извёстка;  тех.  тіі  К.  Ьеѵёгіеп  шту¬ 
катурить. 


КаІк;Ьеѵѵигі,  Лег  штукатурка. 
КаікіЬгеппегеі,  Ліе  завод  для 
обжигания  извести. 

каікеп  ѵі  (кйікіе;  к.  §екаІкі) 

1)  удобрять  известью;  2)  белить 
стены  известью. 

каІкЬаШй  аЛі  известковый,  со¬ 
держащий  известь. 

каі кі^  аЛ)  известковый. 
Кйікізіеіп,  Лег  известняк, 
каікиііегеп  ѵі  и  ѵі  (каікиііегіе; 
к.  каікиііегі)  вычислять,  кальку¬ 
лировать. 

каіі  аЛ)  (к'йііег;  Лег  Шіезіе; 
аЛѵ.  ат  каііезіеп)  холодный. 
каІІіЫйІій  аЛ]  хладнокровный. 
КаІіЫйІійкеіІ,  Ліе  (Лег  -ч.;  без 
рі)  хладнокровие. 

Каііе,  Ліе  (Лег  без  рі)  1)  хо¬ 
лод,  стужа;  апкаііепйе  К.  холода; 

2)  перен.  холодность. 

Каііеіапіайе,  Ліе  холодильная 

установка. 

Каііеігаиш,  Лег  холодильное 
помещение. 

каІІіЬеггій  аЛ]  перен.  холодный, 
чёрствый. 

каІІ;8Іе11еп  ѵі  (зШІІе  каіі;  к. 
Ші§езіеШ)  1)  поставить  на  лёд; 
2)  перен.  лишать  влияния, 
кат  ітр/  от  кбтшеп. 

Катёі,  Лаз  (Лез  ~ 5 ;  Ліе  ~ е ) 
верблюд;  ёіпЬбскп§ез  К.  одногор¬ 
бый  верблюд. 

КатёІІЬааг,  Лаз  верблюжья 
шерсть. 

КатёШаагійеске,  Ліе  одеяло 
из  верблюжьей  шерсти. 

Категай,  Лег  (Лез  ^-еп;  Ліе 
-ч. еп )  товарищ;  приятель. 

КатегайзсЬаІІ,  Ліе  (Лег  без 
рі)  товарищеские  отношения. 

кашегайзскаіПісН  аЛі  товари¬ 
щеский. 

КашШе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
бот.  ромашка. 

Катіп,  Лег  (Лез  Ліе  ^е) 
1)  камин;  2)  (дымовая)  труба; 
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3)  перен.  вертикальная  расщелина 
в  горах. 

Кашіпігдег,  Лег  трубочист. 

Катіп-зсЫгт,  Лег  (каминный) 
экран. 

Катт,  Лег  (Лез  ~езу  Ліе  Кат- 
те)  1)  гребешок,  гребёнка  (для 
волос);  2)  гребень  (петуха);  3)  гор¬ 
ный  хребет;  ■<>■  Шга  зсЬшШ  бег 
К.  он  зазнаётся;  погов.  йііе  йЬег 
ёіпеп  К.  зсііёгеп  стричь  всех  под 
одну  гребёнку. 

кашшеп  1.  ѵі  (к'аттіе;  к.  ре- 
кйтті)  чесать,  причёсывать;  2.  ѵг 
зіск  кашшеп  (каттіе  тіск;  к. 
тіск  реШтті)  причёсываться. 

Кат  тег,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
1)  камера,  каморка;  маленькая  ком¬ 
ната;  2)  судебная  палата;  3)  пала¬ 
та  депутатов  (в  бурж.  странах). 

КашшегсЬеп,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе 
-*.)  умнш.  от  Кёттег  каморка, 
чуланчик. 

Каішпегібіепег,  Лег  камердинер. 

КашшегіЬегг,  Лег  камергер. 

Кашшег;2о{е,  Ліе  горничная. 

Кашшлѵоііе,  Ліе  (Лег  без  рі) 
чёсаная  шерсть. 

Кашрадпе  [-п&нье],  Ліе  (Лег  -ѵ. ; 
Ліе  ^п)  1)  кампания;  біе  К-  бег 
РгйЫіп^заиззааі  кампания  весеннего 
сева;  2)  воен.  поход. 

Кашре,  Лег  (Лез  -^п;  Ліе  ^п) 
поэт,  боец,  борец. 

Кашр!,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе 
Кат  р/е)  борьба;  бой,  сражение; 
с  предл.  иш  (А):  К-  ит  Ліе  МасЫ: 
борьба  за  власть;  бег  К.  итз  Ба- 
зеіп  борьба  за  существование;  беп 
К.  ёиіпеЬтеп  принять  бой;  О  еіп 
к.  Ьіз  аиіз  Мёззег  беспощадная 
борьба; 

Кашр{5  в  сложи,  им.  сущ,. 
боевой:  біе  КМпр{;огбпип§  боевой 
порядок. 

катріІЬегей  аЛ)  готовый  к 
бою. 

Кашр!|Ьипб,  Лег  боевой  союз. 


КашріеіпЬеН,  Ліе  1)  (без  рі) 
боевое  единство;  2)  воен.  боевая 
тактическая  единица. 

кашр!еп  ѵі  (к&тр/іе;  к.  ре- 
кат  р/і)  бороться,  сражаться;  с 
предл.  иш,  Іііг  (А)  за;  ^ё^еп  (А) 
с,  против:  ит  или  /йг  Леп  8іе§; 
бег  АгЬейегкІаззе  к.  бороться  за 
победу  рабочего  класса;  рёреп  Ліе 
Рёіпбе  без  Ргоіеіагіаіз  к.  бороться 
против  врагов  (с  врагами)  проле¬ 
тариата;  О-  тй  бега  Тббе  к.  быть 
при  смерти;  тИ  бет  ЬёсЬеп  к. 
сдерживать  смех. 

Кйтріег,  Лег  (Лез  -^з;  без  рі) 
камфора. 

Катріег,  Лег  (Лез  ~~з;  Ліе  ■*.) 
боец,  борец. 

катріегізсЬ  аЛ)  воинствующий, 
боевой. 

катріііаЬі§  ай)  боеспособный. 

Кбтріідепоззе,  Лег  боевой  то¬ 
варищ,  соратник. 

КатрЩизІ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
воинственность. 

катрі;1и$1і&  аЛ)  воинственный. 

КашрРшейюбе,  Ліе  метод,  спо¬ 
соб  борьбы. 

КМпріітШеІ,  Лаз  средство 
борьбы. 

Кашрііріаіг,  Лег  1)  поле  битвы; 
2)  арена. 

Кйтр^гісМег,  Лег  арбитр;  судья 
(при  состязании). 

Кашрргиі,  Лег  боевой  клич. 

КбшрРзріеІ,  Лаз  турнир;  воен¬ 
ная  игра. 

КбтрМа^,  Лег  день  борьбы, 
боя. 

кбтрііітіаііі?  аЛ)  небоеспособ¬ 
ный;  беп  Оё^пег  к.  тёсЬеп  сделать 
противника  небоеспособным. 

Кйшріішакеп,  Лег  1)  воен.  танк; 
2)  ист.  боевая  колесница.  . 

К&трііѵШе,  Лег  (без  рі)  готов¬ 
ность  к  борьбе,  боевой  энтузиазм. 

Кйтрігопе,  Ліе  боевая  полоса, 
боевая  зона. 
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катріегеп  ѵі  (катріегіе;  к. 
катріегі)  воен.  располагаться,  сто¬ 
ять  лагерем. 

Капаі,  Лег  (Лез  ~5/  Ліе  Ка- 
пйіе)  1)  канал  (водный  путь); 
2)  канал  (водосточный). 

КапаІізаНбп,  Ліе.  Капаіізіегипд, 
Ліе  (Лег  Ліе  ^еп)  тех.  кана¬ 
лизация. 

Капарёе,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^-з) 
кушетка. 

Капбгііепіѵогеі,  Лег  канарейка. 

Капбібгй,  Лег  (Лез  ^-еп;  Ліе 
•ѵ. еп )  1)  кандидат,  соискатель; 

2)  кандидат  (учёная  степень, 
сокр.  сапб.);  К-  бег  Мебігіп  ( сокр . 
сапб.  шеб.)  кандидат  медицинских 
наук. 

капбібіегеп  ѵі  (капЛіЛіегіе;  к. 
капЛіЛіегі)  выставлять  свою  кан¬ 
дидатуру  (на  выборах). 

капбіегеп  ѵі  (капЛіегІе;  к. 
капЛіегі)  засахаривать;  капбіегіез 
ОЬзі:  цукаты. 

Капіп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^е) 
кроличий  мех. 

КапіпсЬеп,  Лаз  (Лез  ~5;  Ліе 
кролик. 

капп  1  и  3  л.  ргйз  от  коппеп. 

Каппе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

сосуд  (с  носиком);  молочник,  кув¬ 

шин;  чайник,  кофейник. 

КаппіЬйІе,  Лег  (Лез  ^п;  Ліе 
*^п)  людоед. 

каппіЬаІізск  айу  каннибальский, 
жестокий,  свирепый. 

каппзі  2  л.  ргйз  от  коппеп. 

кбппіе  ітр/  от  кёппеп. 

Капопббе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~и) 

канонада,  орудийная  стрельба. 

Капбпе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

пушка. 

Капопепг  в  сложи,  им.  сущ. 
пушечный,  орудийный:  бег  Капб- 
педзсЬиВ  пушечный,  орудийный 
выстрел. 

КалбпепіЬоо*,  Лаз  (Лез  ^(е)з; 
Ліе  -^е)  канонерка. 


Капбпепібоппег,  Лег  (без  рі) 
грохот  пушек. 

Капбпеп;!ийег,  Лаз  (без  рі) 
перен.  пушечное  мясо. 

КапбпеЩкидеІ,  Ліе  пушечное 
ядро. 

Капопіег,  Лег  (Лез  Ліе  ^е) 
канонир. 

Кбпіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п) 

1)  край;  грань;  2)  кант,  кайма. 

кбпіеп  ѵі  (кйпіеіе;  к.  рекйпіеі) 

1)  кантовать,  окаймлять;  2)  ста¬ 
вить  на  ребро,  перекатывать  (тя¬ 
жести). 

Капііпе,  Ліе  (Лег  Ліе 
столовая,  буфет  (при  фабрике, 
казарме  и  т.  п.). 

Капібп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^е) 
кантон. 

капіопіегеп  ѵі  (капіопіегіе;  к. 
капіопіегі)  воен.  расквартировать 
(войска). 

Кбпгеі,  Ліе  (Лег  ■>-;  Ліе  ^-п) 
церковная  кафедра. 

Капгіёі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
канцелярия. 

КапгІёіізргасЬе,  Ліе  канцеляр¬ 
ский  язык. 

Кбпгіег,  Лег  ( Лез  Ліе  ~) 

канцлер. 

Кар,  Лаз  (Лез  Ліе  или 
Ліе  ^з)  мыс. 

КарагіШ,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
1)  тех.  ёмкость;  2)  способность; 
3)  перен.  выдающийся  специалист; 
біе  ёгзіеп  КарагіШеп  лучшие  спе¬ 
циалисты. 

Карёііе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

1)  хор,  оркестр;  2)  рел.  часовня. 

карегп  ѵі  (кйрегіе;  к.  рекйрегі) 
захватывать  (судно). 

каріегеп  ѵі  (каріегіе;  к.  ка- 
ріегі)  фам.  смекать,  понимать. 

каріібі  аЛ)  главный,  капиталь¬ 
ный;  еіп  каріШез  \Ѵегк  капиталь¬ 
ное  произведение. 

КарііаІ,  Лаз  (Лез  ~^з;  Ліе  ~^е 
или  Ліе  КаріШіуп)  капитал;  ёізег- 
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пев  К-  железный,  неприкосновен¬ 
ный  капитал;  копзіёпіез  К.  по¬ 
стоянный  капитал;  ѵагіаЫез  К- 
переменный  капитал;  ііхез  К-  ос¬ 
новной  капитал;  гігкиііегепбез  К- 
оборотный  капитал;  іШззідез  К- 
свободный  капитал;  ібіез  К-  мёрт¬ 
вый  капитал. 

КарКаі?  в  сложи,  им.  сущ. 
капитальный,  главный,  основной; 
относящийся  к  капиталу:  баз  Карі- 
Шіеіпкоттеп  доход  с  капитала. 

КарКаІ;апіаде,  сііе  помещение 
капитала. 

КарКаІ'іегігад,  Лег  доход  с  капи¬ 
тала. 

каркаІізіізсЬ  аЛі  капиталисти¬ 
ческий. 

Каркал,  Лег  (Лез  ~-з;  Ліе  -^е) 
капитан. 

Карііеі,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
глава;  <>  баз  ізі  еіп  К-  Мг  зісіі 
это  особая  статья;  баз  ізі:  еіп  ігйи- 
гідез  К-  это  печальная  история. 

Карііиіаіібп,  Ліе  (Лег  Ліе 
-ѵ. еп )  капитуляция. 

карііиііегеп  ѵі  (карііиііегіе;  к. 
карііиііегі)  капитулировать,  сда¬ 
ваться;  с  предл.  ѵог  (О):ѵог  Лет 
Рёіпбе  к.  сдаться  неприятелю. 

КаррсЬеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  -^) 
умнш.  от  Карре  шапочка,  ермо- 
лочка. 

Карре,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  -^п) 
1)  шапка,  берет;  2)  тех.  крышка, 
чехол;  3)  (накладной)  носок  (баш¬ 
мака). 

карреп  ѵі  (кйрріе;  к.  §екйррІ) 
1)  надставлять,  надвязывать  (чул¬ 
ки);  2)  отрубать  верхушки  (дере¬ 
вьев,  кустов). 

каргігібз  аЛ)  (^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  капризный. 

каріШ  аЛ]  разбитый;  сломан¬ 
ный;  к.  дёЬеп  сломаться  (также 
перен.);  к.  шасЬеп  сломать;  перен. 
іск  Ьіп  к.  я  устал  до  изнеможения; 
я  погиб. 


Карйге,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п) 

капюшон,  башлык. 

КагаЬілег,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе 
карабин. 

КагаКе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

графин. 

КагаизсЬе,  Ліе  (Лег  -ѵ  Ліе  -^п) 
карась. 

КагЬіб,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
хим.  карбид. 

КагЬбІ.заиге,  Ліе  (Лег  ~/  без 
рі)  карболовая  кислота. 

кагЬопізіегел  ѵі  (кагЬопізіегІе; 
к.  кагЬопізіег!)  обугливать,  пере¬ 
жигать. 

КагЬііпкеІ,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
~ )  мед.  карбункул. 

кагбілаі  аЛі  главный,  основной, 
кардинальный;  біе  кагбіпйіе  Ргаде 
кардинальный,  основной  вопрос. 

КагбіпаІхаЫ,  Ліе  грам.  числи¬ 
тельное  количественное. 

Кагіігекад,  Лег  (без  рі)  рел. 
страстная  пятница. 

кагд  аЛ]  (ксіг^ег;  Лег  каг&зіе; 
аЛѵ.  ат  каг§зІеп)  скупой,  скуд¬ 
ный;  еіп  кагдез  ЬёЬеп  ШЬгеп  жить 
скудно,  нуждаться. 

кагдеп  ѵі  (кйг§іе;  к.  & екйгрі ) 
скупиться;  с  предл.  тк  (И):  тіі 
ЛѴбгі: еп  к.  скупиться  на  слова. 

КагдЬеК,  Ліе  (Лег  без  рі) 
скупость,  скудость. 

кагдііск  аЛ)  скудный,  ничтож¬ 
ный,  бедный. 

кагіегі  аЛ)  клетчатый, 
кагізсіі  ай ):  баз  КагізсЬе  Меег 
геог.  Карское  море. 

кагпіезіпігоі:  аЛі  тёмнокрас¬ 
ный. 

кагшіп|!агЬеп,  кагшіп|гоі:  аЛі 

карминового  цвета. 

Кагпеѵаі,  Лег  (Лез  Ліе  ^с) 

карнавал. 

Кагпіскеі,  Лаз  (Лез  Ліе 
кролик. 

Кагбззе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

экипаж,  карета. 
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Кагоззеп'е,  Ліе  (Лег  Ліе 
Кагоззегіеп)  кузов  (автомобиля). 

Кагбке,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п) 

бот.  морковь. 

Кагріеп,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~^) 
карп. 

Кагге,  Ліе  (Лег  Ліе  ~я)  тачка, 
каггеп  ѵі  и  ѵі  ( кйггіе ;  к.  §с- 
кйпі)  возить  тачкой.. 

Каггеп,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
тачка. 

Каггіёге,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

1)  карьера;  К-  шасЬеп  делать 
карьеру;  2)  карьер;  К-  гёііеп  ска¬ 
кать  карьером,  во  весь  опор. 

Каггпег,  Лег  ( Лез  Ліе 

тачечник,  возчик  тележки. 

Кагзі,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ^е) 
с.-х.,  горн,  мотыка,  кирка. 

Кагіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
1)  карта  (географическая);  2)  би¬ 
лет  (жел.-дор.,  театр,  и  т.  п.); 
3)  карта  (игральная);  еіп  8ріеі 
КМеп  колода  карт;  біе  КДкеп  аиі- 
бескеп  раскрыть  свои  карты  ( так¬ 
же  перен.). 

Кагіёі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
картотека. 

Кагіёіі,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^е) 
соглашение,  картель. 

КагіепіЬаиз,  Лаз  карточный  до¬ 
мик. 

Кагіепізріеі,  Лаз  игра  в  карты. 
КагИіадо  п  (^з)  ист.  Карфаген. 
КагібНеІ,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
картофель. 

Кагібп,  Лег  (Лез  ~^з;  Ліе  ~ з ) 

1)  картон  (толстая  бумага); 

2)  картон,  картонка. 

Кагіопаде  [-нйже],  Ліе  (Лег 

Ліе  ^п)  картонаж,  изделия  из 
картона. 

кагіопіегі  ай)  картонный;  в  кар¬ 
тонном  переплёте. 

Кагійзсйе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
патрон,  орудийный  заряд. 

Каггег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ~) 
карцер. 


Казе,  Лег  (Лез  ^з;  без  рі)  сыр, 
творог. 

К'азе|кпсЬеп,  Лег  ватрушка. 
Казещаке,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п) 

каземат. 

Казегёі,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  ~~еп) 
сыроварня. 

Казёгпе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^  п) 

казарма. 

Казе'зіок,  Лег  (без  рі)  хим. 
казеин. 

казід  аЛ]  творожистый;  О-  ёіпе 
казіде  ОезісЬізіагЬе  бледный,  не¬ 
здоровый  цвет  лица. 

Казіпо,  Лаз  (Лез  ~^з;  Ліе  ^-з) 
клуб;  казино. 

казрізсіі  аЛ):  геог.  бег  КазрізсЬе 
8ее  или  баз  Кйзрізсйе  Меег  Кас¬ 
пийское  море. 

Казза|ЬисЬ,  Лаз  ком.  приходо- 
расходная  книга;  кассовая  книга. 

Кйзза'-зсЬеск,  Лег  ком.  чек  на 
предъявителя. 

Каззаііоп  [-цибн],  Ліе  юр.  кас¬ 
сация. 

Каззе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
касса;  казна;  <>  Ьеі  К.  зеіп  быть 
при  деньгах. 

Каззепг  в  сложи,  им.  сущ. 
кассовый :  бег  КйззепізсЬгапк  кас¬ 
совый,  несгораемый  шкаф. 

Кбззеліапхѵеізипд,  Ліе  ассиг¬ 
новка. 

КбззепіЬезіапб,  Лег  кассовая 
наличность. 

КаззепіЬисЬ,  Лаз  кассовая 
книга. 

Каззепфоіе,  Лег  артельщик. 
КаззегбИе,  Ліе  (Лег  ^ ;  Ліе 

~~п)  кастрюля. 

каззіегеп  ѵі  (каззіегіе;  к.  каз- 
зіегі)  1)  юр.  отменять,  кассировать; 
2)  Оеіб  к.  собирать  деньги. 

Каззіегег,  Лег  (Лез  ~~з;  Ліе  ^) 
кассир,  казначей. 

Каззіеглпд,  Ліе  ( Лег  Ліе 

■^еп)  юр.  кассация;  отмена  судебно¬ 
го  решения. 
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Казіапііе,  Аіе  (Ас г  Аіе  Каз- 

ійпі\еп)  каштан;  <>  ег  ШВі  зісЬ  ѵоп 
йпбегеп  (Зіе  Казійпіеп  аиз  бет 
Рёиег  Ьбіеп  он  чужими  руками 
жар  загребает. 

ка$і5пііеп;Ьгаип  аА]  каштано¬ 
вый;  казійпіепЬгаипез  Нааг  кашта- 
ионые  волосы. 

КазісЬеп,  Ааз  (Аез  -^з;  Аіе 
умнш.  от  Кйэіеп  ящик,  коробка. 

Кйзіе,  Аіе  (Аег  Аіе  ^п) 

1)  индийская  каста;  2)  перен.  ка¬ 

ста  (замкнутое  сословие,  замкну¬ 
тая  корпорация). 

Казіеп,  Аег  (Аез  -^з;  Аіе  ~  или 
Аіе  К'йзіеп)  1)  ящик,  сундук; 

2)  тип.  касса. 

КйзіепІ&еізі,  Аег  кастовый  дух. 

Казиз,  Аег  (Аез  Аіе  ~) 

1)  казус;  2)  грам.  падеж. 

Каіаібд,  Аег  (Аез  -^з;  Аіе  ^е) 
каталог. 

Кбіег,  Аег  (Аез  Аіе  -^) 

кот;  бег  ^езііеіеііе  К-  кот  в  сапо¬ 
гах  (в  сказке). 

КаіЬёбег,  Аег,  Ааз  (Аез  ^-з; 
Аіе  кафедра. 

КаіЬебгаІе,  Аіе  (Аег  Аіе  -^п) 

рел.  собор. 

КаіЬёіе,  Аіе  (Аег  Аіе  ^-п) 

мат.  катет. 

каіЬбІізсЬ  аАі  рел.  католи¬ 
ческий;  каіЬбІізсЬе  КігсЬе  католи¬ 
ческая  церковь. 

Каііііп,  Аег  (Аез  ^-з;  Аіе  -^е) 
ситец. 

каіійпеп  аАі  ситцевый. 

КйігіЬаІ^егеі,  Аіе  драка,  свалка. 

КаігсЬеп,  Ааз  (Аез  ^з;  Аіе 
умнш.  от  Каіге  кошечка. 

Кбіге,  Аіе  (Аег  Аіе  -^п) 

1)  кошка;  2)  тех.  крановая  те¬ 

лежка;  -О  ѵѵіе  ёіпе  К.  ит  беи  Ьёі- 
йеп  Вгеі  зсЫёісЬеп  ходить  вокруг 
да  около;  баз  ізі  іііг  біе  1<аіг’  это 
никому  не  нужно,  это  лишняя  ра¬ 
бота;  біе  К.  аиз  бет  Заек  Іаз- 
зеп  разгласить  тайну. 
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Кбігепішизік,  Аіе  кошачий  кон¬ 
церт. 

Ка*2еп;зргші2,  Аег:  <>  баз  ізі 
пит  еіп  К.  это  недалёко,  рукой 
подать,  два  шага  отсюда. 

Кбибег\ѵе1зсЬ,  Ааз  (без  рі)  та¬ 
рабарщина;  ломаная,  коверканая 
речь. 

каиеп  ѵі  (кйиіе;  к.  §екйиі)  же¬ 
вать. 

кйиегп  ѵі  (кйиегіе;  к.  и  Ь.  @е- 
кйиегі)  сидеть  на  корточках. 

Каиі,  Аег  (Аез  ^ез;  Аіе  Каи/е) 
покупка;  фам.  купля;  ёіпеп  К. 
йЬзсЫіеВеп  заключить  торговую 
сделку;  <0>  баз  тиВ  тап  тіі  іп 
беп  К.  пёЬтеп  с  этим  надо  ми¬ 
риться,  в  этом  придётся  уступитъ; 
ІёісЬіеп  Каиіз  баѵбп  кбштап  дё¬ 
шево  отделаться. 

КйиіІЬгіеі,  Аег  купчая. 

кйиіеп  ѵі  (кйи/іе;  к.  §екйи/і) 
1)  покупать;  2)  подкупить;  Зііт- 
теп  к.  купить  голоса  (на  вы¬ 
борах  в  бурж.  странах);  <>  \ѵаз 
ісЬ  тіг  баійг  кйиіе!  какая  мне 
польза!,  мне  это  совершенно  без¬ 
различно!;  аиі  Зібііегп  к.  купить 
в  рассрочку. 

Каиіег,  Аег  (Аез  ~~з;  Аіе 
покупатель. 

КйиііаЬгег,  Аег  торговое  судно. 

КбиіНаиз,  Ааз  (универсальный) 
магазин. 

Кбиіікгаіі,  Аіе  (без  рі)  поку¬ 
пательная  способность. 

Кйиіііабел,  Аег  магазин. 

Каиі.іеиіе  (рі  от  КДиітапп)  ку¬ 
пцы. 

к'аиШсЬ  1.  аАі  продажный;  ёіпе 
каиіІісЬе  Зёеіе  продажная  душа; 
2.  аАѵ:  ІсЬ  МЬе  біе  Ѵ/йге  к. 
егѵѵбгЬеп  я  купил  товар  за  деньги. 

Кйиіііизі,  Аіе  (без  рі)  1)  страсть 
к  покупкам;  2)  спрос. 

Каиіішапп,  Аег  (рІ.Аіе  КАи/Іеиіе) 
купец. 

каиітаппізсЬ  аАі  коммерческий . 
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КбиіішаппзсЬаіі,  Аіе  (без  рі) 
купечество,  купцы. 

Кйиітаппзізіапб,  Аег  (без  рі) 
купеческое  сословие. 

Каиіргеіз,  Аег  покупная  цена. 

Кйиіітѵегі,  Аег  (без  рі)  покуп¬ 
ная  СТОИМОСТЬ. 

Кйиідишті,  Аег  (без  рі)  резина 
(смолка)  для  жевания. 

каикйзізсН  аАі  кавказский. 

К&иказиз,  Аег  (Аез  -ѵ. )  геог. 
Кавказ;  іт  К-  на  Кавказе. 

КйиІЬагзсЬ,  Аег  зоол.  ёрш. 

Кйиіічиарре,  Аіе  (Аег  Аіе 
~ п )  головастик. 

кашп  аАѵ  едва  (ли);  еле;  лишь 
(только);  ег  \ѵаг  к.  аиз  бет  2лт- 
тег  ^е^йп^вп,  аіз  ...  он  только 
что  вышел  из  комнаты,  как  ...; 
•С>  баз  ізі  к.  ^ІйиЫісЬ  этому  с 
трудом  можно  поверить;  ег  \ѵаг 
к.  ѵіег  ЛйЬге  аіі  ему  не  было  и 
четырёх  лет  (от  роду). 

каизйі  ай]  причинный. 

Каизаіііаі,  Аіе  (Аег  Аіе 
~ еп )  причинность. 

КаиііаЬак,  Аег  жевательный  та¬ 
бак. 

Каиііоп  [  цибн],  Аіе  (Аег  -ѵ.; 
Аіе  ~^еп)  поручительство,  залог; 
дё^еп  К.  под  залог;  К.  зіёііеп 
вносить  залог. 

КаиізсЬик,  Аег,  Ааз  (Аез  ^з; 
без  рі)  каучук,  резина. 

Каиг,  Аег  (Аез  -^ез;  Аіе  К&иге) 
сова,  сыч;  перен.  чудак;  еіп  тёгк- 
шйгбщег  К.  большой  оригинал; 
чудак. 

Каѵаііег  [-валйр],  Аег  (Аез  -^з; 
А.е  ^е)  кавалер. 

Каѵаііегіе  [-валэрй],  Аіе  (Аег -у; 
Аіе  Каѵаііегі.еп)  кавалерия. 

Каѵіаг,  Аег  (Аез  -^з;  без  рі) 
икра. 

кеск  аАі  смелый,  дерзкий;  <$> 
тіі  кёскег  Зііт  дерзким  образом. 

КёегеІ,  Аег  (Аез  -^з;  Аіе  ~) 
1)  мат.  конус;  2)  кегля;  К.  зсЬіе- 


Ьеп  играть  в  кегли;  3)  геог.  кону¬ 
совидная  гора. 

кёее1;ібгті&  аА)  конусообраз¬ 
ный. 

Кё&еіітапіеі,  Аег  мат.  боковая 
поверхность  конуса. 

кё^еіп  ѵі  (Ііё§еІіе;  к.  §екё§еІі) 
играть  в  кегли. 

Кё&еігаб,  Ааз  тех.  коническое 
(зубчатое)  колесо. 

Кё^еІ-зсЬпііі,  Аег  мат.  кони¬ 
ческое  сечение. 

Кё&еізіитрі,  Аег  мат.  усечён¬ 
ный  конус. 

КёЫе,  Аіе  (Аег  Аіе  ~^п) 
1)  горло,  гортань;  аиз  ѵбііег  К. 
во  всю  глотку;  2)  тех.  горловина. 

КёЫікорі,  Аег  гортань. 

КёЬгІЬезеп,  Аег  метла. 

КёЬгіЬйгзіе,  Аіе  половая  щётка. 

КёЬге,  Аіе  (Аег  -ѵ,;  Аіе  -^п) 
поворот  (улицы). 

кёЬгеп  1.  ѵі  (кёкгіе;  п.  д екёкгі ) 

1)  поворачивать;  ісЬ  кёЬгіе  іЬт 

беп  Кйскеп  я  повернулся  к  нему 
спиной;  2)  мести,  подметать;  2.  ѵг 
зісЬ  кёЬгеп  (кёкгіе  тіек;  к.  тіек 
& екёкгі )  1)  поворачиваться  к...; 

2)  обращаться;  обращать  внима¬ 
ние;  с  предл.  ап  (А):  ег  кёЬгіе 
зісЬ  пісЬі  ап  тёіпе  Ѵ/бгіе  он  не 
обращал  внимания  на  мои  слова. 

КёЬгісЬі,  Аег  (Аез  -^(е)з;  без  рі) 
мусор,  сор. 

КёЬгісЬі;Ьаиіеп,  Аег  куча  мусора. 

КёЬг  геіт,  Аег  припев. 

КёЬгізеііе,  Аіе  оборотная  сто¬ 
рона;  изнанка. 

кеЬгі!  воен.  команда  «кругом!»; 
Аьіеі1ип§  кеЬгі!  отделение  кругом! 

КеіІ,  Аег  (Аез  ~^(е)з;  Аіе  -^е) 
клин;  ёіпеп  К-  ЬіпёіпітеіЬеа  вго¬ 
нять  клин. 

Кёііег,  Аег  (Аез  -^з;  Аіе  ^) 
дикая  свинья,  кабан. 

кёіііібгті?  аАі  клиновидный. 

КёіІ;8сЬгііі,  Аіе  (без  рі)  клино¬ 
пись. 
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Кеіт,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
проросток,  росток,  зародыш;  пе- 
рен.  баз  ОЬеІ  іш  К-  егзііскеп 
уничтожить  зло  в  зародыше. 

кёітеп  ѵі  (кёітіе;  каі  §екёіті) 
пускать  ростки. 

Кёіш  ІаЬі^кеіі,  йіе  (без  рі)  всхо¬ 
жесть. 

кёіпѵігеі  ай)  стерильный, 
кеіп  ргоп.  іпйе/.  т  1)  перед 
сущ.  и  прилаг.  (/.  ^е;  п. 
рі.  ~ е )  ни  один;  никакой;  никто; 
баз  ізі  к.  8ра8  это  не  шутка; 
аиі  кёіпеп  Раіі  ни  в  коем  случае; 
(Заз  ізѣ  кёіпе  Агі!  что  за  манера!, 
так  не  поступают!;  к.  \Уогі  ни 
слова!;  ез  ізі  к.  ЛѴйпсІег  неуди¬ 
вительно,  тут  нечему  удивляться; 
2)  без  сущ.  (т.-^  ег;/.  ~^е;  п.  ^(е)з): 
кёіпег  ѵоп  Ъёібеп  ни  тот,  ни  дру¬ 
гой;  кёіпег  ѵѵаг  (За  никто  не  при¬ 
шёл,  никого  там  не  было;  зо  §иі, 
\ѵіе  кёіпег  почти  никто. 

кёіпеп|Іа1І8  айѵ  ни  в  коем  слу¬ 
чае. 

кёіпегіеі  айѵ  никакой;  аиі  к. 
\Ѵёізе  никоим  образом. 

кёіпегзеііз  айѵ  ни  с  какой  сто¬ 
роны. 

кёіпез'ііаііз  айѵ  ни  в  коем  случае. 

кёіпезѵѵе§$  айѵ  ничуть,  от¬ 
нюдь  не. 

кёіЫтаІ  айѵ  ни  разу. 

КеІсЬ,  йег  (йез  -^ез;  йіе  ^е) 
1)  чаша,  бокал;  2)  бот.  чашечка. 

Кёііе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
1)  (разливательная)  ложка;  2)  тех. 
лопаточка  (штукатура). 

Кёііег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
подвал,  погреб. 

Кёііегідезсіюв,  йаз  подвальный 
этаж. 

Кёііпег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~) 
кельнер,  половой,  официант. 

Кёііег,  йіе  ( йег  йіе  ^п) 
виноградный  пресс. 

кёііегп  ѵі  (кёііегіе;  к.  § екёііегі ) 
выжимать  виноград. 


кёппеп  ѵі  (кйпп'е;  к.  § екйппі ) 
знать;  быть  знакомым  с...;  ѵѵіг  к. 
еіпАпсЗег  ѵоп  сіег  ЗсМІе  мы  знаем 
друг  друга  по  школе;  ѵѵіг  к.  іЗш 
аіз  ёіпеп  ^іііеп  Оепбззеп  мы  зна¬ 
ем  его  как  хорошего  товарища. 

кёппепііегпеп  ѵі  (Іёгпіе  кёппеп; 
к.  кёппеп§еІегпі)  узнавать,  знако¬ 
миться. 

Кёппег,  йег  (йез  ^з;  йіе  -^) 
знаток;  с  предл.  ѵоп  (О);  ег  ізі 
еіп  К-  'поп  Віібегл  он  знаток  картин. 

Кёппегзсііаіі,  йіе  (йег  -ѵ.;  без 
рі)  знание  дела. 

Кёпп|ЗагЬе,  йіе  отличительный 
цвет. 

кёппііісіі  ай)  заметный;  <>  к. 
шёсЬеп  обозначать. 

Кёппіпіз,  йіе  (йег  ~/  йіе  Кёппі - 
піззе)  сведение;  знакомство;  зна¬ 
ние;  ез  ізѣ  2Ц  шёіпег  К.  §е1ёп§;1: 
дошло  до  моего  сведения;  мне 
стало  известно;  <>  іп  К.  Ьгіп§еп,  іп 
К-  яёіхеп  ставить  в  известность; 
баз  епЫеЫ  зісЬ  шёіпег  К-  об  этом 
я  не  осведомлен. 

КёппіпізіпаЬте,  йіе  (без  рі) 
принятие  к  сведению. 

КёпщшогЗ,  йаз  (рі.  йіе  ^.е) 
пароль. 

КёппіхеісЬеп,  йаз  примета. 

кёппхеісЬпеп  ѵі  (кёппгеіскпеіе; 
к.  ргекёппгеіскпеі)  1)  помечать, 
обозначать;  сііе  ІѴёгеп  к.  ставить 
пометку  на  товарах;  2)  характе¬ 
ризовать. 

кёппгеісЬпепб  ай)  характерный; 
еіп  кёппхеісЬпепбег  АиззргисЬ  ха¬ 
рактерное  изречение. 

КёшѴхіІіег,  йіе  мат.  характе¬ 
ристика  (логарифма). 

кёпіегп  ѵі  (кёпіегіе;  Ь.  §екёп- 
іегі)  мор.  опрокидываться;  пере¬ 
вёртываться  килем  вверх. 

КёгЬе,  йіе  (йег  йіе  ^п)  за¬ 
рубка,  насечка. 

кёгЬеп  ѵі  (кёгЫе;  к.  §екёгЫ) 
[  делать  насечку. 
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КёгЬ|1юІ2,  йаз  ( без  рі)  бирка; 
<>  ег  Ьаі  ѵіеі  аиі  бет  К-  он  уже 
много  натворил,  за  ним  не  мало 
грехов. 

КёгЬІііег,  йаз  жесткокрылое  на¬ 
секомое. 

Кёгкег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^) 
тюрьма;  ]ётапбеп  іп  беп  К.  \ѵёг- 
іеп  заключать  кого-л.  в  темницу. 

Кегкегг  в  сложи,  им  сущ. 
тюремный:.  <3іе  КёгкегІЬаіі  тюрем¬ 
ное  заключение. 

Кёгкегігаеізіег,  йег  тюремщик. 

Кегі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
фам.  парень;  пренебреж.  субъект; 
•О-  аііег  К-  старина;  йппег  К-  бед¬ 
няга;  бйттег  К-  дуралей;  ^гіеЬе- 
пег  К-  тёртый  калач;  дйіег  К-  доб¬ 


ряк. 

Кегп,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^  е) 
1)  косточка,  зерно,  ядро;  2)  тех. 
сердечник,  стержень  (винта);  <>  бег 
К-  бег  Біп^е  суть  дела. 

Кёгпііга&е,  йіе  основной  во¬ 
прос. 

кёгп&езшіб  айі  очень  здоровый. 

кёгпЬаіі  айі  (^ег;  йег  ^(е)зіе; 
айѵ.  ат  -^(е)зіеп)  крепкий,  здо¬ 
ровый. 

кёгпі&  ай)  1)  имеющий  ядро; 
зернистый;  2)  здоровый,  корена¬ 
стый;  3 )перен.  выразительный;  ёіпе 
кёгпі^е  Кёбе  выразительная  речь. 

кёгпІІоз  ай)  без  зёрен,  без 
ядра. 

Кёгпірипкі,  йег  суть,  основной, 
главный  пункт. 

Кёгп;зеііе,  йіе  ядровое  мыло. 

Кёгпіігирреп  (рі)  отборные 
войска. 

Кёгхе,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 
свеча. 

кёгхеп^егабе  1.  ай)  совершенно 
прямой;  2.  айѵ:  ег  Ьаіі  зісЬ 
к.  он  держится  очень  прямо. 

КёггепіІісЬі,  йаз  свет  свечей. 

Кёззеі,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~^) 
1 )  котёл;  2)  котловина. 


Кеззеіг  в  сложи,  им.  сущ.  ко¬ 
тельный  :  бег  Кёззеі.ташп  котельное 
помещение,  котельня. 

Кёззекраике,  йіе  литавры. 

КёззерзсЬшіеб,  йег  котельщик. 

Кёззе1|8Іеіп,  йег  (без  рі)  накипь 
(в  котле).  , 

Кёззеіііаі,  йаз  котловина. 

Кё88е1;\ѵадеп,  йег  ж.-д.  вагон- 
цистерна. 

Кёііе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 

1)  цепь;  2)  перен.  вереница;  <>  ёіпе 
К-  ѵоп  2йіШ1еп  целый  ряд  слу¬ 
чайностей;  біе  Кбііеп  зргёп^еп  раз¬ 
рывать  цепи. 

Кеііепз  в  сложи,  им.  сущ. 
цепной:  бег  Кбііепфипб  цепная 
собака. 

Кёііепі^ііеб,  йаз  звено  цепи. 

Кёігег,  йег  (йез  ^з;  йіе  **■) 
еретик. 

Кеігегёі,  йіе  (йег  йіе  ^  еп) 

ересь. 

кёисЬеп  ѵі  ( кёискіе;  к .  § екёискі ) 
запыхаться,  пыхтеть. 

Кёис1і|1ш8іеп,  йег  (без  рі)  мед. 
коклюш. 

Кёиіе,  йіе  (йег  -ѵ,;  йіе  -~п) 
1)  дубина,  дубинка;  2)  задняя  но¬ 
га,  окорок. 

кёизсЬ  ай)  (-^ег;  йег  •>- езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  целомудренный. 

к?.  =  Кііо^гашш  килограмм  (кг). 

КІіап  [хан],  йег  (йез  ^з;  йіе  -~з 
или  йіе  ^е)  хан. 

Ккапаі,  йаз  (йез  ^-з;  йіе  ~^е) 
ханство. 

кісНегп  ѵі  (кіскегіе;  к.  §екі~ 
скегі)  хихикать. 

КіеЬііх,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ^  е) 
зоол.  чибис. 

Кіеіег  I  йег  (йез  ^з;  йіе  ~) 
челюсть,  скула. 

Кіеіег  II  йіе  (йег  йіе  ^-п) 
сосна. 

Кіеіега  в  сложи,  им.  сущ. 
челюстной:  бег  КіеіегікпосЬеп  че¬ 
люстная  кость. 
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Кіе{ег(п)г  в  сложи,  им.  сущ. 
сосновый:  сіег  Кіеіегп|\ѵа1с1  сосно¬ 
вый  лес. 

Кіеі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  с Не  ^-е) 
1)  ствол  пера;  2)  мор.  киль. 

Кіеігаиш,  Лег  мор.  трюм. 

Кіете,  Ліе  (Лег  Ліе  ~л) 
жабра. 

Кіеп,  Лег  (Лез  -^(е)з;  без  рі) 
смолистое  дерево  (сосновое);  со¬ 
сновая  лучина. 

Кіеп|арГе1,  Лег  сосновая  шишка. 

КіепібІ,  Лаз  (без  рі)  скипидар. 

Кіепіврап,  Лег  лучина  (сосно¬ 
вая). 

Кіе§,  Лег  (Лез  ^сз;  Ліе  ^е) 
мин.  гравий;  колчедан. 

Кіевеі,  Лег  (Лез  Ліе  ~) 
мин.  кремень. 

Кіевеііегсіе,  Ліе  (без  рі)  мин. 
кремнезём. 

Кіе8е1:8Іеіп,  Лег  мин.  булыжник. 

КН  02  в  сложи,  им.  сущ.  кило*: 
баз  Кі1о;шёіег  километр. 

КІ1о\ѵаііІ8Іипсіе,  Ліе  эл.  кило- 
ваттчас. 

КіпН,  Лаз  (Лез  ^ез;  Ліе  -^ег) 
дитя,  ребёнок;  <>  ѵоп  К-  аиі  с 
детства;  тіі  І<.  ипсі  1<ё§е1  со  всеми 
домочадцами;  ап  Кіпбез  ЗіаіЬ  йп- 
пеЬтеп  усыновить;  йогов,  баз  К. 
тіі  Нет  ВйНе  аиззсЬііііеп  выплес¬ 
нуть  вместе  с  водой  и  ребёнка; 
переусердствовать,  хватить  через 
край;  зісЬ  Ьеі  ]'ётапПет  (И)  ІіеЬ 
К-  тйсЬеп  подделываться,  подла¬ 
живаться  к  кому-л. 

КіпН|Ье«,  Лаз:  <>  іт  К.  во 
время  родов. 

КіпсЬЪеіііПеЪег,  Лаз  (без  рі) 
мед.  родильная  горячка. 

Кіпсіегг  в  сложи,  им.  сущ. 
детский:  бег  Кіпбегаггі  детский 
врач. 

Кіпгіегёі,  Ліе  (Лег  Ліе  -ѵ. еп ) 
ребячество. 

КіпйегІІгаи,  Ліе  няня. 

КтНег|§аг1еп,  Лег  детский  сад. 


КіпНег:дагіпегіп,  Ліе  воспита¬ 
тельница  (в  детском  саду). 

КіпгіегікгапкЬеіі,  Ліе  детская 
болезнь,  у 

Кйкіегікпрре,  Ліе  детские  ясли, 
к(пйег|1еісЫ:  аЛ]  очень  лёгкий, 
простой,  не  затруднительный. 

кіпсіег  ІіеЬ  аЛ]  любящий  детей; 
зіе  ізі  к.  она  любит  детей. 
кіпНег:І05  аЛ)  бездетный. 
КіпгіегітайсЬеп,  Лаз  няня. 
Кіп<1ег;зсЬиЬ,  Лег  детский  баш¬ 
мак;  -О  беп  КіпбегзсЬиЬеп  епіѵ/йсЬ- 
зеп  выйти  из  детского  возраста.- 
КіпНегішагіегіп,  Ліе  няня. 
КіпНез  Ьеіпе  (рі):  <0>  ісЬ  кёппе 
іЬп  ѵоп  КіпбезЪеіпеп  ап  я  его  знаю 
с  детства. 

КіпбЬеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
детство;  ѵоп  К.  ап  с  детства. 

кішІізсЬ  аЛі  ребяческий,  впав¬ 
ший  в  детство;  кіпбізсЬез  ВепёЬтеп 
ребяческое  поведение. 
кішНісН  аЛ]  детский. 
КшИз^корі,  Лег  дурачок. 

Кіпп,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  -^е) 
подбородок. 

КтпІЬаске,  Ліе,  КіппіІаНе,  Ліе 

челюсть. 

Кіпо,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  -^з) 
кино. 

кірреп  1.  ѵі  ( кірріе ;  к.  рекіррі) 
опрокидывать;  2.  ѵі  (...;  і.  ре- 
кіррі)  опрокидываться. 

Кіррікаггеп,  Лег  перекидная 
тачка. 

Кфріша^еп,  Лег  грузовик  с  оп¬ 
рокидывающимся  кузовом. 

КігсЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
церковь. 

КігсЬеп’:8ра1іип&,  Ліе  церковный 
раскол. 

КігсЬ;ЬоІ,  Лег  кладбище. 
кігсЫісЬ  аЛ)  церковный. 
КігсЬііигт,  Лег  колокольня. 
Кігдізе,  Лег  (Лез  ~я;  Ліе  ~я) 
киргиз. 

кігг(е)  аЛ)  ручной  (о  живот- 
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них);  перен.  к.  ѵ/ёгНеп  присмиреть; 
к.  іпасЬеп  усмирить. 

Кіг8сЬ:Ьаит,  Лег  вишня  (де¬ 
рево). 

КігзсЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^  п) 
вишня. 

Кі88еп,  Лаз  (Лез  ^-з;  Ліе  ~) 
подушка. 

КіззепійЬеггид,  Лег  наволочка. 

Кізіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п)  ящик. 

Кіізсіі,  Лег  (Лез  -^ез;  без  рі) 
безвкусица,  халтура. 

КШ,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ^е) 
замазка;  клей;  цемент. 

КііісЬеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  •>-) 
кутузка;  іпз  К-  зіёскеп  заключать 
в  кутузку. 

Кіііеі,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~)  ки¬ 
тель,  куртка. 

кіііеп  ѵі  (кіііеіе;  к.  ре  кіііеі) 
склеивать,  замазывать. 

кііг(е)1і§  аЛі  щекотливый. 

кіігеіп  ѵі  (кіігеііе;  к.  рекі'ггіі) 
щекотать. 

КЛ  =  КоттипізіізсЬе  .Ііщепсііп- 
іегпаііопаіе  Коммунистический  ин¬ 
тернационал  молодёжи  (КИМ). 

КЛѴ  =  Коштипізіізсііег  .Ьщепб- 
ѵегЬагк!  Коммунистический  союз 
молодёжи. 

Кіабсіе,  Ліе  (Лег  -ѵ.,-  Ліе  -^п)  чер¬ 
новая  тетрадь. 

КІасЫегасіаізсЬ,  Лег  (Лез  -^(е)з; 
Ліе  -^е)  грохот,  скандал. 

кіаііеп  ѵі  (к1й//іе;  каі  рекіа//і) 
зиять;  неплотно  затворяться;  ёіпе 
МаКепбе  \Ѵйпс1е  зияющая  рана. 

Кіаііег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~).- 
еіп  К.  Ноіх  мера  дров  (около 
3,3  куб.  м). 

К1а§е,  Ліе  ( Лег  -ѵ.;  Ліе  -^п) 

1)  плач,  вопль;  іп  К1а$*еп  ёизЬге- 
сЬеп  разразиться  воплями;  сето¬ 
вать,  жаловаться  (на  кого-л.); 

2)  юр.  жалоба,  иск;  ІсЬ  ШЬге  К. 
йЬег  іЬп  я  жалуюсь  (подаю  жа¬ 
лобу)  на  него. 

ЮаёеІёезсЬгеі,  Лаз  вопль. 


кіа^еп  (Ыйріе;  к.  рекійрі)  1.  ѵі 
жаловаться,  сетовать;  ІсЬ  к1а§іе 
тёіпет  РгёитЗе  теіп  Ьеісі  я  жа- 
ловался  моему  другу  на  своё  горе; 
2.  ѵі  1)  жаловаться;  с  предл.  НЬег 
(А):  йЬег  ЗсЬтёгхеп  к.  жаловаться 
на  сильные  боли;  2)  оплакивать, 
сетовать;  с  предл.  ши  (А):  ит  ёіп- 
еп  ѴегзібгЪепея  к.  оплакивать 
умершего;  3)  юр.  подавать  иск;  аиі 
ЗсНасІепегзаіг  к.  подать  иск  о  воз¬ 
мещении  убытков. 

Кіа^ег ,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  юр. 
истец,  жалобщик. 

кІадІісЬ  1.  аЛі  жалобный;  2.  аЛѵ 
печально;  біе  ЗасЬе  ізі  к.  аиз§е- 
§ап§еп  дело  окончилось  печально, 
кіад  іоз  аЛ]  безропотный. 
Юатшег,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п) 

1)  сі.оба,  зажим;  2)  (рі)  скобки. 

кіаттегп,  зісЬ  ѵг  (кійттегіе 
тіск;  к.  тіск  рекійттегі)  при¬ 
цепляться,  цепляться;  с  предл.  ап 
(А):  зісЬ  ап  ёіп еп  ЗігбЬЬаІт  к. 
хвататься  за  соломинку. 

Кіашбііе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

1)  тех.  щебень;  2)  лохмотья. 
к1ап&  ітр /  от  кііп^еп. 

Кіапд,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  КШпре) 
звук,  звон;  перен.  гііезег  Ште 
Ьаі  ёіпеп  дйіеп  К-  это  имя  поль¬ 
зуется  хорошей  репутацией,  боль¬ 
шой  популярностью. 

КІапдііагЬе,  Ліе  ( без  рі)  тембр. 
ЫйщгЦоз  аЛ]  беззвучный. 
кІйпдігеісЬ,  ЫапдЫоН  аЛ)  звуч¬ 
ный. 

К1арр:Ье11,й!а$складная  кровать. 
Кіарре,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
1)  клапан;  2)  вьюшка  (в  печи); 
3)  хлопушка. 

кіарреп  ѵі  ( Шрр'.е ;  каі  ре- 
кійррі)  перен.  клеиться,  ладиться; 

йіе  84сЬе  кіаррі  дело  клеится, 
дело  идёт  на  лад;  За  кіаррі  \ѵаз 
пісЫ  тут  что-то  не  в  порядке. 

КІаррег,  Ліе  (Лег  ^ ;  Ліе  ^п) 
трещотка. 
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кіаррегп  ѵі  (кійррегіе;  к.  ре- 
кійррегі)  стучать,  щёлкать  (зуба¬ 
ми);  ѵог  Каііе  тіі:  беп  2аЬпеп  к. 
стучать  зубами  от  холода. 

КІаррефсЫапде,  о Не  гремучая 
змея. 

Кіарз,  бег  (без  -^ез;  біе  -^е) 
шлепок. 

кіарзеп  ѵі  (Ыйрзіе;  к.  §екІйрзі) 
шлёпать,  бить. 

кіаг  ай]  1)  светлый,  прозрачный; 
2)  ясный,  отчётливый;  еіп  кійгег 
Ѵегзіапб  ясный  ум;  ісіі  Ьіп  тіг  к. 
(іск  Ьіп  тіг  іт  кіёгеп)  мне  ясно; 
к.  ипб  бёиШск  ясно  и  понятно. 

кГагеп,  8ІсЬ  ѵг  (кШгіе  зіск;  каі 
зіск  %екШгі)  проясняться,  разъяс¬ 
няться  (о  погоде);  отстаиваться; 
перен.  выясняться;  біе  Засііе  лѵігсі 
5іс1і  к.  дело  выяснится. 

КІагЬеіі,  йіе  (бег  без  рі) 
ясность;  <>  К-  зсЬёйеп  выяснить. 

Кіагіпёііе,  біе  (бег  біе  -~п) 
кларнет. 

кіафе&еп  ѵі  (Іёріе  кіаг;  к.  кібг- 
реіе^і),  кІагішасЬеп  ѵі  (тйскіе 
кіаг;  к.  кійг^етаскі)  объяснять. 

Кіагшщ,  біе  (бег  біе  ^еп) 
1)  прояснение  (погоды);  2)  разъяс¬ 
нение  (вопроса). 

Кіаззе,  біе  (бег  ~ ;біе  ^п)  класс. 

Кіаззеп?  в  сложи,  им.  сущ. 
1)  классовый:  біе  Кіаззеп^езеіі- 
зсЬай  классовое  общество;  2)  клас¬ 
сный:  баз  Кійззепігіттег  классная 
(комната). 

к1аззеп;Ье\ѵиВі  абі  проникну¬ 
тый  классовым  самосознанием. 

К1а88еп:Ье\ѵивІ8еіп,  баз  (без  рі) 
классовое  самосознание. 

К1Й88еп|ег8Іе,  бег  лучший,  пер¬ 
вый  ученик  в  классе. 

Юа88еп;{еіпб,  бег  классовый 
враг. 

КІаззепІде^епзаіг,  бег  классо¬ 
вое  противоречие. 

КІаззепІЬав,  бег  (без  рі)  клас¬ 
совая  ненависть. 


КІйззепікеЙ,  баз  классная  тет¬ 
радь. 

Кіаззещіпіегеззеп  (рі)  классо¬ 
вые  интересы. 

КІа88еп|ригпа1  [-журнал],  баз 
классный  журнал. 

Кіаззеп  іизііг,  біе  (без  рі)  клас¬ 
совое  правосудие. 

Кіаззепкапірі,  бег  классовая 
борьба. 

Кіаззеп  іеііег,  бег  классный  ру¬ 
ководитель. 

к1а88еп:І08  аб]  бесклассовый. 

ЮавзепіроШік,  біе  (без  рі)  клас¬ 
совая  политика. 

КІаззепзсЬісЫип^,  біе  классо¬ 
вое  расслоение. 

К1а88еп|іеі1ипд,  біе  (без  рі) 
разделение  на  классы;  классовое 
расслоение. 

КІаввепІшасЬзашкеіІ,  біе  (без 
рі)  классовая  бдительность;  біе  К. 
егЬбЬеп  усилить  классовую  бди¬ 
тельность. 

Кіаззеп  ѵѵаЫгесЬі,  баз  (без  рі) 
цензовое  избирательное  право. 

Кіаззікег,  бег  (без  ^з;  біе  ^) 
классик;  біе  К-  без  Магхізтиз 
классики  марксизма;  біе  К.  бег 
ЬНегаійг  классики  литературы. 

кіаззізсЬ  аб]  классический,  об¬ 
разцовый. 

ЮаізсЬ,  бег  (без  ^ез;  без  рі) 
сплетня. 

КШзсЬЬазе,  біе  сплетница. 

кШзсііеп  ѵі  (кШзскіе;  к.  §е- 
кійізскі)  1)  хлопать,  рукоплескать; 
2)  сплетничать. 

КІаізсНегёі,  біе  (бег  біе 
-ѵ. еп )  сплетни,  пересуды. 

кІаиЬеп  ѵі  (кІйиЫе;  к.  рекІйиЫ) 
мелочно  отбирать,  выбирать,  очи¬ 
щать;  ап  зёбет  \ѴбгІе  к.  приди¬ 
раться  к  каждому  слову. 

Кіаие,  біе  (бег  біе 
1.  коготь;  2.  лапа  (хищного  жи¬ 
вотного);  3.  копыто  (многокопыт- 
ных  животных). 
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кіаиеп  ѵі  (кійиіе;  к.  рекіаиі) 
1)  цапать;  2)  фам.  стибрить. 

Кіаизеі,  біе  (бег  біе  -^п) 
оговорка;  <>  ёіпе  К.  іиізіеііеп  сде¬ 
лать  оговорку. 

Юаѵіег  [-вйр],  баз  (без  -^з; 
біе  ~ е )  фортепиано,  рояль. 

Кіаѵіефріеіег  [-вйр-],  бег  пиа¬ 
нист. 

Кіаѵіегізіііпшег  [-вйр-],  бег  (без 
~ з ;  біе  Ф  настройщик. 

Кіаѵіегіазіе  [-вйр -],біе  клавиша. 

ИёЬеп  (кІёЫе;  к.  рекІёЫ)  1.  ѵі 
клеить;  2.  ѵі  липнуть,  прилипать; 
перен.  ап  біезег  АгЪей  кіеЫ:  ѵіеі 
ЗсіпуеіВ  эта  работа  стоит  неимовер¬ 
ных  усилий. 

кІёЬеп  ЪІеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  кіёкеп; 
Ь.  кІёЬеп§еЫіеЬеп)  липнуть,  при¬ 
ставать;  <>  ап  бег  ЗсЬбИе  к.  не 
двигаться  с  места. 

кІёЬ(е)гі&  аб]  липкий. 

КІескз,  бег  (без  ^ез;  біе  -'■е) 
клякса. 

Кіее,  бег  (без  -^з;  без  рі)  кле¬ 
вер;  <>  иЬег  беп  ^гипеп  К-  ІбЬеп 
чрезмерно  хвалить. 

Кіеіб,  баз  (без  ~^ез;  біе  -^ег) 
одежда,  платье;  <>  еіп  іёзШсЬез  К- 
йпіедеп  одеться  по- праздничному. 

кіёібеп  1.  ѵі  (кіёібеіе;  к.  §е- 
кіёібеі)  одевать;  перен.  іп  \Ѵбгіе'к. 
облекать  в  слова,  выражать  сло¬ 
вами;  2.  ѵг  8ІсЬ  кіёібеп  (кіёібеіе 
тіск;  к.  тіск  р екіёібеі )  одеваться; 
перен.  біе  Шезеп  к.  зісіі  іп  пёиез 
Огйп  луга  покрываются  травой; 
•О  бег  Нпі  кіёібеі  зіе  §иі  эта  шля¬ 
па  ей  идёт. 

Кіеібегг  в  сложи,  им.  сущ. 
платяной:  біе  КІёібевЬіігзіе  платя¬ 
ная  щётка. 

Кіёібег  гескеп,  бег,  Кіёібегігіе- 
&еІ,  бег  вешалка. 

КІёібип^,  біе  (бег  біе  -^еп) 
одежда;  платье. 

КІёібип&зізійск,  баз  часть  оде¬ 
жды. 


КІёіе,  біе  (бег  біе  ^п) 
отруби. 

Меіп  абі  маленький,  малый, 
мелкий;  кіёіпез  Оеіб  мелочь,  мел¬ 
кие  деньги;  -ф-  Ьіз  іпз  кіёіпзіе  до 
мельчайших  подробностей;  ѵоп  к. 
аиі  с  малых  лет;  еіп  к.  \ѵёпі§ 
немножко;  баз  Ноіг  к.  піасііеп  мел¬ 


ко  наколоть  дрова. 

Кіёіпазііеп  п  ( ^-з)  геог.  Малая 
Азия. 

КІёіпіЬаиег,  бег  крестьянин-бед¬ 
няк. 

КІёіпіЬеігіеЬ,  бег  мелкое  про¬ 
изводство. 


КІёіп|Ьйг§ег,  бег  мелкий  бур¬ 
жуа,  мещанин. 

кІёіп|ЬйгеегНс1і  аб ]  мелкобур¬ 
жуазный,  мещанский. 

К1ёіпіЬііг§егіит,  баз  (без  -^з; 
без  рі)  мелкая  буржуазия.  . 

Кіёіпіііидгеи^,  баз  авиетка. 

Кіёіп&еіб,  баз  (без  рі)  мелочь 
( мелкие  деньги). 

КІёіп^ешегЬеіІгеіЬепбе,  бег, 
біе  (т.  без  ~й;  /.  бег  -ѵ-я;  рі. 
біе  -ѵ-я)  кустарь;  т.  с  неопр.  арт. 
еіп  Кіёіп^еѵегЬеігеіЬепбсл. 

кіёіпд1аиЬі§  аб]  маловерный; 
недоверчивый. 

КІёіпікапбеІ,  бег  (без  рі)  ме¬ 
лочная  торговля;  розничная  тор¬ 
говля. 

Кіёіпі&кеіі,  біе  (бег  біе  -'■еп) 
мелочь,  пустяк. 

К1ёіпкіпбег|Ье\ѵакг:ап8Іаи,  біе 

детские  ясли. 

кіёіпііаиі  абі  робкий. 

кІёіпІісЬ  аб ]  мелочный. 

КІёіпІісЬкей,  біе  (бег  •>-;  без  рі) 
мелочность. 

К1ёіп;шиі,  бег  (без  -~ез;  без  рі) 
малодушие,  уныние. 

к1ёіп|ілйіщ  аб]  малодушный. 

Кіёіпоб,  баз  (без  ^з;  біе  -^е 
или  біе  Кіеіпобі'  еп)  драгоценность, 
сокровище. 

КІёіп;гепіпег,  бег  мелкий  рантье. 
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Кіёіпізіааі,  Лег  мелкое  государ¬ 
ство. 

Кіёіпізіабі,  Ліе  провинциальный 
город. 

Кіёіпізіагііег,  Лег  провинциал, 
кіёіпізіабіізск  аЛі  провинциаль¬ 
ный,  захолустный. 

Кіёілѵіек,  Лаз  (без  рі)  мелкий 
скот. 

кіёіяіегп  ѵі  (кіёізіегіе;  к.  ре- 
кіёізіегі)  клеить  клейстером. 

Кіёшше,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
тех.  тиски;  зажим;  -О»  іп  біе  К. 
?егаІеп  попасть  в  беду,  «в  пере¬ 
плёт»  . 

кіёшшеп  ѵі  (кіёттіе;  к.  ре- 
кіётті)  щемить. 

Кіётрпег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 
жестяник. 

Кіёррег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
кляча . 

кіегікаі  аЛ /  пол.  клерикальный. 
Кіёгиз,  Лег  (Лез  без  рі)  ду¬ 
ховенство. 

Кіёііе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
бот.  репей,  репейник,  лопух. 

кіёііегп  ѵі  (кіёііегіе;  Ь.  рекіёі- 
іегі)  лазить,  лезть. 

КІёйегірНапге,  Ліе  бот.  ползу¬ 
чее  растение. 

.  КНіепІиг,  Ліе  (Лег  -х,;  без  рі) 
клиентура. 

КНта,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  -ѵ,$  и 
Ліе  -^іе)  климат. 

кіітшеп  ѵі  (кіотт;  Ь.  рекібт - 
тен)  карабкаться,  взбираться. 

кіішрегп  ѵі  и  ѵі  (кіітрегіе;  к. 
рекіітрегі)  1)  звенеть,  звякать; 
2)  бренчать,  плохо  играть  (на 
рояле  и  т.  п.). 

К1іп?е,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
клинок,  лезвие. 

КІіп?е1,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п) 
звонок,  колокольчик. 

кіі'пдеіп  ѵі  (кііпреііе;  к.  рекііп- 
реіі)  звонить  (в  колокольчик);  <$> 
ез  кііп?е1і!  звонок I 

к1іп?еп  ѵі  (кіапр;  каі  рекійп- 


реп;  с  указанием  места*  і.  ре- 
кійпреп)  звенеть,  звучать;  баз  Глеб 
ізі  бигск  беп  \Ѵа1б  ?ек1йп§еп  пес¬ 
ня  раздавалась  в  лесу;  ■<>■  баз 
кНп?1  апбегз!  это  другое  дело! 

к1іп?елб  аЛі  звонкий. 

КИпік,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  ^еп) 
клиника. 

КНпке,  Ліе  (Лег  ■>-;  Ліе  -^п) 
щеколда,  ручка  (двери). 

кіірр  аЛѵ:  -0»  к.  ипб  кіаг  на¬ 
прямик;  коротко  и  ясно. 

Кіірре,  Ліе  (Лег  гѵ.;  Ліе  ^п) 
1)  утёс;  подводный  камень;  2)  пе- 
рен.  затруднение. 

кііггеп  ѵі  (кііггіе;  каі  рекііггі) 
звякать;  бряцать;  дребезжать. 

КІбЬеп,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
полено,  колода,  чурбан. 

кІбЫ?  аЛ]  тяжёлый;  неотёсан¬ 
ный. 

кіотт  ітр /  от  кііштеп. 

кібріеп  (кіор/іе; к.  рекідр/і)  1  .ѵі 
колотить;  2.  ѵі  стучать;  с  предл. 
ап  (А):  ап  Ліе  Тйг  к.  стучать  в 
дверь. 

Кібріег,  Лег  (Лез  ^.з;  Ліе  ^) 
1)  колотушка;  2)  тех.  слуховой 
аппарат  Морзе. 

КібрреІ,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
язык  колокола. 

кіорреіп  ѵі  (Шрреііе;  к.  ре- 
кідрреіі)  плести  кружево. 

Кіозёіі,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^е) 
отхожее  место,  уборная. 

КІоВ,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  КЩе) 
1)  ком,  глыба;  2)  клёцка. 

Кібзіег,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  Кіоз- 
іег)  монастырь. 

КІ0І2,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  Кібіге) 
колода,  чурбан. 

кібігід  аЛі  неуклюжий. 

КІиН,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  Кіі'і/іе) 
расселина,  ущелье;  перен.  про¬ 
пасть;  разрыв. 

кіи?  аЛ)  (кійрег;  Лег  кіирзіе; 
аЛѵ.  ат  кіирзіеп)  умный;  <>  іск 
\ѵёгбе  багаиз  піскі  к.  я  не  разбе¬ 
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русь,  в  чём  тут  дело;  ег  І5І  ѵѵоЫ 
пісМ  к.  он  не  в  своём  уме. 

к1и?е1п  ѵі  (кійреііе;  к.  рекіи- 
реіі)  мудрить. 

К1б?1іеи,  Ліе  (Лег  без  рі) 
ум,  благоразумие. 

кШ?1ісЬ  аЛѵ  благоразумно. 

КІитреп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
глыба,  ком. 

кт=КПотё1ег  километр  (км). 

кпаЬЬегп  ѵі  и  ѵі  (кпйЬЬегіе;  к. 
рекпйЬЬегі)  грызть,  глодать. 

КпаЬе,  Лег  (Лез  ~^п;  Ліе  ^п) 
мальчик. 

КпаЬепіаІІег,  Лаз  отрочество. 

КлаЪеп^акге  (рі)  отроческие 
годы. 

КпаЪеп;8(:геіск,  Лег  мальчише¬ 
ская  выходка. 

кпаск!  іпіегі  щёлк! 

кпаскел  (кпаскіе;  к.  рекпйскі) 
1.  ѵі  щёлкать,  грызть  (орехи);  пе¬ 
рен.  Ь4гіе  Ийззе  к.  решать  труд¬ 
ные  задачи;  2.  ѵі  щёлкать,  тре¬ 
щать. 

Кпаскз,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  -^е) 
1)  треск;  2)  трещина. 

Кпаіі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е 
и  Ліе  КпіШе)  треск,  взрыв. 

КпаИіеКекІ,  Лег  шумный,  вне¬ 
запный  эффект. 

кпаііеп  ѵі  (кпйіііе;  к.  рекпйііі) 
хлопать;  треснуть;  греметь. 

Кпа1Г?аз,  Лаз  хим.  гремучий 
газ. 

кпарр  1.  аЛі  узкий;  краткий; 
скудный;  2 .аЛѵ  мало,  в  обрез;  <> 
тіі  кпйррег  N01:  с  трудом,  с  гре¬ 
хом  пополам;  к.  Ьетёззеп  мало¬ 
вато. 

Кпарре,  Лег  (Лез  -^п;  Ліе  -^п) 
1)  горн,  рудокоп;  2)  подручный; 
ученик;  работник  (на  мельнице); 
3)  ист.  оруженосец. 

Кпагге,  Ліе  (Лег  ■ѵ;  Ліе  -^п) 
трещотка. 

кпбггеп  ѵі  (кпйггіе;  к.  рекпйпі) 
скрипеть,  трещать. 


кпаііегп  ѵі  (кпйііегіе;  к.  ре- 
кпйііегі)  трещать;  біе  Мазсіппеп- 
?е\ѵекге  к.  трещат  пулемёты. 

Кпаиеі,  Лег,  Лаз  (Лез  ^  з;  Ліе 
клубок;  комок. 

Кпаиі,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  -^е) 
1)  набалдашник;  рукоятка  (сабли  и 
т.  п.);  2)  арх.  капитель. 

кпёЬеІп  ѵі  (кпёЬеІіе;  к.  рекпё- 
Ьеіі)  затыкать  рот;  біе  Роіігёі  кпё¬ 
ЬеІіе  беп  Ѵегкаііеіеп  полиция  за¬ 
ткнула  рот  арестованному. 

Клеек!,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  -^е) 
батрак;  слуга. 

кпёсМеп  ѵі  (кпёскіеіе;  к.  ре- 
кпёскіеі)  порабощать. 

клёсЫізск  аЛ /  рабский. 

Кпёскізскаіі,  Ліе  (Лег  -х.;  без 
рі)  рабство,  кабала. 

КпёсМип?,  Ліе  (Лег  -х,;  без  рі) 
порабощение. 

Кпеіі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
сапожный  нож;  тех.  резак. 

клёііеп  ѵі  (кпі//;  к.  рекпі//еп) 
щипать;  щемить. 

Кпёііег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -^) 
пенснэ. 

Кпёі!|2ап?е,  Ліе  тех.  клещи. 

кпёіеп  ѵі  (кпёіеіе;  к.  рекпёіеі) 
месить. 

Кпіск,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  -^е) 
надлом. 

кпіскеп  ѵі  (кпіскіе;к.  рекпіскі) 
надламывать. 

кш'скегп  ѵі  (кпіскегіе;  к.  ре- 
кпіскегі)  скупиться;  с  предл.  тіі 
(О):  тіі  Лет  Оёібе  к.  скупиться 
на  деньги. 

КпіскііезІі?кей,  Ліе  тех.  со¬ 
противление  на  изгиб. 

Кліскз,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  -^е) 
реверанс. 

Кпіе,  Лаз  (Лез  Кпйез;  Ліе  Кп(\е) 
колено;  іп  біе  Кпіе  г\ѵтп?еп  по¬ 
ставить  на  колени;  ф  ёЬѵаз 
йЬегз  К-  ЬгёсЬеп  сделать  что-л. 
наспех,  необдуманно  решиться  на 
что-л. 


Нем.-р.  сл. 
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Кпіег  в  сложи,  им.  суш,,  ко¬ 
ленный:  баз  Кпіе;Ьапб  анат.  ко¬ 
ленная  связка. 

Кпіе;Ъещ*е,  (ііе  спорт,  приседа¬ 
ние. 

кпіе(е)п  ѵі  1)  (кпіеіе;  к.  рекпісі) 
стоять  на  коленях;  2)  (...;  Ь. 
рекпіеі)  становиться,  падать  на  ко¬ 


лени. 


Кш'еі^еіепк,  сіаз  анат.  колен¬ 
ный  сустав. 

КпіеікеЬеІ,  йег  тех.  коленчатый 
рычаг. 


Кпіеікозе,  йіе  короткие  штаны. 

КпіеікеЫе,  йіе  анат.  подко¬ 
ленная  впадина. 

КпіеізскеіЬе,  йіе  анат.  колен¬ 
ная  чашка. 

кпШ  ітр/  от  кпёііеп. 

Кпііі,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ~~е) 
1)  щипок;  2)  уловка,  приём. 

кпірзеп  ѵі  ( кпірзіе ;  к.  ре- 
кпірзі)  1)  щёлкать;  Рёкгкагіеп  к. 
компостировать  билеты;  2)  фам. 
щёлкнуть  затвором  фотоаппарата, 
сделать  снимок;  ег  каі  ипз  ^екпірзі 
он  снял  нас. 

Кпігрз,  йег  (йез  ^  ез;  йіе  ^е) 
карапуз. 

кпігзскеп  ѵі  (кпігзскіе;  к.  ре- 
кпігзскі)  хрустеть;  скрежетать. 

кпізіегп  ѵі  (кпізіегіе;  каі  ре- 
кпізіегі)  хрустеть;  трещать  (о  го¬ 
рящих  дровах). 

кпіііегп  ѵі  (кпіііегіе;  к.  рекпіі- 
іегі)  комкать,  мять. 

КпбЫаиск,  йег  (йез  ^з;  без  рі) 
чеснок. 

Кпоскеі,  йег  (йез  ^з;  йіе 
1)  лодыжка  (у  ноги);  сгиб  (паль¬ 
цев);  2)  бабка  (в  играх). 

КпбсЬе1;$ріе1,  йаз  игра  в  бабки. 

Кпбскеп,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^) 
кость;  Ъіз  аиі  біе  К.  паб  тѵёгбеп 
промокнуть  до  костей;  перен.  Ьіз 
іп  біе  К.  до  мозга  костей. 

Кпбскеп;Ьтск,  йег  перелом  ко¬ 
стей. 


Кпбскепідегйзі,  йаз  анат.  ске¬ 
лет,  костяк. 

Кпбскепікаиі,  йіе  анат.  над¬ 
костница. 

кпбсНепІоз  ай]  бескостный. 

кпбсЬегп  ай ]  костяной. 

кпбскі&  ай ]  костлявый. 

Кпббеі,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^) 
клёцка. 

КпбИе,  йіе  (йег  йіе  ~*п), 
КпбИеп,  йег  (йез  ^-з;  йіе  бот. 
клубень;  шишка. 

кпбШ§  ай )  шишковатый. 

КпорГ,  йег  (йез  -^ез;  йіе  Кпдр- 
/е)  пуговица,  запонка;  кнопка;  на¬ 
балдашник. 

кпоріеп  ѵі  (кп8р/іе;  к.  ре- 
кп8р/і)  застёгивать. 

Кпбріііоск,  йаз  петля  (в  оде¬ 
жде). 

Кпбгреі,  йег  ( йез  -^з;  йіе  -^) 
хрящ. 

Кпбггеп,  йег  (йез  ^з;  йіе  **) 
бот.  сук;  нарост. 

кпбггі^  ай]  суковатый. 

Кпбзре,  йіе  (йег  йіе  ^  п) 
бот.  почка,  бутон;  бег  Ваиш 
ігеіЬі  Кпбзреп  дерево  распус¬ 
кается. 

Кпбіеп,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^) 
1)  узел;  2)  бот.  колено,  узел 
(стебля);  3)  бег  К.  бег  Шпб1ип§ 
завязка  (в  литературном  произ¬ 
ведении). 

Кпбіепірипкі,  йег  ж.-д.  узло¬ 
вая  станция;  перен.  бег  К.  бег  Ег- 
ёідпіззе  завязка  событий. 

Кпбіепізіоск,  йег  дубинка. 

кпбб^  айі  узловатый;  перен. 
грубый,  некультурный. 

кпШІеп  ѵі  (кпйіііе;  к.  рекпйШ) 
комкать,  мять. 

кпйріеп  1.  ѵі  (кпйр(іе;  к.  ре- 
кпйр/і)  1)  привязывать;  2)  плести 
(сети);  2.  ѵг  зіск  кпйріеп  (кпйр/- 
іе  зіск;  каі  зіск  рекпйр/і)  примы¬ 
кать,  связываться;  ап  біезе  Ве- 
ёё&пип^  кпйріеп  зіск  ѵіеіе  Егіппе- 
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гип§еп  с  этой  встречей  связано 
много  воспоминаний. 

Кпіірреі,  йег  (йез  йіе  -^) 
дубинка;  <>  ]ётапбет  (О)  ёіпеп 
К-  2\ѵізсЬеп  біе  Вёіпе  \ѵёгіеп  вста¬ 
влять  кому-л.  палки  в  колёса. 

кпштеп  ѵі  (кпйпіе;  к .  рекпйпі) 
ворчать. 

кпиггід  ай)  ворчливый. 

кшІ8р(е)гі§  ай)  хрустящий,  под¬ 
жаристый. 

КпіШеІ,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^) 
дубинка. 

Коаііііоп  [-цибн],  йіе  (йег  -ѵ.; 
йіе  -^еп)  коалиция. 

Коаіііібпзігедіегипд,  йіе  пол. 
коалиционное  правительство. 

КбЬоІб,  йег  (йез  Ые)з;  йіе  -^е) 
миф.  домовой;  кобольд;  перен. 
кіёіпег  К-  непоседа,  задира. 

Коек,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  Ко¬ 
ске)  повар. 

кбекеп  (кдекіе;  к.  рекбекі)  1.  ѵі 
варить,  стряпать;  2.  ѵі  кипеть,  ва¬ 
риться. 

кбекепб  ай]  кипящий;  кбекеп- 
без  ІѴаззег  кипяток. 

Кбскі&езскігг,  йаз  кухонная  по¬ 
суда. 

Кбсіткегб,  йег  плита. 

Кбскіп,  йіе  (йег  йіе  К&скіп- 
пеп)  кухарка. 

Кбск;кеззе1,  йег  кипятильный 
котёл. 

Кбскізаіг,  йаз  поваренная  соль. 

Кбск|іорі,  йег  горшок,  каст¬ 
рюля. 

Кббег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
приманка;  перен.  аиі  беп  К-  §ё- 
кеп  попасться  на  удочку. 

кобегп  ѵі  (кдйегіе;  к.  рекдйегі) 
приваживать  (рыбу);  заманивать. 

Кбііег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
сундук,  чемодан. 

Кокі,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
капуста;  <>  гёбе  кёіпеп  К.  не  болтай 
ерунды;  баз  таскі  беп  К-  піекі  іеіі 
этим  делу  не  поможешь. 


Кбкіе,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 
уголь;  -<>■  аиі  діикепбеп  Кбкіеп 
зкгеп  сидеть  как  на  угольях. 

Кокіепй  в  сложи,  им.  сущ. 
угольный:  біе  КбЫецдшЬе  камен¬ 
ноугольный  рудник. 

КбЫепіЬескеп,  йаз  1)  жаровня; 
2)  каменноугольный  бассейн. 

КбЫепіЬег^гѵегк,  йаз  каменно¬ 
угольная  шахта. 

КбкІепіЬгеппег,  йег  угольщик. 

Кбк1еп;бип8І,  йег  угар. 

КбкІепі^гиЬе,  йіе  каменноуголь¬ 
ная  шахта. 

кбЫепііаШд  айі  содержащий 
уголь,  угленосный. 

Кбкіепіраріег,  йаз  копироваль¬ 
ная  бумага. 

кбкіепізаиег  айі  хим.  угле¬ 
кислый. 

Кбк1еп|8аиге,  йіе  ( без  рі)  хим. 
углекислота. 

Кбк1еп;8Іоіі,  йег  (без  рі)  хим. 
углерод. 

Кокіег,  йег  (йез  •ѵ-з;  йіе 
угольщик. 

Кбкіікорі,  йег  1)  кочан  капус¬ 
ты;  2)  перен.  глупец. 

кбк1ІгаЬеп;8ск\ѵаг2  айі  чёрный 
как  смоль. 

КбкІігйЬе,  йіе  1)  брюква;  2)  коль¬ 
раби. 

Кб^е,  йіе  (йег  йіе  ^п)  мор. 
койка. 

Кокегёі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
тех.  1)  коксовальный  завод;  2)  ко¬ 
ксование. 

КбІЬеп,  йег  (йез  йіе 
1)  приклад  (ружья);  2)  тех.  пор¬ 
шень;  3)  хим.  колба. 

Коіскбз,  йег  (йез  ^ез;  йіе 

е )  =Ко11екііѵѵуігізскаіі  колхоз. 

Коіскбзпік,  йег  (йез  -^з;  йіе 
■ѵ. і )  =  КоІІекііѵЬаиег  колхозник. 

Коііё^,  йаз  (йез  -^з;  йіе  Коі- 
Іёрі-еп)  лекция  (академическая); 
еіп  К-  Іёзеп,  ёЬкаІіеп  читать  лек¬ 
ции  (в  высшей  школе). 
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Коііё&е,  йег  (йез  -^п;  < Не  ^п) 
коллега,  товарищ. 

коііе^іаі  ай)  товарищеский. 

Коііё&ішп,  йаз  (йез  йіе 
КоІІёрі\еп)  1)  коллегия;  2)  лекция 
( академическая) . 

КоІІёкіе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

1)  сбор  (добровольных  взносов); 

2)  складчина. 

коііекііѵ  ай)  коллективный. 

Коііекііѵ,  йаз  (йез  -ѵ-з;  йіе  ~~е) 
коллектив. 

КоНекЙѵг  в  сложи,  им.  сущ. 
коллективный:  сЗіе  Коііекііѵіаиззааі 
коллективный,  колхозный  сев. 

Коііекііѵфаиег,  йег  колхозник. 

КоІІекйѵГегипй,  йіе  (йег  без 
рі)  коллективизация;  бйгсіщеііепбе 
К.  сплошная  коллективизация. 

Коііекііѵізтиз,  йег  (йез  без 
рі)  пол.  коллективизм. 

Коііекііѵізі,  йег  (йез  ~^еп;  йіе 
-ѵ. еп )  коллективист. 

Коііекііѵшігізсііаіі,  йіе  колхоз. 

КбНег  I  йаз  (йез  ^з;  йіе  ~) 
кожаная  куртка. 

КбПег  II  йег  (йез  -^з;  без  рі) 
бешенство;  перен.  беп  К-  Ьекбт- 
тёп  закусить  удила. 

кбііегп  ѵі  1)  (Шіегіе;  Ь.  §е- 
кдііегі)  катиться,  скатываться; 
2)  ( ... ;  каі  рекбііегі)  клохтать 
(о  птицах). 

КоШзібп,  йіе  (йег  йіе  -ѵ. еп ) 
столкновение;  О  іп  К-  &егёіеп  стал¬ 
киваться. 

Кбіоп,  йаз  (йез  ^-з;  йіе  ^з) 
двоеточие. 

коіопіаі  ай /  колониальный. 

Коіопіаіг  в  сложи,  им.  сущ. 
колониальный:  баз  КоІопМІДапб 
колониальная  страна. 

Коіопіаіііга&е,  йіе  пол.  коло¬ 
ниальный  вопрос. 

Коіопіаіішаге,  йіе  колониальный 
товар,  бакалея. 

Коіопізіегипд,  йіе  ( йег  -ѵ.;  йіе 
■^еп)  колонизация. 


Коібппе,  йіе  (йег  ѵ;  йіе  -^п) 
колонна;  столб;  столбец. 

Коіогіі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
цвет,  краска. 

коіозза!  ай)  колоссальный,  гро¬ 
мадный. 

Коірогіа&е  [-портажэ],  йіе  (йег 
йіе  -^п)  продажа  печатных 
изданий  в  разнос. 

Коірогіеиг  [-тор],  йег  (йез  ^з; 
йіе  ~^е)  книгоноша. 

коірогііегеп  ѵі  (коірогііегіе;  к 
коірогііегі)  1)  разносить,  разво¬ 
зить;  2)  перен.  распространять 
сведения,  разносить  слухи. 

кошЬіпіегі  ай)  комбинирован¬ 
ный,  сводный. 

Котёі,  йег  (йез  ^  еп;  йіе  ^-еп) 
комета. 

Котібгі,  йег  (йез  ~~(е)з;  без  рі) 
комфорт,  удобства. 

кбтізск  ай /  комичный,  смеш¬ 
ной. 

Котііёе,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ^з) 
комитет. 

Кошта,  йаз  (йез  -^з;  йіе  -^з 
и  йіе  Кдттаіа)  запятая. 

Коттапбапі,  йег  (йез  -^еп; 
йіе  -ѵ. еп )  комендант;  австр.  коман¬ 
дир. 

Кошшапбеиг  [-дбр],  йег  (йез 
йіе  -^е)  командир. 

котшапгііегеп  ѵі  (коттап- 
йіегіе;  к.  коттапйіегі)  командо¬ 
вать;  коттапбіегі  зеіп  быть  в  ко¬ 
мандировке. 

Кошшапбо,  йаз  (йез  -^з;  йіе  -^з) 
воен.  1)  команда;  2)  командование; 
баз  К-  іШігеп  командовать. 

КоттапбоіЬгііске,  йіе  мор. 
капитанский  мостик, 

Котшапбоішогі,  йаз  команда. 

кбштеп  ѵі  (кат;  Ь.  рекдттеп) 
приходить,  притти,  прибывать;  до¬ 
носиться  (о  звуке);  <>  к.  Иззеп  ве¬ 
леть  притти,  вызвать;  іёиег  га 
зіёкеп  к.  дорого  обходиться;  іск 
кбште  пісЬі  багйиі  я  не  могу 
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вспомнить;  ісЬ  кбтте  пісЬі  аиі 
зёіпеп  Штеп  я  не  припомню  его 
имени;  ше  кйшеп  8іе  баііиі  (аиі 
беп  Оебапкеп)?  как  это  пришло 
вам  в  голову?;  аиі  біе  8риг  к. 
напасть  на  след;  баз  кошті  тіг 
пісЬі  аиз  бет  8іпп  я  не  могу 
этого  забыть;  ѵѵепп  ез  ЬосЬ  кошті 
самое  большее;  га  КгаКеп  кбт- 
теп  собраться  с  силами;  га  зёі- 
пет  Оёібе  к.  получить  свои  день¬ 
ги;  ез  кат  га  ёіпет  Зігеіі  дело 
дошло  до  ссоры;  іск  кбтте  пісЬі 
хит  Ьёзеп  мне  некогда  читать; 
хи  зісЬ  к.  приходить  в  себя;  зо 
кат  ез,  баб...  так  случилось  (по¬ 
лучилось),  что...;  ѵѵіе  кошті  ез? 
отчего  это  (происходит)?;  дѵіе  ез 
кошті  как  придётся;  хит  Аизбгиск 
к.  выражаться,  сказываться;  итз 
ЬёЬеп  к.  погибнуть. 

кбттепб  ай)  наступающий;  бу¬ 
дущий;  біе  кбттепбеп  ОезсЫёсЬ- 
іег  грядущие  поколения. 

коттегхіёі,  коттегхіёіі  ай ] 
коммерческий. 

Коттіз  [-мА],  йег  (йез  йіе 
^>)  приказчик. 

Котгпіззаг,  Коттіззаг,  йег 

(йез  йіе  ^е)  комиссар;  упол¬ 
номоченный. 

Коттіззагіаі,  йаз  (йез  ^(е)з; 
йіе  -ѵ. е )  комиссариат. 

КотшівіЬгоі,  йаз  солдатский 
хлеб  (в  капитал,  армиях). 

котлпшёі  ай)  коммунальный; 
городской. 

Коштипагбе,  йег  (йез  ^п;  йіе 
~^п)  коммунар. 

Коттипе,  йіе  (йег  йіе  ~л) 
1)  община;  2)  коммуна;  ат  18. 
Магх  іёіегп  хѵіг  беп  баіігезіа^  бег 
Рагізег  К-  1 8  марта  мы  празднуем 
годовщину  Парижской  Коммуны. 

Кошшипікаііоп  [-  цибн],  йіе 
(йег  йіе  ^еп)  воен.  сообщение. 

Кошшиш'зшиз,  йег  (йез 
без  рі)  коммунизм. 


Кошшиш'зі,  йег  (йез  ~^еп;  йіе 
-ѵ-ел)  коммунист. 

кошшиш'зіізсН  ай)  коммунисти¬ 
ческий;  КоттипізіізсЬег  бй^епбѵег- 
Ьапб  Коммунистический  союз  моло¬ 
дёжи;  Копил  ипізіізсііе  Рагіёі  Ком¬ 
мунистическая  партия;  Коштипі- 
зіізсЬе  Іпіегпаііопаіс  (Котіпіёгп) 
Коммунистический  Интернационал; 
(Коминтерн);  КоттипізіізсЬез  Ма- 
пііёзі  Коммунистический  манифест. 
Кошрадпіе  [компанй],  йіе  (йег 
йіе  Котрарпіеп)  1)  ком.  ком¬ 
пания,  товарищество  (сокр.  Котр. 
или  Со.);  2)  воен.  рота. 

Кошра^поп  [компа'ньо],  йег  (йез 
■^з;  йіе  -ѵ. $ )  компаньон,  това¬ 
рищ. 

кошракі  ай /  (-^ег;  йег  -ѵ, езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  плотный,  ком¬ 
пактный. 

Кошрапіе,  йіе  (йег  йіе  Кот- 
рапі'.еп)  1)  ком.  компания,  товари¬ 
щество  (сокр.  Котр.  или  Со.); 
2)  воен.  рота. 

Кошрагаііѵ,  йег  (йез  -^з;  йіе 
е )  грам.  сравнительная  степень. 
Кошреіёпх,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
компетентность;  подсудность. 

котріёіі  ай)  полный,  комплект¬ 
ный. 

Кошріікаііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  ^еп)  осложнение, 
кошрііхіегеп  ѵі  (котріігіегіе; 
к.  котріігіегі)  осложнять. 

кошрііхіегі  ай /  (-^ег;  йег 
зіе;  айѵ.  ат  езіеп)  сложный. 
Котрібіі,  йаз  (йез  ^(г)з;  йіе 
е )  заговор;  О-  еіп  К-  зсЬтіебеп 
составлять  заговор. 

Кошропёпіе,  йіе  (йег  йіе 
^п)  физ.  составляющая  (силы). 

кошрош'егеп  ѵі  (котропіегіе; 
к.  котропіегі)  сочинять  музыку. 

Кошрош'зі,  йег  (йез  йіе 

~^еп)  композитор. 

Кошргёззе,  йіе  (йег  йіе 
компресс. 
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Когпргеззібп,  Ліе  (сіег  Ліе 
~ сп )  тех.  сжатие,  давление. 

КошрготіВ,  Лег,  Лаз  (Лез  Кот- 
рготіззез;  Ліе  Котрготіззе)  ком¬ 
промисс,  соглашение. 

котргошіШегеп  ѵі  (котрго- 
тііііегіе;  к.  котрготііііегі)  ком¬ 
прометировать. 

кош1еп8Іегеп  ѵі  (копЛепзіегіе; 
к.  копЛепзіегі)  сгущать. 

копбепзіегі  аЛ /  сгущённый; 
копбепзіегіе  МіІсЬ  (или  Копбёпз- 
шіісЬ)  сгущённое  молоко. 

копбіііопйі  аЛ у  условный. 

КопбНіопйІ,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе 
^■е)  гром,  условное  наклонение. 

КошШог,  Лег  (Лез  Ліе  КопЛі- 
іогеп)  кондитер. 

КошШогёі,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  -^еп) 
кондитерская. 

Конбикіеиг  [-тор],  Лег  (Лез  ^з; 
Ліе  ~^е)  ж.-д.  кондуктор. 

Копбйкіог,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
КопЛикідгеп)  эл.  кондуктор. 

Копіёкі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
*^е)  конфета. 

Копіекіібп,  Ліе  (Лег  •>-;  Ліе  ~-еп) 
1)  готовое  платье;  торговля  гото¬ 
вым  платьем;  2)  швейная  промыш¬ 
ленность. 

КопіекНбпзііпгіивігіе,  Ліе  швей¬ 
ная  промышленность. 

Копіегёпг,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~еп) 
конференция;  совещание;  (педаго¬ 
гический)  совет. 

копіегіегеп  ѵі  (коп/егіегіе;  к. 
коп/егіегі)  совещаться. 

Копіеззібп,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
исповедание. 

копіііз  аЛ)  (~-ег;  Лег  'Ѵ  езіе; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  запутанный;  сму¬ 
щённый;  к.  тёсЬеп  конфузить, 
сбивать  с  толку, 

Копіизібп,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
путаница. 

Копдпіёпг,  Ліе  ( Лег  Ліе  -^еп) 
1)  совпадение;  совмещение;  2)  мат. 
равенство. 


Кбпі^,  Лег  (Лез  -ѵз;  Ліе  -^е) 
король. 

Кбпі^іп,  Ліе  (Лег  Ліе  К&пі- 
ріппеп)  1)  королева;  2)  матка  (у 
пчёл). 

кбпідііек  аЛ ]  королевский. 

кбпізсіі  аЛ)  конический. 

Копіидаііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег  -ч,; 
Ліе  -^еп)  грам.  спряжение. 

копіи^іегеп  ѵі  (коп)и§Ше;  к. 
коіуи^іегі)  грам.  спрягать. 

Копіипкііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  ^.еп)  грам.  союз. 

Коіфпкііѵ,  Лег  (Лез  -ч,з;  без 
рі)  грам.  сослагательное  накло¬ 
нение. 

КотфпкЫг,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
конъюнктура,  положение  дел;  біе 
К.  апзпйігеп  использовать  конъ¬ 
юнктуру. 

копкаѵ  йбу  физ.  вогнутый. 

копкгёі  аЛ]  (-^ег;  Лег  -ѵ. езіе ; 
аЛѵ.  ат  -ѵ. езіеп )  конкретный. 

кбппеп  ѵі  (капп,  каппзі,  капп; 
кдппіе;  к.  §екдппі  и  к.  кдппеп) 

1)  мочь,  быть  в  состоянии;  іек 
капп  піекі  ёззеп  я  не  могу  есть; 

2)  уметь,  знать;  ег  капп  ^иі:  беиізск 
он  хорошо  говорит  по-немец- 
ки;  ег  капп  гёіекпеп  он  умеет  ри¬ 
совать;  3)  служит  для  выраже¬ 
ния  возможности;  часто  не  пе¬ 
реводится:  шап  капп  можно;  шап 
капп  піекі  нельзя;  8іе  кбппеп  ез  іпіг 
§1аиЬеп  поверьте  мне;  4)  при  гла¬ 
голе  кдппеп  часто  подразуме¬ 
вается  іп/  другого  глагола,  осо¬ 
бенно  глаг.  движения:  ег  капп 
піекі:  кіпаиз  он  не  может  выйти 
(выбраться);  баз  капп  іек  это  я  мо¬ 
гу  сделать;  5)  ставится  вместо  ^е- 
коппі  после  іп/ другого  глагола:  іек 
каЬе  піекі:  кбтшеп  к.  (вместо  §е- 
кбппі)  я  не  мог  прийти. 

кбппіе  ітр/  от  кбппеп. 
копзедиёпі  аЛ]  (-^ег;  Лег  'ч. езіе ; 
аЛѵ.  ат  езіеп)  последовательный. 
Копзеяиёпг,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  -^еп) 
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1)  последовательность;  2)  (рі)  след¬ 
ствия;  вывод;  <$>  біе  Копзе^иёпгеп 
гіекеп  делать  вывод. 

Копзегѵаііѵе  [-ватйвэ],  Лег  (Лез 
~ п ;  Ліе  ~~п)  пол.  консерватор; 
с  неопр.  арт.  еіп  Копзегѵаііѵег. 

Копзегѵаіогішп  [конзерватб-], 
Лаз  (Лез  -ч-з;  Ліе  Копзегѵаідгіеп) 
консерватория. 

Копзбіе,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  -^п) 
тех.  кронштейн;  подставка. 

Копзоіібіегипд,  Ліе  (Лег  -ч,; 
Ліе  -^еп)  консолидация;  утвер¬ 
ждение. 

Копзопапі,  Лег  (Лез  -^еп;  Ліе 
~ еп )  грам.  согласный  звук. 

Копзопапг,  Ліе  (Лег  -ч,;  Ліе  -^еп) 
созвучие. 

Копзбгіе,  Лег  (Лез  -^п;  Ліе  -^п) 
соучастник,  участник,  сотоварищ. 

копзіапі  аЛ]  (-^ег;  Лег  -ч, езіе ; 
аЛѵ.  ат  -ч. езіеп )  постоянный. 

Копзіапіе,  Ліе  (Лег  «ч,;  Ліе  -^п) 
мат.  постоянная  величина. 

Копзіііиапіе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
пол.  учредительное  собрание. 

копзШш'егеп  ѵі  (копзіііиіегіе; 
к.  копзІііиіеН)  устанавливать,  уч¬ 
реждать. 

КопзШиііоп  [конституцибн],  Ліе 
(Лег  -V,-  Ліе  ^еп)  1)  пол.  консти¬ 
туция,  основной  закон  государст¬ 
венного  устройства;  2)  телосложе¬ 
ние. 

копбШцііопёН  аЛ;  конституци¬ 
онный. 

копзігш'егеп  ѵі  (копзігиіегіе;  к. 
копзігиіегі)  конструировать,  стро¬ 
ить. 

Копзігикііэп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  ^еп)  конструкция,  устрой¬ 
ство;  построение. 

Кбпзиі,  Лег  (Лез  ~^з;  Ліе  -^п) 
консул. 

Копзиіаі,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
■^е)  консульство. 

КопзиІёпГ,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
*ч- еп )  юрисконсульт. 


Копзиііаііоп  (-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  -^еп)  консультация. 
копзиШегеп  ѵі  (копзиіііегіе;  к. 
копзиіііегі)  1)  советовать,  давать 
консультацию;  2)  советоваться,  про¬ 
сить  совета. 

КопзиШегипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
еп )  консультация. 

Копзііт,  Лег  (Лез  -ч-з;  Ліе  ^е) 
потребление. 

Коп8ііш:агііке1,  Лег  предмет  по¬ 
требления. 

Копзшпёпі,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
~ еп )  потребитель. 

Копзйш!депо88еп8с1іа!1,  Ліе  по¬ 
требительское  общество. 

копзишіегеп  ѵі  (копзитіегіе; 
к.  копзитіегі)  потреблять. 

Копзишііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  -^еп)  потребление, 
Копзитіѵегеіп,  Лег  потреби¬ 
тельское  общество. 

Копіакі,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  -^е) 
контакт,  соприкосновение,  связь. 

Копіеге  в  сложи,  им.  сущ. 
контр®,  контра*,  против(о)*:  біе 
Кбпіег;огбег  контрордер. 

Кбпіегігеѵоіиііоп  [-цибн],  Ліе 
контрреволюция. 

Копііпёпі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
~ е )  континент,  материк. 

копііпиіегІісЬ  аЛ}  непрерыв¬ 
ный. 

Кбпіо,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  и 
Ліе  Кдпіеп)  ком.  счёт. 

Кбпіо.ЬисІі,  Лаз  счётная  (или 
заборная)  книга. 

Копібг,  Лаз  (Лез  ^-з;  Ліе  -^е) 
контора. 

Копіогізі,  Лег  (Лез  -^еп;  Ліе 
~ еп )  конторщик. 

копігакШск,  копігакІішаВі?  аЛ) 
по  договору. 

Копігазі,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  ^е) 
контраст,  противоположность. 

КопігбПе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
контроль;  -ф-  К.  ёизііЬеп  контро¬ 
лировать. 
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копігоіііегеп  ѵі  (копігоіііегіе; 
к.  копігоіііегі)  контролировать. 

Копѵепііоп  [конвенцибн],  йіе 
(йег  йіе  ^-еп)  1)  договор, 
конвенция;  2)  условность. 

копѵепііопёіі  [конвенцио-]  ай) 
условный. 

Копѵегваііоп  [конвэрзацибн], 
йіе  (йег  йіе  -^еп)  беседа,  раз¬ 
говор. 

Копѵегзаііопзііехікоп  [конвэр- 
зацибнс-],  йаз  энциклопедический 
словарь. 

копѵех  [конвёкс]  айі  физ.  вы¬ 
пуклый. 

Копгеп1:га1іоп8;1а§:ег  [концент- 
рацибнс-],  йаз  концентрационный 
лагерь. 

копгепіпегеп  ѵі  (копгепігіегіе; 
к.  копгепігіегі)  сосредоточивать; 
хим.  сгущать. 

копгепігіегі  айі  (^ег;  йег  -^е- 
зіе;  айѵ.  ат  ~ езіеп )  сосредото¬ 
ченный,  внимательный;  хим.  сгу¬ 
щённый,  крепкий. 

копгёпігізсіі  айі  концентриче¬ 
ский. 

Копгёрі,  йаз  (йез  Ые)з;  йіе 
-^е)  набросок;  конспект;  «$>  аиз 
бет  К-  кбгпшеп  сбиться;  еіп  К. 
ёиізеігеп  набросать  конспект. 

Копгёгі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
концерт. 

копгегііегеп  ѵі  (копгегііегіе;  к. 
копгегііегі)  давать  концерт,  кон¬ 
церты. 

Копге88Ібп,  йіе  ( йег  йіе  ■%. еп ) 

уступка;  концессия. 

Ко;орега1іоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  -ѵ. еп )  кооперация. 

КоіорегаііѵідепоззепзсНаіІ,  йіе 
кооперативное  товарищество;  ко¬ 
оператив. 

коіорегіегеп  ѵі  (коорегіегіе;  к. 
коорегіегі)  действовать  сообща, 
сотрудничать. 

Корёке,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
копейка. 


Корі,  йег  (йез  -^ез;  йіе  Кор/е) 
1)  голова;  перен.  ум;  ег  ізі  еіп  Шгег 
К-  у  него  ясный  ум;  2)  головка, 
кочан  (о  растениях);  <0  сііе  Напбе 
НЬег  бет  К.  гизёттепзсЫа^еп 
всплеснуть  руками;  іт  Корі(е)  в 
уме;  ег  ізі  (пісМ)  айі  беп  К.  §еШ- 
Іеп  он  (не)  глуп;  Наіз  НЬег  К- 
опрометью,  сломя  голову;  ]ётап- 
бет  (й)  беп  К.  ѵазсЬеп  задать 
кому-л.  головомойку;  беп  К-  бЬеп 
Ьеіійііеп  не  падать  духом;  ег  ізі 
Пип  йЬег  беп  К-  §е\ѵас1ізеп  он  вы¬ 
шел  у  него  из  повиновения;  аиз 
бет  К-  Ііёгза^еп  говорить  на  па¬ 
мять;  аііез  айі  беп  К-  зіёііеп  пере¬ 
вернуть  всё  вверх  дном. 

Коріг  в  сложи,  им.  сущ.  го¬ 
ловной,  умственный:  біе  Кбрііаг- 
Ьеіі  умственная  работа. 

КбрііЬейескипд,  йіе  головной 
убор. 

Кбріскеп,  йаз  (йез  йіе 
умны,  от  Корі  головка. 

кбріеп  ѵі  (кдрфіе;  к.  рекор(і) 
обезглавить. 

КбрЦепйе,  йаз  (без  рі)  изго¬ 
ловье. 

Кбріікааг,  йаз  волосы  на  голове. 

Кбріфбгег,  йег  наушники  (для 
телефона,  радио). 

Кбріікіззеп,  йаз  подушка. 

кбрі:Іо8  айі  безголовый. 

Кбріігескпеп,  йаз  (без  рі)  счёт 
в  уме. 

Кбрі|8сктег2,  йег  головная 
боль;  ісЬ  ЬаЬе  Ьёііі^е  Кбрізсіітег- 
геп  у  меня  сильная  головная  боль. 

Кбрі:8Іеиег,  йіе  подушная  по¬ 
дать. 

корі|йЪег  айѵ  кувырком,  стрем¬ 
глав. 

КбрілѵеЬ,  йаз  (без  рі)  голов¬ 
ная  боль. 

Кбрі  гегЪгесІіеп,  йаз  (йез 
без  рі)  тяжёлое  раздумье,  голово- 
ломка;  біез  Ьегёііеі  тіг  ѵіеі  К-  я 
ломаю  себе  голову  над  этим. 
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Коріе,  йіе  (йег  йіе  Корі[еп) 
копия,  снимок. 

Коріег;8Іііі,  йег  (копировальный) 
химический  карандаш. 

Корізі,  йег  (йез  ^еп;  йіе  ~^еп) 
копировальщик. 

Кбрре,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
вершина  (горы). 

кбрреіп  ѵі  (кдрреііе;  к.  рекдр- 
реіі)  1)  связывать;  2)  треножить 
(лошадь). 

Кбрріипд,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
эл.,  рад.  связь,  сопряжение. 

Когаііе,  йіе  (йег  йіе  ~м) 
коралл. 

КогЬ,  йег  (йез  -^ез;  йіе  КбгЬе) 
1)  корзина,  короб;  О  іётапбет 
(Ъ)  ёіпеп  К.  §ёЬеп  отказать  ко- 
му-л.  в  чём-л. 

КбгЬііІесЫег,  йег  корзинщик. 

КбгЬізеззеІ,  йег  плетёное  кресло. 

КогйіИегеп  [-льёрен],  йіе  (йег 
~^)  геог.  Кордильеры. 

Когёа  п  (^з)  геог.  Корея. 

Когеапег,  йег  (йез  йіе  ^) 
кореец. 

КогіпіЬе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
коринка. 

Когк,  йег  (йез  ~^ез;  йіе  ~^е) 
пробка. 

КбгкіеісЬе,  йіе  пробковый  дуб. 

Кбгк(еп)І2ІеЬег,  йег  штопор. 

Кбгкікеіт,  йег  пробковый  шлем. 

Кот,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  Кб'г- 
пег)  1)  зерно,  крупинка;  2)  (без  рі) 
зерновой  хлеб  (особенно  рожь); 
3)  (без  рі)  мушка  (прицела);  аиіз 
К.  пёЬтеп  взять  на  прицел;  перен. 
точить  на  кого-л.  зубы;  <$>  біе 
РИпіе  іпз  К-  ѵѵёгіеп  смалодуше¬ 
ствовать,  спасовать  перед  труд¬ 
ностями. 

Когпй  в  сложи,  им.  сущ.  хлеб¬ 
ный,  зерновой,  относящийся  к  зер¬ 
ну:  баз  КбгпітаВ  мера  зерна. 

Кбгп|аскег,  йег  засеянное  поле, 
пашня. 

Когп|Шіге,  йіе  хлебный  колос. 


Кбгп;Мите,  йіе  бот.  василёк. 

Кбгп  Ьгоі,  йаз  ржаной  хлеб. 

КбгпсЬеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
умнш.  от  Кот  зёрнышко;  <0*  еіп 
К.  АѴйЬгііеіі  крупинка  истины. 

кбгпеп  ѵі  (кбгпіе;  к.  рекдпіі) 
дробить,  гранулировать. 

Кбгпіегпіе,  йіе  уборка  хлеба. 

Кбгпііеіб,  йаз  нива,  пашня. 

кбгпі^  айі  зернистый. 

Кбгпікаштег,  йіе  житница. 

КбгЩказіеп,  йег  закром. 

кбгп;геіск  айі  изобилующий 
зерном. 

КбгпІзсЬпеібеітазсЫпе,  йіе 

жнейка. 

Кбгпізсішіпйе,  йіе  веялка. 

Кбгрег,  йег  (йез  йіе 
тело;  физ.  іШззі^ег  К.  жидкое 
тело;  юр.  &езёІ2§еЪепбег  К.  зако¬ 
нодательная  палата  (парламент). 

КбгрегЬаи,  йег  (без  рі)  тело¬ 
сложение. 

КбгрегіЬе\ѵе^ипд,  йіе  телодви¬ 
жение. 

Кбгрегікгаіі,  йіе  физическая 
сила. 

Кбгрег;кц1іиг,  йіе  физкультура. 

кбгрегііск  айі  1)  телесный; 
2)  физический. 

кбгрег ІІ08  айі  бесплотный. 

Кбгрег|рі1е§е,  йіе  уход  за  телом, 
гигиена  тела. 

Кбгрегзсйаіі,  йіе  (йег  йіе 
-ѵ. еп )  корпорация. 

Когрз  [кор],  йаз  (йез  йіе 
воен.  корпус. 

коггёкі  айі  ("^ег>  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  правильный,  кор¬ 
ректный. 

КоггекііігіаЬгид,  йег,  Коггек- 
ІигіЬо&еп,  йег  корректурный  от¬ 
тиск. 

Когге8ропбёпг|кагіе,  йіе  откры¬ 
тое  письмо,  открытка. 

коггезропбіегеп  ѵі  (коггезроп- 
йіегіе;  к.  коггезропйіегі)  перепи¬ 
сываться. 
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коггі^іегеп  ѵі  (копіріегіе;  к. 
копі§іегі)  исправлять,  поправлять. 

коггйрі  ай]  (-^ег;  йег  -^езіе; 
айѵ.  ат  -^езіеп)  1)  продажный; 
2)  испорченный,  развратный. 

Коггирііоп  [-цибн],  й Не  (йег  -ѵ.; 
без  рі)  подкупность;  подкуп. 

кбзеп  ѵі  и  ѵі  ( кдзіе ;  к.  §екдзі) 
ласкать,  ласкаться. 

козтороІііізсК  ай]  космополи¬ 
тический. 

Козі,  йіе  (йег  без  рі)  пища, 
стол;  ігёіе  К.  бесплатное  пита¬ 
ние;  <0  іп  К.  зеіп  быть  на  хлебах; 
столоваться. 

кбзіЪаг  ай /  драгоценный. 
КбзіЬагкеіі,  йіе  (йег  -ѵ,-  йіе 
~ еп )  драгоценность. 

кбзіеп  I  ѵі  ( кдзіеіе ;  к.  рекдзіеі) 
отведывать  (пищу);  перен.  біе  Ргёи- 
беп  без  ЬёЬепз  к.  наслаждаться 
радостями  жизни. 

кбзіеп  II  ѵі  (кдзіеіе;  каі  рекд- 
зіеі)  стоить;  баз  каі  тіг  ѵіеі 
Мике  §екбзіеі  мне  это  стоило 
много  труда;  перен.  баз  капп  ііші 
беп  Корі  (беп  Кга^еп)  к.  за  это 
он  может  поплатиться  жизнью. 

Кбзіеп  (рі)  издержки,  расходы; 
<0>  аиі  (ёі^епе)  К-  на  (свой)  счёт. 

КбзіепіапзсЫа»,  йег  смета  рас¬ 
ходов. 

Кбзіепіегзаіг,  йег  (без  рі)  воз¬ 
мещение  издержек. 

кбзіеп;ігеІ,  кб$іеп;1оз  ай)  бес¬ 
платный. 

КбзіепІѵогапзсЫа$у,  йег  пред¬ 
варительная  смета; 

Кбзіі&апдег,  йег  пансионер, 
столующийся. 

Кбзіі^еіб,  йаз  (без  рі)  плата  за 
стол  (за  питание). 

кбзіііск  айі  вкусный,  прекрас¬ 
ный;  <>  ёіпе  кбзШспе  Оезскіскіе 
забавная  история. 

КбзііргоЬе,  йіе  проба  пищи;  -ф. 
ёіпе  К.  пёктеп  попробовать  что-л. 
кбзі:8ріе1і^  айі  дорого  стоящий. 


Коі,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
грязь,  кал. 

Коіеіёіі,  йаз  (йез  ~-(е)з;  йіе 
■^еп)  котлета. 

Кбіег,  йег  (йез  -ч,$;  йіе  ~)  двор¬ 
няжка. 

кбіід  айі  грязный. 

КРО  =  Кошшипізіізсііе  Рагіёі 
Бёиізскіапбз  КПГ,  Коммунистиче¬ 
ская  партия  Германии. 

КРб81І(В)=Коптшпізіі5сЬе  Раг¬ 
іёі  бег  8о\ѵ]ёіипіоп  (Воізскемгікі) 
ВКП(б),  Всесоюзная  Коммунисти¬ 
ческая  партия  (большевиков). 

КРО  =  Коштипізіізсііе  Рагіёі 
0$іеггеіо1і5  КПА,  Коммунистическая 
партия  Австрии. 

кгаЬЬеІп  ѵі  (кгйЬЬеІіе;  к.  ре- 
кгйЬЬеІі)  копошиться. 

КгасЬ,  йег  (йез  ^з;  йіе  -^е) 
1)  треск;  2)  ссора;  фам.  скандал; 
3)  крах,  банкротство;  <>  тіі  Асіі 
ипб  К-  с  большим  трудом;  К- 
зсЫа^еп  устроить  скандал. 

кгасЬеп  ѵі  (кгйскіе;  к.  § екгйскі ) 
1 )  трещать,  грохотать;  2)  лопаться 
(о  банках). 

кгаскгеп  ѵі  (кгйскгіе;  к.  ре- 
кгйскгі)  кряхтеть;  каркать. 

кгаіі  ргр  в  силу;  требует  О: 
к.  шёіпез  Атіез  в  силу  моей  долж¬ 
ности. 

Кгаіі,  йіе  (йег  -ѵ;  йіе  Кга/іе) 

1)  сила,  мощь;  паск  Кгаііеп  по 
силам;  тіі  бііег  К.  изо  всех  сил; 
аиз  ёі^епег  К-  собственными  сила¬ 
ми;  іп  К.  ігёіеп  вступить  в  силу; 
іп  К.  ЫёіЬеп  оставаться  в  силе; 

2)  сила,  величина  (о  людях);  біе 
Іёііепбеп  Кгаііе  руководящие  лица; 
біе  Ьёзіеп  Кгаііе  лучшие  силы  (на¬ 
уки,  сцены  и  т.  п.);  3)  фаз.  энер¬ 
гия;  <>  ѵѵіебег  хи  Кгаііеп  кбгатеп 
снова  встать  на  ноги  (после  бо¬ 
лезни). 

Кгаіій  в  сложи,  им.  сущ.  си¬ 
ловой,  силой,  энерго*:  біе  Кгаііі- 
апіа&е  силовая  установка. 
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Кгаііаиіѵѵапб,  йег  (без  рі)  рас¬ 
ход  энергии. 

Кгаіііаизбгиск,  йег  крепкое 
словцо. 

КгаіііЬешиВізеіп,  йаз  (без  рі) 
сознание  своей  силы. 

КгАііІЬгііЬе,  йіе  бульон. 

Кгаіііеіпкеіі,  йіе  физ.  единица 
силы. 

Кгаііегхеи^ег,  йег  тех.  гене¬ 
ратор. 

Кгаііеіѵегкаііпіз,  йаз  (без  рі) 
соотношение  сил. 

кгаііій  айі  сильный,  крепкий; 
питательный. 

кгаііі&еп  ѵі  (кгЩііріе;  к.  ре- 
кга/іі§і)  укреплять. 

Кгаііійип^зішіііеІ,  йаз  мед.  под¬ 
крепляющее  средство. 

Кгаіі:1еІ8Іип&,  йіе  физ.  мощ¬ 
ность. 

кгаііііоз  айі  бессильный. 

Кгаіііозі&кеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  бессилие. 

Кгаііітепзск,  йег  атлет. 

Кгаііітеззег,  йег  (без  рі)  тех. 
силомер. 

КгаііІргоЬе,  йіе  испытание  силы. 

Кгаіігаб,  йаз  мотоциклетка. 

кгаііізігоігепб  айі  полный  сил, 
мощный. 

КгаііійЬегіга^ипд,  йіе  тех. 
трансмиссия. 

кгаіііѵоіі  айі  полный  сил. 

Кгйіі|\ѵегк,  йаз  электростанция. 

Кга^еп,  йег  (йез  йіе 
воротник;  ег  іаВіе  ікп  ат  К.  он 
схватил  его  за  шиворот;  О-  ез 
5?екі  ікт  ап  беп  К-,  ез  капп  ікт 
беп  К-  кбзіеп  он  может  попла¬ 
титься  жизнью. 

Кгаке,  йіе  (йег  йіе  -^п)  во¬ 
рона. 

кгакеп  ѵі  (кгакіе;  к.  § екгйкі ) 
петь  (о  петухе);  говорить,  петь 
крикливым  голосом;  О  кеіп  Накп 
кгакі  бапаск  никто  об  этом  не  вспо¬ 
мнит. 


Кгакіийпкеі,  йег  (без  рі)  за¬ 
холустье. 

Кгаііе,  йіе  (йег  йіе  ^п)  ко¬ 
готь. 

Кгат,  йег  (йез  ~ з;без  рі)  1)  ме¬ 
лочной  товар;  2)  хлам. 

кгатеп  ѵі  (кгйтіе;  к.  §екгйті) 
перебирать,  рыться. 

Кгатег,  йег  (йез  ^-з;  йіе 
лавочник,  торгаш. 

Кгатііайеп,  йег  мелочная  лав- 
ка, -торговля. 

Кгатрі,  йег  (йез  ^-(е)з;  йіе 
Кгйтр)е)  мед.  судорога,  спазма. 

кгатрікаіі  ай]  ( --ег;  йег  — езіе ; 
айѵ.  ат  ьезіеп)  1)  судорожный; 
2)  перен.  напряжённый,  усилен¬ 
ный;  кгатрікайе  Апзігеп^нп^ен 
таскеп  делать  судорожные  усилия, 
из  кожи  лезть. 

Кгап,  йег  (йез  --(е)з;  йіе  --е  и 
йіе  Кейпе)  грузоподъёмный  кран. 

КгапісЬ,  йег  (йез  ~-(е)з;  йіе  -ѵ-е) 
журавль. 

Цгапк  ай]  (кгапкег;  йег  кгапк- 
зіе;  айѵ.  ат  кгапкзГеп)  больной; 
к.  багпіебегііе^еп  болеть;  О-  зіек  к. 
Іаскеп  хохотать  до  упаду. 

Кгапке,  йег,  йіе  (т.  йез  -^п; 
/.  йег  ~-п;  рі.  йіе  ^п)  боль¬ 
ной;  т.  с  неопр.  арт.  еіп  Кгап- 
к  ег. 

кгапкеіп  ѵі  (кгйпкеііе;  к.  §е- 
кгйпкеіі)  прихварывать. 

кгапкеп  ѵі  (кгйпкіе;  к.  ре- 
кгйпкі)  болеть;  с  предл.  ап  (О): 
ап  ёіп ет  Океі  к.  хворать  какой-л. 
болезнью. 

кгапкеп  ѵі  (кгйпкіе;  к.  ре- 
кгйпкі)  огорчать,  обижать;  О  зіек 
^екгЗпкі  ійкіеп  чувствовать  себя 
обиженным. 

Кгапкепі^еій,  йаз  пособие  по 
болезни. 

Кгапкеп|каиз,  йаз  больница. 

Кгапкепіказзе,  йіе  больничная 
касса. 

Кгапкеп;козі,  йіе  (без  рі)  диэта. 
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Кгйпкепірііе^е,  біе  (без  рі) 
уход  за  больными. 

КгйпкепірНе^ег,  бег  санитар. 

Кгапкеп|р11е§епп,  біе  сиделка. 

КгапкепізсИеіп,  бег  бюллетень 
по  болезни. 

Кгапкеп;ѵег8ІсЬегипд,  біе  стра¬ 
хование  на  случай  болезни. 

кгапккаіі  аб]  (-^ег;  бег  ^езіе; 
абѵ.  ат  -х, езіеп )  болезненный,  па¬ 
тологический;  ёіпе  кгАпкЬаііе  Ёіп- 
ЬіІбші§  болезненная  мнительность. 

Кгапккеіі,  біе  (бег  біе  ~*еп) 
болезнь;  ёіпе  К-  бшскшасЬеп  пе¬ 
ренести  болезнь. 

КгапкЬеИзіеггедег,  бег  возбу¬ 
дитель  болезни. 

кгапкЬеіІвікаІЬег  абѵ  по  бо¬ 
лезни. 

кгапкНсЬ  аб і  болезненный  (часто 
хворающий);  еіп  кгапкііскез  Кдпб 
болезненный  ребёнок. 

Кгапкипд,  біе  (бег  біе  ^еп) 
обида. 

Кгапх,  бег  (без  -^ез;  біе  Кгйпге) 
венок,  венец. 

кгалгеп  ѵі  (кгапгіе;  к.  ре- 
кгапгі)  увенчивать. 

кгаО  аб]  ( кгйззег у  бег  кгйз- 
зезіе;  абѵ.  ат  кгйззезіеп)  рез¬ 
кий,  яркий;  еіп  кгйззег  Оё^епзаіг 
резкая  противоположность. 

Кгаіге,  біе  (бег  біе  ^п) 
мед.  чесотка. 

кгаігеп  1.  ѵі  и  ѵі  (кгйігіе;  к. 
рекгаігі)  чесать,  скрести,  цара¬ 
пать;  2.  ѵі  (...;  каі  рекгйігі) 
царапаться;  біе  Рёбег  кгаШ  перо 
скрипит;  бег  КаисЬ  кгаігі  гпіг  іш 
Наізе  у  меня  от  дыма  першит  в 
горле;  3.  ѵг  8ІсН  кгаігеп  (кгйігіе 
тіск;  к.  тіск  рекгйігі)  чесаться. 

кгаиз  аб]  (-^ег;  бег  -х. езіе ;  абѵ. 
ат  езіеп)  курчавый;  перен.  за¬ 
путанный;  кгйизез  Нааг  курчавые 
волосы;  <>  еіп  кгйизез  ОигсЬеіп- 
ёпбег  лирический  беспорядок. 

кгаизеіп  1.  ѵі  (кгаизеііе;  к. 


рекга'изеіі)  завивать;  2.  ѵг  зіск 
кгаизеіп  (кгаизеііе  зіск;  каі  зіск 
рекгйизеіі)  виться;  <>  біе  \Ѵаззег- 
НасЬе  кгаизеіі  зіск  поверхность 
воды  покрывается  рябью. 

кгйизікаагій  аб]  курчавый. 

Кгаиі,  баз  (без  ^(е)з;  біе 
Кгаиіег)  трава,  зелень;  капуста; 
<0*  К-  ипб  КиЬеп  бигскеіпйпбег 
всё  в  перемешку. 

кгаиіі{*  аб)  травяной. 

КгаіѵіІІ,  бег  (без  -^■з;біе^е)  шум. 

Кгаѵѵаііе,  біе  (бег  «ч,/  біе  -^п) 
галстук. 

Кгеаібг,  біе  (бег  -ѵ;  йіе  ^-еп) 
создание,  существо,  тварь. 

КгеЬз,  бег  (без  ^ез;  біе  ^е) 
1)  рак;  2)  мед.  рак  (болезнь). 

КгёЬзізсЬабеп,  бег  перен.  бы¬ 
стро  распространяющееся  зло. 

КгёЬзізскеге,  біе  клешня  рака. 

Кгебёпг,  біе  (бег  -ч,;  біе  -^еп) 
стойка  (буфета,  бара). 

Кгёбіі,  баз  (без  ^з;  біе  ^е) 
кредит  ( противоположность  де¬ 
бету). 

Кгебіі,  бег  (без  -^з;  біе  -^е) 
кредит,  доверие;  аиі  К-  в  кредит; 
К-  ЬаЬеп  пользоваться  доверием; 
баз  Ъгіп^і  ікп  иш  зёіпеп  К.  это 
дискредитирует  его. 

Кгебііііакідкеіі,  біе  (без  рі) 
кредитоспособность. 

кгебіііегеп  ѵі  и  ѵі  (кгебіііегіе; 
к.  кгебіііегі)  кредитовать. 

Кгёібе,  біе  (бег  -х;  без  рі)  мел. 

кгёійеіЫеіск  аб]  бледный  как 
полотно. 

Кгёібеігеісішипд,  біе  рисунок 
мелом. 

кгёібі?  абі  в  мелу;  содержа¬ 
щий  мел. 

Кгеіз,  бег  (без  ^ез;  біе  -^е) 
1)  круг,  окружность;  зіск  іт  Кгёі- 
зе  бгёііеп  кружиться;  перен.  ѵѵёііе 
Кгёізе  бег  Веѵб1кегип§  широкие 
слои  населения;  2)  округ,  район, 
уезд;  3)  рад.,  эл.  цепь,  контур. 
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Кгеіз?  в  сложи,  им.  сущ. 
1)  круговой:  біе  КгёізіЬакп  кру¬ 
говой  путь,  орбита;  2)  районный, 
уездный,  окружной:  бег  Кгёізігіск- 
іег  окружной,  уездный  судья. 

КгёізіаЬзскпііі,  бег  мат.  сег¬ 
мент. 

КгёізіаиззсЬпііі,  бег  мат.  сек¬ 
тор. 

КгёІ8ІЬе\ѵе§ип&,  біе  вращатель¬ 
ное  движение;  циркуляция. 

КгёізіЬо^еп,  бег  мат.  дуга. 

кгёізсЬеп  ѵі  (кгёізскіе;  к.  §е- 
кгёізскі)  пронзительно  кричать. 

кгёізскепб  аб)  крикливый. 

Кгёізеі,  бег  (без  ^з;  біе 
волчок. 

кгёізе п  ѵі  ( кгёізіе ;  к.  рекгёізі) 
кружить,  кружиться;  обращаться 
(о  крови). 

КгёізІПасЬе,  біе  мат.  площадь 
круга. 

кгёіз|ібгпіі&  абі  кругообразный. 

Кгёізіаиі,  бег  (без  рі)  цикл, 
круговорот;  К.  без  Вііііез  крово¬ 
обращение;  К-  бег  Оіп^е  ход  вещей. 

Кгёізііеііипд,  біе  окружной  ко¬ 
митет. 

Кгёіз  Ііпііе,  біе  окружность. 

кгёізтипб  аб]  (совсем)  круглый. 

Кгёіз|зіабі,  біе  уездный  город. 

Кгёшре,  біе  (бег  біе  ^п) 
поля  (у  шляпы). 

Кгётреі  I  бег  (без  ^з;  без  рі) 
хлам. 

Кгётреі  II  біе  (бег  ,ч.;  біе  ~^п) 
текст,  кардочесальная  машина. 

кгеріегеп  ѵі  ( кгеріегіе ;  і.  кге- 
ріегі)  1)  околевать;  2)  воен.  раз¬ 
рываться  (о  снарядах). 

кгеиг  абѵ:  <>  к.  ипб  ^ие^  вдоль 
и  поперёк. 

Кгеиг,  баз  (без  ^ез;  біе  -^-е) 
1)  крест;  2)  анат.  крестец,  пояс¬ 
ница;  3)  муз.  диез;  4)  перен. 
бремя,  мука;  <0  г  и  Кгёиге  кгіе- 
скеп  подчиниться,  приносить  по¬ 
винную. 


кгёигеп  1.  ѵі  (кгёигіе;  к.  $е- 
кгёигі)  1)  скрещивать  (растения 
и  т.  п.);  2)  пересекать  (дорогу  и 
т.  п.);  2.  ѵг  8ісН  кгёигеп  (кгёиг- 
іеп  зіск;  кйЬеп  зіск  ре  кг ё иг/) 

1)  пересекаться;  перен.  Піге  \Уё§е 
кгёигіеп  зіск  они  встретились; 

2)  разминуться,  разойтись  (о  пись¬ 
мах  и  т.  п.). 

Кгёигег,  бег  (без  ^-з;  біе  ^) 
1)  мор.  крейсер;  2)  крейцер  (ста¬ 
рая  австр.  монета). 

Кгёиг;!акгег,  бег  ист.  кресто¬ 
носец. 

Кгёихіеиег,  баз  воен.  пере¬ 
крёстный  огонь;  перен.  еіп  К-  ѵоп 
Рг%еп  бесчисленные  вопросы, 
кгёигііібёі  абі  фам.  развесёлый. 
Кгёиг;дап&,  бег  сводчатая  гале¬ 


рея. 

кгёигщеп  ѵі  (кгёигіріе;  к.  ре- 
кгёигірі)  распинать. 

Кгёигіоііег,  біе  зоол.  чёрная 
гадюка. 

Кгёигірипкі,  бег  мат.  точка  пе¬ 
ресечения. 

Кгёиг  зііск,  бег  стежок  крести¬ 
ком. 

Кгёигипд,  біе  (бег  біе  ^-еп) 

1)  скрещивание  (растений  и  т.  п.); 

2)  пересечение;  перекрёсток. 
Кгёиг|ѵегкбг,  баз  перекрёстный 

допрос. 

Кгёиг!  \ѵ  ед,  бег  перекрёсток, 
кгёигішеізе  абѵ  крест-накрест. 
Кгёиг  гид,  бег  ист.  крестовый 
поход. 

кгіесііеп  ѵі  (кгоск;  Ь.  рекгдскеп) 
1)  ползать;  2)  перен.  пресмыкать¬ 
ся,  раболепствовать. 

КгіесЬег,  бег  (без  ^  з;  біе  ^) 
льстец,  угодливый  человек. 

КгіесЬегёі,  біе  (бег  біе  -^еп) 
низкопоклонство. 

Кгіее,  бег  (без  ^(е)з;  біе  -^е) 
война;  іп  беп  К-  гіеЬеп  отпра¬ 
вляться  на  войну;  гит  Кгіе^е  гй- 
зіеп  готовиться  к  войне. 
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кгіедеп  ѵі  (кгісріе;  к.  рекгісрі) 
фам.  получать. 

Кгіедег,  йег  (йез  -ч,$;  йіе  -^) 
воин. 

кгіедегізск  айі  воинственный. 
кгіедІШкгепб  ай /'  воюющий. 
Кгіедзг  в  сложи,  им.  сущ. 
военный,  воинский:  сііе  Кгісдзіака- 
Зетіе  военная  академия. 

КгіедзЬеЗагІ,  йег  военные  при¬ 
пасы. 

КгіедзіЬеіІ,  йаз  боевой  топор 
(У  индейцев);  <>  Заз  К.  ЬедгаЬеп 
прекратить  войну,  вражду;  поми¬ 
риться. 

кгіедзізегеіі  1.  ай]  готовый  к 
войне,  мобилизованный;  2.  айѵ  в 
боевой  готовности. 

КгіедзіЬегісМіегзЫіег,  йег  во-, 
енный  корреспондент. 

КгГедзЬезсЬаЗідІе,  йег  (йез  ^п; 
йіе  -ѵ, п )  пострадавший  на  войне* 
увечный;  с  нсопр.  арт.  еіп  Кгіедзі- 
ЬезсЬаЗідіел 

Кгіе^з  ЬгапЗ  зШІег,  йег  поджи¬ 
гатель  войны. 

Кгіе^зіЗіепзі,  йег  (без  рі)  воен¬ 
ная  служба. 

КгіедзЗіепвІІѵепѵеідегипд,  йіе 

(без  рі)  отказ  от  военной  службы. 

Кгіедз  епізскаЗідипд, йіе  \)пол. 
возмещение  военных  расходов; 
(рі)  репарации;  2)  вознагражде¬ 
ние  за  военные  убытки  (частных 
лиц). 

Кгіедз  егкіагипд,  йіе  объявле¬ 
ние  войны. 

КгіедзЗаІІ,  йег:  іш  (или  Іііг  Зеп) 
К-  в  случае  войны. 

Кгіедзііив,  йег  (без  рі);  <>  айі 
Йеп  К.  зёігеп  перевести  на  воен¬ 
ное  положение;  перен.  тіі  Зет 
ШсЬЪагп  айі  Зет  К-  ІёЬеп  жить 
с  соседом  во  вражде. 

Кгіедзідеіакгіе,  йег  соратник. 
Кпедзідеіапдепе,  йег  военно¬ 
пленный;  с  неопр.  арт.  еіп 
Кгіедздеіапдепел 


Кгіедздеіапдепзсііаіі:,  йіе  (без 
рі)  плен. 

Кпедзідегаі,  йаз  военное  сна¬ 
ряжение. 


Кгіе^зідегісЫ,  йаз  военный  суд. 

Кгіе^зідешіппіег,  йег  (йез  ^-з; 
йіе  -ч, )  спекулянт,  нажившийся  на 
военных  поставках. 

КпедзкегЗ,  йег  очаг  войны. 

Кледз  кеіхег,  йег  поджигатель 
войны. 

Кгіедз  кипзі,  йіе  (без  рі)  воен¬ 
ное  искусство. 

кгіед5;1іІ8Іегп  айі  воинствую¬ 
щий,  жаждущий  войны. 

кгіедзііизіід  ай)  воинственный. 

Кгіе&зітаск*,  йіе  боевая  мощь. 

КгіедзроШік,  йіе  (без  рі)  по¬ 
литика  войны. 


Кгіедз.гіізіипд,  йіе  вооружение, 
подготовка  к  войне. 

Кгіедззсііаиріаіг,  йег  театр  во¬ 
енных  действий. 

Кгіе^зізіагке,  йіе  воен.  числен¬ 
ность  войска  в  военное  время. 

Кгіедзізіеиег,  йіе  1)  контрибу¬ 
ция;  2)  военный  налог. 
КгіедзізігеккгШе  (рі) 

военные 

силы. 


КпедзтЬипд,  йіе  манёвры. 

КгіедзЛуезеп,  йаз  (без  рі)  воен¬ 
ное  дело. 

Кпедзіхеіі,  йіе  военное  время. 

Кгіт,  йіе  (йег  ^)  геог.  Крым; 
іп  Зег  К.  в  Крыму. 

КгІтіпй1;де8еіг:ЬисЬ,  йаз  уго¬ 
ловный  кодекс. 

кгітіпёіі  ай]  уголовный. 

Кптзкгатз,  йег  (без  рі)  ме¬ 
лочь. 

Кгіпдеі,  йег  (йез  ^-з;  йіе 
крендель. 

Кпрре,  йіе  (йег  -ч.;  йіе  ^п) 
ясли. 

Кпзе,  йіе  (йег  йіе  -ѵя)  кри¬ 
зис. 

Кгізіаіі  I  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
кристалл. 
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КгівШІ  11  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
хрусталь;  хрустальная  посуда. 

кгізШШаг  ай)  чистый  как  кри¬ 
сталл. 

КгШк,  йіе  (йег  йіе  ^еп)  кри¬ 
тика;  <>  йпіег  йііег  К.  ниже  вся¬ 
кой  критики. 

Кпіікег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^) 
критик. 

кгйізсЬ  айі  критический. 

кпіізіегеп  ѵі  (кгііізіегіе;  к.  кгі- 
Іізіегі)  критиковать. 

КгШ(е)1ег,  йег  (йез  йіе  ^) 
критикан. 

кгШеІп  ѵі  (кгіііеііе;  к.  рекгіі- 
іеіі)  мелочно  критиковать. 

кгіігеіп  ѵі  (кгйгеііе;  к.  ре  кг  И - 
геіі)  писать  каракулями;  царапать. 

кгосЬ  ітр)  от  кгіескеп. 

КгокойПзЗгЛпеп  (рі)  притвор¬ 
ные  слёзы;  К.  ѵегдіебеп  проливать 
крокодиловы  слёзы. 

Кгбпе,  йіе  (йег  йіе  ^.п) 

1)  венец,  корона;  коронка  (зуба); 

2)  крона  (монета). 

кгопеп  ѵі  (кгбпіе;  к.  рекгдпі) 
короновать;  перен.  увенчать;  Заз 
ВетйЬеп  \ѵаг  ѵоп  Егібід  декгбпі 
старания  были  увенчаны  успехом. 

Кгбпипд,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

1)  коронование;  2)  перен.  увен¬ 
чание. 

Кгбпігеиде,  йег  главный  свиде¬ 
тель. 

КгорІ,  йег  (йез  ~^ез;  йіе  Кгор/е) 
зоб. 

Кгбіе,  йіе  (йег  йіе  -ч-л)  зоол. 
жаба. 

Кгйске,  йіе  (йег  -ч,;  йіе  ^п) 
костыль,  клюка;  ручка  (у  палки); 
кочерга. 

Кг  ид,  йег  (йез  -^ез;  йіе  Кгйре) 
1)  кувшин,  кружка;  2)  корчма. 

КгитсЬеп,  йаз  (йез  йіе  ^) 
Умнш.  от  Кгйте  крошка  (хлеба). 

Кпіте,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
кроха. 

кгитеіп  1.  ѵі  (кгіітеііе;  к.  ре- 


кгйтеіі)  крошить;  2.  ѵг  зісЬ  кги¬ 
теіп  (кгіітеііе  зіск;  каі  зіск  ре- 
кгйтеіі)  крошиться. 

кгипіт  айі  1)  кривой;  кгйтте 
Ыпіе  мат.  кривая;  2)  сутулый  (о 
человеке);  -О  ег  Ііаі  ез  к.  депбт- 
теп  он  обиделся  на  это,  понял  это 
в  дурном  смысле. 

кгшшпеп  1.  ѵі  (кгйттіе;  к.  ре- 
кгйтті)  кривить,  сгибать;  2.  ѵг 
8ІсЬ  кгйттеп  (кгйттіе  тіск;  к. 
тіск  рекгйтті)  изгибаться;  с 
предл.  ѵог  (О):  зіск  ѵог  Зскгаегг 
к.  извиваться  от  боли. 

кпіттііішд  айі  криволинейный. 

КгЙттипд,  йіе  (йег  -ч,;  йіе 
•ч. еп )  изгиб,  выгиб,  кривизна. 

Кгйрреі,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^) 
калека. 

Кгіізіе,  йіе  (йег  -ч,;  йіе  ^п) 
кора;  корка. 

кгйзіід  айі  покрытый  корой. 

*  КйЬеІ,  йег  (йез  ~~з;  йіе  ^)  чан, 
кадка;  тех.  ковш. 

киЬГегеп  ѵі  (киЫегІе;  к.  ки- 
Ыегі)  мат.  возводить  в  куб. 

КиЬікітеіег,  йаз,  йег  кубиче¬ 
ский  метр,  кубометр. 

КиЬіклѵиггеІ,  йіе  мат.  куби¬ 
ческий  корень,  корень  третьей  сте¬ 
пени. 

КііЬив,  йег  (йез  -ч.;  йіе  -ч.  или 
йіе  КйЬеп)  мат.  куб. 

Киске,  йіе  (йег  -ч,;  йіе  ^п) 
кухня;  <>  кШе  К-  холодная  за¬ 
куска. 

Кискеіскеп,  йаз  (йез  ^-з;  йіе  -ч. ) 
цыплёнок. 

Кйскеп,  йег  (йез  ~^з;  йіе 
пирожное,  торт. 

Кйскепіске?  [-шэф],  йег  стар¬ 
ший  повар. 

Кискеп^ипде,  йег  поварёнок. 

КЙсІіІеіп,  йаз  (йез  ^в;  йіе  ^) 
цыплёнок. 

Кйскиск,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^е) 
кукушка;  -О  лѵеіб  Зег  К.!  шут  (их) 
знает! 
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Кйіе,  Ліе  (Лег  -ѵ-;  с Не  п )  1)  по¬ 
лозья  (саней);  2)  бочка,  ушат. 

Кй§е1,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

1)  шар;  2)  пуля,  ядро. 

кй§е1;ібгші§  аа!’/  шаровидный, 
шарообразный. 

КйдеІ  Іа&ег,  Лаз  тех.  шарико¬ 
подшипник. 

1ш§е1п  1.  ѵі  (кй&еііе;  к.  $екй- 
%еІІ)  катать;  2.  ѵг  8Іс1і  ки&еіп  (кй- 
реііе  тіск;  к.  тіск  §екйреІі)  ка¬ 
таться;  <>  зіск  ѵог  Ьаскеп  к.  по¬ 
катываться  со  смеху. 

Кй^еі  ге&еп,  Лег  воен.  град  пуль. 

кйдергипй  аЛ)  круглый  как 
шар. 

Кик,  Ліе  (Лег  Ліе  Кике) 
корова. 

кіікі  аЛ )  прохладный;  холодный 
(тж.  перен.). 

Кикіапіа^е,  Ліе  холодильная 
установка. 

Кйкіе,  Ліе  (Лег  без  рі)  про¬ 
хлада,  холод;  перен.  холодность, 
сдержанность. 

кйкіе п  ѵі  (кіікііе;  к.  рекі'ікіі) 
охлаждать. 

Кйкіег,  Лег  (Лез  Ліе 
1)  холодильник;  2)  радиатор  (ав¬ 
томобиля). 

Кйкіітіііеі,  Лаз  охлаждающее 
средство. 

Кйкіізскгапк,  Лег  ледник  (до¬ 
машний). 

Кикіипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
охлаждение. 

Кіікішадсі,  Ліе  скотница,  до¬ 
ярка. 

Кйк'ітііск,  Ліе  (без  рі)  коровье 
молоко. 

кйкп  ай)  смелый,  отважный. 

Кйкпкеіі,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
смелость,  отвага. 

кйкішагш  аЛ):  кйкѵѵагте  Мііск 
парное  молоко. 

Кйкеп,  Лаз  ( Лез  -^з;  Ліе  •ч) 
цыплёнок. 

киШѵіегеп  ѵі  (киіііѵіегіе;  к. 


киіііѵіегі)  культивировать,  разво¬ 
дить,  возделывать. 

киіііѵіегі:  ай)  культивированный; 
еіп  киіііѵіегіег  Мепзск  культурный 
человек. 

Киііііг,  Ліе  ( Лег  -ѵ.;  Ліе  -^еп) 
1)  культура;  2)  с.-х.  культура,  воз¬ 
делывание,  обработка. 

Киііигг  в  сложи,  им.  сущ. 
культурный,  относящийся  к  куль¬ 
туре:  <3ег  Киіійгізіапсі  уровень 
культуры. 

киііигёіі  аЛ)  культурный. 

Киіііігіігопі,  Ліе  (без  рі)  куль¬ 
турный  фронт. 

Киіііігірагк,  Лег  парк  культуры. 

Киіійг  зскапйе,  Ліе  (без  рі)  по¬ 
зор  для  культуры. 

Ки1іііг:ігадег,  Лег  носитель  куль¬ 
туры;  культуртрегер  (часто  ирон.). 

КиІіиг: гегзібгег,  Лег  разруши¬ 


тель  культуры. 

КйшшеІ,  Лег  (Лез  ^з;  без  рі) 

ТМИН. 

Кйштег,  Лег  (Лез  •ѵз;  без  рі) 
горе,  печаль;  скорбь;  <0>  К.  Ьегёі- 
іеп  огорчать. 

кйтшегііск  аЛ)  скудный,  жал¬ 
кий. 

кйттелі  1.  ѵі  (кі'іттегіе;  каі 
р екйттегі )  озабочивать,  огорчать; 
2.  ѵг  зіск  кйттегп  (кйттегіе 
тіск;  к.  тіск  § екйттегі )  забо¬ 
титься,  обращать  внимание;  с  предл. 
иш  (А):  бег  карііаіізіізске  Зіааі 
киттегі  зіск  піскі  ит  Лаз  \Ѵок1 
бег  ргоіеіагізсксп  Кдпсіег  капита¬ 
листическое  государство  не  забо¬ 
тится  о  благе  пролетарских  детей. 

Кйштегпіз,  Ліе  ( Лег  -ѵ.;  Ліе 
Кііттетіззе)  печаль,  горе. 

кііттегіѵоіі  аЛі  печальный. 

Кіітреі,  Лег  (Лез  ■*. 5 ;  Ліе  у) 
горнорабочий. 

Кйпйе  I  Ліе  (Лег  без  рі) 
сведение,  весть,  известие. 

Кйпёе  II  Лег  (Лез  ~л;  Ліе  -^п) 
покупатель,  заказчик,  клиент. 
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гкипде  в  сложн.  им.  сущ. 
введение:  Шійгкипсіе  природо¬ 
ведение. 

кііпЛ&еЬеп  ѵі  (§ёЬе  кипЛ,  §ІЬзІ 
кипЛ,  §іЬІ  кипЛ;  §аЬ  кипЛ;  к. 
кйпЛререЬеп)  извещать,  объявлять. 

Кипф^еЬипд,  Ліе  (Лег  -ч.,-  Ліе 
~ еп )  1)  объявление;  выражение 
(чувств,  требований);  2)  пол.  де¬ 
монстрация. 

кііпШд  аЛ)  сведущий,  знающий; 
опытный;  требует  О:  Лез  Ш^ез 
к.  знающий  дорогу. 

кйшЗщеп  ѵі  (кйпЛщіе;  к.  §е- 
кйпЛірі)  1 )  отменять,  расторгать 
(договор);  2)  отказываться;  сіеп 
Сіепзі  к.  отказываться  от  службы; 
3)  отказывать  кому-л.,  увольнять 
кого-л.;  ёіпет  Ап§езіе11іеп  (йеп 
Біепзі)  к.  уволить  служащего;  <^> 
Іёшапсіеш  (О)  йіе  Ргёипсізскаіі  к. 
прекратить  дружбу  с  кем-л. 

Кйпгіщипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп. )  отказ,  увольнение;  гѵѵеіѵѵй- 
скепШске  К-  предупреждение  об 
увольнении  (об  уходе  со  службы) 
за  2  недели. 

Кііпсііп,  Ліе  (Лег  Ліе  Кйп- 
Ліппеп)  покупательница,  заказчи¬ 
ца,  клиентка. 

Кйпйшаскип^,  Ліе  (Лег  -ѵ,-  Ліе 
~ еп )  объявление,  воззвание. 

КііпсізскаЯ,  Ліе  (Лег  ~^;Ліе  -^еп) 
1)  покупатели,  заказчики,  клиен¬ 
тура;  2)  сведения,  донесение;  К- 
Ьгіп^еп  принести  сведения. 

Кіішізскаііег,  Лег  (Лез  ~^з;  Ліе  ^) 
лазутчик,  шпион. 

кііпсРіип  ѵі  (іаі  кипЛ;  к.  кйпЛ- 
&еіап)  извещать  о  чём-л. 

кйпііі&  1.  аЛ)  будущий;  кйпі- 
%е  Хёііеп  грядущие  времена; 
2.  аЛѵ  впредь. 

кйпііі&кіп  аЛѵ  впредь. 

Кипзі,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  Кйпзіе) 
искусство,  художество. 

Кипзіе  в  сложи,  им.  сущ. 

1)  художественный:  сіег  Кйпзі;кгі- 

Нем,-р.  сл. 


кіір 


критик; 

Кйпзііеіз 


- еп ) 


аЛ) 


іікег  художественный 
2)  искусственный:  йаз 
искусственный  лёд. 

КііпзРаиззіеІІипд,  Ліе  художе¬ 
ственная  выставка. 

Кііпзіеіёі,  Ліе  (Лег  Ліе  - 
затейливость;  мудрствование, 
кйпзіііегіі^  аЛ)  искусный. 
кйпзРдетаВ,  кйпзіідегескі 
по  всем  правилам  искусства. 

Кііпз%е\ѵегЬе,  Лаз  (без  рі)  ху¬ 
дожественная  промышленность. 

Кііпзі&гііі,  Лег  1)  особый,  лов¬ 
кий  приём;  2)  уловка. 

КйпзркашНипд,  Ліе  магазин  ху¬ 
дожественных  изделий. 

Кйпзііег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -^) 
художник,  артист. 

Кйпзііеге  в  сложн.  им.  сущ. 
артистический,  художественный : 
(Іаз  Кйпзііегіікеаіег  Художественный 
театр. 

кйпзііегізск  аЛ)  художествен¬ 
ный. 

кйпзіііск  аЛ)  искусственный. 
кііп8І;І08  аЛі  безыскусственный, 
простой. 

кйпзігеіск  аЛ)  искусный, 
Кип8І;зеі(1е,  Л:е  искусственный 
шёлк. 

кііп8І|8еі(1еп  аЛ]  из  искусствен¬ 
ного  шёлка. 

Кип8І|8ійск,  Лаз  фокус. 
кйп8ІіѵоІ1  ай)  искусный. 
Кііпзііѵѵегк,  Лаз  художественное 
произведение. 

кйпіегкипі  1.  аЛ)  1)  пёстрый, 
разношёрстный;  2)  беспорядоч¬ 
ный;  2.  аЛѵ  как  попало. 

Кііріег,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 
медь  (красная). 

Кііріегікйііе,  Ліе  медеплавиль¬ 
ный  завод. 

кііріег п  аЛ)  медный, 
кііріегігоі  аЛ)  меднокрасный. 
КііріегізсктіесІ,  Лег  медник. 
КііріегІ8ііск,  Лег  гравюра  на 
меди. 
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Кйріегіѵіігіоі  [-витрноль],  йаз 
хим.  медный  купорос. 

Кирре,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
вершина. 

КіірреІ,  сііс  (йег  -х,;  сііе  ^п) 
купол. 

Ішрреіп  ѵі  (кйрреііе;  к.  &екйр- 
реіі)  1)  сцеплять;  соединять;  2)  сва¬ 
тать;  сводничать. 

Кйрреііоіеп,  йсг  тех.  вагранка. 

Кіірр(е)1ип&,  сііс  (йсг  -х,;  йіе 
^■еп)  тех.  сцепка,  (сцепляющая) 
муфта . 

Киг,  йіе  (йсг  -х.;  йіе  ^  еп)  ле¬ 
чение. 

КйгЬеІ,  йіе  (йсг  -х,;  йіе  ^  п)  тех. 
(коленчатая)  рукоятка;  кривошип. 

кйгЪеІп  ѵі  (кйгЬеІіе;  к.  рекйг- 
Ьеіі)  тех.  вращать,  крутить;  перен. 
производить  киносъёмку. 

КйгЬеІлѵеІІе,  йіе  тех.  колен¬ 
чатый  вал. 

КйгЪІ8,  йег  (йсз  КйгЫззез;  йіе 
КйгЫззс)  бот.  тыква. 

Кіігіііігві,  йег  ист.  курфюрст 
(германок,  князь,  пользовавший¬ 
ся  правом  выбора  императора). 

КйгіНаиз,  йаз  курортное  здание, 
курзал. 

Кип'ег,  йег  (йсз  -^з;  йіе  -^е) 
курьер. 

Ѵлѵ\ег{іщ,йег  курьерский  поезд. 

кип'егеп  ѵі  (кигіегіе;  к.  кигіегі) 
лечить,  исцелять. 

кигібз  ай]  (-^ег;  йег  ~ езіе ;  айѵ. 
ат.  -ѵ. езіеп )  курьёзный,  странный. 

Кигіозііаі,  йіе  (йег  -х,;  йіе  ~^еп) 
1)  странность;  2)  редкостный  пред¬ 
мет. 

Кигібзиш,  йаз  (йез  -^з;  йіе 
Кигідза)  курьёз. 

Кйгіогі,  йег  курорт. 

Кигз,  йег  (йез  ^-ез;  йіе  -^е) 
1)  ком.  курс  (ценностей  на  бир¬ 
же);  2)  мер.  курс  (корабля),  рейс; 
3)  пол.  курс,  направление  поли¬ 
тики;  4)  сокр.  от  Кигзиз  курс 
(наук). 


Кйгз  ЬегісІіі,  йег  ком.  курсовая 
таблица. 


КбгзіЬисІі,  йаз  железнодорож¬ 
ный  справочник. 

Кйгзсішег,  йег  (йез  -х,$;  йіе  ~) 
скорняк,  меховщик. 

Кіігзсішегёі,  йіе  (йег  •х,;  йіе 
^-еп)  скорняжная  мастерская. 

кигзіегеп  ѵі  ( кигзіегіе ;  каі  киг - 
зіегі)  курсировать,  быть  в  обра¬ 
щении;  ез  к.  ОешсЬіе  идут  слухи. 

Кигзиэ,  йег  (йез  -х,;  йіе  Кйгзе) 
курс  (наук). 

Кйгѵе,  йіе  (йег  -х,;  йіе  ^.п) 
1)  мат.  кривая  линия;  2)  кривизна, 
закругление  пути. 


кигг  1.  ай]  (кйггег;  йег  кйггезіе) 
короткий,  краткий;  непродолжи¬ 
тельный;  2.  айѵ  (кйггег;  ат  кйг- 
гезіеп)  вкратце;  вскоре;  к.  ѵог  бег 
Кеѵоіиііоп  незадолго  до  револю¬ 
ции;  к.  пасН...  вскоре  после...; 
<0>  ёіпеп  кйггеп  Аіет  МЬеп  стра¬ 
дать  одышкой;  к.  ипб  од¬ 
ним  словом;  іп  кйггег  2еіі  вско¬ 
ре;  ѵог  кйггет  недавно;  Ьіз  ѵог 
кйггет  до  недавнего  времени; 
зеіі  кйггет  с  недавних  пор;  йЪег 
к.  ббег  Іапд  долго  ли,  коротко 
ли;  к.  ипб  Ьйпбі^  коротко  и  ясно; 
беп  кйггегеп  гісЬеп  быть  в  убытке; 
зісЬ  к.  Мззеп  выражаться  коротко; 
к.  епізсЫбззеп  недолго  думая. 

киггг  в  сложи,  им.  прилаг.  ко¬ 
ротко*,  кратко*;  кйгг|Ьеіпі§  ко¬ 
ротконогий;  кйггфеігізіеі  кратко¬ 
срочный. 

Киггй  в  сложн.  им.  сущ.  ко¬ 
роткий:  бег  КйггізсЫиЗ  короткое 
замыкание. 

Кйгг  агЬеіі,  йіе  (без  рі)  сокра¬ 
щённый  рабочий  день. 

КйггіагЬеііег,  йег  работающий 
неполную  норму  времени. 

кйггаішід  айі  страдающий 

ОДЫШКОЙ. 

кйггбаиегпб  айі  непродолжи¬ 
тельный. 
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Кйгге,  йіе  (йег  без  рі)  крат¬ 
кость;  <>  іп  К.  вкратце. 

Кйг[геіі,  йіе  (без  рі)  лечебный 


сезон. 

киггеп  ѵі  (кйггіе;  к.  §екйггі) 
укорачивать;  сокращать,  умень¬ 
шать. 

кйггегііапб  айѵ  недолго  думая, 
сразу. 

кйгг|{гІ8ІІ2  ай]  краткосрочный. 

кйгг&еіабі  айі  сжатый  (о  рас¬ 
сказе,  изложении  и  т.  п). 

кйггііей  айѵ  недавно. 

Кйгг  зсЫий,  йег  тех.  короткое 


замыкание. 

Кйгг;8СІігШ,  йіе  (без  рі)  стено¬ 
графия. 

кйггі8ІсЬіі§  айі  близорукий. 

киггй т  айѵ  словом. 

КЙггипд,  йіе  (йег  -х-;  йіе  ~~еп) 
сокращение. 

Кйггідааге,  йіе  галантерея. 

Кйгг  \ѵагеп;1іапб1иіід,  йіе  галан¬ 
терейная  торговля. 

кйггѵѵед  айѵ  прямо,  напря¬ 
мик. 

КііггішеіІ,  йіе  (йег  без  рі) 
забава;  развлечение;  <(>■  К.  ІтёіЬеп 
развлекаться. 

КйггЧѵеІІеп  8епбег,  йег  рад.  ко¬ 
ротковолновый  передатчик. 

Кйггідаосііе,  йіе  неполная  рабо¬ 
чая  неделя. 

КиВ,  йег  (йез  Кйззез;  йіе  К'йззе) 
поцелуй. 

каззеп  ѵі  (каріе;  к.  ^екйрИ) 
целовать;  айі  біе  \Ѵйп§е  к.  цело¬ 
вать  в  щёку. 

Кйзіе,  йіе  ( йег  йіе  -^п) 
(морской)  берег;  побережье. 

Кйзіепі^е^епб,  йіе  побережье. 

Кйзіепііапб,  йаз  приморская  об¬ 
ласть. 

Кйзіеп:(зсШ)іаМ,  йіе  (при 
переносе:  КЙзіепзсЫіі-іаЬгі)  кабо¬ 
тажное  плавание. 

Кйзіеп-зігісіі,  йег  побережье. 

КйІ8ск|Ьоск,  йег  козлы. 


Кйізсііе,  йіе  (йег  -х-;  йіе  -^п) 
карета,  коляска. 

КйізсЬег,  йег  (йез  йіе 
кучер. 

КіШег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~)  мор. 
катер. 

Киѵегі  [кувэр],  йаз  (йез  -х,з; 
йіе  ^.з)  1)  конверт;  2)  прибор 

(столовый). 

киѵегііегеп  [кувэр-]  ѵі  (киѵег- 
ііегіе;  к.  киѵегііегі )  вкладывать 
в  конверт. 


Ь,  1,  йаз  Л,  л. 

1  =  Ыіег  литр  (л). 

ІаЬеп  ѵі  (ІйЫе;  к.  §еІаЫ)  усла¬ 
ждать. 

ЬаЬеНгипк,  йег  (без  рі)  про¬ 
хладительное  питьё. 

ІаЬіІ  айі  неустойчивый. 

ЬаЬзаІ,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
услада. 

ЬасЬІапіаІІ,  йег  припадок  смеха. 

Ьасііе,  йіе  (йег  х,-  йіе  ^п)  лужа. 

Гасйеіп  ѵі  (Іаскеііе;  к.  ^еіаскеіі) 
улыбаться. 

Ьасііеіп,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
улыбка. 

Іасйеп  ѵі  (Ійскіе;  к.  реійскі) 
смеяться;  <0  Тгапеп  Іаскеп  смеяться 
до  слёз;  зіеіг  іпз  РаизісЬеп  Іасііеп 
злорадствовать. 

ЬасЬеп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
смех;  ѵог  Ь.  со  смеху;  «О  гига  Ь. 
Ьгіп^еп  рассмешить. 

ІасЬегІісН  айі  смешной,  смехо¬ 
творный;  <0>  ёіѵѵаз  ІасЬегІісЬ  таейеп, 
ёЬѵаз  іпз  ЬасЬегІісЬе  гіеііеп  подни¬ 
мать  на  смех,  высмеивать  что-л. 

Ьасйегіісіікеіі,  йіе  (йег  -х.;  без 
рі)  смехотворность. 

1асЬ;1и8%  ай]  смешливый. 

Ьаскз,  йег  (йез  -^ез;  йіе  ~^е) 
лосось;  сёмга. 

Ьаск,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^-е) 
лак. 

Іаскіегеп  ѵі  (Іаскіегіе;  к.  Іак - 
кіегі)  лакировать,  покрывать  лаком. 

*21 


ЬАЭ 


324 


Ьабе,  біе  (сіег  біе  ^п)  ларь; 
(выдвижной)  ящик. 

Іабеп  ѵі  (Іисі;  к.  %еЫдеп)  1)  гру¬ 
зить;  перен.  ёіпе  зсішёге  Ѵегйпі- 
\ѵогІіап§  аиі  зісЬ  Шеп  взять  на  себя 
большую  ответственность;  2)  тех. 
загружать;  беп  НбсЬоіеп  Іасіеп  за¬ 
гружать  домну;  3)  заряжать;  зсЬагІ 
(Ьііпб)  Шеп  заряжать  боевыми  (хо¬ 
лостыми)  патронами  (снарядами); 
4)  приглашать;  вызывать;  б.  ч.  с 
предл.  хи  (И):  г  и  ёіп  ет  Рсзі  Іасіеп 
пригласить  на  торжество;  ег  \ѵаг 
аіз  2ёи§е  ѵог  ОегісЫ  §еШеп  он 
был  вызван  в  суд  в  качестве  сви¬ 
детеля. 

Ьабеп,  бег  (без  -^з;  біе  ~ 
и  біе  Ьабеп)  1)  магазин;  лавка; 

2)  ставень. 

Ьайепііепвіег,  баз  витрина. 
ЬййепііізсЬ,  бег  стойка;  прила¬ 
вок. 

Ьайеіріаіг,  бег  место  погрузки. 
Ьабег,  бег  ( без  біе  ~) 

грузчик. 

Ьай(е)І8Іоск,  бег  воен.  шомпол. 
Ьайеізігеііеп,  бег  воен.  патрон¬ 
ная  обойма. 

Іабіегеп  ѵі  (Ійбіегіе;  к.  Іабіегі) 
повреждать. 

Іайзі,  1&йі  2  и  3  л.  ргйз  от 
Шеп. 

Ьайппд,  біе  (бег  біе  ^еп) 

1)  нагрузка,  груз;  2)  воен.  заряд; 

3)  приглашение;  вызов  (в  суд). 
Ьйііе,  бег  (без  ~я;  біе  ~^п) 

дуралей,  балбес. 

Іад  ітр >/  от  1іе§еп. 

Ьаде,  біе  (бег  біе  ^-п) 

1)  положение,  расположение,  мес¬ 
тоположение;  \ѵаа§егесЫ:е  Ь.  гори¬ 
зонтальное  положение;  біе  Ь.  без 
Кйгогіез  іт  НбсЬ^еЬіг^е  высоко¬ 
горное  местоположение  курорта; 

2)  слой,  пласт;  бЬшесЬзеІпб  ёіпе  Ь. 
Запб  ипб  ёіпе  Ь.  Топ  попеременно 
слой  песку  и  слой  глины;  3)  (без  рі) 
положение,  состояние  (дела  и  т.п .); 


ЬАІ 


біе  Ь.  аиі  бет  Кгіе^ззсЬаирІаіге 
положение  на  театре  военных  дей¬ 
ствий;  ісіі  Ьіп  іп  бег  Ь.  біг  ги 
Ьёііеп  я  в  состоянии  помочь  тебе; 
-ф-  іп  ёіпе  зсЬіеіе  Ь.  кбттеп  по¬ 
пасть  в  неловкое  положение. 

Ьа^ег,  баз  (без  -ѵ-з;  біе  ~) 

1)  ложе,  постель;  логовище; 

2)  склад;  3)  лагерь;  4)  геол.  зале¬ 
жи;  5)  тех.  подшипник. 

ЬадегідеЪйЬг,  біе  плата  за  хра¬ 
нение  грузов. 

Ьа&егфаиз,  баз  склад. 

Іа&егп  1.  ѵі  (Ій§егіе;  к.  реіб- 
регі)  складывать,  выдерживать  на 
складе;  2.  ѵі  (...;  і.  реій^еіі)  рас¬ 
полагаться;  лежать;  стоять  лагерем; 
3.  ѵг  зісЬ  Іа^егп  (Ій§егіе  тіск; 
к.  тіск  ^еій^егі)  располагаться. 

Ьадегіогі,  бег,  Ьадегіріаіг,  бег 
1)  складочное  место;  2)  расположе¬ 
ние  лагеря. 

Ьа§ег;гаит,  бег  амбар. 

Ьа^егізскирреп,  бег  пакгауз. 

Ьйдегізіай,  біе,  Ьа^ефШІе,  біе 
(бег  -ѵ.,*  біе  Ы^егзійііеп)  геол. 
месторождение. 

Ьа&египд,  біе  (бег  біе  -^еп) 
расположение,  установка. 

ІаНш  ад ]  хромой;  увечный. 

ІаЬтеп  ѵі  (Шктіе;  к.  реіа’кті) 
парализовать;  О-  бег  ЗсЬгеск  ІаЬтіе 
іЬт  біе  ОНебег  испуг  сковал  его 
члены. 

1бЬті1е§еп  ѵі  (Іё&іе  Іакт;  к. 
Ійкт§еІе§і)  останавливать,  парали¬ 
зовать;  бигсЬ  біе  \ѴігізсЬаіізкгізе 
\ѵшбеп  біе  ВекіеЬе  іп  беп  карііаііз- 
іізсЬеп  Ьапбегп  Іаііт^еіе^і:  эконо¬ 
мический  кризис  парализовал  про¬ 
изводство  в  капиталистических 
странах. 

ЬШшишё,  біе  (бег  -ѵ;  біе  -^еп) 
паралич. 

ЬаіЬ,  бег  (без  ^(е)з;  біе  -^е)  ков¬ 
рига;  коровай  (хлеба). 

Ьаісіі,  бег  (без  ^(е)з;  біе  ^е) 
икра  (рыб  и  амфибий). 
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Іаісііеп  ѵі  ( Ібіскіе ;  каі  §еІйіскі) 
метать  икру. 

Ьаі|е,  бег  (без  ~я;  біе  ~ п ) 
профан;  неспециалист;  <>  еіп  ЪШі- 
§ег  Ь.  совершенный  новичок. 

Ьакаі,  бег  (без  ^еп;  біе  ^еп) 
лакей. 

Ьаке,  біе  (бег  - ;біе  ^п)  рассол. 

Ьакеп,  бег,  баз  (без  ~ 5 ;  біе 
~)  простыня. 

ІакбпізсЬ  аб]  краткий,  лакони¬ 
ческий  (о  стиле). 

Іаііеп  ѵі  и  ѵі  (Ійіііе;  к.  реійііі) 
лепетать. 

Ьапип,  баз  (без  ^(е)з;  біе  Іат- 
тег)  ягнёнок. 

Ьатре,  біе  ( бег  -ѵ.;  біе  ~*п) 
лампа. 

Ьатрепійоскі,  бег  ламповый 
фитиль. 

ЬатрепбісЬ*,  баз  свет  (от) 


лампы. 

ЬашрепізсЬігт,  бег  абажур. 
Ьапб,  баз  (без  ^ез;  біе  Шпдег) 
1)  (поэт,  біе  Ьйпде)  край,  стра¬ 
на;  государство;  поэт,  іёгпе  Ьёп- 
бе  далёкие  страны;  2)  (рі.  біе 
Ыіпбегёіеп)  земельные  владения; 

3)  (без  рі)  почва,  земля;  равнина; 
баз  Ь.  ЬеЬаиеп  обрабатывать  землю; 

4)  (без  рі)  деревня  (противоп. 
городу),  дача;  аиі  бет  Ьапбе  ІёЬеп 
жить  в  деревне;  аиіз  Ь.  ^ёііеп 
(гіеііеп)  отправиться  в  деревню 
(на  дачу);  5)  (без  рі)  суша;  ма¬ 
терик;  апз  Ь.  §ёЬеп  высадиться 


на  берег;  баз  іёзіе  Ь.  материк; 
<>  Ыег  гч  Ьапбе  в  наших  краях. 

Ьапйз  в  сложи,  им.  сущ. 
1)  земельный,  земский:  бег  Ьапбфе- 
зіЬіег  землевладелец;  2)  сельский, 
деревенский,  дачный:  біе  Ьапбфе- 
ѵбікешп§  сельское  население; 
3)  сухопутный:  біе  Ьапб[агШ1егіе 
сухопутная  артиллерия 

Ьйпб|агЬеііег,й?ег  сельскохозяй¬ 
ственный  рабочий,  батрак. 
Іапйіагт  ад ']  малоземельный. 


Ь.апй;Ъаи,оІег  (без  рі)  земледелие. 

ЬапйіЬаиег,  бег  земледелец. 

ЬапйіЬезіІг,  бег  землевладение; 
поместье. 

Ьапбіеі^епішп,  баз  (без  рі)  зе¬ 
мельная  собственность. 

1апб:ёіп\ѵагіз  абѵ  внутрь  страны. 

Ібпбеп  1.  ѵі  (Ійпбеіе;  Ь.  §еІйп- 
беі)  1)  приставать  к  берегу;  2)  ав. 
приземляться;  2.  ѵі  (...;  к.  ре- 
Ійпбеі)  высаживать  на  сушу;  бег 
Тгапзрбгібатріег  Іапбеіе  Тгйрреп 
транспортный  пароход  высадил  (на 
берег)  войска. 

Ьапбіеп^е,  біе  перешеек. 

Ьапбегёіеп  (рі)  земли,  угодья. 

Ьапбезг  в  сложи,  им.  сущ. 
местный,  относящийся  к  данной 
стране:  бег  Ь4пбез;ЬгаисЬ  местный 
обычай. 

Ьапбезіаиззсішв,  бег  краевой 
комитет. 

Ьапбез'деЬіеІ,  баз  территория. 

Ьапбезфеггзсііаіі,  біе  (без  рі) 
государственная  власть. 

Ьапбезізргаске,  біе  местный 


язык. 

Ьапбез'.ігасЫ:,  біе  национальный 
костюм. 

Ьапйезіѵеггаі,  бег  (без  рі)  госу¬ 
дарственная  измена. 

Ьйпйе8Іѵег\ѵеІ8ип&,  біе  (без  рі) 
изгнание  из  страны. 

ЬапйіИисМ,  біе  бегство  из  де¬ 
ревни  (в  капиталистических 
странах  в  связи  с  обнищанием 
крестьян). 

Ьапй;§ій,  баз  поместье. 

Ьапй;Ьаи8,  баз  дача. 

Ьапйікагіе,  біе  географическая 
карта. 

Ьапйікгіе^,  бег  сухопутная 
война. 

Іапйіаиіі^  аб )  общепринятый, 
ходовой;  ёіпе  Іапбіаиіі^е  Кёбепзагі: 
общепринятый  оборот  речи. 

Ьапйііеиіе  (рі  от  Ьапбшапп) 
поселяне. 
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1'апйНск  ай]  сельский,  деревен¬ 
ский. 

Ьаий;таскі,  йіе  1)  континен¬ 
тальная  держава;  2)  воен.  сухопут¬ 
ные  силы. 

Ьапйітапп,  йег  (рі.  йіе  Ыпйіеи- 
іе)  поселянин;  земледелец. 

Ьйпфтеззег,  йег  землемер. 

Ьапйірагііе,  йіе  загородная  экс¬ 
курсия. 

Ьапйзскаіі,  йіе  (йег  йіе  ~-еп) 
местность,  ландшафт,  пейзаж. 

ЬапйзскаіізіЪіІй,  йаз  пейзаж 
(картина). 

Ьапйізііг,  йег  поместье. 

Ьапйзікпескі,  йег  ист.  ландс¬ 
кнехт  (наёмный  солдат  15 — 
17  ев.  в  Зап.  Европе). 

Ьапйяітапп,  йег  (рі.  йіе  Ьсіпйз- 
Іеиіе)  земляк,  соотечественник. 

Ьапйзтаппіп,  йіе  ( йег  ~ ;  йіе 
Ыпйзтаппіппеп)  землячка,  сооте¬ 
чественница. 

Ьапйізрііге,  йіе  мыс. 

ЬйпгіізігаВе,  йіе  большая  проез¬ 
жая  дорога. 

Ьапйізігеіскег,  йег  бродяга. 

Ьйпйізігіск,  йег  страна,  край. 

Ьапфзіііск,  йаз  земельный  уча¬ 


сток. 

Ьйпйіігирреп  (рі)  сухопутные 
войска. 

Ьапйшщ,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ~~еп) 
высадка,  спуск;  выгрузка,  десант; 
ав.  приземление,  посадка. 

Ьйпйипдзіогі,  йег,  Ьапйип^з:- 
ріаіг,  йег  пристань;  ав.  место  вы¬ 
садки;  посадочная  площадка. 

Ь&пйипі?$|§1:ед,  йег  мостки  для 
посадки,  сходни. 

Ьапйип^зЦгирреп  (рі)  десант¬ 
ные  войска. 

Ьаийіѵоік,  йаз  (без  рі)  посе¬ 
ляне,  крестьяне. 

Іапйіѵѵагіз  айѵ  к  земле,  к  бе¬ 


регу. 

Ьйпйіше^,  йег  просёлочная  до¬ 
рога. 


Ьапйіѵѵіпй,  йег  мор.  береговой 
ветер. 

Ьапгі;\ѵігі,  йег  сельский  хозяин. 

Ьапфшігізсііаіі,  йіе  (без  рі) 
сельское  хозяйство. 

Іапйлѵігізскаііііск  айі  сельско¬ 
хозяйственный. 

Ьапйѵѵігізсітаіізікипйе,  йіе  (без 
рі)  агрономия. 

Ьапй|2Ш1§е,  йіе  мыс,  коса  (реч¬ 
ная,  морская). 

Іапд  1.  ай]  (Іапрег;  йег  Шп§- 
зіе)  1)  длинный;  3  Мёіег  1.  длиною 
в  3  метра;  2)  долгий,  продолжи¬ 
тельный;  зеіі  Іап^епі  уже  давно; 
2.  айѵ  (Іап§ег;  ат  Іапрзіеп)  долго, 
в  течение;  3  Лйкге  1.  в  течение 
3-х  лег;  шеіп  ЬёЪеп  1.  всю  мою 
жизнь;  <>  йіе  2еіі  \ѵігй  шіг  1.  мне 
скучно;  ёілѵаз  аиі  йіе  1йп§е  Вапк 
зсЫеЬеп  отложить  (дело)  в  долгий 
ящик;  еіп  ійп^ез  шій  Ьгёііез  аиз- 
еіпйпйегзеігеп  разглагольствовать; 
йЬег  кигг  бйег  1.  рано  или  поздно. 

Іап^г  в  сложи,  им.  прилаг. 

1)  долго»;  1йп§ркгщ  долголетний; 

2)  длинно»:  1ап§;пазі§  длинноно¬ 
сый. 

1апд!аіті§  айі  пространный, 
бесконечный;  ёіпе  Іагщіаіпіще  Ое- 
зскіскіе  бесконечная  история,  бес¬ 
конечный  рассказ. 

Іап^е  айѵ  (Іап§ег;  ат  Іап^зіеп) 
долго;  <0  (поск)  1йп§е  піскі  (ещё) 
далеко  не. 

Ьап§е,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
длина;  геог.  долгота;  йег  Ь.  паск 
в  длину;  О  (зіск)  іи  йіе  Ь.  гіе- 
кец  затягивать  (затягиваться). 

1йп§еп  ѵі  (Ійпріс;  Н.  §еІйп§() 

1)  быть  достаточным,  хватать;  зеіп 
Оеій  чѵігй  Іап^еп  его  денег  хватит; 

2)  доставать  что-л.,  протягивать 
руку  за  чем-л.;  с  предл.  паск  (О): 
ег  1йп§іе  паск  ёіпе/я  Виск  он  про¬ 
тянул  руку  за  книгой. 

Ь'апдеп'ідгай,  йег  геог.  долгота. 

Ьапеепішаб,  йаз  мера  длины. 
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Гапдег  сотр  от  1ап§  длиннее; 
дольше. 

Ьйп$т(е)ішеі1е,  йіе  скука. 
Ьап&ііщгег,  йег  перен.  воришка. 
Іап&іігізіі?  айі  долгосрочный. 
Іап&  каагщ  айі  длинноволосый. 
Шп^Нск  ай]  продолговатый. 
Ьйп§|тиі,  йіе  долготерпение. 
Ьапд  окг,  йег,  йаз  (йез  -^(е)з; 
т.  рі.  йіе  ^е;  п.  рі.  йіе  ^еп) 
длинноухий  (осёл,  заяц). 

Іапдз  ргр  вдоль;  требует  О, 
реже  И:  1ап§з  йез  Рійззез  или 
1ап§з  йет  Рійззе  вдоль  реки. 

Іап^зат  ай]  медленный,  тихий 
(о  движении) . 

Ьал§заткеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  медленность. 

Ьап^яскіаіег,  йег  соня. 

І&п^зі  айѵ  давно. 

Гап^зіепз  айѵ  не  дольше,  как; 
Ійк^зіепз  ёіпеп  Мбпаі  не  дольше 
месяца. 

1ап§ѵт1еп  1.  ѵі  (Шщ'шсШе;  к. 
§е’ап^теШ)  надоедать;  2.  ѵг  зіск 
Іаіщи/еііеп  (Ійп§ѵиеііІе  тіск;  к. 
тіск  реіапргѵеііі )  скучать. 
1йп§шеШ§  айі  скучный. 
Іаіщшіегщ  айі  длительный. 
Ьапге,  йіе  (йег  йіе  ~я) 
копьё,  пика. 

Ьарреп,  йег  (йез  ~ $ ;  йіе  ~~) 
1)  тряпка;  2)  анат.  доля  (лёгкого). 
Іаіррізск  ай]  пошлый;  нелепый. 
Ьарзиз,  йег  (йез  йіе  -^-) 

ошибка. 

Ьагске,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

бот.  лиственница. 

Ьагш,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
шум;  тревога;  суматоха;  Ь.  зскіа- 
§еп  бить  тревогу;  <0*  Ьііпйег  Ь. 
ложная  тревога. 

Іагшеп  ѵі  (Шгтіе;  к.  реіагті) 
шуметь. 

Іагшепй  айі  шумный,  шумливый. 
Ьагѵе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

1)  маска;  2)  зоол.  личинка. 

Іаз  ітрі  от  Іёзеп. 


Іаззеп  (Ійззе,  Іа/Л,  Ііі/іі;  Ііе/1;  к. 
реійззеп  и  к.  Ійззеп)  I.  ѵі  1)  за¬ 
ставлять,  велеть,  допускать,  позво¬ 
лять,  давать  (возможность);  іск 
Ійззе  зіе  зскгёіЬеп  (іск  каЬе  зіе 
зскгёіЬеп  Ійззеп)  я  заставляю  (за¬ 
ставил)  их  писать,  я  позволяю 
(позволил)  им  писать,  я  даю  (дал) 
им  писать;  2)  оставлять,  покидать, 
отпускать;  ІаВ  ікп  (зеіп) !  оставь 
его!;  дѵо  казі  йи  йаз  ^еійззеп? 
куда  ты  это  дел?;  2.  ѵі  отказы¬ 
ваться,  расставаться;  с  предл.  ѵоп 
(О):  піскі  ѵоп  зёіпег  Мёіпип§;  Іаз¬ 
зеп  не  отказываться,  не  отступать 
от  своего  мнения;  -О-  йиВег  Аскі 
Ійззеп  упустить  из  виду;  іш  Зііск 
Ійззеп  бросать  на  произвол  судьбы; 

.  ёкѵаз  піскі  аиз  йеп  Аи§еп  Ійззеп 
не  спускать  глаз  с  чего-л.;  ІаВ  ипз 
§ёкеп!  пойдём!;  йаз  ІаВі  зіск  йёп- 
кеп  это  можно  себе  представить; 
йаз  тиВ  тап  ікт  Ійззеп  этого 
нельзя  у  него  отнять. 

Газзі§  айі  вялый,  медленный. 

Ьазі,  йіе  (йег  йіе  ^-еп) 
1)  ноша,  груз;  2)  перен.  тягость; 
іск  тѵііі  йіг  піскі  гиг  Ь.  ійііеп  я 
не  хочу  быть  тебе  в  тягость;  -О» 
гиг  Ь.  1ё§еп  ставить  в  вину,  упре¬ 
кать;  ком.  га  Ьйзіеп  йез  Кд  иіегз 
-  в  счёт  покупателя. 

Ьазі  г  в  сложи,  им.  суш,,  гру¬ 
зовой;  вьючный:  йаз  Ьйзіірісгй 
вьючная  лошадь. 

ІйВі  2  и  3  л.  ргйз  от  Іаззеп. 

Ьазіаиіо,  йаз  грузовик. 

Іазіеп  ѵі  (Ійзіеіе;  каі  §еІйзіе() 
тяготеть;  йіе  ѴетёпКѵогіищ*  Ійзіеі 
аиі  ікт  он  несёт  ответственность. 

Ьазіег,  йаз  (йез  йіе  "-) 

порок. 

Іазіегкаіі  айі  (^сгі  сіег  ^С8Іе1 
айѵ.  ат  •>- езіеп )  порочный. 

Газіегп  ѵі  (Шзіегіс;  к.  §еІсізІегі) 
злословить,  поносить. 

Ьаізіегиіщ,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
злословие. 
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Іакіід  ай)  докучливый,  тягост¬ 
ный. 

ЬйзЬкакп,  йег  баржа. 

Ьйзіікгаіілѵадеп,  йег  грузовик. 

ЬйзЬііег,  йаз  вьючное  животное. 

Ьазіііга^ег,  йег  крючник. 

Ьёзіішадеп,  йег  фура;  грузовик. 

Ьёзіігид,  йег  ж.-д.  товарный 
поезд. 

Ьаіёіп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
латынь;  <$>  ег  ізі  тіі  зёіпет  Ь. 
ги  Ёпбе  он  не  знает  выхода  из 
создавшегося  положения. 

1  аіёіпізсЬ  1.  ай]  латинский; 
2.  айѵ  по-латыни. 

Іаіёпі  ай]  фаз.  скрытый;  Іаіёпіе 
АѴагше  скрытая  теплота. 

Ьаіёгпе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
фонарь. 

Ьаііе,  йіе  ( йег  йіе  ^п) 

планка. 

Ьаі(еп:2аип,  йег  досчатый  за¬ 
бор. 

Ьаіг,  йег  (йез  ^-ез;  йіе  Шіге) 

1)  лацкан;  2)  нагрудник. 

Іаи  айі  (^ег;  йег  ^ез':е;  айѵ. 
ат  ~ езіеп )  1)  тепловатый;  2)  пе- 
рен.  индиферентный. 

ЬаиЬ,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
листва. 


ЬаиЬ:Ьашп,  йег  лиственное  де¬ 
рево.  • 

ЬаиЬе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
беседка,  домик. 

ЬаиЬепідап^,  йег  крытая  аллея. 

ЬйиЬепікоІопіе,  йіе  загородный 
посёлок  из  лёгких  летних  по¬ 
строек. 

ЬаиЪ;8а^е,  йіе  лобзик. 

ЬаиЬіѵѵаІб,  йег  лиственный  лес. 

ЬаиЬ;\ѵегк,  йаз  листва. 

Ьаисіі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
бот.  лук. 

Ьйиег,  йіе  (йег  без  рі):  ац{ 
бег  Ь.  1  іе^еп  (зеіп)  быть  настороже, 
подкарауливать  кого-л. 

Іаиегп  ѵі  (Ійиегіе;  к.  реШіегі) 
подстерегать,  ожидать  с  нетерпе¬ 


нием;  с  предл.  айі  (А):  ег  Іаиегіе 
аи/  йаз  \Ѵііб  он  подстерегал 
дичь;  ісЬ  Іаиеге  аи/  ёіпея  Вгіеі  я  с 
нетерпением  ожидаю  письмо. 

Ьаиі,  йег  (йез  ^ез;  йіе  Ши/е) 

1)  (без  рі)  бег,  пробег;  2)  (без 
рі)  течение  (реки,  времени);  дви¬ 
жение  (звёзд);  іт  Ьаиіе  без  Ѵ/ш- 
іегз  в  течение  зимы;  іт  Ьйиіе  без 
Оезргасііз  во  -время  разговора; 
перен.  біе  Біпде  §ёЬеп  іЬгеп 
дела  идут  своим  чередом;  беп 
Егёі^піззеп  ігёіеп  Б.  Ыззеп  предо¬ 
ставить  события  их  собственному 
течению;  3)  ствол  (огнестрельного 
оружия). 

ЬсШЁЪаЬп,  йіе  1)  арена  для  со¬ 
стязания  в  беге;  2)  перен.  по¬ 
прище  (жизни,  деятельности), 
карьера. 

Ь&иііЬапб,  йаз  тех.  конвейер. 

Ьйиі.ЬигзсЬе,  йег  мальчик-рас- 
сыльный. 

Іаиіеп  ѵі  (Ійи/е,  Ійи/зі,  Ійи/1; 
Не/;  Ь.  или  і.  реійи/еп)  1)  бежать; 

2)  течь  (о  жидкости);  давать  течь 
(о  сосудах,  о  кране);  3)  прости¬ 
раться  (во  времени);  бег  Ѵегігй^ 
Іаиіі  3  баііге  договор  действителен 
в  течение  3  лет;  4)  проходить 
(в  пространстве);  бег  \Ѵе§  Іаиіі 
бигсіі  беп  \Ѵа1б  дорога  проходит 
по  лесу;  5)  тех.  работать  (о  ма¬ 
шине);  біе  МазсМпе  Іаиіі  ѵбИЬе- 
Іазіеі  (Іеег)  машина  работает  с 
полной  нагрузкой  (вхолостую); 
•О  Іёиіеп  Іёззеп  выпускать;  оста¬ 
влять  на  свободе;  ОеШіг  Ыиіеп 
подвергаться  опасности. 

Іаиіепб  ай)  бегущий,  текущий 
( сокр .  ііб.);  ійиіепбеп  баіігез  (сокр. 
I.  б.)  текущего  года;  тех.  Ыиіепбез 
Вапб  конвейер;  -0-  аиі  бет  Ыиіеп- 
беп  зеіп  (Ьйііеп)  быть  (держать)  в 
курсе  дел. 

Ьаиіег,  йег  (йез  ^.з;  йіе  -^) 
1)  скороход;  бегун;  2)  шахм.  слон; 

3)  дорожка  (на  полу,  на  столе). 
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Баиііеиег,  йаз  воен.  беглый 
огонь;  -О  біе  ЫасЬпсЫ  ѵегЬгёііеіе 
зісЬ  \ѵіе  еіп  Ь.  известие  распро¬ 
странилось  с  молниеносной  быстро¬ 
той. 

ЬаиіііІасЬе,  йіе  тех.  рабочая 
поверхность. 

Б&иі&гаЬеп,  йег  воен.  траншея. 

Ьаиіікаггеп,  йег  тех.  тачка. 

Ьаиіікгап,  йег  тех.  мостовой 
кран. 

ЬаиііраВ,  йег:  <>  бег  РаЬгікЬезіі- 
гег  Ііаі  ікт  беп  Ь.  §е^ёЬеп  фабри¬ 
кант  уволил  его  со  службы. 

Ьаиігіетеп,  йег  тех.  привод¬ 
ной  ремень. 

Іаиізі  2  л.  ргйз  от  Іаиіеп. 

Іаиіі  3  л.  ргаз  от  Ыиіеп. 

Ьаиілѵегк,  йаз  тех.  ходовой 
механизм. 

Ьаи^е,  йіе  (йег  йіе  -^п)  хим. 
щёлок. 

Ьаиие,  йіе  (йег  йіе  ~ п ) 
1)  расположение  духа;  Ьеі  §йіег 
(зсЫёсЫег)  Ь.  зеіп  быть  в  хорошем 
(плохом)  настроении;  2)  каприз, 
причуда;  ег  ізі  ѵоіі  Ьаипеп  он  очень 
капризен;  -О»  пісііі  Ьеі  Б.  не  в  духе. 

Іаипід  айі  забавный,  весёлый. 

ІаипізсЬ  айі  капризный. 

Баиз,  йіе  (йег  йіе  Шизе) 
вошь. 

Баиз.ЪиЬ(е),  йег  мальчишка; 
пострел;  негодяй. 

ІаизсЬеп  ѵі  (ійизскіе;  к.  §е- 
Ійизскі)  1)  прислушиваться,  вни¬ 
мать;  2)  подслушивать. 

1аизі&  ай]  вшивый. 

іаиі  I  1.  айі  (^ег;  йег  ~ езіе ) 
громкий,  слышный;  2.  айѵ  (^-ег; 
ат  ~ езіеп )  громко,  вслух,  во  все¬ 
услышание;  <>  ез  ізі  Іаиі  §е\ѵбг- 
беп,  баВ...  стало  известно,  что... 

Іаиі  II  ргр  согласно;  требует 
О  (б.ч.  без  арт.):  Іаиі  Оезёіг  со¬ 
гласно  закону. 

Баиі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
звук,  тон. 


Баиіе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
муз.  лютня. 

Іаиіеп  ѵі  (Ійиіеіе;  каі  реійиіеі) 
звучать,  гласить;  біе  Апілѵогі  Ійиіеіе 
ібІ^епбегтаВеп...  ответ  был  следу¬ 
ющий... 

Іаиіеп  ѵі  (Ісіиіеіе;  к.  §еШиіеі)  зво¬ 
нить;  ез  Ьаі  §е!аиіеі  был  звонок. 

Ійиіег  1.  айі  1)  прозрачный, 
чистый;  2)  перен.  честный;  2.  айѵ 
исключительно,  сплошь;  баз  зіпб 
ійиіег  Б%еп  это  сплошная  ложь. 

Баиіегкеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
чистота;  честность. 

БйиііІеЬге,  йіе  фонетика. 

1йиі:Іо8  айі  беззвучный,  без¬ 
молвный. 

Ьаиі|8ргескег,  йег  рад.  громко¬ 
говоритель. 

Іаиішагт  ай]  тепловатый. 

Ьашпе,  йіе  (йег  йіе  ~ п ) 
лавина. 

ІёЬеІапд  айѵ  всю  жизнь;  весь 
свой  век. 

ІёЬеп  ѵі  (ІёЫе;  к.  §е1ёЫ)  жить; 

іп  беп  Та&  Ьіпёіп  ІёЬеп  жить 
беспечно,  не  заботясь  о  завтраш¬ 
нем  дне;  ез  ІёЬе  біе  ргоіеіагізсііе 
Кеѵоіиіібпі  да  здравствует  проле¬ 
тарская  революция!;  ІёЬе  \ѵоЫ  1  про¬ 
щай!,  будь  здоров! 

ЬёЬеп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
жизнь;  оживление;  <$>  баз  Ь.  ипб 
ТгёіЬеп  житьё-бытьё;  ег  ізі  ат  Ь. 
он  жив;  іпз  Ь.  гйіеп  создать; 
ишз  Ь.  кбштеп  погибать;  итз 
Ь.  Ьгіп§еп  лишить  жизни;  ат  Ь, 
егЬйІіеп  спасти,  сохранить  жизнь; 
кашп  тіі  бет  Ь.  баѵбпкоттеп  с 
трудом  спасти  жизнь;  ёіѵаз  іііг 
зеіп  Ь.  ёегп  ^ип  страстно  любить 
какое-л.  занятие;  іётапбет  (О) 
баз  Ь.  заиег  тйсЬеп  отравлять 
кому-л.  жизнь. 

ІёЬепб  айі  живой;  живущий; 
ІёЬепбе  Зргасііеп  живые  языки. 

ІеЬёпбід  айі  живой,  полный 
жизни. 
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ЬеЪёпсІідкеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
живость. 

ЬеЬепзг  в  еложн.  им.  сущ. 
жизней,  жизненный,  житейский, 
жизни:  сііе  ЬёЬепз|аи%аЬе  задача, 
цель  жизни. 

ЬёЬепзіаЬешІ,  Лег  ( без  рі)  закат 
жизни  (старость). 

ЬёЬепзіаііег,  Лаз  возраст. 

ЬёЬеп8|агі,  Ліе  быт;  <$>  ег  Ьаі 
кёіпе  Ь.  он  неотёсан. 

ЕёЬепзіЬейіігІпіз,  Лаз  жизнен¬ 
ная  потребность. 

ЬёЬеп5;Ъезс1ігеіЪшщ,  Ліе  жизне¬ 
описание,  биография. 

ЬёЬепзійаиег,  Ліе  (без  рі)  про¬ 
должительность  жизни. 

ЬёЬепзІегкаиип^зіІгіеЬ,  Лег  ин¬ 
стинкт  самосохранения. 

1ёЪепз;1аЬі§;  аЛ\  жизнеспособ¬ 
ный. 

ЬёЬепз  Ь'еіиіе,  Ліе  жизнерадост¬ 
ность. 

1ёЬепз!ігеис1&,  ІёЬепз;1гоЬ  аЛ) 

жизнерадостный. 

ЬёЬепзіІйЬпіп^,  Ліе  образ 

ЖИЗНИ. 

ЬёЬепз|дапд,  Лег  жизненный 
путь. 

ЬёЬепз^еІаЬг,  Ліе  опасность 
для  жизни. 

ЬёЪепзі^еіаЬгІе,  Лег  спутник 
жизни,  муж. 

ЬёЪепзідеШігІіп,  Ліе  спутница 
жизни,  жена. 

ЬёЪепзідеізіег  (рі):  <0>  зёіпе  Ь. 
ѵѵйгсіеп  ѵ/іебег  \ѵасЬ  он  пришёл  в 
себя. 

ЬёЬепзідезсЫсМе,  Ліе  биогра¬ 
фия. 

ЬёЬепзфаИип^,  Ліе  (без  рі) 
жизненный  уровень;  уклад  жизни. 

ІёЬепзікгШі^  аЛі  жизнеспособ¬ 
ный. 

ЬёЬепз!1а§е,  Ліе  условия  жизни; 
іп  ]ёбег  Ь.  \ѵйВІе  ег  зісЬ  ги  Ьёііеп 
во  всех  случаях  жизни  он  умел 
найти  выход. 


ІёЬепзіІаіщІісЬ  аЛу  пожизнен¬ 
ный. 

ЬёЬепзіІаи!,  Лег  1)  жизпь; 
2)  жизнеописание. 

ЬёЬепзіІизі,  Ліе  (без  рі)  при¬ 
вязанность  к  жизни;  жизнерадост¬ 
ность. 

ІёЬепз  1изІі§;  аЛі  жизнерадост¬ 
ный. 

ЬёЬепзітіііеІ  (рі)  продовольст¬ 
вие. 

ЬёЬепзіііЬеггігий,  Лег  (без  рі) 
пресыщение  жизнью. 

ЬёЪепзішііегЬаи,  Лег  (без  рі) 
пропитание,  существование;  зёіпеп 
Ь.  бигсЬ  Зійшіеп  Ьезігёііеп  добы¬ 
вать  себе  пропитание  уроками. 

ІёЬепзипІіісМщ  аЛ/  нежизне¬ 
способный,  негодный  к  жизни. 

ЬёЬепзіѵегзісІіегипд,  Ліе  стра¬ 
хование  жизни. 

ІёЪепзіѵоІІ  аЛі  полный  жизни. 

ЬёЪепз|ѵѵап(1е1,  Лег,  ЬёЬепзі- 
іѵеізе,  Ліе  образ  жизни. 

ЬёЬепзігеісйеп,  Лаз  признак 
жизни;  ег  §іЬі  кеіп  Ь.  ѵоп  зісіі  он 
не  подаёт  признаков  жизни;  перен. 
о  нём  ни  слуху,  ни  духу. 

ЬёЪепз;2еіі,  Ліе  век,  жизнь;  аиі 
Ь.  на  всю  жизнь,  пожизненно. 

ЬёЪег,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
печень,  печёнка;  <>  ігізсЬ  ѵоп  сіег 
Ь.  \ѵе§  гёбеп  говорить  откровенно. 

ЬёЬегіігап,  Лег  (без  рі)  рыбий 
жир. 

ЬёЪе|\ѵезеп,  Лаз  живое  суще¬ 
ство. 

ЬеЬе;\ѵб!і1,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
"~е)  прощание. 

ІёЬЬаЯ  аЛі  (^ег;  Лег  ~ езіе ;  аЛѵ. 
ат .  ~ езіеп )  оживлённый,  живой, 
бойкий. 

ЬёЫіайійкей,  Ліе  (Лег  без 
рі)  живость,  бойкость. 

ЬёЬікисЬеп,  Лег  пряник, 

ІёЬЦоз  аЛу  безжизненный. 

ЬёЬІіа?,  Лег:  теіп  Ь.  за  всю  (мою) 
жизнь. 
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ЬёЫгейеп  (рі):  Ьеі  Ь.  зёіпез 
Ѵбіегз  при  жизни  его  отца. 

ІёсЬгеп  ѵі  (іёскгіе;  к.  реіёскгі) 
жаждать;  с  пред  л.  пасЬ  (О):  ег 
ІёсЬгіе  паск  ёіп ет  Тгипк  Ѵ/аззег 
он  жаждал  глотка  воды. 

Іеск  аЛі  с  течью;  Іеск  зеіп  (\ѵёг- 
сіеп)  (давать)  течь  (о  судне,  бочке). 

Ьеск,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ~е)  мор. 
течь. 

Іёскеп  (ІёсЫе;  к.  реіёскі)  1.  ѵі 
лизать;  2.  ѵі  мор.  дать  течь. 
Іёскег  аЛі  лакомый. 
ЬёскегіЬіззеп,  Лег  лакомый  ку¬ 
сок. 

Ьёскегіпіаиі,  Лаз,  Ьёскеггипде, 

Ліе  лакомка. 

Ьёйег,  Лаз  (Лез  -^з;  без  рі) 
кожа  (дублёная). 

ЬёйегіаМаІІ,  Лег  кожаные  от¬ 
бросы. 

ЬёсІесагЬеіІег,  Лег  кожевник. 
ЬёсІегідегЪегеі,  Ліе  кожевенное 
производство. 

Іёгіегп  аЛу  кожаный;  <>  еіп 
Іёйегпег  МепзсЬ  скучный  человек. 

Ьёсіегігіетеп,  Лег  кожаный  ре¬ 
мень. 

1ёйі§  аЛу  1)  вакантный;  пустой, 
порожний,  свободный;  требует  О: 
Лег  Збщеп  Іёсіі»  свободный  от  за¬ 
бот;  2)  холостой;  незамужняя. 
Іёйі&ІісЬ  аЛѵ  только;  лишь. 

Іеег  аЛ)  пустой;  порожний. 
Ьёеге,  Ліе  (Лег  без  рі)  пустота. 
Іёегеп  ѵі  (Іёегіе;  к.  реіёггі) 
опорожнять;  ёеп  ВёсЬег  Іёегеп  опо¬ 
рожнить  бокал. 

ЬёегідеіѵісЫ,  Лаз  тара. 
Ьёегііаиі,  Лег  тех.  холостой 
(нерабочий)  ход  машины. 

іе&аі  аЛу  легальный;  законный. 
ЬедаІіШ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
легальность. 

Ье^аііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  ~^еп)  посольство,  миссия. 

Іё^еп  1.  ѵі  (Іё§іе;  к.  §е1ё§і) 
класть,  укладывать;  Ьеі  Зёііе  1. 


откладывать,  прятать;  Ёіегі.  класть, 
нести  яйца;  2.  ѵг  зісіі  Іё^еп  (1ё§іе 
тіск;  к.  тіск  реіёрі)  ложиться; 
улечься;  перен. сіег  Ѵ/іиб  Ьаі  зісЬ  §е- 
1ё§1  ветер  утих;  <0>  ап  беп  Та§;  1. 
обнаружить,  ясно  показать;  Ѵ/егі 
аиі  ёЬѵаз  1.  придавать  чему-л.  зна¬ 
чение;  іётапсіега  (73)  ёЬѵаз  гиг 
Ьазі  1.  обвинять  кого-л.  в  чём-л.; 
ісЬ  ЬаЬе  ез  іЬт  апз  Негг  де1ё§1 
я  убедительно  просил  его  об  этом. 

Ье&ёпйе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~я) 
легенда,  сказание. 

іе&іегеп  ѵі  (Іеріегіс;  к.  ІеріегІ) 
тех .  сплавлять  (металлы). 

Ье^'египд,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 
тех.  лигатура,  сплав. 

Іе&іііт  аЛу  законный. 

Ье^Штаііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  ^еп)  удостоверение  лич¬ 
ности. 

ІетНііпіегеп  1.  ѵі  (іерііітіегіе; 
к.  Іе§ііітіегі)  узаконить;  2.  ѵг 
зісЬ  1е§Штіегеп  (іе§ііітіегіе  тіск; 
к.  тіск  Іерііітіегі)  удостоверять 
свою  личность. 

ЬедііітіШ,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~еп) 
законность. 

ЬёЬ(е)п,  Лаз  (Лез  Ліе  ~) 
ист.  лен. 

ЬёЬ(е)пзіЬегг,  Лег  ист.  сюзерен. 

Ьё1і(е)пз;шапп,  Лег  (рі.  Ліе 
кёк(е)пз1еиіе)  ист.  вассал. 

ЬёЬ(е)п8:\уе8еп,  Лаз  ист.  фео¬ 
дализм. 

ЬеЬш,  Лег  (Лез  -^(е)з;  без  рі) 
глина. 

ЬёЬш;Ьойеп,  Лег  суглинок. 

ІёЬтіё  аЛ]  глинистый. 

ЬёЬпе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
спинка  (кресла). 

ІёЬпеп  1.  ѵі  (Іёкпіе;  к.  ре- 
Іёкпі)  прислонять;  2.  ѵг  зісЬ  ІёЬ- 
пеп  (іёкпіе  тіск;  к.  тіск  ре- 
Іёкпі)  прислоняться;  примыкать; 
с  предл.  ап  (А):  ег  Іёкпіе  зісЬ 
ап  Ліе  ІУапб  он  прислонился  к 
стене. 
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ЬёЬпізеззеІ,  Лег,  ЬёЬп;зіиЫ, 
Лег  кресло. 

ЬёЬпіѵѵогі,  Лаз  заимствованное 
слово. 

ЬеЬгй  в  сложи,  им.  сущ.  учеб¬ 
ный,  учительский:  біе  ЬёЬгіапзіаІі 
учебное  заведение. 

ЬёЬгІЪисЬ,  Лаз  учебник. 

ЬёЬге,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  -^п) 
1)  учение,  доктрина;  йпзеге  Ь.  ізі 
біе  КісЬізсЬпиг  йпзегез  Напбеіпз 
наша  теория  есть  руководство  к 
действию;  2)  урок;  баз  пібде  <3іг 
ёіпе  цібе  Ь.  зеіп  пусть  это  тебе  по¬ 
служит  хорошим  уроком;  ег  тйсЬ- 
іе  ёіпе  §іііе  Ь.  бигсЬ  он  прошёл 
хорошую  школу;  <>  Ьеі  іётапбет 
(й)  іп  біе  Ь.  дёЬеп  у  кого-л.  по¬ 
учиться. 

ІёЬгеп  ѵі  (ІёНгіе;  к.  реіёкгі) 
учить,  обучать,  преподавать. 

ЬёЬгег,  Лег  (Лез  -ѵ-я;  Ліе 
преподаватель,  учитель. 

ЬёЬгегіп,  Ліе  (Лег  Ліе  Іёк- 
гегіппеп)  преподавательница,  учи¬ 
тельница. 

ЬёЬгегзсЬаіі,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  без 
рі)  учительский  персонал. 

ЬёЬгіасЬ,  Лаз  предмет  препо¬ 
давания. 

ЬёЬгідапд,  Лег  ход  препода¬ 
вания. 

ЬёЬгідеІб,  Лаз  плата  за  учение; 

Ь.  гаЫеп  поплатиться  (за  ошиб¬ 
ку). 

ІёЬгЬаіі  аЛ '}  поучительный. 

ЬёЬгщп^е,  Лег  мальчик-уче¬ 
ник. 

ЬёЬг|кбгрег,  Лег  педагогический 
состав,  кадры  учителей;  учитель¬ 
ский  коллектив. 

ЬёЬпкгаІі,  Ліе  педагог. 

ЬёЬгІіпд,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~^е) 
мальчик-ученик. 

ЬёЬг;тіііе1,  Лаз  учебные  по¬ 
собия. 

ІёЬг;геісЬ  аЛі  поучительный. 

ЬёЬгізааІ,  Лег  аудитория. 


ЬёЬгІзаіг,  Лег  1)  научное  по¬ 
ложение;  тезис;  2)  мат.  теорема. 

ЬёЬг.зіиЫ,  Лег  кафедра. 

ЬёЬгзіипбе,  Ліе  урок. 

ЬёЬгіаіідкеіі,  Ліе  (без  рі)  пе¬ 
дагогическая  деятельность,  препо¬ 
давание. 

ЬёЬгігеіі,  Ліе  время,  срок  обу¬ 
чения. 

ЬеіЬ,  Лег  (Лез  ^(с)з;  Ліе  -^ег) 
1)  тело;  туловище;  2)  живот; 
утроба;  <>  ЬІеіЬ  тіг  ѵот  ЬёіЬе! 
отстань  от  меня!;  тіі  Ь.  ипб  Зёеіе 
Ьеі  ёіпег  ЗёсЬе  зеіп  всей  душой 
отдаваться  делу. 

ЬёіЫЪіпбе,  Ліе  набрюшник. 

ЬёіЬсЬеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
корсаж,  лифчик. 

1ёіЬ;еі§еп  аЛ]  ист.  крепостной. 

ЬёіЬіеідепзсЬаіі,  Ліе  (без  рі) 
ист.  крепостничество. 

ЬёіЬезіігисЬі,  Ліе  зародыш. 

ЬёіЪез;кгаіі,  Ліе  физическая  си¬ 
ла;  ег  зсЬгіе  ааз  ЬёіЬезкгаЙеп  он 
кричал  изо  всех  сил. 

ЬёіЬезійЬип§;,  Ліе  физическое 
упражнение. 

ЬёіЪезіѵізііаііоп  [-цион],  Ліе 
личный  осмотр,  обыск. 

ЬёіЪ^егісМ,  Лаз  любимое  ку¬ 
шанье. 

ІёіЬЬаіі,  1ёіЬЬаііі§  аЛ]  вопло¬ 
щённый,  олицетворённый;  ег  ізі 
бег  ІёіЬЬайще  Ѵаіег  он  вылитый 
отец. 

ІёіЫісЬ  аЛі  телесный;  шеіп  ІёіЬ- 
ІісЬег  Вгйбег  родной  брат. 

ЬёіЪІзсЬтегг,  Лег  боль  в  жи¬ 
воте. 

ЬёіЪІшасЬе,  Ліе  личная  охрана. 

ЬёіЬІшасМег,  ^/"телохранитель. 

ЬёіЬ;\уазсЬе,Л‘е  нательное  бельё. 

ЬёісЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~-п) 
труп. 

ЬёісЬеіі|Ье§гаЬпіз,  Лаз  погре¬ 
бение. 

ІёісЬепіЫав  аЛі  мертвенно-блед¬ 
ный. 


ЬЕІ 


333  — 


ЬЕІ 


ЬёісЬепікаттег,  Ліе  морг. 

ЬёісЬепііисЬ,  Лаз  саван. 

ЬёісЬеп|ѵегЬгеппип§,  Ліе  кре¬ 
мация. 

ЬёісЬеп:\уа§еп,  Лег  катафалк. 

ЬёісЬепіхид,  Лег  похоронное 
шествие. 

ЬёісЬпат,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~ е ) 
труп. 

ІеісЬі  1.  аЛ]  (~~ег;  Лег  ~ езіе ) 
лёгкий;  нетрудный;  2.  аЛѵ  (^ег; 
ат  ~ езіеп )  слегка;  легко;  <>  баз 
Ьёгпеп  іаііі  тіг  ІеісЬі  учение  мне 
даётся  легко;  ёЬѵаз  ІеісЬі  пёЬтеп 
отнестись  к  чему-л.  несерьёзно;  баз 
ізі  ІеісЬі  тб^іісіі  это  весьма  воз¬ 
можно;  ез  ізі  тіг  еіп  ІёісЬіез  для 
меня  это  пустяк. 

ІеісЬій  в  сложи,  им  прилаг. 
легко*:  1ёісЬіІШіззі@;  тех.  легко¬ 
плавкий. 

1ёісЬі;Ыйіі§  аЛ)  легкомысленный; 
спокойный,  невозмутимый. 

ІёісЬіііегіід  аЛ)  легкомысленный. 

ІёісЬііііійід  аЛі  грациозный,  с 
лёгкой  походкой. 

1ёісЬіі§1йиЬі§  аЛі  легковерный. 

ІеісЬіЬіп  аЛѵ  слегка;  несерьёзно. 

ЬёісЬіі^кеіі,  Ліе  (Лег  без 
рі)  лёгкость. 

ЬёісЬіііпбизігіе,  Ліе  лёгкая  про¬ 
мышленность. 

ЬёісЬіішеіаІІ,  Лаз  лёгкий  металл. 

ЬёісЬіІзіпп,  Лег  (без  рі)  легко¬ 
мыслие. 

ІёісЬіізіппіё  аЛі  легкомысленный. 

ІёісЬііѵегйегЫісІі  аЛ)  скоро¬ 
портящийся  (о  грузе,  товаре). 

Іеіб  аЛѵ  жаль,  жалко;  <>  ез  іиі 
тіг  іеіб  я  сожалею;  ег  іиі  тіг  іеіб 
мне  его  жаль. 

Ьеіб,  Лаз  (Лез  ~~(е)з;  без  рі) 
горе,  печаль;  <>  Ь.  ігй^еп  скорбеть; 
ег  Ш§іе  тіг  зеіп  Ь.  он  пожало¬ 
вался  мне;  іётапбет  ёіѵѵаз  ги 
Ьёібе  іип  обидеть  кого-л. 

Іёігіеп  (ІШ;  к.  реііііеп)  1.  ѵі 
терпеть;  ісЬ  Іёібе  баз  пісЫ  я  этого 


не  потерплю;  я  этого  не  допущу; 
2.  ѵі  страдать;  с  предл.  ап  (О): 
ісЬ  іёібе  ап  ёіпег  КгапкЬеіі  я  стра¬ 
даю  болезнью. 

Ьёібеп,  Лаз  (Лез  Ліе  ~~) 
страдание,  недуг. 

ЬёібепзсЬаіі,  Ліе  ( Лег  Ліе 

■^-еп)  страсть. 

ІёібепзсЬаііІісЬ  аЛі  страстный. 

ІёібепзсЬаіізіІоз  аЛ ]  бесстраст¬ 
ный. 

Ьёібепзі&еШігіе,  Лег,  Ьёібепзі- 
§епоззе,  Лег  товарищ  по  не¬ 
счастью. 

Іёібег  аЛѵ  к  сожалению. 

]ёібі§  аЛі  неприятный;  злосчаст¬ 
ный;  еіп  Іёібі^ег  2йіа11  злосчастный 
случай. 

ІёібНсЬ  1.  аЛ/  сносный;  2.  аЛѵ 
кое-как;  так  себе;  ІёібІісЬ  §иі  сно¬ 
сно. 

1ёібііга§епб  аЛі  скорбящий;  біе 
Ьёібіга^епбеп  близкие  покойника. 

Ьёібідѵезеп,  Лаз  прискорбие, 
сожаление. 

Ьёіег,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  лира; 
перен.  баз  ізі  іттег  біе  йііе  Ь. 


это  всё  та  же  старая  песня. 
Ьёіегказіеп,  Лег  шарманка. 
Іёіегп  ѵі  и  ѵі  (Іёіеііе;  к.  ре- 
Іёіегі)  играть  на  шарманке. 

ЬеіЬе  в  сложи,  им.  сущ.  за¬ 
ёмный,  ссудный,  прокатный:  баз 
ЬёіЬікарііаІ  ссудный  капитал. 
ЬёіЬіапзіаІі,  Ліе  ломбард. 
ЬёіЬіЬйсЬегеі,  Ліе  библиотека 
(с  выдачей  книг  на  дом). 

ІёіЬеп  ѵі  (Пек;  к.  реііекеп) 

1)  іётапбет  (И)  ІёіЬеп  одолжать, 
ссужать  кому-л.;  2)  ѵоп  іётапбет 
(О)  ІёіЬеп  брать  взаймы  у  кого-л.; 
<>  еіп  ОЬг  ІёіЬеп  выслушать. 

ЬёіЬІдеЬііЬг,  Ліе  абонементная 
плата  (в  библиотеке);  плата  за 
прокат. 

ЬёіЬІЬаиз,  Лаз  ломбард. 
ІёіЬ|шеізе  аЛѵ  1 )  заимообразно; 

2)  напрокат. 
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Ьеіт,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
клей;  <ф-  аиі  ёеп  Ь.  д;ёііеп  попасть¬ 
ся  на  удочку. 

Іёішеп  ѵі  (Іёітіе;  к.  р еіёіті ) 
клеить. 

1ёіті&  аЛ /  клейкий. 

Ьеіп ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі)  лён. 
Еёіпе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

1)  возжа;  2)  верёвка,  трос. 

Іёіпеп  аЛ /  льняной,  полотняный. 
Ьёіпеп,  Лаз  (Лез  ^.з;  Ліе 

полотно;  бельё. 

Ьёішзатеп,  Лег  льняное  семя. 
Ёёіпііѵапй,  Ліе  1 )  полотно,  холст; 

2)  перен.  экран  (кино). 

Іёізе  1.  аЛ)  (Іёізег;  Лег  Іёізезіе) 
тихий,  едва  слышный;  іёізег  ЗсЫаі 
лёгкий,  чуткий  сон;  пісЬі  сііе  Іёізе¬ 
зіе  АЬпипст  ЬёЬеп  не  иметь  ни  ма¬ 
лейшего  представления;  2.  аЛѵ  (Іёі¬ 
зег;  ат  Іёізезіеп)  тихо,  негромко; 
<>  пісЬі  іга  Іёізезіеп  2\ѵё  іеіп  ничуть 
не  сомневаться. 

Ьёізіэ,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
планка,  рейка,  багет. 

Іёізіеп  ѵі  (Іёізіеіе;  к.  §еІёізіеі) 
делать,  совершать;  ёіпеп  Еісі  1. 
присягать;  Ніііе  1.  оказывать  по¬ 
мощь;  ёіпеп  Біепзі  1.  оказывать 
услугу;  сііезег  Зсішіег  Іёізіеі  Тисіі- 
іі^ез  іш  БёиізсЬеп  этот  ученик 
силён  в  немецком  языке. 

Ьёізіеп,  Лег  (Лез  - з ;  Ліе  ^) 
колодка;  -ф>  аііез  йЬег  ёіпеп  Ь. 
зсЫ%еп  мерить  всё  одной  меркой. 

Ьёізіщщ,  Ліе  (Лег  -ѵ.,-  Ліе  ~^еп) 
1)  работа;  тех.  производитель¬ 
ность,  мощность  (машины);  2)  (рі) 
успехи,  достижения. 

ЬёізіипезіЬегесНпипд  Ліе  учёт 
производительности. 

Іёізіипдз  іаЬі&  ай)  работоспо¬ 
собный,  мощный. 

Ьёізіцп&зііаЬігкеіі,  Ліе  1)  ра¬ 
ботоспособность;  2)  тех.  произ¬ 
водительность;  мощность. 

Ьёі8Іцп§8:іакіог,  Лег  коэфициент 
производительности,  мощности. 


Ьеіій  в  сложн.  им.  сущ.  1)  ве¬ 
дущий,  руководящий:  сііе  Ьёіі;асЬзе 
ведущая  ось;  2)  передовой,  основ¬ 
ной  :  сіег  Ьёіііагіікеі  передовая  статья. 

Іёііеп  ѵі  (Іёііеіе;  к.  уеіёііеі)  ве¬ 
сти,  управлять,  руководить;  ёіпе  АЬ- 
іеііипё  Іёііеп  заведывать  отделом. 
Ьёііег  I  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 

1 )  руководитель,  заведующий; 

2)  эл.,  физ.,  хим.  проводник 
(тока,  тепла). 

Ьёііег  И  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  -^п) 
стремянка;  лестница  (приставная). 

Ьёііегіп,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  Ьёі- 
Іегіппеп)  руководительница,  заве¬ 
дующая. 

Ьёііег.зргоззе,  Ліе  ступенька 
стремянки. 

ЬёіііГайеп,  Лег  1 )  руководящая 
нить;  2)  руководство. 

Ьёіі4а1й§кеіі,  Ліе  физ.  прово¬ 
димость. 

Еёіі^ейапке,  Лег  главная  мысль 
(сочинения). 

Ьёіітоііѵ,  Лаз  лейтмотив. 
Ьёіізріпйеі,  Ліе  тех.  ходовой 
винт. 

ЬёііиіЩ,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
1)  ведение,  руководство;  2)  тех. 
провод,  проводка,  линия,  цепь; 
трубопровод. 

Ьёііипд8|йга1іі,  Лег  провод. 
Ьёііипдзііаііі&кеіі,  Ліе  физ.  про¬ 
водимость. 

Ьёііппдзіпеіг,  Лаз  физ.  сеть 
проводов. 

Ьекііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег  -ѵ./ 
Ліе  -^еп)  урок;  ёіпе  Ь.  егіёііеп 
сделать  внушение. 

Ьекіиге,  Ліе  (Лег  -ѵ;  без  рі) 
чтение. 

Ьёпйе,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  ~~п) 
анат.  бедро,  ляжка. 

Ьёпіп^гай  п  (-^з)  геог.  Ленин¬ 
град. 

Ьепіпізшиз,  Лег  (Лез  без  рі) 
ленинизм;  йег  Ь.  ізі  йег  Магхізтиз 
Йег  ЕрбсЬе  йез  Ішрегіаіізшиз  ипй 
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йег  ргоіеіаі'ізсііеп  Кеѵоіиіібп  (8ій- 
Ип)  ленинизм  есть  марксизм  эпохи 
империализма  и  пролетарской  ре¬ 
волюции  (Сталин). 

Іепіпізіізсіг  1.  аЛ)  ленинский; 
2.  аЛѵ  по-ленински. 

Ьёпк  асіізе,  Ліе  физ.  подвижная 
ось. 

ЬёпкіЬаІІоп,  Лег  ав.  дирижабль. 

ІёпкЬаг  аЛі  1)  управляемый; 
2)  послушный. 

Іёпкеп  ѵі  (Іёпкіе;  к.  уеіёпкі) 
править,  направлять,  управлять, 
руководить. 

Ьёгікег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~~) 
кормчий . 

Ьёпкіиііізскііі,  Лаз  ав.  дири¬ 
жабль. 

іёпкзат  аЛ)  послушный. 

Ьёпкзіаіще,  Ліе  тех.  руль. 

Ьепх,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ^е) 
поэт,  весна;  зіе  гаіііі  16  І.ёпге 
ей  16  лет. 

Ьёгсііе,  Ліе  (Лег  Ліе 
зоол.  жаворонок. 

ІёгпіЬе^іегі^  ай)  любознатель¬ 
ный. 

ЬёгпіеііеГі  Лег  прилежание. 

Іёгпеп  ѵі  (Іётіе;  к.  уеіёпіі) 
1)  учиться  чему-л.;  БеиізсЬ  1.  или 
Йіе  йёиізсЬе  Зргасііе  1.  учиться  не¬ 
мецкому  языку;  2)  выучивать  что-л.; 
йіезе  Ѵёгзе  1.  зісЬ  ІеісЬі  эти  стихи 
легко  заучиваются. 

Ьёгпеп,  Лаз  (Лез  -^з;  без  рі) 
учение,  учёба. 

Ьёзіагі,  Ліе  чтение,  разночтение, 
вариант  текста. 

ІёзЪаг  аЛі  разборчивый,  чёт¬ 
кий. 

Ьёзе,  Ліе  (Лег  •х.;  Ліе  -^п)  со¬ 
бирание,  сбор  (винограда,  уро¬ 
жая). 

Ьезей  а  сложи,  им.  сущ.  для 
чтения,  читальный:  йег  Ьёзе|заа1 
читальный  зал. 

ЬёзеІЬисЬ,  Лаз  книга  для  чте¬ 
ния. 


ЬёзефаІІе,  Ліе  читальня. 

Іёзел  ѵі  (іёзе,  ііезі,  Ііезі;  Іаз; 
к.  уеіёзсп)  1)  читать;  2)  собирать 
(фрукты  и  т.  п.);  3)  перебирать, 
сортировать. 

Ьёзеп,  Лаз  ( Лез  ^-з;  без  рі) 
чтение. 

Ьёзег,  Лег  (Лез  -х-з;  Ліе 
читатель. 

ІёвегНсН  аЛ)  чёткий. 

ЬёзеііЪип^,  Ліе  упражнение  в 
чтении. 

Ьёзеипіеггісі.і,  Лег  обучение 
чтению. 

Ьёзе:7.еіс1іеп,  Лаз  закладка  (для 
книги). 

Ьёзегіттег,  Лаз  читальня. 

Ьёзипд,  Ліе  (Лег  Ліе  -^сп) 
пол.  чтение  (законопроектов  а 
парламенте). 

Ьёііе,  Лег  (Лез  -х-га;  Ліе  ~~п) 
латыш. 

Ьёііег,  Ліе  (Лег  -х.;  Ліе  ^п)  тип. 
литера,  буква. 

ІёііізсЬ  аЛ]  латышский. 

Ьёіііапй  п  (^-з)  геог.  Латвия. 

Іёіііапйізск  аЛ)  латвийский. 

Іеігі  аЛ /  последний,  прошлый; 
гит  Іёігіеп  Маі  в  последний  раз; 
<>  гит  Іёігіеп  наконец;  іёігіеп  Ёп- 
Йез  в  конце  концов. 

Ьеігі,  Ліе;  -ф-  ги  §йіег  Ь.  на¬ 
последок. 

Ьёігіе,  Лег,  Ліе,  Лаз  (т.  и  п. 
Лез  -ѵ-я;  /.  Лег  -х-я;  рі.  Ліе  ~~п) 
последний;  последняя,  последнее; 
йег  Ь.  іп  йег  КІ^ззе  последний 
(самый  плохой)  ученик  в  классе. 

Іёігіепз  аЛѵ  1)  недавно;  2)  на¬ 
конец. 

ІеІгіЬт  аЛѵ  недавно,  в  послед¬ 
нее  время;  в  конечном  счёте. 

Ьеи,  Лег  (Лез  -^еп;  Ліе  ^еп) 
поэт.  лев. 

Ьёисіііе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
светильник;  светоч;  перен.  ёіпе  Ь. 
йег  \ѴіззепзсЬаіі  светоч  науки, 
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Іёискіеп  ѵі  (Іёискіеіе;  к.  реіёиск- 
іеі)  светить,  светиться,  сиять,  свер¬ 
кать;  ѵог  Ргёийе  1.  сиять  от  радо¬ 
сти;  <>  зеіп  ЬісЫ:  1.  Ыззеп  пока¬ 
зать  своё  умение. 

ІёисЬіепй  ай]  светящийся;  па¬ 
рен.  еіп  Іёнсіііепёез  Вёізріеі  яркий 
пример. 

Ьёискіег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
подсвечник. 

Ьёискіііеиег,  йаз  маячный,  пу¬ 
теводный  огонь. 

Ьёискі^аз,  йаз  светильный  газ, 

Ьёискіікаіег,  йег  зоол.  светляк. 

Ьёискі;8скііі,  йаз  мор.  плову-, 
чий  маяк. 

Ьёискіііигт,  йег  мор.  маяк. 

Іёи&пеп  ѵі  (Іёирпеіе;  к.  реіёи р- 
пеі)  отрицать,  отрекаться. 

Ьёиіпипй,  йег  (йез  -^(е)з;  без 
рі)  репутация;  молва;  <>  іп  Ьбзеп 
Ь.  Ьгіп§еп  опорочить. 

Ьёиіе  (рі)  люди;  <>  йпіег  сііе 
Ь.  Ьгіп^еп  разглашать;  ег  кеппі 
зёіпе  Ь.  он  хорошо  разбирается  в 
людях. 

Ьёиіпапі,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^з 
и  йіе  -^е)  воен.  лейтенант. 

Іёиізеіід  ай]  общительный,  при¬ 
ветливый. 

Ьёхікоп,  йаз  (йез  -^з;  йіе  Ьёхі- 
ка  и  йіе  Иёхікеп)  словарь. 

ЬіЬёІІе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 

1)  зоол.  стрекоза;  2)  тех.  ватерпас. 

ІіЬегёІ  ай]  либеральный. 

Иск!  ай]  (-^ег;  йег  езіе ;  айѵ. 
ат  -х. езіеп )  1)  светлый,  яркий; 
аш  ІісЬіеп  Тй@е  среди  бела  дня; 

2)  редкий  (о  лесе). 

Ьіскі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 

1)  свет;  Ь.  тйскеп  зажечь  свет; 

2)  свеча;  3)  (рі.  йіе  -^ег)  огонь; 
светило;  <>  йаз  Ь.  йег  ѴѴеіі  егЫік- 
кеп  родиться;  апз  Ь.  кбтшеп  об¬ 
наружиться,  раскрыться;  ёігѵаз  апз 
Ь.  Ьгіп^еп  разоблачить;  ег  Ьаі  іЬп 
кіпіегз  Ь.  §еійкгі  он  обманул,  про¬ 
вёл  его. 


Ьіскій  в  сложи,  им.  сущ.  све¬ 
товой:  йег  Ьіскі;еііекі  световой  эф¬ 
фект. 


Ьі'скі|Ъі1<і,  йаз  фотография. 

ИскЬЫаи  ай]  светлоголубой. 

ЬіскЬЪо^еп,  йег  эл.  вольтова 
дуга. 

Нскіеп  1.  ѵі  (Ііскіеіе;  к.  р еііск- 
іеі)  1)  разрежать;  рассеивать 
(мрак);  2)  очищать  (лес);  делать 
просеки  (в  лесу);  2.  ѵг  зісЬ  Нск- 
Іеп  (Ііскіеіе  зіск;  каі  зіск  реііск- 
іеі)  редеть,  поредеть;  йпзеге  І?ёі- 
Ьеп  ЬаЬеп  зіск  §еііскіеі  наши  ряды 
поредели;  <>  йіе  Апкег  Нскіеп  сни¬ 
маться  с  якоря. 

Ііскіегіок  айѵ:  ііскіегіок  Ьгёппеп 
гореть  ярким  пламенем. 

искіікеіііѵегіакгеп,  йаз  мед. 
светолечение. 


ІГсЬіізсЬеи  ай]  боящийся  света; 
перен.  ІісІіізсЬеиез  Оезіпйеі  тём¬ 
ные  личности. 

Ьіскізскеи,  йіе  светобоязнь. 

Ьіскіізскіттег,  йег  проблеск 
света. 

Ьіскіізеііе,  йіе  световая  сто¬ 
рона. 

Ыскіізріеіе  (рі),  ЬіскіізріеІІ- 
ікеаіег,  йаз  кинотеатр,  кино. 

Ьі'скіипд,  йіе  (йег  -ѵ,;  йіе  ^еп) 
1)  разрежение;  2)  просека,  поляна 
в  лесу. 

НскііѵоП  ай;  полный  света. 

Ьій,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе  -^ег) 
веко. 

ИеЬ  ай]  милый,  дорогой;  йаз 
ізі  шіг  зеЬг  ИеЬ  это  мне  очень  при¬ 
ятно;  <>  зіск  ИеЬ  Кіпй  шёсЬеп  угож¬ 
дать  кому-л.,  подлаживаться  к 
кому -л. 

ІіеЬіаи^еІп  ѵі  (Чекйиреііе;  к. 
реЧеЫіиреІі)  делать  глазки;  за¬ 
игрывать  с  кем-л. 

ЬГеЪе,  йіе  (йег  без  рі) 
любовь. 

ЬіеЬеІёі,  йіе  (йег  -ѵ;  йіе  -^еп) 
флирт. 
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НеЪеп  ѵі  (ІіеЫе;  к.  реЧеЫ) 
любить. 

НеЬепзішіігйід  ай ]  любезный. 

ЬіеЬепзіигіігйщкеіі,  йіе  (йег 
йіе  ^еп)  любезность. 

ІіеЬег  1.  ай]  ( срази .  ст.  от  ИеЬ) 
милее;  2.  айѵ  (сравн.  ст.  от  §егп) 


охотнее,  лучше. 

ІіеЬеіѵоІІ  ай]  полный  любви. 

ИеЪ&ешіппеп  ѵі  (р еѵийпп  Пек; 
к.  Чекреѵооппеп)  полюбить. 

НеЪікаЬеп  ѵі  (кйііе  Пек;  к.  ЧеЬ- 
рекакі)  любить. 

ЬіеЬкаЬег,  йег  (йез^з;  йіе  ~) 
1)  поклонник,  любовник;  2)  люби¬ 
тель. 

НеЬкозеп  ѵі  (Ііеккозіе;  к.  Чек- 
козі  и  к.  реііеккозі)  ласкать. 

ЬіеЪкозипд,  йіе  (йег  йіе 
•ѵ. еп )  ласка. 

НеЫіск  ай]  миловидный,  очаро¬ 
вательный. 

ЬГеЫіп?,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^е) 
любимец,  любимица. 

ЫекИп^зй  в  сложи,  им.  сущ. 
излюбленный,  любимый:  йаз  ЬіеЬ- 
1іп^з;зіііёіит  любимое  занятие. 

ІГеЬіІоз  ай]  чёрствый;  безжа¬ 
лостный. 

ІГеЬтеісЬ  ай]  любвеобильный. 

Ь(еЬ|геіг,  йег  прелесть. 

ИеЬІгеігепгі  ай]  прелестный. 

ІіеЬзі  ай]  и  айѵ  (прев.  ст.  от 
НеЪ  и  §егп)  милейший;  аш  ІіеЪзіеп 
охотнее  (приятнее,  милее)  всего. 

Ьіей,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^ег) 
песня,  песнь. 

Ьіейскеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ~  и 
йіе  Цейегскеп)  умнш.  от  Ьіей  пе¬ 
сенка. 

ІіейегНсЬ  ай]  неряшливый. 

ЬіейегЙаіеІ,  йіе  певческое  об¬ 
щество. 

Не?  ітр]  от  Ійиіеп. 

Ьіеіегапі,  йег  (йез  ^еп;  йіе 
~ еп )  поставщик. 

Ііеіегп  ѵі  (Ііе/егіе;  к.  реііе/егі) 
доставлять,  поставлять;  с  предл. 


Ш 

ап  (А):  ёіпе  \Ѵйге  ап  йеп  КаиГсг 
ііеіегп  поставлять  покупателю  то¬ 
вар;  -О  ёіпе  ЗсЫаскі  Неіегп  давать 
бой;  ком.  ігапко  ^еііеіегі  с  достав¬ 
кой  на  место;  ег  ізі  §еііеіегі  он 
пропал,  погиб. 

Ьіеіегипд,  йіе  (йег  йіе  ^  еп) 
1)  поставка;  2)  выпуск. 

ЬіеіегипдзЙегтіп,  йег  срок  до¬ 
ставки. 

ЬіеіепіП88:ѵегіга§:,  йег  договор 
о  поставке. 

Иедеп  ѵі  (Іау;  к.  уеіё^еп) 
1)  лежать;  2)  быть  расположен¬ 
ным  (о  местности);  находиться; 
<0  ѵог  Апкег  Ііе^еп  стоять  на  якоре; 
ѵѵогйп  Не^і  ез?  в  чём  причина?; 
ез  Ііе^і  ап  йіг  это  зависит  от 
тебя;  ез  ізі  шіг  йагйп  ^еіё^еп 
это  для  меня  важно;  ез  1іе§і  тіг 
іегп  я  далёк  от  этого;  йаз  1іе§{ 
шіг  ат  Нёггеп  я  очень  близко 
принимаю  это  к  сердцу;  йаз  1іе§і 
аиі  йег  Напй  это  очевидно. 

1іе§епЫеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  Ііеуеп; 
Ь.  и  і.  Ііе§еп&еЫіекеп)  оставаться, 
продолжать  лежать;  йіе  АгЬеіі 
ЫеіЪі  ііе^еп  работа  стоит. 

ііе^епіаззеп  ѵі  (Ійззе  Ііе^еп, 
Іа]іі  Не  реп,  Іа[.іі  Череп;  Не ф  Череп; 
к.  Череп(ре)Іаззеп)  оставить  на 
месте,  не  трогать. 

Пек  ітр/  от  Іёікеп. 

Ііез  ітр  от  іёзеп. 

Пев  ітр/  от  ійззеп. 

Ііезі  2  и  3  л.  ргйз  от  Іёзеп. 

Ьіда,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ііреп)  ли¬ 
га,  союз. 

ШаііагЬеп  ай]  лиловый. 

Ьііге,  йіе  (йег  йіе  ^п)  лилия. 

Ьітіі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
лимит,  предел. 

Іітіііегеп  ѵі  (Іітіііегіе;  к.  Ііті- 
Чегі)  ограничивать. 

Нпй(е)  ай]  (Чпйег;  йег  Чпйезіе; 
айѵ.  ат  Чпйезіеп)  мягкий. 

Ьиійе,  йіе  (йег  йіе  ^п)  бот. 
липа. 
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Упбеп  ЫіМе,  Ліе  липовый  цвет. 

Нпбегп  ѵі  (ІіпЛегіе;  к.  §еІіп- 
Легі)  облегчать,  унимать  (боль  и 
пр.). 

У'пбегшщ,  Ліе  (Лег  ~~;Ліе  ^  еп) 
облегчение, 

Ыпйішнгт,  Лег  дракон. 

УпеаІ,  Лаз  (Лез  •ч.з;  Ліе  -^е) 
линейка. 

Ііпеаг  аЛ)  линейный. 

Упі;е,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  черта; 
линия  (тою.  воен.);  іп  ѵбгбегзіег 
Ь.  зіёЬеп  находиться  на  передо¬ 
вых  позициях;  <С>  іп  ёгзіег  Ь.  в 
первую  очередь. 

ЫйііепізсЬШ,  Лаз  мор.  линей¬ 
ный  корабль  (сокр.  линкор). 

Ыпі  епбгирреп  (рі)  воен.  линей¬ 
ные  войска. 

1іп(і)іегеп  ѵі  (Ііп(і)іегіе;  к.  Іі- 
п(і)іегі)  линовать. 

Ипк  аЛ/  левый;  Нпкег  Напб  или 
гиг  Нпкеп  (Напб)  по  левой  стороне. 

Упке,  Ліе  (Лег  ^п;  Ліе  -^п) 

1)  левая  рука;  левая  сторона; 

2)  кол.  левая  (в  парламенте); 
<1іе  Зибегзіе  Ь.  крайняя  левая. 

ИпкізсЬ  аЛ]  неловкий,  неуклю¬ 
жий. 

Ііпкз  аЛѵ  налево;  ѵоп  1.  слева. 

ЫпкзіЬапбег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
,~)  левша. 

ІіпкзщпМшй/  налево !  (команда). 

Ыппеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ~) 
полотно. 

Ьіпзе,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ^  п)  1)  че¬ 
чевица;  2)  линза. 

Урре,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ^  п)  губа. 

Ь^цібаііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег  -ч.; 
без  рі)  ликвидация. 

Нчиібіегеп  ѵі  (ІщиіЛіегіе;  к. 
ІщиіЛіегі)  ликвидировать,  упразд¬ 
нять. 

Удцігііегищг,  Ліе  (Лег  -ч,;  Ліе 
> еп )  ликвидация. 

Іізреіп  ѵі  и  ѵі  ( іізреііе ;  к. 
реіізреіі)  шептать;  шепелявить; 
сюсюкать. 


Ьізі,  Ліе  ( Лег  Ліе  ^еп)  хит¬ 

рость,  коварство;  <0>  ги  ёіпег  Ц, 
^гёііеп  прибегнуть  к  хитрости. 

Ызіе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  спи¬ 
сок;  ёіпе  Ь.  апіе^еп  завести  список. 

Нзіі^  аЛ]  лукавый,  хитрый. 

ЫІаиеп  п  (^з)  геог.  Литва. 

Уіанег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ~^) 
литовец. 

Уіег,  Лаз,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~^) 
литр. 

ШегагізсЬ  аЛі  литературный. 

УІегаІ,  Лег  (Лез  ~~еп;  Ліе  -^еп) 
литератор,  журналист. 

Ыіегаібг,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ^еп) 
литература. 

УіегаМігІдезсЬісМе,  Ліе  история 
литературы. 

НМ  ітр/  от  Іёібеп. 

ЫІге,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
шнур;  галун;  петлица;  эл.  гибкий 
электрический  провод. 

ЬоЪ,  Лаз  ( Лез  ^(е)з;  без  рі)  по¬ 
хвала,  хвала. 

ІбЪеп  ѵі  (ІдЫе;  к.  §еІдЫ)  хва¬ 
лить. 

1бЬеп8;\ѵегІ  аЛ /  (^ег;  Лег  -ч, езіе ; 
аЛѵ.  ат  > езіеп )  похвальный. 

ІбЫісЬ  аЛ /  похвальный. 

ЬбЬіІіеб,  Лаз  хвалебная  песнь; 
О  еіп  Ь.  зіп^еп  аиі...  восхвалять 
кого-л. 

ІбЬргеізеп  ѵі  (ітр/  неупотр.; 
к.  ІдЬ§ергіезеп)  прославлять. 

ЬбЬІгебе,  Ліе  хвалебная  речь. 

ЬосЬ,  Лаз  (Лез  ^ез;  Ліе  Ідскег) 
1)  дыра,  отверстие;  2)  нора; 

3)  перен.  лачуга,  плохое,  тесное 
жилище;  тюрьма;  <>  фам.  ег  Ьаі 
тіг  еіп  Ь.  іп  беп  ВаисЬ  (Корі)  &е- 
гёбеі  он  меня  совсем  заговорил. 

Ібскеп  ѵі  (Ідскіе;  к.  § еідскі ) 
дырявить,  пробивать. 

1бсЬ(е)гід  аЛ]  дырявый;  ноздре¬ 
ватый. 

Ьбске,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ^п) 
локон;  (рі)  кудри. 

Ібскеп  II.  ѵі  (Ідскіе;  к.  §е- 
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Ідскі)  завивать  (волосы);  2.  ѵг 
зіск  Ібскеп  (Ідскіе  зіск;  каі  зіск 
§ еідскі )  виться. 

Ібскеп  II  ѵі  (Ідскіе;  к.  реідскі) 
манить;  завлекать. 

Ібскег  аЛ у  1)  рыхлый,  неплот¬ 
ный;  шаткий;  2)  перен.  разгульный. 

Ібскег.іаззеп  ѵі  (Не/  Ідскег;  к. 
Ідскег ^еіаззеп):  ег  Іайк  пісМ  Ібскег 
он  спуску  не  даёт. 

Ібскегп  ѵі  (Ідскегіе;  к.  § еідскегі ) 
разрыхлять,  ослаблять. 

Ібскід  аЛ )  курчавый. 

ЬбскітіМеІ,  Лаз  приманка. 

ЬбскізрМгеІ,  Лег  провокатор. 

Іббегп  ѵі  (ІдЛегіе;  каі  § еІдЛегі ) 
пылать. 

Ьбііеі,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
1)  ложка;  2)  охот,  ухо  зайца. 

1о§[  ітр/  от  Ш§еп. 

Ьо^е  [лбжэ],  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ^п) 
ложа  (в  театре). 

Ьо^еп  зсЫіейег  [лбжэн-],  Лег  ка¬ 
пельдинер. 

Ьб^ік,  Ліе  (Лег  без  рі)  ло¬ 
гика.' 

Ьо^із  [-жй],  Лаз  (неизм.)  квар¬ 
тира. 

Ьбііе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
1)  пламя;  2)  дубильная  кора. 

ЬбЫдегЬег,  Лег  кожевник. 

Ьбк^егЬегеі,  Ліе  дубильня. 

ЬоЬп,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  Ібкпе) 
1)  награда;  2)  жалованье;  заработ¬ 
ная  плата;  <$■  погов.  ѵѵіе  біе  АгЬеМ, 
зо  бег  ЬоЬп  по  работе  и  возна¬ 
граждение;  по  заслугам  и  награда. 

ЬбІіпіаЬЬаи,  Лег  (без  рі)  сни¬ 
жение  заработной  платы. 

ЬбЬпІаЬхи^,  Лег  вычет  из  зар¬ 
платы. 

ЬбІіп^агЬеМ,  Ліе  наёмный  труд. 

ІбНпеп  1.  ѵі  (Ідкпіе;  к.  §е1дкпі) 
оплачивать,  вознаграждать;  біе  Аг- 
ЬеИ  ІбЬпеп  оплачивать  труд;  2.  ѵг 
зіск  ІбЬпеп  (ез  Ідкпіе  зіск;  ез 
каі  зіск  §еІдкпі)  стоить;  ез  Іоііпі 
зісЬ  пісМ  бег  МОЬе  не  стоит  труда. 


ІбЬпеп  ѵі  (Ідкпіе;  к.  §еІдкпі) 
выдавать  заработную  плату. 

ЬбЬпіегЬбЬип^,  Ліе  повышение 
заработной  платы. 

ЬбЬпікіігхип^,  Ліе  сокращение 
заработной  платы. 

ЬбЬпба^,  Лег  день  выплаты  за¬ 
работной  платы. 

ЬбЬпип^,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ^  еп) 
1)  оплата;  заработная  плата;  2)  вы¬ 
дача  заработной  платы. 

ЬокаІ,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
помещение;  заведение;  ресторан. 

ЬокаЬ  в  сложи,  им.  сущ. 
местный:  біе  ЬокйкЬеЬбгбе  мест¬ 
ные  власти. 

ЬокаІіѵегкеЬг,  Лег  (без  рі) 
местное  сообщение. 

Ьокошоііѵе  [-тйвэ],  Ліе  (Лег  -ч.» 
Ліе  -ч. п )  паровоз. 

ЬокошоМѵІІйЬгег,  Лег  машинист 
(паровоза). 

Ьбпбоп  п  (^з)  геог.  Лондон. 

Ьооріп§  [лу-],  Лаз  (Лез  •ч.д; 
Ліе  -4-5)  ав.  мёртвая  петля. 

ЬбгЬеег,  Лег  (Лез  ^.з;  Ліе  ^еп), 
ЬбгЪеег|Ьашп,  Лег  бот.  лавр;  ирон. 
аиі  зёіпеп  ЬбгЬеегеп  аизгиЬеп  по¬ 
чить  на  лаврах. 

І08  аЛ/  свободный,  расшатав¬ 
шийся,  отвязавшийся;  тМ  Ібзет 
Нааг  с  распущенными  волосами;  <0 
Аѵаз  І8І  іоз?  что  случилось?,  в  чём 
дело?;  іоз!  давай!,  пошёл! 

йі08  в  конце  прилаг.  и  наре¬ 
чий  означает  без,  бес*:  ЬіМЦоз 
беспомощный;  гѵёііеіііоз  без  со¬ 
мнения. 

Іоз?  отдел,  глаг.  прист.,  пе¬ 
реводится  б.ч.  прист.  от=,  раз*, 
означает:  1)  отделение,  освобо¬ 
ждение  от  чего-л.:  ІбзізсЬгаиЬеп 
отвинтить;  2)  начало  действия: 
1бз|зійгшеп  срываться  с  места. 

Ьоз,  Лаз  (Лез  ^ез;  Ліе  -^е) 

1)  жребий;  лотерейный  билет; 
баз  §гбІЗе  Ь.  главный  выигрыш; 

2)  судьба,  удел,  участь. 
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ІбзЪаг  айі  1)  разрешимый  (о 
задачах);  2)  хим.  растворимый. 

ІбзіЪіпбеп  ѵі  (ЪапЛ  Іоз;  к.  Ібз- 
р еЬипЛеп )  развязывать;  отвязывать. 

Ібз  ЬгесІіен  ѵі  (Ъгёске  Іоз,  Ьгіскзі 
Іоз,  Ъгіскі  Іоз;  Ьгаск  Іоз;  і.  Ібз- 
реЬгоскеп)  разражаться  (о  грозе, 
буре). 

ЬбзскіагЪеіі,  Ліе  работа  по  ту¬ 
шению  (огня,  пожара),  работа 
пожарных. 

ЬбзсЬеітег.віе/-  пожарное  ведро. 

ІбзсНеп  ѵі  (Ібзскіе;  к.  р еідзскі ) 
1)  тушить,  гасить;  2)  утолять 
(жажду);  3)  мор.  выгружать  (па¬ 
роход);  4)  погашать  долг. 

ЬбзсЬег,  сіег  (дез  ^з;  Ліе 


пресс-папье. 

ЬбзсЬІтаппзсЬаЯ,  Ліе  пожар¬ 
ная  команда. 

ЬбзсЬ|раріег,  баз  промокатель¬ 
ная  бумага. 

Ьбзсішп^,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^еп) 
мор.  разгрузка  (парохода). 

ЬбзсЬіхи^,  Лег  пожарный  обоз. 

1бз;бгеЬеп  ѵі  (Лгёкіе  Іоз;  к. 
ІбзреЛгекі)  откручивать. 

Ібз'гіпіскеп  ѵі  (Лгйскіе  Іоз;  к. 
ІбзреЛгйскі)  спускать  курок. 

Ібзе  аЛ)  (Ібзег;  Лег  Ібзезіе;  аЛѵ. 
ат  Ібзезіеп)  1)  шаткий;  рад.  Ібзе 
Кбрріип^  слабая  связь;  2)  перен. 
ветреный;  -О»  еіп  Ібзег  ЗігеісЬ  ша¬ 
лость;  Ібзе  2йп&е  болтливый  язык. 

Ьбзеі^еіб,  Лаз  выкуп. 

Ібзеп  ѵі  (Ібзіе;  к.  реібзі)  бро¬ 
сать  жребий. 

Ібзеп  ѵі  (Ідзіе;  к.  реібзі)  1)  осво¬ 
бождать,  развязывать;  расцеплять, 
разъединять;  перен.  расторгать 
(договор);  2)  хим.  растворять 
(соль);  3)  брать  (билет);  4)  ре¬ 
шать  (задачу);  разгадывать  (за¬ 
гадку). 

Ібз&еНеп  ѵі  1)  (ріпр  Іоз;  і. 
Ібзрерапреп)  начинаться,  развязы¬ 
ваться;  выстрелить  (о  ружье); 
2)  (.. .;  Ь.  Ібзрерапреп):  аиі  ]ёшап- 


беп  (А)  Ібз^еііеп  решительно  на¬ 
правляться  к  кому-л.;  аиі  зеіп  2іе1 
Ібз^еЬеп  неуклонно  итти  к  своей 
цели. 

Ібзікаиіеп  ѵі  (кЛи/іе  Іоз;  к. 
Іоз  ре  кайр)  выкупать. 

Ібзікошшеп  ѵі  (кат  Іоз;  Ь.  Ібз- 
рекоттеп)  освобождаться;  отде¬ 
лываться. 

Ібзііаззеп  ѵі  (Іаззе  Іоз,  Шфі  Іоз, 
Ій/Я  Іоз;  Пер  Іоз;  к.  Ібзреіаззеп) 
выпускать. 

ІбзІІбзеп  1,  ѵі  (Ідзіе  Іоз-,  к. 
Ібзреібзі)  отделять,  отвязывать; 
освобождать;  2.  ѵг  зіск  ІбзІІбзеп 
(ібзіе  тіск  Іоз;  к.  тіск  Ібзреібзі) 
отставать,  отрываться. 

1бз|геі6еп  1.  ѵі  (гіф  Іоз;  к.  Ібз- 
регіззеп)  отрывать;  2.  ѵг  зіск  Ібзі- 
геіВеп  (гі/1  тіск  Іоз:  к.  тіск  Ібз- 
регіззеп)  вырываться. 

Ібзіза&еп,  зіск  ѵг  (зйріе  тіск 
Іоз;  к.  тіск  Ібзрезарі)  отказаться, 
отречься. 

Ібзізскіевеп  ѵі  (зскор  Іоз;  к. 
Ібзрезскоззеп)  броситься,  ринуться; 
■<>■  фам.  зскіебе  Іоз!  начинай! 

Ібзігеппеп  ѵі  (ігёппіе  Іоз;  к. 
Ібзреігеппі 1)  распарывать;  2)  от¬ 
делять. 

Ьбзипд,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  ~^еп) 
1)  лозунг;  2)  воем,  жеребьёвка. 

Ьбзип&,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
1)  развязка;  разгадка;  разрешение; 
решение;  2)  хим.  раствор. 

Ьбзипдзішогі,  Лаз  воен.  пароль. 

Ібзішегсіеп  ѵі  (ѵоёгЛе  Іоз,  чѵігзі 
Іоз,  ѵоігЛ  Іоз;  ѵойгЛе  Іоз;  Ь.  Ібз- 
решогЛеп)  отделаться  от  кого-л., 
чего-л.;  ёіпеп  1йз%еп  МёпзсЬеп 
Ібзтѵегбеп  отделаться  от  навязчи¬ 
вого  человека. 

Ібзлѵіскеіп  ѵі  (іюіскеііе  Іоз;  к. 
Ібзретіскеіі)  разворачивать. 

1бз;2ІеНеп  ѵі  (гор  Іоз;  Ь.  Ібз- 
регореп)  1)  удирать;  2)  перен. 
ругать;  с  предл.  йЬег  или  ^ё^еп 
(А):  зіе  зіпсі  йЬег  ікп  или  рёреп 
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ікп  1б5§е20§еп  они  ругали  его  (в  его 
отсутствии) . 

Ьоі,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ^-е) 
1)  грузило;  лот;  отвес;  2)  перпенди¬ 
куляр;  3)  тех.  припой. 

Ібіеп  ѵі  (Ідіеіе;  к.  реібіеі)  мор. 
проверять  отвесом;  мерить  глубину. 

Ібіеп  ѵі  (Ідіеіе;  к.  реібіеі)  паять. 

Ь61;ко1Ьеп,  Лег  паяльник. 

1бІ;гескі  аЛ]  вертикальный,  от¬ 
весный. 

Ьбізе,  Лег  (Лез  Ліе  ~^п) 

мор.  лоцман. 

ЬбііегІеЪеп,  Лаз  беспутная, 

праздная  жизнь. 

Ьоігокг,  Лаз  паяльная  трубка. 

Ьб1ип§,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 

пайка;  спайка,  паяние. 

ЬбІ;\ѵаа«[е,  Ліе  ватерпас,  уро¬ 


вень. 

Ьб\ѵе,  Лег  (Лез  -^п;  Ліе  -^п)  лев. 

Ьбшецапіеіі,  Лег  львиная  доля; 
зіск  беп  Ь.  зіскегп  обеспечить  себе 
львиную  долю. 

Ьбшепітаиі,  Лаз  бот.  львиный 
зев. 

Ьбгѵіп,  Ліе  (Лег  Ліе  ібѵоіп- 
пеп)  львица. 

ЬоуаШ'аі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
лойяльность. 

Ьискз,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ~^е) 
зоол.  рысь;  перен.  хитрец. 

Ьйске,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
1)  пробел  (в  знаниях);  пропуск, 
перерыв  (в  тексте);  2)  пустота, 
пустое  место;  3)  щель,  отверстие. 

Шскепкаіі  аЛі  (^-ег;  Лег  -ч. езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  неполный,  с  про¬ 
белами. 

Іиб  ітр/  от  Шеп. 

Ьиіі,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  Ш/іе) 
воздух;  іп  ігёіег  Ь.  на  открытом 
воздухе;  перен.  іп  бег  Ь.  зсіішё- 
Ьеп  висеть  в  воздухе,  быть  в  не¬ 
определённом  положении;  «О-  Ь. 
зскбріеп  подышать  свежим  возду¬ 
хом;  Ь.  Ьбіеп  перевести  дух;  аиз 
бег  Ь.  ^гбііеп  взять  с  потолка. 


Ьиііг:  в  сложи,  им.  суш,,  воз¬ 
душный:  бег  Ьйіі;Ьа1Іоп  воздуш¬ 
ный  шар. 

ЬіШаЬшекг,  Ліе  воен.  проти¬ 
вовоздушная  оборона. 

ЬйіііЫІб,  Лаз  фот.  снимок  с 
воздуха. 

Ьиііскеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
умнш.  от  Ьиіі  ветерок. 

1іШ|бісМ  аЛ)  воздухонепрони¬ 
цаемый;  герметический. 

Ьйіі|бгиск,  Лег  фаз.  давление 
воздуха,  давление  атмосферы. 

Іиііеп  ѵі  (Ій/іеіе;  к.  реій/іеі) 
проветривать;  <>■  беп  Ниі  Іиііеп 
снять  шляпу  (здороваясь). 

Ьііііііакгі,  Ліе  полёт. 

Ьіііііііоііе,  Ліе  воздушный  флот. 

ЬіШікеігип?,  Ліе  воздушное 
отопление. 

аЛі  воздушный;  простор¬ 
ный,  хорошо  проветренный;  еіп 
ІіШі^ез  Кіеіб  воздушное,  лёгкое 
платье. 

Ьбіі  кашрі,  Лег  воздушный  бой. 

ІиШікиг,  Ліе  лечение  воздухом; 
климатическое  лечение. 

ЫШІкигогі,  Лег  климатический 
курорт. 

ІіШіІеег  аЛ)  безвоздушный. 

ЬііШіпіе,  Ліе  линия  воздушного 
сообщения. 

ЬйЩосЬ,  Лаз  отдушина. 

ЬіШ|гб1іге,  Ліе  анат.  дыхатель¬ 
ное  горло. 

ІиШізсЬШакгІ,  Ліе  ( при  пере¬ 
носе  ЬйіізсЬііі-іаЬгі)  воздухопла¬ 
вание. 

ЬііІіізсІігаиЬе,  Ліе  ав.  пропел¬ 
лер. 

Ьйіі|зсЬиІ2,  Лег  противовоздуш¬ 
ная  оборона. 

ЬиіЦзігеіікгаііе  (рі)  воен.  воен¬ 
новоздушные  силы. 

Ьиііип^,  Ліе  (Лег  без  рі) 
проветривание. 

ЬіШІѵегкекг,  Лег  ав.  воздуш¬ 
ное  сообщение. 
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ІлШігиз,  Лег  1)  сквозняк;  2)  ду¬ 
новение  ветра. 

Ьи^,  Лег  (Лез  ^ез;  без  рі):  тН 
Ь.  ипсі  Тгп§  обманным  образом. 

Ьи^е,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п)  ложь; 
О  ег  ѵлігбе  Ілі^еп  ^езітай  его  разо¬ 
блачили  во  лжи;  погов.  Ьйд;еп  М- 
Ьеп  кйгге  Вёіпе  ложь  на  тара¬ 
каньих  ножках;  на  лжи  далеко  не 
уедешь. 

Ііідеп  ѵі  (Ііі§іе;  к.  $ екі§1 )  вы¬ 
сматривать. 

Ііі^еп  ѵі  (іор;  к.  §е1б§еп) 
лгать. 

ШдепЬаН  аЛі  (^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  лживый. 

Ьйдпег,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе  ^) 
лгун. 

Ыке,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  люк. 

Ьйштеі,  Лег  (Лез  ~5;  Ліе 
олух. 

Ідітр,  Лег  (Лез  ^(е)з  и  Лез  ~~еп; 
Ліе  ^е(п))  1)  оборванец;  2)  него¬ 
дяй. 


Ьіітреп,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
тряпка. 

Ідітрепіргоіеіагіа*,  Лаз  (без  рі) 
люмпенпролетариат. 

Ьіішрепікашшіег»  Лег  тряпич¬ 
ник. 

Ііішрі^  аЛ і  1)  оборванный,  жал¬ 
кий;  2)  ничтожный,  нищенский. 

Ьипде,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п) 
лёгкое;  аиз  ѵбііег  Ь.  зсЬгёіеп  кри¬ 


чать  во  всё  горло. 

Ьші&епг  в  сложи,  им.  суш,. 
лёгочный:  біе  Ьйп^епікгапкііеіі:  лё¬ 
гочное  заболевание. 

Ьйп^еп|епІ2ііш1ипд,  Ліе  мед. 
воспаление  лёгких. 

Ьііп^епіІіеіІапзіаН,  Ліе  санато¬ 
рий  для  лёгочных  больных. 

Іипдепікгапк  аЛ]  больной  лёг¬ 
кими;  чахоточный. 

Ьйп^еп|Іарреп,  Лег  анат.  доля 
лёгкого. 

Ьііпдепііеібеп,  Лаз  лёгочная  бо¬ 
лезнь. 


Ьипееп!8сЬ\»іпЙ8«с!іі,  Ліе  (без 
рі)  мед.  туберкулёз  лёгких,  ча¬ 
хотка. 

Іііп&егп  ѵі  (Ійп§егіе;  к.  и  Ь. 
§еІйп§егі)  бездельничать,  лениться. 

Іліпіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п)  фи¬ 
тиль;  ф  Ь.  гіесЬеп  подозревать 
что-л.  недоброе,  чуять  беду. 

Ьііре,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  лу¬ 
па;  ёвѵаз  ііпіег  сііе  Ь.  пёіітеп  рас¬ 
сматривать  что-л.  в  лупу  (тж. 
перен.). 

Ідізі,  Ліе  (Лег  Ліе  Ійзіе) 
1)  (без  рі)  радость,  удоволь¬ 
ствие;  охота  к  чему-л.;  желание; 
ісЬ  ІіаЬе  Ь.  ги  гёізеп  мне  хочется 
путешествовать;  2)  похоть;  ■<>  Ь. 
Ьекбттеп  захотеть;  іётапбеш  (О) 
Ь.  таскеп  приохотить  кого-л. 

І.и$іе  в  сложи,  им.  сущ.  уве¬ 
селительный:  біе  ЬйзіііаЬгі:  увесе¬ 
лительная  поездка. 

ЬіЫЬагкеН,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  увеселение,  празднество. 

Шзіегп  аЛі  жадный;  похотливый. 

ЬіЫегпІіек,  Ліе  (Лег  без 
рі)  вожделение,  сладострастие. 

ЬіІ8%агіеп,  Лег  парк,  сад  для 
гулянья. 

1іЫі§  аЛі  весёлый,  забавный; 
-О-  8Іс1і  ЙЬег  }ётапбеп  (А)  1йз% 
тасЬеп  смеяться  над  кем-л. 

1дЫ:$сЫо8,  Лаз  загородный  за¬ 
мок. 

Ідізфріеі,  Лаз  комедия. 

Ііізіѵѵапбеіп  ѵі  (ІйзігѵапЛеІіе; 
к.  и  Ь.  реІйзіѵоапЛеІі)  гулять, 
прогуливаться. 

ШзсЬеп  ѵі  (Ійізскіе;  к.  §е- 
■Ійізскі)  сосать. 

Іихигібз  аЛ у  (~~ег;  Лег  -ѵ, езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~^езіеп)  роскошный. 

Ьйхиз,  Лег  (Лез  без  рі)  рос¬ 
кошь. 

Ьііхиз;агііке1,  Лег  предмет  рос¬ 
коши. 

Іупсііеп  [лйнхэн  или  лйнчэн]  ѵі 
(ІупсМе;  к.  реІупсЫ)  линчевать. 
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Ьупскііизііг  [лйнх-  или  лйнч-], 
Ліе  (без  рі)  самосуд,  суд  Линча. 

Ьугік,  Ліе  (Лег  без  рі)  ли¬ 
рика. 

Ьугікег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
лирик. 

ІУгізсІі  аЛі  лирический. 

М,  ш.  Лаз  М,  м. 
ш  —  Мёіег  метр  (м). 

ш'  =  МазкиНпиш  грам.  мужской 
род. 

т2  =  СЛіасІгаітеІег  квадратный 
метр  (м2). 

ш3  =  КчЬікшеіег  кубический 
метр  (м3). 

Мааі,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  ^е) 
мор.  моряк,  помощник  штурмана. 

таскеп  ѵі  (тйскіе;  к.  ретйскі) 
1)  делать,  совершать;  \ѵаз  ізі  ба 
2Н  ш.?  что  поделаешь?;  Векаппі:- 
зскай  ш.  знакомиться;  2)  состав¬ 
лять;  баз  тасМ  іш  ^іпгеп  это  со¬ 
ставляет;  итого  (в  счетах);  <>  зісЬ 
ап  біе  АгЬеіІ:  т.  приниматься  за 
работу;  зісЬ  аиі  беп  \ІѴе^  т.  пу- 
скатьс5і  в  путь;  зісЬ  аиз  бет  8іаи- 
Ье  т.  скрыться,  незаметно  исчез¬ 
нуть;  РёіегаЬепб  т.  прекратить 
работу;  зісЬ  ёіѵгаз  гиг  Рііісій  т. 
вменять  себе  в  обязанность;  біе 
ЗасЬе  тасЫ:  зісЬ  дело  идёт  на 
лад;  ег  шасЬі  зісЬ  пісЫз  багаиз 
это  ему  нипочём;  тасЬі  пісМз! 
ничего! 

МасЬепзсЬай,  Ліе  (Лег  Ліе 
-ѵ ,еп )  махинация,  интрига. 

МасЬегіІоЬп,  Лег  плата  за  ра¬ 
боту  (ремесленнику). 

МасНі,  Ліе  (Лег  Ліе  Мсісійе) 
1)  (без  рі)  сила,  мощь,  власть,  мо¬ 
гущество;  тіі  аііег  М.  изо  всех 
сил;  біе  Ьеѵуййпеіе  М.  вооружён¬ 
ная  сила;  2)  держава,  государство. 

МасКіе;Ыоск,  Лег  блок,  союз 
держав. 

МасЫегёгеіГипё,  Ліе  захват 
власти. 


МасЬІШІе,  Ліе  полнота  власти. 

МасЬШаЬег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
повелитель,  класть  имущий. 

тасйіі^  айу  1)  могучий,  силь¬ 
ный,  могущественный,  мощный; 
2)  огромный  (часто  употребля¬ 
ется  вместо  §го(3  и  зіагк);  ■§> 
зёіпег  пісЫ:  ш.  зеіп  не  владеть 
собой. 

шаскіііоз  аЛ)  бессильный. 

МасМІзіеіІипё',  Ліе  могущество. 

МасЬііѵегІіаІіпіз,  Лаз  соотно¬ 
шение  сил. 

тасЬі;ѵо11  аЛ)  могущественный; 
ёіпе  шасМѵоІІе  Кйпб^еЬішц  вну¬ 
шительная  демонстрация. 

МасЬііѵоИкоттепЬеіі:,  Ліе  (без 
рі)  полнота  власти;  <0  іп  ёі^епег 
М.  под  свою  ответственность. 

Масіііішогі,  Лаз  (рі.  Ліе  Мйскі- 
ѵадгіег)  властное  слово. 

МасЬ;\ѵегк,  Лаз  плохая,  ничего 
не  стоющая  работа;  халтура. 

МабсЬеп,  Лаз  (Лез  Ліе 
1)  девочка;  девушка;  2)  бурж. 
прислуга,  служанка. 

табсЬепЬай:  аЛ /  девичий. 

МайсЬепізсішІе,  Ліе  женское 
училище  (в  странах,  где  нет 
совместного  обучения). 

Мабе,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  -^п)  зоол. 
личинка,  червь. 

Мабеі,  Лаз  (Лез  ^<з;  Ліе  ^)  де¬ 
вочка,  девушка. 

табі§  аЛ)  червивый. 

Мабіаг,  Лег  (Лез  ^-еп;  Ліе  -^еп) 
венгерец,  мадьяр. 

та§  1  и  3  л.  ргаз  от  тб^еп. 

Ма^агіп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  -^е) 
1)  склад;  2)  магазин. 

Мадб,  Ліе  (Лег  Ліе  Ма§Ле) 
батрачка. 

Ма^еп,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~  и 
Ліе  М'йреп)  желудок;  баз  Не^і; 
зс1і\ѵег  іш  М.  это  трудно  перева- 
римо  (тж.  перен.). 

шадепікі-апк,  та§еп:Іеігіепб 

аЛ)  больной  желудком. 
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та§ег  ай]  1)  худой,  тощий; 
2)  скудный;  ша^еге  ЕщёЪпіззе  скуд¬ 
ные  результаты. 

Ма&егкеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
худоба. 

Ма^егтИсЬ,  йіе  снятое  молоко. 

Ма^ііег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
маг,  волшебник. 

Ма^пёзіит,  йаз  (йез  ~ $ ;  без 
рі)  магний. 

Ма^лёі,  йег  (йез  ~^з;  йіе  ^е) 
магнит. 

Мадріеіізшиз,  йег  (йез  •>-;  без  рі) 
магнетизм. 

ша§8І  2  л.  ргаз  от  то^еп. 

Маііадбпі,  йаз  (йез  без  рі), 
МаЬа§бпі:НоІ2,  йаз  красное  де¬ 
рево. 

МаНб,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
сенокос,  укос. 

МаЬібгезсЬег,  йег  комбайн. 

таЬеп  ѵі  (такіе;  к.  § етакі ) 
косить. 

МаЬег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
косец. 

МаНІ,  йаз  (йез  ~^(е)з;  йіе  ~^е  и 
йіе  Макіег)  1)  обед;  еда;  2)  пир. 

таЫеп  ѵі  (тйкііе;  к.  §етйкІеп) 
молоть. 

МаЫ:&ап&,  йег  мельничный  по¬ 
став. 

Мбіііізіеіп,  йег  жёрнов. 

МаЫігеіі,  йіе  еда  (завтрак, 
обед,  ужин);  время  еды;  «ф>  МЛ 
приятного  аппетита! 

МаЬітазсЫпе,  йіе  косилка, 
жнейка. 

М'аНпе,  йіе  (йег  йіе  ^-п) 
грива. 

шаЬпеп  ѵі  (тйкпіе;  к.  §е- 
тйкпі)  1)  напоминать  кому-л.  о 
чём-л.;  с  предл.  ап  (А):  ісіі  таЬ- 
пе  бісЬ  ап  беіп  Ѵегзргёсііеп  я 
напоминаю  тебе  о  твоём  обеща¬ 
нии;  2)  предостерегать;  3)  призы¬ 
вать;  с  предл.  хи  (О): ісіі  тёЬпе  гиг 
Киііе  я  призываю  к  спокойствию. 

МаЪпипд,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 


1)  напоминание;  2)  предостереже¬ 
ние. 

МаЬге,  йіе  (йег '  йіе  ^п) 
кляча. 

Маі,  йег  (йез  ~-(е)з;  без  рі)  май. 

Маі|аиІтаг$сН,  йег  первомай¬ 
ская  демонстрация. 

МаШеіег,  йіе,  Мбіііезі,  йаз 
первомайское  празднество. 

Маіі^ІбсксЬеп,  йаз  ландыш. 

Маіікаіег,  йег  майский  жук. 

Маііапб  п  (-^з)  геог.  Милан. 

Маіз,  йег  (йез  -^ез;  без  рі)  маис, 
кукуруза. 

МаізікоІЪеп,  йег  кукурузный 
початок. 

МаіезШ,  йіе  (йег  без  рі) 
величие;  біе  М.  без  Тббез  вели¬ 
чие  смерти. 

МаіогіШ,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
большинство  (голосов). 

МаіогіШз|ЬезсМив,  йег  поста¬ 
новление  большинства. 

Мйкеі,  йег  (йез  -ѵ,$;  йіе  ~^) 
пятно,  порок. 

такеГДоз  айі  беспорочный,  бе¬ 
зукоризненный. 

такеіп  ѵі  (тсікеііе;  к.  §еті2- 
кеіі)  придираться,  привередничать; 
порицать. 

таі  айѵ  1)  при  умножении: 
2\ѵеі  ш.  2\ѵеі  дважды  два;  2)  фам. 
=  ёіпта1;  зй§еп  Зіе  т.  ( или  ёіптаі) 
скажите-ка!;  пісМ  т.  даже  не,  ещё 
не;  ез  ізі  пісМ  ш.  г\ѵеі  ІЛіг  ещё 
нет  даже  двух  часов. 

гтаі  в  соединении  с  числит,  раз: 
кёіп;ша1  ни  разу;  ѵіеіітаі(з)  много 
раз;  шёЬгітаІ(з)  несколько  раз. 

Маі  I  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  и 
йіе  Маіег)  знак,  (родимое)  пятно, 
родинка. 

Маі  II  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе  ^с) 
раз;  баз  гѵѵёііе  М.  второй  раз; 
баз  пасЬзіе  Маі  в  следующий  раз; 
■ф-  шіі  ёіпет  М.  вдруг,  неожиданно. 

Ма1аі|е,  йег  (йез  -^п;  йіе  ^п) 
малаец. 
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таіаі.ізсіі  ай)  малайский. 

таіеп  ѵі  (тйііе;  к.  §етйІі) 
1)  писать  красками;  2)  рисовать; 
<>  аиі  зёіпеш  АпШІг  тШе  зісЬ 
Епізёігеп  на  его  лице  отразился 
ужас. 

Маіег,  йег  (йез  ^з;  йіе  -^) 
живописец,  художник. 

Маіегёі,  йіе  (йег  •ѵ.;  йіе  ^еп) 
живопись. 

шаІегізсЬ  айі  живописный. 

Маіегішеізіег,  йег  маляр. 

МаІЬеиг  [-лбр],  йаз  (йез  -^з\ 
йіе  -^е)  неудача;  <0*  кеіп  МЛ.  не 
беда  ! 

Ма1|$сЬиІе,  йіе  училище  живо¬ 
писи. 

Маіг,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
солод;  <0*  ап  іЬт  ізі  Нбріеп  ипб 
М.  ѵегібгеп  из  него  ничего  не 
выйдет,  он  ни  к  чему  не  годен. 

МаІігеісЬеп,  йаз  знак  умноже¬ 
ния. 

МаІ2ІкаЯее,й?е/-  солодовый  кофе. 

Матти!,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе 
и  йіе  ~ з )  мамонт. 

тап  ргоп.  іпйеф.  (ёіпез,  ёіпет, 
ёіпеп),  передаётся  по-русски; 
1)  3-м  л.  множ,  ч.:  т.  за§1  гово¬ 
рят;  2)  2-м  л.  ед.  ч.:  ѵѵепп  т.  Ье- 
бёпкі  если  подумаешь;  3)  не  пере¬ 
водится:  т.  ЪгаисМ  нужно;  т.  капп 
можно;  тап  капп  пісЫ  нельзя;  т. 
таВ  должно;  т.  зіеііі  видно. 

тапсіі  ргоп.  іпйе/.  (тйпскег, 
тйпске,  тйпскез;  рі.  тйпске) 
иной,  не  один;  (рі)  некоторые,  мно¬ 
гие;  т&псЬез  ЫЗзе  \Уогі  или  тапсЬ 
(еіп)  Ьбзез  ІУогі  иное  злое  слово; 
т.  (еіп)  ійріегег  Катріег  или  тап- 
сііег  йріеге  Кат  ріег  не  один  от¬ 
важный  боец;  зо  шёпсЬе  ЫасЫ:  не 
одну  ночь. 

тапсііегіеі  айѵ.  (неизм.)  разный. 

тапсЬта)  айѵ  иногда,  не  раз. 

Мапбаі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
мандат,  поручение. 

Мапбеі,  йіе  (йег  •>-;  йіе  ^п) 


1)  миндаль;  2)  анат.  миндалевид¬ 
ная  железа,  миндалина. 

МапбзсЬикио  п  (^ з )  геог.  Ман- 
чжу-го. 

Мапбзскигёі,  йіе  (йег  ~)  геог. 
Манчжурия. 

тапбзскйгізсЬ  айі  манчжурский. 

Мап§ап,  йаз  (йез  без  рі) 
хим.  марганец. 

Мапбеі,  йег  (йез  ~^з;  йіе  МНп- 
§еІ)  1)  (без  рі)  нужда;  употр.  с 
предл.  ап  (Ь):  еіп  М.  ап  Кёппі- 
піззел  недостаток  в  знаниях;  2)  не¬ 
достаток;  біе  Мапбеі  ёиібескеп 
вскрыть,  разоблачить  недостатки. 

тапдеі  ігеі  ай)  безупречный. 

тап§е11іаК  айі  недостаточный; 
неполный;  неудовлетворительный. 

тап^еіп  ѵі  (ез  тйп^еііе;  ез 
каі  §етап§еІі)  безлично:  недо¬ 
ставать;  ез  тап§е1і  тіг  ап  2еіі  мне 
нехватает  времени. 

тащтеіз  ргр  за  недостатком; 
требует  О:  т.  бігёкіег  Веіѵёізе 
за  неимением  прямых  доказа¬ 
тельств. 

Мате,  йіе  (йег  йіе  Мапі,- 
еп)  мания. 

Мапіег,  йіе  (йег  йіе  ~^еп) 

1)  манера;  способ;  приём,  ухват¬ 
ка;  ]ёбег  аиі  зёіпе  М.  каждый  по-сво¬ 
ему;  всяк  на  свой  лад;  2)  (рі)  по¬ 
ведение,  манеры. 

тапіегНсН  айі  чинный,  благо¬ 
воспитанный. 

Мапііёзі,  йаз  (йез  ^ез;  йіе  -^е) 
манифест;  баз  КотшипізіізсЬе  Ма- 
пііёзі  Коммунистический  манифест. 

Мапп,  йег  (йез  ~ ез ;  йіе  М'йп- 
пег)  1 )  человек,  мужчина,  муж; 

2)  (рі.  йіе  Мйппеп)  ист.  воин, 
вассал;  3)  после  числительных 
неизм.:  ѵ/іеѵіеі  М.  зіпб  богі? 
сколько  там  человек?;  геЬп  М. 
десять  человек;  мор.  ёііе  М.  ап 
Беек!  все  наверх  (на  палубу)!; 
<>  ап  беп  М.  Ьгіп^еп  продать, 
сбыть  (товар)  с  рук;  баз  ЗсЬііі 
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ізі  тіі  М.  ипсі  Майз  йп&ще^ап- 
§сп  корабль  затонул  со  всем  эки¬ 
пажем  и  грузом;  зёіпеп  М.  зіёЬеп 
постоять  за  себя;  ег  ізі  Маппз 
§епй§  сіагй  у  него  на  это  харак¬ 
тера  хватит;  М.  іііг  М.  все  по¬ 
головно. 

шаппЬаг  ай]  возмужалый. 
Маппсііеп,  йаз  (йез  ч,$;  йіе 
1)  у  мши.  от  Мапп  человечек; 
2)  самец  (о  животных);  <>  М. 
шйсііеп  стоять  на  задних  лапках, 
«служить»  (о  собаке). 

Маппез  аііег,  баз  зрелый  воз¬ 
раст. 

Маппез:тиі,  йег  отвага,  муже¬ 
ство. 

таппііаіі  ай /  мужественный, 
шаппі^  ГасЬ,  тапш'^аШд  ай) 
разнообразный. 

Маппі^іаііі^кеіі,  йіе  разнооб¬ 
разие. 

таппіісіг  айі  мужской. 
МаппІісНкеіі,  йіе  (йег  ч,  ;без  рі) 
мужественность. 

МаппзсЬаіі,  йіе  (йег  ч,;  йіе 
■^еп)  1)  воен.  отряд,  команда; 
2)  мор.  экипаж. 

таппзікосЬ  айі  высотой  в  че¬ 
ловеческий  рост. 

Мапоѵег  [-вэр],  йаз  (йез  ч. з ; 
йіе  -ѵ )  1)  воен.  манёвр;  йіе  Тпір- 
реп  гіеЬеп  іпз  М.  войска  выступа¬ 
ют  на  манёвры;  2)  уловки,  ухищ¬ 
рения;  аііегіёі  М.  тйсЬеп  пустить¬ 
ся  на  всякие  хитрости. 

Мапіеі,  йег  (йез  ч.$;  йіе  Мб'п- 
іеі)  1)  пальто,  манто;  плащ; 
2)  тех.  оболочка,  кожух,  кор¬ 
пус. 

Мапіеісііеп,  йаз  (йез  ~~з;  йіе 
^)  умнш.  от  Мапіеі  пальтишко; 
"О-  ёіпег  84ске  еіп  М.  шпЬап^еп 
прикрашивать  дело;  йаз  М.  пасЬ 
йегп  Ѵ/іпйе  йгёЬеп  держать  нос 
по  ветру. 

Мапіеі :НйсЬе,  йіе  геом.  боковая 
поверхность. 


Мапизкгірі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
ч- е )  рукопись. 

Мйрре,  йіе  (йег  ч.,-  йіе  ^п) 
папка,  портфель. 

Маг,  йіе  (йег  ч,;  йіе  -^еп) 

1)  сказка;  2)  весть,  слух. 

МагсЬеп,  йаз  (йез  ч,$;  йіе  ^) 
сказка. 

МагсІіепЬисІі,  йаз  книга  сказок. 

піагсЬепІіаіі  айі  сказочный. 

Магйег,  йег  (йез  ч,$;  йіе  ^)  ку¬ 
ница. 

Маггеп  ^іаз,  йаз  (без  рі)  слюда. 

Магіепікаіег,  йег  зоол.  божья 
коровка. 

Магіпе,  йіе  (йег  ч.;  йіе  -^п) 
мор.  военный  флот. 

Магіпе?  в  сложи  им.  суш,. 
флотский,  морской:  йіе  Магіпе:- 
зскиіе  мор.  военноморское  учи¬ 
лище. 

Магіпе|ащі,  йаз  морское  ве¬ 
домство. 

Магіпеізоійаі,  йег  военный  ма¬ 
трос  (в  капитал,  странах). 

Магіпелѵезеп,  йаз  военномор¬ 
ское  дело. 

Магіопёііе,  йіе  (йег  ч.;  йіе  -^п) 
1)  марионетка;  2)  перен.  марио¬ 
нетка,  подставное  лицо;  орудие  в 
чьих-л.  руках. 

Магіопёііещзіааі,  йег  пол.  ма¬ 
рионеточное  государство. 

Магіопёііепіікеаіег,  йаз  театр 
марионеток,  кукольный  театр. 

Магк  I  йаз  (йез  ^-(е)з;  без  рі) 
(костный)  мозг;  перен.  сердцевина; 
йіе  Каііе  §еЫ  йигсіі  М.  ипй  Веіп 
холод  пронизывает  до  мозга  ко¬ 
стей. 

Магк  II  йіе  (йег  без  рі) 
марка  (монета);  после  числит, 
неизм.;  гѵѵеі  М.  две  марки. 

Магк  III  йіе  (йег  ч.;  йіе  ^-еп) 

1)  окраина,  пограничная  область; 
йіе  бзіІісЬеп  Магкеп  ОёиізсЫапйз 
восточные  (пограничные)  области 
Германии;  2)  провинция. 
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тагкапі  ай ')  (-^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ч, езіеп )  видный,  выдаю¬ 
щийся. 

Магке,  йіе  (йег  ч,-  йіе  ^п) 

1)  марка  (почтовая  и  т.  п.); 

2)  контрольный  номер,  номерок; 

3)  товарный,  торговый  знак. 

тагкіегеп  ѵі  (тагкіегіе;  к. 

тагкіегі)  отмечать. 

Магкзіеіп,  йег  пограничный  ка¬ 
мень. 

Магк;зіііск,  йаз  монета  в  одну 
марку. 

Магкі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
Мсігкіе)  рынок,  базар;  га  М.  іга- 
§еп,  айі  йен  М.  Ьгіп^еп  нести  на  ры¬ 
нок;  йеп  М.  ЬезсШскеп  снабжать 
рынок;  <0>  йіе  ёі§епе  Наиі  ги  М.  ігй- 
§еп  лезть  в  петлю,  подвергать  се¬ 
бя  опасности. 

Магкііііескеп,  йег  торговое  ме¬ 
стечко. 

шагкі^ап^ід  ай у  ходкий. 

МагЦЬаИе,  йіе  крытый  рынок; 
ряды. 

МйгкГрІаіг,  йег  базарная  рыноч¬ 
ная  площадь. 

МйгкГргеіз,  йег  рыночная  цена. 

тагкізскгеіегізсй  ай )  хвастли¬ 
вый,  шарлатанский. 

Мйгкіізіапй,  йег  рыночная  па¬ 
латка. 

Магкип^,  йіе  (йег  ч,;  йіе  ^  еп) 
черта,  рубеж.  * 

Магшагашеег,  йаз  (йез  -^(е)з) 
геог.  Мраморное  море. 

Магшог,  йег  (йез  -^з;  без  рі) 
мрамор. 

шйгшог  агіі^  айі  П°Д  мрамор. 

шагшогіегеп  ѵі  (тагтогіегіе; 
к.  тагтогіегі)  делать  под  мрамор. 

шагтогп  айі  мраморный. 

Мйгтогізйиіе,  йіе  мраморная 
колонна. 

Магзсіі  I  йег  ( йез  ^(е)з;  йіе 
М&'гзске)  1)  марш,  поход;  айі  Йет 
М.  зеіп  быть  в  походе;  2)  муз. 
марш. 


Магзсіі  II  йіе  (йег  ч,;  йіе  ^  е:г) 
1)  марши  (наносная,  плодород¬ 
ная  почва);  2)  топь,  болотистое 
место. 

Магзск  апхи^  йег  походная  фор¬ 
ма  одежды. 

МагзсЬ;ЬеіеЫ,  йег  приказ  о  вы¬ 
ступлении  в  поход. 

тагзсЬіЬегеіі,  шагзсіі  іегіід  айі 
готовый  к  выступлению. 

шагзсЬіегеп  ѵі  (тагзскіегіе;  Ь. 
и  к.  тагзскіегі)  маршировать,  вы¬ 
ступать  в  боевом  порядке;  іга 
Зсіігііі  т.  маршировать  шагом. 

Магзскііапй,  йаз  1)  наносная, 
плодородная  земля;  2)  топь,  боло¬ 
тистое  место. 

МагзсЬігоиіе  [-рутэ],  йіе  (йег  ч,; 
йіе  -ѵ. п )  маршрут;  шіі  ^еЬйпйепег 
М.  с  твёрдым  маршрутом. 

МагзсЬіѵоггаі,  йег  припасы  на 
время  похода. 

Магзеіііаізе  [марсэйэзе],  йіе 
( йег  ч,;  без  рі)  марсельеза. 

Магіег,  йіе  (йег  ч,;  йіе  ^п) 
мука,  мучение;  пытка. 

шагіегп  ѵі  (тйгіегіе;  к.  уепгйг- 
іегі)  мучить;  пытать. 

Магіугег,  йег  (йез  ч,$;  йіе  ^) 
мученик. 

Магіугіипі,  йаз  (йез  4,5;  йіе 
Магіугі-.еп)  мученичество;  мучени¬ 
ческая  смерть. 

Магхізшиз,  йег  (йез  без  рі) 
марксизм. 

Магхізі,  йег  (йез  ^еп;  йіе  -^еп) 
марксист. 

тагхізіізсЬ  ай)  марксистский. 

Магг,  йег  ( йез  ч,  или  йез  ^(е)з; 
без  рі)  март. 

М'аггтеѵоіиііоп,  йіе  мартовская 
революция  (1848  года). 

Мазсііе,  йіе  (йег  йіе  ^-п) 
петля. 

МазсЬепішеііе,  йіе  ширина  пе¬ 
тель. 

Мазсіііпе,  йіе  (йег  ч,;  йіе  ^п) 
машина. 
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МазсЫпеп?  в  сложи,  им.  суш,. 
машинный:  баз  МазсЫпепі^езіеІІ 
машинная  рама. 

МазсЬіпепіЬаи,  Лег  тех.  маши¬ 
ностроение. 

МазсЬіпепіЬаиег,  Лег  машино¬ 
строитель. 

МазсЬіпепйаЬгік,  Ліе  тех.  ма¬ 
шиностроительный  завод. 
Мазскіпеп&ешеНг,  Лаз  воен. 

пулемёт. 

МазсЬіпеп  іпдепіеиг  [-инже- 
ньёр],  Лег  тех.  инженер-механик. 

шазсЬшепітаБі^  аЛ /  машинный; 
механический. 

МазсЬтепітеізіег,  Лег  тех. 
машинист. 

МазсЬіпепігаит,  Лег  тех.  ма¬ 
шинное  отделение. 

Ма5сЬіпе(п)!5сНгеіЬегіп,  а Не  ма¬ 
шинистка. 

Мазегп  (рі)  мед.  корь. 

Мазке,  Ліе  (Лег  -ѵ-;  Ліе  -^п) 
маска,  грим;  перен.  ёіпеш  НёисЫег 
сііе  М.  ѵош  ОезісМ  гёіВеп  разоб¬ 
лачать  лицемера. 

Мазкеп-апгид,  Лег  маскарадный 
костюм. 

Мазкепіезі,  Лаз  маскарад. 
Мазкіегипд,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе 
^еп)  маскировка  (тж.  воен.). 

Мазкиішиш,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе 
Мазкиііпа)  грам.  мужской  род 
(сокр.  т). 

шаб  1  и  3  л.  ітр/  от  тёззеп. 
Май,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  ^.е) 
мера;  размер;  после  числит,  не- 
изм.:  гѵѵеі  М.  Наіег  две  меры  овса; 
■ѵ*  йЬег  сііе  Мабеп  чрезмерно;  іп  ѵбі- 
Іет  МаВе  совершенно;  М.  пёЬтеп 
снимать  мерку;  баз  гёсйіе  М.  Ьйііеп 
соблюдать  меру. 

Маззе,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  ^п) 
масса;  іп  МДззеп  массами. 

Маззепг  в  сложи,  им.  сущ. 
массовый:  бег  Мйззепіргоіезі  массо¬ 
вый  протест. 

гчпайеп  в  сложи,  наречиях 


означает  б.ч.  ...  образом;  §1ёі- 
сЬегітабеп  равным  образом. 

Маззеп  агЬек,  Ліе  пол.  работа 
с  массами,  массовая  работа. 

Ма55еп|Ьебаг1з|аг1іке1,  Лег,  Мйз- 
8еп|ЬебагГз;ее§епз1:апб,  Лег  пред¬ 
мет  широкого  потребления. 

МаззепіЬеше&ипд,  Ліе  пол.  мас¬ 
совое  движение. 

Маззеп  еггецдипд,  Ліе  массовое 
производство. 
таззепЬай  аЛ)  массовый. 
Маззепікашрадпе  [-кампанье], 
Ліе  пол .  массовая  кампания. 
Маззеп:катрІ,  Лег  борьба  масс. 
Маззепіогдапізаііоп,  Ліе  массо¬ 
вая  организация. 

Маззепірагіеі,  Ліе  массовая  пар¬ 
тия. 

МаззепіѵегЬгаисЬ,  Лег  широкое 
потребление. 

Маззеизе  [массбзэ],  Ліе  (Лег 
Ліе  -^п)  массажистка. 

шай^еЬепб  аЛ)  авторитетный, 
руководящий. 

тайіЬаІіеп  ѵі  (кйііе  та),  Міізі 
тар,  МП  тар,-  Ніеіі  тар;  Н.  тйф- 
рекаііеп)  соблюдать  меру. 

таззіегеп  ѵі  ( таззіегіе ;  к.  таз- 
зіегі)  массировать. 

шаззід  объёмистый;  массивный, 
шайід  аЛ]  умеренный;  воздер¬ 
жанный;  2ц  табщеп  Ргёізеп  по 
умеренным  ценам. 

тайідеп  1.  ѵі  (тЛріріе;  к.  ре- 
т&рірі)  умерять;  2.  ѵг  зісН  шайі- 
деп  (тйфіріе  тіск;  к.  тіск  рета- 
Рірі)  сдерживаться,  униматься. 

Майі&кей,  Ліе  (Лег  -х,;  без  рі) 
умеренность. 

Майі^ипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
сдержанность. 

шаззіѵ  аЛ]  массивный. 
МайІіеЬсЬеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
маргаритка. 

шайіоз  аЛ)  (^ег;  Лег  ^езіе; 
аЛѵ.  ат  -ѵ. езіеп )  безмерный. 

МайіпаЬше,  Ліе,  Майіге^еІ,  Ліе 
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мероприятие,  распоряжение;<>М4В- 
пайшеп  ігёйеп  принять  меры. 

тайте^еіп  ѵі  (тйргереііе;  к. 
ретйргереіі)  подвергать  (дисцип¬ 
линарному)  взысканию,  наказанию. 

Ма8|ге§(е)Іип&,  Ліе  наказание, 
взыскание. 

М&Б'-зіаЬ,  Лег  масштаб,  мерило; 
•О  ёіпеп  ЬбЬеп  М.  апіе^еп  предъя¬ 
вить  высокие  требования. 

тайіѵоіі  аЛ)  умеренный. 

Мазі  I  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ^е(п)) 
мачта. 

Мазі  II  Ліе  ( Лег  Ліе  -^еп) 

откармливание. 

Мазіібагш,  Лег  мед.  прямая 
кишка. 

шазіеп  ѵі  (тазіеіе;  к.  ретаз- 
іеі)  откармливать. 

МйзііѵіеЬ,  Лаз  скот,  откармли¬ 
ваемый  на  убой. 

МаісН  [мэтч],  Лег,  Лаз  (Лез 
Ліе  ^е)  спорт,  матч. 

Маіегіаі,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  Ма- 
іегійЩеп)  материал. 

Маіегіаіізшиз,  Лег  (Лез  ■%.;  без 
рі)  материализм;  ЬізІбгізсЬег  М. 
исторический  материализм. 

шаіегіаіізіізсіі  аЛ]  материали¬ 
стический. 

Ма1ёгі;е,  Ліе  (Лег  Ліе  Маіё- 
гІ\еп)  1)  материя,  вещество;  2)  тема. 

шаіегііёіі  аЛі  материальный. 

МаІЬешаіік,  Ліе  (Лег  без  рі) 
математика. 

Маігаіхе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
матрац. 

Маігбзе,  Лег  (Лез  ^п;  Ліе  ^  п) 
матрос. 

тай  аЛ)  (^ег;  Лег  -ѵ. езіе ;  аЛѵ. 
ат  -ѵ. езіеп )  1)  слабый,  утомлён¬ 
ный,  вялый;  2)  матовый,  тусклый; 
3)  шахм.  (без  степ,  сравнения)  мат. 

ЛШіе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

1)  горный  луг,  горное  пастбище; 

2)  цыновка. 

МаШіеіІ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
1)  тусклость;  усталость,  вялость. 


М&Ш&кеИ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
слабость,  истома,  вялость. 

Маіхскеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^); 
•О  М.  таскеп  дурачиться. 

Маиег,  Ліе  (Лег  -х.;  Ліе  ^п) 
стена,  ограда  (каменная). 

Мйиегкеііе,  Ліе  стр.  лопатка 
каменщика. 

таиегп  ѵі  (тйиегіе;  к.  регпйи- 
егі)  класть  стены. 

Мбиегі\ѵегк,  Лаз  стр.  каменная 
кладка. 

Маиі,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе  М'йи- 
Іег)  рот,  морда  (у  животных); 
<0-  еіп  дгбВез  М.  МЬеп  хвастать. 

Мйи1]аЙе,  Лег  зевака;  <>  Маиі- 
айеп  іёіІЬаІіеп  ротозейничать. 

МаиІЬеег  Ьашп,  Лег  бот.  туто¬ 
вое  дерево,  шелковица. 

МаиІ  Ьееге,  Ліе  бот.  тутовая 
ягода. 

таиіеп  ѵі  (тйиііе;  к.  ретйиіі) 
дуться,  ворчать. 

МаиЦезеІ,  Лег  зоол.  лошак. 

МаиІікогЬ,  Лег  намордник. 

МаиІ  Нег,  Лаз  зоол.  мул. 

Маиілѵигі,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
МдиШйг/е)  зоол.  крот. 

Маиішигізікаиіеп,  Лег  крото¬ 
вина. 

Маигег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 
каменщик. 

Майз,  Ліе  (Лег  Ліе  Майзе) 
мышь;  «О*  ^аз  ЗсЬШ  тй  Мапп 
ииб  М.  йпіег  корабль  затонул  со 
всем  экипажем  и  грузом. 

таиз;сЬеп|зШ1  аЛѵ  смирнёхонь¬ 
ко,  тихохонько;  га.  зеіп  не  пик¬ 
нуть,  не  шелохнуться. 

МаизеііаІІе,  Ліе  мышеловка, 

таизеп  (тйизіе;  к.  ретйизі) 

1.  ѵі  ловить  мышей  (о  кошке); 

2.  ѵі  фам.  стянуть,  стащить. 

таизегп  ѵі  (тйизегіе;  каі  ре- 

тйизегі)  линять  (о  птицах  и  пуш¬ 
ных  зверях). 

таизеЫ  аЛ]  фам.  (совершен¬ 
но)  мёртвый. 
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Маіі80іё!ши,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліс 
Маизоіё.еп)  мавзолей. 

МаиІ,  сііе  (Лег  л.;  Ліс  -^еп)  та¬ 
моженная  пошлина. 

Махітиш,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліс  Ма- 
хіта)  максимум. 

МесЬапік,  Ліс  (Лег  без  рі) 
механика. 

Месііапікег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
механик. 

тесЬапізсН  аЛ)  1)  механиче¬ 
ский;  2)  машинальный. 

тесЬапізі'егеп  ѵі  (тескапізіегіе; 
к.  тескапізіегі)  механизировать. 

тескегл  ѵі  (тёскегіе;  к.  ее- 
тёскегі)  1)  блеять;  2)  фам.  быть 
недовольным;  критиковать,  приве¬ 
редничать. 

МейаіІІе  [-далье],  Ліе  (Лег  ^ ; 
Ліе  ~^.п)  медаль. 

Мебікатёпі,  Лаз  (Лез  ^(е)з; 
Ліе  -^е)  лекарство. 

Мебшп,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
1)  (без  рі)  медицина;  М.  зіибіегеп 
изучать  медицину;  2)  лекарство; 
М.  ёіппеЬтеп  принимать  лекарство 
Мебігіпег,  Лег  (Лез  ^з;  Лё  -О 
медик. 

шегіігіпізсЬ  аЛ]  медицинский; 
тебш’пізсЬе  РакиІЩ  медицинский 
факультет. 

Меег,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
море;  <>  ІІЬегз  М.  еёЬеп  Пересе- 
литься  в  заокеанские  страны. 

Меепг  в  сложи,  им.  сущ.  мор¬ 
ской,  относящийся  к  морю:  сііе 
МёегЗакгі:  поездка,  плавание  по 
морю. 

Мёегфизеп,  Лег  морской  залив. 
Мёепеп^е,  Ліе  пролив. 
Мёегез^гипб,  Лег  морское  дьо. 
Мёегезікйзіе,  Ліе  морской  берег. 
Мёегез.зріе^еі,  Лег  уровень 
моря;  іЗЬег  сіеш  М.  выше  уровня 
моря;  йпіег  бет  М.  ниже  уровня 
моря. 

Мееііпд  [мйт-],  Лаз  (Лез  -^з; 
Ліе  ^з)  митинг. 


Ме1і|,с/а5  (Лез  ^(е)з;  без  рі)  мука. 
тёЫі&  аЛ)  мучнистый. 
теЬг  аЛѵ  (со трот  ѵіеі)  больше; 
т.  ббег  дѵёпі^ег  более  или  менее; 
ипй  бег^ІёісЬеп  ш.  и  тому  по¬ 
добное;  пісМ  ш.  уже  не,  больше 
не,  шп  5о  ш.,  аіз...  тем  более 
что...;  ѵіеі  ш.  на  много  больше. 

шекгг  в  сложи,  им.  прилаг. 
много*;  шёЬгііагЬі^  многокрасоч¬ 
ный. 

Мёкг.агЬеіі,  Ліе  (без  рі)  доба¬ 
вочный  труд. 

МёЬг:аизГи1іг,  Ліе  (без  рі)  пре¬ 
обладание  вывоза  над  ввозом. 
МёЬгаиздаЬе,  Ліе  перерасход. 
тёЬг;Ьап(Іі§  аЛ '.]  в  нескольких 
томах. 

шёкгчіеиіід  аЛ /  имеющий  не¬ 
сколько  значений. 

гпёкгеп,  зі:1і  ѵг  (пгёкгіе  тіек; 
к.  тіек  ретёкгі)  увеличиваться  в 
числе;  размножаться. 

шёкгеге  а. Л)  несколько;  ш.  Та§е 
несколько  дней. 
шёЬгГасЬ  аЛі  неоднократный. 
МёЬгкеіт,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^еп) 
большинство. 

МёЬгНекз  ЬезсЫив,  Лег  решение 
большинства. 

шёЬг^’аЬпд  аЛ]  многолетний. 
МёЬг.Іеізіип^,  Ліе  повышенная 
производительность. 
тёкгтаИі?  аЛі  неоднократный. 
тёЬг;ша1(з)  аЛѵ  не  раз. 
тёЬг;8І1Ьі^  аЛі  многосложный. 
тёііг8Ііттщ  аЛ)  многоголосый. 
МёЬгѵѵегі,  Лег  ж.  прибавочная 

СТОИМОСТЬ. 

МёЬгѵѵегізтаІе,  Ліе  эк.  норма 
прибавочной  стоимости. 

МёІігяаЫ,  Ліе  грам.  множествен¬ 


ное  число. 

шёісіеп  ѵі  (тіеЛ;  к.  рстіеЛеп ) 
избегать. 

Мёіег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 

1 )  управляющий  молочной  фермой; 

2)  фермер. 
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Меіегёі,  Ліе  (Лег  Ліе  еп ), 

Мёіегфоі,  Лег  молочная  ферма. 
Мёііе,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе^-п)  миля, 
шёііеяішеіі:  аЛѵ  на  расстоянии 
многих  миль. 

Мёііег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
костёр  для  углежжения. 

гпеіп  1.  ргоп.  розз.  (притяж. 
мест.)  (-^е;  рі.  ^е)  мой;  2. ргоп. 
регз.  (личи,  мест.)  О  зіпр  от  ісЬ; 
поэт,  ѵег^іб  ш.  пісЬі  не  забывай 
меня. 

Мёіпіеій,  Лег  ложная  присяга, 
клятвопреступление. 

тёіпеп  ѵі  и  ѵі  (тёіпіе;  к.  ре- 
тёіпі)  1)  полагать,  высказывать 
мнение,  думать,  подразумевать; 
шеіпзі  бц?  ты  думаешь?;  ѵ/аз  ш.  8іе 
багіі?  что  вы  на  это  скажете?,  ка¬ 
кого  вы  об  этом  мнения?;  2)  иметь 
в  виду;  ѵѵеп  т.  8іе  батіі:?  кого 
вы  имеете  в  виду?;  батй  зіпб  8іе 
§етёіп1  это  сказано  о  вас;  <>  ег 
шеіпі:  ез  риі  тіі  ІЬпеп  он  желает 
вам  добра;  «Заз лѵііі  ісЬ  ш.І  ещё  бы!, 
ну  конечно!;  зо  ізі  баз  піекі  §;е- 
тёіпі  я  не  то  хотел  сказать. 

Мёіпеп  (рі):  «Зіе  М.  мои  близкие, 
моя  семья. 


шёіпег  1.  ргоп.  регз.  (личи, 
мест.)  О  зіпр  от  ісіі;  ^есіёпке 
ш.  вспоминай  меня;  2.  ргоп.  розз. 
(притяж.  мест.)  т  от  шеіп  (без 
им.  суш,.):  ізі  баз  беіп  ТізсЬ?  —  іа, 
баз  ізѣ  т.  это  твой  стол?  —  да, 
это  мой. 

тёіпег:8еііз  аЛѵ  с  моей  стороны. 
піёіпеііІіаІЬеп,  шёіпеіѵѵедеіг 
аЛѵ  1)  ради  меня,  из-за  меня; 
2)  пожалуй,  как  хотите;  би  каппзі 
т.  пёктеп!  если  хочешь,  возь¬ 
ми;  бери,  пожалуй! 

тёіпеілѵіііеп  аЛѵ:  ши  ш.  ради 
меня. 


тёіпще  ргоп.  розз.  только  с 
опр.  арт.  без  им.  сущ.:  бег  (біе, 
баз)  т.  мой  (моя,  моё);  <>  біе 
Мёіпі§еп  мои  близкие,  моя  семья. 


Мёіпп п|т,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  ^сп) 
мнение;  ёіпе  М.  аиВегп  высказать 
мнение;  ісЬ  Ьіп  бег  М.,  баІЗ...  я 
того  мнения,  что...;  шёіпег  М.  паск 
по-моему. 

Мёіпипдзаизіаизсіі,  Лег  (без рі) 
обмен  мнений. 

Мёіпип^зІѵегзсЫебепЬеіЕ  Ліе 

разногласие. 

МёІ8е,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  ^п) 
зоол.  синица. 

Мёіііеі,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
резец  (скульптора);  зубило,  до¬ 
лото. 

шёіСеІп  ѵі  ( тё'фсііе;  к.  ретёі- 
феіі)  высекать  (из  камня);  долбить. 

шеізі:  1.  аЛ]  ( зргі  от  ѵіеіе) 
наибольший,  большинство;  біе  шёі- 
зіеп  МёпзсЬеп  большинство  лю¬ 
дей;  2.  аЛѵ  ( зргі  от  ѵіеі)  больше 
всего;  ат  шёізіеп  в  большинстве 
случаев,  более  всего. 

іиеізЬ  в  сложи,  им.  прилаг. 
наиболее,  больше  всего:  шёіз%е- 
ЬгаисЫісЬ  наиболее  употребитель¬ 
ный. 

гпёІ8Іеп8,  шёІ8іепЗеіІ8  аЛѵ  боль¬ 
шей  частью. 

Мёізіег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  -^) 

1)  мастер;  маэстро;  художник; 

2)  учитель;  <>  погов.  баз  \Ѵегк  ІоЫ 
беп  М.  дело  мастера  боится. 

шёізіегкаіі  1.  аЛ]  (^-ег;  Лег 
~ езіе )  мастерской;  2.  аЛѵ  (^ег; 
ат  ~ езіеп )  мастерски. 

шёізіегп  ѵі  (тёізіегіе;  к.  ре- 
тёізёгі)  овладевать  чем-л.;  пре¬ 
восходить  кого-л.;  ег  кбппіе  зёі- 
пеп  2огп  пісМ  тѵ  он  не  мог  со¬ 
владать  со  своим  гневом. 

Мёізіегзсііаіі,  Ліе  (Лег  Ліе 
^еп)  1)  (без  рі)  мастерство,  зна¬ 
ние  предмета;  2)  состязания  масте¬ 
ров  (спорта). 

МёІ8іег;8Шск,  Лаз,  Мёізіегіѵѵегк, 

Лаз  шедёвр  (образцовое  произве¬ 
дение,  верх  искусства) . 

Мё1бе|аші,  Лаз  бюро  прописки. 


МЕЬ 


—  352  — 


МЕК 


тёібеп  1.  ѵі  и  ѵі  (тёібеіе; 
к.  р етёібеі )  докладывать;  сооб¬ 
щать,  доносить;  2.  ѵг  зісЬ  тёі- 
ёеп  (тёібеіе  тіск;  к.  тіск  ре- 
тёШеі)  являться;  записываться  (в 
амбулатории,  на  экскурсию  и 
т.  п.);  <>  зісЬ  гит  АѴогі  ш.  про¬ 
сить  слова;  зісіі  кгапк  ш.  подать 
рапорт  о  болезни. 

Мёігіип^,  сііе  (бег  біе  ^еп) 

уведомление,  сообщение,  донесе¬ 
ние,  доклад. 

тёікеп  ѵі  (тёікіе;  к.  ретёікі 
или  тёіке,  тіікзі,  тіікі;  тоік; 
к.  ретбікеп)  доить. 

Мёікікик,  біе  дойная  корова 
(тж.  перен.). 

теіббізсіі  абі  мелодичный. 

Меібпе,  і Не  (бег  ^;біе  -^п)  дыня. 

Мётше,  біе  (бег  біе  ^п) 

трус,  трусиха;  перен.  тряпка. 

Менатепе  [менажерй],  біе  (бег 
*4*;  біе  Мепарегі'еп)  зверинец. 

Мёпде,  біе  (бег  біе  -^п) 

1)  множество;  ёіпе  М.  РёЫег  іп 
бет  Бікйі  множество  ошибок  в 
диктанте;  2)  количество;  біе  М. 
бег  еггёи^іеп  Ѵ/агеп  із4  іт  Зіёі^еп 
Ъе&гШеп  количество  выпускаемых 
товаров  растёт;  3)  толпа. 

шёп^еп  1.  ѵі  ( тёпріе;  к.  ре- 
тёпрі)  1)  смешивать;  скучивать; 

2)  перен.  путать;  ег  теп§1:  еіпз 
іпз  йпбеге  он  что-то  путает;  2.  ѵг 
зісЬ  шёп^еп  (тёпріе  тіск;  к. 
тіск  ретёпрі)  вмешиваться. 

Мепзсіі,  бег  (без  ~^еп;  біе  ^-еп) 
человек. 

МепзсЬепа  в  сложи,  им.  сущ. 
человеческий:  біе  МёпзсЬепіІіапб 
человеческая  рука. 

МёпзсЬепіаІІе,  бег  человекооб¬ 
разная  обезьяна. 

МёП8скеп;аИег,  баз  1)  возраст 
человека;  2)  поколение;  <$>  еіп 
&ёпгез  М.  целый  век. 

Мёп8скепі!еіпб,  бег  человеко¬ 
ненавистник,  мизантроп, 


МёпзсЬеп.кгеззег,  бег  людоед. 

Мёп8сЬеп;4геипгі,  бег  филан¬ 
троп,  гуманный  человек. 

тёпзскеп  ІгеипбІісЬ  аб]  гуман¬ 
ный,  человеколюбивый. 

МёпзсЬепі^ебепкеп,  баз  (без 
рі):  зек  М.  с  незапамятных  времён, 
с  давних  пор. 

МёпзсЬеп&езсЫесМ,  баз  чело¬ 
веческий  род;  поколение. 

Мёп8сЬепікеппіиі8,  біе  (без  рі) 
знание  людей. 


Мёпзскепікіпб,  баз  человек, 
тёпзскепііеег  аб]  безлюдный, 
пустынный. 

МёпзсЬепіНеЬе,  біе  (без  рі) 
любовь  к  людям,  альтруизм. 


Мепзспепішеп^е,  біе  толпа. 

тёпзсЬепітд&Ііск  аб ]  возмож¬ 
ный;  баз  ізі  пісМ  т.  это  совер¬ 
шенно  невозможно. 

Мёп8скеп;гесЫ:,  баз  право  че¬ 
ловека;  «біе  Мегпаііопаіе  егкЗшрк 
баз  МёлзсЬепгесЫ»  «с  Интерна¬ 
ционалом  воспрянет  род  люд¬ 
ской». 

шёпзсЬеп  8сЬеи  абі  нелюдимый. 

Мёпзсііеп  зсЬеи,  б  е  (без  рі) 
нелюдимость. 

Мёп8сЬеп;8сЫпбег,  бег  живо¬ 
дёр,  кровопийца. 

МёпзсЬепізсЫад,  бег  (без  рі) 
порода  людей;  еіп  ^езйпбег  М. 
здоровая  порода  людей. 


МёпзсЬепіѵегзіапб,  бег  челове¬ 
ческий  ум,  разум;  ег  Ьаі  ёіпеп  §е- 
зйпбеп  М.  у  него  здравый  ум. 

Мёпзскепцѵегк,  баз  дело  рук 
человеческих. 

МёпзсЫіек,  біе  (бег  без  рі) 
человечество. 

тёпзсЫісЬ  1.  абі  человеческий, 
человечный;  гуманный;  2.  абѵ  по- 
человечески. 

МегіпоізсЬаІ,  баз  меринос. 

тёгкЬаг  абі  заметный;  тёгкЬаге 
РбгізсЬгіке  таскеп  делать  замет¬ 
ные  успехи. 
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МёгкіЫак,  баз  памятка,  настав¬ 
ление. 

тёгкеп  ѵі  (тёгкіе;  к.  ретёгкі) 
отмечать,  замечать,  обращать  вни¬ 
мание;  зісіі  ёі\ѵаз  т.  запоминать, 
не  забывать;  баз  \ѵёгбе  іск  тіг  т. 
это  я  запомню!,  этого  я  тебе  не 
забуду. 

шёгкііск  абі  заметный. 

Мёгкшаі,  баз  (без  ^(е)з;  біе 
^е)  признак. 

шёгк\ѵйгбіе  абі  замечательный; 
странный. 

тёгк\ушч%ег|\ѵеі8е  абѵ  стран¬ 
ным  образом. 

Мёгкігеіскеп,  баз  пометка. 

МёВІЬапб,  баз  тех.  рулетка. 

Мёззе  I  біе  (бег  біе  ^п) 
1)  ярмарка;  выставка  промышлен¬ 
ных  изделий;  2)  рел.  обедня, 
месса. 

Мёззе  II  біе  мор.  кают-компания. 

шё$8еп  (тёззе,  тфі,  т'фі;  таф; 
к.  ретёззеп)  1.  ѵі  мерить;  шіі  бет 
ВНск  т.  смерить  взглядом;  2.  ѵі: 
ег  ті84  1,60  т  он  ростом  1,60  м; 
3.  ѵг  зісіі  шё88вп  (тёззе  тіск, 
тфі  біск,  тфі  зіск;  та ,в  тіск; 
к.  тіск  ретёззеп)  соревноваться, 
равняться. 

Мёззег,  баз  (без  ^.з;  біе  ) 
нож;  перен.  ёіпет  баз  М.  ап  біе 
КёЫе  зёігеп  вымогать  у  кого-л. 
что-л.,  пристать  с  ножом  к  горлу. 

Мёззіпе,  баз  (без  -^з;  без  рі) 
медь  (жёлтая),  латунь. 

Мёззіп^ёгаій,  бег  медная  про¬ 
волока. 

Мёвікеііе,  біе  землемерная  цепь. 

Мё8$ипд,  біе  (бег  біе  -^еп) 
измерение;  межевание. 

Мёвіѵегкігеид,  баз  измеритель¬ 
ный  прибор. 

Меі,  бег  (без  ^(е)з;  біе  -ч-е) 
мёд  (напиток). 

МеШі,  баз  (без  ^(е)з;  біе  -^е) 
металл;  ^ебіе^епез  М.  самородок. 

МеіаІІіагЬеіІег,  бег  металлист. 

Нем.-р.  сл. 


теіаііеп,  теІаШзск  абі  метал¬ 
лический. 

Меібііішегк,  баз  металлургиче¬ 
ский  завод. 

Мёіег,  баз,  бег  (без  -^з;  біе  ~-) 
метр. 

шё1ег;1ап^  абі  длиной  в  метр 
(или  несколько  метров). 

МеІЬббе,  біе  (бег  -ѵ.;  біе  -^п) 
метод. 

Меікббік,  біе  ( бег  -у,;  без  рі) 
методика. 

Меіхеіёі,  біе  (бег  -ч,;  біе  -^еп) 
резня,  бойня. 

Мёігдег,  бег  (без  -^з;  біе  -^) 
мясник,  колбасник. 

МёисЬеГтогб,  бег  убийство  из- 
за  угла. 

шёисЫегізск  абі  предательский. 

тёисЫіп&з  абѵ  предательски, 
из-за  угла. 

Мёиіе,  біе  (бег  -ч,;  біе  -^п) 
свора  собак. 

Меиіегёі,  біе  (бег  -ч,;  біе  -^  еп) 
бунт. 

шёиіегп  ѵі  (тёиіегіе;  к.  регпёи- 
іегі)  бунтовать. 

Мехікапег,  бег  мексиканец. 

Мёхіко  п  ( ~^з)  геог.  Мексика. 

шіаиеп  ѵі  (тійиіе;  каі  тійиі ) 
мяукать. 

тіеё  ітр/  от  тёібеп. 

Міепе,  біе  (бег  біе  ~^п)  вид, 
выражение  лица,  мина;  <0  ^ціе 
М.  гит  ЬіЗзеп  ЗріеІ  тёсЬеп  при¬ 
мириться  с  неприятной  необходи¬ 
мостью. 

МіепепізріеІ,  баз  мимика. 

Міеіе,  біе  (бег  -ч,;  біе  -^п) 
квартплата;  плата  за  наём,  прокат 
имущества;  Ьбке  (піебгі^е)  М.  гаЫеп 
платить  высокую  (низкую)  кварт¬ 
плату;.  еіп  2ітгпег  іп  М.  пёЬтеп 
(^ёЬеп)  нанять  (сдать)  комнату. 

іш'еіеп  ѵі  (тіеіеіе;  к.  ретіеіеі) 
нанимать,  брать  напрокат. 

Міеіег,  бег  (без  -^з;  біе  ^.) 
съёмщик. 
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Міеіікопігакі,  Лег  договор  о 
найме. 

МіеШпё,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^е) 
презр.  наёмник;  сііе  МіеШп§е  сіез 
РазсЫзтиз  наёмники  фашизма. 

Міеіз'.казегие,  Ліе  пренебр. 
огромный,  доходный  дом,  «дом-ка- 
зарма»  (в  бурзіс.  странах ). 

Міеізііеиіе  (рі)  квартиранты. 

МіеІЗіЗІеиег,  Ліе  квартирный 
налог. 

Мікгозкбр,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
~ е )  микроскоп. 

шікгозкбрізсіт  аЛ]  микроскопи¬ 
ческий. 

Міісіі,  Ліе  (Лег  без  рі)  1)  мо¬ 
локо;  заиге  (біске)  М.  простокваша; 
2)  молоки  (семенники  у  рыб). 

Мііскг  в  сложи,  им.  суш,,  мо¬ 
лочный:  бег  МІ1сЬ|пар{  молочная 
кринка  (кувшин). 

МПсІгегіга^,  Лег  удой 

Мі1сЬ;ігаи,  Ліе  молочница. 

МіІсЬ&Іаз,  Лаз  1 )  матовое  стек¬ 
ло;  2)  стакан  для  молока. 

ті1с1іі§  аЛі  1)  молочный;  2)  мут¬ 
ный. 

МПсЬікаппе,  Ліе  молочник  (по¬ 
суда). 

МПсЬ  зІгайе,  Ліе  ( без  рі)  астр. 
Млечный  путь. 

тііб(е)  аЛ]  ( тіІЛег ;  Лег  тіІЛе- 
зіе;  аЛѵ.  ат  тіІЛезІеп)  мягкий, 
кроткий,  добрый;  тіібез  КНта  уме¬ 
ренный  климат;  тіібез  Ѵ/ёбег  мяг¬ 
кая,  приятная  погода;  тіібез  йг- 
іеіі  мягкий  приговор. 

Міібе,  Ліе  (Лег  без  рі)  кро¬ 
тость,  мягкость. 

шіібегп  ѵі  (тіІЛегіе;  Н.  ретіі- 
Легі)  смягчать. 

МПбегипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^еп) 
смягчение. 

МПбегип^з;§птб,  Лег  смягчаю¬ 
щее  (вину)  обстоятельство. 

ті1б;1іег2І§  аЛ]  мягкосердечный. 

тііббаб^  аЛ)  благотворитель¬ 
ный. 


МШеи  [мильб],  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
^■з)  среда. 

Мііііаг  1)  Лаз  (Лез  без  рі) 
войско,  военные;  2)  Лег  (рі.  Ліе  ~ з ) 
военный. 

Мііііаге  в  сложи,  им.  сущ.  во¬ 
инский,  военног:  біе  МіШаііІеЬг- 
апзіаіі  военноучебное  заведение. 

Мііііаг  ЪеЬбгбе,  Ліе  военные  вла¬ 
сти. 

МіШагбіепзі,  Лег  (без  рі)  во¬ 
енная  служба. 

пііШаг(біепзі):{геі  аЛі  освобож¬ 
дённый  от  военной  службы. 

Мііиаг(біепзі)  рПісІіі,  Ліе  (без 
рі)  воинская  повинность. 

шіИШгізсЬ  аЛі  военный. 

ті1ііаг;р!1ісЫі§  аЛ /'  военнообя¬ 
занный. 

Міііг,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^сп)  ми- 
1  лиция. 

тіікзі,  тіікі  2  и  3  л.  ргсіз  от 
тёікеп  (чаще:  теікзі,  теІкЬ). 

МіИіаггіе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
миллиард. 

Міііібп,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
миллион. 

МіІ1ібп($)Іе1,  Лаз  (Лез  ^-з;  Ліе 
-ѵ. )  миллионная  часть. 

МІІ2,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^еп)  се¬ 
лезёнка. 

Міте,  Лег  ( Лез  ^п;  Ліе  ^п) 
поэт,  актёр. 

тітеп  ѵі  (тітіе;  Н.  ретіті) 
изображать. 

Мішік,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
мимика. 

тіпбег  ( сотр  от  \ѵёпщ  и  от 
§егіп§)  1.  аЛ)  1)  меньший;  2)  худ¬ 
ший;  2.  аЛѵ  меньше,  менее;  баз 
ізі:  т.  ѵѵісЫі^  это  менее  важно; 
теЬг  ббег  т.  баззёІЬе  это  более 
или  менее  одно  и  то  же. 

тшбегіЬе^аЫ  аЛ /  неспособ¬ 
ный,  малоодарённый. 

ттбегЬетіііеК:  аЛ]  несостоя¬ 
тельный. 

МшбегЪеН,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
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меньшинство;  паііопаіе  М.  нацмень¬ 
шинство. 

пипйег^акп^  аЛ)  несовершенно¬ 
летний. 

тіпбегп  ѵі  (тіпЛегіе;  к.  ре- 
тіпЛегі)  уменьшать. 

пііпбегі\ѵег(:і^  аЛ у  неполноцен¬ 
ный. 

МіпбегшегііёкеН,  Ліе  (Лег 
Ліе  -^еп)  неполноценность. 

МіпбегігаМ,  Ліе  меньшинство; 
\ѵіг  зіпб  іп  бег  М.  нас  меньшинство. 

тіпбіезі:  (зргі  от  \ѵёпі§  и  от 
^етіп§)  аЛ)  самый  меньший,  мини¬ 
мальный;  <>  гит  тігібезіеп  самое 
меньшее,  по  крайней  мере;  піскі 
іт  тіпбезіеп,  пісМ  баз  тіпбезіе 
ничего,  нисколько. 

тіпбезіепз  аЛѵ  по  крайней 
мере. 

Міпе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

1)  воен.  мина  (подкоп  и  снаряд); 

2)  рудник,  копь;  3)  графитный 
штифтик  ( вкладываемый  в  каран¬ 
даш);  О  аііс  Міпеп  зргіп§;еп  Ійз- 
зеп  принять  все  меры. 

Міпепбе^ег,  Лег  воен.  минный 
заградитель  (судно). 

Міпегаі,  Лаз  (Лез  Ліе  ^е  и 
Ліе  МіпегйЩеп)  минерал. 

тіпегаіізсіі  аЛ /  минеральный. 

Міпегаііяиеііе,  Ліе  минеральный 
источник. 

тіпегаІігеісЬ  аЛ )  богатый  ми¬ 
нералами. 

Міпега1;ГеісЬ,  Лаз  царство  иско¬ 
паемых. 

Міпегаіішаззег,  Лаз  минераль¬ 
ная  вода. 

тіпіегеп  ѵі  ( тіпісгіе ;  к.  ті- 
піегі)  1)  воен.  минировать;  вести 
подкоп;  2)  горн.  закладывать 
штольню. 

тіпітаі  аЛ /  минимальный, 

МіттаІІІоЬп,  Лег  минимальная 
зарплата. 

шіпітшп  аЛѵ  минимум,  не  мень¬ 
ше  чем. , , 


Міпітит,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  Мі- 
піта)  минимум, 

Міпізіёгіит,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
Міпізіёгіеп)  министерство. 

Міпізіег|ргЙ8Ібепі,  Лег  премьер- 
министр. 

Мі'ппеізапдег,  Лег,  Міппе  зіп§;ег. 

Лег  ист.  миннезингер  (рыцарские 
и  придворные  немецкие  поэты 
12—14  вв.). 

МіпогіШ,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 

меньшинство. 

тіпиз  аЛѵ  1)  мат.  минус; 
2)  меньше. 

Міпиз,  Лаз  (Лез  Ліе 
1)  мат.  знак  минуса;  2)  ком.  де¬ 
фицит. 

Мінбіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^  п) 

минута;  <>  аиГ  біе  М.  минута  в 
минуту. 

Міпйіеп|геі^ег,  Лег  минутная 
стрелка. 

Міпге,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  бот. 
мята. 

шіг  ргоп.  регз.  О  от  ісЬ  мне; 
•О-  т.  пісЬіз,  біг  пісЬіз  ни  с  того, 
ни  с  сего. 

тізсЬеп  1.  ѵі  (тізскіе;  к.  ре- 
тізскі)  1)  мешать,  смешивать,  под¬ 
мешивать;  2)  тасовать  (карты); 
2.  ѵг  зісЬ  тізсііеп  (тізскіе  тіск; 
к.  тіск  ретізскі)  вмешиваться; 
зісЬ  іп  ігётбе  Ап§еІе§епЬеііеп  т. 
вмешиваться  в  чужие  дела. 

Мг'зсііііпд,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ~»е) 
помесь. 

МізсЬтазсН,  Лег  (Лез  ^-сз;  без 
рі)  мешанина;  неразбериха. 

Мізсііпп^,  Ліе  (йе,  Ліе  -^еп) 
смесь. 

тізегаЬеІ  аЛ /  (тізегйЫег;  Лег 
~ зіе ;  аЛѵ.  ат  ~ зісп )  жалкий;  от¬ 
вратительный. 

яіі8  ітр  от  тёззеп. 

тівя  неотдел.  глаг.  прист., 
означает  что-л.  дурное,  неудач¬ 
ное,  недостающее;  тШіагіеп  выро¬ 
ждаться,  дегенерировать  (в  рагі.П 
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присгп.  «&е»  иногда  отпадает, 
иногда  стоит  перед  (реже  после) 
«тф»). 

іпійг,  Міййв  сложи,  им.  прилаг. 
и  сущ.  означает  что-л.  дурное, 
неудачное,  недостающее:  тіВ;ібпі2 
неблагозвучный;  бег  МіВ|к1ап§;  дис¬ 
сонанс. 

тійаскіеп  ѵі  (тіфйскіеіе;  к. 
тфаскіеі  и  к.  §етфаскіеі)  не 
уважать,  пренебрегать. 

МпйасМипд,  а Не  (дег  (Не 
-ч, еп )  неуважение;  пренебрежение. 

МійЬеЬаееп,  даз  (дез  без  рі) 
неприятное  чувство;  недовольство. 

тІйЬШідеп  ѵі  (тфЬШі§іе;  к. 
т'фЫШф  и  к.  §етфЫІІі§і)  не 
одобрять. 

МійЪгаисЬ,  с іег  (дез  ^(е)з;  йіе 
МфЬгаиске)  злоупотребление. 

шійЬгаисЬеп  ѵі  (тфЪгаискіе; 
к.  тфЬгйискі  и  к.  §етфЬгаискі) 
злоупотреблять. 

тійбёиіеп  ѵі  (тфдёиіеіе;  к. 
тфсіёиіеі  и  к.  §етфдеиіеі)  тол¬ 
ковать  в  дурную  сторону. 

шіззеп  ѵі  (тфіе;  к.  ретфі) 
не  иметь,  быть  лишённым  кого-л. 
или  чего-л.;  ісН  капп  біезеп  Міі- 
агЪеііег  пісііі  ш.  я  не  могу  обой¬ 
тись  без  этого  сотрудника. 

Мійегіоіё,  дег  (дез  ~-ез;  діе  ~-е) 
неудача. 

Мійегпіе,  діе  (де г  діе  -^п) 
неурожай. 

Міззеіаі,  діе  (дег  діе  ^еп) 
злодеяние. 

Міззеіаіег,  дег  (дез  ^з;  діе 
преступник. 

тійШІеп  ѵі  (тф/йііе,  тф/аіізі, 
тфЩіі;  тф/іеі;  к.  тф/йііеп)  не 
нравиться;  ез  тіВШІі  тіг,  баВ... 
мне  не  нравится,  что... 

Мійіаііеп,  даз  (дез  без  рі) 
неудовольствие. 

пп'ВГаШе  ад ]  неприятный. 
МійдеЪигі,  діе  (дег  діе  —еп) 
1)  выкидыш,  недоносок;  2)  урод. 


МіЙ^езсІиск,  даз  (дез  —з;  діе 
— е )  несчастье,  неудача;  еіп  М.  Ьаі 
іЬп  Ъеігбйеп  его  постигла  неудача. 

Мій&езіаіі,  діе  (дег  —;  діе  —еп) 
урод. 

шій^ійскеп  ѵі  (тф§Шскіе;  і. 
тф§Шскі)  не  удаваться. 

шій§бппеп  ѵі  (тфроппіе;  к. 
тфроппі )  завидовать;  ег  ті8§бппіе 
тіг  беп  Егіб1§  он  завидовал  моему 
успеху. 

МіЙ&гШ,  дег  (дез  —(е)з;  діе 
•ѵ. е )  ошибка,  промах. 

Мійдипзі,  діе  (дег  —;  без  рі) 
недоброжелательство . 

тівейпз%  ад )  недоброжела¬ 
тельный. 

шійЬапбеІп  ѵі  (тфкйпдеііе;  к. 
тфМпдеіі  и  к.  § етфкапдеіі )  же¬ 
стоко  обращаться  с.  .  . 

МійЬапбІищг,  діе  (дег  -;  діе 
— еп )  жестокое  обращение. 

МійкеИідкеіі,  діе  (дег  —;  діе 
— еп )  недоразумение,  несогласие; 
(рі)  раздоры,  пререкания;  МіВ- 
Ьеііі^кеііеп  Ьёі1ео;еп  устранять  не¬ 
доразумения. 

Міззібп,  діе  (дег  —;  діе  —еп) 
миссия. 

Мійіакг,  даз  (дез  —ез;  діе  —е) 
неурожайный  (неудачный)  год. 

Мійкіапв,  дег  (дез  —ез;  діе 
МфШп§е)  разлад,  дисгармония, 
фальшивая  нота. 

тійіапе  ітр/  от  пиВИп^еп. 
шійІісН  ад )  сомнительный,  ще¬ 
котливый;  критический. 

тійИп^еп  ѵі  ( тфійп {*;  і.  тф- 
Ійп&еп)  не  удаваться. 

тійійп&еп  рагі.ІІ  от  тіВІіп^еп. 
Мійтиі,  дег  (дез  -(е)з;  без  рі) 
досада;  недовольство;  угрюмость. 

шіВшиНё  ад)  недовольный;  уг¬ 
рюмый. 

шійгаіеп  I  ѵі  (тфгйіе,  тф- 
г'йізі,  тфгаі;  тфгіеі;  і.  тфгйіеп) 
не  удаваться. 

тійгаіеп  II  ад]  неудачный;  еіп 
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тіВгаіепез  ВисЬ  неудачная,  пло¬ 
хая  книга. 

Мійзіапб,  дег  (дез  —ез;  діе 
Мфзійпде)  неисправность;  недо¬ 
статок;  біе  МіВзіапбе  тиззеп  Ье- 
ЬбЬеп  ѵѵёгбеп  недостатки  должны 
быть  устранены. 

шійзііітпеп  ѵі  (тфзііттіе;  к. 
тфёезіітті)  расстраивать;  тіВ- 
^езіітті  зеіп  быть  не  в  духе. 

Мівзіііптип§,  діе  (дег  —;  діе 
— еп )  дурное  настроение,  недо¬ 
вольство. 

тійі  2  и  3  л.  ргйз  от  тёззеп. 

Мійіоп,  дег  (дез  —з;  діе  Мів- 
ібпе)  фальшивый  звук;  перен.  раз¬ 
ногласие. 

тійігаиеп  ѵі  (тфігйиіе;  к.  тф- 
ігйиі)  не  доверять. 

Мівігаиеп,  даз  (дез  —з;  без  рі) 
недоверие;  М.  §ё§еп  іёшапбеп  (А) 
Ьё§еп  питать  недоверие  к  кому-л. 

тіВігаиізсЬ  аді  недоверчивый. 

тійѵег§пй§і  аді  недовольный. 

Мійѵегііаііпіз,  даз  (дез  Мфѵег- 
кйііпіззез;  діе  Мфѵегкйііпіззе) 
1)  несоответствие;  2)  натянутые 
отношения. 

Мійѵегзіапбпіз,  даз  (дез  Мф- 
ѵегзійпдпіззез;  діе  Мфѵегзійпд - 
піззе)  недоразумение. 

тіВѵег5ІеЬ(е)п  ѵі  (тфѵегзіапд; 
к.  тфѵегзіапдеп)  неправильно, 
ложно  понимать. 

МійдаасЬз,  дег  (дез  —ез;  без 
рі)  недород,  неурожай. 

Мізі,  дег  (дез  —ез;  без  рі)  на¬ 
воз. 

ті'зіеп  ѵі  (тізіеіе;  к.  ретізіеі) 
унаваживать. 

МІзіі^аЬеІ,  діе  навозные  вилы. 

тН  ргр  (вместе)  с;  требует  Д 
часто  передаётся  по-русски  твор. 
падежом:  тіі  дет  Мёззег  ножом; 
тіі  ѴѴаззег  водой;  <>  тіі  баЬёі 
зеіп  присутствовать. 

тіЬ  отдел,  глаг.  прчст.,  озна¬ 
чает:  1)  присоединение  к  дейст¬ 


вию  другого  лица:  тііііаЬгеп  по¬ 
ехать  с  кем-л.;  2)  совместность, 
одновременность:  тііікатріеп  сра¬ 
жаться  вместе  с  кем-л. 

Мііз  в  сложи,  им.  сущ.  озна¬ 
чает:  сотрудничество,  общность, 
совместность;  переводится  прист. 
со*  или  прилаг.  совместный:  біе 
Міі;ЬепиІ2ип§  совместное  пользо¬ 
вание. 

тііагЬеііеп  ѵі  (йгЪеііеіе  тіі; 
к.  тіі^еагЬеііеі)  сотрудничать;  с 
предл.  ап  (Ц):  ап  ёіп ег  2ёііип§ 
т.  сотрудничать  в  газете. 

МііагЬеііег,  дег  (дез  —з;  діе 
сотрудник. 

МііагЬеііегзскаіі,  діе  (дег 
без  рі)  сотрудничество. 

МііЬеіеіІідіе,  дег,  діе  (т.  дез 
■^п;  /.  дег  ~~п;  рі.  діе  -^п)  соу¬ 
частник,  соучастница;  т.  с  неопр. 
арт.  еіп  МіІЬеіеШёІег. 

шіііЬгіпдеп  ѵі  (Ьгйскіе  тіі;  к. 
тіі&еЪгаскі)  приносить,  привозить 
с  собой. 

тііеіпапбег  адѵ  совместно, 
друг  с  другом. 

тіі  етрііпбеп  ѵі  и  ѵі  (етр/апд 
тіі;  к.  тііетр)ипдеп)  сочувство¬ 
вать. 

тШаЬгеп  ѵі  (/акге  тіі,  /акгзі 
тіі,  ]акгі  тіі;  /икг  тіі;  Ь.  тіі- 
§е/акгеп)  ехать  вместе. 

шііііііііеп  ѵі  и  ѵі  О'йкііе  тіі; 
к.  тіі§е)йк1і)  сочувствовать. 

тіІ^еЬеп  ѵі  (§ёЬе  тіі,  §іЬзі 
тіі,  §іЫ  тіі;  §аЬ  тіі;  к.  тіі^е- 
§еЬеп)  давать  кому-л.  с  собой. 

Міі^еііЩ,  даз  (дез  ^з;  без  рі) 
сочувствие. 

тііідеЬ(е)п  ѵі  (§іп$  тіі;  Ь. 
тіі§е^ап^еп)  итти  вместе. 

Міі§іЯ,  діе  (дег  діе  ^еп) 
приданое. 

Міі^ііеб,  даз  (дез  -^(е)з;  діе  --ег) 
член  (партии,  общества,  союза, 
правления);  іёшапбеп  (А)  аіз  М. 
аніпеЬтеп  принять  кого-л.  в  члены. 
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Міі§1іеЙ5;аи8\ѵеІ8,  Лег  членский 
билет. 

Мй^Нейз^Ъекгад,  Лег  членский 
взнос. 

Мкд1іейз;Ъиск,  Лаз  членская 
книжка. 

МіідІіейзскаК,  Ліе  (Лег  без 
рі)  членство. 

тііікаііеп  ѵі  (Нйііе  тіі,  ка/ізі 
тіі,  каіі  тіі ;  кіеіі  тіі;  к.  тіі- 
рекаііеп)  участвовать. 

тііЬеНеп  ѵі  (кёі/е  тіі,  кіі/зі 
тіі,  кіі/і  тіі;  каі /  тіі;  к.  тіі- 
рекоі/еп)  помогать. 

МЛЫИе,  Ліе  (Лег  без  рі) 
помощь. 


тШііп  аЛѵ  стало-быть,  следова¬ 
тельно. 

шй|коіптеп  ѵі  (кат  тіі;  Ь. 
тіірекоттеп)  1)  итти  вместе; 
2)  успевать;  сіег  ЗскШег  котпк 
(піскі)  тіі:  ученик  (не)  успевает. 

МШапіег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
пол.  «попутчик». 

МШеій,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 
сострадание. 

МШеійепзскаіі,  Ліе  (Лег  •ѵ.;  без 
рі):  <>  ’ётапйеп  (А)  іп  М.  2іеЬеп 
вовлекать  кого-л.  в  неудачу,  в 
неприятность;  ѵоп  сіег  Огірре  сѵагеп 
сііе  Ідлп^еп  іп  М.  дегбдеп  грипп 
дал  осложнение  на  лёгкие. 

тйіеійід  аЛ /  сострадательный, 
жалостливый. 

тШеій($):1о$  аЛ /  (^ег;  Лег  -^е- 
зіе;  аЛѵ.  ат  -ѵ. езіеп )  безжалост¬ 
ный. 


шйіпіасііеп  ѵі  (тйскіе  тіі;  к. 
тііретаскі) '  принимать  участие  в 
чём-л.;  проделывать  (вместе  с 
другими). 

Мйтепзск,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
~ еп )  ближний. 

тйіпеЬшеп  ѵі  (пёкте  тіі; 
піттзі  тіі,  пітті  тіі;  пакт 
тіі;  к.  тіірепоттеп)  1)  забирать 
с  собой;  2)  ослабить,  расстраи¬ 
вать  здоровье;  баз  РіеЬег  каі  ікп 


аг§  тіідепоттеп  лихорадка  сильно 
ослабила  его. 

Міігеізепйе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
^■п;  /.  Лег  -^п;  рі.  Ліе  -^п)  спут¬ 
ник,  спутница;  т.  с  неопр.  арт. 
еіп  МНгеізепйе/ч 

шйігеіВеп  ѵі  (г'ф  тіі;  к.  тіі  ус 
гіззеп)  перен.  увлекать. 

тіізаті  ргр  вместе  с...,  вклю¬ 
чая;  требует  й:  ш.  йііет  2йЬекбг 
со  всеми  принадлежностями. 

Міізскиій,  Ліе  (Лег  без  рі) 
соучастие  (в  вине). 

МЙ8сЬііІег,  Лег  (Лез  ^  з;  Ліе 
товарищ  по  школе. 

пііЧзріеіеп  ѵі  (зріеііе  тіі;  к. 
тііуезрісіі)  участвовать  в  игре;  -ф. 
іііш  ѵѵйгсіе  иЪеі  тіідезріеіі:  с  ним 
сыграли  плохую  шутку. 

ппЧзііттеп  ѵі  (зііттіе  тіі ; 
к.  тііуезіітті)  участвовать  в  го¬ 
лосовании. 

МіЙа?,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 

1)  полдень;  обеденное  время;  ат  М., 
сіез  МЙіа^з  в  полдень;  паск  йет  М. 
после  обеда;  ги  М.  ёззеп  обедать; 

2)  юг. 

МШа&|е$зеп,  Лаз  обед, 
тійа&з  аЛѵ  в  полдень. 

в  сложи,  им.  сущ.  по¬ 
луденный,  обеденный:  сііе  Мійа&зі- 
зеііе  полуденная  (южная)  сторона. 
МіКад(8);Ьгоі,  Лаз  обед. 
Мйіаезіраизе,  Ліе  обеденный 
перерыв. 

МШаіегзскак,  Ліе  (Лег  без 
рі)  соучастие  в  преступлении. 

МіМе,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  ^-п)  сере¬ 
дина. 

шіШеіІеп  ѵі  (іёіііе  тіі;  к.  тіі  ре  - 
іеііі)  сообщать. 

МШеіІип^,  Ліе  (Лег  ^  ;  Ліе  -^еп) 
сообщение. 

шШеі  аЛ/  (тііііеге;  Лег  •>- зіе ) 
средний;  вместо  положительной 
б.  ч.  употребл.  сравн.  и  превосх. 
степени:  йег  тіШеге  Ріп^ег  сред¬ 
ний  палец. 
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МШеІ,  Лаз  (Лез  Ліе 

1)  средство,  способ;  2)  лекарство; 
3)  (рі)  материальные  средства, 
состояние;  4)  середина;  центр; 
5)  мат.  среднее;  6)  хим.  среда; 
«ф.  зіск  іпз  М.  Іёдеп  быть  посред¬ 
ником,  заступаться  (за  кого-л.), 
Мйіеііаиег,  Лаз  (без  рі)  средне¬ 
вековье. 

тШеІаИегІіск  аЛ]  средневеко¬ 


вый. 

тШеІЬаг  аЛ]  посредственный, 
косвенный. 

МШеІіЬаиег,  Лег  крестьянин- 
середняк. 

ММеІІйіпд,  Лаз  нечто  среднее. 

МШеііеигора  п  геог.  Средняя 
Европа. 

тШеііеигораізск  аЛі  средне- 
европейский;  тійеіеигораізске  Зіаа- 
іеп  среднеевропейские  государства; 
тійеіеигорШзске  2еЙ  среднеевро¬ 
пейское  время. 

пп'ііеіі^гой  аЛ]  средней  вели¬ 
чины. 

шШе1;Ьос1і:йеиізск  аЛ]  средне- 
верхне-немецкий. 

тШеШоз  аЛі  без  средств. 

тіііеіітаві^  аЛі  посредствен¬ 
ный. 

ММеІтеег,  Лаз  (Лез  -^(е)з)  геог. 
Средиземное  море. 

МШеІірагІеіеп  (рі)  пол.  цент¬ 
ристские  буржуазные  партии. 

МіЙеІірипкі,  Лег  центр. 

шіііеіз  ргр  при  помощи,  по¬ 
средством;  требует  О;  т.  ёіпег 
Ідзі  с  помощью  хитрости. 

МШекзскіскі,  Ліе  1)  средний 
слой;  2)  среднее  сословие,  буржуа¬ 
зия. 

МШеіізсЬиІе,  Ліе  средняя  школа. 

МШеізітапп,  Лег  (рі.  Міііеізіеи- 
іе),  МШеІзірегзоп,  Ліе  посредник. 

МШеІізіапй,  Лег  среднее  сосло¬ 
вие,  средняя  буржуазия. 

тШеІізіагк  ай]  средней  мощ¬ 
ности.. 


тіііеп  аЛѵ  (б.ч.  с  ргр):  1)  т. 
іп,  т.  ап,  т.  аиі  и  т.  д.  посреди; 
среди;  т.  апі  йет  Тізск  посреди 
стола;  т.  іпз  Негг  в  самое  сердце, 
т.  ат  среди  дня;  2)  т. 

йигск,  т.  кіпййгск  через;  т.  йигск 
йаз  2іеі  прямо  в  цель. 

тіііепійпп  аЛѵ  в  самой  сере¬ 
дине. 

тіііепійгііпіег  аЛѵ  среди,  меж¬ 
ду;  в  самой  гуще  (толпы). 

тійепіййгск  аЛѵ  сквозь,  через 
середину. 

МШег|паскі,  Ліе  (без  рі)  пол¬ 
ночь;  „ит  М.  в  полночь. 

тіШег|\уеііе  аЛѵ  тем  временем, 
шііііип  ѵі  (іаі  тіі;  к.  тііреіап) 
делать  что-л.  вместе  с  кем-л.;  уча¬ 
ствовать  в  чём-л. 

іпіійпіег  айѵ  иногда. 
шіі|\ѵігкеп  ѵі  (ѵаігкіе  тіі ;  к. 
тіірешгкі)  сотрудничать,  содей¬ 
ствовать,  принимать  участие;  с 
пргдл.  Ьеі  (О):  Ьеі  ёіп ег  АиШЬ- 
гип^  т.  участвовать  в  спектакле. 

Міішігкищг,  Ліе  (Лег  Ліе 
-ѵ. еп ):  <>  еіп  Копгёгі:  йніег  М. 
ѵоп  . . .  концерт  при  участии... 

МіігоеИ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
современники,  современный  мир. 

Міііѵѵоск,  Лег  (Лез  ~~(е)з;  Ліе 
~ е )  среда;  ат  М.  в  среду. 

МоЬеІ,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе 
мебель. 

шоЬП  аЛ }  подвижной;  воен.  т. 
таскеп  мобилизовать. 

МоЬШаг,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  -^е), 
МоЬШ|еп  (рі)  движимость;  мебель, 
обстановка. 

МоЬіІізіегипд,  Ліе,  МоЬПіша- 
скипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп)  воен. 
мобилизация. 

тбсЫе  ітр/  от  тб§еп. 
шоскіе  1  и  3  л.  ргйз  от  пю- 
§еп. 

Мойе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  мода; 
паск  йег  М.  по  моде;  <>  ёіпе  М. 
ааіЬгіп^еп  ввести  моду. 
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тобеіііегеп  ѵі  (тойеШегіе;  к. 
тойеіііегі)  тех.  формовать,  лепить. 

Мбсіег,  (іег  (йез  без  рі) 
1)  гниль,  тлен;  2)  перегной. 

тббегп  ѵі  (тбйегіе;  Наі  §етб- 
йегі)  гнить,  тлеть. 

тобёгп  айі  современный,  мод¬ 
ный. 

Мббиз,  йег  (без  йіе  Мбйі) 
1)  способ;  2)  грам.  наклонение. 

тбдеп  (та§,  та§зі,  та§  или 
тбскіе,  тбскіезі,  тбскіе;  тбскіе; 
к.  &етбскі  или  к.  то^еп)  1.  ѵі 

1)  хотеть,  хотеться;  ісЬ  тад  пісЬі 
ёззеп  мне  не  хочется  есті?;  ісЬ 
тосЬіе  (дет)  я  бы  (очень)  хотел; 

2)  ставится  вместо  рагі.ІІ  де- 
іпбсЫ:  после  іп /  другого  глагола: 
ег  Ьаѣ  пісМ  кбшшеп  тб'деп  {вместо 
детбсМ)  он  не  хотел  притти;  2.  ѵі 
любить,  иметь  вкус  к...;  ісЬ  тад 
біезеп  МёпзсЬеп  пісЫ  я  не  люблю 
этого  человека;  ісЬ  глад  біезе  Зрёізе 
дет  мне  нравится  это  кушанье; 
■О  ез  глад  зеіп,  баВ...,  возможно, 
что...;  тбде  босЬ  ]ётапб  кбттеп! 
если  бы  кто-нибудь  пришёл!;  \ѵег 
тад  баз  зеіп?  кто  бы  это  мог 
быть? 

тбдіісіі  ай]  возможный;  зо 
зсішеіі  \ѵіе  ш .  возможно  скорее;  зо 
ѵіеі  ѵѵіе  т.  возможно  больше;  ісЬ 
Ьёііе  іЬт  зо  ѵіеі  \ѵіе  т.  я  помо¬ 
гаю  ему,  насколько  могу. 

тодіісііепііаііз,  тбдІіс1іег;\ѵеІ8е 
айѵ  может  быть,  пожалуй;  воз¬ 
можно. 

МбдІісНкеіі,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  возможность. 

тбдІісНзі  ай]  и  айѵ  по  воз¬ 
можности,  как  только  можно;  ш. 
киг2  как  можно  короче. 

МоЬп,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
бот.  мак. 

МоЬг,  йег  (йез  ^еп;  йіе  -~-еп) 
мавр. 

МбЬге,  йіе  (йег  йіе  -^п), 
МбкгігііЬе,  йіе  морковь. 


тбібаиізсіі  айі  геог.  молдав¬ 
ский;  біе  Мбібаиізсііе  Аиіопбте 
ЗогіаіізіізсЬе  8оѵ]ёігериЫік  геог. 
Молдавская  Автономная  Советская 
Социалистическая  Республика. 

Мбіе,  йіе  (йег  йіе  -ѵ-я)  мол. 

Моіекиі,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ^е) 
молекула. 

тоік  ітр/  от  тёікеп. 

Мбіке,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 

сыворотка. 

Моікегёі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

молочная  ферма. 

тсШд  айі  нежный,  мягкий;  <$> 
еіп  тбііідез  Ріаігсііеп  тёплое  мес¬ 
течко. 

Мотёпі:  (йез  ^(е)з;  йіе  ~*е) 
1)  йег  миг;  мгновение;  2)  йаз  со¬ 
путствующее  обстоятельство,  фак¬ 
тор;  ібідепбе  Мотёпіе  зіпб  посЬ 
2Ц  ЪетскзісЪіідеп...  следующие 
обстоятельства  должны  быть  учте¬ 
ны...;  <>  ёіпеп  МотёМ,  Ьіііе!  по¬ 
дождите  минуточку! 

тошепіап  айі  мгновенный. 

Мотёпііаиіпакте,  йіе  фот. 
моментальный  снимок. 

Мбпаі,  йег  (йез  йіе  ~^е) 
месяц;  біезез  Мбпаіз  ( сокр .  б.  М.) 
сего  месяца;  <>  ѵог  ёіпеш  М. 
месяц  тому  назад. 

тбпаіеііапд  айѵ  месяцами. 

тбпаШсН  айі  ежемесячный,  ме¬ 
сячный. 

МопаІ8?  в  сложи,  им.  сущ. 
месячный:  біе  МбпаЦігізі  месячный 
срок. 

МбпафдеЬаи,  йаз  месячный 
оклад. 

МбпаіззсіігіЯ,  йіе  ежемесячное 
издание. 

МбпсЬ,  йег  (йез  ^ез;  йіе  -^е) 
рел.  монах. 

Мопб,  йег  (йез  ^ез;  йіе  -^е) 
1)  луна,  месяц;  2)  поэт,  месяц 
(вместо  Мбпаі:);  2\ѵёі  Мбпбе  2  ме¬ 
сяца;  <>  бег  гйпеіішепбе  М.  мо¬ 
лодой  месяц;  бег  аЬпеЬтепбе  М. 
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месяц  на  ущербе;  бёіпе  Шг  деЫ: 
пасЬ  бет  Мбпбе  твои  часы  врут. 

Мопб?  в  сложи,  им.  сущ.  лун¬ 
ный:  біе  МбпбіпасМ  лунная  ночь. 

Мбпб  ііпзіегпіз,  йіе  лунное  за¬ 
тмение. 

Мбпб:зс1іеіп,  йег  (без  рі)  лун¬ 
ный  свет. 

МблбізісНеІ,  йіе  серп  луны. 

Мопдбіе,  йег  (йез  ~я;  йіе  ^п) 
монгол. 

Мопдоіёі,  йіе  (йег  -ч, )  геог. 
Монголия;  Іппеге  М.  Внутренняя 
Монголия;  АиВеге  М.  Внешняя 
Монголия. 

топдбНзск  айі  монгольский; 
біе  МопдбНзсЬе  ѴбікзгериЫік  Мон¬ 
гольская  Народная  Республика. 

Мопорбі,  йаз  (йез  ^-з;  йіе  ^е) 
монополия;  базМ.  без  АиІЗепЬапбеіз 
монополия  внешней  торговли. 

топороіІ8(ізсЬ  айі  монополи¬ 
стический. 

Мбпзігиш,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
Мбпзігеп  и  йіе  Мбпзіга)  чудовище. 

Мбпіад,  йег  (йез  йіе  ~~е) 
понедельник; ат  М.  в  понедельник. 

Мопіаде  [-тажэ],  йіе  (йег 
йіе  -ѵ. п )  тех.  монтаж,  сборка 
(машины). 

Моп1аде;шегкзЫ1  [-тажэ-],  йіе 
тех.  монтажная  мастерская. 

пібпіадз  айѵ  по  понедельникам. 

МопіЫапс  [мо'бла],  йег  (йез 
~^(з))  геог.  Монблан. 

МопГепёдго  п  (^з)  геог.  Чер¬ 
ногория. 

Мопіеиг  [мотор],  йег  (йез  ^з; 
йіе  -^е)  монтёр. 

шопб'егеп  ѵі  ( топііеНе ;  к.  топ- 
ііегі)  собирать,  устанавливать  (ма¬ 
шины). 

Мопіііг,  йіе  (йег  йіе  ^сп) 
воен.  обмундирование. 

Мопишёпі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
*^е)  памятник. 

Моог,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
торфяное  болото. 


Мбогфаб,  йаз  мед.  1)  грязевая 
ванна;  2)  грязелечебный  курорт. 

Мооз,  йаз  (йез  ^ез;  йіе  ~^е) 
мох. 

шбо8І§  айі  моховой. 

шогаіівсіі  ай]  нравственный. 

Могазі,  йег  (йез  -^-ез;  йіе  ^е 
и  йіе  Могазіе)  болото. 

шогазИё  ай]  болотный. 

МбгсЬеІ,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
бот.  сморчок  (гриб). 

Могб,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
убийство  (умышленное);  ёіпеп  М. 
Ье^ёЬеп  или  ѵегйЬеп  совершать 
убийство;  <>  фам.  М.  ипб  ТбізсЫа§ 
драка,  смертоубийство. 

Мбгб|ап8СІіІа§,  йег  покушение 
на  убийство. 

МбгбіЬгеппег,  йег  разбойник, 
поджигатель. 

шбгбеп  ѵі  ( тбгйеіе ;  к.  §етбг- 
йеі)  убивать. 

Могбег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ) 
убийца. 

Мбгбегі^гиЬе,  йіе  разбойничий 
притон;  <>  погов.  ег  гаасЫе  аиз 
зёіпет  Нёггеп  кёіпе  М.  он  выска¬ 
зался  прямо,  откровенно. 

шбгбегізсіі  айі  убийственный. 

Мбгбзікегі,  йег  фам.  молодец. 

Мбгбз|8ра8,  йег,  Мбгбзіѵег^пй- 
&еп,  йаз  фам.  огромное  удоволь¬ 
ствие. 

Мбгббаі,  йіе  убийство. 

МбгбіѵегзисЬ,  йег  покушение 
на  убийство. 

шбгбеп  айѵ  завтра;  т.  ішЬ 
завтра  утром. 

Мбг^еп,  йег  (йез  ^з;  йіе 

1)  утро;  (без)  Мбг^епз  утром; 
ёіпез  (зсЬбпеп)  Мбщепз  однажды 
утром,  в  одно  прекрасное  утро; 
Ьёиіе  шбгбеп  сегодня  утром;  (§й!еп) 
М.!  здравствуйте!,  доброго  утра!; 

2)  восток. 

Могдеп?  в  сложи,  им.  сущ. 
утренний:  біе  МбгдепЦиК  утренний 
воздух. 
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тбгдепй  ай)  завтрашний. 

МбтдепісІйттегип^,  йіе  рас¬ 
свет. 

Мбг^епііапй,  йаз  восток. 

Мбг^епіапбег,  сіег  (йез  ^з;  йіе 
~ )  житель  Ближнего  Востока. 

тбгдепіапгіізсіі  ай)  ближне¬ 
восточный. 

Мбг^епігоі,  й аз  (без  рі),  Мбг- 
депгбіе,  йіе  (без  рі)  утренняя 
заря. 

тбг^епз  айѵ  по  утрам. 

Мбг§еп;8Іегп,  йег  утренняя  зве¬ 
зда. 

Мбг§епі8Іипйе,  йіе  ранний  ут¬ 
ренний  час;  іп  йен  Мбг§епзіипбеп 
утром,  поутру;  <>  поюв.  М.  Ьаі  Ооіб 
іт  Мипбе  утром  работа  спорится. 

шбг&і^  ай '):  бег  тбг§і§е  Та^ 
завтрашний  день. 

ШОГ5СІ1  ай)  ( ~^ег;  йег  -^езіе; 
айѵ.  ат  •>- езіеп )  гнцлой,  трухля¬ 
вый,  ветхий. 

Мбгзег,  йег  (йез  йіе 
1)  ступка;  2)  воен.  мортира. 

Мбгіеі,  йег  (йез  ~^з;  без  рі) 
известковый  раствор. 

МозсЬёе,  йіе  (йег  йіе  Мо- 
зскё\еп)  мечеть. 

Мбзкаи  п  (-^з)  геог.  Москва. 

Мбзкаиег  1.  йег  (йез  ^з;  йіе 
^)  москвич;  2.  ай](неизм.)  москов¬ 
ский. 

Мбзкаиегіп,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе 
Мбзкаиегіппеп)  москвичка. 

Мозі,  йег  (йез  -^ез;  йіе  -^е) 
виноградный  сок;  сидр,  фруктовое 
вино. 

Моііѵ,  йаз  (йез  -^з;  йіе  -^е) 
1)  побудительная  причина,  осно¬ 
вание;  2)  муз.  мотив. 

шоІіѵГегеп  ѵі  (тоііѵіегіе;  к.  то- 
ііѵіегі)  мотивировать,  основывать. 

Мбіог,  йег  (йез  ^з;  йіе  Моіогеп) 
двигатель,  мотор. 

МбіогіЬооі,  йаз  моторная  лодка. 

Моіогізіегипд,  йіе  (йег  без 
рі)  моторизация. 


Мбіог-гай,  йаз  мотоциклет. 
Мбіог;8іаііеІ,  йіе  воен.  отряд 
мотоциклистов. 

Мойе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

зоол.  моль. 

Мбііо,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ^з) 
эпиграф. 

Мбше,  йіе  (йег  йіе  ^.ц) 

зоол.  чайка. 

М.Т.8.=  Мазс1ипеп-Тгакібгеп-8іа- 
іібп  машинно-тракторная  станция 
(МТС). 

Миске,  йіе  (йег  йіе  -^п; 

б.ч.  рі)  каприз,  норов;  <>  Міік- 
кеп  ЬаЬеп  иметь  свои  странности. 

Миске,  йіе  (йег  ^ ;  йіе  -^п) 

комар;  <>  погов.  аиз  бег  М.  ёіпеп 
Еіеіапіеп  тасЬеп  делать  из  мухи 
слона. 

МЙскеп;8ііс1і,  йег  укус  комара. 

Мискег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^) 
ханжа. 

МйскегПіш,  йаз  (без  рі)  хан¬ 
жество. 

пиіскзеп  ѵі  (тйсЫе;  к.  §е- 

гпйскзі)  пикнуть. 

шіібе  ай)  усталый;  ш.  \ѵёгбеп 
утомляться;  ісй  Ьіп  біезег  8<ісЬе  т. 
мне  это  дело  надоело;  т.  шйсЬеп 
утомлять. 

Мййщкеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
усталость;  біе  М.  йЬег\ѵіпбеп  по¬ 
бороть  усталость;  М.  ѵбгзсЬиігеп 
отговариваться  усталостью. 

Миіі,  йег  (йез  ~^ез;  йіе  ^е) 
муфта  (для  рук). 

МіШе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
тех.  муфта. 

тііііі{г  ай)  затхлый. 

МЙЬе,  йіе  (йег  без  рі)  труд, 
старание,  хлопоты;  ез  ізі  пісііі  бег 
М.  \ѵегі  не  стоит  труда;  -ф-  зрйгеп 
Зіе  зісй  біе  М.!  напрасно  труди¬ 
тесь!;  шіі  М.  ипб  N04  с  большим 
трудом;  зісЬ  М.  §ёЬеп  постараться; 
кёіпе  М.  зскёиеп  не  жалеть  труда. 

тиііеп,  8ІсЬ  ѵг  (тйкіе  тіск;  к. 
тіск  ретакі)  трудиться,  стараться. 
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тШіеІѵоП  ай)  трудный,  хлопот¬ 
ливый. 

МіШе,  йіе  (йег  йіе  ^-п)  мель¬ 
ница;  <>  баз  ізі  Ѵ/аззег  аиі  зёіпе 
М.  это  ему  на  руку,  это  вода  на 
его  мельницу. 

МиЫ|8Іеіп,  йег  жорнов. 

Мііітте,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
тётка. 

Мий$а1,  йаз,  йіе  (п.  йез  -^з; 
/.  йег  рі.  йіе  ^е)  тягость. 

тйЬзат,  тйЬзеІЦ*  1.  ай)  труд¬ 
ный,  тягостный,  утомительный; 
2.  айѵ  с  большим  трудом. 

МиЬзеІі&кеіі,  йіе  (йег  йіе 
^■еп)  трудность;  тягость. 

Мііібе,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ^-п) 
углубление,  котловина. 

Миіі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
муслин,  кисея. 

Мйіі,  йег  (йез  ^з;  без  рі)  мусор. 

МиІІІаЬіиНг,  йіе  (без  рі)  вывоз 
мусора. 

МиІІІеітег,  йег  помойное  ведро. 

МШІег,  йег  (йез  йіе 

мельник. 

тй1ті&  ай)  истлевший,  трух¬ 
лявый  (о  дереве);  выветрившийся 
(о  камне). 

Миіііріікапб,  йег  (йез  ^еп; 
йіе  ~ еп )  мат.  множимое. 

Миіііріікаііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
•>-/  йіе  ^еп)  мат.  умножение. 

Миіііріікаіог,  йег  (йез  ^-з;  йіе 
Миіііріікаідгеп)  мат.  множитель. 

гпиіііріігіегеп  ѵі  (тиіііріігіегіе; 
к.  тиіііріігіегі)  умножать. 

Мипб,  йег  (йез  ~^ез;  йіе  и 
йіе  Мііпйег)  1)  рот,  уста;  2)  от¬ 
верстие,  выход  (у  раны,  органов; 
V  шахты);  жерло  (пушки);  <>  \ѵіе 
аиз  ёіпет  М.  в  один  голос;  гёі- 
пеп  М.  Ьаііеп  не  проговориться; 
кеіп  Віаіі  ѵог  беп  М.  пёішіеп  гово¬ 
рить  не  стесняясь,  без  обиняков; 
беп  М.  ѵоіі  пёЬтеп  хвастаться;  ег 
ізі  пісііі  аиі  беп  М.  ^еіаііеп  он 
за  словом  в  карман  не  полезет; 


ег  ізі  іп  йііег  Мйпбе  все  только 
о  нём  и  говорят. 

Мііпй:агі,  йіе  наречие,  диалект. 

МЙпйеІ,  йег,  йаз  (йез  ■'-з;  йіе 
~ )  подопечный,  подопечная;  пи¬ 
томец,  питомица. 

тйпйеп  ѵі  (тйпйеіе;  каі  §е- 
тйпйеі)  быть  по  вкусу;  нравиться. 

шипйеп  ѵі  (тіііпйеіе;  каі  §е- 
тйпйеі)  впадать,  вливаться  (о  ре¬ 
ках);  упираться  (об  улицах). 

тйпйі&  ай]  совершеннолетний. 

Мйпйі^кеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
совершеннолетие. 

тйпйНсЬ  ай)  устный. 

МЙпйипд,  йіе  (йег  йіе  ~*еп) 
устье,  впадение;  жерло. 

Мипіііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  ~ еп )  воен.  амуниция;  боевые 
припасы. 

Мшіііібпзі'и/а^еп,  йег  воен.  за¬ 
рядный  ящик. 

шйпкеіп  ѵі  (тйпкеііе;  к.  §е- 
тйпкеіі)  перешёптываться;  гово¬ 
рить  тайком.  • 

Мйпзіег,  йаз  (йез  йіе 
собор. 

шйпіег  ай)  бодрый,  живой,  ве¬ 
сёлый;  бодрствующий. 

Мйпгіаші,  йаз  монетный  двор. 

Мйпхе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
монета;  медаль;  -О  ісй  пёііте  баз 
пісЬі  іиг  Ьйге  М.  я  этому  не  верю, 
не  принимаю  это  за  чистую  мо¬ 
нету. 

тЙпхеп  ѵі  и  ѵі  (тйпгіе;  к.  §е- 
тйпгі)  1)  чеканить  монету;  2)  пе¬ 
рец.  метить,  целить;  ег  тйпхі  аиі 
бісіі  он  намекает  на  тебя. 

шйгЬе  ай}  (^г;  йег  тйгЬ(е)- 
зіе;  айѵ.  ат  тйгЬ(е)зіеп)  мягкий, 
рассыпчатый,  рыхлый;  тех.  по¬ 
датливый;  <>  т.  тйсйеп  сломить 
чьё-л.  сопротивление. 

шигшеіп  ѵі  и  ѵі  (тйгтеііе;  к. 
ргетйгтеіі)  бормотать;  журчать. 

Иіігтеііііег,  йаз  сурок;  \ѵіе  еіп 
М.  зсіііаіеп  спать  крепким  сном. 
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тёггеп  ѵі  (тііггіе;  к.  §етйггі) 
роптать,  ворчать. 

іпйггізсЬ  ай]  (-^ег;  йег  ^(е)- 
$іе;  айѵ.  ат  -^(е)зіеп)  ворчливый, 
брюзгливый;  тйггізсЬез  \Ѵёзеп 
брюзгливость. 

Миз,  йаз  (йез  -^ез;  йіе  ~^е) 
ыус,  повидло. 

МйзсЬеІ,  йіе  ( йег  йіе  -^п) 

раковина. 

Мизе,  йіе  (йег  йіе  ~^п)  миф. 
муза. 

Мизеітап,  йег  (йез  ~~еп;  йіе 
~ Щ ),  Мизеітапп,  йег  мусульма¬ 
нин. 

Мизёіит,  йаз  (йез  йіе  Ми- 

зёеп)  музей. 

Мизік,  йіе  (йег  без  рі)  музыка. 

Мёзікег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
музыкант. 

Мизікікареііе,  йіе  оркестр. 

Мизікіѵѵегк,  йаз  музыкальное 
произведение. 

тизігіегеп  ѵі  (тизігіегіе;  к. 
тизігіегі)  заниматься  музыкой. 

Мёзкеі,  йег,  йіе  (т.  йез  -^з;  /. 
йег  рі.  йіе  ^п)  мускул,  мышца. 

Мизкёіе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
мушкет. 

ши8ки1б8  ай]  (-^сг;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  мускулистый. 

шив  1  и  3  л.  ргаз  от  шідззеп. 

Ми  В,  йаз  (йез  без  рі)  не¬ 
обходимость;  <>  погов.  М.  ізі  ёіпе 
Ьйгіе  N116  как  ни  тяжело,  но  это 
должно  быть  сделано. 

МёВе,  йіе  (йег  -ѵ;  без  рі)  до¬ 
суг;  ёіѵѵаз  іп  йііег  М.  іип  делать 
что-л.  не  спеша. 

тиззеп  ѵі  (тир,  ти/И,  тиР; 
тйріе;  к.  §етіірі  и  к.  тиззеп) 

1 )  долженствовать  (в  силу  необхо¬ 
димости);  ісЬ  т  и  С  я  должен,  мне 
необходимо  (нужно,  приходится); 
тап  тий  нужно,  необходимо; 

2)  ставится  вместо  рагі.  II  ^е- 
тйВі  после  іп /  другого  глагола : 
ісЬ  ЬаЬе  йаз  іип  т.  я  принуждён 


был  сделать  это;  3)  после  ті'іззеп 
глаг.  движения  часто  выпу¬ 
скается,  если  указана  цель  дви¬ 
жения:  ісЬ  тий  пасЬ  Мбзкаи  я 
должен  поехать  в  Москву. 

МиВеізіипйе,  йіе  час  досуга; 
іп  йен  Мййезіипйеп  на  досуге. 

шііВід  айі  праздный;  еіп  шй- 
йі§ег  ЗігеіІ  бесцельный,  праздный 
спор;  <С>  ш.  дёЬеп  бездельничать. 

МиВфеапд,  йег  (без  рі)  празд¬ 
ность. 

Мйвій&апеэг,  йег  (йез  ч,з; 
йіе  праздношатающийся,  без¬ 
дельник. 

тйВіе  ітр/  от  шйззеп. 

Мёзіег,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ~) 
образец;  узор;  йаз  ізі  еіп  М.  ѵ/йЬ- 
гег  Оізгірііп  вот  пример  подлинной 
дисциплины. 

Мизіеге  в  сложи,  им.  сущ. 
образцовый:  йаз  Мйзіегіѵуегк  об¬ 
разцовое  (классическое)  произве¬ 
дение. 

МёзіегіЪіІй,  йаз  образец. 

тизіег;§и1іі&  айі  образцовый. 

тёзіегЬаіі  айі  (-^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  образцовый. 

шнзіегп  ѵі  (тйзіегіе;  к.  §е- 
тйзіегі)  осматривать;  ег  тйзіегіе 
тісЬ  ѵоп  Корі  Ьіз  ги  РиЙ  он 
смерил  меня  с  головы  до  ног. 

МйзіегізсЬиІе,  йіе  образцовая 
школа. 

МизіегІзсЬШег,  йег  образцовый 
ученик. 

Мйзіепт^,  йіе  (йег  йіе 
-ѵ еп )  воен.  (инспекторский)  смотр, 
осмотр. 

Миі,  йег  (йез  -^ез;  без  рі)  му¬ 
жество,  храбрость,  бодрость,  (сме¬ 
лый)  дух;  «О»  М.  ійззеп  собраться 
с  духом;  йеп  М.  йиіЬгіп^еп  на¬ 
браться  мужества;  йеп  М.  (пісМ) 
ѵегііегеп  (не)  падать  духом;  §йіеп 
Мйіез  зеіп  быть  в  хорошем  на¬ 
строении;  тіг  ізі  зсЫесЬі  ги  Мйіе 
у  меня  тяжело  на  душе. 
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МиісЬеп,  йаз  (йез  -^з;  без  рі): 
зеіп  М.  ап  ]ётапёет  (Р)  ІшЬ- 
Іеп  вымещать  на  ком-л.  досаду. 

тиіі§  айі  мужественный,  сме¬ 
лый,  бодрый. 

тйііоз  айі  (^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  малодушный;  -О» 
Іётапйеп  (А)  т.  тйсЬеп  обескура¬ 
жить  кого-л. 

тйітавеп  ѵі  (тйітаріе;  к.  §е- 
тйітарі)  предполагать,  догады¬ 


ваться  о .  . . 

тйітаВІісН  ай]  предположи¬ 
тельный. 

МйбтаВипд,  йіе  (йег  йіе 
~~еп)  догадка;  предположение. 

Мйііег  I  йіе  (йег  йіе  Мйі- 
іег)  мать. 

Мйііег  II  йіе  (йег  йіе  -^п)  тех. 

гайка. 

Миііегг  в  сложи,  им.  сущ.  ма¬ 
теринский:  йіе  МйііегіІіеЬе  мате¬ 
ринская  любовь. 

МйііеГіЬегаіипйзізіеІІе,  йіе  кон¬ 
сультация  для  матерей. 

МйііегсЬеп,  йаз  (йез  йіе 
матушка;  старушка. 

Мйііегііапй,  йаз  1)  родина; 
2)  метрополия. 

МйііегіеіЬ,  йег  (без  рі)  утроба 
матери. 

тйііегІісЬ  ай у  материнский. 

тиііегНсЬегізеііз  айѵ  с  мате¬ 
ринской  стороны. 

Мйііеіітаі,  йаз  родимое  пятно. 

МйііегзсЬаіі,  йіе  (йег  без  рі) 
материнство. 

МйііегізсЬоВ,  йег  (без  рі)  лоно 
матери. 

МйііегізргасЬе,  йіе  родной  язык. 

МиІІегішііг,  йег  природный  ум. 

Мйі:\ѵіІІе,  йег  (без  рі)  резвость, 
шаловливость. 

тйІ\ѵіШ§  1.  айі  шаловливый; 
2.  айѵ  нарочно. 

Мйіге,  йіе  (йег  йіе  ~л) 
шапка,  фуражка;  <>  йіе  М.  гіеЬеп 
снять  фуражку. 


МуіЬо1о§!е,  йіе  (йег  йіе 
Муікоіоф.еп)  мифология. 

туіНоІб^ізсН  ай]  мифологиче¬ 
ский. 

МуіЬоз,  йег  (йез  йіе  Муікеп) 
миф. 

NN1,  п,  йаз  Н,  н. 

N  =  Ногй(еп)  север, 
п  =  пёиігит  г рам.  средний  род. 
па!  іпіегі  ну!;  -О-  па,  ипй  оЫ 
ещё  бы!,  конечно! 

N366,  йіе  (йег  йіе  -^п)  тех. 
ступица,  втулка. 

N6661,  йег  (йез  -ѵ-з;  йіе  ~  или 
йіе  ШЬеІ)  пуп,  пупок. 

пасЬ  1.  ргр  требует  О:  1)  ука¬ 
зание  времени:  после,  через,  спу¬ 
стя;  паск  йег  АгЬеіі  после  рабо¬ 
ты;  паск  г\ѵеі  йаЬге/г  через  2  го¬ 
да,  два  года  спустя;  2)  указание 
направления:  в;  ісЬ  Шіге  паск  Ьё- 
піп^гай  я  еду  в  Ленинград;  паск 
Наизе  домой;  3)  указание  соот¬ 
ветствия:  по,  согласно;  часто 
ставится  после  им.  сущ.:  паск 
\ѴипзсЬ  по  желанию;  паск  аіі ет, 
\ѵаз  ІсЬ  Ьбге  судя  по  всему,  что 
я  узнал;  тёіпег  Мёіпип§  (АпзісЫ) 
паск  по  моему  мнению;  йіі ет 
АпзсЬеіп  паск  повидимому;  2.  айѵ 
пасЬ  ипй  пасЬ  мало-по-малу;  пасЬ 
дѵіе  ѵог  попрежнему. 

пасЬг  отдел,  глаг.  прист., 
означает:  1)  движение  вслед: 
пйсЬіІааіеп  бежать  вслед;  2)  подра¬ 
жание,  повторение:  пасЬізргесЬеп 
повторять  чьи-л.  слова;  пасЬ;тасЬеп 
подражать. 

пасЬіаЬтеп  ѵі  (йктіе  паск;  к. 
пйск^еакті)  подражать;  требует 
И  или  А:  ег  аЬші  ікт  или  ікп  іп 
йііет  пасЬ  он  подражает  ему  во 
всём. 

пасЬаЬтепзішегі  айі  достой¬ 
ный  подражания. 

№сЬаЬтищг,  йіе  (йег  йіе 
•х, еп )  подражание;  подделка;  гиг 
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N.  біепеп  служить  примером  для 
подражания. 

ШсЬЬаг,  йег  (йез  ^з  или  йез 
~й;  йіе  ъіі)  сосед. 

^сЬЬаг?  в  сложи,  им.  суш,. 
соседний,  соседский:  Заз  ШсЬЬагІ- 
сіогі  соседняя  деревня. 

пасЬЬагІісЬ  ай)  соседний,  со¬ 
седский. 

ЫасЬЪагзсЬа!!,  йіе  (йсг  йіе 

-ѵ. еп )  1)  соседство;  2)  соседи. 
ЫасЬЪагзІеиіе  (рі)  соседи. 
ЫасЬЬагізІааі,  йсг  соседнее  го¬ 
сударство.  .  - 

паскЬекоттеп  ѵі  (Ьекйт  паск; 
к.  пйскЪекоттеп)  получать  до¬ 
полнительно. 

ЫасЬЬеззегшщ,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  дополнительное  исправление, 
доработка. 

пасЬіЬезІеІІеи  ѵі  (ЬезіёШе  паск; 
к.  пйскЪезІеШ)  заказать  дополни¬ 
тельно. 

пасй;Ы1с1еп  ѵі  (Ыійеіе  паск;  к. 
пйскреЫІйеІ)  изображать,  состав¬ 
лять  по  образцу;  подражать. 

пасЬіЫеіЬеп  ѵі  (ЫіеЪ  паск;  Ь. 
пйск^еЫіеЬеп)  оставаться;  ёіпі§е 
КйЬеІ  зіпсі  пасЬ^еЫіеЬеп  осталось 
несколько  рублей. 

пасЬІЫІскеп  ѵі  (Ыіскіе  паск; 
к.  пйскреЫіскі)  смотреть  вслед. 

яасЬІбаІіегеп  ѵі  (йаііегіе  паск; 
к.  пйскйаііегі)  помечать  задним 
числом. 

паскбёт  с/  после  того,  как;  п. 
Іей  ІбгІ^еіаНгеп  \ѵаг,  каш  бег  Вгіеі 
ап  после  того  как  я  уехал,  при¬ 
шло  письмо;  ф-  ]е  п.  смотря  по 
тому,  по  обстоятельствам. 

паскбепкеп  ѵі  (ййскіе  паск; 
к.  пйскрейаскі)  думать,  размы¬ 
шлять;  с  предл.  йЬег  (А):  йкег 
ёіпе  Рга^е  п.  думать  о  каком-л. 
вопросе. 

пйеЬбепкИск  ай /  задумчивый. 
І'ійсЬбгиск,  йег  (йен  -^з;  йіе 
~^е)  1)  (без  рі)  ударение;  энергия; 


ег  зргасЬ  шіі:  N.  он  говорил  очень 
выразительно;  2)  тип.  перепечатка; 
N.  ѵегЬбіеп  перепечатка  воспре¬ 
щена. 

пйсЬбгііскІісЬ  ай у  настойчивый, 
настоятельный;  ег  ЬеЬёирМе  п. 
он  категорически  утверждал. 

пасЫеііегп  ѵі  (ёі/егіе  паск ;  к. 
пйскрееі/егі)  брать  пример;  сорев¬ 
новаться;  требует  Ь:  ісіт  ёііеге 
ікт  пасЬ  я  беру  с  него  пример. 

паскіеііеп  ѵі  (ё'Ліе  паск;  Ь. 
пйскрееііі)  спешить  за  кем-л.; 
требует  О:  зіе  ёіііе  йег  Мйііег 
пасЬ  она  поспешила  за  матерью. 

пасЬеіпйпбег  айѵ  друг  за  дру¬ 
гом. 

пйсЫетрНпбеп  ѵі  (етр/йпй 
паск;  к.  пйскетр/ипйеп)  сочув¬ 
ствовать  в  чём-л. 

ШсЬеп,  йсг  (йез  -^з;  йіе 
чёлн,  лодка. 

ЫасЬехашеп,  йаз  (йез  ^ з ;  йіе 
~ )  переэкзаменовка. 

пйсЬіІаЬгеп  ѵі  (/йкге  паск, 
/акгзі  паск,  /акгі  паск;  /икг  паск; 
Ъ.  пйск/е/акгеп)  ехать  вслед  за 
кем-л.;  требует  Л;  бег  ТгоВ  іаЬгк 
йсг  Агшёе  пасЬ  обоз  следует  за 
армией. 

пасЫІеиегп  ѵі  (/ёиегіе  паск;  к. 
пйскре/еиегі)  стрелять  вслед. 

ШсМоІ&е,  йіе  (йег  без  рі) 
наследование,  преемствование. 

пасЫіоІдеп  ѵі  (/оіріе  паск;  Ь. 
пйскре/оірі)  следовать  за  кем-л.; 
требует  В:  еіп  Шадеп  Ібі^іе  йет 
йпбег еп  пасЬ  один  автомобиль  сле¬ 
довал  за  другим. 

ШсЬМдег,  йег  (йез  ^з;  йіе  •>-) 
наследник,  преемник. 

пасЬііогзсііеп  ѵі  (/дгзскіе  паск; 
к.  пйскре/огзскі)  разведывать;  рас¬ 
следовать;  требует  В:  ёіп ег  ЗйсЬе 
п.  расследовать  какое-л.  дело. 

[МасЫга^е,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
1)  спрос;  с  предл.  пасЬ  (В): 
зйгке  N.  паск  роШізсЬег  Шегаійг 
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большой  спрос  на  политическую 
литературу;  біе  N.  ііЪегзіёі^і  баз 
АщгеЬо*  спрос  превышает  предло¬ 
жение;  2)  запрос,  справка  о  ком-л. 

пасЬІЬга^еп  ѵі  (/гаріе  паск;  к. 
паскре/гарі)  справляться  о  чём-л. 

№сЬі{гІ5і,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
дополнительный  срок. 

пасЬІіііМеп  ѵі  (/икііе  паск;  к. 
шіекре/іікіі)  сочувствовать  в  чём-л. 

пасЬІ^еЪеп  ѵі  (рёѣе  паск,  ріЬзі 
паск,  ріЬІ  паск;  рак  паск;  к. 
пйскрерсЬеп)  1)  поддаваться;  біе 
Тйг  §іЫ:  пасЬ  дверь  поддаётся, 
уступает  напору;  2)  уступать;  іп 
біезег  ЗасЬе  капп  ісЬ  піеііі  п.  в 
этом  деле  я  не  могу  уступить. 

пасЬІ&еЬеп  ѵі  (ріпр  паск ;  Ъ. 
паск§е§апреп)  1)  итти  вслед  за 
кем-л.;  требует  В:  ег  §еМ  тіг 
аиі  ЗсЬгіИ:  ипб  ТгШ  пасЬ  он  идёт 
за  мной  но  пятам;  2)  заниматься; 
требует  В:  зёіп ег  АгЬеіі  п.  зани¬ 
маться  делом;  зёіпеѵи  Ѵег^пй^еп  п. 
предаваться  удовольствию;  3)  от¬ 
ставать  (о  часах). 

пйсЬІдегабе  айѵ  в  конце  кон¬ 
цов;  баз  ѵѵігб  тіг  п.  1ап§ѵш1і§  это 
мне  в  конце  концов  начинает  на¬ 
доедать. 

пйсЬ^іеЪі}*  ай /  уступчивый,  по¬ 
датливый. 

пасЬ  ^гііЬеІп  ѵі  (ргііЬеііе  паск; 
к.  пйскрергйЪеІі)  ломать  себе  го¬ 
лову;  с  предл.  ЙЬег  (А):  і'іЬег  ёіпе 
ЗасЬе  п.  ломать  голову  над  чем-л. 

№сМіа11,  йег  (йез  -^(е)з;  без 
рі)  отголосок;  отклик. 

пасЬ  ЬаіІеп  ѵі  (кйШе  паск;  каі 
пйскрекаШ)  отдаваться  эхом. 

пасЬЬаЬщ  ай)  продолжитель¬ 
ный;  ёіпе  пасЬЬайі^е  \Ѵігкип§'  про¬ 
должительное  действие. 

пасЬ;Ьап§еп  ѵі  (кіпр паск;  к.  и  Ь. 
паск&екапреп):  ф>  зёіпеп  Оебапкеп 
п.  предаваться  своим  мыслям. 

пасЬіЬеІІеп  ѵі  (кёі/е  паек,  кіі/зі 
ласк,  кіі/і  паск;  каі /  паск;  к. 


пйскрекоі/еп)  помогать,  подсоб¬ 

лять. 

пасЬЬёг  айѵ  после  того;  по¬ 
том. 

№сМЩ{е,  йіе  (йег  йіе  -ѵ. п ) 
подмога. 

МсЬЬіНеізіипбе,  йіе:  ШсЬЬШе- 
зіипбеп  §ёЬеп  репетировать. 

пасЬ;Ьо1еп  ѵі  (кдііе  паск;  к. 
пйскрекоіі)  навёрстывать. 

ЫйсЫіиі,  йіе  (йег  без  рі) 

арьергард. 

пасЬ^кщеп  ѵі  ()й^1е  паск;  Ъ. 
пйск^е/арі)  гнаться  за  кем-л.; 
требует  Б:  йет  Егібі^е  п.  гнать¬ 
ся  за  успехом. 

ИасЬкотте,  йег  (йез  йіе 

~ п )  ПОТОМОК. 

пйсНікоштеп  ѵі  (кат  паск;  Ь. 
пйскрекоттеп)  1)  приходить  позд¬ 
нее;  2)  поспевать  за  кем-л.;  тре¬ 
бует  О:  ісЬ  коште  йіг  пісЬі  пасЬ 
я  не  поспеваю  за  тобой;  зёіпег 
РіІісЫ:  п.  исполнять  свой  долг. 

NасЬкоттеп5сЬаіі:,  йіе  (йег 
йіе  ^еп)  потомство. 

NасЬк^іе§;зІ2ей,  йіе  послевоен¬ 
ное  время. 

КДсЬкиг,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
дополнительный  курс  лечения. 

ЫасЫаВ,  йег  (йез  Шскіаззез; 
йіе  Шскіаззе  и  йіе  Ыйскіаззе)  на¬ 
следство;  наследие. 

пасЬіІаззеп  ѵі  (Ійззе  паск,  Іафі 
паск,  Іа/Л  паск;  Ііе/1  паск;  к.  пйск- 
реіаззеп)  1.  ѵі  оставлять  (после 
себя);  2.  ѵі  ослабевать;  біе  Кдайе 
Іаззеп  Ьеі  іЬш  пасЬ  силы  оставляют 
его;  біе  Нііге  ШВЬ  пасЬ  жара  спа¬ 
дает;  ѵѵіг  Мззеп  іш  Тёшро  пісЫ: 
пасЬ  мы  не  сдадим  темпов. 

пасЫаззщ  ай/  небрежный,  не¬ 
ряшливый. 

пасЬІІапіеп  ѵі  (Ійи/ё  паск, 
Ійи/зі  паск,  ісіи/і  паск;  Не/  паск; 
Ь.  пйскреіаи/еп)  побежать  за  . .  . ; 
требует  О:  ег  Ііеі  йет  АпіоЬпз 
пасЬ  он  побежал  за  автобусом. 
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ЫасМезе,  йіе  (сіег  -ч.;  йіе  -^п) 
сбор  оставшихся  в  поле  колосьев. 

пасЬтасЬеп  ѵі  (таскіе  паск; 
к.  пйск§етаскі)  подражать  чему-л.; 
подделывать  что-л.  ( деньги ,  по¬ 
черк);  ёіпе  Зіітте  п.  подражать 
голосу. 

пасЬдіаІеп  ѵі  (тйііе  паск;  к. 
паск§етаІі)  копировать  (картину, 
почерк  и  т.  п.). 

ЩсЬт1ііа§,  йег  (Лез  -^(е)з;  йіе 
~ е )  послеобеденное  время. 

пасЬтНІа^з  асіѵ  после  обеда; 
пополудни;  ши  ійпі  ІЛіг  п.  в  пять 
часов  пополудни. 

ШсЬтіііа&зг:  в  сложи,  им.  суш,. 
послеобеденный:  йіе  ШсЬтіііа§8І- 
ЬезсЬШі§;ип§  послеобеденное  за¬ 
нятие. 

ШсЬпаЬте,  йіе  (йег  йіе 
ъп)  наложенный  платёж;  ёіѵѵаз 
рег  N.  зёпбеп  посылать  что-л.  на¬ 
ложенным  платежом. 

ШсЬпаЬтеізепбищт,  йіе  по¬ 
сылка  наложенным  платежом. 

пасЬіргіітеп  ѵі  (рг'й/іе  паск;  к. 
пйск^ергй/і)  проверять  дополни¬ 
тельно. 

пасЬгесЬпеп  ѵі  (гёскпеіе  паск; 
к.  пйск^егескпеі)  пересчитывать, 
проверять  расчёт. 

ШсЬгебе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
сплетни;  йЫе  N.  йЬег  іёшапбеп 
(А)  ѵегЬгёііеп  злословить  о  ком-л.; 
распространять  сплетни  о  ком-л. 

пасЬгебеп  ѵі  (гёйеіе  паск;  к. 
паскрегейеі)  повторять  слова  дру¬ 
гих;  <>  э'ёшапсіет  (Ь)  ОЫез  п.  зло¬ 
словить  о  ком-л. 

ШсЬгісЬі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

весть,  известие;  ѵ/іг  ЬйЬеп  зсЬоп 
іан^е  кёіпе  N.  мы  давно  уже  не 
имеем  известий;  ег  ^аЬ  ]ёбеп  Та^ 
N.  он  каждый  день  давал  о  себе 
знать. 

ШсЬгісЬіеп'біепзі,  йег  (без  рі) 
служба  связи. 

пасЬ’дйскеп  ѵі  (гйскіе  паск;  Ь. 


паскрегііскі)  следовать;  требует 
О:  \ѵіг  гйскіеп  йет  Рёіпбе  паск 
мы  преследовали  врага. 

ШсЬгиі,  йег  (йез  ~^ез;  йіе  -^е) 

1)  зов  вслед  кому-л.;  2)  некролог. 
пасЬіза&еп  ѵі  (зйріе  паск;  к. 

пйск^еза^і)  1)  повторять  слова 
других;  2)  говорить  дурное;  тре¬ 
бует  Э:  шап  капп  ікт  пісЬіз  п. 
о  нём  нельзя  сказать  ничего  дур¬ 
ного. 

пасЬізсЬаиеп  ѵі  (зскйиіе  паск; 
к.  пйск§езскаиі)  1)  посмотреть; 

2)  смотреть  вслед  кому-л. 
пасЬізсЫа&еп  ѵі  (зскій^е  паск, 

зскій^зі  паск,  зскій&і  паск;  зскіир 
паск;  к.  паск§езск1а^еп):  іш  ВисЬ 
п.  справляться  в  книге. 

ШсЬзсЫа^еішегк,  йаз  справоч¬ 
ник. 

ШсЬзсЫііззеІ,  йег  (йез  йіе 
подобранный  ключ;  отмычка. 
ШсЬзсЬгііі,  йіе  ( йег  йіе 
~ еп )  1)  записывание  речи  со  слов 
кого-л.;  2)  приписка;  эпилог. 

п&сЬізеЬеп  ѵі  (зёке  паск,  зіекзі 
паск,  зіекі  паск;  зак  паск;  к. 
пйскрезекеп)  1.  ѵі  1)  смотреть, 
проверять;  2)  прощать;  2.  ѵі  смот¬ 
реть  вслед. 

ШсЬзеЬеп,  йаз  ( йез  без 
рі):  -О»  баз  N.  ЬйЬеп  остаться  с  но¬ 
сом,  остаться  ни  при  чём. 

пасЬ  зепбеп  ѵі  (зйпйіе  паск  и 
зёпйеіе  паск;  к.  пйск^езапйі  и 
пйск^езепйеі)  посылать  вслед. 

пасЬізеігеп  ѵі  (зёігіе  паск;  к. 
пйск§езеігі)  1)  ценить  что-л.  ни¬ 
же  чего-л;  2)  гнаться  за  . .  . ;  тре¬ 
бует  й:  йет  ѴегЬгёсЬег  п.  гнать¬ 
ся  за  преступником. 

ШсЬзісЬі,  йіе  (йег  без  рі) 
снисхождение;  -О  N.  йЬеп  быть 
снисходительным. 

пасЬзісМіз  айі  снисходитель¬ 
ный. 

ШсЬзіІЬе,  йіе  (йег  йіе  ~~п) 
суффикс. 
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пасЬ|8Іппеп  ѵі  (запп  паск;  к. 
паск^езоппеп)  размышлять  о  чём-л.; 
с  предл.  йЬег  (А):йЬег  еіп  ВисЬ  п. 
думать  о  книге. 

ШсЬзошгаег,  йег  (йез  •>-$;  без 
рі)  бабье  лето. 

ЫасНзріе1,й?а5  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
окончание,  развязка,  эпилог;  пергн. 
біезе  ЗйсЬе  капп  еіп  йпап^епеЬтез 
N.  ЬаЬеп  это  дело  может  иметь 
неприятные  последствия. 

пасЬІзргесЬеп  ѵі  (зргёске  паск, 
зргіскзі  паск,  зргіскі  паск;  зргаск 
паск;  к.  пйск^езргоскеп )  повторять 
за  другими. 

пасЫзріігеп  ѵі  (зригіе  паск;  к. 
пйскрсзрйгі)  выслеживать,  итти  по 
чьим-л.  следам;  требует  В:  ёіпе/я 
\УПб  п.  выслеживать  дичь. 

пйсЬзі  ргр  возле,  близ,  после, 
за;  требует  О:  ісЬ  Ьіп  п.  йіг  бег 
ёгзіе  я  первый  за  тобой,  после  те¬ 
бя;  п.  йет  Шизе  вблизи  дома,  воз¬ 
ле  самого  дома. 

паісЬзбЬёзіе  ай )  следующий  по 
качеству. 

пасЬзіе  1.  айі  ( зргі  от  паЬ) 
ближайший,  следующий;  баз  п. 
Маі  в  следующий  раз;  тіі  пасЬ- 
зіег  Розі  первой  почтой;  біе  пасЬ- 
зіеп  Ѵепѵапйіеп  ближайшие  род¬ 
ственники;  2.  айѵ:  ат  пЗсЬзіеп 
наиболее  близко;  Шгз  п.  пока,  на 
первых  порах. 

пасЬізіеЬеп  ѵі  (зіапй  паск;  Ь. 
пйск^езіапйеп)  уступать,  стоять 
ниже. 

пасЬізіеЬепб  айі  нижеследую¬ 
щий. 

пасЫзіеІІеп  ѵі  (зіёіііе  паск;  к. 
пйск§ез1еШ)  подстерегать,  пресле¬ 
довать;  требует  И:  ег  зіеііі  йет 
ѴегЬгёсЬег  пасЬ  он  преследует  пре¬ 
ступника. 

ШсЬзіепІІіеЬе,  йіе  (без  рі)  рел. 
любовь  к  ближнему. 

пасЬзіепз  айѵ  впредь;  в  ско¬ 
ром  времени. 
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пасЬІзігеЬеп  ѵі  (зІгёЫе  паск; 
к.  пйскрезігеЬі)  стремиться  к  че¬ 
му-л.,  брать  пример  с  кого-л.; 
требует  О:  ІсЬ  зітёЬе  йіевет 
МёпзсЬел  іп  аііеп  Біп^еп  пасЬ  я 
во  всём  беру  пример  с  этого  че¬ 
ловека. 

пасЬДійггеп  ѵі  (зійггіе  паск; 
Ь.  пйск^езіііггі)  1)  бросаться  в 
догонку  за  кем-л.;  требует  О: 
ісЬ  зійггіе  ікт  пасЬ  я  бросился 
вслед  за  ним;  2)  рухнуть  вслед  за 
чем-л. 

пасЬ;зисЬеп  (зііскіе  паск;  к. 
пйскрезискі)  1.  ѵі  искать;  2.  ѵі 
ходатайствовать;  с  предл.  ши  (А): 
ег  зйсЬіе  ит  йгіаиЬ  пасЬ  он  хода¬ 
тайствовал  об  отпуске. 

ШсЫ,  йіе  (йег  -ѵ,;  йіе  ЫЗскіе) 
ночь;  іп  бег  N..  Ьеі  N..  без  ШсЬіз 
ночью;  -О  §щіе  N.1  покойной  ночи!; 
ез  ѵѵігб  N.  наступает  ночь;  ЙЬег 
N.  ЫёіЬеп  переночевать;  ги  N. 
ёззеп  ужинать;  Ьеі  N.  ипб  ШЬеІ 
под  покровом  ночи;  тайком;  погов. 
йЬег  N.  котті  Раі  утро  вечера 
мудренее. 

ШсЬій  в  сложи,  им.  сущ.  ноч¬ 
ной:  баз  ШсЬі;Ьетб  ночная  ру¬ 
башка. 

ШсЬііазуІ,  йаз  ночлежный  дом. 

ШсЬіісІіепзі,  йег  ночная  служба. 

ШсЬіеіІ,  йег  (йез  ~^(е)з;  йіе 
~ е )  убыток,  ущерб,  недостаток; 
<<>•  баз  лѵігб  іЬш  гит  N.  дегёісЬел 
это  причинит  ему  вред;  это  ему 
будет  невыгодно. 

пасЬіеііі^  айі  вредный;  убыточ¬ 
ный,  невыгодный. 

пасЬіе!Іап&  айѵ  целыми  ночами. 

ЫасЬіі^аіі,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
соловей;  <>  біе  N.  зсЫа§і  соловей 
поёт. 

пасЬіі^еп  ѵі  (пйскіі^іе;  к.  ре- 
пйскіщі)  ночевать. 

N^0^18^,  йег  (йез  ^(е)з;  без 
рі)  дессерт. 

ШсЬііІа&ег,  йаз  ночлег;  постель. 
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паскШск  аЛ)  ночной. 
МйсМіНсЬі,  Лаз  ночник. 
пасМбпеп  ѵі  (ідпіе  паск;  каі 
пйскреідпі)  продолжать  звучать, 
раздаваться  вслед. 

ШскігаЪ,  Лег  (Лез  е)з ;  Ліе 
^е)  вогн.  арьергард. 

Шсійгад,  Лег  (Лез.  ^(е)з;  Ліе 
Шскігй§е)  дополнение. 

пасккгареп  ѵі  (ігйрс  паск, 
ігіірзі  паск,  ігй§і  паск;  ігир  паск; 
к.  пйскреіга§еп)  1)  прибавить, 
внести  дополнительно;  2)  не  про¬ 
щать  кому-л.  чего-л.,  помнить 
зло;  ег  іта§;1:  піскіз  1ап§е  пасЬ  он 
не  злопамятен. 

пйскіга&епб  аЛ)  злопамятный. 
пасЫга§ІісЬ  1.  аЛ /  дополни¬ 
тельный;  2.  аЛѵ  потом,  задним 
числом. 

ІѴасМігиіиІе,  Ліе  ночной  дозор. 
Шскіторр,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
Г-з)  арьергард. 

паскіз  аЛѵ  по  ночам. 
МасЬ{':8с1іісЬІ,  Ліе  ночная  смена, 
паскіізскіаіепб  аЛ]:  -ф-  ги  пйсЬі- 
зскіаіепбег  2еіі  в  ночное  время. 

пасЬІНт  ѵі  (іаі  паск;  к.  пйск- 
%еіап)  подражать;  следовать  чье- 
му-л.  примеру;  ез  ]ётапбет  (О) 
іи  іііет  п.  подражать  кому-л.  во 
всём. 

Шскіішаскіег,  Лег  ночной  сто¬ 
рож. 

№скі;\ѵапбІег,  Лег  лунатик. 
ІЧасІшаМ,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
дополнительные  выборы. 

Мскіѵеіз,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе 
~ е )  доказательство;  ёіпеп  N.  Ие- 
іегп  представить  доказательство. 

паскіѵеізЬаг  1.  аЛ)  могущий 
быть  доказанным;  2.  аЛѵ  по  до¬ 
стоверным  сведениям. 

№сЬ\ѵеІ8е;аші,  Лаз  справочное 
бюро,  адресное  бюро. 

пбскііѵеізеп  ѵі  (ѵиіез  паск;  к. 
пйскретезеп)  доказывать. 

пбскѵѵеізііск  аЛѵ  как  доказано. 


ШскшеИ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
потомство,  будущие  поколения. 

паскцѵегіеп  ѵі  (ѵоёф  паск, 
ѵеіг/зі  паск,  ѵиіг/і  паск;  гѵаг/  паск; 
к.  пйскреѵюфп)  бросать  вслед; 
подбросить  (дров,  углей  в  печку). 

пасЫіѵіедеп  ѵі  (ѵю§  паск;  к. 
пйск§еѵио§еп )  проверять  вес,  пе¬ 
ревешивать. 

пасЬілѵігкеп  ѵі  (ѵоШе  паск; 
каі  пйскреѵоігкі)  действовать  поз¬ 
же  (впоследствии);  иметь  послед¬ 
ствия. 


Шскіѵігкипд,  Ліе  (Лег  -ч,;  Ліе 
^еп)  последствие,  последующее 
действие. 

Шскіѵискв,  Лег  (Лез  ^ез;  без 
рі)  1)  молодняк;  возобновлённое 
насаждение;  2)  подрастающее  по¬ 
коление,  смена. 

пасН;гаЫеп  ѵі  (гйЫіе  паск;  к. 
пйск^егакіі)  доплачивать. 

паскігаЫеп  ѵі  (гакііе  паск;  к. 
пйск§егакІі)  пересчитывать,  про  • 
верять  подсчёт. 

^сіиаіііипд-,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе 
^еп)  дополнительный  платёж. 

паскігеіскпеп  ѵі  (гсіскпеіе  паск; 
к.  пйск^егеіскпеі)  срисовывать. 

паскіхіекеп  1.  ѵі  (го§  паск;  к. 
пйск§его§еп)  1 )  тащить  за  собой; 
волочить  (ногу);  2)  обводить  (по 
готовому  образцу);  ёіпе  2ёіскпип§ 
п.  обвести  рисунок;3)  тех.  допол¬ 
нительно  затягивать;  ЗскМііЬеп  п. 
завинчивать,  закручивать  болты; 
2.  ѵі  (...;  Ъ.  пйскрего^еп)  дви¬ 
гаться  вслед  за  чем-л.;  последо¬ 
вать  за  кем-л.;  требует  О;  зіе 
ізі  ікг ег  МіШег  паск  Мбзкаи  пйск- 
^его&еп  она  уехала  вслед  за  ма¬ 
терью  в  Москву. 

ЫасЬхіідІег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
отставший, 

Шскен,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ф 
затылок;  N.  бег  Ахі  обух  топора; 
■О  погов.  зіе  Ьаі  беп  Зскеіш  іт  N. 
она  плутовка. 
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пйскепб,  паскі  аЛ)  голый;  тіі 
пйскіеп  РйВеп  босиком;  <>  ёйѵаз 
тіё  паскіеи  Ѵ/бгіеп  за^еп  называть 
вещи  своими  именами. 

Ыаскікеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
нагота. 

Шбеі ,Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  ^п)  1)  иг¬ 
ла,  иголка;  шпилька;  2)  стрелка 
(компаса);  3)  бот.  хвоя. 

МйеІІЬаит,  Лег  хвойное  де¬ 
рево. 

Кайеібкг,  Лаз  игольное  ушко. 

Шбекзііск,  Лег  1)  укол  ( игол¬ 
кой ,  булавкой);  2)  перен.  «булавоч¬ 
ные  уколы»,  мелкие  обиды;  -О-  ег 
зисііі  шіг  Шбеізііске  ги  ѵегзёігеп 
он  пускает  шпильки  по  моему 
адресу. 

Мбеіішаіб,  Лег  хвойный  лес. 

Ыадеі,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  А Ѵйреі) 
1)  гвоздь;  2)  ноготь;  <>  зёіпеп 
Веші  ап  беп  N.  Ьап^еп  отказаться 
от  своей  профессии;  перен.  беп  N. 
аиі  беп  Корі  ігёйеп  попасть  в 
точку. 

•  Ш&еіскеп,  Лаз  (Лез  ^-з;  Ліе  ^) 
умнш.  от  N3261  1)  гвоздик;  2)  но¬ 
готок. 

№&е1;:корі,  Лег  шляпка  гвоздя. 

падеіп  ѵі  (пй^еііе;  к.  §епй%еІі) 
прибивать  (гвоздями). 

па&еЦпеи  аЛ)  «с  иголочки», 
новёхонький. 

Ждеіізскеге,  Ліе  ножницы  для 
ногтей. 

па&еп  ѵі  и  ѵі  (паріе;  к.  репй%і) 
глодать,  грызть;  с  предл.  ап  (Ъ): 
бег  Нипб  па§1  ап  ёіп ет  КпбсЬеп 
собака  грызёт  кость. 

Шдег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ~), 
Ш&ебіег,  Лаз  зоол.  грызун. 

ЫакіагЬеіі,  Ліе  шитьё. 

пак(е)  аЛ /  (псікег;  Лег  паскзіе; 
аЛѵ.  ат  пй'скзіеп)  близкий;  тре¬ 
бует  В:  ег  ѵѵаг  Лет  Тойе  паііе  он 
был  на  волосок  от  смерти;  п&ке 
ап,  пАЬе  Ьеі  близ,  около,  возле; 
О  ѵоп  пак  ипб  іегп  отовсюду. 


паке?  отдел,  глаг.  прист.,  оз¬ 
начает  приближение:  пакеіігеіеп 
подойти  близко. 

N3116,  Ліе  (Лег  без  рі)  бли¬ 
зость. 

пакеЪёі  аЛѵ  вблизи, 
паііефгііщел  ѵі  (Ъгаскіе  пйке; 
к.  пйкереЪгаскі)  приблизить;  обь- 
ясиять,  доказывать. 


паііе^екеп  ѵі  (§іп^  пйке;  /. 
пйке§е§ап^еіі)  затрагивать,  ка¬ 
саться;  зеіп  ІІп^Іиск  ^екі;  шіг  зекг 
пйке  я  принимаю  близко  к  сердцу 
его  несчастье. 

паЬеікоттеп  ѵі  (кат  пйке; 
Ъ.  пйке§екоттеп)  приближаться; 
требует  О:  Лег  ІУакіѣеіі  п.  при¬ 
ближаться  к  истине;  <0>  ег  ізі  ікш 
хи  паке  §екбтпіеп  он  обидел  его.' 

паке  іе^еп  ѵі  (Іё§іе  пйке;  к. 
пйке§еІе§і)  давать  понять;  реко¬ 


мендовать. 

паііебіедеп  ѵі  (Іа*  пйке;  к. 
пйке^еіереп)  напрашиваться  (о 
мысли);  біе  Ѵегшйіип^  1іе§):  паііе 
напрашивается  (само  собой)  пред¬ 
положение. 

паііеп  ѵі  (пйкіе;  Ъ.  §епйкі) 
и  ѵг  8ІсЬ  паЬеп  (пйкіе  тіск;  к. 
тіск  репйкі)  приближаться;  тре¬ 
бует  Б:  (зісіі)  Лет  Наизе  п. 
приближаться  к  дому. 

паЬеп  ѵі  (пакіе;  к.  §епакі)  шить. 

пакет  ас/)  ( сотр  от  пак)  более 
близкий,  ближе;  <>  Ігёіеп  8іе  ЬШе 
п.1  войдите,  пожалуйстаі 

Щкеге,  Лаз  (Лез  без  рі) 
подробности;  іск  кбііпіе  пісійз 
ІМакегез  егіакгеп  я  не  мог  узнать 
подробностей. 

Ыакегёі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
шитьё. 

Nакегіп,  Ліе  (Лег  Ліе  Шке- 
гіппеп)  швея. 

пакет,  8Іск  ѵг  (пакегіе  тіск; 
к,  тіск  §епакегі)  приближаться; 
требует  О;  зіск  Лет  Рійззе  п. 
приближаться  к  реке. 
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паЬехй  айѵ  почти. 

пакт  ітр /  от  пёіітеп. 

КаЬітазсНіпе,  йіе  швейная  ма¬ 
шина. 

Какіпайеі,  йіе  иголка  (швейная). 

пайгеп  1.  ѵі  (пйНгіе;  к.  р епйкгі ) 
питать,  кормить;  2.  ѵг  $ісЬ  пайгеп 
(пакгіе  тіск;  к.  тіск  ^епакгі) 
питаться;  с  предл.  ѵоп  (О):  сііе 
НіШіеге  п.  зісЬ  аиззсЫіебіісЬ  ѵоп 
РМпг еп  копытные  животные  пита¬ 
ются  исключительно  растениями. 

паЬгЬаЙ  ай)  питательный. 

Кайгізіо!?,  йег  питательное  ве¬ 
щество. 

Каіігип^,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 

питание;  пища. 

№йгип28;тШе!,  йаз  пищевой 
продукт. 

МГаЬгі\ѵегі,  йег  (без  рі)  пита¬ 
тельность. 

МЫ,  йіе  (йег  сі  е  Шкіе) 
шов,  стык. 

КаМегіп,  йіе  (йег  йіе  Ыак- 

іегіппеп)  швея. 

Мкгеи;?,  йаз  (без  рі)  принад¬ 


лежности  для  шитья. 

па|іѵ  ай)  наивный. 

Каііѵі1:аі  [-витбт],  йіе  (йег  - 
йіе  -ѵ. еп )  наивность. 

Кате(п),  йег  (йез  Шгпепз;  йіе 
Ийтеп)  имя,  фамилия;  название; 
іт  Ыашеп  во  имя;  от  имени;  ісЬ 
кёппе  ійп  паг  йет  Штеп  пасй  я 
его  знаю  только  по  имени;  <0>  ег 
йаі:  ёіпеп  Штеп  он  человек  с  име¬ 
нем;  зісЬ  ёіпеп  Ыатеп  тасйеп 
приобрести  известность;  зёіпеп  N4- 
тпеп  йапіпіегзеігеп  расписаться  под 
чем-л.;  погов.  сіаз  Кіпсі  Ьеіш  гёсй- 
іеп  Штеп  пёппеп  называть  вещи 
своими  именами. 

Штепгв  сложи,  им.  суш,,  имен¬ 
ной:  сіаз  ШтепіѵеггеісЬпіз  именной 
список. 

патепЦоз  ай )  безымённый;  пе- 
рен.  неописуемый;  еіп  п&тепіозег 
Зсйтегх  невыразимая  боль. 


пйтепз  айѵ  по  имени. 
ШтепзіѵеЙег,  йег  тёзка,  одно¬ 
фамилец. 

патепШсй  1.  ай)  поимённый; 
ёіпе  патепШсйе  АЬзііттип^  по¬ 
имённое  голосование;  2.  айѵ  1)  пои¬ 
мённо;  2)  именно;  особенно,  глав¬ 
ным  образом. 

пйтйаіі:  ай)  известный,  значи¬ 
тельный;  ёіпе  патйайе  Зйтте  зна¬ 
чительная  сумма. 

патл  Пей  1.  ай у  тот,  та,  (тот) 
самый;  аш  патІісЬеп  Та^е  в  тот  же 
день;  2.  айѵ  а  именно,  то-есть. 
иаппіе  ітр/  от  пёппеп. 

Шрі,  йег  (йез  -^ез;  йіе  Мар/е) 
миска,  плошка. 

Карйійа,  йаз,  йіе  (п.  йез  -^з; 
/.  йег  рі.  йіе  нефть. 

ЫарЫЬаіяиеІІе,  йіе  нефтяной 
источник. 

ШгЬе,  йіе  (йег  йіе  ^-п) 
шрам,  рубец. 

пагЪі&  ай ’)  в  рубцах;  рябой.  • 
ІЧагкбзе,  йіе  (йег  йіе  ~~п)  | 
мед.  наркоз. 

N  агг,  йег  (йез  -^еп;  йіе  ~^еп)  \ 
1)  глупец,  дурак;  2)  шут;  3)  су¬ 
масброд;  «О-  2ит  Шггеп  Ьаііеп 
(ЬаЬеп)  высмеивать  кого-л.,  изде¬ 
ваться  над  кем-л.;  погов.  ег  йаі 
ёіпеп  Шггеп  ап  ійт  §;еігёззеп  он 
от  него  без  ума. 

паггеп  ѵі  (пйггіе;  к.  §епйггі) 
дурачить. 

Каггепікарре,  йіе  шутовской 
колпак. 

Шггеп(з):ро$8е,  йіе  (б.  ч.  рі 
-ѵ. п )  шутовские  проделки,  балов¬ 
ство;  <>  Шггеп(з)роззеп  ігёіЬеп  ба¬ 
ловаться,  дурачиться. 

Шггйеіі:,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
глупость,  дурачество,  шутовство. 

Кагтіп,  йіе  (йег  йіе  Ыаггіп- 
пеп)  дура. 

пагшсй  ай /  глупый,  сумасброд¬ 
ный;  ■<>■  п.  ѵог  Ргёийе  зеіп  с  ума 
сходить  от  радости. 
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пазсйеп  ѵі  (пйзскіе;  к.  %е-  і 
пйзскі)  лакомиться. 

Шзісйеп,  йаз  (йез  йіе 
у  мши.  от  Шзе  носик. 

Шзсйіѵѵегк,  йаз  (йез  —(е)з; 
без  рі)  лакомство,  сласти. 

Каве,  йіе  (йег  йіе  ~ п ) 
нос;  тех.  выступ;  О-  ѵог  бег  N. 
\уе(г  перед  самым  носом;  йигсй  йіе 
N.  зргёсйеп  говорить  в  нос;  ёіпе 
іёіпе  N.  ЬаЬеп  иметь  тонкое  обо¬ 
няние  (чутьё);  йіе  N.  ЬосЬ  іга^еп 
задирать  нос;  ]ёшапйеш  (И)  ёілѵаз 
йпіег  йіе  N.  гёіЬеп  попрекать  ко¬ 
го-л.  чем-л. 

пазеіп  ѵі  (пазеііе;  к.  §епазеІі) 


гнусавить. 

ШзепіЫиіеп,  йаз  (без  рі)  кро¬ 
вотечение  из  носа. 

Шзепііосй,  йаз  ноздря. 

Шзепрѵигхеі,  йіе  переносица. 

пазеѵѵеіз  ай)  ( ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  назойливый,  не¬ 
скромный;  п.  зеіп  совать  нос  не  в 
своё  дело. 

пазіиЬгеп  ѵі  (паз/йкгіе;  к.  §е- 
пйз/йкгі)  водить  за  нос,  дурачить. 

МякІЬпгп.  йаз  (йез  йіе 


и  йіе  Шзкдгпег)  зоол.  носорог. 

паб  ай)  (паззег;  йег  паззезіе; 
айѵ.  ат  паззезіеп)  мокрый,  влаж¬ 
ный;  п.  ѵѵёгйеп  намокнуть,  мокнуть. 

Швее,  йіе  (йег  без  рі)  сы¬ 
рость,  мокрота.  , 

павікаіі  ай ]  сырой  и  холодный, 
промозглый  (о  погоде). 

Шііоп  [-цибн],  йіе  (йег  йіе 
~~еп)  нация. 

Каііопаій  в  сложи,  им.  сущ. 
национальный:  йіе  Шііопііі^агйе 
национальная  гвардия. 

КаНопаП^еійМ,  йаз  (без  рі) 
национальное  чувство. 

паііопаіізіегеп  ѵі  (паііопаіізіег- 
іе;  к.  паііопаіізіегі)  пол.  нацио¬ 
нализировать. 

Каііопаіізі,  йег  (йез  ~~еп;  йіе 
~^еп)  националист. 


КайопаііШ,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  национальность. 

КаііопаііШепііга^е,  йіе  пол. 
национальный  вопрос. 

Каііопа1:бкопошіе,  йіе  (без  рі) 
политическая  экономия. 

Каиопаіізохіаіізтиз,  йег  пол. 
национал-социализм  (германский 
фашизм). 

КаІіопаіЙгасЫ,  йіе  националь¬ 
ный  КОСТЮМ. 

Каііопйііѵегтойеп,  йаз  эк.  на¬ 


родное  достояние. 

Каігіиш,  йаз  (йез  без  рі) 
хим.  натрий. 

N  аііег,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

гадюка;  перен.  змея  (фальшивый 
человек). 

Каіііг,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

природа,  натура;  пасЬ  йег  N.  с  на¬ 
туры;  йаз  Ііе^і:  іп  йег  N.  йег  8а- 
сЬе  это  в  природе  вещей. 

паіигаіізіегеп,  8ІсЬ  ѵг  (паіига- 
Іізіегіе  тіск;  к.  тіск  паіигаіізіегі): 
вісЬ  п.  Іёззеп  натурализоваться, 
вступать  в  местное  гражданство. 

^ІигаІішігІзсЬаІі,  йіе  натураль¬ 
ное  хозяйство. 

^1иг':ег8скеітт2,  йіе  явление 


природы. 

КаійгіогзсЬег,  йег  естествоис¬ 


пытатель. 

паіііг§етаВ  ай у  естественный. 

Каіиг;2езеіг,г7а5  закон  природы. 

КаЬігікипйе,  йіе  естествознание. 

паШгіісН  1.  ай у  естественный; 
2.  айѵ  естественно,  конечно,  ра¬ 
зумеется;  ісЬ  2^е  п-  2ЦГ  Ѵег- 
з^шшіип^  я,  конечно,  пойду  на 
собрание. 

КаМгіігіеЬ,  йег  природное  вле¬ 
чение. 

Каійгіѵоік,  йаз  первобытный 
народ. 

паШгѵѵійгі?  ай)  противоестест¬ 
венный. 

ЫаійгіѵѵіззепзсЬаіі,  йіе  естест¬ 
вознание. 
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паііігііуіісйзід  ай)  природный; 
оригинальный. 

N321,  Лег  (Лев  ^з;  Ліе  -^з)  сокр. 
от  Ыаііопаізогіаіізі  наци  (член  гер¬ 
манской  фашистской  партии). 

N0561,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~у 
1)  туман;  іп  N.  §еЬШ1і  окутанный 
туманом;  2)  воен.  кйпзі1іс5ег  N. 
дымопая  завеса;  <>  Ьеі  N3051:  ипЗ 
N.  под  покровом  ночи,  тайком. 

пёбеіііаіі  аЛ ]  (-^ег;  Лег  -ѵ, езіе; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  туманный;  перен. 
неясный,  расплывчатый;  Заз  ізі  шіг 
п.  мне  это  неясно,  я  этого,  не 
понимаю. 

№5е1:5огп,  Лаз  сирена  (гудок). 
гіёЬ(е)Н§  аЛ/  туманный 
пёЬеп  ргр  1)  возле,  рядом,  у, 
около;  требует  И  на  вопр. 
«где?»  и  А  на  вопр.  «куда?»:  сіег 
8іи51  зіе5і  пёЬеп  Лет  ТізсЬ  стул 
стоит  у  стола  (где?);  зіёііе  Зеп 
ЗіиЫ  пёЬеп  Леп  ТізсЬ  поставь  стул 
к  столу  (куда?);  2)  наряду  с,  кро¬ 
ме;  требует  И:  п.  зёіп ет  Оеііаіі 
кроме  своего  жалования. 

N65645  в  сложи,  им.  сущ.  ря¬ 
дом  расположенный,  соседний;  по¬ 
бочный,  второстепенный:  Зег  N3- 
бепіѵегЗіепзІ  побочный  заработок. 

N35611:4581051,  Ліе  побочное  (не 
главное)  намерение;  побочная  цель. 
пе5еп:ап  аЛѵ  рядом,  поблизости. 
№5епіаг5еВ,  Ліе  побочная  ра¬ 
бота  . 

^ЬепіЬаЬп,  Ліе  ж.-д.  подъезд¬ 
ной  путь. 

Ыё5еп:5еЗеи1ип§,  Ліе  второсте¬ 
пенное,  побочное  значение. 

пеЬепЬёі  аЛѵ  1)  рядом,  побли¬ 
зости;  2)  кроме  того,  между  про¬ 
чим;  <>  ёіѵѵаз  п.  ЬеігёіЬеп  зани¬ 
маться  чем-л.  между  делом. 

№5еп:5езс5а1іі24П2,  Ліе  побоч¬ 
ное  занятие. 

№5епіЬиЬ1ег,  Лег  соперник. 
пеЬепеіпЗпЗег  аЛѵ  друг  возле 
друга;  рядом. 


пеЬепеіпапЗегзІеІІеп  ѵі  (зШІіе 
пеЬспеіпйпЛег;  Н.  пеЬепеіпйпЛег- 
§езіе11і)  сопоставлять. 

N35611:611111611116  (рі)  побочные 
доходы. 

N35611:11110,  Лег  приток. 

№5еп;да85е,  Ліе  переулок. 

N3564:26805143011,  Лег  (без  рі) 
привкус  (тж.  перен.). 

пе5еп53г  аЛѵ  рядом. 

N3564:41344,  Лег  рядом  находя¬ 
щийся,  сосед,  (в  строю,  за  столом). 

№5е4;рег804,  Ліе  теа.  второ¬ 
степенная  роль. 

№5еп;ргоЗик1,  Лаз  побочный 
продукт. 

N3564:83056,  Ліе  второстепенная 
вещь,  мелочь;  Заз  ізі  N.  это 
пустяки;  об  этом  говорить  не 
стоит. 

п35еп|8ас51іс5  аЛ /  второстепен¬ 
ный. 

N3564:8312,  Лег  грам.  придаточ¬ 
ное  предложение. 

N3564:816116,  Ліе  отделение,  фи¬ 
лиал. 

^5еп|зіга8е,  Ліе  переулок. 

Ш5еп:ѵегЗіе48І,  Лег  прирабо¬ 
ток. 

№5еп!іѵі4кеІ,  Лег  мат.  смеж¬ 
ный  угол. 

N3564:21414160,  Лаз  соседняя  і 
комната. 

4б5зі  ргр  вместе  с...;  кроме  ! 
того...;  требует  Л.-ег  кат  п.  (зёі- 
пег)  Ратіііе  он  пришёл  вместе  ; 
с  семьёй. 

пёскеп  ѵі  (пёсЫе;  Н.  $епёсЫ)  і 
дразнить. 

N3116,  Лег  (Лез  ^п;  Ліе  ^п) 
племянник.  і 

пё^аііѵ  аЛ]  отрицательный. 

№2ег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^)  негр. 

пЗІппеп  ѵі  (пёНте,  піттзі,  ' 
пітті;  пакт;  к.  $споттеп)  брать, 
взять,  отнимать;  Ьеі  Зег  НапЗ  п. 
брать  за  руку;  Зіце  \Уаге  іп  Етр- 
іап^  п.  принять  товар;  Зіѵѵаз  гиг 
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Кёппіпіз  п.  принять  что-л.  к  све¬ 
дению;  Зіпе  Аггпёі,  еіп  ВаЗ  п.  при¬ 
нимать  лекарство,  ванну;  -р-  ЗЬѵаз 
ги  зіс5  п.  закусить;  еіп  ЁпЗе  п. 
кончаться;  зісіі  Заз  ЬЗЪеп  п.  ли¬ 
шать  себя  жизни;  ]3тап3еп  (А) 
Ьеіт  \Ѵогі  п.  поймать^  кого-л.  на 
слове;  ісЬ  Ьіп  зе5г  іп  АпзртсЬ  2е- 
пбттеп  я  очень  занят;  іга  ^апгеп 
^епбттеп  в  общем;  5Ігеп§  2епбт- 
теп  строго  говоря. 

N613,  Лег  (Лез  ^ез;  без  рі)  за¬ 
висть;  <0>  погов.  Заз  тііВ  І5т  Зег  N. 
Іаззеп  в  этом  ему  нельзя  отка¬ 
зать. 

пеіЗеп  ѵі  (пёіЛеіе;  к.  репёіЛеі) 
завидовать;  ег  пёіЗеі  шіг  тёіпеп 
Егіб1§  он  завидует  моему  успеху. 

N31360,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
завистник. 

пЗіЗізсЬ  аЛ)  (~^ег;  Лег  -^(е)зіе; 
аЛѵ.  ат  ^(е)зіеп)  завистливый;  с 
пргдл.  аиі  (А);  ісЬ  Ьіп  п.  аи/  ікп 
я  завидую  ему. 

N3126,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
1)  наклон;  2)  остатки;  подонки; 
Зеп  ВЗсЬег  Ьіз  гиг  N.  ІЗегеп  вы¬ 
пить  бокал  до  дна;  <>.  Зег  Та2 
2еЬі  аиі  Зіе  N.  или  гиг  N.  день 
идёт  к  концу. 

пЗІ2еп  1.  ѵі  (пёі§іе;  к:  репёірі) 
склонять,  наклонять;  Зеп  Корі  п. 
наклонить  голову;  2.  ѵі  (...;  Ь. 
§епёі§і)  иметь  склонность;  ег  пёщіе 
гиг  Риііе  он  был  склонен  к  пол¬ 
ноте;  ег  ізі  2епЗі2ІЗіезе  АгЬеіі  ги 
шасЬеп  он  готов  (согласен)  сделать 
эту  работу;  3.  ѵг  8Іс5  пЗІ2еп 
(пёіріе  тіск ;  к.  тіск  %епёі§і)  на¬ 
гнуться  (чтобы  поднять  что-л.); 
согнуться  (для  поклона). 

N31211112,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~еп) 
1)  наклонное  положение,  уклон; 
скат;  2)  симпатия;  склонность. 

ШІ2ип25;\ѵіпке1,  Лег  мат.  угол 
наклона,  уклон. 

пеіп  аЛѵ  нет;  <>  п.  зй^еп  от¬ 
казать. 


N31116,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п)  бот. 
гвоздика. 

пёппеп  ѵі  (пйппіе;  к.  репйппі) 
называть;  ѵѵіе  пеппі  тап  Зіез?  как 
это  называется? 

пЗппепзіѵѵегі  аЛ)  (-'-ег;  Лег 
зіе;  аЛѵ.  ат  езіеп)  достойный 
упоминания;  заметный. 

№ппег,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе 
мат.  знаменатель. 

N344:16181442,  Ліе  ГПвХ.  Н0МИ- 
нальная  производительность,  номи¬ 
нальная  мощность. 

№гѵ,  Лег  (Лез  -^з  и  Лез  -^еп; 
Ліе  -ѵ. еп )  нерв;  2Йіе  ИЗгусп  ЬйЬеп 
иметь  крепкие  нервы;  -О  Заз  2еМ 
(Ш11)  шіг  аиі  Зіе  Шгѵеп  это  мне 
действует  на  нервы. 

пёгѵепізіагкепЗ  ш7у  укрепляю¬ 
щий  нервы. 

пёгѵІ2  ай/  сильный,  мускули¬ 
стый;  Зіпе  пёгѵІ2е  Раизі  сильная, 
мощная  рука. 

пегѵбз  аЛ]  (-^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  нервный. 

^гѵозііаі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
нервность. 

N38861,  Ліе  (Лег  Ліе  ~я) 
бот.  крапива. 

№38е1іііе5ег,  Лаз  (без  рі)  кра¬ 
пивная  лихорадка. 

N681,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  ^ег) 
1)  гнездо;  2)  захолустье. 

Шзіфоскег,  Лег  домосед. 

пеіі  аЛ)  (-~ег;  Лег  ~ езіе ;  аЛѵ. 
ат  ~ езіеп )  милый,  миловидный. 

N612,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  ~*е) 
сеть,  сетка;  іпз  N.  2^'1еп  попасть 
в  западню. 

N312:44805148,  Лег  тех.  присо¬ 
единение  к  сети  (электрической). 
пёігеп  ѵі  (пёігіе;  к.  репёігі) 


смачивать. 

пЗІ2';ібгтІ2  аЛ)  сетчатый. 
N312:5441,  Ліе  анат.  сетчатка, 
сетчатая  оболочка  (глаза). 

пе4  1.  аЗ/  новый;  неопытный; 
іс5  біп  Загіп  пос5  п.  я  в  это&і  де- 
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ле  ещё  новичок;  2.  абѵ  заново; 
•О  аиіз  пёие,  ѵоп  пёиеш  снова. 

№иіаиі1а;?е,  біе  новое  издание, 
переиздание. 

№и!Ьаи,  бег  новое  здание. 

ШшЬгисЬ,  с Іег  с.-х.  новь. 

ШиІеіпзіеІІипд,  біе  назначение 
вновь  (на  работу). 

пёиегбіпдз  абѵ  недавно;  за 
последнее  время. 

№иегег,  бег  (без  ^з;  с Не  ~) 
новатор. 

№иегип&,  сііе  (бег  біе  ^еп) 
нововведение. 

пёиезіепз  абѵ  в  последнее  время. 

пёи;§еЬаскеп  аб)  новоиспечён¬ 
ный;  еіп  пёи^еЬаскепег  Зіибёпі  но¬ 
воиспечённый  (только-что  зачислен¬ 
ный)  студент. 

пёи&еЬогеп  аб)  новорождённый. 

Мёиідіег(бе),  біе  (бег  без  рі) 
любопытство. 


пёі%іегі&  аб]  любопытный;  с 
предл.  аиі  (А):  ісЬ  Ьіп  п.  аи /  біе 
пасЬзіеп  ШсІігісЬіеп  я  с  любопыт¬ 
ством  жду  дальнейших  известий. 

№и;д1іебегип&,  біе:  N.  без  Ып- 
без  новое  административно-полити¬ 
ческое  деление  страны. 

№иНеіе,  біе  (бег  <ѵ  біе  ^еп) 
новость,  новизна,  новинка. 

пёиікосііібеиізсіі  аб)  нововерх- 
ненемецкий  язык  (современный  ли¬ 
тературный  немецкий,  язык). 

№иі§кеИ,  біе  (бег  біе  ~^еп) 
новость. 

Ши^аЬг,  баз  (без  рі)  новый 
год;  <0>  еІйскІісЬез  N.1  с  новым  го¬ 
дом! 

Ыёиіа1ігз;пасМ,  біе  ночь  под 
новый  год,  канун  нового  года. 

№и;Іапб,  баз  (без  рі)  новь, 
неисследованная  земля, 
пёиііск  абѵ  недавно,  на-днях. 
№и1іп§,  бег  (без  біе  -^е) 
НОВИЧОК. 

пёттобівсЬ  1.  аб]  новомодный; 
2.  абѵ  по  новой  моде. 


ШС 

№и;топб,  бег  (без  рі)  новолу¬ 
ние. 

пеіт  пит  девять. 

Иеип,  біе  (бег  •ѵ./  біе  ^еп)  де¬ 
вятка. 

№ип:аи&е,  баз  минога, 
пёипіе  пит  девятый. 

№ипіеІ,  баз  (без  -^з;  біе  -^) 
девятая  часть. 

пёшихекп  пит  девятнадцать. 
пёип;2еЬпіе  пит  девятнадцатый, 
пёшшд  пит  девяносто;  біе 
пёипхі^ег  ббЬге  девяностые  годы 
(столетия). 

пёиішдзіе  пит  девяностый. 
№и;огбпіІпд,  біе  новый  строй, 
новый  порядок. 

пеиігаі  аб]  1)  нейтральный; 
2)  х им.  нейтральный,  средний;  <> 
п.  ЫёіЬеп,  зісіі  п.  ѵегМііеп  соблю¬ 
дать  нейтралитет. 

пеиігаіізіегеп  ѵі  (пеиігаіізіегіе; 
Н.  пеиігаіізіегі)  сделать  нейтраль¬ 
ным,  нейтрализовать. 

№иігаііШ,  біе  (бег  -ѵ.;  без  рі) 
нейтралитет. 

№иігиій,  баз  (без  ^з;  біе  Ши- 
ігеп  и  біе  Мёиіга)  грам.  1)  сред¬ 
ний  род;  2)  существительное  сред¬ 
него  рода. 

№іщѵаЫ,  біе  пол.  переизбра¬ 
ние;  біе  ИёшуаЫеп  бег  Зоѵѵіёіз 
или  іп  біе  8оѵѵ]ёіз  перевыборы 
советов. 

№и;геіі,  біе  новое  время;  со¬ 
временность;  біе  ОезсЬісЬіе  бег  N. 
новая  история. 

Ѵогк  п  (^з)  геог.  Нью- 

Йорк. 

піскі  абѵ  1)  не,  нет;  п.  ісЬ  не 
я;  п.  ^гоВ  небольшой;  п.  босіі! 
да  нет  же!;  ѵіеІІёісМ  аЬег  аисЬ  п. 
а  может  быть  и  нет;  п.  шеЬг  аіз.  . . 
не  больше  чем...;  ісЬ  шасЬе  баз 
п.  шеЬг  я  этого  больше  не  буду 
делать;  2)  в  вопросах:  п.  \ѵаЬг? 
не  правда  ли?;  ез  ѵѵаг  зсЬбп,  п.? 
было  хорошо,  не  правда  ли?;  ізі: 
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баз  п.  йп^егесЫ:?  разве  это  спра¬ 
ведливо? 

№скі;ап&гШз  ракі,  бег  пол.  пакт 
о  ненападении. 

№'сЫ;апдѵепбипд,  біе  неприме¬ 
нение. 

МсМе,  біе  (бег  -ѵ.;  біе  -^п) 
племянница. 

пісМі§  абі  1)  ничтожный;  2)  не¬ 
действительный;  <>  іііг  п.  егкіагеп 
объявить  недействительным;  бег 
Ѵегітй^  ізі  пиіі  ипб  п.  договор 
недействителен. 

№сМі§кеіі,  біе  (бег  -ѵ.;  біе  -^еп) 
1)  недействительность;  2)  ничтож¬ 
ность,  незначительность. 

піскіІоНепШск  1.  аб)  непублич¬ 
ный;  2.  абѵ  юр.  при  закрытых 
дверях. 

М'сЬітаисЬег,  бег  некурящий. 

МсМгаисІіегіаЪіеіІ,  баз,  бег 
ж.-д.  купе  для  некурящих. 

пісЬіз  ргоп.  іпбе /.  ничто,  ничего; 
ег  іиі:  п.  он  ничего  не  делает;  <0> 
шіг  п.,  біг  п.  ни  с  того,  ни  с 
сего;  іііг  п.  ипб  ѵѵіебег  п.  ни  за 
что,  ни  про  что;  п.  шеЬг  баѵбп! 
ни  слова  больше  об  этом!;  п.  гіі 
тбскеп!  ничего  не  поделаешь!;  ез 
ѵѵігб  п.  багаиз  из  этого  ничего  не 
выйдет;  баз  іиі  п. !  (это)  ничего!;  п. 
ѵоп  АПебет  ничего  подобного;  п. 
іііг  йп§иі!  не  сердитесь,  не  оби¬ 
жайтесь  на  меня! 

№сНІ8,  баз  (без  -ѵ.;  без  рі)  ничто, 
ничтожество. 

пі'сЬфбезіоішёпі&ег  абѵ  тем  не 
менее,  несмотря  на  это. 

пісЬізіпиігщ  абі  негодный. 

пісМзіза&епб  абі  ничего  не 
значащий,  незначительный. 

Мсііізііиег,  бег  (без  біе  — ) 

бездельник. 

піскІ8і\ѵіігбі§  абі  мерзкий,  гну¬ 
сный. 

Nіске1,  бег,  баз  (без  ^з;  без 
I  рі)  хим.  никель. 

піскеп  ѵі  (піскіе;  к.  §епіскі ) 


кивать;  с  предл.  тіі  (О):  тіі  бет 
Кбріе  п.  кивать  головой. 

піе  абѵ  никогда;  п.  ипб  піш- 
тег  никогда  (в  жизни),  ни  за  что; 
баз  іііе  ісЬ  п.  ѵѵіебег  этого  я  ни¬ 
когда  больше  не  сделаю. 

піебег  1.  абі  низкий;  низмен¬ 
ный;  2.  абѵ  вниз;  долой;  п.  тіі 
беп  КгіедзЬеігегп !  долой  поджига¬ 
телей  войны! 

піебег:;  отдел,  глаг.  прист.,  пе¬ 
реводится  низ*,  вниз;  означает 
движение  вниз,  действие  направ¬ 
ленное  вниз:  піебегіЫіскеп  глядеть 
вниз. 

піебегЬгеппеп  1.  ѵі  (Ъгйппіе 
піебег;  к.  піебег §еЬгаппі)  сжигать; 
2.  ѵі  (. . .;  і.  п ісб е г§е Ъгаппі)  сго¬ 
реть  (дотла). 

ш'ебегібеиізсЬ  аб]  нижненемец¬ 
кий,  северо-немецкий. 

М'ебегібгиск,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
Міебегбгйске)  низкое  давление. 

піебегібгйскеп  ѵі  1)  придавли¬ 
вать;  понижать  (цены);  2)  перен. 
угнетать,  подавлять. 

піебегііаііеп  ѵі  (/аііе  піебег, 
) аіізі  піебег,  ) йШ  піебег;  )іеІ  піе¬ 
бег;  Ь.  піебег §е/а11еп)  упасть. 

Шебегідап(у,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
Ыіебеграпрс)  перен.  упадок,  паде¬ 
ние;  бег  N.  бег  Ьйг§ег1іс1іеп  Киіійг 
упадок  буржуазной  культуры. 

піебегдебпіскі  абі  (-^ег;  бег 
^езіе;  абѵ.  ат  — езіеп )  подавлен¬ 
ный.  і 

піебегідеііепб  абі  приходящий 
в  упадок;  піебещеііепбе  Оезёіі- 
зсЬаіізогбпип^  общественный  строй, 
идущий  к  упадку. 

піебегі^езсЫаееп  абі  удручён¬ 
ный,  упавший  духом,  подавленный. 

Шебег&езсМа&епЬеіі,  біе  (бег 
-ѵ.;  без  рі)  подавленность. 

піебегіЬаиеп  ѵі  (кіеЬ  піебег; 
к.  піебег %екаиеп)  срубить,  сразить. 

піебегіІюскеп  ѵі  (Носкіе  піебег, 
Ъ.  піебег §екоскі)  сесть  на  корточки. 
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піебегікоттеп  ѵі  (кат  піейег ; 
Ь.  піейег §екоттеп)  родить,  раз¬ 
решаться  от  бремени;  с  предл. 
тіі  (И):  тіі  ёі пет  ЗбЬпе  п.  ро¬ 
дить  сына. 

Жебегкипіі,  <ііс  (Лег  йіе  ~^еп 
и  йіе  Ыіейегкйп/іе)  роды. 

Мебегіаде,  сііе  (Лег  -ѵ,;  йіе  -^п) 

1)  поражение  (войска);  бет  Рёіпбе 
ёіпе  N.  ЬёіЬгіпрп  нанести  непри¬ 
ятелю  поражение;  ёіпе  N.  егіёібеп 
потерпеть  поражение;  2)  склад; 
Шагеп  аиз  бег  N.  Ьбіеп  принести 
товары  со  склада. 

Шебегіапбе,  йіе  (неизм.)  геог. 
Нидерланды. 

Жебегіапбег,  йег  (йгз  ^з;  йіе  ~) 
нидерландец. 

піебегііаззеп  1.  ѵі  (Ійззе  піейег, 
Іа/і  піейег,  Іарі  піейег;  Не/  піейег; 
к.  піейег §еІаззеп)  спускать;  біе 
81%&е  п.  спускать  флаг;  2.  ѵг  зісіі 
піебегііаззеп  ( Ійззе  тіск  піейег, 
Іарі  йіск  піейег,  Іа/і  зіск  піейег; 
Пер  тіск  піейег;  к.  тіск  піейег- 
§еІаззеп)  1)  садиться;  2)  селиться. 

піебегіе^еп  1.  ѵі  (16  ^іе  піейег; 
к.  піейег §еІе^і)  1)  класть,  поло¬ 
жить;  вносить  (деньги  в  банк); 

2)  слагать  (с  себя);  еіп  Аті  п.  сла¬ 
гать  с  себя  (служебные)  обязан¬ 
ности;  біе  АгЬеіі  п.  прекратить 
работу  (забастовать);  3)  излагать 
(письменно);  $ёіпе  Оеббпкеп  п.  из¬ 
ложить  свои  мысли;  2.  ѵг  зісіі 
піебег  іе^еи  (16§іе  тіск  піейег;  к. 
тіск  піейег§еІе§і)  прилечь. 

ш'ебег  шасііеп  ѵі  (тйскіе  піейег; 
к.  піейег §етаскі)  убивать,  уничто¬ 
жать. 

піебегітеігеіп  ѵі  (тёігеііе  піе¬ 
йег;  к.  піейег^етсігеіі)  вырезать, 
убивать. 

ш'ебегігеівеп  ѵі  (г'ф  піейег;  к. 
піейегрсгіззеп)  срывать;  сносить 
(постройку). 

ЖебегзсЫар  йег  (йез  ^з;  йіе 
Ыіейе г з скі а§е )  осадок. 


піебегізсМадеп  (зскіа^е  піейег, 
зскіаргзі  піейег,  зскіарі  піейег; 
зскіи $  піейег;  к.  и  каі  піейег ре- 
зскіа^еп)  1.  ѵі  1)  сбивать;  поби¬ 
вать;  2)  подавить  (восстание); 
3)  хим.  осаждать,  выделять;  сгу¬ 
щать  (пар);  4)  опускать  (глаза); 
2.  ѵі  осаждаться;  давать  осадок;  <> 
ёіпеп  Ргогёб,  ёіпе  ІМегзйсЬип§  п. 
прекратить  дело,  следствие. 

піебегзсЬшеііегп  ѵі  (зсктёі- 
іегіе  піейег;  к.  піейег §езсктеііегі) 

1)  бросить  с  силой  на  землю; 

2)  перен.  ошеломить,  потрясти; 
біе  ШсЬгісЬі  Ьаі  іЬп  піебег^е- 
зсЬтеііегі  известие  его  ошеломило. 

піебегзсЬтеііегпб  ай /  ошелом¬ 
ляющий,  потрясающий. 
ШебеГ;8сЬгііі,  йіе  запись, 
піебегзеігеп  1.  ѵі  (зёігіе  піейег; 
к.  піейег резеігі)  ставить  (на  стол, 
на  пол  и  т.  п.);  2.  ѵг  зісЬ  піебег  ¬ 
зеігеп  (зёігіе  тіск  піейег;  к.  тіск 
пісйег&езсігі)  садиться. 

піебегІ8Іеі§еп  ѵі  (зііер  піейег; 
Ь.  п іейег^езі іе§еп )  спускаться. 

піебегізіоВеп  1.  ѵі  (зідре  піе¬ 
йег,  зідрі  піейег,  зіо/Зі  піейег; 
зііер  піейег;  к.  піейег ^езіо Реп )  ва¬ 
лить  на  землю;  2.  ѵі  (...;  і.  піе- 
йег^сзіоРеп)  бросаться  вниз;  бег 
РбиЬѵо§е1  зіббі  аиі  зёіпе  Вёиіе 
піебег  хищная  птица  (камнем)  па¬ 
дает  на  свою  добычу. 

піебегізігескеп  ѵі  (зігёскіе  піе¬ 
йег;  к.  піейег §езігескі)  свалить; 
тіі  ёіпет  ЗсЬиб  п.  повалить,  убить 
одним  выстрелом. 

піебегізіііггеп  ѵі  (зійггіе  піейег; 
Ь.  піейег резійггі)  рушиться,  тяжело 
падать,  бросаться  вниз,  низвер¬ 
гаться. 

Шебегігасііі,  йіе  (йег  без  рі) 
подлость. 

піебег;ігас1ііі§  ай /  подлый. 
Жебешпр  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе 
■^еп)  низменность. 

піебеГ;\ѵагІ8  айѵ  вниз. 
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ш'ебегІАѵегіеп  ѵі  (-те г/е  піейег, 
ѵоіг/зі  піейег,  чюіг/і  піейег;  таг/ 
піейег ;  к.  піейег §етог/еп)  1)  опро¬ 
кидывать;  2)  перен.  подавлять  (вос¬ 
стание). 

Жебепѵегіипр  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  подавление;  біе  N.  без  Аиі- 
зіапбез  подавление  восстания. 

піебИсЬ  ай /  миловидный,  изящ¬ 
ный. 

піебгі{т  ай у  1)  низкий,  низмен¬ 
ный;  2)  подлый. 

Ыіебгі^кеіі,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
1)  (без  рі)  низкий  уровень;  2)  ни¬ 
зость. 

ш'етаіз  айѵ  никогда, 
ш'етапб  ргоп.  іпйе/.  (-^ез;  ~ 
или  ~ ет ;  -ѵ.  или  -^-еп)  никто;  ез 
ізі  п.  ба  нет  никого;  п.  апбегз 
аіз  ег  никто  иной,  как  он;  п.  Ргёт- 
без  \ѵаг  ба  не  было  никого  посто¬ 
роннего. 

Шеге,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
анат.  почка;  <>  аиі  Негг  ипб 
Жегеп  ргиіеп  проверить  по  всем 
статьям. 

піегепікгапк,  піегеЫіеібепб  ай/ 

больной  почками. 

піезеп,  ѵі  (піезіе;  к.  §епіезі) 
чихать. 

Меіе,  йіе  (йег  йіе  ^п)  1)  за¬ 
клёпка;  2)  пустой  (проигрышный) 
лотерейный  билет,  пустышка. 

піеіеп  ѵі  (піеіеіе;  к.  репіеіеі ) 
заклёпывать. 

піеіг  ипб  па§е1;іезі  ай/  очень 
прочный. 

Шіріегб,  йаз  зоол.  гиппопо¬ 
там,  бегемот. 

пітш  ітр  от  пёЬтеп. 
пітшег  айѵ  никогда;  піе  ипб 
п.  никогда  в  жизни,  ни  за  что. 

ш'шшегітеііг  айѵ  1)  никогда 
больше;  2)  ни  за  что,  ни  в  коем 
случае. 

Жттегізаіі,  йег  (йез  ^  и  йез 
■^■(е)з;  йіе  ^е)  ненасытный  (чело¬ 
век). 


піпітзі  2  л.  ргйз  от  пёЬтеп. 
пітті  3  л.  ргйз  от  пёЬтеп. 
піг^епб,  піг&епбз  айѵ  нигде, 
никуда. 

піг^епбіЬіп  айѵ  никуда, 
піг^епбіѵѵо  айѵ  нигде. 
піг&епблѵоЬег  айѵ  ниоткуда. 
ЖзсЬе,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ~^п)  ни¬ 
ша,  углубление. 

пізіеп  ѵі  (пізіеіе;  каі  репізіеі) 
вить  гнездо,  гнездиться. 

Мѵеаи  [нивб],  йаз  (йез  ~ $ ;  йіе 
~ з )  уровень. 

№'хе,  йіе  (йег  йіе  -^п)  миф. 
русалка. 

N0  =  ^гббзі  северо-восток. 
пбЬе!  ай/  (пдЫег;  йег  ^зіе;  айѵ. 
ат  ~ зіеп )  благородный;  щедрый. 

посЬ  айѵ  ещё;  п.  ёіптаі  ещё 
раз;  <>  п.  іттег  всё  ещё;  ѵё- 
бег...  посЬ...  ни...  ни...;  \ѵёбег  би, 
п.  ісЬ  ни  ты,  ни  я;  п.  Ьёиіе  сегодня 
же;  п.  ёіптаі  зо  роб  вдвое  боль¬ 
ше;  \ѵепп  ег  п.  зо  зеЬг  Ьіііеі,  ісЬ 
капп  ез  босЬ  пісЬі  іип  как  бы  он 
ни  просил,  я  этого  не  могу  сде¬ 
лать. 

пбсЬтаІі^  ай/  повторный,  вто¬ 
ричный. 

пбсЬтаІз  айѵ  ещё  раз. 
^табе,  йег  (йез  ^п;  йіе  ^п) 
кочевник. 

Ыбтіпаііѵ,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^е) 
грам.  именительный  падеж. 

^ппе,  йіе  (йег  йіе  ~^п)  мо¬ 
нахиня. 

Ыогб,  йег  1)  (йез  ^епз;  без  рі) 
поэт,  север;  2)  (йез  -^(е)з;  йіе  е ) 
норд,  северный  ветер. 

ІМбгбеп,  йег  (йез  ^з;  без  рі) 
север;  бег  ЬбЬе  N.  крайний  север; 
іт  N.  на  севере;  пасЬ  N.  на  север; 
ѵоп  N.  с  севера. 

^гббаЬгег,  йег  арктический  пу¬ 
тешественник. 

пбгбізсіі  ай /  северный;  сканди¬ 
навский. 

Кбгбііапбег,  йег  северянин. 
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погйПсЬ  1.  айі  северный;  2.  айѵ 
на  север;  к  северу;  п.  ѵоп  Мбзкаи 
к  северу  от  Москвы. 

№гй[1іс1іі,  йаз  (рі.  йіе  ~^ег)  се¬ 
верное  сияние. 

№гй;бзі,  йег  1)  (без  рі)  северо- 
восток;  2)  (рі.  йіе  ~ е )  норд-ост, 
северо-восточный  ветер. 

погй;б8ІІіс1і  1.  а<і/ северо-восточ¬ 
ный;  2.  айѵ  к  северо-востоку. 

Шгфразза^е  [  сажэ],  йіе  (без 
рі)  Северный  морской  путь. 

№гйіро1,  йег  (без  рі)  северный 
полюс. 

N601866,  йіе  (йег  -^)  геог.  Не¬ 
мецкое  море. 

№гй';іѵё5і,  йег  1)  (без  рі)  се¬ 
веро-запад;  2)  (рі.  йіе  -^е)  норд- 
вест,  северо-западный  ветер. 

погйііѵёзііісіі  1.  ай]  северо-за¬ 
падный;  2.  айѵ  к  северо-западу. 

пбг&еіп  ѵі  (пбгреііе;  к.  репог- 
реіі)  придираться;  ворчать,  брюз¬ 
жать;  с  предл.  ап  (В):  ег  пбг^еіі 
ап  аіі ет  он  придирается  ко  всему. 

ег,  йег  (йез  йіе 
придира;  ворчун;  брюзга. 

N004,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
норма;  ОЬегргйіип§  бег  Ибгніеп 
проверка  норм. 

погаіаі  айі  нормальный. 
N00141?  в  сложи,  им.  суш,. 
нормальный:  баз  №гтаПтаб  нор¬ 
мальный  размер. 

№гтеП;аи88с1іиВ,  йег  комитет 
стандартизации. 

погшіегеп  ѵі  (погтіегіе;  к.  пог- 
тіегі)  нормировать. 

№ппіегипд,  йіе  (йег  йіе  -^  еп) 
нормирование. 

№пѵе&еп  п(-^з)  геог.  Норвегия. 
№пѵедег,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^) 
норвежец. 

пбпѵе^івсЬ  айі  норвежский, 
поі  айі:  <0>  ез  ізі  поі,  ез  Іиі  поі 
нужно;  необходимо;  поі  іип  быть 
необходимым;  НШе  іиі  поі  по¬ 
мощь  необходима. 


N0*,  йіе  (йег  йіе  N616)  1)  не¬ 
обходимость,  крайность;  іт  Р411е 
бег  N.  в  крайнем  случае;  2)  нуж¬ 
да,  бедствие,  лишение;  N.  Іёібеп 
терпеть  нужду;  тіі  МйНе  ипб 
N.  (шіі  ^епЛиег  И.)  с  большим 
трудом,  насилу. 

N61^824^*,  йег  запасный  вы¬ 
ход. 

№1;Ье1іе1і,  йег  мера,  вызванная 
необходимостью. 

№ііЬгетзе,  йіе  запасный  тор¬ 
моз  (на  случай  опасности ). 

№ійигіі,  йіе  (йег  без  рі) 
1)  нужда;  2)  естественная  по¬ 
требность. 

пбібйгіііё  айі  скудный,  бедный. 

N616,  йіе  (йег  йіе  ~~п)  1)  от¬ 
метка,  балл;  2)  пол.,  муз.  нота; 
3)  ком.  банкнота. 

№1еп;аи8іаи8с1і,  йег  пол.  об¬ 
мен  (дипломатическими)  нотами. 

ШіеігЬапк,  йіе  эк.  эмиссион¬ 
ный  банк. 

№іеп;йескип|*,  йіе  эк.  золотое 
(валютное)  покрытие  банкнот. 

№іёпри1і,  йаз  пюпитр. 

N611411,  йег  крайний  случай;  іт 
N.  в  крайнем  случае,  в  случае  не¬ 
обходимости. 

пбіідейгип&еп  айѵ  поневоле. 

поііегеп  ѵі  (поііегіе;  к.  поііегі) 
отмечать,  записывать. 

пбіі§  ай І  нужный,  необходимый; 
ісЬ  МЬе  Оеіб  гиг  Кёізе  п.  мне 
нужны  деньги  на  дорогу;  ёіѵѵаз 
іііг  п.  Мііеп,  егйсЬіеп  считать  что-л. 
необходимым;  \ѵепп  п.  в  случае 
необходимости. 

пбіщеп  ѵі  (пдііріе;  к.  репбіірі ) 
1)  принуждать,  понуждать;  ісЬ  ѵѵаг 
^епбіі^і  211  ЬегаЫеп  я  принуждён 
был  заплатить;  2)  настойчиво  пред¬ 
лагать;  упрашивать;  с  предл.  га 
(О):  ег  пбіі^іе  Шп  гит  Ёззеп  он 
приглашал  его  кушать. 

пбіідеп;іаІІ8  айѵ  в  случае  не¬ 
обходимости. 
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№оііі*8Іе,  йаз  (йез  ~и;  без  рі) 
самое  необходимое. 

Шіщші&,  йіе  (йег  йіе  ^-сп) 

1)  принуждение,  понуждение; 

2)  приглашение,  упрашивание. 
N0112,  йіе  (йег  йіе  ^еп)  за¬ 
метка;  отметка;  зісЬ  Nо1і2еп  та- 
сЬеп  делать  заметки,  записывать; 

<$.  кёіае  N.  ѵоп  ]ёшапбет  (И) 
пёЬтеп  не  замечать  кого-л.,  не 
обращать  внимания  на  кого-л. 
~№ііг:Моск,  йег  блок-нот. 

№ііг|Ъис1і,  йаз  записная  книжка. 
№1;1а{ге,  йіе  (без  рі)  бедствен¬ 
ное  положение. 

№і;1апйшщ,  йіе  ав.  вынужден¬ 
ная  посадка  (самолёта). 

пбЩеійепй  айі  нуждающийся; 
терпящий  нужду. 

№і1еіпе,  йіе  ж.-д.  сигнальная 
верёвка. 

поі6гІ8СІі  айі  заведомый,  извест¬ 
ный. 

№іігиі,  йег,  №і;8сЬгеі,  йег  крик 
о  помощи  (при  бедствии). 

^Іізідпаі,  йаз  тревожный  сиг¬ 
нал,  сигнал  о  бедствии. 

№Г;ипіегкипіі,  йіе  временное 
пристанище. 

№ііѵегЪапй,  йег  временная  пе¬ 
ревязка. 

№ііѵегогйпип&,  йіе  чрезвычай¬ 
ный  закон. 

№і;ѵѵе1іг,  йіе  (без  рі)  самообо¬ 
рона. 

пбіѵѵепйід  айі  необходимый; 
ёіѵѵаз  іііг  п.  йпзеЬеп  считать  что-л. 
необходимым. 

поііѵепс1і§[еп|іа1І8  айѵ  в  случае 
необходимости. 

Шііѵешіщкеіі,  йіе  (йег  без 

рі)  необходимость. 

Nоѵё11е  [нов-],  йіе  (йег  йіе 

-^п)  лит.  новелла,  повесть. 

йоѵётЬег  [нов-],  йег  (йез  ~ $ ; 
без  рі)  ноябрь. 

№ѵётЬегігеѵо1иііоп,  йіе  пол. 
Ноябрьская  революция  (1918  г.  в 


Германии,  Австрии,  Венгрии,  Че¬ 
хословакии). 

пи  айѵ  фам.  =  пип. 

N11:  <>  іт  (іп  ёіпет)  №  мигом. 
писЫегп  айі  1)  не  евший;  трез¬ 
вый;  2)  пергн.  рассудительный, 
хладнокровный;  <>  айі  пйсіііегпеп 
Ма^еп  натощак. 

Ыйсіііегпііеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
1)  трезвость;  2)  рассудительность. 

N6(161,  йіе  (йег  йіе  ~~п)  лап¬ 
ша,  вермишель. 

іш11  1.  пит  нуль,  ноль;  п.  Огай 
ноль  градусов;  2.  ай]  (неизм.) 
равный  нулю;  <С>  йег  Ѵегігі^  ізі 
п.  ипй  пісіііі^  договор  аннулиро¬ 
ван. 

№11,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
1)  нуль;  йаз  ТЬегтотёіег  зіеііі 
айі  N.  градусник  стоит  на  нуле; 
перен.  зёіпе  5ііттип§  запк  йпіег 
N.  его  настроение  упало,  испор¬ 
тилось;  йаз  Ег^ёЬпіз  ізі  §1еісЬ  N. 
результат  равен  нулю;  2)  перен. 
ничтожество;  ег  ізі  ёіпе  N.  он  ни¬ 
чтожество. 

ШИІрипкі,  йег  нулевая  точка, 
точка  замерзания;  айі  йеп  N.  зіп- 
кеп  упасть  до  нуля;  перен.  испор¬ 
титься  (о  настроении). 

№тегА1е,  йаз  (йез  з ;  йіе  Ыи- 
тегйЦеп)  грам.  имя  числительное. 

пишегіегеп  ѵі  (питегіегіе;  к. 
питегіегі)  нумеровать. 

№ттег,  йіе  (йег  йіе  ^-п) 
номер;  число. 

пип  айѵ  1)  ныне,  теперь;  вот; 
п.  ізі  ез  2еіі  теперь  пора;  2)  ну; 
п.  §иі!  ну,  хорошо!;  <$►  ѵоп  п.  ап 
с  этих  пор;  п.  ёпйІісЬ!  наконец- 
то!;  п.,  п.  ну,  ну!,  спокойно!;  п. 
ипй  піттег  никогда,  ни  за  что; 
п.  егзі  лишь  теперь, 
пиптёкг  айѵ  отныне, 
пиг  айѵ  только,  лишь;  зіеЬ  п.1 
ты  только  посмотри!;  \ѵаз  зоіі  ісЬ 
п.  за§еп?  что  же  мне  сказать?;  п. 
Ойіез  одно  лишь  хорошее. 
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N118,  йіе  (сіе г  йіе  Шззе) 
орех;  ёіпе  Миіе  N.  гнилой,  пу¬ 
стой  орех;  перен.  ег  Ііаі  шіг  ёіпе 
Мгіе  N.  ги  кпаскеп  §е§ёЬеп  он 
дал  мне  трудную  задачу. 

ШВікпаскег,  йег  1)  щипцы 
для  орехов;  2)  щелкунчик  (игруш¬ 
ка). 

№В:$с1іа1е,  йіе  ореховая  скор¬ 
лупа;  перен.  маленькая  лодочка, 
скорлупка. 

Шзіегп  (рі)  ноздри. 

N01,  йіе,  N11^,  йіе  (йег  -х,; 
йіе  Шіеп)  тех.  жолоб,'.  паз, 
шпунт. 

шііг,  пііІ2  ай у  полезный,  год¬ 
ный;  (Заз  ізі  2іі  пісМз  п.  это 
никуда  не  годится. 

Шіхапѵѵешіищт,  йіе  практиче¬ 
ское  применение. 

піЗігЬаг  ай)  пригодный;  п.  та- 
сЬеп  утилизировать;  использовать; 
йііе  Кезёгѵеп  п.  тасЬеп  мобилизо¬ 
вать  все  резервы. 

ШігЪагкеіі,  йіе  (йег  •>*;  без  рі) 
пригодность. 

ЫіИгЬагішасЬип^,  йіе  (йег  -ѵ.; 
йіе  -^еп)  использование. 

Шігіеііекі,  йег  (без  рі)  коэфи- 
диент  полезного  действия. 

пііігеп  (пйігіе;  Н.  §епйігі).  пиі- 
геп  ( пйігіе ;  Н.  рспійгі)  1.  ѵі  ис¬ 
пользовать,  утилизировать;  ёіпе 
Оеіё^епііеіі:  п.  пользоваться  случа¬ 
ем;  2.  ѵі  быть  полезным. 

N1312611,  йег  (йез  •х.з;  без  рі) 
польза,  выгода,  прибыль;  N.  Ьгіп- 
§еп  приносить  пользу;  аиз  ёіпег 
ЗасЬе  N.  гіеііеп  извлечь  пользу 
из  какого-л.-  дела;  зёіпеп  N.  зй- 
сЬеп  стремиться  к  своей  выгоде; 
■О  ѵоп  N.  зеіп  быть  полезным. 

пШгІісІі  ай)  полезный,  выгод¬ 
ный;  с  предл.  іп,  Ьеі  (И):  ег  капп 
тіг  іп  (Ьеі)  тёіп ег  АгЬеіі  п.  зеіп 
он  может  быть  мне  полезен  в  ра¬ 
боте;  зісЬ  аіз  п.  епѵёізеп  оказать¬ 
ся  полезным. 
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пйігііоз  ай)  (^ег;  йег  ^езіе; 
айѵ.  ат  -ѵ, езіеп )  бесполезный. 

ШігпіеВег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^) 
пользующийся,  извлекающий  вы¬ 
году. 

ШігшеВипд,  йіе  (йег  >;  без 
рі)  право  пользования. 

N^3/’=:  N01(3^51  северо-запад, 

^трке,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
миф.  нимфа,  русалка. 


1 


О,  о,  йаз  О,  о. 

”  о!  іпіег)  о!;  о,  ѵѵеЬ!  увы) 

0(.)  =  бзі(еп)  восток. 

Оазе,  йіе  (йег  -ѵ, ;  йіе  ~ п )  оа¬ 
зис. 

оЪ  1.  с)  1)  ли;  ег  іга^іе,  оЬ 
іск  кгапк  зеі  он  спросил,  не  бо¬ 
лен  ли  я;  2)  аіз  оЬ  как-будто;  ег 
Іаі,  аіз  оЬ  ег  тйбе  ѵ/Зге  он  сде¬ 
лал  вид,  что  устал;  3)  оЬ.  . .  аисЬ 
хотя.  . .  и;  ипб  оЬ  ез  аисіі  ЬеіВ 
\ѵаг,  ^іп^еп  ѵѵіг  Зоей  лѵ ёі  Іег  хотя 
и  было  жарко,  мы  всё  же  про¬ 
должали  итти;  2.  ргр  с  О  (уста¬ 
ревшая.  форма)  из-за,  ради;  ег 
лѵйпсіегіе  зіеіі  оЬ  іпёіпег  Рг4§е  он 
удивился  моему  вопросу;  <$■  па  ипсі 
оЪ!  ещё  бы!,  конечно! 

ОЬасНІ,  йіе  (йег  -ѵ;  без  рі) 
наблюдение,  внимание,  осторож¬ 
ность;  <>  О.!  берегись!;  О.  §ёЬеп 
быть  внимательным,  беречься. 

ОЪбасіі,  йаз  (йез  ~~(е)з;  без  рі) 
кров,  приют. 

бЬбасЬЦоз  ай)  бесприютный. 
бЬеп  айѵ  наверху,  вверху;  (в 
книгах)  выше;  ЬосЬ  о.  іп  бег  Ьиіі 
высоко  в  воздухе;  Ьіз  о.  доверху; 
пасН  о.  Іііп  вверх;  ѵоп  о.  ЬегДь 
сверху;  <>  іётапбеп  (А)  ѵоп  о. 
ЬегаЬ  ёпзеііеп  смотреть  на  кого-л. 
свысока;  ѵоп  о.  Ьіз  йпіеп  пій- 
зіегп  оглядеть  кого-л.  с  головы  до 
ног;  баз  Наиз  ѵоп  о.  пасіі.  йпіеп 
кёЬгеп  перевернуть  дом  вверх  дном. 

бЬепап  айѵ  вверху;  на  первом 
месте. 
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бЬеМиі  айѵ  наверху;  ѵоп  о. 
сверху;  <0  о.  зеіп  быть  на  высоте 
положения. 

бЪепбгёіп  айѵ  сверх  того,  вдо¬ 
бавок. 


бЪёпіепуйІіііі,  бЬепідепаппі  ай) 

вышеупомянутый. 

бЬепЫп  айѵ  поверхностно, 
вскользь;  ег  ёпілуогіеіе  о.  он  от¬ 
ветил  вскользь. 

бЬепЬіпаиз  айѵ:  -ф-  о.  ѵѵбііеп 
быть  честолюбивым,  метить  высоко. 

бЬепізіеІіепб  ай /  вышеуказан¬ 
ный. 

бЬег  ай у  верхний,  высший;  бег 
бЬеге  Зіоск  верхний  этаж. 

ОЬег,  йег  (йез  ^-з;  йіе  сокр. 
от  бЬегкеііпег  старший  официант. 

ОЬег?  в  сложи,  им.  суш,,  верх¬ 
ний,  верховный,  главный,  обер==: 
баз^бЬегібеск  мор.  верхняя  палуба. 


слэегщгш,  аег  верхняя  (плечевая) 
часть  руки. 

ОЪег|Ьаи,  йег  надземная  часть 
здания;  надстройка. 

бЪегіЬеіеМзЬаЪег,  йег  главно¬ 
командующий. 

бЬегіИасйе,  йіе  поверхность. 
бЪегНйсЬНсН  ай)  поверхност¬ 


ный. 


бЬегіЬаІЬ  ргр  выше;  требует 
О:  о.  йег  АітозрЬаге  над  атмо¬ 
сферой.  , 

ОЪегфапб,  йіе  (без  рі):  -О  О. 
§еіѵіппеп  одерживать  верх  (победу). 

бЬегіЬаирі,  йаз  глава,  началь¬ 
ник. 

ОЬегіЬаиз,  йаз  (без  рі)  пол. 
верхняя  палата  (парламента). 

ОЬегікоЬеІі,  йіе  пол.  верховная 
власть. 

6Ьег|ке11пег,  йег  старший  кель¬ 
нер,  официант. 

бЬегікоттапбо,  йаз  воен. 
1)  главное  командование;  2)  штаб 
армии. 

ОЬегікбгрег,  йег  верхняя  часть 
туловища. 


ОЪегЦеЬгег,  йег  преподаватель 
в  старших  классах  средней  школы 
(Г ермании). 

ОЬег:ІеіЬ,  йег  туловище. 

бЬегіНсІіі,  йаз  (без  рі)  верхний 
Свет. 

ОЬегігоск,  йег  сюртук. 

ОЬегізсІіепкеІ,  йег -бедро;  ляжка. 

ОЬегізсІіісЫ,  йіе  верхний,  при¬ 
вилегированный  слой  буржуазно¬ 
го  общества. 

бЬегзі,  йег  (йез  еп;  йіе  -^еп) 
полковник. 

бЬегзіе  ай)  (зргі.  от  бЬег)  выс¬ 
ший,  верховный;  о.  Нёегезіеііип^ 
верховное  командование. 

оЬ^іёісІі  су  хотя;  несмотря  на 
то,  что. . . 

ОЫіпі,  йіе  (йег  без  рі)  по¬ 
кровительство,  надзор;  іп  О.  пёй» 
теп  взять  под  своё  покровитель¬ 
ство. 

6Ы§  ай)  вышеупомянутый. 

ОЬ)ёкі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
1)  предмет,  объект;  2)  грам.  до¬ 
полнение. 

бЬіііедеп  ѵі  (ез  Іа%  оЬ;  ез  Наі 
оЬ§еІе§еп)  надлежать  кому-л.,  ле¬ 
жать  на  чьей-л.  обязанности;  тре¬ 
бует  /).-  йег  Нбіеп  Аггаёе  1іе§1  ез 
оЬ,  біе  8о\ѵіё1ипіоп  ги  зсішігеп 
защита  Советского  Союза  является 
обязанностью  Красной  Армии. 

бЫіедепЬеіі,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  обязанность. 

ОЫідаііоп  [-цибн],  йіе  эк. 

облигация. 

оЫідаібгізсЬ  ай у  обязательный; 
біезез  ЬёЬгіасЬ  ізі  о.  этот  пред¬ 
мет  (обучения)  является  обязатель¬ 
ным. 

бЬшапп,  йег  (йез  -^ез;  йіе 

ОЬтйппег)  старшина,  начальник; 
уполномоченный,  староста. 

ОЬбіе,  йіе  (йег  йіе  ^п} 

муз.  гобой. 

бЬгі&кеіі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

начальство;  власть, 
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оЬзсЬбп  су  хотя;  несмотря  на 
то,  что... 

ОЪзі,  йаз  (йез  -х. ез;без  рі)  фрук¬ 
ты,  плоды. 

ОЬ$і=  в  сложи,  им.  сущ.  фрук¬ 
товый:  бег  ОЬзШабеп  фруктовый 
магазин. 

бЬзііЬаи,  йег  (без  рі)  плодо¬ 
водство. 

бЬѵуаИепй  ай)  существующий, 
господствующий;  йпіег  беп  бЪѵѵаІ- 
іепбеп  ІІтзіапбеп  при  данных  об¬ 
стоятельствах. 

оЬ\ѵбЫ,  оЬгѵѵаг  су  хотя;  несмо¬ 
тря  на  тоѵ  что. . . 

ОсНз,  Осіізе,  йег  (йез  бскзеп ; 
йіе  бскзеп)  бык,  вол;  <>  логов,  біе 
ОсЬзеп  Ыпіег  беп  Рі1и§  зрйппеп 
начинать  дело  не  с  того  конца. 

бсіізеп  ѵі  (дскзіе;  к.  §еоскзі) 
фам.  зубрить. 

бскзепіаи^е,  йаз  яичница-гла- 
зунья. 

бскег,  йег  (йез  йіе 

охра. 

обе  аіі  (ъг;  йег  ^-зіе;  айѵ. 
ат  ~ зіеп )  1)  пустынный,  глухой; 
2)  перен.  скучный. 

Обе,  йіе  (йег  йіе  -^п)  пу¬ 
стыня,  глушь. 

ббег  су  или;  о.  йЬег  или  же; 
епйѵёбег  ...  о.  ...  или  .  .  .  или  . . ., 
либо  .  . .  либо  . . .  ;  ісЬ  коште 
епі\ѵёбег  Ьёиіе  о.  тбг§еп  я  приду 
либо  сегодня,  либо  завтра. 

Обіапб,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
бйійпйегеіеп)  пустошь. 

біеп,  йег  (йез  йіе  б/еп) 
печь,  печка;  ■<>  ішшег  Ыпіег  бет 
О.  зіігеп  быть  домоседом, 
біепікеігег,  йег  истопник, 
біеп  гбНге,  йіе  1)  печная  труба; 
2)  духовка. 

Шепізеігег,  йег  печник, 
біепігіщ,  йег  дымоход;  тяга, 
бйеп  ай у  1)  открытый,  раскры¬ 
тый;  шіЬ  бііепет  Мйпбе  с  рас¬ 
крытым  (от  удивления)  ртом;  біе 


ОРР 

бНепе  Зее  открытое  море;  ёіпе 
Ргб^е  о.  Ыззеп  оставить  вопрос 
открытым;  ши  бйепеп  Агшеп  с  рас¬ 
простёртыми  объятиями;  2)  чисто¬ 
сердечный,  откровенный;  еіп  бйе- 
пез  Оезіапбпіз  чистосердечное  при¬ 
знание;  <>  ёіпе  бйепе  Напб  ЬйЪеп 
быть  щедрым;  аЫ  бйепег  ЗігаВе 
публично,  на  улице. 

бйепЬаг  ай)  очевидный. 

ойепЬагеп  ѵі  (о))епЬйгіе;  к. 
о))епЬйгі)  открывать;  проявлять. 

бйепкеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
откровенность. 

бйепіігеггі^  ай)  чистосердечный, 
откровенный. 

бйепікип(1і&  1.  ай)  общеизвест¬ 
ный;  очевидный,  явный;  2.  айѵ  с 
очевидностью. 

бйеп;зіскШсН  ай)  очевидный; 
еіп  бйепзісЬШсііег  Ігйшп  очевид¬ 
ная  ошибка. 

ОЙепзіѵе  [-зйвэ],  йіе  (йег 
йіе  -^п)  воен.  наступление,  нападе¬ 
ние;  біе  О.  ег§;гёйеп  перейти  в  на¬ 
ступление. 

Оііепзіѵ|кгіе§[,  йег  наступатель¬ 
ная  война. 

бНепШсЬ  ай)  публичный,  глас¬ 
ный,  общественный;  бйепШсЬе  5іі- 
гип§  публичное  заседание;  ШепШ- 
сЬе,Мёіпип§  общественное  мнение. 

бііепііісккеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  гласность;  общественность; 
іп  аііег  0.  вполне  гласно,  вполне 
открыто;  ѵог  біе  О.  ігёіеп  высту¬ 
пать  публично;  ёіпе  Зйсйе  іп  біе 
6.  гіейеп  или  бег  6.  ргёіз^еЬеп 
предать  дело  гласности. 

Ойёгіе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
ком.  предложение. 

ойігіёН  ай)  официальный;  іп 
ойігіёііеп  Кгёізеп  в  официальных 
кругах. 

Ойігіег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^-е) 
воен.  офицер. 

оійгібз  айі  официозный;  еіп 
ойіхібзез  Віай  официозная  газета. 
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бЙпеп  1.  ѵі  (б))пеІе;  к.  уед//- 
пеі)  раскрывать,  открывать;  перен. 
Іёшапбеш  (Г))  біе  Аи§;еп  б. 
открыть  кому-л.  глаза  на  что-л.; 
2.  ѵг  зісН  Шпеп  (дф)пеіе  зіс/г; 
каі  зіск  &ед//пеі)  раскрываться; 
біе  Кпбзреп  б.  зісЬ  бутоны  распу¬ 
скаются. 

бйпип§,  йіе  (йег  -х.;  йіе  -^еп) 
отверстие. 

ой  айѵ  (б)іег;  ат  б/іезіеп) 
часто;  ѵѵіе  о.  ѵѵігеп  Зіе  бой? 
сколько  раз  вы  там  были? 

бйегз  айѵ  часто,  почаще;  не 
раз;  зіе  \ѵаг  зсЬоп  бйегз  Ьеі  ипз 
она  уже  не  раз  была  у  нас. 
бЙтаІщ  айі  частый, 
бйтаіз  айѵ  часто,  не  раз. 
бйеіш,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~^е)  дядя. 
ОЬш,  йаз  (йез  ^(з);  йіе  ^е) 
эл.  ом;  после  числит,  неизм.: 

4  ОЬш  четыре  ома. 

бНпе  1.  ргр  без;  требует  А: 
бкпе  йеп  Ѵ4іег  без  отца;  о.  СЬег- 
зсішЬе  без  галош;  2.  су:  о.  баВ  без 
того,  чтобы;  о.  ги  зргёсЬеп  ни¬ 
чего  не  говоря;  -О-  о.  ѵѵёііегез  без 
разговоров,  просто-напросто. 

оЬпеісііез  айѵ  без  того,  без 
этого. 

оЬпе|§1ёіс1іеп  ай)  (неизм.)  бес¬ 
подобный. 

окпеЫп  айѵ  и  без  того. 
ОЬпшасЫ,  йіе  (йег  -х.;  йіе  -^еп) 
1)  бессилие;  2)  мед.  обморок. 
бЬпшаскй^  ай)  1)  бессильный; 

)  в  обмороке;  о.  ѵѵёгбеп  упасть  в 
бморок,  лишиться  чувств. 
бкпшасШзіадіаІІ,  йег  обморок. 
ОЬг,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе  -^еп) 
хо;  перен.  слух;  еіп  іёіпез  О. 
йЬеп  иметь  тонкий  слух;  аій 
іпеш  О.  зсЫесЫ  Ьбгеп  плохо  слы- 
іать  на  одно  ухо;  -О»  ісЬ  Ьіп  §апг 
я  весь  внимание,  я  вниматель- 
о  слушаю;  Ьіз  йЬег  біе  ОЬгеп  гоі 
ёгбеп  покраснеть  до  ушей;  ег  Ьаі 

5  ійизібіск  Ыпіег  беп  бЬгеп  он 
Нем.-р.  сл. 


тертый  калач;  ег  1іе&1  шіг  іп  беп 
Ойгеп  он  мне  все  уши  прожуж¬ 
жал;  ег  Ьаі  кеіп  О.  іііг  шёіпе 
ВШе  он  не  обращает  внимания 
на  мою  просьбу;  шіі  ЬаІЬеш  О. 
гпкбгеп  слушать  краешком  уха; 
зсЬгеіЬ  біг  баз  Ыпіег  біе  ОЬгеп 
заруби  себе  это  на  носу;  й'Ьегз 
О.  Миеп  надуть. 

Оііг,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
ушко  (иголки). 

бЫіеі^е,  йіе  (йег  ^ ;  йіе  -^п) 
оплеуха,  пощёчина. 

ОІіг:гіп&,  йег  серьга. 

Окопотіе,  йіе  (йег  йіе  бко- 
потіеп)  экономия,  бережливость, 
,  хозяйственность;  роШізсЬе  О.  по¬ 
литическая  экономия. 

бкопбтізсН  айі  экономический; 
бкопбтізсЬе  Огйтб1а§;е  экономиче¬ 
ский  базис. 

ОкібЬег,  йег  (йез  -^з;  без  рі) 
октябрь. 

ОкібЬегііеіег,  йіе  празднование 
Октября. 

ОкібЬегііезі,  йаз  Октябрьский 
праздник. 

ОкібЬегікіпб,  йаз  октябрёнок. 

ОкібЬегігеѵоІиііоп  [-цибн],  йіе 
(без  рі)  Октябрьская  революция; 
біе  ОгбВе  Ргоіеіагізсйе  ОкібЬег- 
геѵоіиііоп  Великая  Пролетарская 
Октябрьская  Революция. 

01,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе  ~^е) 
1)  масло  (растительное,  мине¬ 
ральное);  2)  нефть. 

01=  в  сложи,  им.  сущ.  масля¬ 
ный;  нефтяной:  біе,  бііргеззе  мас¬ 
ляный  пресс;  бег  Оіішоіог  нефтя¬ 
ной,  двигатель. 

ОГаЬНиВ,  йег  тех.  спуск  масла. 

ОІіЬаит,  йег  бот.  маслина. 

Щеп  ѵі  (б'ііе;  к.  §еб1і)  смазы¬ 
вать;  ёіпе  МазсЫпе  б.  смазать 
машину. 

ОШопіапе,  йіе  нефтяной  фонтан. 

01|^ешШбе,  йаз  картина,  напи¬ 
санная  масляными  красками. 
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6Н§  ай)  масляный,  маслянистый. 
бі|іпйизІгіе,  йіе  (без  рі)  нефте¬ 
промышленность. 

ОІіѵе  [олйвэ],  йіе  (йег  йіе 
^п)  маслина. 

бркаппе,  йіе  тех.  маслёнка. 
Оіііеііип",  йіе  нефтепровод. 
ОІушрізсНе  5ріеІе  (рі)  ист. 
спорт.  Олимпийские  игры,  олим¬ 
пиада. 

Отеіёіі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е), 
Отеіёііе,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 
яичница. 

Опкеі,  йег  (йез  ^з;  йіе  -ч- )  дядя.  I 
брег,  йіе  (йег  йіе  ^п)  муз. 
опера. 

Орегаіеиг  [-тор],  йег  (йез  -^з; 
йіе  ~ е )  оператор. 

Орегаііоп  [-цибн],  йіе  (йег  -ч,; 
йіе  ~^еп)  операция  (тж.  воен.). 

Орегёііе,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 
муз.  оперетта. 

брегпі^іаз,  йаз  бинокль. 
брегпіЬаиз,  йаз  оперный  театр, 
бріег,  йаз  (йез  -^з;  йіе 
жертва;  <$>  кеіп  б.  зскёпеп  итти 
на  все  жертвы. 

бріегп  1.  ѵі  (ор/егіе;  к.  ре.ір- 
/ егі )  жертвовать;  2.  ѵг  зіеіі  бріегп 
(др/егіе  тіек;  к.  тіек  §еор/егі) 
жертвовать  собой. 

бріит,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 

ОПИЙ. 

ОрроПитзтиз,  йег  (йез  без 
рі)  пол.  оппортунизм. 

ОррозШоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  ~ еп )  пол.  оппозиция. 

оррозіііопёІІ  [-ЦИОН-]  ай ']  пол. 

ОППОЗИЦИОННЫЙ. 

орііегеп  ѵі  (орііегіе;  к.  орііегі) 
оптировать,  выбирать  себе  граж¬ 
данство. 

бріікег,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^) 
оптик. 

Огакеі,  йаз  (йез  ^з;  йіе  —) 
миф.  оракул. 

Огап&е  [о'ражэ],  йіе  (йег 
йіе  ->» п)  бот.  апельсин. 


Огап&егіе  [оражэрй],  йіе  (йег 
йіе  Огшщегйеп)  оранжерея. 

ОгсЬезІег  [оркестр],  йаз  (йез  ^-з; 
йіе  ъ)  оркестр. 

бгйеп,  йег  (без.  -^з;  йіе  -ѵ. ) 
орден;  біе  Ьёзіеп  АгЬеіІег  бег  816 
зіпб  шЦ  О.  аиз^егеіеііпеі  іѵбгбеп 
лучшие  работники  Сов.  Союза  на¬ 
граждены  орденами. 

бгйепШсЬ  1.  ай у  1)  порядоч¬ 
ный,  аккуратный;  2)  постоянный, 
обычный;  ординарный;  бгбепШсЬег 
Ргоіёззог  ординарный  профессор; 
2.  айѵ  хорошенько,  порядком; 
прилично;  іВ  босЬ  о.  ешь  как 
следует,  вдоволь;  ісЬ  Ьіп  о.  §е- 
гиіігі  я  прямо-таки  растроган. 

Огбег,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
ордер,  приказ;  ёіпе  О.  егіёііеп 
дать  приказ. 

огйіпаг  ай )  обычный,  грубый, 
вульгарный. 

бгбнеп  1  .ѵі  (огйпсіе;  к.  §ебгйпеі) 
приводить  в  порядок,  располагать; 
с  предл.  пасіі  (В);  паск  йет  А1- 
рІіаЬёІ  или'  йет  АірІіаЬёІ  паск  о. 
располагать  в  алфавитном  порядке; 
2.  ѵг  8ІСІ1  бгбпеп  (бгйпеіеп  ипз; 
ЫЬеп  ипз  §еогйпеі)  строиться, 
выстраиваться  в  ряд,  рядами;  зісЬ 
хи  ёіпет  2и&  о.  построиться  в 
колонну. 

6гбпип§,  йіе  (йег  -ѵ.;  без  рі) 

1)  порядок;  благоустройство; 

2)  пол.,  воен.  строй. 

бгбпипёзітаВі^  1.  ай/ правиль¬ 
ный;  бгбпип^зтаІЗі&е  Шігізсііаіі  ра¬ 
циональное  хозяйство;  2.  айѵ  пра¬ 
вильно. 

6гйтш§8І8ІгаІе,  йіе  дисципли¬ 
нарное  взыскание. 

бгйпші^зіѵѵійгіг  ай /  нарушаю¬ 
щий  порядок. 

6гбпипез|га1і1,  йіе  грам.  чис¬ 
лительное  порядковое. 

Огбоппйпг,  йіе  (йег  йіе  ~~еп) 
воен.  ординарец;  вестовой. 

Ог§ап,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ^  е) 
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1)  орган;  біе  Іппегеп  Ог^ёпе  вну¬ 
тренние  органы;  2)  орган  (печати); 
біе  «Кбіе  РёЬпе»  ізі  баз  О.  йег 
Копил  ипізІізсЬеп  Рагіёі  БёиізсЬ- 
Іалбз  «Роте  Фане» — орган  ком¬ 
мунистической  партии  Германии;  і 
3)  голос;  еіп  ап§епеЬшез  О.  при¬ 
ятный  голос. 

Ог^апізаііоп  [-цибн],  йіе  ( йег 
йіе  ~ еп )  организация,  устрой¬ 
ство. 

ог§апізс1і  ай )  органический, 
бг^еі,  йіе  (йег  йіе 
муз.  орган;  біе  О.  зріеіеп  играть 
на  органе. 

Огі;ёпІ,  йег  ( йез  ^(е)з;  без  рі) 
Восток. 

ОгііепШе,  йег  (йез  йіе  -^п) 
житель  Востока. 

ОгііепійИп,  йіе  (йег  йіе 

ОгіепШіппеп) жительница  Востока, 
восточная  женщина. 

опіепШізсЬ  ай у  восточный, 
огііепііегеп,  зіеіі  ѵг  (огіепііегіе 
тіек;  к.  тіек  огіепііегі)  ориенти¬ 
роваться. 

Огііепііегипд,  йіе  ( йег  йіе 

-ч. еп )  ориентация. 

Огіеіпйі,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ~ е ) 
1)  оригинал,  подлинник;  2)  чудак. 

огі^іпёіі  ай (  оригинальный, 

своеобразный. 

Огкап,  йег  (йез  ^з;  йіе 
ураган. 

Огі,  йег  (йез  ^ез;  йіе  -^е  и 
йіе  бгіег)  место,  пункт;  городок, 
деревня;  местность;  -ѵ-  ап  аііеп 
бгіеп  повсеместно;  ап  О.  ипб 
Зіёііе  йпіап^еп  прибыть  на  место 
назначения;  агп  гёсЬіеп  О.  зеіп 
подходить,  быть  уместным. 

бгіекеп,  йаз  (йез  йіе 
умны,  от  Огі  местечко. 

ОгШо^гарЫе,  йіе  (йег  йіе 
Огікорга ркіеп)  правописание. 

бгШсН  ай)  местный;  мед.  бгШсЬе 
ВеіЗиЬнп^  местная  анестезия. 
Огі(з)г  в  сложи,  им.  сущ * 


местный,  место*:  йіе  Огізіап^аЬе 
указание  места. 

бгізіап5йззі&  ай )  туземный, 
местный. 

бгізіЬезскгеіЬипд,  йіе  топо¬ 
графия. 

бгІзсйаН,  йіе  (йег  йіе  ~~еп) 
населённый  пункт,  населённое 
место. 

бгізіігетй  ай у  не  знающий 
местности,  приезжий. 

бгізікеппіпіз,  йіе  (без  рі) 
знакомство  с  местностью. 

бгізікипйі?  ай)  хорошо  знаю¬ 
щий  местность. 

бгІ5!5Іпп,  йег  (без  рі)  уменье 
ориентироваться  в  местности. 

огізіііЫісіі  ай і  обычный,  при¬ 
нятый  в  данной  местности. 

бгівІѵепѵаВипе,  &іе  местное 
управление. 

бзе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
петля;  ушко. 

Озі,  йег  1)  (йез  ~ епз ;  без  рі) 
восток;  2)  (йез  ^ез;  йіе  ^е)  во¬ 
сточный  ветер. 

Озіг  в  сложи,  им.  суш,,  вос¬ 
точный".  Озі-азіеп  п  Восточная 
Азия. 

бзіеп,  йег  (йез  без  рі) 

восток. 

Озіегп,  йаз  (без  рі  или  толь¬ 
ко  рі.  йіе  ре  л.  пасха. 

бзіеггеіей  п  (-^з)  геог.  Ав¬ 
стрия. 

ОзіеггеісЬег,  йег  (йез  -я;  йіе 
-ѵ, )  австриец. 

бзіеггеісЫзсЬ  ай)  австрийский. 
озНіеЬ  ай)  восточный, 
бзізее,  йіе  (неиэм.)  геог.  Бал¬ 
тийское  море. 

бзізее'ібіааі:,  йег  прибалтийское 
государство. 

бзіѵѵагіз  айѵ  на  восток, 
бііег  I  йег,  йіе  (т.  йез 
йіе  -ч-;  /.  йег  йіе  -^п)  выдра. 

бііег  И  йіе  (йег  йіе 
гадюка. 
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оѵаі  [ов.іль]  ой/  овальный. 
Оѵаііоп  [овацибн],  Ліе  (Лег  -ч.; 
Ліе  ^еп)  овация. 

Охугі,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ^е) 
хим.  1)  окись;  2)  окисел. 

Охудёп,  Лаз  (Лез  ~^з;  без  рі) 
хим.  кислород. 

Огеап,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  -~е) 
океан. 

охеапізсЬ  ай/  океанский,  океа¬ 
нический. 

О  Р>  р,  Лаз  П,  п. 

рааг  1.  ай/  чётный;  парный; 
2.  пит:  еіп  р.  несколько;  ті*  еіп  р. 
АѴбгіеп  несколькими  словами;  еіп 
р.  Маіе  несколько  раз;  аиі  еіп  р. 
Шбгіе  на  два  слова. 

Рааг,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  ^.е) 
пара;  чета. 

раагеп  1.  ѵі  (рйагіе;  к.  ре- 
рйагі)  соединять  парами,  спари¬ 
вать;  2.  ѵг  $ісЬ  раагеп  (рйагіе 
зіск;  каі  зіск  р ерйагі )  спариваться 
(о  животных). 
раагі^  аЛ]  парный. 

раапшаі  аЛѵ:  еіп  р.  несколько 
раз. 

рааг;\ѵеІ8е  аЛѵ  попарно. 

РасМ,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ^еп) 
аренда. 

расЬіеп  ѵі  (рйскіеіе;  к.  рерйск- 
Ш)  арендовать. 

РасНіег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -ч/ 
арендатор. 

РасЬііЬо*,  Лег  арендованный 
хутор. 

РасЬйгіпз,  Лег  арендная  плата. 
Раск  I  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  -^е 
или  Ліе  Раске)  пакет,  связка,  тюк; 
багаж,  <ф*  тіі  8аск  ппсі  Р.  со  всеми 
пожитками. 

Раск  II  Лаз  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
сволочь;  сброд. 

Раскскеп,  Лаз  (Лез  ~^з;  Ліе  -ч. ) 
умнш.  от  Раск  пакетик,  пачка. 

Раскеіз,  Лаз  сплошной  поляр¬ 
ный  лёд. 


раскеп  1.  ѵі  (рйскіе;  к.  §е- 
рйскі)  1)  упаковывать;  2)  хватать, 
захватывать;  захватить;  Ап§з* 
раскіе  тісіі  меня  охватил  страх- 
сіаз  ТЬейІегзШск  Ьа*  шісЬ  §ераск* 
пьеса  захватила  меня;  2.  ѵг  зіск 
раскеп  (рйскіе  тіск;  к.  т  ек  $е- 
рйскі)  убираться. 

Раскеп,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -ч.) 
пакет,  тюк. 

раскепб  аЛ у  захватывающий, 
увлекательный;  еіп  раскепбез  ВисЬ 
увлекательная  книга. 

Раскег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -ч.) 
упаковщик. 

Раск/га&ег,  Лег  носильщик. 
Раскину,  Ліе  (Лег  -ч,;  Ліе  ^еп) 
1)  упаковка;  2)  мед.  укутывание; 
3)  тех.  прокладка,  набивка. 
Раскітѵа^еп,  йо/- багажный  вагон. 
Раск;2еВеІ,  Лег  фактура,  на¬ 
кладная. 

Рабате,  Лег  (Лез  ^ п ;  Ліе  ^п) 
педагог. 

Раба^ік,  Ліе  (Лег  без  рі) 
педагогика. 

РаббеІіЬоо*,  Лаз  байдарка. 

Ракё*:,  Лаз  (Лез  ^{е)з;  Ліе  -^е) 
пакет,  посылка. 

Рак*,  Лег  (Лез  ~^(е)з;  Ліе  ^с(п)) 
договор,  пакт. 

Раіаіз  [палэ],  Лаз  (Лез  -ч.,-  Ліе 
Раіаз*,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  РаШ- 
зіе)  дворец. 

Ра1аз*:геѵо1и*іоп,  Ліе  дворцовый 
переворот. 

Ра1ё**е,  Ліе  (Лет  -ч.,*  Ліе  ч/П 
палитра. 

Раіше,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
бот.  пальма. 

РйІтепІѵѵаІб,  Лег  пальмовый 
лес. 

Рапіег,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  -^е) 
войсковое  знамя. 

Рапік,  Ліе  (Лет  ч(*  Ліе  ^еп) 
паника. 

рапізск  ай/  панический;  рапі- 
зскег  Зсіігёскеп  панический  ужас. 
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Раппе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
ав.,  авт.  авария,  перерыв  в  пути 
из-за  порчи  машины;  іп  бег  Р. 
зеіп,  ёіпе  Р.  ЬаЪеп  застрять  в  пути 
из-за  аварии. 

Рап*б!Іе1,  Лег  (Лез  ~ 8 ;  Ліе  ~ / 
домашняя  туфля. 

рапізсЬеп  ѵі  (рйпізскіе;  к.  §е- 
рйпізскі)  1)  плескаться  в  воде; 

2)  разбавлять  водой. 

Рапгег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
панцырь,  броня. 

Рапгегг  в  сложи,  им.  сущ . 
броневой,  броне*:  бег  Рапхегігщ* 
бронепоезд. 

Рбпгегіаи*о,  Лаз  броневик. 
Р&пгегіЬетб,  Лаз  кольчуга. 
Рапгег;8скШ,  Лаз  броненосец. 
Рара?ёі,  Лег  (Лез  ~^з  или  Лез 
-ч. еп рі.  Ліе  ^еп)  попугай. 

РарГег,  Лаз  (Лез  ^-з;  Ліе 
1)  бумага;  2)  документ;  зёіпе  Ра- 
ріеге  зіпб  іп  6гбпип§  его  доку¬ 
менты  в  порядке;  3)  ценная  .бу¬ 
мага;  облигация,;  біе  Раріеге  зіпб 
§ез*іе§еп  курс  ценных  бумаг  по¬ 
высился;  <>  га  Р.  Ьгіп^еп  излагать 
письменно. 

Раріегг  в  сложи,  им.  сущ. 
бумажный;  для  бумаги:  бег  Раріегі- 
бгасЬе  бумажный  змей. 

раріегеп  ай/  бумажный;  О  ра- 
ріег(е)пег  3*ІІ  канцелярский  стиль. 

РаріегІгезсЬа**,  Лаз  писчебу¬ 
мажный  магазин. 

РаріегікогЬ,  йег  корзина  для  бу¬ 
маги. 

Рарре,  Ліе  (Лег^;  Ліе^п) картон. 
Рарреі,  Ліе  (Лет  Ліе  ^п) 
бот.  тополь. 

Рарр(еп)5  в  сложи,  им.  сущ. 
картонный,  картонажный :  біе  Раррі- 
агЬеіі  картонажная  работа. 

Раррепібескеі,  Лег  картонный 
переплет. 

РаррепЬеішег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
•ч-/.-  <>  багйп  егкёппе  іск  шёіпе 
Р.  это  на  тебя  (на  них)  похоже. 


РАР 

Рарреіі:8*іеІ,  Лег  (без  рі)  фам. 
пустяк;  безделица;  ё*\ѵаз  іііг  ёіпеп 
Р.  каиіеп  купить  что-л.  за  бесце¬ 
нок;  баз  із*  кеіп  Р.  это  не  пус¬ 
тяки. 

Раррікагіоп,  Лег,  Рарр  зскасіі- 
*е!,  Ліе  картонка. 

Рарз*,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  Рарзіе) 
рел.  (римский)  папа. 

Рагабе,  Ліе  (Лег  Ліе 
парад;  смотр  войскам;  біе  Р.  ЙЬ- 
пеіппеп  принимать  парад. 

Рагабіез,  Лаз  (Лез  ~~ез;  Ліе  -^е) 
рай. 

рагабіезізсЬ  ай/  райский, 
рагаббх  ай/  парадоксальный, 
рагаііёі  ай/  мат.  параллель¬ 
ный. 

Рагаііёіе,  Ліе  (Лег  Ліе 
мат.  параллель;  перен.  ёіпе  Р. 
гіекеп  провести  параллель,  срав¬ 
нить. 

Рагбоп  [-'до],  Лег  (Лез  ^з; 
без  рі)  пощада;  <$•  Р.  дёЬеп  по¬ 
миловать;  Р. !  извините! 

РагШш,  Лаз  (Лез  Ліе  -^е) 
аромат;  духи. 

РагГііпіеп'е,  Ліе  (Лег  Ліе  Раг- 
/ йтегт.еп )  парфюмерия. 

Рагіз  п  (неизм.)  геог.  Париж;  біе 
ІІт§ё2епб  ѵоп  Р.  окрестности  Па¬ 
рижа. 

Рап'зег  1.  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
парижанин;  2.  аЛі (неизм.)  париж¬ 
ский;  біе  Рагізег  Коштйпе  Париж¬ 
ская  Коммуна. 

Рагк,  Лет  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
или  Ліе  'Ч'З/  парк. 

Рбгкіапіаде,  Ліе  парк,  парко¬ 
вое  насаждение,  сквер. 

рагкеп  ѵі  (рйткіе;  к.  §ерйткі) 
авт.  стоять  на  стоянке  (вне  га¬ 
ража);  пісЬ*  р. !  стоянка  автомо¬ 
билей  воспрещена! 

Рагкё**,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
1)  паркет;  2)  тса.  партер. 

РагкёіІФобеп,  Лег  паркетный 
пол. 
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Рагіатёпі,  Лаз  (Лез  ^(е)з-  Ліе 
~^е)  парламент. 

Рагіашепіаг,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
^е)  воен.  парламентёр. 

Раі-Іатепіап’  ег,  Лег  (Лез  ^з; 
аіе  член  парламента 

Рагбіе,  Аіе  (Лег  Аіе  ^п) 
ооен.  пароль;  пол.  лозунг. 

1)  пол'  а,в  ^'вГ  'ѵ;  аіе  ^еп) 
Цде)  ,  "ар™я-  2)  сторона  (на 

(етеІііі!  П  Ргеипс1  Р-  пёЬтеп 

1^1  "  застУ,1ИТься  за  друга. 

Р  г^еі  3  в  сложи,  им.  суш,,  пар- 

І"аш  6  Р',,І№*  партийное 

2“%^  *»  партбилет. 
РагіеіШіігег,  Лег  вождь  партии 
лидер  партии.  р  ’ 

Рапётіиииіоиат.  *,  Пар,„й. 
НЫЙ  активист;  функционер. 

Ряг^-  ьСЬ  №  пРистРастный. 
комитет!^0"11166’  йа3  паРтийный 

РягІ1-ІОч  беспаР™йный. 

РагіёіітЙйЫ,^  член  партии 
аг  ёі:іа8Г,  Лег  партийный  съезд. 
Раг*е.  ѵотапсі,  Лег  партийное 
руководство.  р  е 

РагЮігепІтаІе,  Ліе  Централь¬ 
на"™, (геР™ой)  ко». 

Рагіёі’гидеіібп^кеіі  Ліе  (без  ѵі) 
принадлежность  к  партии.  Р° 
РагОе,  Ліе  (Лег  Аіе  Рагібеп) 

)  партия  (товара,  игры);  2)  экс¬ 
курсия,  пикник;  ёіпе  Р.  аиіз  Ьапй 
родСЬеП  Сдеда-  экскурсию  за  Го 

РагНкиЫгігіегіеп,  Лег  (без  пі) 
пол.  сепаратный  мир  '  ^ 

и  Рл7е'и1%  ^  (ае*  ^  <*"  -с 
ра  ... :  п)  гРам.  причастие.  . 
РаггеНе,  Ліе  (Лег  ліе 
мелкий  участок  земли.  } 

\ )  Рго8оныйГ  (СІе8  Рй88е3:  йІе  Р&58е) 

I  поР^й  перевал;  2)  паспорт; 

истекает  *  аЬ  Ср0К  паспоРта 


РАТ 


Раззйпі,  Лег  (Лез  ^еп-  Ліе 

прохожий.  ’  еп) 

Рйззеп  1.  ѵі  (рфе;  к.  ёсрйМ) 
1)  подходить,  быть  впору  быть 

впору^’о?1»  5сЬйЬе  р-  '  обувь 
,ё„епь’еі?п  ЖИДаТЬ;  аи!  ё,пе  Ое- 
8Ісй  п^Р'  ВЮ/КИДаТЬ  слУчая>-  2.  ѵг 
Г?  ра88еп  (с с  рфе  зіеіі;  ез 

5іс!і  51НЛРт  безлично:  йаз  рабі 

пай  пГ  -  11°  непринято;  баз 
раВі  тіг  шей  щ  беп  Кгат  это  для 
меня  неприемлемо. 

ЛНЙГ-  а^\  П0ДХ°Д«ЩИЙ,  при- 
’  ^ Рсіззепсіе  РагЬб  пол 
ходящий  цвет.  Д 

Равікбке,  Ліе  высота  перевала 

ра^іеііГ  К  *  (Р^ИіТн. 

йГогёп™  Проходить-  проезжать; 

2  ѵі  И  Р'  переходить  границу; 
исходит'  1‘  рашегі)  случаться,  про- 
слСуХГоТ^  ^  І3{  Р^  ито 

«Г""’  ^  0» 

раззіоп^  аЛ)  (^ег;  Лег  ^езіе; 
а  \  ат  ^езіеп)  страстный-  еіп 
раззіопіегіег  Лёег  страстный  о’хот- 

ра88,ѵ  ай)  пассивный;  гром 
страдательный  (залог)  Р  ’ 

РаззіѵіШ,  Ліе  (Лег  без  ѵі) 
пассивность.  рі) 

Рйвзипд,  Ліе  (Лег  йіе  . 
тех.  посадка,  пригонка.  ^ 

азіёіе,  Ліе  (Лег  -ѵ;  Ліе  -ѵ,») 
паштет,  пирожок.  ' 

Ра*е,  Лег  (Лез  -^п;  Ліе  ^,п)  ѵел 
крёстный  отец.  У  рсл. 

РаіепзсЬаІі,  Аіе  (Лег  л 
^еп)  „ол.  шефство-  біе  р  '  «к 

взять  КшёлкІІѴѴІГІ8СЬаЙ  0Ьеп*Ьіпеп 
взять  шефство  над  колхозом. 

тыГГш  а<\1  ,бодрый-  м°лодцева- 
тый  еіп  раіёпіег  КеП  молодец 

раіепйегеп  ѵі  (ѵаіепіг.->гі0.  и 

раіепііегі)  патентовать.  ^  ' 

райёНвсЬ  аЛ)  патетический. 

РЙЙ08,  Лаз  (Лез  без  рі)  пафос. 
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Раііепі  [пациэнт],  Лег  (Лез  ^еп; 

Ліе  'Ѵу  еп)  пациент. 

Раігбпе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~га) 

доен,  патрон;  ёіпе  зсМгіе  Р.  бое 
вой  патрон. 

РйізсЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

фам.  пощёчина;  <0>  іп  йіе  Р.  §е- 
гйіеп  попасть  впросак;  ]ёшапйет 
(О)  аиз  бег  Р.  Иёііеп  помочь  ко- 
му-л.  выйти  ИЗ  затруднительного 
положения. 

раігі^  аЛ ]  надменный;  нахаль¬ 
ный;  ёіпе  рйігі^е  Апіѵѵогі  дерзкий 
ответ. 

Рбике,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п)  муз. 
литавры. 

раикеп  (рсіикіе;  Н.  ёерйиЫ) 

1.  ѵі  бить  в  литавры;  трен,  бара 
банить  (на  рояле);  2.  ѵі  фам. 
зубрить. 

рйизЬаскі§  аЛ)  толстощёкий 
РаизсМЦзштше,  Ліе  общая 
сумма. 

Раіі8е  I  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

пауза;  перерыв,  антракт. 

Раизе  II  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
копия  (чертежа)  на  кальке. 

раизеп  ѵі  (рйизЩ  А.  ёерйизІ) 
калькировать,  переводить  на  кальку. 

РёсЬ,  Лаз  (Лез  ~~(е)з;  без  рі) 
1)  вар,  смола;  2)  перен.  (фаталь¬ 
ная)  неудача;  ег  Ьаі  Р.  ему  не  ве¬ 
зёт. 

РёсЬ:йгат,  Лег  тех.  дратва. 
рёсНІ$ск\ѵагг  ай/  чёрный  как 
смолы'  4 

РёсНіѵо^еІ,  Лег  неудачник. 

Реіп,  Ліе  (Лег  без  рі)  му¬ 
чение,  мука. 

рёіпі?еп  ѵі  (рёіпіёіе;  к.  рсрёі- 
пі§і)  мучить,  пытать. 

Рёіпідег,  Лег  (Лез  Ліе 
мучитель. 

рёіпІісЬ  аЛ)  1)  неприятный;  не¬ 
ловкий;  рёіпІісЬез  ЗсЬѵёі^еп  нелов¬ 
кое  молчание;  2)  педантичный;  ег 
ізі  іп  зёіпег  АгЬеіі  зеЬг  р.  он  очень 
педантичен,  точен  в  своей  работе. 
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Ліе  ^п) 


РёіІзсЬе,  Ліе  (Лег 
бич,  кнут. 

рёіізсЬеп  ѵі  (рёіізсігіе;  к.  ёе- 
рёіізскі)  бичевать,  бить  кнутом; 
перен.  йег  Рёдеп  реіізсЫ;  ап  йаз 
Рёпзіег  дождь  хлещет  в  окно, 
рекипі'аг  аЛ)  денежный. 

Рёііе,  Ліе  (Ліг  Аіе  -п)  ше¬ 
луха;  фам.  }ёшапйеш  (О)  аиі 
біе  Р.  гйскеп  пристать  к  кому-л. 
с  просьбой,  с  требованием. 

РёІІікагіоНеІ,  Ліе  (б.  ч.  рі)  пул. 
картофель  в  мундире. 

Реіх,  Лег  (Лез  ~ез;  Ліе  ^е) 

1)  шкура,  мех;  2)  шуба. 

Рёігікгадеп,  Лег  меховой  ворот¬ 
ник. 

Рёігімегк,  Лаз  (без  рі)  пушнина, 
меха: 

рёпйеі,  Лег,  Лаз  (Лез  ~ з ;  Ліе 
маятник. 

рёпйеіп  ѵі  ( рёпЛеІіе ;  к.  ёерёп- 
Леіі)  качаться,  колебаться;  -О  шіі 
беп  Агшеп  р.  размахивать  руками. 

Рёпбеііиііг,  Ліе  часы  с  маятни¬ 
ком.  . 

Репзіоп  [пЗсибн],  Ліе  (Лег  ~; 
Ліе  ^еп)  1)  пансион;  2)  пенсия; 
3)  стол,  содержание;  еіп  2іштег 
тіі  Р.  комната  со  столом. 

Рёпзиш,  Лаз  (Лез  ~з;  Ліе  Рёпзеп 
и  Ліе  Рёпза)  урок;  зеіп  Р.  егіёйі- 
§еп  выполнять  задание. 

рег ргр с,  по,  через,  посредством, 
после  рег  имена  сущ.  не  склоня¬ 
ются:  р.  ВДтріег  пароходом;  р. 
Розі  по  почте;  р.  ЭгаНІ;  по  теле¬ 
графу;  -ѵ>  Р-  АсНзе  на  лошадях. 

регіёкі  аЛ]  ег ;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  -~езІеп)  совершенный; 
законченный. 

Регіёкі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
грам.  прошедшее  (сложное)  со¬ 
вершенное. 

Регібйе,  Ліе  (Лег  Ліе 
1)  период  (времени);  2)  период 
(длинная  фраза). 

Рёгіе,  Ліе  (Лег  Ліе  жем- 
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чужина;  перен.  ТеЬегбД,  сііе  Р. 
йез  Кйиказиз  Теберда,  жемчужина 
Кавказа. 

Рёг1еп;Ьа!зЬапсІ,  йаз  жемчуж¬ 
ное  ожерелье. 

РегІепікеКе,  йіе  жемчужная 
нить. 

РёгІ:&гаиреп(р/)  перловая  крупа. 
РёгііЬиНп,  йаз  зоол.  цесарка. 
РёгІітиПег,  йіе  (без  рі)  перла¬ 
мутр. 

реппапёпі  ай]  постоянный,  не¬ 
прерывный. 

Регрепбікеі,  йег,  йаз  (йез  ~^з; 
йіс  1)  маятник;  2)  мат.  пер¬ 
пендикуляр. 

регрепбікиіаг  ай]  перпендику¬ 
лярный. 

регріёх  ай]  озадаченный. 
Регзіапег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^) 
каракуль. 

Рёгзі;еп  п  (^ з )  геог.  Персия 
[теперь  Иран). 

Регзбп,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  -^еп) 
лицо,  особа;  человек;  <>  ісЬ  іиг 
тёіпе  Р.  что  касается  меня;  я  лич¬ 
но;  іп  ёі§;епег  Р.  самолично,  лич¬ 
но;  ег  ізі  йіе  Ойітіі%кеі(:  іп  Р.  он 
само  добродушие. 

РегзбпНсЬкек,  йіе  (йег  <■;  йіе 
~ еп )  личность;  индивидуальность. 

Регзрекііѵе  [перспэктйвэ],  йіе 
(йег  йіе  ^п)  перспектива. 

регзрекНѵізсЬ  [-тйвиш]  ай]  пер¬ 
спективный. 

Региске,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
парик. 

Резі,  йіе  ( йег без рІ)мед.  чума. 
Реіег8іН;е,  йіе  (йет  •ѵ,*  йіе  Реіег- 
зіІі\еп)  бот.  петрушка. 

РеШіоп  [-цибн],  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  прошение,  петиция. 

Реігбіе  иш,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
керосин. 

Реігоіешшг  в  сложи,  им.  сущ. 
керосиновый,  нефтяной:  сііе  Реігб- 
Іецшііпбизігіе  нефтяная  промыш¬ 
ленность. 


Ре(гбІе|иш!косЬег,  йег  керо¬ 
синка. 

РеігбІеіиш.яиеНе,  йіе  нефтяной 
источник. 

РёІзскаП,  йаз  (йез  -^(е)з;йіе  ^е) 
печать;  баз  Р.  ёиібгОскеп  прило¬ 
жить  печать. 

Р^аб,  йег  (йез  ~^(е)з;  йіе  ~~е) 
тропа. 

Р!аб;!іпйег,  йег  следопыт;  вогн. 
разведчик. 

ріабііоз  ай ]  непроходимый. 

РШГе,  йег  (йез  ^п;  йіе  ~^п) 
рел.  поп. 

ріаііізсЬ  ай]  поповский. 

РГаЫ,  йег  (йез  ^(е)з;йіе  Р/Ше) 
свая,  столб. 

РШіІІЪаи,  йег  (рі.  йіе  Р/йНІ- 
Ьаиіеп)  свайная  постройка. 

РіаЬІігаип,  йег  частокол. 

Ріапб,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе 
Р/апйег)  залог. 

РіапбІЬгіе?,  йег  к  м.  закладная. 

р!апбеп  ѵі  (р/апйеіе;  Н.  ре- 
р/апйеі)  брать  в  залог;  юр.  опи¬ 
сывать. 

РШібегізріеІ,  йаз  игра  в  фан¬ 
ты,  разыгрывание  фантов. 

РМпфНаиз,  йаз  ломбард. 

Ріаппе,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 
сковорода. 

РіаппікисНеп,  йег  оладья,  блин¬ 


чик. 

РІаггег,  йег  ( йез  ^з;  йіе  рел. 
приходский  пастор,  священник. 

Ріаи,  йег  (йез  ^ез  и  йез  ^еп; 
йіе  ~^еп)  зоол.  павлин. 

Ріёііег,  йег  (йез  -^з;  без  рі) 
перец;  -О-  \ѵо  бег  Р.  шасіізі  за  три- 
девять  земель;  куда  Макар  телят 
не  гонял;  погов.  ба  1іе§і  бег  Назе  іт 
Р.  вот  где  затруднение;  вот  где 
собака  зарыта. 

РІёКегікисЬеп,  йег  пряник. 

РШіегітіпге,  йіе  мята. 

рШіегп  ѵі  (р/ё//егіе;  Н.  рер/ё/- 
/егі)  перчить;  <>  ^еріёйеге  дорогбй 
(о  цене). 
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Ріёііе,  йіе  (йег  йіе  ~я) 

1)  свисток,  дудка;  2)  трубка. 

ріёііеп  ѵі  и  ѵі  (р/і//;  к.  ре- 
р/і//еп)  свистеть;  -О  фам.  ег  ріеііі 
багаиі  ему  наплевать  на  это;  аиі 
беш  Іёігіеп  ЬосЬ  р.  находиться  в 
крайне  стеснённых  обстоятельствах. 
РіёіІепігоЬг,  йаз  чубук. 

РІеіІ,  йег  (йез  ~~(е)з;  йіе  ^е) 
стрела. 

Ріёііег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~) 

1)  колонна,  столб;  2)  бык  (моста); 
устой,  опора. 

ріёіі ( всііпеі  1  айѵ  быстрый  как 
стрела. 

Ріёппі^,  йег  (йез  ~^з;  йіе  -^е) 
пфенниг;  <0*  аи*  Нёііег  ипб  Р. 
ЪегШеп  заплатить  всё  до  копейки. 

РІегсЬ,  йег  (йез  ~*(е)з;  йіе  ~е) 
загон. 

ріёгсЬеп  ѵі  (р/ёгсМе;  к.  ре - 
р/ёгскі)  загонять  в  узкое  место; 
засунуть. 

Ріегб,  йаз  (йез  ^ез;  йіе 
1)  лошадь;  ги  Ріёгбе  верхом  (на 
лошади);  2)  спорт,  кобыла. 
Ріёгбе;Ьа1іп,  йіе  конка. 
Ріёгбеібеске,  йіе  попона. 
Ріёггіе;<НеЬ,  йег  конокрад. 
РіёгбеіНеізсР,  йаз  конина. 
Ріёгбеідезсііігг,  йаз  сбруя. 
РіёгбеіЬааг,  йаз  конский  во¬ 
лос. 

Ріёггіеізіаіі,  йег  конюшня,  стой¬ 
ло  (для  лошадей). 

Ріёгбеізійгке,  йіе  тех.  лоша¬ 
диная  сила  (сокр.  РЗ  или  НР). 

Ріёгбеіхискі,  йіе  (без  рі)  коне¬ 
водство. 

рШІ  ітр /  от  ріёііеп. 

РШІ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
свисток. 

РШІегНпк,  йег  (йез  ^з;  йіе  -е) 
лисичка  (гриб);  <>  кёіпеп  Р.  лѵегР 
не  стоящий  ломаного  гроша. 
ріШіе  айі  хитрый. 

РШНкиз,  йег  (йез  йіе  Р/і/- 
/ікиззе)  хитрец. 


РШщзІеп,  йаз,  йіе  (п.  йез  -^з; 

/.  йег  рі.  йіс  ~)  рел.  Троицын 
день. 

РІіп^зіігозе,  йіе  бот.  пион. 
РіігзісЬ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
~ е )  персик. 

РШпге,  йіе  (йег  йіе  ~я) 
растение. 

рНйпгеп  ѵі  (р/ійпгіе;  Н.  ре- 
р/ійпгі)  сажать. 

РНапгепікипбе,  йіе  (без  рі)  бо¬ 
таника. 

РНапгеп':8ашт1ип8,  йіе  герба- 
рий. 

РІІапгег,  йег  (йез  -^з;  йіе  —) 
плантатор. 

РНапгипё,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
посадка,  плантация. 

РЯйзіег,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ~~) 

1)  пластырь;  2)  мостовая;  перен. 
аи!з  Р.  ѵѵёгіеп  выбросить  на  улицу 
рЯазіегп  ѵі  (р/ійзіегіе;  к.  ре- 
р/ійзіегі)  мостить. 

Рііашпе,  йіе  (йег  йіе 
слива. 

Рііё^е,  йіе  (йег  без  рі) 
уход,  попечение;  требует  О:  біе 
Р.  йез  Наагез  уход  за  волосами; 
еіп  Кіпб  іп  Р.  ЬіЬеп  воспитывать 
ребёнка. 

РіІёде  ЬеіоЫепе,  йег,  йіе  (т.  йез 
^-п;  /.  йег  ^п;  рі.  йіе  -^п)  опекае¬ 
мый,  опекаемая;  т.  с  нсопр.  арт. 
еіп  РіІё^еЬеіоЫепег. 

РНёееікіпй,  йаз  приёмыш. 
РНёде'гаийег,  йіе  приёмная  мать, 
рііё&еп  (р/іёріе;  к.  рер/іёрі) 
1.  ѵі  заботиться,  ухаживать,  хо¬ 
дить  за  кем-л.;  2.  ѵі  (тж.  р]1ор; 
к.  рер/іореп)  1)  заниматься  чем-л.; 
требует  О:  йег  КііЬе  р.  преда¬ 
ваться  покою;  2)  с  іп/  другого  гла¬ 
гола  и  с  ги  означает:  иметь  обык¬ 
новение;  ег  рііе^і;  йЬепбз  Ійп^е  ги 
іёзеп  он  имеет  обыкновение  вечером 
долго  читать;  <$>  Каі  р.  советоваться. 

РЯё^ег,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^) 
санитар. 
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РИё^егіп,  Ліе  (Лег  Ліе  Р/Іё- 
регіппеп)  сиделка. 

РІ1ё§Ііп&  Лег  (Лез  -5;  сііе  ^е) 
питомец,  питомица. 

РШсЬі,  (Не  (Лег  Ліе  -^еп) 
обязанность,  долг;  -0-  зісіі  ёіѵѵаз 
гиг  Р.  шасЬеп  вменять  себе  в  обя¬ 
занность. 

РШсЦеЦег,  Лег  ( без  рі)  рев¬ 
ностное  исполнение  долга. 
РШсМ&еІйЫ,  Лаз  чувство  долга. 
рШсМ^етаВ  аЛі  по  долгу. 
рНісЫі^еІгеи  аЛі  верный  долгу. 
врШскйд  в  сложи,  им.  прилаг. 
^обязанный,  подлежащий  (уплате 
и  пр.):  біепзЬ'ріІісМі^  военнообя¬ 
занный. 

рШсЦзскиІсІід  ай)  должный. 
рИісИІІѵег^еззеп  аЛі  забывший 
свой  долг;  вероломный. 

РПоск,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
Р/Іоске)  кол,  деревянный  гвоздь. 
р!1о§  ітр/  от  рііё^еп. 
рИискеп  ѵі  ( о/ійскіе;  к.  ре- 
р/ИІскі)  рвать,  срывать;  -О  ісЬ  МЪе 
шіі  біг  еіп  НиЬпсЬеп  ги  р.  я  с 
тобой  еще  посчитаюсь. 

РІ1и&,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Р/Ш- 
ре)  плуг;  еіп  піёІігзсЬагі^ег  Р.  мно¬ 
големешный  плуг. 

рНи^еп  ѵі  (р/іііріе;  к.  рер/1'йрі) 
пахать. 

РНидІзскаг,  Ліе  лемех. 
РіогісЬеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  -^) 
умниі.  от  Рібгіе  калитка. 

РІбгіе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

ворота. 

РІогіпег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
привратник,  швейцар. 

РІбгіпегзіиЪе,  Ліе  швейцарская. 
Рібзіеп,  Лег  (Лез  ~~з;  Ліе  -^) 
столб,  косяк. 

РІбіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

лапа. 

Р(гіеш,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е), 

Рігіеше,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

шило. 

РігорІ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ~-е 


и  Ліе  Р/гдр/е),  Рігбріеп,  Лег  (Лез 
^■з;  Ліе  пробка;  затычка. 

рігбріеп  ѵі  и  ѵі  (р/гдр/іе;  к. 
рср/гдр/1)  бот.  прививать. 

РігбрІещгіеНег,  Лег  штопор. 

РІгбрргеіз,  Лаз  бот.  черенок, 
привой. 

РІиЫ,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ^е) 
лужа;  болото. 

Р?йН1,  Лег,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
^е)  перина,  пуховик. 

р?пі!  іпіег]  тьфу!;  фи! 

РГипб,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^с) 
фунт;  после  числит,  неизм.:  ѵіег 
Р.  Вгоі  четыре  фунта  хлеба;  баз 
Р.  5іёг1іп§;  фунт  стерлингов  (англ, 
денежная  единица). 

рГйпбішеізе  аЛѵ  по  фунтаім. 

рііізсііеп  ѵі  (р/іізскіе;  к.  ре- 
р(йзскі)  дурно  работать,  портить. 

РГизсЬег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -^) 
плохой  работник,  бракодел,  хал¬ 
турщик. 

РіизсЬегёі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-еп) 

дурная  работа;  пачкотня. 

Р!и1/е,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

лужа .  ’ 

Ркапошёп,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе 
~ с )  явление,  феномен. 

РЬапіазіе,  Ліе  (Лег  Ліе  Ркап- 

іазіеп)  фантазия,  воображение. 

РЬагшагёиІ,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
~^еп)  фармацевт,  аптекарь. 

РЬазе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

фаза. 

РЬіІізіег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  -^) 
филистер;  ограниченный  человек, 
обыватель. 

рЬіІізіегІіаК  аЛ)  обыватель¬ 
ский. 

РЫІоІо^іе,  Ліе  (Лег  без  рі) 
филология. 

РЬіІозорЬіе,  Ліе  (Лег  -ѵ.,-  Ліе 
РкіІозорЩеп)  философия. 

РНопёІік,  Ліе  (Лег  Ліе  -еп) 
фонетика. 

РЬбзрЬог,  Лег  (Лез  ~^з;  без  рі) 
фосфор. 
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РкоіоегарЫе,  Ліе  (Лег  Ліе 
Ркоіоргаркі.еп)  фотография. 

РЬгйзе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 


1)  фраза,  предложение;  2)  перен. 
болтовня;  -О  Рйгазеп  бгёзскеп  бол¬ 
тать  впустую,  пустословить. 

РЬгазепіЬеЫ,  Лег,  Рйгйзептпа- 
сііег,  Лег,  болтун,  фразёр. 

РНузік,  Ліе  (Лег  без  рі) 
физика. 

ркузікаІізсЬ  аЛ]  физический 
(относящийся  к  физике). 

пЬѵзізсЬ  аЛі  (Ьизический,  телес¬ 


ный,  природный. 

Ріске,  Ліе  (Лег  Ліе  ~*п) 
мотыка. 

Ріскеі,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
1)  прыщ;  2)  мотыка. 

ріскеп  (ріскіе;  к.  рерісЫ)  1.  ѵі 
клевать;  2.  ѵі  стучать  клювом, 
ріереп  ѵі  (ріеріе;  к.  реріері) 


пищать. 

РІ;еШ,  Ліе'  (Лег  без  рі) 
уважение  (к  родителям,  стар¬ 


шим). 

рі1еШ|ѵо11  аЛі  уважающий  ро¬ 
дителей,  старших. 

рікііеіп  ад)  очень  нарядный. 

РІІ^ег,  Лег  (Лез  Ліе 
рел.  пилигрим,  паломник. 

ріі&егп  ѵі  (рйрегіе;  к.  и  Ь. 
реріірегі)  паломничать. 

РШе,  Ліе  (Лег  Ліе  пи¬ 

люля;  перен.  ёіпе  ЬШеге  Р.  зсШйк- 
кеп  проглотить  горькую  пилюлю. 

РІ161,  Лег  (Лез  ~ел;  Ліе  ~~еп) 
1)  пилот;  2)  мор.  лоцман. 

РІІ2,  Лег  (Лез  Ліе  ^е)  гриб. 

Ріпзеі,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 


кисть. 

Ріопіег,  Лег  (Лез  -з;  Ліе  ^е) 
пионер;  воен.  сапёр. 
Ріошег|аЫеі1шщ,  Ліе  пионер¬ 


отряд. 

Ріопіег|ЬеАѵе§ипе,  Ліе  (без  рі) 
пионерское  движение. 

Ріопіег|іис1і,  Лаз  пионерский 
галстук. 


Різібіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

пистолет. 

ріаскеп,  зіск  ѵг  (рійскіе  тіск;. 
к.  тіск  рерійскі)  надрываться 
(над  непосильной  работой). 

Ріаскегёі,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 

мучение;  хлопоты,  возня. 

ріабіегеп  ѵі  (рШЛіеНе;  к.  ріа- 
Ліег1)юр.  защищать;  с  предл.  Шг  (А): 
ег  рІМіегіе  /йг  ікп  он  защищал 
его  (перед  судом). 

Рійбоуег  [-дуайё],  Лаз  ( Лез  -'■з; 
Ліе  ~~з)  юр.  защитительная  речь. 

Р1&8е»  Ліе  (Лег  Ліе  — п ) 
мучение;  перен.  бич. 

Ріа^еі&еізі:,  Лег  мучитель. 

рій^еп  ѵі  (рійріе;  к.  рерійрі) 


мучить,  томить. 

РІаіб  [плэд],  Лег,  Лаз  (Лез  -^з; 
Ліе  ~^з)  плед. 

Ріакаі,  Лаз  (Лез-^(е)з;  Ліе 
плакат. 

Ріап,  Лег  (Лез  -~(е)з;  Ліе  РШпе) 
план;  проект;  чертёж;  ёіпеп  Р. 
4иізі:е11еп  составить  план. 

ріапеп  ѵі  (рійпіе;  к-  рерійпі) 


проектировать. 

РІйпіегШИипд,  Ліе  выполнение 


плана. 

Ріапёі,  Лег  (Лез  ~ел;  Ліе  ~ еп ) 
планета. 

ріашегеп  ѵі  (ріапіегіе;  к.  ріа- 
піеіі)  планировать. 

Ріапіегипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  планирование. 

Рібпке,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 


планка. 

Ріапкеіёі,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 


воен.  перестрелка. 

рійпііоз  аЛ)  без  плана;  беспла¬ 
новый, 

р1йп;т&8і8  аЛ)  планомерный. 

Р1азіа§е  [-йжэ],  Ліе  (Лег 
Ліе  ъп)  плантация. 

рІйпіѵоИ  аі/  плановый. 

РіапіюігІзскаМ,  Ліе  плановое 
хозяйство. 

ріаррегп  ѵі  и  ѵі  (рійррггіе;  к.  ре- 
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рійррггі)  1)  лепетать  (о  ребёнке); 
2)  тараторить. 

ріаіггеп  ѵі  (рШггіе;  Н.  ёерШпі) 
хныкать,  реветь. 

РІазбзсЬ  сиі]  пластический 
Р  «ШеЬегп  ѵі  (рШізскеПе;  к. 
реріаізскегі )  плескаться,  полос¬ 
каться. 

ріаи  1.  ай]  (—ег;  йег  —езіе) 

)  плоский;  р.  бгйскеп,  р.  шйсЬеп 
сплющивать;  2)  не  ран.  пошлый; 

вгні"!?  Т  ^езіеп>  постом. 

Лаз  гладильная  доска. 
РІаЦсіеи^сНе,  йаз  (без  рі) 
нижне-немецкое  наречие  У 
Р,гШе>  йіе  (йег  -■  сііе  ^п) 
плас™:  ❖  кАІІе  Р.  закуска. 
РІаКіеізеп,  йаз  утюг, 
ріаііеп  ѵі  (рісіііеіе;  к.  ёерШііеі ) 
гладить,  утюжить. 

РІаШогт,  йіе  площадка,  плат¬ 
форма  (тж.  пол.). 

ст~  йеГ  Мед‘  пл0ская 
Р'аиИеіі,  йіе  (йег  йіе  -еп) 
перен.  плоскость;  пошлость. 

Р1а*г,  йег  (йез  —ез;  йіе  РШге) 

)  место;  2)  площадь,  плац;  А  р 
йа!  посторонись!;  Р.  шёсЬеп  давать 
место;  пёЬшеп  Зіе  Р.|  садитесь!- 

^  8еІП  быть  неУместнЫм. 
РІаігсЬеп,  йаз  (йез  -з;  йіе  -) 

)  умны,  от  Ріаіг  местечко;  перен 
е.п  дѵапнез  Р.  тёплое  местечко;' 

2)  печенье  (круглое). 

ріаігеп  ѵі  (рШгіе;  і.  ёерШгі) 
лопаться,  трескаться. 

Р1а(/;кагіе,  йіе  плацкарта 
РШгігегеп,  йег  ливень. 
РШг;\ѵес1і$еІ,  йег  (без  рі)  пере¬ 
мена  места.  р 

РІаибегёі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
легкий  разговор. 

ріаибегп  ѵі  (рійийегіе;  к.  ' ее- 
рійийегі)  вести  лёгкий  разговор 
РіаисІегІвіипйсЬеп,  йаз  часок 
беседы. 

РІеЬізгб,  йаз  (йез  -(е)з;  йіе 


^е)  плебисцит,  народное  голосо¬ 
вание. 

РІёИе,  йіе  (йег  йіе  —п)  ком. 
банкротство. 

Ріепаг.зйгипд,  йіе  пленарное 
заседание,  заседание  пленума. 

Ріепбгѵегзаттіипд,  йіе  общее 
собрание. 

рЫгІісЬ  1.  ай]  внезапный;  2.  айѵ 
вдруг,  внезапно. 

РІоЫісНкеіі,  йіе  (йег  -ѵ,-  без 
рі)  внезапность. 

РІибегіЬозе,  йіе  шаровары, 
ріитр  ай)  неуклюжий.  1 

рібтрзеп  ѵі  (рійтрзіе;  Ь.  ае- 
ріитрзі)  бултыхнуться 
РІипбег,  йег  (йез  -з;  без  рі) 
рвань,  хлам.  г 

РШпбегипя,  йіе  (йег  (це 
—еп)  грабёж. 

РІигаІ,  йег  (йез  —з;  йіе  -^е) 
грам.  множественное  число. 

РІі^иатрегГёкі,  йаз  (йез 
^(е)з;  йіе  —е)  грам.  предпрошед¬ 
шее  (время). 

Рпеитабк  тех.  1)  аіе  (йег 
без  рі)  пневматика;  2)  йег  (йез 
^з;  йіе  -з)  пневматическая  шина. 

РоЪеІ,  йег  (йез  —з;  без  рі) 
бурж.  чернь. 

рбсЬеп  ѵі  (рдскіе;  к.  ёер6скі) 
стучать;  с  пред  л.  ап  (А):  ап  йіе 
Тнг  р.  стучать  в  дверь;  <>>  ац!  зеіп 
цеспг  р.  ссылаться  на  своё  право 
Рбскеп  (рі)  мед.  оспа. 
РбскепіітрГцпд,  йіе  мед.  оспо¬ 
прививание. 

рбскепіпагЬід,  родкі^  аЛ] 

бой  (от  оспы). 

Рббіит,  йаз  (йез  —з;  йіе  Рд- 
йі.еп)  помост,  возвышение 
Рокаі,  йег  (йез  -з;  йіе  -е) 
бокал.  у 

РбкеІІИеізсІі,  йаз  (без  рі)  соло¬ 
нина. 

рбкеіп  ѵі  (рдкеііе;  к.  ёер8кеІІ) 
РоІ,  йег  (йез  —з;  йіе  —е)  полюс. 
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роіаг  ай)  полярный;  перен.  ро- 
ІАгег  Оё^епзаіг  полная  противопо¬ 
ложность. 

Роіаілг  в  сложи,  им.  сущ.  по¬ 
лярный:  біе  РоІ&гіехребШоп  поляр¬ 
ная  экспедиция. 

Рбіе,  йег  (йез  —п;  йіе  —п)  по¬ 
ляк. 

Рбіеп  п  (-в)  геог.  Польша. 

роііегеп  ѵі  (роііегіе;  к.  роііегі) 
полировать. 

РоИііаЫеіІітё,  политотдел. 

РоНІіЬйго,  йаз:  баз  РоШЬіі- 
го  бег  КРбЗП(В)  Политбюро 


ВКП(б). 

Роіііік,  йіе  (йег  йіе  —еп) 
политика. 

РоШікег,  йег  (йез  —з;  йіе  —) 
политик,  политический  деятель. 
роІШзсЬ  ай]  политический. 
Роіігёі,  йіе  (йег  —;  йіе  — еп ) 
полиция. 

Роіігёііаші,  йаз,  РоІігёііЬеЬбг- 

бе,  йіе  полицейское  управление. 

РоНгёііЬйго,  йаз  полицейская 
часть. 

РоІігёіісЬеі  [-шеф],  йег  началь¬ 


ник  полиции. 

роІігёШсЬ  ай)  полицейский;  <> 
йпіег  роІігёіІісЬег  АиізісЫ:  под  над¬ 
зором  ПОЛИЦИИ. 

Роіігёііргйзібеп*,  йег  начальник 


полиции. 

РоНгёіізрНгеІ,  йег  сыщик,  шпик. 

РоІігЫ,  йег  (йез  -еп;  йіе  -еп) 
полицейский. 

рбІпізсЬ  ай)  польский. 

РбЫег,  йаз  (йез  —з;  йіе  -) 
подушка. 

рбЫегп  ѵі  (рдізіегіе;  к.  рерді- 
зіегі)  набивать  мебель  (волосом  и 
т.  п.). 

РбЫегііііг,  йіе  дверь,  обитая 
войлоком. 

рбНегп  ѵі  (роііегіе;  к.  рерді- 
іегі)  грохотать;  перен.  бранить. 

ротабщ  айі  медлительный, 
флегматичный. 


Рошр,  йег  (йез  —( е)з ;  йіе  —е) 
пышность. 

рбтрЬаН,  ротрб8  ай)  (-ег; 
йег  — езіе ;  айѵ.  ат  — езіеп )  пыш¬ 
ный. 

Рбре,  йег  (йез  ^-п;  йіе  ~^п)  поп. 
РориІагНаІ,  йіе  (йег  без  рі) 
популярность. 

Роге,  йіе  (йег  йіе  ~~п)  пбра 
рбгі§,  рогоз  ай]  пористый. 
РогіеІеиіИе  [портфбй],  йаз  (йез 
~~з;  йіе  ^з)  1)  портфель,  бумаж¬ 
ник;  $)  перен.  пол.  портфель  (ми¬ 
нистра). 

Рогіешоппаіе  [портмонэ],  йаз 
(йез  ~5;  йіе  -  з)  портмонэ,  коше¬ 
лёк. 

Рогііег  [портьё],  йег  (йез  ^з; 
йіе  ~^з)  швейцар. 

Рогбегіоде  [портьёложэ],  йіе, 
РогбегІ8І:иЬе  [портьё-],  йіе  швей¬ 
царская. 

Рогііоп  [-цибн],  йіе  (йег  -  ; 
йіе  -ѵ. еп )  порция. 

Рбгіо,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ~ д ) 
почтовые  расходы. 

рбгіобгеі  ай)  не  подлежащий 
оплате  почтовым  сбором. 

Рогіи^аі  п  (ъз)  геог.  Португа¬ 
лия. 

Рогбщіезе,  йег  (йез  ~-п;  йіе 
~-.п)  португалец. 

рогіиеіезізсіі  айі  португальский. 
РоггеИбп,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ~ е ) 
фарфор. 

Розаипе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
муз.  тромбон. 

розаипеп  ѵі  ( розаипіе ;  к.  ро- 
зйипі)  1)  муз.  играть  на  тромбоне; 
2)  перен.  трубить,  разглашать. 

РозШоп  [-цибн],  йіе  (йег  ~; 
йіе  —еп)  служебное  положение, 
позиция. 

розШѵ  ай)  положительный. 
Рб88е,  йіе  (йег  йіе  —п)  фарс, 
шутка;  ф  Рбззеп  ігёіЬеп  (гёібеп) 
дурачиться. 

Рбззеп,  йег  (йез  —з;  йіе  —) 
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шалость,  шутка;  ег  Ьаі  шіг  ёіпеп 
Р-  ^езріеіі:  он  сыграл  со  мной 
дурную  штуку. 

рбззепііаіі  ай]  (~^ег;  йег  -^езіе; 
айѵ.  ат  езіеп)  шутовской,  шут¬ 
ливый. 

РбззептеіСег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
~ )  скоморох. 

Роззеззіѵіргопотеп,  йаз  грам. 
притяжательное  местоимение. 
ро88іег1ісН  ай]  забавный. 

Ро8І,  йіе  (йег  без  рі)  почта: 
рег  Р.,  тй  бег  Р.  по  почте. 

РбзііаЫіеіегипд,  йіе'  доставка 
почты. 

Розіаіпёпі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
-^е)  пьедестал. 

Рбзііаті,  йаз  почтамт. 
Рбзіапѵѵеізип^,  йіе  почтовый 
перевод. 

Рб8*|Ьо(е,  йег  почтальон,  письмо¬ 
носец. 

Рбзіеп,  йег  (йез  ~^з;  йіе  -х.) 
і)  место;  пост;  2)  воен.  пост- 
часовой;  Р.  зіёЬеп  стоять  на  посту- 
черен.  ітшег  айі  бет  Р.  5еіп  быть 
всегда  на  посту;  перен.  аиі  бет 
Р.  аизЬаггеп  остаться  на  посту; 

3)  ком .  статья  (товара). 

розііегеп  ѵі  (розііегіе;  іг.  рэ- 
зііегі)  ставить  (на  пост). 

Рбзі-кагіе,  йіе  открытка. 

рбзЫа^егаб  ай)  до  востребова¬ 
ния. 

Рб8(;пасЬпаЬте,  йіе  наложен¬ 
ный  платёж;  рег  Р.  зёпбеп  отпра¬ 
вить  наложенным  платежом. 

Рбзііракеі,  йаз,  Рбзіізепбищг, 
йіе  почтовая  посылка.  1 

Рбзі;ѵѵа^еп,  йег  почтовый  вагон. 
рб8(|іѵепбепб  ай)  с  обратной 
почтой. 

Роіёпг,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

I)  производительная  сила;  2)  спо¬ 
собность;  3)  мат,  степень. 

роіепгіегеп  ѵі  (роіепгіегіе;  Н 
роіепгіегі)  мат.  возводить  в  сте¬ 
пень. 


РгасЫ,  йіе  (йег  х;  біе  ^  еп) 
великолепие. 

РгасЬіаиздаЬе,  йіе  роскошное 
издание. 

ргасЫі^,  ргасЫіѵоіІ  ай]  рос¬ 
кошный,  великолепный. 

Ргабікаі,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе 
^е)  грам.  сказуемое. 

Ргйііх,  йаз  (йез  ^ез;  йіе  ~^е) 
грам.  приставка. 

п  (^з)  геог.  Прага, 
рга^еп  ѵі  (ргйріе;  Н.  рер'гШ) 
чеканить. 

ргаіііеп  ѵі  (ргйНІіе;  к.  рергй/ііі) 
хвалиться;  с  предл.  шіі  (О):  тіі 
зёіп ет  Миі  р.  хвастаться  своей 
смелостью. 

РгаЫегёі,  йіе  (йег  -ѵ.,*  йіе  ~ѵ,  еп) 
хвастовство. 

ргаЫегізсЬ  ай]  хвастливый. 
РгаЫ;Ьап8,  йег  (йез  -^-еп  н  йез 
^ез;  йіе  РгйНІНапзе)  хвастун. 

ргакіізсіі  1.  ай]  практический- 
практичный;  еіп  ргакіізскег  Аггі 
практикующий  врач;  2.  айѵ  на 
деле,  на  практике. 

ргакішегел  ѵі  (ргакіігіегіе;  к. 
ргакіігіегі)  практиковать. 

ргаіі  ай)  тугой,  набитый;  пол¬ 
ный,  сильный. 

Ргаіі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
(сильный)  ТОЛЧОК. 

Ргй11і8сЬив,  йег  вогн.  рикошет, 
ргашіііегеп  ѵі  (ргйтііегіе;  к. 
ргйтііегі)  премировать. 

ргапдеп  ѵі  (ргйпріе;  к.  ре- 
ргйпрі)  блистать,  красоваться,  ще¬ 
голять. 

Ргап§ег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^) 
перен.  позорный  столб;  ап  бел 
Р.  зіёііеп  выставить  на  позор. 

ргарапегеп  ѵі  (ргарагіегіе;  к 
ргйрагіегі)  приготовлять,  препари¬ 
ровать. 

Ргйрозіііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  ~^еп)  (сокр.  ргр)  грам.  предлог! 

Ргагіе,  йіе  (йег  йіе  Ргйгйеп) 
прерия.  * 
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Рга8еп8,  йаз  (йез  йіе  Ргіі- 
зёпііа)  грам.  настоящее  время. 

ргазепііегеп  ѵі  (ргйзепііегіе;  к. 
ргазепііегі)  1)  предлагать;  2)  предь- 
являть  (о  векселе);  3)  воен.:  баз 
(ЗеѵѵёЬг  р.  взять  на  караул. 

Ргазёп2І8Іагке,  йіе  воен.  налич¬ 
ный  состав  армии. 

Ргазібёпі,  йег  (йез  йіе 

•х. еп )  председатель. 

ргазібіегеп  ѵі  (ргіізійіегіе;  к. 
ргазійіегі)  председательствовать. 

ргаззеіп  ѵі  (ргйззеііе;  к.  рергйз- 
зеіі)  трещать;  с  шумом  падать. 

Ргаіёгіішп,  йаз  (йез  ^-з;  йіе 
Ргйіёгііа)  грам.  прошедшее  время. 

Ргахіз,  йіе  (йег  -х.;  без  рі)  прак¬ 
тика;  біе  Р.  без  Аггіез  практика 
врача;  Тііеогіе  ипб  Р.  теория  и  прак¬ 
тика. 

РгйгебёпгбаИ,  йег  прецедент. 
ргагі8  ай)  ( -х-ег;  йег  ~ езіе ;  айѵ. 
ат  -х. езіеп )  точный. 

Ргагізібп,  йіе  (йег  без  рі) 
точность. 

Рга2і8ібп8|ѵуаа§е,  йіе  точные 
весы. 

ргёб&еп  ѵі  (ргёйіріе;  к.  рергё- 
йірі)  проповедывать;  читать  мо- 
раль. 

Ргёбі^ег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
проповедник. 

Ргёбі^І,  йіе  (йег  йіе  ~~еп) 
проповедь;  перен.  ег  Ьаі  шіг  ёіпе 
Р.  ^еШеп  он  мне  прочёл  нота¬ 
цию. 

Ргеіз,  йег  (йез  ~ ез ;  йіе  -^е) 
1)  цена;  іёзіе  Ргёізе  твёрдые,  уста¬ 
новленные  цены;  2)  награда;  приз; 
беп  Р.  баѵбпігаееп  получить  пре¬ 
мию;  <>  гит  Ргёізе  (ѵоп)  по  цене; 
ит  ]ёбеп  Р.  по  любой  цене;  перен. 
любой  ценой;  во  что  бы  то  ни 
стало;  ит  кёіпел  Р.  ни  за  что. 

Ргёіз;аЬЪаи,  йег  (без  рі)  (общее) 
снижение  цен. 

Ргёізіап^аЬе,  йіе  обозначение 
цены. 


РКІ 


РгёІ8;аи58сЬгеіЬеп,  йаз  объяв¬ 
ление  конкурса  (на  премию). 
РгёізеІіЬееге,  йіе  бот.  брусника, 
ргёізеп  ѵі  (ргіез;  к.  рергіезеп) 
восхвалять. 

РгёізіегІібТшпё,  йіе  повышение 
цен. 

Ргёіз&аЬе,  йіе  оставление  на 
произвол  судьбы. 

ргёІ8|§еЬеп  ѵі  (рёЬе  ргеіз,  ріЬзі 
ргеіз,  §іЫ  ргеіз;  рак  ргеіз;  к. 
ргёізререЪеп)  отдавать  в  добычу, 
оставлять  на  произвол  (судьбы), 
подвергать  опасности. 

ргёіз&екгопі  айі  премирован¬ 
ный. 

РгёІ8:1І8Іе,  йіе  прейскурант. 
Ргёіз;8сЬгій,  йіе  конкурсное  со¬ 
чинение. 

РгёІ8І8епкип§,  йіе  снижение  цен. 
Ргёіз;зіеігегип^,  йіе  повышение 
цен. 

ргёіз-ѵѵегі  ай]  (^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  недорогой  (стоя¬ 
щий  своей  цены). 

ргёііеп  ѵі  (ргёіііе;  к.  рергёііі) 
обманывать. 

Ргёііізсішв,  йег  воен.  рикошет. 
РгёПІвіеіп,  йег  тумба. 

Ргёззе,  йіе  1)  (йег  без  рі) 
пресса,  печать;  2)  (йег  -х;  йіе  ^п) 
тех.  пресс,  тиски. 

Ргёззеітеібип^,  йіе  газетное 
сообщение. 

ргёззеп  ѵі  (ргёріе;  к.  §ергё)1і) 
1)  прессовать;  2)  зажимать. 

РгёвігеШеіі,  йіе  (без  рі)  сво¬ 
бода  печати. 

РгёВ|коМе,  йіе  угольный  брикет. 
РгёВ  Іиіі,  йіе  (без  рі)  тех.  сжа¬ 
тый  воздух. 

Ргёиве,  йег  (йез  ^п;  йіе  ~и) 
пруссак. 

РгёиВеп  п  (^з)  геог.  Пруссия. 
ргёиВізсЬ  айі  прусский, 
ргіез  ітр/  от  ргёізеп. 

Рп'езіег,  йег  ( йез  ~5;  йіе 
рел.  священник. 
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Ргіша,  Ліе  (Лег  (Не  Ргітеп) 
старший  класс  средней  школы 
(в  Германии). 

Ргішапег,  Лег  (Лее  -з;  Ліе 
ученик  старшего  класса  средней 
школы  (в  Германии). 

ргітаг  аЛі  первичный. 

Ргітеі,  Ліе  ( Лег  Ліе  -^п) 

бот.  примула. 

ргітШѵ  аЛі  примитивный;  про¬ 
стой. 

Ргігаіхаііі,  Ліе  мат.  простое 
число. 

Ргіпгір,  Лаз  (Лез  ~-з;  Ліе  Ргіп- 
гірі.еп)  принцип. 

ргіпгіріёН  аЛ)  принципиальный. 

РгіогіШі,  Ліе  (Лег  Ліе  '-■еп) 

первенство. 

РгіізсЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~-п) 
нары  (в  казарме,  тюрьме). 

РгіѵаЬг  [-ват]  в  сложи,  им. 
сущ.  частный,  приватный:  біе 
Ргіѵйіірегзоп  частное  лицо. 

РгіѵаііЬезіІг  [-ват-] ,  Лег  частное 


владение. 

Ргіѵа4еі{тепіит  [-ват-],  Лаз 
частная  собственность. 

Ргіѵаіішапп  [-вёт-],  Лег  (рі.  Ліе 
Ргіѵйііеиіе)  частное  лицо. 

Ргіѵаізекгеіаг  [-вёт-],  Лег  лич¬ 
ный  секретарь. 

РгіѵаіішігізсІіаИ  [-вёт-],  Ліе 
частно  -  собственническое  хозяй¬ 
ство. 

Ргіѵііёд  [приви-],  Лаз  (Лез  ~~з; 
Ліе  РгіѵіІё§і\еп)  привилегия. 

рго  ргр  за,  на;  употребляемое 
с  рго  имя  сущ.  не  склоняется: 
р.  Та§;  за  день;  р.  Мапп  на  чело¬ 
века  . 

РгбЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  --п) 
1)  проба;  опыт;  испытание;  аиі 
біе  Р.  зіёііеп  испытывать;  2)  об¬ 
разец;  3)  теа.  репетиция. 

РгбЬе;Іайгі,е?ге  пробная  поездка. 

РгбЬе:І1и&,  Лег  испытательный, 
пробный  полёт. 

РгбЬеііаЬг,  Лаз  год  испытания. 


РгбЬеітизіег,  Лаз  образец  для 
испытания. 

ргбЬеп  ѵі  (ргбЫе;  И.  $ ергдЫ ) 
теа.  репетировать. 

ргбЪеЦѵеізе  аЛѵ  в  виде  опыта. 

РгбЪеігеіі,  Ліе  испытательный 
срок. 


ргоЬіегеп  ѵі  (ргоЬіегіе;  Н.  рго- 
Ьіегі)  пробовать;  испытывать. 

Ргоббкі,  Лаз  (Лез  ~-ез;  Ліе  --е) 
1)  продукт;  2)  результат;  3)  мат. 
произведение. 

Ргобикііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
без  рі)  эк.  производство. 

Ргобикбопзг;  [-цибнс]  в  сложи, 
им.  сущ.  производственный:  бег 
РгобикіібпзіргогеВ  производствен¬ 
ный  процесс. 

РгойикІіопв'іЬегаіипе  [-цибнс-] , 
Ліе  производственное  совещание. 

РгойикиопзіЬегіеЬипдеп  [-ци¬ 
бнс-]  (рі)  производственные  отно¬ 
шения. 

РгобикНопзікозіеп  [-цибнс-]  (рі) 
эк.  издержки  производства. 

РгобикііопзікгаК  [-цибнс-],  Ліе 
производственная  мощность. 

Ргобикііоп8;ПіШе1  [-цибнс-],  Лаз 
эк.  орудие  производства;  средство 
производства. 

Ргобикііоп8:р1ап  [-цибнс-],  Лег 
эк.  производственный  план;  Рсобик- 
іібпз-  ипб  Ріпёпгріап  промфинплан. 

Ргобцкііопвіѵ  е  гЬ  ай  п  і  8  8  е 
[-цибнс]  (рі)  эк.  производственные 
отношения. 

Ргобикііоп8|г>ѵеі^  [-цибнс  ],  Лег 
эк.  отрасль  производства. 

ргобпкМѵ  аЛ)  производитель¬ 
ный,  продуктивный. 

РгобикііѵікгаЙ,  Ліе  (б.ч.  в  рі) 
производительная  сила. 

РгобикііѵіШ,  Ліе  (Лег  без 
рі)  продуктивность. 

Ргойигёпі,  Лег  (Лез  ~-ещ  Ліе 
~ еп )  производитель. 

ргобигіегеп  ѵі  (ргоЛигіегіе;  Н. 
ргоЛигіегі)  производить. 
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РгоШ,  Лег  (Лез  '-(е)з;  Ліе  ~~е) 
прибыль,  выгода. 

РгоШ&іег,  Ліе  (без  рі)  алчность. 
ргоШіегеп  ѵі  ( рго/іііегіе ;  к.  рго- 
/іііегі)  получать  барыш,  пользо¬ 
ваться. 

РгоШішасЬег,  Лег  делец;  спеку¬ 
лянт;  барышник. 

Рго^гётт,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^-е) 
программа;  ёЬѵаз  іп  зеіп  Р.  йиі- 
пеЬтеп  включить  что-л.  в  свою 
программу. 

рго§гаттаіІ5сЬ  аЛ]  программ¬ 
ный. 

РгоЫЬШоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  --еп)  запрещение;  особ,  запре¬ 
щение  продажи  спиртных  напитков. 

Рго]ёк(,  Лаз  (Лез  ■^(е)з;  Ліе  ~-е) 
проект. 

ргокіашіегеп  ѵі  (ргокіатіегіе; 
к.  ргокіатіегі)  провозглашать. 

Ргоіёі,  Лег  (Лез  --еп;  Ліе  --еп) 
сокр.  от  Ргоіеійгіег  пролетарий. 
РгоІеІагШ,  Лаз  (Лез  '-(е)з;  Ліе 
е )  пролетариат. 

Ргоіеібггег,  Лег  (Лез  Ліе 
пролетарий. 

ргоІеіагізсЬ  аЛ)  пролетарский. 
Ргоіеіагізіегипд,  Ліе  (Лег 
без  рі)  пролетаризация. 

ргоіогщіегеп  ѵі  (ргоіопціегіе; 
к.  ргоіоп&іегі)  отсрочивать. 

ргошіпёпі  аЛі  ('-ег;  Лег  ~е- 
зіе;  аЛѵ.  ат  езіеп )  выдающийся, 
видный. 

ргошрі  1.  аЛ]  ( —ег;  Лег  -*» езіе ) 
аккуратный,  точный;  2.  аЛѵ  (—ег; 
ат  ~ езіеп )  в  срок. 

Ргопбшеп,  Лаз  (Лез  Ліе  ~  и 
Ліе  Ргопдтіпа)  грам.  местоимение. 

Ргора^бпба,  Ліе  (Лег  без  рі) 
пропаганда. 

ргорадіегеп  ѵі  (ргора^іегіе;  к. 
ргора<*іегі)  пропагандировать. 

РгорЬёі,  Лег  (Лез  --еп;  Ліе  --.еп) 
рел.  пророк. 

ргорЬёіівсЬ  аЛі  рел.  пророче¬ 
ский. 


Ргорогііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег  ~; 

Ліе  -ѵ. еп )  соотношение,  пропорция. 

рго8б[і8сЬ  ай)  прозаический; 
перен.  банальный,  обыденный. 

ргб$Ш,  ргозб  іпіег у  за  здоровье!, 
на  здоровье!;  ргозі  Ыёи]аЬг !  с  но¬ 
вым  годом! 

РгозрегіШ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
процветание,  благосостояние. 

РгозШиііегіе,  Ліе  (Лег  -^п;  Ліе 
~ п )  проститутка. 

Ргоіекііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  --■еп)  протекция. 

Ргоіёзі,  Лег  (Лез  —(е)з;  Ліе  --е) 
протест;  ёіпеп  Р.  ^ё^еп  ёілѵаз  ёіп- 
Іе^еп  заявить  протест  против  че- 
го-л. 

ргоіезіапіізсН  аЛ)  рел.  проте¬ 
стантский. 

ргоіезііегеп  ѵі  (ргоіезііегіе;  к. 
ргоіезііегі)  протестовать. 

РгоІокбИ,  Лаз  (Лез  —з;  Ліе  --е) 
протокол;  еіп  Р.  ёиілеЬгпеп  со¬ 
ставить  протокол. 

ргбігеп  ѵі  (ргдігіе;  к.  §ергдігі) 
хвастаться,  чваниться;  с  предл.  тіі 
(О):  тіі  зёіп ет  КёісЬіит  р.  чва¬ 
ниться  своим  богатством. 

ргбігі^айу  спесивый,  хвастливый, 
ргоѵіапііегеп  [прови-]  ѵі  (рго- 
ѵіапііегіе;  к.  ргоѵіапііегі)  снабжать 
продовольствием . 

ргоѵіпгіёіі  [провин-]  аЛі  про¬ 
винциальный. 

Ргоѵіпгіег  [провйнц-],  Лег  (Лез 
ъз;  Ліе  провинциал. 

рго  ѵі  збтізсіі  [прови-]  1.  аЛі  вре¬ 
менный;  2.  аЛѵ  на  время. 

Ргоѵокаііоп  [провокацией],  Ліе 
(Лег  Ліе  х, еп )  провокация. 

ргоѵогіегеп  [прово-]  ѵі  (ргоѵо- 
гіегіе;  к.  ргоѵогіегі)  провоциро¬ 
вать. 

Ргогёпі,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе  '-■е) 
процент. 

іфгогепіід  в  конце  сложи,  им. 
прилаг.  ^процентный:  гёЬпіргогеп- 

іі^  десятипроцентный. 


Нем.-р.  сл. 
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Ргогепііваіг,  йег  процент,  про¬ 
центная  ставка. 

Ргохёв,  йег  (йез  Ргогёззез;  йіе 
Ргогёззе)  процесс;  тяжба;  <>  кйг- 
геп  Р.  хпасіаеп  действовать  быстро. 

Рго2ёв;$исМ,///е  сутяжничество. 

ргШеп  ѵі  (ргЩІе;  к.  рергй(і) 
проверять,  испытывать;  экзамено¬ 
вать. 


РгіЙ;гаит,  йег  испытательная 
станция,  лаборатория. 

Ргиіізіеіп,  йег  тех.  пробирный 
камень;  перен.  пробный  камень. 

РгіІІші?,  йіе  (йег  йіе  —еп) 
1)  поверка,  испытание;  2)  экза¬ 
мен;  пзйшШсЬе  Р.  устный  экзамен; 
зсЬгИШсЬе  Р.  письменный  экзамен; 
ёіяе  Р.  Ъезіёііеп  выдержать  экза¬ 
мен;  Ъеі  ёіпег  Р.  бйгсМаІІеп  про¬ 
валиться  на  экзамене, 

Ргц'деі,  йег  (йез  ~^з;  йіе  ~) 
палка;  (рі)  побои. 

Ргіі&еіёі,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
драка. 

Ргц^еіііипее,  йег,  РгйдеіікпаЬе, 

йег  козёл  отпущения. 

ргц&еіп  ѵі  (ршррііе;  к.  &ергй- 
§еІі)  бить,  драть. 

Рги§е1:8)ЬгаІе,  йіе  телесное  на¬ 
казание. 

Ргипк,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
роскошь,  блеск. 

рпіпкеп  ѵі(ргйпкіе;к.  рергйпкі) 
блистать. 

ргііпкепб  ай]  роскошный. 

Рпіпкі^етасіі,  йаз  парадная 
комната. 

Р8  =  РІёгбе|$І2гке  тех.  лоша¬ 


диная  сила, 

Р5*=РозІ5сгірІцт  постскриптум 
(приписка  к  письму). 

Рзеибопут,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
•^е)  псевдоним. 
рзусЫвсЬ  ай]  психический. 
РзусЬоІо^іе,  йіе  (йег  без  рі) 
психология. 

РгіЫікшп,  йаз  (йез  ~^з;  без  рі) 
публика. 


риЫіііегеп  ѵі  (риЫігіегіе;  к. 
риЫігіегі)  публиковать. 

Рйбеі,  йег  (йез  -ѵд;  йіе  ~^) 
пудель  (собака);  <>  баз  Ізі  без 
Рйбеіз  Кеш  вот  где  собака  зарыта; 
ѵѵіе  еіп  Ье^бззепег  (или  пйззег)  Р. 
как  мокрая  курица. 

ріібеііпав  ай /  промокший  до 
нитки. 

Рйбег,  йег  (йез  •>,$;  без  рі) 
пудра. 

РйбеГіЬйсЬзе,  йіе  пудреница. 

рйбегп,  8ІеЬ  ѵг  (рййеііе  тіск; 
к.  тіск  р ерййегі )  пудриться. 

Рий,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е  и 
йіе  Рйф/е)  толчок.  , 

РіШег,  йег  (йез  -ѵ*;  йіе  ■**) 
тех.  буфер;  амортизатор. 

РіШег|8ІааІ,  йег  пол.  буферное 
государство. 

РцІ8,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ~^е) 
пульс. 

Рйізіабег,  йіе  артерия. 

риІ8іегеп  ѵі  (риізіегіе;  к.  риі- 
зіегі)  пульсировать. 

Ріі1$І$сЫав,  йег  биение  пульса. 

Риіі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ~^е) 
пюпитр. 

Ргііѵег,  йаз  (йез  йіе  ~) 
1)  порошок;  2)  воен.  порох. 

риіѵегізіегеп  ѵі  (риіѵегізіегіе; 
к.  риіѵегізіегі)  толочь,  растирать 
в  порошок. 

Рйіѵегта&агіп,  йаз  пороховой 
погреб. 

Ритре,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
насрс, 

ришреп  ѵі  ( рйтріе ;  к.  %ерйтрі) 
1)  качать  насосом;  2)  фам.  зани¬ 
мать  (или  одалживать)  деньги. 

Рйтрішегк,  йаз  водокачка. 

Рипкі,  йег  (йез  -^ез;  йіе  ~^е) 
1)  точка;  2)  пункт;  перен.  цЬег 
бел  Ібіеп  Р.  Ьіпѵ/ёёкотгаел  сдви¬ 
нуться  с  мёртвой  точки;  О-  Р,  бгеі 
(ІЛіг)  ровно  (в)  три  часа;  бег 
зргіпдеабе  Р.  главный  вопрос,  суть 
дела;  іп  біезет  Р.  в  этом  вопросе. 
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ршікііегеп  ѵі  (рипкііегіе;  к. 
рипкііегі)  пунктировать;  рипкііегіе 
Ыпіе  пунктир. 

рЙпкШсЬ  1.  ай]  пунктуальный, 
аккуратный;  2.  айѵ  точно. 

РЙпкІІісЬкеіІ,  йіе  (йег  без 
рі)  точность,  аккуратность,  пунк¬ 
туальность. 

Рйпкішп,  йаз  (йез  -з;  йіе 
Рйпкіа)  точка;  -0*  иші  <і4шіі  Р. ! 
кончено! 

РиріНе,  йіе  (йег  йіе  ~«) 

зрачок. 

Рйрре,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

1)  кукла;  2)  зоол.  куколка. 

риг  ай ']  чистый;  рйгез  Ооіб  чис¬ 
тое  золото. 

Ріігриг,  йег  (йез  ~^з;  без  рі) 
пурпур. 

РіігригіагЬе,  йіе  пурпуровая 
краска;  пурпуровый  цвет. 

РйггеІ.Ьаит,  йег:  ёіпеп  Р. 

зсЫа^еп  кувыркаться. 

рйггеіп  ѵі  (рйггеііе;  Ь.  %ерйг- 
геіі)  лететь  кувырком,  падать. 

ризіел  ѵі  (рйзіеіе;  к.  ^ерйзіеі) 
дуть,  пыхтеть. 

Риіе,  йіе  (йег  йіе  ~ п ) 
индюшка. 

Ріііег,  йег  (йез  йіе  ~),  Рй- 
ІегіЬаІш,  йег  индюк. 
рііІег|гоІ  ай )  багровый. 

РиІвсЬ,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ~^е) 
пол.  путч  (попытка  оторванной 
от  масс  группы  заговорщиков 
произвести  государственный  пе¬ 
реворот). 

Риіг,  йег  (йез  ^ез;  без  рі) 
наряд,  убор. 

рйігеп  ѵі  (рйігіе;  к.  & ериігі ) 
1)  чистить,  убирать;  зісЬ  біе  2а1ше 
р.  чистить  (себе)  зубы;  2)  наря¬ 
жать;  іеіп  разряженный, 

нарядно  одетый. 

Рііігіігаи,  йіе  уборщица. 
ріШІ&  ай ]  забавный. 
РііІгітасІіегіп,  йіе  (йег  йіе 
Рйігтаскегіппеп)  модистка. 


РііІгівисЫ,  йіе  (без  рі)  фран¬ 
товство. 

Риігіѵѵагеп  (рі)  модный  товар, 
галантерея. 

Ру)ата[пиджйма],  йаз,  йег  (йез 
йіе  ~^з)  пижама. 

Ругепаеп,  йіе  (рі)  геог.  Пире¬ 
нейские  горы. 

ругепаізсН  айі  геог.  пиреней¬ 
ский;  біе  РугепЗізске  ШІЫпзеІ 
Пиренейский  полуостров. 


О  О,*  йаз  ку  (произносится  кв). 

Ясш  ==  Оиабгаігевіішеіег  квад¬ 
ратный  сантиметр  (см2). 

Якш  =  Оиабгйікііотеіег  квадрат¬ 
ный  километр  (км2). 

ЯШ  =  Оиабгіітеіег  квадратный 
метр  (м2). 

ЯийЬЬ(е)Нё  «4/  мягкий,  студе¬ 
нистый. 

ОпаскзаІЬег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
ъ)  шарлатан,  знахарь. 

Оиабег,  йег,  йіе  (т.  йез  ^з; 
йіе  -ѵ;  /.  йег  йіе  *~п)  тех. 
каменная  кладка. 

Оиабгаі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ~^е) 
мат.  квадрат. 

Яиабгіегеп  ѵі  ^ иайгіегіе ;  к. 
диайг(егі)  возвести  во  вторую 
степень. 

Оиаі  (кэ],  йег  (неизм.)  набереж¬ 
ная. 

циакеп  ѵі  (дийкіе;  к.  §едийкі) 
квакать. 

Оиаі,  йіе  (йег  йіе  ~^еп) 
мучение. 

циаіеп  ѵі  (диаііе;  к.  §еци№) 
мучить,  томить. 

ОиаІег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
мучитель. 

диаіегёі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 


мучение. 

Ои'аііееізі,  йег  мучитель. 
ОиаШікаІіоп  [-цабн],  йіе  (йег 
-ѵ.;  йіе  ~-еп)  квалификация. 

циаШігіегеп  1.  ѵі  (диаіі/ігіегіе; 
к.  ^иа^і/іг(е^і)  определять,  обо- 
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значатъ,  называть;  2.  ѵг  8ІсЬ  яиа- 
Шш'егеп  (диаіі/ігіегіе  тіск ;  к. 
писк  диаііфігіегі)  повышать  сбою 
квалификацию. 

ЯиаШіхСегі  ай]  (^ег;  йег  ^-е- 
зіе;  айѵ.  ат  ~ езіеп )  квалифи¬ 
цированный. 

ОиаІіШ,  Ліе  (йег  йіе  ^еп) 
качество. 

ЯиаШаііѵ  1.  ай]  качественный; 
2.  айѵ  по  качеству. 

ОиаІіШзіигаге,  йіе  товар  высо¬ 
кого  качества. 

ОиАНе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
зоо  л.  медуза. 

С)иа1т,  йег  (йез  ~^(е)$;  йіе  ~^е) 
чад,  дым. 

Яиёітеп  ѵі  (дийітіе;  каі  @е- 
дийіті)  чадить. 

ЯиаІ;ѵо1І  ай [/  мучительный. 

СНіапііШ,  йіе  (йег  йіе  -еп) 
количество;  сііе  С}.  зсЫа^і:  іп  <3иа- 
ІііЗі  ит  количество  переходит  в 
качество. 


ЯиапШаііѵ  1.  ай )  количествен¬ 
ный;  2.  айѵ  по  количеству. 

(Зибпішп,  йаз  (йез  з;йіе  С)ийп- 
іеп  и  йіе  С}ийпіа)  масса;  количе¬ 
ство. 

(іиагапіёпе  [каратэнэ],  йіе  (йе> 
йіе  -п)  карантин. 

Оиагк,  йег  (йез  -.(е)з;  йіе  -.е) 
творог;  перен.  чепуха. 

Он агіаі,  йаз  (йез  —.з;  йіе  —■ е ) 

1)  квартал  (четверть  года); 

2)  квартал  (часть  города). 
ЯиагіаЬхѵеізе  айѵ  по  четвертям 

(года),  поквартально. 

(ЗиагІГег,  йаз  (йез  ->з;  йіе  --е) 
1)  квартира;  2)  воен.  квартира, 
постой. 


Яийяі  айѵ  как  бы. 

Яийззеіп  ѵі  (дийззеііе;  к.  §е- 
дийззеіі)  болтать  вздор. 

С}иа8І,  йег  (йез  -.ез;  йіе  -.е), 
Оиёвіе,  йіе  (йег  ->-/  йіе  —-п)  кисть. 

ОиаізсН,  йег  (йез  —,ез;  без  рі) 
фам.  вздор,  болтовня. 


Яиаізсііеп  ѵі  (дийізскіе;  к.  ре- 
дийізскі)  болтать  вздор. 

«ЗиёскзіІЬег,  йаз  (йез  -з;  без 
рі)  1)  х им.  ртуть;  2)  перен.  непо¬ 
седа. 

(}ие11,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  —е) 
источник,  ключ  (употр.  б.  ч.  в 
поэзии):  йег  <Э.  без  ЬёЬепз  источ¬ 
ник  жизни. 

ОиёІІе,  йіе  ( йег  йіе  -.п) 

1)  ключ,  родник;  біе  0}.  зргйбеіі 
ключ  бьёт;  2)  источник  (литера¬ 
турный,  исторический). 

ЯиёИеп  ѵі  (диіШ;  диоіі;  і.  $едиоІ- 
Іеп)  1)  бить  ключом;  2)  разбу¬ 
хать. 

<Зиё11епіог$скипд,  йіе  исследо¬ 
вание  (литературных,  историче¬ 
ских  и  т.  п.)  источников.  ’ 

Яиёііеп  та8і&  ад [/  по  источни¬ 
кам. 

РиёИип§,  йіе  (йег  йіе  -ей) 
разбухание. 

Яиег  1.  ай]  поперечный;  2.  айѵ 
поперёк;  О-  кгеиг  ипб  я.  вдоль  и 
поперёк;  я.  ЙЪег  біе  5іпі8е  ^ёЬеп 
пересекать  улицу;  ёіпе  Зйсііе  &еМ 
Я-  дело  не  удаётся. 

(2иёг|Ьа1кеп,  йег  перекладина. 

ЯиегібіігсЬ  айѵ  поперёк. 

Риёге,  йіе  (йег  без  рі)  по¬ 
перечное  направление;  <>  іп  біе  р. 
кбтшеп  некстати  попасться,  поме¬ 
шать. 

риёгдаззе,  йіе  переулок. 

<Зиёг|кор|.,  йег  перен.  упрямая 
голова;  сумасброд. 

(Зиёг;8*гісЬ,  йег  поперечная 
черта. 

ЯиегйЬег  айѵ  поперёк. 

Яиёівсііеп  ѵі  (диёізскіе;  к.  ре- 
диёізскі)  мять,  давить. 

Яш'екеп  ѵі  (диіекіе;  к.  редиіекі) 
пищать. 

ЯиіІЫ,  яцііИ  2  и  3  л.  ргйз  от 
Яиёііеп. 

Риігі,  йег  (йез  -.(е)з;  йіе  -.е) 
мутовка. 


Яиііі  ей/:  я.  ѵѵёгбеп,  Я-  зеіп  рас¬ 
квитаться. 

ЯиіШегеп  ѵі  (диіШегіе;  к.  диіі- 
ііегі)  1)  расписываться;  ісЬ  яиіКіеге 
біе  КёсЬпипё  я  расписываюсь  на 
счёте;  2)  увольняться;  беп  Ріепзі 
Я-  увольняться  со  службы. 

ОшНипё,  йіе  (йег  йіе  - еп ) 
квитанция. 

Яиоіі  ітр/  от  яиёііеп. 

Риоііепі  [-циэнт],  йег  (йез  ~~еп; 
йіе  - еп )  мат.  частное  (от  деле¬ 
ния). 

К,  г,  йаз  Р,  р. 

Р  =  Реаитш  [реомюр]  Рео¬ 
мюр  (Р).  ,.  . 

РаЪаМ,  йег  (йез  -(е)з;  йіе  -е) 

скидка.  ч 

РаЪЫпег,  йег  (йез  -з;  йіе  ~ ; 
ргл.  раввин. 

РаЪе,  йег  (йез  ~я;  йіе 
ворон. 

гаЬепізсІшагг  айі  цвета  воро- 
нова  крыла. 

гаЪіа!  айі  (-ег;  йег  - езіе ;  айѵ. 
ат  ~ езіеп )  взбешённый. 

КасЬе,  йіе  (йег  без  рі)  месть; 

<>  Р.  ЙЬеп  отомстить. 

г'асЬеп  1.  ѵі  (гсіскіе;  к.  ^егаскі) 
мстить  за  кого-л.,  за  что-л.;  ёіпе 
Веіёібі^ипё  г.  отомстить  за  оскор¬ 
бление;  2.  ѵг  8ісЬ  гасЬеп  (гсіскіе 
тіск;  к.  тіск  & егаскі )  мстить 
кому-л.;  с  предл.  ап  (Б):  ісЬ  \ѵёгбе 
тіск  ап  ікт  г.  я  отомщу  ему. 

Каскеп,  йег  (йез  йіе  —) 

пасть,  зёв. 

Расігег,  йег  (йез  -з;  йіе  —) 
мститель. 

РасЬ&іег,  йіе  (без  рі),  РасП-- 
8исЫ,  йіе  (без  рі)  мстительность. 

гасѴщІегі?  айі,  гасЬзйсЫід  ай] 
мстительный. 

Раб,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  Нййег) 
1)  колесо;  2)  велосипед;  -О  еіп 
К.  зсЫё^еп  вертеться  колесом; 
баз  ійпііе  Р.  ат  Ѵ/ё2еп  8еіп  быТЬ 


пятым  колесом  у  телеги;  быть  лиш- 
ним. 

Рабаи,  йег  (йез  ^  з;  без  рі) 
фам.  потасовка,  свалка,  гвалт; 

Р.  шёсЬеп  шуметь. 

РабёиішасЬег,  йег  скандалист, 
габеіп  ѵі  (гййеііе;  к.  и  Ь.  §егй- 
йеіі)  ездить  на  велосипеде. 

РЙбеІз'.іііЬгег,  йег  зачинщик, 
вожак. 

КабегіАѵегк,  йаз  колёсный  ме- 

ХЙНИЗМ» 

габііайгеп  ѵі  (ійкге  гай,  /сікгзі 
гай,  Ійкгі  гай;  / икг  гай;  Ь.  гай°е- 
І акгеп )  ездить  на  велосипеде. 
РаббаЬгег,  йег  (йез  ^з;  йіе 

велосипедист. 

габіаі  айі  радиальный, 
габіегеп  ѵі  (гайіегіе;  к.  гайіеп) 

1)  стирать  (написанное);  2)  грави-  , 
ровать. 

Рабіегег,  йег  (йез  ^  з;  йіе 
гравёр. 

Рабіегі^итші,  йаз  резинка. 
РабіезІсЬеп ,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ^) 
редиска. 

габікаі  ай /  1)  пол.  радикаль¬ 
ный;  2)  коренной;  ёйѵаз  г.  аиз- 
ігеіЬеп  уничтожить  что-л.  в  корне, 
искоренить.  . 

Рабікаіе,  йег  (йез  ^  п;  йіе  ~ я ) 
пол.  радикал. 

Рабікаіізіегипе,  йіе  (йег  ~; 
без  рі)  пол.  радикализация;  поле- 

венИе. 

Рабіо,  йаз  (йез  ^з;  йіе  -^з) 
тех.  радио. 

Рабіоіапіаее,  йіе  радиоуста¬ 
новка.  , 

Рабіит,  йаз  (йез  без  рі) 

хим.  радий.  , 

Рабіиз,  йег  (йез  йіе  Найѵ-.еп) 

мат.  радиус. 

Рабікгапг,  йег  тех.  обод  колеса. 
РабІег,  йег  (йез  йіе  ~~) 

велосипедист. 

Рабігеііеп,  йег  (колёсная)  шина. 
РёбІ8реісЬе,  йіе  спица  колеса. 


КАО 


—  406  — 


КА8 


КйФзриг,  йіе  колея. 

ГіШеп  ѵі  (гй//іе;  к.  §егйт  (по¬ 
спешно)  хватать,  рвать. 

КйІГ:діег,  йіе  (без  рі)  жадность, 
рвачество. 

гаШпіегеп  ѵі  (га#іпіегІе;  к. 
га}/іпіегі)  тех.  очищать,  рафини¬ 
ровать. 

гаЯіш'егі  ай]  (^ег;  йег  -^езіе; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  1)  тех.  очи¬ 
щенный,  рафинированный;.  2)  пе- 
рен.  утонченный,  хитрый;  еіп  гаі- 
ііпіегіег  Веігй^  коварный  обман. 

гй^еп  ѵі  (гй§іе;  каі  %сгйрі) 
выситься,  торчать,  выступать. 

КаЬш,  йгг  (дез  ^(е)з;  без  рі) 
сливки;  йеп  К.  ѵоп  йег  Мііск 
йЬзскбріеп  снимать  сливки  с  мо¬ 
лока;  персы,  быть  эгоистичным 
брать  лучшее  себе. 

КйЬшеп,  йег  (йез  -^з;  йіе  -О 
рама,  рамка. 

Каіп,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  ^  е) 
межа. 

Какёіе,  й:е  (йег  -*-/  йіе  ^п) 
ракета. 

Рйтте,  йіе  (йег  -ч,;  йіе  -ѵ.я) 
тех.  трамбовка,  баба,  копёр. 

гйттеп  ѵі  (гйттіе;  к.  ре- 
гатті)  тех.  утрамбовывать;  вби¬ 
вать  сваи. 

Катре,  йіе  (йег  «о;  йіе  ~^п) 

)  площадка;  2)  теа.  рампа  (пе¬ 
ред  сценой);  3)  ж.-д.  платформа. 

Кайф  йег  (йез  ~~ез;  йіе  Щп. 
аег)  1)  край;  2)  рант,  кайма, 
опушка;  3)  поля  (книги) ;  <>  йіе 
Кіпйег  зіяй  аийег  К-  ипй  Вапй 
дети,  расшалились,  распустились. 

КапйіЬешегкипд,  йіе  примеча¬ 
ние  на  полях. 

Рапйзіааіеп ,  йіе  (рі)  Пол.  ли¬ 
митрофы,  окраинные  государства, 
гапд  ітр/  от  гіп^еп. 

Кап§;,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  Шпре) 

)  чин,  разряд;  2)  теа.  ярус;  Уу 
^  еп  Кап^ез  первоклассный;  ёіпеп 
К-  Ьекіёійел  занимать  (высокий) 


пост;  ег  каі  іЬт  йеп  К.  йк^еіаиіеп 
он  опередил  его  (в работе  и  т.  п.). 
Кйп&е,  йег,  йіе  (т.  йез  ^п;  /. 

йег  р(  аіе  озорник,  озор¬ 
ница.  и 

Кан^іегЬаЬпфоІ  [ражйр-1,  йег 
ж.-д.  сортировочная  станция. 

гапк  ай]  стройный;  зсЫапк  ипй 
г.  стройный,  ТОНКИЙ,  гибкий. 

Капке,  йіе  (йег  х;  йіе  -^п) 
усик  (растения).  У 

КЗпке  (рі)  интриги;  <>  К.  зскшіе- 
йеп  интриговать. 

Капке;шасЬег,  йег  интриган, 
гйпкеп  ѵі  (гйпкіе;  каі  §егйпкі) 
И  ѵг  зіск  гйпкеп  (гйпкіе  зіск;  каі 
зіск  регйпкі)  цепляться,  виться  во- 
круг  (о  растениях). 
гапп  ітр/  от  гіппеп. 
гаппіе  ітр/  от  гёппеп. 

Капгеп,  йег  (йез  ~^з;  йіе  -о 
ранец,  сумка.  у 

гапгід  айі  прогорклый.  . 

КДрре,  йег  (йез  ^п;  йіе  •>.«) 
вороной  конь;  <>  айі  ЗсЬизіегз 
Карреп  пешком. 

КарреІ,  йег  ( йез  -$,•  без  рі) 
фам.  сумасбродство;  ег  каі  ёіпеп 
К.  он  сумасброд, 
гаг  айі  редкий. 

Кагііаі,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 

редкость. 

газск  ай]  (^-ег;  йег  -ѵ. езіе ;  аіѵ. 
ат  езіеп )  быстрый,  скорый;  опро¬ 
метчивый. 

гйзскеіп  ѵі  (гйзскеііе;  к.  $егй- 
зскеіі)  шелестеть,  шуршать. 

КазсЬкеіі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

быстрота. 

газеп  ѵі  (гйзіе;  к.  §егйзі) 

1)  беситься;  2)  бешено  мчаться. 

Казеп,  йег  (йез  -^з;  йіе 
Дёрн,  газон. 

газепй  айі  бешеный;  Іп  іізеп- 
аег  Еііе  с  бешеной  скоростью. 
Рйзещріаіг,  йег  лужайка, 
газіегеп,  зіск  ѵг  (газіегіе  тіск; 
к.  тіск  газіегі )  бриться. 
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Казіегег,  йег  (йез  йіе 
парикмахер. 

Казіегітеззег,  йаз  бритва. 

гйзопіегеп  ѵі  (гйзопіегіе;  к.  га- 
зопіегі)  рассуждать. 

К&зреі,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

тех.  рашпиль. 

Р^ззе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

раса,  порода. 

газзеіп  ѵі  (гйззеііе;  к.  §егйззеІІ) 
громыхать. 

Каззепіѵогигіеіі,  йаз  расовый 
предрассудок. 

К&ззеіріегй,  йаз  породистая 
лошадь. 

газзі^  ай]  породистый. 

Казі,  йіе  (йег  йіе  -^еп)  от¬ 
дых,  привал;  -О  бкпе  К-  ипй  Кике 


без  отдыха. 

г&зіеп  ѵі  (гйзіеіе;  к.  § егйзіеі ) 
отдыхать. 

гіізіііоз  1.  ай]  (^ег;  йег  ~ езіе ) 
неутомимый;  2.  айѵ  (~^ег,  ат 
^  езіеп)  без  отдыха. 

Разіііая,  йег  день  отдыха. 

Каі,  йег\)  (йез  ^(е)з;  йіе  Гйі- 
зскіаре)  совет,  указание;  2)  (йез 
^.(е)з;  йіе  Щіе)  пол.  совет  (Зо- 
\ѵ]ёі);К.  йег  Ѵбікзкоттіззаге  Совет 
народных  комиссаров;  Фіе  МасЬі 
йеп  Каіеп  вся  власть  советам;  3)  (без 
рі)  совет,  совещание;  4)  (рі.  йіе 
щце)  бурж.  советник  (титул); 
іу  ег  гіеііі  Шп  хи  КАіе,  ег  Ьоіі  зіск 
Ьеі  ікш  К.  он  советуется  с  ним; 
шП  К-  ипй  Таі  Ьёізіекеп  помочь 
словом  и  делом;  йа  ізі^йіег  К.  іёиег 
трудно  дать  хороший  совет. 

Каіе,  йіе  (йег  йіе  ~^п)  1)  часть, 
доля;  йіе  К-  йез  Мёкпѵегіз  норма 
прибавочной  стоимости;  2)  частич¬ 
ный  платёж;  ёіѵѵаз  іп  Каіеп  Ьегйк- 
Іеп  платить  в  рассрочку,  частями. 

Кйіег  в  сложн.  им.  сущ.  совет¬ 
ский;  йаз  Каіеізузіеш  (5оѵѵ]ёІ5у- 
зіеш)  советская  система. 

К'аіеіЬипй,  йег  (без  рі)  Совет¬ 
ский  Союз. 


КАЯ 


К&іеікоп&геЗ,  йег  съезд  советов. 
К'аіе|тас1іі,  йіе  власть  советов; 
советская  власть. 

гйіеп  (г йіе,  гйізі,  гйі;  гіеі;  к. 
регйіеп )  1.  ѵі  советовать;  2.  ѵі 
отгадывать;  -іу  ег  гѵеів  зіск  піскі 
хи  г.  он  не  знает,  что  делать. 

КйіепігаЫипе,  йіе  уплата  в 
рассрочку. 

КаіеігериЫік,  йіе  советская  рес¬ 
публика. 

КаіеігиШапй,  ^05  пол.  Советская 
Россия. 

Каіеізіааі,  йег  советское  госу¬ 
дарство. 

Каі&еЬег,  йег  советчик. 

КйііЬаиз,  йаз  ратуша. 

Каііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  ~ еп )  1)  паёк;  2)  воен.  рацион. 

Каііопаіізіегипе  [рацион-],  йіе 
(йег  йіе  ^еп)  рационализация. 

гаііопёіі  [-иной-]  айі  рациональ¬ 
ный,  целесообразный. 

гаі'ііоз  айі  ( ~~ег;  йег  езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  беспомощный; 
не  знающий  выхода. 

гйізаш  айі  выгодный,  полезный. 
РйіізсМад,  йег  совет. 

Кйфскіив,  йег  решение. 

Каіізеі,  йаз  (йез  йіе  ~*) 
загадка;  Р.  Шзеп  решать  загадки;  <0- 
ѵог  ёіпет  К.  зіёкеп  становиться 
втупик. 

гаізеікаіі  айі  (-^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  загадочный,  не¬ 
понятный. 

Каізікегг,  йег  член  городского 
самоуправления,  муниципалитета  (в 
Германии);  гласный. 

Раііе,  йіе  (йег  йіе  ”~п)  крыса, 
гаііегп  ѵі  (гйііегіе;  к.  регйііегі) 
стучать,  грохотать;  йаз  Мазскіпеп- 
§еѵекг  гАііегк  пулемёт  трещит. 
КаиЬ,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 

1)  похищение,  разбой,  грабёж; 

2)  перен.  добыча;  йаз  Напз  мшгйе 
еіп  К.  йег  РЫшшеп  дом  стал  до¬ 
бычей  пламени. 
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КаиЬіЬаи,  бег  (без  рі)  хищни¬ 
ческая  разработка. 

гаиЬеп  ѵі  (гйиЫе;  к.  %егйиЫ) 
грабить,  похищать;  перен.  ]ёшап- 
беш  (О)  біе  РгёіЬеіі  г.  лишать 
кого-л.  свободы. 

КаиЬег,  Лег  (без  б іе 

разбойник;  грабитель. 

КаиЪегіЬаирітапп,  бег  атаман 
разбойников. 

КаиЬегфбЫе,  біе  разбойничий 
притон. 

гаиЪегізсЬ  аб]  разбойничий, 
хищнический. 

КйиЬ-^іег,  біе  (без  рі)  хищность. 

гаиЬ&іегід  аб)  хищный. 

ИаиЬ-кгіе^,  бег  грабительская 
война. 

КаиЬІтогб,  бег  убийство  с 
целью  ограбления. 

Ка»Ь|Нег,  баз  хищное  живот¬ 
ное. 

КаиЬігид,  бег  разбойничий  на¬ 
бег. 

КаисЬ,  бег  (без  -^(е)з;  без  рі) 
дым. 

ГаисЬеп  1.  (гйискіе;  к.  и  каі 
§егйискі)  ѵі  курить;  2.  ѵі  ды¬ 
миться,  коптеть. 

КбисЬег,  бег  (без  -^з;  біе  ^) 
курящий. 

КаисЬегіаЬіеіІ,  баз,  бег  ж.-д. 
отделение  для  курящих. 

гаисЬегп  ѵі  (гаискегіе;  к.  ее- 
гаискегі)  коптить. 

КаисЬепшд,  біе  (бег  біе 
~ еп )  копчение. 

КаисйіГапд,  бег  дымоход. 

КаисЬііІеізсЬ*  баз  (без  рі)  коп¬ 
чёное  мясо. 

гаисМгеі  аб],  гаисЫІоз  абі 
бездымный. 

КаисН;$ііцІе,  біе  столб  дыма. 

КбисЬбаЬак,  бег  (без  рі)  ку¬ 
рительный  табак. 

КаисЫѵѵаге,  біе  (б.ч.  рі)  пуш¬ 
ной  товар,  меха. 

КбисЬІ\ѵо1ке,  біе  клубы  дыма. 


«АІІ 

КаисНігішшег,  баз  курительная 
комната. 

Каиде,  біе  (бег  -ѵ.;  біе  -^п) 
мед.  парша. 
гаибі&  абі  паршивый. 

КаиіЬоЫ,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
-^е)  буян,  забияка. 

гаиіеп  1.  ѵі  (гйи/іе;  к.  %е- 
гйи/1)  1)  таскать  кого-л.  за  воло¬ 
сы;  2)  тех.:  РіасЬз  г.  трепать  лён; 
2 -  ѵг  8ІсЬ  гаиіеп  (гйи/іе  тіск;  к. 
тіск  (гегйи/1)  драться,  таскать 
друг  друга  за  волосы. 

гаик  аб]  шероховатый,  грубый, 
суровый;  ёіпе  гйиЬе  Зіітте  гру¬ 
бый  голос;  гаиЬез  КИша  суровый 
климат. 

Кашп,  бег  (без  ~~ез;  біе  Щи¬ 
те)  1)  комната,  помещение;  2)  про¬ 
странство;  Ійіііеегег  К.  безвоздуш¬ 
ное  пространство;  <ф>  ёіпег  Нбіі- 
пип§  К.  §ёЬеп  питать  надежду. 

гаишеп  ѵі  (гаитіс;  к.  §егаитІ) 
очищать,  освобождать,  убирать 
(помещение);  <>  а  из  беш  \Ѵё^е 
г.  устранить;  баз  Реіб  г.  уйти. 

КаитііпЬаІі,  бег  (без  рі)  тех. 
вместимость,  объём. 

гаитНсЬ  аб]  пространствен¬ 
ный. 

Кашпипд,  біе  (бег  біе  ^еп) 
1)  очищение,  освобождение;  2)  во- 
ен.  эвакуация. 

Каире,  біе  (бег  ^  ,*  біе  -*-п) 
гусеница. 

КаирепізсЫеррег,  бег  тех. 
трактор  на  гусеничном  ходу. 

гаиз!  іпіегі  фам.  =  Нега  из !  вы¬ 
ходи!;  вон! 

КаизсЬ,  бег  (без  ~~ез;  біе  Г>аи- 
зске)  опьянение;  перен.  іт  К.  в 
упоении,  в  экстазе;  -О  ег  Ьаі  ёіпеп 
К.  он  под  хмельком. 

гаизскеп  ѵі  (гйизскіе;  каі  §е- 
гйизскі)  шуметь,  шелестеть,  шур¬ 
шать  (платьем). 

КйизсЬі^іК,  баз  наркотик, 
гаизрега,  зісЬ  ѵг  (гаизрсгіе 
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тіск;  к.  тіск  §егаизрегі)  откаш¬ 
ливаться. 

Кйиіе,  біе  (бег  біе  ^п) 
мат.  ромб. 

Каггіа,  біе  (бег  біе  -^з  и  б  е 
Щггі'-еп)  набег,  облава. 

Кеакііоп  [-цион],  біе  (бег 
біе  ~ еп )  1)  хим.  реакция;  2)  (без 
рі)  пол.  реакция. 

геакііопаг  абі  реакционный, 
геаі  абі  реальный,  действитель¬ 
ный. 

геаНзіізсЬ  аб]  реалистический. 
КеаІіШ,  біе  (бег  біе  -^еп) 

1)  (без  рі)  реальность;  2)  (толь¬ 
ко  рі)  земельные  участки. 

КеаІіІоЬп,  бег  реальная  зара¬ 
ботная  плата. 

КёЬе,  біе  (бег  біе  ~^п)  ви¬ 
ноградная  лоза. 

КеЬёІІ,  бег  (без  —  е«,-  біе  ~~ еп ) 
мятежник. 

КеЬеШбп,  біе  (бег  біе  -^еп) 
мятеж,  бунт. 

геЬёШзсЬ  абі  мятежный. 
КёЬІЬиЬп,  баз  гоол.  куропатка. 
КёЬІ  8Іоск,  бег  виноградный  куст. 
гёсЬеп  ѵі  (гёскіе;  к.  §егёсЫ) 
сгребать  (граблями). 

КёсЬеп,  бег  (без  -^з;  біе  ~~) 
грабли. 

КёсЬеп;аи*8аЬе,  біе  арифмети¬ 
ческая  задача. 

КёсЬеп':тазсЫпе,  біе  арифмо¬ 
метр. 

КёсЬепзсЬаіі,  біе  (бег  без 
рі)  отчёт,  отчётность;  ]ёшапбеп 
(А)  2 иг  К.  гіеЬеп  привлечь  кого-л. 
к  ответственности;  <0>  К.  аЫе^еп 
отчитываться,  давать  отчёт. 

КёскепівсЬіеЬег,  бег  счётная 
линейка. 

КёсЬешзіипбе,  біе  урок  ариф¬ 
метики. 

гёсЬпеп  (гёскпеіе;  к.  цегёскпеі) 
1.  ѵі  считать,  вычислять;  2.  ѵі 
1)  рассчитывать;  с  предл.  аиі  (А): 
ісЬ  гёсЬпе  аи /  біск  я  рассчитываю 


на  тебя;  2)  считаться  с...;  с  предл. 
тіі  (6):  тіі  зёіпег  Мёіпипе  г. 
считаться  с  его  мнением. 

КёсЬпеп,  баз  (без  -^з;  без  рі) 

1)  вычисление;  2)  арифметика. 

гёсЬпегізсЬ  абѵ  путём  вычисле¬ 
ний,  математически. 

КёсЬпипд,  біе  (бег  біе  ^еп) 

1)  счёт;  с  предл.  ’йЪег  (А),  біе  К- 
иЬег  біезея  Веігае  счёт  на  эту 
сумму;  2)  расчёт;  3)  мат.  задача; 

<>  біе  К.  &еЬі  аиі  задача  выходит; 
ісЬ  ігйее  зёіпегп  ШпзсЬе  К-  я 
учитываю  его  желание;  біе  К-  бЬпе 
беп  \Ѵігі  шасЬеп  ошибаться  в  своих 
расчётах;  ег  котші  аиі  зёіпе  К- 
он  не  даст  себя  в  обиду;  он  по¬ 
лучит  всё,  что  ему  причитается, 
Іёшапбеш  (О)  ёіпеп  ЗігісЬ  бигсЬ 
біе  К.  шбсЬеп  расстраивать,  свести 
на-нет  чьи-л.  планы,  намерения. 

КёсЬпип§8і ійЬгег,  бег  счетовод. 

КёсЬпипез  ѵѵезеп,  баз  счетовод¬ 
ство. 

гесЬІ  1.  абі  1)  правый;  гёсЬіег 
Напб  с  правой  стороны,  с  правой 
руки;  2)  правильный,  верный,  дей¬ 
ствительный;  бег  гёсЫе  Ѵ/е^  пра¬ 
вильный  путь;  3)  мат.  прямой; 
еіп  гёсЬіег  Ѵ/іпкеІ  прямой  угол; 
2.  абѵ  очень;  довольно;  пра¬ 
вильно;  ф  ег  Ьаі  г.  он  прав; 
егзі  г.  подавно;  ^егабе  г.,  гиг  гёсЬ- 
іеп  2еіі  во-время,  кстати; .  г.  зо! 
хорошо!,  правильно!;  шіг  ізі  ез  г. 
я  согласен;  біг  капп  шап  ез  пісЬі 
г.  т&сЬеп  на  тебя  не  угодишь; 
ісЬ  шиВ  біг  г.  §ёЬеп  я  должен 
согласиться  с  тобой;  г.  ЬеЬ&Ііеп 
оказаться  правым. 

КесЬі,  баз  (без  -^ез;  біе  -е) 
право;  -0”  КбсЬіе  зіибіегеп  изу¬ 
чать  юридические  науки;  тіі  К. 
по  справедливости;  ѵоп  КесЬіз 
\ѵё§еп  по  закону;  ги  К-  ЬезіёЬеп 
быть  законным,  действовать  (о  за¬ 
конах);  пасЬ  К.  ипб  Оеѵіззеп  но 
закону  и  по  совести. 
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КесМе  1.  йіе  (йег  ^П;  йіе  ^п) 
1)  правая  рука;  гиг  КёсЫеп  с  пра¬ 
вой  стороны;  2)  парен,  пол.  пра¬ 
вые  партии  в  парламенте;  2.  йег 
(Ііе  (т.  йез  -л;  /.  </«./■  ^п;  р1  а{е 

~^п)  нодходящий,  нужный  чело¬ 
век;  о  баз  К.  *гёйеп  попасть  в 
точку;  ёйѵаз  КёсМез  Іёгпеп  полу- 

Гт  КГ®  обРазование;  пасЬ 
йеш  КёсЫеп  зёЬеп  смотреть  за 
порядком. 

ИёсМіеск,  Лаз  (сіез  ^(е)з;  йіе 
■^е)  мат.  прямоугольник. 
гёеМівскі^г  а</у  прямоугольный. 
гесЬЙегіігеп  1.  ѵі  ( гёскі/егіі е- 
*е;  Н-  еегёШ/егііеі)  оправдывать; 
2.т  5іс1і  гесЬЙегй^еп  (гёскі/ег- 
и&е  тісН;  к.  тісН  ё егёсЫШШ ) 
оправдываться.  5  у 

гёсЬМіаЬегі$с)і  аЛ/  (^ег;  Лег 
^(е)зіе;  айѵ.  ат  ^(е)зіеп)  не¬ 
уступчивый. 

гёсЬШсЬ  ай)  законный. 
гесИі-1  оз  ай]  бесправный. 
гёсМ;тЗвІ8  ай)  законный. 
КёсМшайідкеі*,  йіе  (йег  -ч.- 
без  рі)  законность. 

гесЬіз  айѵ  справа;  направо; 
ѵоп  г.  справа;  паск  г.  направо-  ег 
вскѵѵепкі  паск  г.  аЬ  он  заворачи¬ 
вает  вправо;  перен.  пол.  он  пере¬ 
ходит  к  правым  партиям. 

КёсІйзіаЬхѵеіскип?,  йіе  пол 
правый  уклон. 

КёсМ$;ап\ѵаІі,  йег  правозаступ- 
ник;  адвокат. 

гёсЬіізскайеп  ай /  честный  по¬ 
рядочный.  ’ 

КёсЬі8сЬайепкеіі,  йіе  (йег  ^ 
без  рі)  честность.  ’ 

КёсЬіізсЬгеіЬипд,  йіе  (йег  -ѵ.- 
ше  ^еп)  правописание. 
гёсЫ$!§;іШі^  ай)  законный. 
гёсНі$:кгті8  ай)  имеющий  за¬ 
конную  силу. 

КёсШрИеее,  йіе  (без  рі)  пра¬ 
восудие.  н 

КёсМзізргисЬ,  йег  (без  рі)  су¬ 


дебное  постановление,  приговор 
вердикт.  к  м’ 

гёскізізіекепб  ай)  пол.  при- 

ПрЯВЫМ  паР™™; 
пресса  ЬеЛ<1е  Р;&іе  "Р“"м 
КёеЬізізігеі^  йег  (йез  ^(е)з' 
рі  йіе  ШскШпЩкеііеп)  тяжба' 
гескізщт!  айѵ:  г.  кекгі!  напра¬ 
во  кругом!  (команда). 

творёСЬІ8;ѴеГ<,ГеЬеГ’  авГ  КР,0ЧК°- 

КёсЫзіѵегГаЬгеп,  йаз  судопро¬ 
изводство.  *  ф 

нь~*і*  аЛІ  пР°тив°закон- 

КёсМзішіззепзсЬаП,  йіе  наука 
о  праве;  юриспруденция, 
ны^іпк»  ай)  прямоуголъ. 

гёсЦгеШ^  ай)  своевременный. 

Кеск,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
спорт,  турник.  } 

Кёске,  йег  (йез  -^п;  йіе  ^п) 
богатырь.  у 

гескеп  1.  ѵі  (гёскіе;  к.  §егёсЫ) 
растягивать,  вытягивать;  2.  ѵг 
5ІсЬ  вёскеп  (гёскіе  тіск;-к  тіск 
ёегёсЫ)  вытягиваться;  ^  5|с“  * 
ипй  зігёскеп  потягиваться. 

Кебакіеиг  [-вр],  йег  (йез  ^з- 
аіе  -^е)  редактор. 

КебакНоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  ^еп)  редакция. 

Кёсіе,  йіе  (йег  -  •  йіе  ^п)  речь 
с.л°во;  О-  Іёшапсіеп  (А)  гиг  к! 
згеііеп  требовать  от  кого-л.  отчёта 
объяснения;  К.  ипб  АпЬѵог!  зІёЬеп 
держать  ответ;  баз  ізі  піскі  бег  Р. 
ѵег!  об  этом  не  стоит  говорить- 
йег  Ып^еп  р.  кйггег  Зіпп  короче 
говоря,  одним  словом. 

КёбеІгеіЬеіІ,  йіе  (без  рі)  пол. 
свобода  слова. 

Кёбеікипзі,  йіе  (без  рі)  красно¬ 
речие. 

гёбеп  ѵі  и  ѵі  (гёйеіе;  к.  аегё- 
йеі)  говорить,  толковать,  беседо- 
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вать;  с  предл.  ВЪег  (А)  или  ѵоп 
(Ц):  \ѵіг  ЬаЪеп  ііЬег  йіск  или  ѵоп 
йіг  ^егёбеі  мы  говорили  о  тебе; 
■О-  ег  1361  шіі  зісЬ  г.  он  сговор¬ 
чив. 

Кёбепзіагі,  йіе  оборот  (речи), 
выражение;  ёіпе  зргісЬѵ/бгШсЬе  К. 
поговорка. 

Кёбеііеіі,  йег  грам.  часть  речи. 

Рёёелѵеізе,  йіе  (без  рі)  манера 
говорить. 

Кёбеіѵѵепбип^,  йіе  оборот  (ре¬ 
чи),  выражение. 

гебі^іегеп  ѵі  (гейщіегіе;  к.  ге- 
йі§іегі)  редактировать. 

гёбНсН  ай /  честный. 

Кёбпег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
оратор. 

гёй;5е1і8  ай)  разговорчивый. 

Кебикйоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  -^еп)  сокращение;  хим.  вос¬ 
становление. 

гебихіегеп  ѵі  ( гейигіегіе ;  к. 
гейигіегі)  уменьшать,  сокращать; 
хим.  восстанавливать. 

Кёебе,  йіе  (йег  йіе  ~~п)  мор. 
рейд. 

ге;ё11  айі  реальный,  действитель¬ 
ный. 

КеІегЗі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
~-е)  доклад. 

геіеп'егеп  ѵі  (ге/егіегіе;  к.  ге)е- 
гіеіі)  давать  отчёт,  делать  доклад. 

геЯекйегеп  (ге)іекііегіе;  к.  и 
каі  ге/ІекКегІ)  1.  ѵі  отражать; 
2.  ѵі  претендовать,  рассчитывать 
на;  с  предл.  аи!  (А):  ег  геііекііегі 
аи/  біезел  Рбзіеп  он  рассчитывает 
на  это  место. 

КеІІёх,  йег  (йез  ^ез;  йіе  -^е) 
рефлекс. 

геЯехіѵ  ай)  грам.  возвратный. 

КеНехіѵіргопотеп^аз  возврат¬ 
ное  местоимение. 

Кеібгшег,  йег  (йез  йіе  ^) 
реформатор. 

Кеіогшізшиз,  йег  (йез  ~ ;безрІ ) 
иол.  реформизм. 


Реігаіп  [ре'фрз],  йег  (йез  -^з; 
йіе  ~ з )  припев. 

Ке§аІ,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ~^е) 
полка,  этажерка. 

Ке§аЯа,  йіе  (йег  йіе  -^з  и 
йіе  КергйИеп)  мор.  гонка  (парус¬ 
ных  лодок). 

ге§,  гё^е  ай)  (гё§ег;  йег  гё%- 
зіе;  айѵ.  ат  гё§зІеп )  живой, 
оживлённый;  деятельный;  гёцез 
ТгёіЬеп  оживлённое  движение  (на 
улице  и  т.  п.). 

Кё&еі,  йіе  (йег  йіе  ^п)  пра¬ 
вило;  <0  іп  бег  К.  как  правило; 
обыкновенно. 

гё§е1:  Іоз  ай)  беспорядочный. 

гёбеГітаВій  айі  регулярный. 

гёдеіп  ѵі  (гё§еІіе;  к.  §егё))еІІ.) 
регулировать. 

гё^еігесііі  ай)  правильный;  пе¬ 
рен.  форменный,  настоящий. 

Кёдеіипё,  йіе  (йег  йіе  ^-еп) 
упорядочение,  регулирование. 

гё§еп  1.  ѵі  (гё)гІе;  к.  §сгё§1) 
двигать;  2.  ѵг  зісЬ  гё^еп  (гёр)е 
тіск;  к.  тіск  §ггё$1)  двигаться, 
шевелиться. 

Кё§еп,  йег  (йез  ^з;  без  рі) 
дождь;  погов.  аиз  бет  К.  іп  біе 
Тгааіе  ^егаіеп  попасть  из  огня  да 
в  полымя. 

Кё^епійо^еп,  йег  радуга. 

Кё^епІбасЬ,  йаз  навес. 

Кё^епізсЬаиег,  йег  ливень. 

Кё&ещзсЫгт,  йег  зонтик  (дож¬ 
девой). 

Кедепі,  йег  (йез  ^еп;  йіе  ^еп. 
правитель. 

Кё^епііа?,  йег  дождливый  день. 

Ке&ёпізсЬаЯ,  йіе  (йег  йіе 
*^еп)  регентство.  •  1 

Кё^епіѵѵеЯег,  йаз  дождливая 
погода. 

Ке^іе  [режй],  йіе  (йег  йіе 
Кеніей)  теа.  режиссура. 

ге^іегеп  ѵі  (геціегіе;  к.  ге&іегі) 
1)  править,  управлять;  2)  грам. 
требовать  (падежа),  управлять 
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(падежом);  «ѵоп»  ге^іегі  беп  Ба- 
Ііѵ  (предлог)  «ѵоп»  требует  да¬ 
тельного  падежа. 

Ке{?іепт{г.  (ііе  (Лег  Ліе  ~^еп) 
правительство. 

Ке^егип^з:*  в  сложи,  им.  суш,. 
правительственный:  біе  Кеціе- 

гип§5';ѵегог(1пип2  правительственное 
распоряжение. 

Ке^іепшВБІР&гІеі,  Ліе  пол.  пра¬ 
вительственная  партия. 

Ке§іте  [режим],  Лаз  (Лез  ~ $ ; 
Ліе  ^з)  режим. 

Кедітёпі,  Лаз  1)  (Лез  ^(е)з; 
Ліе  ~ е )  правление;  2)  (Лез  ^(е)з; 
Ліе  ~ ег )  воен.  полк;  <$>  баз  К. 
МЬеп  (илиійЬгеп)  управлять,  коман¬ 
довать,  распоряжаться  по  своему 
усмотрению. 

Ке^ізіег,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе 
1)  реестр,  список;  2)  муз.  регистр. 

гё^пеп  ѵі  (ез  гё§пеіе;  ез  каі 
$егё&пеі)  безлично:  ез  гё^пеі  зіагк 
идёт  сильный  дождь. 

гё^пегізсЬ  аЛ)  дождливый, 
гё^зат  аЛ)  живой,  подвижной, 
деятельный. 

ге^иГаг  аЛ)  регулярный. 

Кёдип?,  Ліе  (Лег  Ліе  ^  еп) 
движение,  порыв. 

гё^ипёзііоз  аЛ /  неподвижный. 
КеЬ,  Лаз  (Лез  ~~(е)з;  Ліе  ^е) 
зоол.  козуля,  лань. 

Кёйійоск,  Лег  самец  козули. 
КёіЬіеізеп,  Лаз  тёрка. 
гёіЬеп  ѵі  ( гіеЬ ;  к.  &гіеЬеп)  те¬ 
реть,  растирать. 

КёіЬипб,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 
тех.  трение  (тж.  перен.). 

тёШип^зіІоз  аЛ-І  I)  мех.  сво¬ 
бодный  от  трения;  2)  перен.  глад¬ 
кий,  беспрепятственный. 

гёісй  аЛ )  богатый,  обильный; 
с  предл.  ап  (й):  біе  5о\ѵ]ёЫпіоп 
ізі  г.  ап  ВббепзсЬйігея  Советский 
Союз  богат  полезными  ископае¬ 
мыми;  -О  іп  гёісйет  М&Ве  в  боль¬ 
шом  количестве. 


Кеісй,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  ^е) 
империя;  государство,  держава; 
ОёиізсЬез  К.  Германия;  баз  К.  бег 
МШе  Срединная  Империя,  Китай. 

КёісЬе,  Лег,  Ліе  (т.Лез  ~я; /• 

Лег  ~я;  рі.  Ліе  — я )  богач,  богачка; 
т.  с  нгопр.  арт.  еіп  КбісЬег. 

гёісйеп  (гёіскіе;  к.  и  каі  §е- 
гёіскі)  1.  ѵі  подавать,  протягивать; 
Іёшапбет  (й)  біе  Напб  г.  протя¬ 
гивать  кому-л.  руку;  2.  ѵі  1)  быть 
достаточным,  хватать;  бег  Ѵоггаі 
геісМ  іііг  бгеі  Та§е  запаса  хватит 
на  три  дня;  2)  простираться  до.  . 
доставать  до ... ;  зотѵёй  біе  Ёгбе 
геісйі  до  самого  края  земли. 

гёісййаШё  ябу  содержательный; 
изобильный,  богатый. 

гёісйіісй  1.  аіі  обильный;  2.  аЛѵ 
вдоволь,  с  избытком.' 

КёісЬзіЬаЬп,  Ліе  государствен¬ 
ные  железные  дороги. 

гёісЬзібеиізсЬ  абу  входящий  в 
состав  Германии. 

КёісЬзібеиізсЬе,  Лег,  Ліе  гер¬ 
манский  подданный,  германская 
подданная. 

КёісЬзідгепге,  Ліе  государствен¬ 
ная  граница. 

КёісЬзікашІег,  Лег  рейхсканц¬ 
лер. 

Кёісйзішагк,  Ліе  (без  рі)  гер¬ 
манская  марка  (офиц.  название 
германской  денежной  единицы). 

Кёісйзіргазібепі,  Лег  имперский 
президент. 

КёісЬзізсЬиІб,  Ліе  государствен¬ 
ный  долг. 

Кёісйзііа&г  Лег  рейхстаг. 
КёісйзіагзІтПеНеб,  Лаз  член 
рейхстага. 

Кёісйз'-ѵегіаззипе,  Ліе  государ¬ 
ственная  конституция. 

КёісЬз'рѵеЬг,  Ліе  (без  рі)  рейхс¬ 
вер  (офиц.  название  активных^ 
вооружённых  сил  послевоенной 
Германии).  ч  . 

Кёісйіит,  Лег  (Лез  Ліе  Пёіск - 
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ійтег)  богатство,  изобилие;  с  предл. 
ап  (О)-'  К-  ап  Іпбизйіееггеіщпіззея 
изобилие  продуктов  производства. 

КёісЬіѵѵеііе,  Ліе  (без  рі)  1)  рас¬ 
стояние,  до  которого  можно  удобно 
достать  рукой;  2)  дальность  дей¬ 
ствия;  3)  рад.  дальность  передачи. 

геіі  аЛ)  ( ''■ег;  Лег  ^(е)зіе; 
аЛѵ.  ат  -^(е)зіеп)  спелый,  зрелый. 

КеіІ  1  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  -^е) 
обруч,  обод;  поэт,  кольцо. 

Кеіі  II  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
иней. 

Кёііе,  Ліе  (Лег  без  рі)  зре¬ 
лость.  . 

Кёііеіёгаб,  Лег  (без  рі)  степень 
зрелости. 

гёііеп  1.  ѵі  (гёі/іе;  і.  и  каі  &егёі/і) 
зреть;  2.  ѵі  (...;  каі  &сгёі/і)  де¬ 
лать  зрелым;  біе  Збппе  йаі  баз 
Оейёібе  ^егёііі  хлеб  созрел  под 
лучами  солнца. 

Кёііеп  I  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 

1)  обруч,  обод;  2)  тех.  бандаж; 
шина  (велосипеда). 

Кёііеп  II  Лаз  (Лез  без  рі) 
созревание. 

Кёііеіргйіипд,  Ліе  бурж.  экза¬ 
мен  на  аттестат  зрелости. 

гёіііісН  аЛ)  1)  зрелый;  2)  перен. 
основательный;  пасЬ  гёіііісЬег  ОЬег- 
Іё^ап^  после  зрелого  размышления. 

Кёііеп,  Лег  (Лез  Ліе 

Кёіеепііапг,  Лег  хоровод. 

КёіЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

ряд;  строй;  очередь;  мат.,  про¬ 

грессия;  бег  К-  паск  по  очереди; 
біе  К.  ізі  ап  біг  или  бц  Ьізі  ап  бег 
К.  очередь  за  тобой;  <0*  іп  КеіІГ  ппб 
Оііеб  в  строю,  плечом  к  плечу; 
біе  КбіЬеп  ^езсЫбззеп  Ьёііеп  смы¬ 
кать  ряды. 

гёіЬеп  1.  ѵі  (гёікіе;  к.  $егёікі) 
ставить  в  ряд;  нанизывать;  2.  ѵг 
зісЬ  гёіЬеп  (гёікіе  тіск;  к.  тіск 
Кегёікі)  1 )  становиться  в  ряд;  2)  не¬ 
посредственно  следовать  зачем-л.; 
с  предл.  ап  (А):  еіп  Егёі^піз  геіЫ 


зісЬ  ап  Лаз  йпбеге  одно  событие 
следует  за  другим. 

КёіЬепііоІге,  Ліе  порядок,  по¬ 
следовательность. 

гёіЬепіѵѵеізе  аЛѵ  рядами. 

КёіЬег,  Лег  (Лез  ~^з;  Ліе  -'■)  зоол. 
цапля. 

Кеіш,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ~~е) 
рифма. 

гёішеп  1.  ѵі  (гёітіе;  к.  §егёіті) 
рифмовать;  2.  г/гзісЬ  гёішеп  (гёітіе 
зіск;  каі  зіск  &егёіті)  рифмовать¬ 
ся;  перен.  гармонировать;  <>  ѵѵіе 
геіті  зісЬ  баз?  как  это  согласовать?; 
как  объяснить  это  противоречие? 

геіп  аЛ у  1)  чистый;  невинный; 

2)  совершенный;  баз  ізі  бег  гёіпе 
2йіа1і  это  чистейшая  случайность; 

<$>  іпз  гёіпе  зсЬгёіЬеп  начисто  пере¬ 
писывать;  ёілѵаз  іпз  гёіпе  Ьгіп§еп 
выяснить  что-л.;  тіі  зісЬ  іпз  гёіпе 
кбтшеп  понять,  как  надо  поступать; 
г.  &аг  пісЫз  ровно  ничего;  гёіпеп 
Мппб  Ьаііеп  сохранять  тайну;  не 
болтать. 

’геіп  аЛѵ  =  Ьегёіп  внутрь,  сюда. 

КёіпеішасЬеп,  Лаз  (Лез  -^з; 
Ліе  ъ)  уборка. 

Кёіпіегіга^,  Лег,  Кёіп'^еп/іпп, 

Лег  чистый  доход. 

Кёіпііаіі,  Лег  промах,  неудача. 

КёіпЬеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
чистота,  невинность. 

гёіпі^еп  ѵі  (гёіпі§іе;  к.  §егёі- 
пі§і)  чистить;  расчищать. 

гёіпі^епб  аЛ у  очистительный. 

Кёіпщипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
очищение,  чистка;  біе  К.  бег  Рагіёі 
чистка  партии. 

гёіпІісЬ  аЛ у  опрятный, -чисто¬ 
плотный. 

Кеіз  1  Лег  (Лез  ^ез;  без  рі)  рис. 

Кеіз  II  Лаз  ( Лез  ~^ез;  Ліе  ^ег) 
бот.  отросток,  веточка. 

Кёізе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ п )  по¬ 
ездка,  путешествие;  мор.  рейс; 
аиі  бег  К.  в  пути;  ^'йскИсЬе  К.! 
счастливого  пути! 
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Кеізег  в  сложи,  им.  сущ.  до¬ 
рожный:  сіег  Кёі$е|коііег  дорожный 
чемодан. 

КёізеіЬезсЬгеіЪиш*,  Ліе  описа¬ 
ние  путешествия. 

Кёізе^Зеске,  Ліе  плед. 

гёІ8еі{егіі&  ай]  готовый  в  путь. 

Кёізе&еіаіігіе,  Лег  спутник. 

Кёізе^еІЗ,  Лаз  дорожные  деньги. 

гёІ8е:Іи8Н|г  аЛ /  любящий  путе¬ 
шествовать. 

гёізеп  ѵі  (гёізіе;  к.  и  Ь.  р егёізі ) 
ездить,  путешествовать. 

Кёі.8епЗе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
~^п;  /.  Лег  ~я;  рі.  Ліе  1)  пу¬ 
тешественник,  путешественница; 
пассажир,  пассажирка;  2)  комми¬ 
вояжёр;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
КёізепЗег. 

Кёізе;8аск,  Лег,  Кёізе  іазсііе,  Ліе 
саквояж. 

Кёізі?,  Лаз  (Лез  -^з;  без  рі) 
хворост. 

Кёізі§;е,  Лег  (Лез  ~и;  Ліе  ^п) 
ист.  вооружённый  всадник  (в  сред¬ 
ние  века);  с  неопр.  арт.  еіп  Кбі- 
5І  %ег. 

Кёівіаиз,  Лег  (неизм.):<у  К.  пёЬ- 
шеп  удирать;  понести  (о  лошадях). 

КёівіЬгей,  Лаз  чертёжная  доска. 

гёівеп  1.  ѵі  (г'ф;  Н.  регіззеп) 
1)  рвать;  2)  дёргать;  аш  Коек  г. 
дёргать  за  юбку;  3)  чертить;  2.  ѵі 
(...;  і.  регіззеп)  разрываться;  бег 
РаЗеп  геШі  нитка  рвётся;  За 
гій  ікш  Зіе  ОеЗйіЗ  это  вывело  его 
из  терпения;  ап  8ІсЬ  г.  урывать, 
присваивать  себе;  ЛѴіѣхе  г.  острить; 
Огітазвеп  г.  корчить  рожи. 

гёійепй  ал?/  1)  быстрый;  Зіе 
\Ѵаге  ііпсіеі  гёШепЗеп  АЬзаІх  то¬ 
вар  раскупается  нарасхват;  2)  хищ¬ 
ный;  еіп  гёійепЗез  Тіег  хищное 
животное. 

КёіВеп,  Лаз  (Лез  -^з;  без  рі) 
мед.  ломота,  боль;  ревматизм. 

КёіВ|{езі:і§'кеіІ,  Ліе  (без  рі)  тех. 
прочность  на  разрыв. 


Кёі8:па<*е1,  Лег  кнопка. 

КёіВіѵег8сМ«В,  Лег  застёжка 
«молния». 

Кёі8;геи&,  Лаз  готовальня. 

КёіІІЬаЬп,  Ліе  манеж. 

гёііеп  ѵі  (гііі;  Ь.  и  к.  регіііеп ) 
ездить  верхом. 

гёііепй  1.  аЛ /  верховой;  2.  аЛѵ 
верхом. 

Кёііег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
всадник;  кавалерист. 

Кеііегёі,  Ліе  (Лег  Ліе  -~еп) 


конница,  кавалерия. 

Кёііегге&ітепі,  Лаз  кавалерий¬ 
ский  полк,  конный  полк. 

Кёй&еПе,  Ліе  хлыст. 

Кёіііюзе,  Ліе  рейтузы. 

КёШрІегЗ,  Лаз  верховая  лошадь 

Кеіг,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ~*е) 
1)  раздражение;  еіп  К.  іп  Зег 
КёЫе  раздражение  в  горле;  2)  пре¬ 
лесть;  привлекательность;  Заз  Ьаі 
411еп  К.  ійг  гаісЬ  ѵегібгеп  это  по¬ 
теряло  для  меня  всякую  прелесть. 

гёігЬаг  аЛ]  раздражительный; 
обидчивый. 

КёігЬагкеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 


раздражительность. 

гёігеп  ѵі  (гёігіе;  Н.  регёігі) 
дразнить;  раздражать;  возбуждать. 
гёігепЗ  аЛ)  прелестный. 
гёіііѵоИ  аЛ)  привлекательный, 
гекіашіегеп  ѵі  (гекіатіегіе;  к. 
гекіатіегі)  1)  требовать  возврата; 
заявлять  претензию;  2)  рекламиро¬ 


вать. 

гекоштапйіегеп  ѵі  (гекоттап- 
Аіегіе;  к.  гекоттапЛіегі)  реко¬ 


мендовать. 

гекоштапЗіегІ  аЛ /  заказной 
(о  письме);  ёіпеп  Вгіеі  г.  зёпЗеп 
послать  письмо  заказным. 

Кекопзігпкііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  ~^еп)  восстановление,  ре¬ 
конструкция. 

КекопзігикІіопвІрегіоДе  [-ци- 
6нс-],  Ліе  (без  рі)  период  рекон¬ 
струкции. 


КЕК 


—  415 


КекбгЗ,  Лег  (Лез  ~~(е)з;  Ліе  ^е 
и  Ліе  ^з)  рекорд;  Зеп  К-  зсЫі^еп, 
Ьгёскеп  побить  рекорд. 

Кекгііі,  Лег  (Лез  -^еп;  Ліе  -^еп) 
вогн.  новобранец,  рекрут. 

гекгиііегеп  1.  ѵі  (гекгиііегіе;  к. 
гекгиііегі)  вот.  призывать  ново¬ 
бранцев;  2.  ѵг  8ісЬ  гекгиііегеа 
(гекгиііегіе  зіек;  каі  зіек  гекги¬ 
ііегі)  состоять  из. .  .,  пополняться. 

Кекііоп  [-цибн],  Ліе  грам. 
управление. 

геіаііѵ  аЛі  относительный. 
КеІаііѵіШ  [-витёт],  Ліе  (Лег 
без  рі)  относительность. 

Ке1аЗѵіШз4йеог1е  [-витётс-], 
Ліе  (без  рі)  физ.  теория  относи¬ 
тельности. 

Кеіаііѵіргопотеп,  Лаз  грам. 
относительное  местоимение. 

Кеіі&ібп,  Ліе  (Лег  ■>.;  Ліе  -^еп) 
религия. 

геіідібз  аЛі  религиозный. 
Кетізе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
парк  (трамвайный,  вагонный  и 
т.  п.). 

КепЗегѵоиз  [радэву],  Лаз  (Лез 
Ліе  1)  свидание;  2)  место 
свидания. 

КёппіЬаЬп,  Ліе  ипподром;  ве¬ 
лодром. 

гёппеп  ѵі  (гйппіе;  к.  и  Ь.  ре- 
гйппі)  бежать;  <>  ]ётапЗеп  (А) 
ГіЬег  Зеп  Шиіеп  г.  сбить  кого-л. 
с  ног.. 

Кёппеп,  Лаз  (Лез  Ліе  ~ 

и  без  рі)  бег,  скачки,  гонки. 

Кёппіріеггі,  Лаз  скаковая  ло¬ 
шадь. 

Кёппіііег,  Лаз  северный  олень. 

гепоѵіегеп  [-вйрен]  ѵі  (гепо- 
ѵіегіе;  к.  гепоѵіегі)  ремонтировать. 

ге.пійЬеі  аЛі  (гепійЫег;  Лег 
-^зіе;  аЛѵ.  ат  ^з(еп)  доходный. 

КепіаЬіІіШ,  Ліе  (Лег  без  рі) 

рентабельность. 

Кёпіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
рента,  доход. 
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Кепііег  [ратьё].  Лег  (Лез  -^з; 
Ліе  -^з)  рантье, 

Керагаіііг,  Ліе  (Лег  •>.;  Ліе  ^еп) 
починка. 

КерагаІигігоегкзШіе,  Ліе  ре¬ 
монтная  мастерская. 

герагіегеп  ѵі  (герагіегіе;  к.  ге- 
рагіегі)  поправлять,  чинить. 

герейегеп  ѵі  и  ѵі  (гереііегіе; 
к.  гереііегі)  повторять. 

Кербгіег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
репортёр. 

Кергазепіапі,  Лег  (Лез  ~^еп;  Ліе 
~ еп )  представитель. 

КергазепЫіоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  ~*еп)  представительство, 

гергйзепй'егеп  ѵі  (гергйзепііег- 
іе;  к.  гергйзепііегі)  представлять. 

Кергеззйіііе,  Ліе  (Лег  Ліе 
ЯергеззйЩеп)  репрессивная  мера; 
Кергезз^ііеп  аизйЬеп  принимать  ре¬ 
прессивные  меры. 

КергоЗикііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  ~~еп)  воспроизводство. 

КерШ,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  Це- 
рШііеп)  пресмыкающееся. 

КериЫік,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
республика. 

гериЫікапізсй  аЛ)  республи¬ 
канский. 

геяиігіегеп  ѵі  (гедиігіегіе;  к. 
гециігіегі)  вое н., юр.  реквизировать. 

КеяиізШоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  ^еп)  воен.,  юр.  реквизи¬ 
ция. 

Кезегѵе  [резёрве],  Ліе  (Лег  ~; 
Ліе  1)  воен.  резерв;  2)  за¬ 

пас,  резервы;  Зіе  Іёігіеп  Кезёгѵен 
ёіпзеігеп  пустить  в  ход  последние 
резервы;  3)  сдержанность,  скрыт¬ 
ность. 

гевегѵіегеп  [-вйрен]  ѵі  (гезег- 
ѵіегіе;  к.  гезегѵіегі)  1)  отклады¬ 
вать;  оставлять  про  запас;  2)  за¬ 
бронировать,  оставлять  за  собой 
(места  и  т.  д.). 

гевегѵіегі  [-вйрт]  аЛ]  (^ег;  Лег 
•ѵ. езіе ;  аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  1)  сдер- 
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жанный;  гезегѵіегіез  ѴегЬйІіеп  сдер¬ 
жанное  поведение;  2)  занятый, 
оставленный  за  кем-л. 

Резегѵізі  [-вист],  Лег  (Лез  ~^еп; 
Ліе  ~~еп)  запасной. 

Кезегѵоіг  [резервуар],  Лаз  (Лез 
''  З;  Ліе  вместилище. 

Резідпаііоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  ~<-еп)  покорность  судьбе; 
смирение. 

Резрёкі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
уважение,  почтение. 

гезрекііѵе  [-тйпэ]  аЛѵ  (сокр. 
гезр.)  или  же,  или,  иначе. 

гезрёкі|ѵо11  аЛ /  полный  уваже¬ 
ния. 

Резі,  Лег  1)  (Лез  ~~ез;  Ліе  ^е) 
остаток;  сальдо;  2)  (рі.  Ліе  ^ег) 
остаток  материи;  <>  баз  На!  Шт 
сіеп  К.  ^е^ёЬеп  это  доконало 
его. 

Резіаигапі  [рэсто'ра],  Лаз  (Лез 
-ѵ-5;  Ліе  ^з)  ресторан. 

Резіаигаііоп  [рэстаурацибн],  Ліе 
(Лег  Ліе  ~ еп )  1)  восстановле¬ 
ние,  реставрация  (зданий,  памят¬ 
ников  искусства  и  т.  д.);  2)  рес¬ 
торан. 

гёзіІісЬ  аЛ]  остающийся,  оста¬ 
точный;  бег  гёзіІісНе  Ве!г%  оста¬ 
ток,  остающаяся  сумма. 

гёзіііоз  1.  аЛ/  полный,  совер¬ 
шенный;  гёзііозе  Коііекііѵізіегигщ 
сплошная  коллективизация;  2.  аЛѵ 
всецело,  без  остатка;  ег  дѵаг  г. 
Ье^ёізіегі  он  был  в  полном  вос¬ 
хищении. 

геіоиг  [рэтур]  аЛѵ  обратно. 

гёііеп  1.  ѵі  (гёііеіе;  Н.  §егёііеі) 
спасать,  выручать;  2.  ѵг  зісЬ  гёііеп 
(гёііеіе  тісН;  Н.  тісН  ^егёііеі) 
спасаться;  избавляться. 

Рёііег,  Лег  (Лез  Ліе 
спаситель. 

РёііісЬ,  Рёііі?,  Лег  (Лез  ^(е)з; 
Ліе  ^е)  бот.  редька. 

Рёііип&,  Ліе  ( Лег  Ліе  ^еп) 

спасение. 


РёііипдзіЬооі,  Лаз  спасательная 
лодка. 

Рё11ипё8|ехребШоп,  Ліе  спаса¬ 
тельная  экспедиция. 

гёМип(Г8:І08  аЛ /  безнадёжный; 
безвозвратный. 

Рё!1ш1&$|пп&,  Лег  спасательный 
круг. 

КёМиіЩ8І\ѵаі?еп,  Лег  карета  ско¬ 
рой  помощи. 

Рёие,  Ліе  (Лег  без  рі)  рас¬ 
каяние. 

гёиеп  ѵі  ( гёиіе ;  Наі  § егёиі )  вы¬ 
зывать  раскаяние;  біезе  Та!  геи! 
тісН  я  раскаиваюсь  в  этом  по¬ 
ступке;  часто  безлично:  ез  геи! 
тісН  я  раскаиваюсь. 

гёиеіѵоіі  аЛі  полный  раскаяния. 

РеѵапсНе  [рэ'вашэ],  Ліе  (Лег 
Ліе  ~^п)  реванш. 

геѵапсНіегеп  [рэвашйрэн],  8ісН 
ѵг  (геѵапсНіегіе  тісН;  Н.  тісН  ге- 
ѵапсНіегі):  зісЬ  іііг  ёИѵаз  г.  брать 
реванш  за  что-л.;  отплатить  за 
что-л. 

геѵійіегеп  [реви-]  ѵі  (геѵіЛіег- 
іе;  Н.  геѵіЛіегі)  ревизовать,  про¬ 
верять;  пересматривать. 

Кеѵіег  [рэвйр],  Лаз  (Лез  ~ $ ; 
Ліе  ~ е )  округ,  район. 

Реѵізібп,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 
1)  ревизия,  проверка;  2)  пол.  пе¬ 
ресмотр;  біе  К.  бег  Ргіебепзѵегіга- 
§е  пересмотр  мирных  договоров. 

Реѵоііе  [ревбльтэ],  Ліе  (Лег 
Ліе  ~ п )  мятеж,  восстание. 

Реѵоіиііоп  [революцибн],  Ліе 
(Лег  Ліе  ~~еп)  революция;  біе 
К.  тагзсЫегі  революция  прибли¬ 
жается,  надвигается. 

геѵоіиііопаг  [рево-]  аЛ]  рево¬ 
люционный. 

Реѵоіиііоп'аг  [рево-].  Лег  (Лез 
~ $ ;  Ліе  ~ е )  революционер. 

Кеѵоіиііопіегипё  [рево-],  Ліе 
(Лег  без  рі)  революционизи¬ 
рование;  біе  К.  бег  Мёззеп  іп  беп 
карііаІізіізсНеп  Зійаіеп  револю- 
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ционизирование  масс  в  капитали¬ 
стических  государствах. 

Реѵие  [рэви],  Ліе  (Лег  Ліе 
Неѵйеп)  1  )теа.  обозрение;  2)  во:н. 
смотр  войскам. 

Р.Р.В.  ==  Рбіег  Ргбпікатріег- 
Ьипб  Союз  красных  фронтовиков. 

К.О.І.  =  Рбіе  ОетѵёгкзсНаііз- 
іпіегпаііопаіе  Профинтерн. 

РНеіп,  Лег  (Лез  ^(е)з)  геог. 
Рейн  (река). 

РНёіпііаН,  Лег  геог.  Рейнский 
водопад. 

гНёіпізсН  аЛ)  рейнский. 

РНёІпіІапб,  Лаз  (Лез  ^з)  геог. 
Рейнская  область. 

РНуіНтиз,  Лег  (Лез  Ліе 
ННуіНтеп)  ритм. 

гісЬіеп  1.  ѵі  (гісНіеіе;  Н.  §е- 
гісНіеі)  1)  направлять;  наводить; 
беп  Вііск  аиі  ёі\ѵаз  г.  устремить 
взгляд  на  что-л.;  2)  судить,  осуж¬ 
дать;  2.  ѵг  §іск  гіскіеп  (гісН.еіе 
тісН;  Н.  тісН  @егісНіеі)  1)  руко¬ 
водствоваться;  с  пргдл.  пасЬ  (О): 
зісЬ  пасН  Лет  ВисЬ  г.  руковод¬ 
ствоваться  книгой;  2)  обращаться 
к  кому-л.;  с  предл.  ап  (А):  ісЬ 
НёЬе  тісН  ап  іНп  §егіс1і!е!  я  обра¬ 
тился  к  мему. 

РісНіег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ~~ ) 
судья. 

гісЫегНсЬ  аЛ]  судейский;  су¬ 
дебный. 

РісЬіег|8ргисЬ,  Лег  приговор. 

гіскіій  аЛ і  1)  верный,  правиль¬ 
ный;  баз  ізі  г.  это  правильно; 
2)  настоящий;  <>  бег  ізі  пісЫ  ^апг 
г.  іга  Корі  у  него  не  все  дома. 

КісЫі^кеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
верность,  правильность;  <>  баз  Наі 
зёіле  Р.  это  правильно. 

гісНіі&ізіеІІеп  ѵі  (зіёіііе  гісНііу; 
Н.  гісНіі§§езіеІІі)  исправлять. 

РісЬіід;8ІеІ1ип&,  Ліе  исправле¬ 
ние  (ошибочных  данных). 

КісЬіІіпііе,  Ліе  директива;  зісЬ 
ап  біе  РісИШпіеп  бег  Рагіёі  Ьйііеп 

гіем.-р.  сп. 


Ш 

ру  ко  подство  ва  ться  д  п  ректи  ва  м  и 

партии. 

РісМІрипкі,  Лег  веха. 

ШсЫізсНпиг,  Ліе  руководящее 
наставление,  инструкция;  бег 
Магхізтиз  із!  біе  р.  йпзегез  Нап- 
беіпз  марксизм  —  наше  руковод¬ 
ство  к  действию. 

РісНіип^,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
1)  направление;  2)  течение  (в  ис¬ 
кусстве,  литературе  и  т.  п.); 
3)  курс  (корабля). 

РісЬі;\ѵаа§е,  Ліе  ватерпас. 

гіеЬ  ітр '/  от  гёіЬеп. 

гіесЬеп  (госН;  Н.  р; егдсНеп )  1.  ѵі 
нюхать,  обонять,  чуять;  2.  ѵі  пах¬ 
нуть;  с  пргдл.  пасЬ  (О):  пасН  Зёііе 
г.  пахнуть  мылом;  <>  фам.  ісЬ  капп 
іНп  пісЫ  г.  я  его  терпеть  не  могу. 

гіеі  ітр/  от  гйіеп. 

Ріедеі,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -~)  за¬ 
движка,  засов;  <>  ёіпеп  Р.  ѵбгзсЬіе- 
Ьеп  закрывать  дверь  на  задвиж¬ 
ку;  перен.  препятствовать  чьим-л. 
действиям;  Ьіпіег  ЗсЫоб  ипб  Р, 
под  замком. 

Ріетеп,  Лег  ( Лез  -^з;  Ліе  ре¬ 
мень. 

Кіетепігеие,  Лаз  (без  рі)  сбруя. 

Ріезе,  Лег  (Лез  -^п;  Ліе  -^п) 
великан. 

гіезеіп  ѵі  (гіезеііе;  Наі  ^егіезеіі) 
журчать,  струиться. 

гіезеп&гов,  гіезепЬаі!,  гіезід 
аЛ ]  гигантский. 

гіе!  ітр/  от  гйіеп. 

РШ,  Лаз  (Лез  ^-(е)з;  Ліе  е) 
утёс,  риф. 

РШе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^н)  же¬ 
лобок,  канавка,  бороздка. 

Ріпб,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^ег) 
крупный  рогатый  скот. 

Ріпбе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
кора,  корка. 

Ріпбег|Ьгаіеп,  Лег  жареная  го¬ 
вядина. 

РіпйегНегбе,  Ліе  стадо  рогатого 
скота. 
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ШшГ:11еі$сЪ,  Лаз  говядина. 
КіпйіѵіеЬ,  Лаз  рогатый  скот. 
Ріп&,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  -^е) 

1)  кольцо,  круг;  2)  эк.  концерн; 
•3)  спорт,  ринг. 

Киі{г;Ъа1іп,  Ліе  окружная  же¬ 
лезная  дорога. 

пп^еіп  1.  ѵі  (гіпреііе;  к.  §егіп- 
реіі)  завивать;  2.  ѵг  8ІсН  гіп&еіп 
(гіп&еііе  зісН;  каі  зіс/г  регіп^еіі) 
виться,  завиваться. 

гіп^еп  (гап§;  к.  ^егйпргп)  1.  ѵі 
бороться;  2.  ѵі:  АѴйзсЬе  г.  выжи¬ 
мать  бельё;  -0"  біе  НЗпбе  г.  ло¬ 
мать  руки;  пасЪ  Ьиіі;  г.  зады¬ 
хаться. 

Ріп&ег,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе 
борец. 

Шп^ікашрі,  Лег  борьба. 

гіп^Зіііш,  гіпезіишііёг  аЛѵ  во¬ 
круг,  кругом. 

Ріппе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
жолоб;  канавка. 

гіппеп  ѵі  (гапп;  і.  регдппеп) 
течь. 

Кіппізіеіп,  Лег  сточная  канавка. 
Рірре,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п) 
ребро. 

Рі$іко,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  и 
Ліе  Щзіксп)  рис-'. 

гізкіегеп  ѵі  и  ѵі  ( гізкіегіе ;  к. 
Пзкіегі)  рисковать. 
гі8  ітр /  от  гёіВеп. 

КіО,  Лег  (Лез  Кіззез;  Ліе  Ніззе) 
1)  трещина,  щель;  2)  разрыв  (тж. 
перен.);  3)  чертёж,  план. 

ГІ88І&  аЛ)  растрескавшийся, 
гій  ітр/  от  гёііеп. 

Кій,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
поездка  верхом. 

Кійег,  Лег  (Лез  Ліе  ^-) 

ист.  рыцарь. 

гіЙегІісЬ  аЛ/  рыцарский. 
Кійегйіт,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 
ист.  рыцарство. 

гій1іп&8  аЛѵ  верхом. 

КЙ2,  Лег  (Лез  ^-ез;  Ліе  ^е), 
Рйге,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~п)  щель. 


гйгеп  ѵі  (гіігіе;  к.  ^егіігі)  ца¬ 
рапать,  порезать. 

Кіѵаіе  [ривйлэ],  Лег  (Лез  ~га; 
Ліе  соперник. 

КіѵаІіШ  [рива-],  Ліе  (Лег  — ; 
без  рі)  соперничество. 

Кі2іпіі8:д1,  Лаз  мед.  касторовое 
масло. 

КМ  =  РёісЬзтагк  германская 
марка. 

КбЪЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~-п) 
зоо  л.  тюлень. 

гоЬйзі  аЛ)  ( ~^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ^ез(еп)  крепкий,  здо¬ 
ровый. 

госіі  ітр/  от  гіесііеп. 

госНеІп  ѵі  (госкеііе;  к.  рс- 
гб'скеіі)  хрипеть. 

Коек,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  Рубеке) 
1)  сюртук;  2)  юбка. 

Рббеі,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
спортивные  салазки. 

гббеіп  ѵі  (гбЛеІіе;  к.  и  Ь.  рего- 
Леіі)  кататься  на  салазках. 

гббеп  ѵі  (гбЛеіе;  к.  &егбЛеі) 
корчевать. 

Кб&еп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  - 
зоол.  икра  (в  необработанном 
виде). 

Кб^еи,  Лег  (Лез  -^з;  без  рі) 


рожь. 

Рб{?&еп;Ъго1,  Лаз  ржаной  хлеб. 

гой  аЛ]  1)  сырой,  неварёный; 
тех.  необработанный;  2)  суровый, 
грубый;  3)  ж.  валовой. 

КоЪг  в  с  лож  н.  им.  сущ.  1)  сы¬ 
рой;  предварительный:  сііе  Рбй;Ы- 
1ап2  предварительный  баланс;  2)  ва¬ 
ловой:  біе  Кбк;еіппа1шіе  валовой 
доход. 

КбЬіеізеп,  Лаз  тех.  доменный 


чугун. 

Кбііей,  Ліе  (Лег'  Ліе  ^еп) 
грубость. 

КбЫегІгад,  Лег  валовой  доход. 

КбЬІіпё,  Лег  (Лез  ~ $ ;  Ліе  ~ е 
1)  тех.  заготовка;  отливка;  2)  гру¬ 
бый,  жестокий  человек. 


КОН 


—  419  — 


КОТ 


КбІіітаіегіаІ,  Лаз  сырьё.  I 

КбЬ:51,  Лаз  нефть. 

РоЬг,  Лаз  (Лез  ъез;  Ліе  -^е) 
1)  бот.  тростник;  2)  трость; 
3)  тех.  труба. 

КбЬге,  Ліе.  (Лег  -ѵ.;  Ліе  ^п) 
труба. 

Кбкгец;1еіІип?,  КбЬгІейипд,  Ліе 

трубопровод. 

КбЬгісМ,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^е) 
тростник,  заросль  тростника. 

КбЬгірові,  Ліе  (без  рі)  пневма¬ 
тическая  почта. 

Кбкфіоск,  Лег  трость. 

Кбкізеійе,  Ліе  шёлк-сырец;  не¬ 
обработанный  шёлк. 

Кбкі$йШ,  Лег  сырьё. 

КбНе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

1)  ролик;  катушка;  скалка;  свёр¬ 
ток;  2)  теа.  роль;  ёіпе  К.  зріеіеп 
играть  роль  (тж.  перен.);  а  аз 
бег  К.  Шіеп  не  выдержать  роли 
до  конца;  перен.  сбиться  с  тона. 

гбііеп  (гбіііе;  к.  §ег6Ш)  1.  ѵі 
катать,  катить;  2.  ѵі  1)  катиться; 

2)  грохотать  (о  громе). 

КбНеп,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 
катанье;  раскат;  гул;  <$■  біе  §йске 
копил*  ІП8  К-  дело  пошло  в 
ход. 

КбПівсНик,  Лег  роликовый  ко¬ 
нёк. 

КбШзіиЫ,  Лег  кресло  на  колё¬ 
сах  (для  больных). 

КбІГійерре,  Ліе  эскалатор. 

Кош  п  (^ з )  геог.  Рим. 

Кошап,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ~^е) 
роман. 

Кошапібісійег,  Лег  романист. 

гошбпЬай  аЛ]  романический. 

готбпізей  ай/  романский. 

Котйпіік,  Ліе  (Лег  без  рі) 
лит.  романтизм. 

РотапНкег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
^)  лит.  романтик. 

гошйпЙ8сіі  аЛ/  романтический. 

Ротапге,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
романс. 


Рбтег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ъ)  рим¬ 
лянин. 

гбтізск  аЛ/  римский. 

КЙпідепівігаЫеп  (рі)  рентге¬ 
новские  лучи, 

гбва  аЛ/  (неизм.),  гбва;!агЬеп 
аЛ/  розовый. 

Розе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

1)  роза;  біе  зѵіібе  Р.  шиповник; 

2)  мед.  рожа;  ф  ег  іві:  пісМ  аиі 
Рбзеп  ^еЬёііеі:  ему  трудно  живётся. 

Рб8еп|коМ,  Лег  бот.,  брюссель¬ 
ская  капуста. 

Кб8еп;кгап2,  Лег  1)  венок  из 
роз;  2)  рел.  чётки. 

гбзепіго*  аЛ/  розовый. 

Рбзепізіоск,  Лег,  Рб$еп:$*гаисН, 
Лег  розовый  куст. 

Г08Іе  розовый,  румяный;  <> 
гбзще  ЛиззісЫеп  радужные  пер¬ 
спективы. 

Розіпе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
изюмина. 

КоВ,  Лаз  (Лез  Цбззез;  Ліе  І?6ззе ) 
конь;  <>  8ісЬ  аиіз  ЬбЬе  Р.  8ёігеп 
важничать. 

РоВг  в  сложи,  им.  сущ.  кон¬ 
ский:  баз  РбВіЬааг  конский  волос, 

Рб8;аггі,  Лег  ветеринарный  врач. 

Рбззеі,  Лаз  (Лез  Ліе  ) 
1)  умны,  от  РоВ  конёк;  2)  шахм. 
конь. 

РбВ|ка8Іапі:е,  Ліе  конский  или 
дикий  каштан. 

Рб8|кцг,  Ліе  лечение  сильно- 
действующими  средствами. 

Розі,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ^е) 
1)  (без  рі)  ржавчина;  2)  тех. 
решётка. 

КбзііЬгаіеп,  Лег  ростбиф. 

гбзіеп  ѵі  (гбзіеіе;  і.  регбзіеі ) 
ржаветь;  <>  погов.  газі’  ісЬ,  зо  гозі’ 
Іей  лёжа  и  камень  мохом  обрастёт. 

гбзіеп  ѵі  (гбзіеіе;  к.  & егбзіеі 
поджаривать. 

гбзіі^  аЛ ]  ржавый. 

гоі  аЛ]  1)  красный,  румяный; 
«Рбіе  Рйііпе»  «Красное  знамя» 
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(центральный  орган  КПГ  и  КПА); 
2)  рыжий. 

Роі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
1)  красный  цвет;  2)  румянец. 

Р6ііагті8*,  Лег  (Лез  -^еп;  Ліе 
-ѵ. еп )  красноармеец. 

Ро*а*іоп  [-цибн],  Ліе  (Лег  ~; 
Ліе  ^еп)  тех.  вращение. 
гб*:Ьаскі§  аЛ)  румяный. 
гб*;Ыопб  аЛ у  рыжеволосый,  ры¬ 
жий. 

Рб*е,  Лег,  Ліе  (т.  Лез  ~и;  /. 
Лег  ~~я;  рі.  Ліе  п )  1)  красный; 
красная;  2)  краснокожий;  красно¬ 
кожая;  3)  рыжий;  рыжая. 

Кбіе,  Ліе  (Лег  без  рі)  1)  крас¬ 
нота;  румянец;  2)  зарево. 

Кбіеіп  (рі)  мед.  краснуха, 
гоіеп  ѵі  (гдіеіе;  к.  §егдіеі)  ру¬ 


мянить. 

Ко*  Ргопі!  Красный  Фронт!  ( ре - 
золюц.  приветствие). 

КоШгбпікатрГег,  Лег  пол. 
красный  фронтовик. 

Рб*&агбіз*,  Лег  пол.  красногвар¬ 
деец. 

гб*;8ІйЬеш1  аЛі  раскалённый 
(докрасна). 

КбІідиВ,  Лег  красная  медь. 

гб*:Ьаагі&  аЛі  рыжеволосый,  ры¬ 
жий. 

гоііегеп  ѵі  (гоііегіе,  Наі  гоііегі) 
тех.  вращаться. 

КбІікйррсЬеп,  Лаз  «Красная  ша¬ 
почка»  (из  сказки). 

КбіікеМсЬеп,  Лаз  зоол.  мали¬ 
новка  (птица). 

гііШісЬ  аЛі  красноватый,  рыже¬ 
ватый. 

РбіізШ*,  Лег  красный  карандаш. 

Рб**е,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  тол¬ 
па,  шайка. 

К6ІІШ&,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ея) 
покраснение. 

гбіѵѵап^ій  аЛ)  краснощёкий. 

Кбілѵеіп,  Лег  красное  вино. 

Рбіішеізсіі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  без 
рі)  воровской  язык,  жаргон. 


Ро*2,  Лег  (Лез  без  рі) 

сопли. 

Рбіг  кгапккеіі,  Ліе  (без  рі)  мед . 
сап. 

Кб*2:па$е,  Ліе  сопляк. 

Роиіе  [рутэ],  Ліе  (Лег  Ліе 
■^п)  путь. 

гоибш'ег*  [руги]  аЛ)  (^ег;  Лег 
-ѵ. езіе ;  аЛѵ.  ат  -^езіеп)  опытный. 

Ромбу  [р4уди],  Лег  (Лез  -^з; 
Ліе  5 )  буян;  хулиган. 

К8Р8К  =  РйззізсЬе  ЗогіаІізіізсЬе 
Робегаііѵе  5о\Ѵ]ё*гериЫік  Россий¬ 
ская  Советская  Федеративная  Социа¬ 
листическая  Республика  (РСФСР). 

РйЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~я)  бот - 
репа;  гб*е  К-  красная  свёкла;  §ё1- 
Ье  Р.  морковь;  мёіВе  Р.  брюква;  <0 
Кгаи*  ипб  РЙЬеп  бигсЬеіпіпбег  всё 
вперемешку. 

РііЬеІ,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
рубль. 

гйсЬЬаг  аЛ):  г.  ѵѵёгсіеи  стано¬ 
виться  известным;  г.  шйскеп  огла¬ 
шать. 

гбсЬІІоз  аЛ /  нечестивый,  бес¬ 
честный. 

Риск,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
толчок;  ті*  ёіпеш  Р.,  аиі  ёіпеп  Р. 
разом,  внезапно. 

гйскагіій  аЛ)  порывистый. 

РискЫіск,  Лег  взгляд  на  прошед¬ 
шее,  взгляд  назад. 

гискеп  1.  ѵі  (гйсЫе;  Н.  § ег'искі ) 
двигать;  2.  ѵі  (...;  Ь.  %егйскі) 
двигаться;  воен,  іпз  Реіб  г.  высту¬ 
пить  в  поход;  <0>  ё*\ѵаз  іп  еіп  Ьёз- 
зегез  ЬісЫ  г.  представить  что-л.  в 
более  выгодном  свете. 

Рйскеп,  Лег  (Лез  Ліе  -^) 
1)  спина;  2)  тыл;  3)  хребет  (гор¬ 
ный);  4)  корешок  (книги);  5)  обух 
(топора);  <>  іп  сісп  р.  іаііеп  на¬ 
падать  с  тыла;  ез  Не*  іЬт  каІЬ 
йЬег  бел  Р.  мурашки  пробежали 
у  него  по  спине;  перен.  зісЬ  беи 
Р.  бёскеп  обеспечить  себе  возмож- 
ность  отступления. 
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Кйскеп;1е1ше,  Ліе  спинка  (крес¬ 
ла,  стула). 

Рйскепітагк,  Лаз  (без  рі)  спин¬ 


ной  мозг. 

Рйскіегіппегипе, 


Ліе  воспоми¬ 


нание. 

РЙск:ег5*а**ип§,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  возмещение. 

РЙскііаІІ,  Лег  мед.  рецидив. 
Рйскі&ап&,  Лег  движение  назад; 


упадок. 

гйскдйпещ  аЛ):  <>  ёіѵѵаз  г. 
шйсЬеп  отменять  что-л.;  г.  мёгбеп 


не  состояться. 

Рйскідга*,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе 
-ѵ, е )  спинной  хребет,  позвоночник. 

РйскНаН,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
-ѵ, е )  резерв;  поддержка;  <0  бЬпе  Р. 
без  удержу,  напрямик. 

гЙскЬаіШоз  аЛ /  безудержный, 
безоговорочный. 

Рйскікаиі,  Лег  выкуп. 

РйсккеНг,  Ліе  (Лег  без  рі), 
Рйсккипіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 

возвращение. 

гйскііп&з  аЛѵ  навзничь;  назад. 

РЙскіргаІІ,  Лег  отскакивание; 
отражение  удара. 

Кйскігеізе,  Ліе  обратный  путь. 
Рбскізаск,  Лег  рукзак,  поход- 


ііпнті/ 


КйскізсЬеіп,  Лег  обратная  рас¬ 
писка  (о  почтовом  отправле¬ 
нии). 

Кйск'іЗсЫаг,  Лег  1)  реакция; 
2)  отдача  (ружья). 

НЙскізсЬгій,  Лег  регресс. 

КЙскізісЫ,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
тактичность,  внимательное  отно¬ 
шение  к  другим;  с  предл.  аиі  (А): 
ті*  Р.  аи /  зеіп  Аііег  из  уважения 
к  его  возрасту;  -О*  К-  пёЬшеп  аиі 
Іёшапбеп  (А)  внимательно  отно¬ 
ситься  к  кому-л.;  считаться  с 
кем-л. 

гйскзісЫзіІоз  аЛ /  (~^ег;  Лег 

-ч, езіе ;  аЛѵ.  ат  -^езіеп)  бесцере¬ 
монный;  беспощадный. 


\ 


гЙскзісНіз;ѴоП  аЛ)  деликатный, 
внимательный  (к  другим). 

Рйск;$*апб,  Лег  недоимка;  ег  ізі 
шіі  зёіпеп  2аіііип§еіі  іш  Р.  за  ним 
числятся  недоимки . 

гйекзіапбіё  аЛ)  1)  недоимоч¬ 
ный;  2)  отсталый. 

Рйскзіапбі^кеіі,  Ліе  (Лег  без 
рі)  отсталость. 

Кйскізіов,  Лег  отдача. 

РЙскіігіи,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
~ е )  уход;  отставка  (правитель¬ 
ства  и  т.  п.). 

К'искіѵегйіііипй,  Ліе  возмеще¬ 
ние. 

гйскіѵѵагіз  аЛѵ  обратно,  назад; 
задом  (наперёд). 

Рйскі\ѵігкип&,  Ліе  обратное  дей¬ 
ствие,  реакция. 

Ойрк'тяЫпло  Лі.е  возвоашение 


денег. 

Рйск:2ие,  Лег  воен.  отступле¬ 
ние,  отход. 

РйбеІ,  Лаз  (Лез  ~ 5 ;  Ліе  ^)  стая; 
перен.  толпа. 

Рибег,  Лаз  (Лез  Ліе  ^) 
1)  весло;  2)  руль;  перен.  кормило 
(власти);  ат  Р.  зеіп  быть  у  вла¬ 
сти. 

Кіігіег;Ьооі,  Лаз  гребная  лодка. 

Ріібегег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
гребец. 

гіібегп  ѵі  и  ѵі  (піЛегіе;  к.  §егй- 
Легі)  грести,  итти  на  вёслах. 

Киі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
1)  крик;  клич,  призыв;  2)  слава, 
репутация;  -О  Іп  ёйіет  (зсЫёсЬ- 
іет)  Р.  зіёЬеп  иметь  хорошую 
(дурную)  славу. 

гіііеп  ѵі  и  ѵі  (гіе/;  к.  §епі/еп) 
кричать,  звать,  называть;  шп  НИіег. 
звать  на  помощь;  гО”  біѵѵаз 
іпзОебЙсЫпіз  г.  вспомнить  очём-л.; 
баз  кошт*  ѵѵіе  ^ешіеп !  это  кстати ! 

Киііпате,  Лег  имя,  кличка. 

РЙде,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  вы¬ 
говор;  ёіпе  Р.  ег*ёі1еп  делать  вы¬ 
говор. 
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гНдеп  ѵі  (г'йріе;  к.  регйрі)  уко¬ 
рять. 

Кике,  Ліе  (Лег  без  рі)  1)  спо¬ 
койствие,  тишина;  2)  покой;  от¬ 
дых;  кёіпе  К.  Іаззеп  не  давать  по¬ 
коя;  О  гиг  К.  Ьгіп^ен  успокаивать. 
КіікеіЪапк,  а Не  лежанка. 
КйкеіЬеЙ,  Лаз  кушетка. 
пШеіоз  аЛ]  беспокойный. 
піЬеп  ѵі  (гйкіе;  /г,  $ егйкі )  по¬ 
коиться,  почивать,  лежать,  отды¬ 
хать;  ісЬ  гйЬе  пШ,  Ы$  ...  я  не 
успокоюсь,  пока  не  ... 

Кйкеіріаіг,  сіе  г  место  отдыха. 
КйНе|5Іапгі,  Лег  отставка;  покой; 
іп  Оеп  К.  ігёіеп  уйти  в  отставку. 

Кйке4а§,  Лег  день  отдыха;  аіі^е- 
теіпег  К.  общий  выходной  день. 

гііЬі§  1.  аЛ]  спокойный,  смир¬ 
ный;  2.  аЛѵ  тихо,  спокойно;  г.! 
тише!;  смирно! 

КиЬш,  Лег  (Лез  -^(е)з;  без  рі) 
слава. 

КиНшіЬе^іег,  Ліе  (без  рі)  жажда 
славы. 

гиНтеп  1 .  ѵі  (г'йктіе;  к.  регйкті) 
славить,  возносить;  2.  ѵг  $ісй 
гийтеп  (гиктіе  тіск;  к.  тіск  ре- 
гйкті)  хвалиться;  требует  О: 
зісЬ  ёіпег  Ьёізіип^  г.  хвалиться 
успехом. 

гййшНсН  аЛі  славный, 
пійгаііоз  аЛ]  бесславный, 
гіійшігейщ  аЛ)  хвастливый. 
Кикг  I  Ліе  (Лег  без  рі) 
мед.  дизентерия. 

Кикг  II  Ліе  (Лег  геог.  Рур 
(река). 

Кикгіеі,  Лаз  яичница. 
гиЬгеп  1.  ѵі  (гйкгіе;  к.  регйкгі) 
1)  двигать,  шевелить;  2)  мешать; 
3)  трогать;  2.  ѵг  зісН  гЙкгеп 
(гйкгіе  тіск;  к.  тіск  р егйкгі ) 
двигаться;  воен.  гйкгі:  еисЬ!  вольно! 
(команда);  -О-сІіе  Тгбшшеі  г.  бить 
в  барабан;  ез  гйкгі:  Оакёг,  0а8  ... 
это  происходит  оттого,  что  ... 
гШігепй  аЛ)  трогательный. 


КШ 


Кйкг^еЪіеі,  Лаз  геог.  Рурская 
область. 

гНЬгі^  ай!/  подвижной;  живой. 

Кіікгі^кеіі,  Ліе  (Лег  -ч.;  без  рі) 
ПОДВИЖНОСТЬ. 

гйкгзат  аЛ}  трогательный. 

Киіп,  Лег  (Лез  -^з;  без  рі) 
разорение. 

Риі'пе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
руина;  (рі)  развалины. 

гиіпіегеп  ѵі  (гиіпіегіе;  к.  гиі- 
піегі)  1)  испортить  (игрушку,  ма¬ 
шину);  2)  разорять. 

гиіпіегі:  аЛ]  1)  испорченный; 
2)  разорившийся,  разорённый, 
Кипіапе,  Лег  (Лез  •>.«;  Ліе  ^п) 


п  (~^з)  геог.  Ру- 
<■) 


румын. 

РишЙпііеп 

МЫНИЯ. 

Кйттеі,  Лег  (Лез  'Ху  5/  Лів 
шум,  сумятица;  гулянье. 

Киттекріаіг,  Лег  толкучка;  ме* 
сто  народного  гулянья. 

гитогеп  ѵі  (гитдгіе;  к.  ги- 

тдгі)  шуметь. 

Ришреіікаштег,  Ліе  чулан. 

КитрІ,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  Щт- 
р/е)  туловище. 

гйптріеп  ѵі  (пітр/іе;  к.  ре- 

гйтр/і)  морщить  (нос). 

гипй  аЛі  круглый;  <>  ёіпе  ВШе 
г.  аЬзсЫа^еп  отказать  наотрез  в 
просьбе;  г.  (^егёскпеі)  круглым 
счётом;  г.  3  Лкге  зіпО  ез  кег 

прошло  приблизительно  3  года. 

пшйг  в  сложи,  им.  прилаг. 
кругло*:  гйпОІЬаскі^  круглолицый. 

Кипгіг  в  сложи,  им.  суш,. 
круглый,  круговой,  циркулярный; 
бег  Рипсіііапг  круговая  пляска, 
хоровод. 

Кйпгіе,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  -ч. п ) 
круг;  дозор;  <>  ёіпе  Р.  ппккеп 
обойти  кругом;  іп  Оіе  Р.  кругом. 

РііпОііаЬгІ,  Ліе  объезд,  поездка 
(по  городу  и  т.  п.). 

Кіішіііипк,  Лег  (без  рі)  радио, 
радиовещание. 
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гііийіипкеп  ѵі  (гйпЛ/ипкіе;  к. 
р егйпЛ/ипкі )  передавать  по  радио. 

РйпйіипктеОе,  Ліе  речь,  пере¬ 
даваемая  по  радио. 

КіішІіипкізЫіоп,  Ліе  радио¬ 
вещательная  станция. 

КйпсНипкІеііпектег,  Лег  за¬ 
регистрированный  радиослушатель. 
Кііпйідап^,  Лег  обход, 
гипфкегит  аЛѵ  кругом. 
КйшІіаиІ,  Лег  круговое  движе¬ 
ние. 

Кіііиіігеізе,  Ліе  круговая  поездка. 
Кйп&зскаи,  Ліе  обозрение. 
Рііпй|8сЬгеіЬеп,  Лаз  циркуляр, 
гипйійт  аЛѵ  кругом. 
гипгі:\ѵё§  аіѵ  наотрез;  ёілѵаз  г. 
аЬзсЫа^еп  наотрез  отказать  в  чём-л. 

Кипе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

руны  (буквы  древнейшего  алфа¬ 
вита  германских  народов). 

’гііпіег  аЛѵ  фам.  —  кегйпіег  вниз. 
КііпгеІ,  Ліе  (Лег  Ліе 

морщина. 

піпг(е)Іі2  аЛ]  морщинистый, 
гііпгеіп  ѵі  (гйпгеііе;  к.  регйп- 
геіі)  морщить  (лоб). 

Кйреі,  Лег  (Лез  Ліе 

грубиян,  олух. 

гйреШаІі  аіі  (-^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  -ч езіеп )  грубый,  невос¬ 
питанный. 

гйріеп  ѵі  (гйр/іе;  к.  регйр/і) 

1)  щипать;  2)  перен.  обирать. 
гііррі§  аЛ)  оборванный. 

КиВ,  Лег  (Лез  ^ез;  без  рі)  сажа, 
копоть. 

Киззе,  Лег  (Лез  ~~п;  Ліе  ^п) 

русский. 

Кііззеі,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  -у/  хо¬ 
бот, 

Кйззеі  кйіег,  Лег  зоол.  долго¬ 
носик  (жучок). 

гйвеп  ѵі  (гифіе;  каі  регйфі) 

коптеть. 

аЛ)  закоптелый. 

Кііззіп,  Ліе  (Лег  Ліе  Цйззіп- 
пеп)  русская. 


гиззізсіі  1.  аЛ }  русский;  Оіе 
гйззізсЬе  Зргаске  или  баз  Кйззізсііе 
русский  язык;  2.  аЛѵ  по-русски. 
Кіівіапсі  п  (-^з)  ист.  Россия, 
гизіеп  (гйзіеіе;  к.  §егіЫеІ) 

1.  ѵі  снаряжать,  приготовлять; 

2.  ѵі  воен.  вооружаться;  сііе  карііа- 
1ізі:ізсЬеп  Зіааіеп  гйзіеп  ги  ёіпеш 
пёиеп  ігарегіаІізіізсЬеп  Кгіе^  ка¬ 
питалистические  государства  воо¬ 
ружаются  для  новой  империали¬ 
стической  войны;  3.  ѵг  зісН  гизіеп 
(гйзіеіе  тіск;  к.  тіск  § егйзіеі )  воо¬ 
ружаться;  готовиться  к  чему-л. 

гизІі§  аЛ]  бодрый,  крепкий,  здо¬ 
ровый  (б.  ч.  о  старых  людях). 

Кйзіікашшег,  Ліе  оружейная 
палата. 

Кизіищг,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ~~еп) 
1)  приготовление  к  чему-л.;  2)  во¬ 
оружение,  снаряжение. 

КЙзіипдз  іпйизігіе,  Ліе  (без  рі) 
военная  промышленность. 

КЙзЦгеие,  Лаз  (без  рі)  1)  ору¬ 
жие;  2)  тех.  орудие. 

Кйіе,  Ліе  (Лег  -ч,;  Ліе  ^-п)  прут, 
розга. 

КиізсИ,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  -^е) 
оползень;  сдвиг. 

гйізсНеп  ѵі  (гйізскіе;  Ь.  рс- 
гйізскі)  скользить;  ползти  ( на  коле¬ 
нях );  оползать  (о  горных  породах). 

гіШеіп  ѵі  (гйііеііе;  к.  регіііісіі) 
трясти,  шатать;  -ф-  Оагйп  ізі  пісЫ 
ги  г.  этого  нельзя  изменить;  ]ё- 
шапсіеп  (А)  аиз  Оет  ЗсЫаі  г. 
растолкать,  разбудить  кого-л. 


83,  з  Лаз  С,  с. 

з.  —  5іей(е)  смотри. 

З.  =  3ис1  юг. 

ЗА  =  ЗШгтаЫеі1ип§  фаш.  штур¬ 
мовой  отряд  (военизированная  ор¬ 
ганизация  герм,  фашистов). 

Зааі,  Лег  (Лез  ~^ез;  Ліе  ЗсЛе) 
зал. 

Зааг,  Ліе  (Лег  -^)  геог.  Саар 
(река). 
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8аагдеЬіеі,  Лаз  (Лез  ~~(е)з)  геог. 
Саарская  область. 

Зааі,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
1)  семя;  2)  посев,  сев;  біе  щпде 
8.  зіеЫ:  молодые  всходы  хо¬ 

роши. 

Збаііеіб,  Лаз  засеянное  поле. 

Заакдиі,  Лаз  (без  рі)  семена. 

Збаіікапірадпе  [-кампанье],  Ліе 
посевная  кампания. 

ЗАаіікогп,  Лаз  1)  семена;  2)  по¬ 
сев,  всходы. 

ЗаЬеІ,  Лег  (Лез  Ліе  •>- )  сабля; 

гпі4  Ыйпкеш  8.  с  саблей  наголо. 

ЗаЪоіаде  [-тажэ],  Ліе  (Лег 
без  рі)  саботаж. 

ЗаЬоІеиг  [-тор],  Лег  (Лез  ^з; 
Ліе  ~ е )  саботажник. 

8бсЬе,  Ліе  ( Лег  Ліе  ^п) 

1)  предмет,  вещь;  (рі)  пожитки; 

2)  дело,  обстоятельство;  еіп  ібріе- 
гег  Катріег  іііг  <1іе  8.  без  Ргоіе- 
іагШз  отважный  борец  за  дело 
пролетариата;  <>  зёіпе  зіеЪеп  ЗйсЬеп 
раскеп  собрать  свои  пожитки; 
пісЫ:  Ьеі  сіег  8.  зеіп  быть  рассеян¬ 
ным;  гиг  8.!  к  делу!;  баз  М  пШз 
гаг  8.  это  неважно,  несущественно; 
зёіпег  8.  де\ѵШ  зеіп  быть  уверен¬ 
ным  в  чём-л.;  зёіпе  8.  диі  шйсііеп 
хорошо  делать  своё  дело. 

8асЬеІсІіеп,  Лаз  (Лез  Ліе 
''О  умніи.  от  8йс!іе  вещичка;  ве¬ 
щица,  безделушка. 

засЬ&ешав  1 .  аЛі  целесообраз¬ 
ный,  полезный;  2.  аЛѵ  по  су¬ 
ществу;  надлежащим  образом. 

ЗасНікешіішз,  Ліе  знание  дела, 
компетентность. 

зйсНікипбід  аЛ)  знающий  дело, 
компетентный. 

ЗйсЬіІаде,  Ліе  (без  рі)  положе¬ 
ние  вещей. 

зйсЬНск  ай /  1)  деловой;  іп 

засЫісЬет  Топ  деловым  тоном; 
2)  объективный,  реальный;  поло¬ 
жительный;  з.  ЫёіЬеп  оставаться 
объективным. 


засЫіск  аЛ)  грам.  средний,  сред¬ 
него  рода. 

ЗасЫісЬкеіі,  Ліе  (Лег  без 
рі)  1)  деловитость;  2)  реаль¬ 
ность;  объективность. 

ЗасЬігедізіег,  Лаз  предметный 
указатель  (в  книгах). 

ЗасЬізсНабеп,  Лег  юр.  матери¬ 
альный  ущерб. 

Засіізе,  Лег  (Лез  ~я;  Ліе  ~^п) 
ист.  сакс,  саксонец. 

ЗасЬзеп  п  (-^ з )  геог.  Саксония. 

зЗсЬзізсЬ  аЛ]  саксонский. 

зйсНі(е)  аЛ /  тихий;  медленный; 
з.!  тише!,  потихоньку! 

ЗасЬІѵегНаК,  Лег  (Лез  ^-(е)з; 
Ліе  -^е)  обстоятельства  дела,  поло¬ 
жение  дела;  (іеп  \ѵаЬгеп  8.  кёппеп 
знать  истинное  положение  вещей. 

ЗасНіѵегзШпбіде,  Лег,  Ліе  (т. 
Лез  -ѵ-я;  /.  Лег  ~я;  рі.  Ліе  ^п) 
эксперт;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
ЗйсЬѵегзіап  бі  %ег. 

8аск,  Лег  1)  (Лез  ^ез;  Ліе  Зігске) 
мешок;  карман;  іп  ёіпеп  8.  іип 
положить  в  мешок;  2)  мешок, 
куль  (мера);  после  числит,  не- 
изм.:  ѵіег  8.  КагібКеІп  четыре 
мешка  картофеля;  <>  ег  зсЫШ 
\ѵіе  еіп  8.  он  спит  как  убитый; 
тН  8.  ипб  Раск  со  всем  скарбом. 

Заіскеі,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -ѵ, ) 
кошель,  мошна. 

З&скідаззе,  Ліе  тупик. 

Заскііеіішапб,  Ліе  (без  рі) 
холст. 

ЗаскііисЬ,  Лаз  1)  холст;  2)  носо¬ 
вой  платок. 

заеп  ѵі  ( зйіе ;  к.  $еза1)  сеять; 
перен.  2ѵѵіеігасЬі  з.  сеять  рознь. 

ЗаГС,  Лег  (Лез  -ез;  Ліе  ЗЛ/іе) 
1)  сок;  2)  перен.  сила,  энергия; 
ег  На*  ѵѵёбег  8.  посЬ  Кгай  он  вял, 
не  энергичен;  3)  варенье,  сироп; 
3.  ёіпкосЬеп  сварить  варенье. 
аЛ ]  сочный. 

8й?е,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  сага, 
былина. 
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Заде,  Ліе  (Лег  Ліе  ■^■п)  пила. 
З'&деітеМ,  Лаз  (без  рі)  опилки. 
ЗадеітйЫе,  Ліе  тех.  лесопилка, 
задеп  ѵі  и  ѵі  (зй^іе;  к.  ^езсі^і) 
говорить,  сказать;  -О-  дйіеп  Тад  з. 
здороваться;  Банк  з.  благодарить; 
ѵѵаз  тѵііі  баз  з.?  что  это  значит?; 
баз  Ьаі  пісЫз  г  и  з.  это  не  имеет 
значения;  ѵаз  Зіе.з.!  ч;о  Вы!,  не¬ 
ужели?  (возглас  удивления). 
задел  ѵі  (зсі^іе;  к.  §еза§і) 


пилить. 

з&депНаіі:  аЛі  легендарный. 
ЗадепдѵеН,  Ліе  мир  сказок,  ми¬ 
фов. 

З&деізрапе  (рі)  опилки. 
5аде;\ѵегк,  Лаз  тех.  лесопиль¬ 
ный  завод. 

заЬ  ітр/  от  зёкеп. 

ЗаЬпе,  Ліе  (Лег  без  рі) 


СЛИВКИ. 

Заізоп  [сэ'зб],  Ліе  (Лег  Ліе 
■^з)  сезон. 

ЗаівопіагЬеііег  [сэ'зб-],  Лег  се¬ 
зонный  рабочий,  сезонник. 

Заізопікагіе  [сэ'зб-],  Ліе  сезон¬ 
ный  билет. 

Зйііе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п) 
струна;  <>  йпбеге  Заііеп  аиігіекеп 


переменить  тон. 

ЗаНепііпзігитепі,  Лаз  струнный 


инструмент. 

ЗаІЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
мазь. 

8ЙІЬипдз;Ѵ0ІІ  аЛі  елейный. 
Заіш,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ~~е) 
З.ООЛ.  сёмга. 

ЗаІтіакідеЫ,  Лег  (без  рі)  хим. 
нашатырный  спирт. 

заібрр  ай/  неряшливый;  небреж¬ 


ный. 

Заірёіег,  Лег  (Лез  ^з;  без  рі) 
хим.  селитра. 

Заірёіегізаиге,  Ліе  (без  рі)  хим. 
азотная  кислота. 

заіиііегеп  ѵі  (заіиііегіе;  к.  заіи- 
ііегі)  воен.  салютовать,  отдавать 
честь. 


8а1ѵе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
залп. 

5а1г,  Лаз  (Лез  ^ез;  Ліе  ^е) 
1)  (без  рі)  соль;  2)  х им.  соль, 
хлористый  натрий;  (рі)  соли;  -О-  3. 
шіб  Вгоі;  насущные  жизненные 
потребности. 

зйігеп  ѵі  (зйігіе;  к.  §езйШ) 
солить;  зіагк  з.  сильно  солить;  О 
перен.  баз  ізі  дезйігеп !  это  крепко 
сказано!;  это  слишком  дорого! 

8а1г  !а8,  Лаз  солонка. 

заігід  аЛі  солёный. 

Заігізаиге,  Ліе  хим-.  соляная 


кислота. 

ЗаітазсЫпе,  Ліе  сеялка. 

8ате(п),  Лег  (Лез  Затепз;  Ліе 
8йтеп)  1)  семя;  2)  перен.  заро¬ 
дыш;  источник;  бег  3.  бег  2\ѵіе- 
ітасЫ:  семя  раздора. 

ЗатепізіаиЬ,  Лег  (без  рі)  бот. 


пыльца. 

ЗатізсЬІІебег,  Лаз  (без  рі) 
замша. 

ЗйттеІіЬапб,  Лег  сборник. 

затшеіп  1.  ѵі  (зйттеііе;  к. 
Кезйттеіі)  собирать;  2.  ѵг  зісЬ 
$апіше1п  (зйттеііе  тіск;  к.  тіск 
§езйттеІі)  перен.  собираться  с 
мыслями;  брать  себя  в  руки. 

ЗаштеГ-паше,  Лег  грам.  имя 
существительное  собирательное. 

Зашшеі  ріаіг,  Лег  место  сбора. 

Зашшеіірипкі,  Лег  сборный 
пункт. 

8аш(те)і:,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
~~е)  бархат. 

Заштіег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
собиратель,  коллекционер. 

Зашшіипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
-х. еп )  1)  собрание;  коллекция; 

2)  собирание;  біе  3.  ѵоп  Зіоі! 
собирание  материала;  3)  сосредо¬ 
точенность  мыслей. 

Зашзіад,  Лег  (Лез  ^(е)з;Ліе  ^е) 
суббота. 

зйшзіадз  аЛѵ  по  субботам. 

заші  1.  аЛѵ:  з.  ипб  збпбегз  все 


и 
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без  исключения;  2.  ргр  вместе  с...; 
требует  В:  з.  зёіпетг  Кіпсіег/г 
вместе  со  своими  детьми. 

затіеп  ай/  бархатный. 

з'атіНсЬ  1.  ай)  все;  Ьёпіпз 
затіІісЬе  Шёгке  полное  собрание 
сочинений  Ленина;  2.  айѵ  все 
вместе,  без  исключения;  зіе  тѵйгеп 
5.  егзсЫепеп  они  пришли  все. 

Запаіблшп,  йаз  (йез  ъ$;  йіе 
Запаідгіеп)  санаторий. 

8апб,  йсг  (йез  ^.ез;  без  рі) 
песок;  -О-  зісЬ  іш  Запбе  ѵегіаиіеп 
не  иметь  результата,  кончаться 
ничем  (о  деле);  8.  іи  сііе  Аи^еп 
зігёиеп  втирать  очки. 

Запбаіе,  йіе  (йег  йіе  ~ п ) 
сандалия. 

Збпб:Ьапк,  йіе  отмель. 

запбі&  ай /  песчаный. 

8бпб;зіеіп,  йег  ( без  рі)  песча¬ 
ник. 

запбіе  ітр/  от  зёпсіеп. 

Запбіѵѵйзіе,  йіе  песчаная  пу¬ 
стыня. 

запіі  ай)  (~~ег;  йег  -^езіе;  айѵ. 
ат  ^ез(еп)  кроткий,  мягкий,  неж¬ 
ный;  ёіпе  запііе  Зіітте  мягкий 
голос;  <>  еіп  з.  аМаІіепбег  Нй^еі 
пологий  холм. 

Запііе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
носилки,  паланкин. 

Заиіі’тиі,  йіе  (йег  -ѵ.;  без  рі) 
кротость,  благодушие. 

зап^  ітр /  от  зіп^еп. 

8апд,  йег  (йез  ~^ез;  йіе  Заире) 
пение,  песнь;  -0*  бЬпе  8.  ипб  К1ап§ 
скромно,  потихоньку,  втихомолку. 

Зап&ег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~) 
певец;  песенник. 

запіегеп  ѵі  (запіегіе;  к.  запіегі) 
ком.  оздоравливать;  біе  Ріпапгеп 
з.  оздоравливать  финансы. 

Запііаі,  йіе  (йег  без  рі) 
санитария. 

Запііаіег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~) 
санитар. 

запк  ітр)'  от  зіпкеп. 


запп  ітр/  от  зіппеи. 

Зарреиг  [-пор],  йег  (йез  -^з; 
йіе  ~^е)  воен.  сапёр. 

8аг()іпе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
сардинка. 

8агд,  йег  (йез  ^ез;  йіе  8 игре ) 
гроб. 

зав  ітр/  от  зіігеп. 

Заіап,  йег  (йез  -^з;  без  рі) 
рел.  сатана. 

Заіігікег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ■>-) 
сатирик. 

заіігізсіі  ай)  сатирический. 

заіі  ай)  ( -^ег;  йег  ~ езіе ;  айѵ. 
ат  ~ езіеп )  сытый;  насыщенный; 
еіп  заііез  Віац  тёмный,  густой 
синий  цвет;  <>  ег  капп  зісЬ  ап 
бет  Віібе  пісЬі  з.  зёЬеп  он  не 
может  наглядеться  на  картину;  ісЬ 
Ьіп  сіег  ЗбсЬе  (О)  з.  или  ісЬ  МЬс 
сііе  ЗасЬе  (А)  з.  мне  это  дело 
надоело. 

Заііеі,  йег  (йез  •>-$;  йіе  Заііеі) 
седло;  <>  ]ётапбеп  (А)  аиз  бет 
8.  ЬёЬеп  одержать  верх  над  кем-л.; 
ег  ізі  іп  аііеп  Заііеіп  ^егёсЬі  ему 
всякая  работа  по-плечу;  он  на  все 
руки  мастер. 

зйііеіііезі  ай)  1)  крепко  сидя¬ 
щий  в  седле;  2)  перен.  имеющий 
солидные  знания  (в  какой-л.  об¬ 
ласти). 

5аііе%игі,  йег  подпруга. 

заііеі  п  ѵі  (зсШеІіе;  к.  резйііеіі) 
седлать. 

заііщеп  (збіііріе;  к.  резШіірІ) 

1.  ѵі  насыщать;  накормить;  перен. 
беп  ЕЬщеіх  з.  удовлетворить  често¬ 
любие;  2.  ѵі  быть  сытным  (о  еде); 
сііезе  8рёізе  заііщі  это  кушанье 
сытное;  3.  ѵг  зісЬ  заііі&еп  (заі¬ 
ііріе  тіск;  к.  тіск  резШірі)  на¬ 
есться,  насытиться;  с  пред  л.  ап, 
тіі,  ѵоп  (О):  ег  зМіі&іе  зісЬ  ап 
(тіі,  ѵоп)  сііезе/-  Зрёізе  он  наелся, 
насытился  этим  блюдом. 

Заіііег,  йег  (йез  ^-з;  йіе  ~ ) 
!  седельщик. 
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збіізат  І.  ай /  достаточный; 

2.  айѵ  досыта;  з.  егбгіегп  широко, 
исчерпывающе  обсуждать. 

Заіг,  йег  (йез  -^ез;  йіе  Збіге) 

1)  грам.  предложение;  2)  скачок, 
прыжок;  іп  Ып^еп  Заігеп  длинными 
прыжками;  іп  или  тіі  ёіпет  3. 
одним  прыжком;  3)  ставка  (денеж¬ 
ная);  4)  тип.  набор;  5)  осадок, 
отстой;  6)  комплект,  набор; 
после  числит,  неизм.;  ѵіег  3. 
ВбЬгег  четыре  набора  свёрл. 

ЗаігіЬаи,  йег  строение  фразы, 
предложения . 

5аіг|1еЬге,  йіе  (без  рі)  грам. 
синтаксис. 

Заігип^,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
(б.  ч.  рі)  устав. 

Заи,  йіе  (йег  йіе  Заие  и 
йіе  ^еп)  свинья  (самка). 

збиЬег  ай /  1)  чистый,  опрятный; 

з.  Мііеп  содержать  в  чистоте; 
2)  миловидный;  еіп  заиЬегез  МЗб- 
сЬеп  миловидная  девушка;  <>  ирон. 
еіп  збиЬегег  Вйгзсііе!  хорош!,  лов¬ 
кий  малый! 

заиЬегНсЬ  ай /  чистый;  аккурат¬ 
ный;  <0>  ёіѵѵаз  іеіп  з.  йЬзсЬгеіЬеп 
аккуратно  списать  что-л.;  іеіп  з. 
шіі  ёіпег  ЗасЬе  штщеЬеп  бережно 
обращаться  с  вещью. 

з'аиЬепі  ѵі  (збиЬегіе;  к.  резби- 
Ьегі)  чистить,  прибирать. 

ЗаиЬегипд,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
чистка. 

Заисе  [збсэ],  йіе  (йег  йіе 
~ п )  соус. 

заиег  ай у  (зйигег;  йег  ~ зіе ; 
айѵ.  ат  ~ зіеп )  1)  кислый;  2)  пе¬ 
рен.  тяжёлый  (о  работе);  <>  іп 
сіеп  збигеп  Аріеі  ЪёШеп  подчинить¬ 
ся  злой  необходимости;  ]ётап- 
бет  (й)  баз  ЬёЬеп  з.  тбсЬеп  от¬ 
равлять  чьё-л.  существование;  баз 
\ѵігб  шіг  з.  это  для  меня  трудно. 

Заиегізіоіі,  йег  (без  рі)  хим. 
кислород. 

Заиегііещ,  йег  (без  рі)  закваска. 


збиегібріізсЬ  ай)  брюзгливый, 
угрюмый. 

зйиіеп  ѵі  и  ѵі  (зйи/е,  зйи/зі, 
заи/і;  зо//;  к.  резд//еп)  1)  пить 
(о  животных);  2)  пьянствовать. 

Заиіег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^-)  пья¬ 
ница. 

зйиізі,  заиіі  2  и  3  л.  ргйз  от 
збиіеп. 

Заи^  аррагаі,  йег  тех.  всасы¬ 
вающий  аппарат. 

заіщеп  ѵі  и  ѵі  (зор;  к.  рездреп 
или  заиріе;  к.  резйирі)  сосать;  <> 
зісЬ  ёі\ѵаз  аиз  беп  Ріп^егп  з.  вы¬ 
думать,  высосать  что-л.  из  пальца. 

заи^еп  ѵі  (заиріе;  к.  резаирі) 

_ кормить  грудью. 

82іи?е;ііег,  йаз  млекопитающее 
(животное). 

Заи^ШавсЬе,  йіе  рожок  (для 
молока). 

8аи§1іп§,  йег  (йез  ^з;  йіе  -^е) 
грудной  ребёнок,  младенец. 

Заиіе,  йіе  (йег  йіе  -^п)  ко¬ 
лонна. 

Заиіеп&апд,  йег  колоннада. 
Зашп,  йег  (йез  ~~(е)з;  йіе  8 би¬ 
те)  1)  кайма,  обшивка;  бег  8. 
ёіпез  \ѴА1без  опушка  леса;  2)  груз, 
вьюк  (вьючного  животного). 
зашпеп  (збитіе;  к.  резбиті) 

1.  ѵі  делать  кайму,  подрубать; 

2.  ѵі  медлить;  6Ьпе  ги  з.  не  ме¬ 
для,  безотлагательно. 

з'аитід  ай )  медлительный. 
Зашпіріаб,  йег  горная  тропа 
(для  вьючных  животных). 

Зйишіііег,  йаз  вьючное  живот¬ 
ное. 

Заиге,  йіе  (йег  йіе  ~~п) 
хим.  кислота. 

Заиз,  йег:  -О  іа  8.  ипб  Вгаиз 
ІёЬеп  прожигать  жизнь. 

заизеіп  ѵі  и  ѵі  (збизеііе;  к.  ре- 
збизеіі)  шелестеть;  шептать. 

збизеп  ѵі  (зйизіе;  к.  резйизі) 
мчаться  со  свистом;  шуметь,  буше- 
Нрі-  Шіпгі  сяпяі  вегео  бѵшѵет. 
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ЗскаЬе,  йіе  (сіе г  йіе  ^п) 

зоол.  таракан. 

зскйЪеп  ѵі  (зскйЫе;  к.  резскйЫ) 
скоблить. 

ЗскаЬег,  сісг  (йез  ^з;  сііе  ~) 
скребок. 

ЗскаЬегпаск,  йег  (йез  сііе 
^е)  шутка,  шалость;  <>  ]ёшап- 
(іеш  0)  ёіпеп  8ск.  зріеіеп  сы¬ 
грать  с  кем-л.  шутку. 

зскаЬІЕ*  ай]  1)  потёртый;  по¬ 
ношенный;  2)  скупой. 

ЗскаЫбпе,  сііе  (йег  сііе  ^п) 
шаблон. 

зскаЫбпепкаіі  айі  шаблонный. 
5сНасН  I  йег  (йез  ^.(е)з;  сііе 
^е)  шах  (персидский). 

Зскаск  II  йаз  (йез  ~  з;  без  рі) 
шахматы;  <>  Зек.  зріеіеп  играть  в 
шахматы;  беп  Оё^пег  іп  8сЬ. 
ЬаІІеп  держать  противника  под 
угрозой. 

Зскаск  Ьгеіі,  йаз  шахматная 
доска. 

Зскаскег,  йег  (йез  ^-з;  йіе  ^) 
торгашество. 

зскасктаі!  ай )  шахм.  шах  и 
мат;  перен.  крайне  утомлённый. 

Зскаскі,  йег  (йез  ^ез;  йіе 
и  йіе  8скаскіе)  шахта. 

Зскаскіеі,  йіе  (йег  -ѵ;  йіе  ^п) 
коробка. 

8сІіасЬ:\ѵей;катрІ,  йег  шахмат¬ 
ный  турнир. 

ЗскасЫги^,  йег  шахматный  ход; 
перен.  ловкий  ход;  хитрость. 

зскабе  ай )  (только  как  ска¬ 
зуемое  с  глаголом  $еіп):  ез  ізі 
зек.  или  зек.!  жаль!;  ез  ізі  зек.  шп 
ікп  жаль  его. 

ЗскабеІ,  йег  (йез  ^з;  йіе 
череп. 

зскабеп  ѵі  (зсНййеіе;  Н.  резскй- 
йеі)  вредить. 

ЗсМбеп,  йег  (йез  ^з;  йіе 
8сШйеп)  вред;  убыток;  порок; 
Зек.  Ьгіп^еп,  зШІеп  причинить 
вред;  Зек.  егіёібеп  терпеть  убыток. 


Зскабепіегзаіг,  йег  (без  рі) 
возмещение  убытков, 
зскабепіігок  ай)  злорадный. 
ЗскабеЩкгеибе,  йіе  злорад¬ 
ство. 

зскабкаіі:  ай)  (-^ег;  йег  ^езіе; 
айѵ.  ат  ^ез(еп)  повреждённый, 
худой. 

зскабі^еп  ѵі  (зсМйіріе;  к.  ре- 
зскайірі)  вредить,  наносить  ущерб. 

Зскабідип^,  йіе  (йег  йіе 
~ сп. )  ущерб;  бкпе  Зек.  зёінег  Іпіе- 
гёззеп  без  ущерба  для  его  инте¬ 
ресов. 

зекабііек  ай)  вредный. 

8скабНп&,  йег  (йез  ^з;  йіе 
~ е )  вредитель. 

Зека!,  йаз  (йез  ^ез;  йіе  -^е) 
овца. 

Зскаіскеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе  •*.) 
умны,  от  ЗскаІ  овечка,  ягнёнок; 
О-  зеіп  Зек.  іпз  Тгбскпе  Ьгіп^еп 
наживаться,  обеспечить  себя. 

Зскаіег,  йег  (йез  ^-з;  йіе 
овчар. 

зскаііеп  ѵі  1 )  (зеки/;  к.  резсксі/- 
/еп)  творить,  создавать;  2)  (зскй)/- 
іе;  к.  резскй//і)  работать,  тру¬ 
диться,  доставать;  кёиіе  к5Ье  іек 
ѵіеі  ^езскШі  сегодня  я  много 
наработал;  ёІ\ѵаз  гиг  ЗІёІІе  $ск. 
доставать  что-л.;  ёЬѵаз  аиз  бет 
зек.  убрать  что-л.  с  пути; 
❖  батіі  кйЬе  іек  піекіз  ги  зек. 
это  не  моё  дело,  это  меня  не 
касается;  \ѵіг  ѵѵёгбеп  ез  зскоп  зек. 
мы  уже  справимся  с  этим;  іек 
тйске  ікт  ѵіеі  гц  зек.  я  доставляю 
ему  много  хлопот. 

зскбКепб  ай)  созидающий,  ра¬ 
ботающий. 

8скбі!епзібгап&  йег  жажда 
творчества. 

Зскаііпег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
кондуктор  (в  поезде,  трамвае, 
автобусе). 

8скгШип§,  йіе  (йег  без  рі) 
творение,  создание. 
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Зскаібй,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
эшафот. 

8скйЯре1г,«Іег  тулуп,  полушубок. 
5скйіз[корі,  йег  дурак. 

Зека!!,  йег  (йез  ~~(е)з;  йіе  8ска/- 
іе)  стержень,  рукоятка;  шест. 
Зска{;\ѵо11е,  йіе  овечья  шерсть. 
Зскак,  йег  (йез  йіе  -^з) 

шах  (персидский). 

зскаі  ай)  1)  безвкусный,  отсто¬ 
явшийся,  испорченный  (о  напит¬ 
ках);  2)  пошлый,  неинтересный 
(о  разговорах,  шутках). 

Зека),  йег  (йез  йіе  и 

йіе  з)  шаль. 

Зскдіе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 

1)  кожица;  скорлупа;  шелуха; 

2)  чаша;  блюдечко;  чашка  (ве¬ 
сов). 

зскаіеп  ѵі  (зсксіііе;  к.  резскаіі) 
снимать  кожицу,  чистить;  Кагібі- 
іеіп  зек.  чистить  картофель. 

Зскаік,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^е 
и  йіе  Зскаіке)  проказник,  хитрец; 
шут,  плут;  •$>  ег  каі  бел  Зек.  іт 
Шскеп,  ікт  зіігі  бег  Зек.  іт  Шскеп 
он  лукав,  он  плутишка. 

зскаіккаіі  ай /  (-^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~~езІеп)  плутовской. 

ЗскаіІ,  йег  (йез  ^(е,'з;  йіе 
и  йіе  8скаИе)  звук. 

зекаііібіекі  ай)  звуконепрони¬ 
цаемый. 

зскбПеп  ѵі  ( зскйШе ;  каі  ре- 
зскйШ  и  зскоіі;  каі  резскдііеп) 
звучать,  раздаваться. 

зскдііепб  асіі  звучный,  звонкий; 
<>  зскЗИепбег  Вёііаіі  громкие  апло¬ 
дисменты. 

ЗскбИірІаііе,  йіе  граммофонная 
пластинка. 

Зскаітёі,  йіе  (йег^-;  йіе  -^еп) 
свирель. 

зскаі!  ітр/  от  зскёііеп. 
ЗскйІііЪгеіі,  йаз  эл.  распредели¬ 
тельная  доска. 

зскйНеп  (зскйііеіе;  к.  резскйі- 
іеі)  I.  ѵі  эл.  включать,  выключать, 


переключать;  2.  ѵі  распоряжаться 
(хозяйничать);  зек.  ипб  \ѵа!Іеп 
распоряжаться  по  своему  усмотре¬ 
нию. 

ЗскаКег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~~) 

1)  (выдвижное)  окошко;  касса; 

2)  эл.  выключатель. 

Зскаііідегаі,  йаз  эл.  прибор 

управления,  рубильник. 

Зскаіі^акг,  йаз  високосный  год. 
Зскат,  йіе  (йег  без  рі) 
стыд,  стыдливость;  іаізске  Зек. 
ложный  стыд. 

зскашеп,  зіек  ѵг  (зскатіе 
тіек;  к.  тіек  резскііті)  стыдить¬ 
ся,  смущаться;  требует  О  или  с 
предл.  ѵог  (Ц):  іек  Ьгаиске  тіек 
йёззеп  піекі  г  и  зек.  мне  этого  не¬ 
чего  стыдиться;  іек  зскате  тіек 
ѵог  тіг  зеІЬзі  я  стыжусь  самого 
себя. 

зскашкаН  ай)  (-^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  стыдливый. 
зскатііоз  айі  бесстыдный. 
Зскйшігоіе,  йіе  (без  рі)  краска 


стыда. 

Зскапбе,  йіе  ( йег  йіе  -^п) 
позор;  срам;  шіі  Зскітрі  ипб 
Зек.  ІбгЦа&еп  выгонять  с  позором; 

ёіпе  Нбііпипё  ги  Зскапбеп 
таскеп  разрушить  надежду. 

зскапбеп  ѵі  ( зскапйеіе ;  к.  ре- 
зскапйеі)  позорить,  обесчестить, 


запятнать. 

Зскбпб;{1еск,  йег  позорное  пят¬ 
но,  клеймо  позора. 

зскапбНск  айі  постыдный, 
гнусный,  подлый. 

Зскапбітаиі,  йаз  фам.  злой 
язык;  язвительный  человек. 

Зскапбііаі,  йіе  позорное  дело; 
гнусный  поступок. 

Зскбпк'іѴУІгі,  йег  трактирщик. 

Зскапге,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
окоп,  укрепление;  <>  зеіп  ЬёЬеп 
іп  біе  Зек.  зскЫйеп  рисковать 
жизнью. 

Зскаг  I  йіе  (йег  йіе  ~-еп) 
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толпа,  стая;  <$>  іп  ЬёІІеп  ЗсЬагеп 
массами,  толпами. 

8сЬаг  II  йіе  (йег  •ѵ/  йіе  ^еп) 
с.-х.  лемех  (плуга). 

$сЬагеп,  зісЬ  ѵг  (зсНагіеп  $ іс к.- 
каде  п  зіск  @ езскйгі )  собираться 
толпой,  стаей. 

асЬагІ  ай)  (зскаг/ег;  йег  зска'г/- 
зіе;  айѵ.  ат  зска'г/зіеп)  1)  ост¬ 
рый;  еіп  зсЬагІез  Мёззег  острый 
нож;  зсЬ.  тасЬеп  отточить;  2)  ед¬ 
кий;  ёіпе  зсЬагіе  83иге  едкая  кис¬ 
лота;  3)  резкий;  ёіпе  зсЬагіе  Зііш- 
ше  резкий  голос;  -ф»  5сЬ.  зсМеВеп 
1)  метко  стрелять;  2)  стрелять 
боевыми  патронами;  ёіпе  зсЬагіе 
2йпее  злой  язык;  еіп  зсЬйгіег  Ѵег- 
зйпсі  проницательный  ум;  ег  заЬ 
ткЬ  зсЬ.  ап  он  пристально  по¬ 
смотрел  на  меня. 

ЗсЬагЦЫіск,  йег  (без  рі)  зор¬ 
кость,  проницательность,  прозорли¬ 
вость. 

ЗсЬагіе,  йіе  (йег  без  рі) 

1)  острота;  2)  пергн.  строгость; 
шіі  сіег  %Апгеп  ЗсЬ.  без  Сезёігез 
со  всей  строгостью  закона. 

всЬагІеп  ѵі  (зскаг/іе;  к.  ре- 
зскаг/і)  1)  точить;  2)  перен.  усили¬ 
вать,  развивать  (способности). 

ЗсЬагіігісМег,  йег  палач. 

ЗсЬагіізсЬйІге,  йег  снайпер. 

8сЬйП|8ІсЫ:І8  ай /  1)  зоркий, 
обладающий  хорошим  зрением; 

2)  перен.  проницательный. 

ЗсЬйгізіпп,  йег  (без  рі)  остро¬ 
умие,  проницательность. 

5с1іагІ;$іппі$г  ай)  остроумный. 

ЗсЬйгІасЬ,  йег  (йез  ^з;  без  рі) 
мед.  скарлатина. 

ЗсЬагтиІгеІ,  йаз  (йез  ~~з;  йіе 
перестрелка,  стычка. 

ЗсЬйігре,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

шарф. 

зсЬаггеп  ѵі  и  ѵі  (зскйггіе;  к. 
резскйггі)  скрести,  копать,  зака¬ 
пывать. 

ЗсЬагіе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 


1)  зазубрина;  2)  воен.  бойница; 
<0*  ёіпе  ЗсЬ.  лѵіесіег  аизіѵеігеп  ис¬ 
править  ошибку. 

зсЬагіід  ай)  зазубренный. 

зсЬапѵёпгеІп  ѵі  (зскагтёпгеііе; 
к.  зскагіюёпгеіі)  угодничать,  под¬ 
лизываться. 

ЗсЬйііеп,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~) 
тень;  ег  іоі^і  іЬш  іѵіе  еіп  ЗсЬ.  он 
следует  за  ним  как  тень;  -О  ]ёшап- 
сіеп  (А)  іп  бел  ЗсЬ.  зіёііеп  пре¬ 
взойти  кого-л.  (умом,  красотой). 

ЗсЬйіІепівеіІе,  йіе  теневая  сто¬ 
рона;  пергн.  оборотная  сторона. 

зсЬаШегеп  ѵі  (зскаіііегіе;  к. 
зскаіііегі)  тушевать,  оттенять. 

ЗсЬаіІіегцпд,  й!е  (йег  -ѵ;  йіе 
•^еп)  оттенок. 

зсЬ«Ші§  аа у  тенистый. 

ЗсЬаІгіІІе,  йіе  (йег  -ѵ;  йіе  ^п) 
шкатулка. 

ЗсЬаІ г,  йег  (йез  ^ез;  йіе  Зскаіге ) 
1)  сокровище,  клад;  2)  возлю¬ 
бленный,  возлюбленная. 

ЗсЬйІг  аші,  йаз  казначейство. 

зсЬаІгеп  ѵі  (зсШгіе;  к.  ре- 
зскаігі)  ценить;  оценивать. 

ЗсЬйІгігаеізіег,  йег  казначей. 

ЗсЬаІгипд,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
оценка,  определение  на-глаз. 

8сЬаІ2ип§8:№еі$е  айѵ  по  прибли¬ 
зительной  оценке,  на-глаз. 

ЗсЬаи,  йіе  (йег  -ч.;  йіе  ^еп) 
осмотр,  смотр,  выставка;  <>гиг  ЗсЬ. 
іг%еп  выставлять  напоказ. 

ЗсЬашЬйЬпе,  йіе  1)  сцена  (те¬ 
атра);  2)  перен.  сііе  роШізсЬе  ЗсЬ. 
политическая  арена. 

ЗсЬаибег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~) 
дрожь,  ужас;  <>  іёшапбеп  (А)  шіі 
ЗсЬ.  егіШІеп  наводить  на  кого-л. 
страх,  ужас. 

всЬаибегЬаіі  ай )  ужасный. 

зсЬаибегп  ѵі  (зскйийегіе;  к.  §е- 
зскйийегі)  содрогаться,  ужасаться; 
безлично:  шісЬ  (или  тіг)  зсЬіибеГІ 
меня  мороз  по  коже  пробирает. 
всЬаиеп  ѵі  и  ѵі  ( зскйиіе ;  к. 


5СН 


—  431 


8СН 


езскйиі )  смотреть;  шп  зісЬ  зсЬ. 
оглядываться;  <>  Ігаи,  зсЬаи,  ѵѵет 
не  верь  первому  попавшемуся,  с 
разбором  выбирай  друзей. 

ЗсЬаиег,  йег  (йез  йіе 
1)  дрожь,  ужас;  2)  ливень. 
зсЬ&иегІісЬ  ай /'  ужасный. 
зсЬаиет  ѵі  (зскйиегіе;  к.  §е- 
зскйиегі)  дрожать,  содрогаться. 

ЗсЬаиіеІ,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 
лопата. 

зсЬаиіеІп  ѵі  (зскйи)еііе;  к.  §е- 
зскйи/еіі)  сгребать  лопатой. 
ЗсМиііепзіег,  йаз  витрина. 
ЗсЬеШкеІ,  йіе  (йег  Не  ка¬ 
чели.  _ 

зсЬаикеІп  1.  ѵі  (зскйикеііе;  к. 
^езсМикеІі)  качать;  2.  ѵг  8ісН 
зсЬйикеІп  (зскйикеііе  тіск;к.  тіск 
резскйикеіі)  качаться. 

ЗсЬаиш,  йег  (йез  фе)з;  йіе 
Зскаите)  пена,  накипь. 

зсЬаи  теп  ѵі  (зскаитіе;  к.  ре- 
зскаиті)  пениться;  перен.  ѵог  \Ѵні 
зсЬ.  кипеть  от  злости. 

8сЬ2итепб,  зсЬ&итіг  ай)  пе¬ 
нистый. 

ЗсЬйиірІаіг,  йег  место  проис¬ 
шествия;  бег  ЗсЬ.  бег  Напб1ип§ 
место  действия. 

ЗсМиівріеІ,  йаз  1)  зрелище; 
2)  теа.  спектакль. 

ЗсМиіврІеІег,  йег  актёр. 
ЗсЬаиізріеІегіп,  йіе  актриса. 
ЗсЬйиіІигпеп,  йаз  гимнастиче¬ 
ское  представление;  физкультурное 
выступление. 

ЗсЬеск,  йег  (йез  ^з;  йіе 
и  йіе  ~ е )  чек. 

зсЬёскіе  ай]  пятнистый,  пёст¬ 
рый. 

зсЬее!  ай)  1)  косой  (о  глазах); 
2)  перен.  завистливый,  недруже¬ 
любный;  ёіѵѵаз  шіі  зсЬёеіеп  Аіщеп 
апзеЬеп  косо  смотреть  на  что-л. 

ЗсЬёІІеІ,  йег  (йез  ■'З;  йіе  ~) 
шеффель,  четверик  (старая  мера 
зерна  =ок.  50  л);  -ф*  погов.  зеіп 


ЬісМ  ііпіег  беп  ЗсЬ.  зіёііеп  скры¬ 
вать  свой  талант,  зарывать  свой 
талант  в  землю. 

ЗсЬёіЬе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

1)  диск,  кружок;  біе  ЗсЬ.  без  Мбп- 
без  диск  луны;  ёіпе  ЗсЬ.  Вгоі  ло¬ 
моть  хлеба;  2)  оконное  стекло; 
3)  мишень;  пасЬ  бег  ЗсЬ.  зсЫебеп 
стрелять  по  мишени;  4)  медовые 
(пчелиные)  соты;  5)  тех.  шайба. 

ЗсЬёіЬепіНопід,  йег  (без  рі)  со¬ 
товый  мёд. 

ЗсЬёібе,  йіе  (йег  йіе  -^  п) 
1)  граница,  рубеж;  2)  ножны. 

зсНёібеп  1.  ѵі  (зскіей;  к.  ре- 
зскіейеп)  1)  отделять;  2)  разводить 
(супругов);  зіе  ШВІ  зісЬ  ѵоп  іЬгеш 
Мапп  зсЬ.  она  разводится  со  своим 
мужем;  2.  ѵі  (...;  Ь.  # езскіейеп ) 
уходить,  уезжать;  разойтись;  с 
пр:дл.  ѵоп  (О):  сЬ  гшіВіе  ѵоп 
шёіпег  Рашіііе  зсЬ.  я  должен  был 
расстаться  со  своей  семьёй. 
ЗсЬёібелѵапб,  йіе  перегородка 
8сЬёібеіѵѵе§,  йег  распутье,  пе 
рекрёсток;  пергн.  ат  ЗсЬ.  зІёЬеп 
стоять  на  распутьи. 

ЗсИёМшщ,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
1)  отделение;  2)  развод. 

ЗсЬеіп  I  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
1)  блеск,  сияние;  бег  ЗсЬ.  бег 
Зіёгпе  сияние  звёзд;  2)  видимость, 
иллюзия;  бет  ЗсЬёіпе  пасЬ  пови- 
димому;  погов.  бег  ЗсЬ.  іги^І 


внешность  обманчива. 

ЗсЬеіп  II  йег  (йез  -^ез;  йіе  ~^е) 
свидетельство;  денежный  знак;  би¬ 
лет;  ёіпеп  ЗсЬ.  йиззіеііеп  выдать 
удостоверение. 

зсЬёіпЬаг  1.  ай)  кажущийся; 
2.  айѵ  повидимому,  как-будто. 

ЗсЬёіпіЬіІб,  йаз  призрак. 

зсЬёіпеп  ѵі  (зскіеп;  к.  и  каі 
ігрігМрпрп\  11  светить:  21  казаться: 


димому  болей. 

зсЬёіпіЬеШе  ай)  лицемерный, 


ханжеский 
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8скёіп:\ѵегГег,  Аег  прожектор. 
ЗсЬеіі,  а Іаз  (Аез  ^-ез;  а Не  ~-е  и 
Аіе  ег)  полено. 

8сЬёііе1,  Аег  (Лез  ^-з;  Аіе 
1)  темя,  макушка;  ѵот  8сЬ.  Ъіз 
гаг  ЗбЫе  с  головы  до  ног;  2)  про¬ 
бор;  ёіпеп  Зек.  гіеііеп  сделать  про¬ 
бор;  3)  мат.  вершина  (угла). 

8скёі1е1:Ііпі;е,  Аіе  мат.  верти¬ 
кальная  линия. 

8сЬёііе1|рипк1,  Аег  зенит. 
Зскёііегкаиіеп,  Аег  костёр, 
зсііёііегп  ѵі'  (зскёіісгіе;  Наі  и  і. 
резскёііегі)  1)  разбиваться;  с  пргдл. 
ап  (О):  ап  ёі пег  КНрре  зек.  ра'з- 
биться  о  риф;  2)  пергн.  терпеть 
неудачу;  зеіп  Ріап  ізі  резскёііегі 
его  план  потерпел  неудачу. 

ЗсЬёІІе,  Аіе  (Аег  -ѵ.;  Аіе  -^п) 
бубенчик,  звонок, 
зскёііеп  ѵі  (зскёіііе;  к.  резскёШ) 
звонить;  ез  Ьаі  резскёШ  был  зво¬ 


нок. 

ЗскёШізсЬ,  Аег  зоо  л.  треска. 

,  Зскеіт,  Аег  (Аез  ~^(е)з;  Аіе  -^е) 
плут,  шельма;  .  кіёіпег  ЗсЬ.  плу¬ 
тишка;  О-  сіег  ЗсЬ.  зіеЫ  іЬт  аиз 
беп  Аиреп  по  его  глазам  видно, 
что  он  плутишка. 

8сЬё1теп:8Ігеіск,  Аег,  Зскёітеп- 
зіііск,  Ааз  плутни,  плутовство, 
плутовская  выходка,  проделка. 

зскёітізск  ай]  плутовской. 

ЗсЬёІІе,  Аіе  (Аег  без  рі) 
выговор,  головомойка;  ЗсЬ.  Ьекбт- 
теп  получить  выговор. 

зскёііеп  ѵі  и  ѵі  (зскёііе,  зскііізі, 
зскііі;  зскаіі;  к.  резскдііеп)  бра¬ 
нить;  с  предл.  аи{  (А)  и  ѵёреп 
(О):  ег  зскаіі  аи/  зёіпея  Впібег 
(или  зёіпея  Впісіег)  ъ ѵёреп  зёіпез 
Веітёрепз  он  бранил  своего  брата 
за  его  поведение. 

Зскёііідѵогі,  Ааз  бранное  слово. 

8сЬёта,  Ааз  (Аез  ^з;  Аіе  ^з  и 
Аіе  Зскётаіа)  схема;  образец. 

Зскётеі,  Аег  (Аез  -^з;  Аіе 
скамеечка,  табурет. 


ЗсЬёпке,  Аіе  ( Аег  Аіе  ^-п) 

кабак. 

ЗсЬёпкеІ,  Аег  (Аез  ^з;  Аіе 
1)  ляжка,  бедро;  2)  ножка  (цир¬ 
куля);  3)  мат.  сторона. 

зсЬёпкеп  ѵі  (зскёпкіе;  к.  &е- 
зскёпкі)  1)  дарить;  2)  наливать 
(вино);  ]ёшапс1ет  (О)  ОеЬбг 
зсЬ.  выслушать  кого-л.;  зёіпеп  ДУбг- 
іеп  ОіаиЬеп  зсЬ.  поверить  его  сло¬ 
вам. 

8сЬёгЬе,  Аіе  (Аег  Аіе.  ^п), 
8сНёгЬеп,  Аег  (Аез  ^з;  Аіе  ^’) 
черепок,  осколок,  обломок;  іп 
ЗсЬёгЬеп  рёкеп  разбиться,  сло¬ 
маться. 

8сНёге,  Аіе  (Аег  Аіе  -^п) 
1)  ножницы;  сііе  8сЬ.  ізі  зскагі 
ножницы  остры;  2)  клешня  (рака). 

зсЬёгеп  1.  ѵі  (зскёге,  зск.'егзі, 
зскіегі;  зског;  к.  резскдгеп  или 
зскёгіе;  к.  резскёгі)  стричь,  под¬ 
стригать,  обрезать,  подрезать  (де¬ 
ревья,  траву  и  т.  д.))  2.  ѵг 
зісЬ  зсЬёгеп  (зскёгіе  тіск;  к.  тіск 
резскёгі)  1)  заботиться,  обращать 
внимание;  с  предл.  иш  (А):  ег 
Ьаі  зісЬ  пісЫ  ит  бёіп еп  ВеІёЫ 
резскёгі  он  не  обратил  ни  малей¬ 
шего  внимания  на  твоё  приказа¬ 
ние;  2)  убираться;  зсЬег  сІісЫ  уби¬ 
райся!,  проваливай!;  <>  баз  зсЬег! 
или  зскіегі  тіск  пісЫ  это  меня  не 
касается,  не  трогает;  4ІІе  йЬег  ёі¬ 
пеп  Капші  зек.  стричь  всех  под 
одну  гребёнку;  погов.  ег  Ьаі  зеіп 
ЗсЬаісЬеп  резскбгеп  он  нажился, 
нагрел  себе  руки. 

Зскегегёі,  Аіе  ( Аег  ■>-;  Аіе  ^  еп) 
хлопоты,  возня.  • 

ЗскёгПеіп,  Ааз  (Аез  -^з;  Аіе  -ч, ) 
лепта. 

Зскёгре,  Аег  (Аез  ~^п;  Аіе  -^п) 
полицейский  сыщик,  палач. 

ЗсЬегг,  Аег  (Аез  -ч.  ез;  Аіе  -^е) 
шутка;  •<>■  ег  ігеіЬі  8ск.  он  шутит; 
ЗсЬ.  Ьеізёііе!  шутки  в  сторону!, 
без  шуток ! 
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зскёггеп  ѵі  (зскёггіе;  к.  ре- 
зскёггі)  шутить;  ег  1а8і  пі:Ы  тіі 
зісЬ  зек.  с  ним  нельзя  пошутить. 

зскёггкаіі  аАі  (—ег;  Аег  — езіе ; 
аАѵ.  ат  — езіеп )  шутливый. 

зскёггідаеізе  аАѵ  в  шутку. 

зсііеи  аА]  боязливый;  пугливый; 
зсЬ.  ѵкёгбеп  пугаться  (о  лошади). 

8сЬеи,  Аіе  (Аег  без  рі)  бо¬ 
язнь;  бЬпе  Зек.  без  страха. 

Зскёиске,  Аіе  (Аег  Аіе  —п) 
пугало. 

ясЬёискеп  ѵі  (зскёискіе;  к.  ре- 
зскёискі)  отпугивать,  спугивать. 

зскёиеп  (зскёиіе;  к.  р езскёиі ) 
1.  ѵі  избегать,  бояться;  зіе  зскеиі 
кёіпе  АгЬеіі  она  не  боится  ра¬ 
боты;  2.  ѵі:  баз  Ріегб  зскеиі:  ло¬ 
шадь  пугается;  3.  ѵг  зісЬ  зскёиеп 
(зскёиіе  тіск;  к.  тіск  резскёиі) 
бояться,  страшиться;  с  пргдл.  ѵог 
(Р):  ег  зскеиі  зісЬ  пісЫ  ѵог  біезег 
Аиіраке  он  не  страшится  этой 
задачи. 

Зскёиегіігаи,  Аіе  поломойка, 
уборщица. 

зскёиегп  ѵі  (зскёиегіе;  к.  ре- 
зскёиегі)  чистить,  мыть. 

Зскёизаі,  Ааз  (Аез  —(е)з;Аіе  —е) 
чудовище,  изверг. 

зсНёивНск  аАі  мерзкий,  гнус¬ 
ный. 

Зскі,  Аег  (Аез  —з;  Аіе  Зскіег) 
лыжа;  <(>•  ЗсЬі  ЦЫеп  ходить  на 
лыжах. 

ЗсЬісЫ,  Аіе  (Аег  —;  Аіе  —еп) 

1)  слой;  пласт;  2)  смена  (при 
работе). 

8екісМ;агЪеіі,  Аіе  сменная  ра¬ 
бота. 

зскісЫеп  ѵі  (зекіекіеіе;  к.  ре- 
зекіекіеі)  слоить;  класть  слоями. 

ЗсЬісІіІіигескзеІ,  Аег  смена  ра¬ 
бочих. 

зскісЫ;\ѵеізе  аАѵ  1)  пластами; 

2)  посменно. 

зекіек  аАі  шикарный,  изящный; 
еіп  зсЫскез  Кіеіб  шикарное  платье. 

Нем.-р.  сл. 


зсЬіскеп  1.  ѵі  (зекіекіе;  к.  ре- 
зекіекі)  посылать;  2.  ѵг  зіек 
зекіекеп  (зекіекіе  тіск;  к.  тіск 
резскіскі)  1)  примиряться  с  судь. 
бой;  приспособляться;  с  предл. 
іп  (А):  зісЬ  іп  Аіе  Ѵегкаііпіззе  зек. 
приспособляться  к  обстоятель¬ 
ствам;  2)  быть  прилцчным;  безлич¬ 
но:  баз  зскіскі  зісЬ  пісЫ  это  не¬ 
прилично. 

зекіекііек  аАі  приличный. 
Зскіскзаі,  Ааз  (Аез  —(е)з;  Аіе 
~^е)  судьба,  рок,  участь. 

зекіекеп  ѵі  (зскоЬ;  к.  резскд- 
Ьеп)  1)  подвигать,  пихать;  2)  пергн. 
спекулировать;  <>  ]ёшапбет  (О) 
ёі\ѵаз  іп  біе  ЗсЬііЬе  зсЬ.  сваливать 
вину  на  кого-л.;  ёітѵаз  аиі  біе  іап&е 
Вапк  зек.  откладывать  что-л.  в 
долгий  ящик,  оттягивать  (дело). 

ЗскіеЬег,  Аег  (Аез  -^з;  Аіе  ^) 
1)  заслонка,  задвижка;  2)  перен. 
спекулянт. 


8сЬіеЬІ1абе///с  выдвижной  ящик. 

ЗскіеЬип^,  Аіе  (Аег  Аіе  ^еп) 
1)  передвижение;  2)  перен.  спе¬ 
куляция,  коммерческая  махинация. 

зскіесі  ітрі  от  зсЬёібеп. 

5скіебз|^егісЫ  ,Ааз  третейский 
суд. 

ЗскіебзізргисН,  Аег  решение 
третейского  суда. 

зскіеі  аАі  косой,  кривой;  зскіеіе 
ЁЬепе  физ.  наклонная  плоскость; 
<>  біе  Зйске  іп  еіп  зскіеіез  ЬісЫ 
зіёііеп  представить  дело  в  ложном 
свете;  зісЬ  зсЬ.  Іаскеп  помирать  со 
смеху;  біе  ЗасЬе  \ѵігб  зек.  §ёкеп 
дело  провалится. 

Зскіеіег,  Аег  (Аез  ^-з;  Аіе  -^) 
мин.  шифер,  сланец. 

ЗскіеІегідеЬіг^е,  Ааз  сланцевые 
горы. 

Зскіеіегііаіеі,  Аіе  аспидная  доска. 

зскіеіІАѵІпк(е)Іід  аАі  мат.  косо¬ 
угольный. 

вскіеііаидіз  аАі  косоглазый. 
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хсЬіеІеп  ѵі  (зскіеііс;  к.  $е- 
зскіеіі)  косить  глазами. 
зсЬіеп  ітр /  от  зсЬёіпеп. 
ЗсЫепіЬеіп,  Лаз  анат.  го¬ 
лень. 

ЗсЬіепе,  Ліе  (сіег  «ч,;  Ліе  ~<-п) 
шина;  рельс. 

8с1п'епеп:зігап§,  Лег  ж.-д.  рель¬ 
совый  путь. 

зсЬіег  I  асі )  чистый. 
зсЬіег  II  аііѵ  почти.  * 
зсіііегзі,  зсйіегі  2  и  3  л.  ргйз 
от  зсЬёгеп.  . 

зсйіеСеи  1.  ѵі  и  ѵі  (зскоф;  к.  §е- 
зскдззеп)  стрелять;  ёіпеп  Ѵб§е1 
зсіі.  убить  птицу;  тж.  с  предл. 
аиі  (А)  или  пасЬ  (й):  аи/  ёіп еп 
Ѵ6§еІ  или  паск  ёіп ет  Ѵб§е1  зсЬ. 
стрелять  в  птицу;  2.  ѵі  і, 

Кезскдззеп)  мчаться,  устремляться; 
еіп  Оебйпке  зсЬоб  шіг  бигсЬ  бел 
КорІ  мысль  мелькнула  у  меня  в  го¬ 
лове;  <>  баз  Когп  зсЬіеВі:  іп  АЬгеп 
рожь  колосится;  іп  сііе  НбЬе  зсЬ. 
быстро  расти. 

ЗсЬіевеп,  сіаз  (Лез  ^-з;  без  рі), 
ЗсЬіеЙегёі,  (Не  (Лег  Ліе  -^сп) 
стрельба. 

8сЫев!р1аІ2,  Лег  стрельбище, 
полигон;  стэнд. 

8сЫев|зсІіеіЬе,  Ліе  мишень. 
8сЫе8;$іапб,  Лег  тир. 
ЗсЫеОщЬипг,  Ліе  упражнение  в 
стрельбе. 

Зсііііі,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  ~^е) 

1)  судно,  корабль;  ап  Вогб  без 
ЗсЬШез  §ё1іеп  сесть  на  пароход; 
перен.  баз  Зсіі.  бег  Щзіе  верблюд; 

2)  тех.  текстильный  челнок. 
ЗсЬіШаЬгі,  Ліе  ( при  переносе: 

ЗсЬЙМаЬгі)  судоходство;  морепла¬ 
вание. 

ЗсИШаЬгізіеезеІІзсІіаН,  Ліе  па¬ 
роходное  общество. 

зсМііЬаг  аЛі  судоходный;  еіп 
зсЬШЬагег  РЫ8  судоходная  река. 

8сЬШ;Ьаи,  Лег  мор.  судостро¬ 
ение. 


ЗсЬШфгисЬ,  Лег  кораблекруше¬ 
ние;  ЗсЬ.  егіёібеп  потерпеть  ко¬ 
раблекрушение. 

8сЬШ;ЬгйсЫ§  аЛ)  потерпевший 
крушение. 

ЗсЬШсЬеп,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  ~) 
у  мши.  от  ЗсЬШ  1)  кораблик; 
2)  тех.  ткацкий  челнок;  челнок 
швейной  машины. 

8сЬШеп  ѵі  (зскі//(е;  к.  или  Ъ. 
§езскі//і)  плавать  на  судне. 

ЗсЬШег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  -ѵ.) 
шкипер,  корабельщик,  лодочник. 

8сЬШ8І]ііпде,  Лег  мор.  юнга. 

ЗсЬШзішаппзсЬаЯ,  Ліе  мор. 
экипаж  судна. 

ЗсЬШзігаит,  Лег  мор.  трюм. 

8сЬШз  зсЬпаЪеІ,  Лег  мор.  нос 
судна. 

ЗсЬШзіѵѵегИ,  Ліе  мор.  верфь. 

зсЫкашегеп  ѵі  (зскікапіегіе; 
к.  зскікапіегі)  придираться,  де¬ 
лать  неприятности. 

ЗсЬгіаиІег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 

ЛЫЖНИК. 

Зсііііб  1)  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  -^е) 
щит;  2)  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  -^-ег) 
вывеска;  бляха;  «ф-  іш  ЗсЫІбе 
ІйЬгеп  замышлять;  шіі  Ыбпкепі 
ЗсЫІбе  с  незапятнанной  честью. 

8сЫ1б;бгйзе,  Ліе  анат.  щито¬ 
видная  железа. 

зсЫІбегп  ѵі  (зскіІЛегіе;  к.  §е- 
зскіІЛегі)  описывать,  изображать. 

ЗсНПбегшщ,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  описание,  изображение. 

8сЫ1б:кгбіе,  Ліе  зоол.  черепаха. 

ЗсЫІбраіікашт,  Лег  черепахо¬ 
вая  гребёнка. 

8сЫІб:\ѵасЬе,  Ліе  воен.  часовой; 
ЗсЬ.  зіёЬеп  стоять  на  часах. 

ЗсЬШ,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе  ~^е), 
ЗсЬШгоЬг,  Лаз  камыш,  тростник. 

зсЫНегп  ѵі  (зскіііегіе;  к.  §е- 
зскйіегі)  отливать,  переливаться 
(красками);  іп  <Шеп  РёгЬец  зсЬ. 
отливать  всеми  цветами. 

ЗсЫНіпд,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^е) 
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шиллинг  (англ,  и  австр.  денеж¬ 
ная  единица). 

ЗсЬШ  ітр  и  3  л.  ргйз  от  зсЬёІ- 
іеп. 

8сЫНзі  2  л.  ргйз  от  зсЬёііеп. 

ЗсЫтаге,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п) 
химера,  фантазия. 

ЗсЫшшеІ,  Лег  (Лез'  -^з;  Ліе  -ѵ. ) 
1)  плесень;  2)  белая  лошадь. 

8сЫтше1п  ѵі  (зскіттеііе;  каі 
§езскіттеІі)  плесневеть. 

ЗсЫттег,  Лег  (Лез  Ліе 
проблеск,  слабый  свет;  <>  фам. 
ісЬ  ЬйЬе  кёіпеп  ЗсЬ.  ѵоп  біезег 
ЗйсЬе  я  ничего  об  этом  не  знаю. 

зсЫшшегп  ѵі  (зскіттегіе;  каі 
§езскіттегі)  мерцать,  блестеть. 

ЗсЬіпірГ,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  ^е) 
ругань;  срам;  шй  ЗсЬ.  ипб  ЗсЬапбе 
ібгі]адеп  прогнать  кого-л.  с  позо¬ 
ром. 

всМтрІеп  ѵі  и  ѵі  (зскітр/іе;  к. 
I (езскітр/1 )  ругать;  с  предл.  аиі, 
йЬег  (А),  шіі  (О):  ег  зсЬітрйе 
аи/  (или  йЬег)  зёіпега  Вгйбег  он 
ругал  своего  брата  (за  глаза); 
тіі  Лет  Вгйбег  зсЬ.  ругаться  с 
братом. 

БсЬішріІісЬ  аЛ)  позорный,  по¬ 
стыдный. 

8сМпбеп  1.  ѵі  (зскипЛ;  к.  ре- 
зскйпЛеп)  мучить,  истязать  (жи¬ 
вотных);  притеснять,  угнетать, 
терзать  (людей);  га  Тббе  зсЬ.  за¬ 
мучить;  2.  ѵг  з  ісЬ  всЬіпбеп 
(зскипЛ  тіек;  к.  тіек  &езскйп- 
Леп)  надрываться,  через  силу  ра¬ 
ботать. 

ЗсЬіпбег,  Лег  ( Лез  Ліе  ~^) 

живодёр. 

ЗсЬіпкеп,  Лег  (Лез  Ліе 

окорок;  ветчина. 

ЗсЬірре,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
лопата,  заступ. 

ЗсЬіпп,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ^-е) 
1)  зонт;  2)  козырёк;  3)  экран; 
ширма;  4)  (без  рі)  защита,  по¬ 
кровительство;  ЗсЬніг  ипб  ЗсЬ. 


&е\ѵйЬгеп всецело  взять(кого-л-)  под 
своё  покро  вительство. 

зсЫгтеп  ѵі  (зскігтіе;  к.  §е- 
зскігті)  заслонять,  охранять. 

ЗсЫгпршйІхе,  Ліе  картуз;  кепи. 

зсЫ'ггеп  ѵі  (зскіггіе;  к.  §е- 
зскіггі)  надевать  сбрую,  запрягать. 

ЗсЫасЫ,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
битва,  сражение;  <>  ёіпе  ЗсЬ.  Не- 
іегп  дать  сражение. 

зсМасМеп  ѵі  (зскійскіеіе;  к. 
Ксзскійскіеі) убивать,  резать  (сТсот, 
птицу). 

ЗсЫасМег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -ѵ. ) 
мясник. 

ЗсЫасЫегёі,  Ліе  (Лег  -ч,;  Ліе 
~ еп )  бойня.  ■ 

ЗсЫасЫіеІб,  Лаз  поле  битвы, 
сражения;  баз  ЗсЬ.  ЬеЬйиріеп 
одержать  победу,  удержать  поле 
битвы. 

8сМаі,  Лег  (Лез  ^-ез;  без  рі) 
сон;  аиз  беш  ЗсЬ.  епѵёсЬеп  про¬ 
снуться;  <>  ёіпеп  іёізеп  ЗсЬ.  Ь4- 
Ьеп  чутко  спать. 

ЗсЫаІсЬеп,  Лаз  ( Лез  -^з;  Ліе  ~ ) 
умниі.  от  ЗсЫаі  короткий  сон 
<0  еіп  ЗсЬ.  шёсЬеп  вздремнуть. 

ЗсЫаІе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п ) 
висок. 

зсЫаіеп  ѵі  (зскій/е,  зскій/зі, 
зскій/і;  зскііе/;  к.  резскіа/еп) 
спать;  зсЬ.  §ёЬеп  или  зісЬ  зсЬ. 
Іё^еп  ложиться  спать;  зсЬ.  \ѵіе 
еіп  МштпеШег  крепко  спать,  спать 
как  сурок. 

8сЫаіеп;?еЬеп,  Лаз  (без  рі) 
отход  ко  сну;  ѵог  бет  ЗсЬ.  перед 
сном. 

ЗсЫаіег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  -^) 
спящий. 

8сЫаіі  аЛ]  слабый,  вялый. 

ЗсЫаІІЬеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
слабость,  вялость. 

8сЫаі:1оз  1.  аЛ)  бессонный 
2.  аЛѵ  без  сна. 

ЗсЫаіІозі^кеіі,  Ліе  (Лег  без 
рі)  бессонница. 
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8сЫаі;тШе1,  а Іаз  усыпляющее 
средство. 

8сЫаі|тшІ2е,  йіе  1)  ночной  кол¬ 
пак;  2)  трен.  соня. 

всЫаІгі^  ай]  сонный;  ісЬ  Ьіп 
зсЬ.  мне  хочется  спать. 

ЗсЫаігщкеіі,  йіе  (сіе г  без  рі) 

сонливость. 

ЗсЫаігоск,  йег  халат. 

зсЬШзі,  зсЫаіі  2  и  3  л.  ргйз 
от  зсЬШеп. 

8ёЫй{;\ѵаееп,  йег  спальный  ва¬ 
гон. 

8сЫаіі\ѵапб1ег,  йег  лунатик. 

ЗсЫаіяіпітег,  йаз  спальня. 

8сЫаё,  йег  (йез  -^ез;  йіе  8сН1а- 
?е)  1)  удар;  (рі)  побои;  2)  бой 
(часов);  биение  (сердца);  3)  (без  рі) 
пение  (птиц,  особенно  соловья); 
4)  (без  рі)  мед.  апоплексический 
удар;  бег  ЗсЬ.  Ьаі  іЬп  §егйЬгі  он 
разбит  параличом;  5)  дверца  (ка¬ 
реты,  автомобиля);  <>  ісЬ  кбшше 
8сЬ.  іііпі  Шг  я  приду  ровно  в 
пять  часов;  тіі  ёіпет  ЗсЫа^е  сра¬ 
зу,  внезапно;  ЗсЬ.  айі  ЗсЬ.  удар 
за  ударом;  раз  за  разом. 

ЗсЫё{*;абег,  йіе  артерия. 

ЗсЫйдіапіаІІ,  йег  мед.  апопле¬ 
ксический  удар. 

ЗсМ&дфаит,  йег  шлагбаум. 

зсЫй^еп  (зсНІйре,  зсНІйрзІ, 
зсНІйрІ;  зсНІир;  Н.  резсНІйреп) 
1.  ѵі  бить;  разбивать  (неприяте¬ 
ля);  2.  ѵі  1)  ударяться,  стукнуть¬ 
ся;  2)  бить  (о  часах);  биться 
(о  сердце);  3)  петь  (о  соловье); 
3.  ѵг  8ІсЬ  зсМё^еп  (зсНІйре  тісН, 
зскійрзі  йіек,  зсНІйрі  зісН;  зскіи р 
тісН;  Н.  тісН  резсНІйреп)  биться, 
драться,  сражаться;  <>  баз  ВисЬ  іп 
Раріег  зсЬ.  завернуть  книгу  в  бу¬ 
магу;  сНе  Аи^еп  ги  Вббеп  зсіі. 
опускать  глаза;  бел  Реіпб  іп  біе 
РіисЫ  зсЬ.  обратить  неприятеля 
в  бегство;  баз  зсЫЗ^і  пісЬі  іп 
теіп  Раей  это  не  по  моей  спе¬ 
циальности;  зісЬ  ёі\ѵаз  аиз  бет 


Корі  зсЬ.  отказаться  от  какой-л. 
мысли. 

зсМа&епб  айі  убедительный; 
меткий;  ёіпе  зсЫё&епбе  АпЬѵогі 
меткий  ответ;  еіп  зсЫа^епбег  Ве- 
гѵёіз  непреложное  доказательство. 

8сЫа§ег,  йег  (йез  ~^з;  йіе  ^) 
«боевик»,  гвоздь  сезона;  злобо¬ 
дневный  куплет;  модный  мотив. 

ЗсМЯ&егёі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
драка. 

8сЫа?;!егие  айі  •)  воен.  гото¬ 
вый  к  удару  (об  армии);  2)  на¬ 
ходчивый;  ег  ізі  зсЬ.  он  за  сло¬ 
вом  в  карман  не  полезет. 

8сЫ&г'[іІи8,  йег  (без  рі)  мед. 
апоплексия. 

ЗсЫй&ІНсЬі,  йаз  І)  резкое,  яр¬ 
кое  освещение  (в  живописи);  2)  пг- 
рен.:  еіп  ЗсЬ.  айі  біе  кбштепбеп 
Егёі^піззе  ѵѵёгіеп  бросать  яркий 
свет  на  надвигающиеся  события. 

8сЫад|закпе,  йіе  (без  рі)  сби¬ 
тые  сливки. 

8сЫа?8І,  8сЫа?1  2  и  3  л.  ргйз 
от  зсЫа&еп. 

8сЫ&^|юеііег,  йаз  горн,  грему¬ 
чий  (рудничный)  газ. 

8сЫаді\ѵогі,  йаз  1)  меткое  сло- 
ео;  2)  лозунг. 

8сЫапші,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
ил;  грязь  (для  ванн). 

зсЫаішпід  ай]  илистый. 

8с!і1атрегёі,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе 
~ еп )  неряшливость. 

зсЫатрі#  айі  неряшливый. 

8сМап§  ітрі  от  зсЫІп^еп. 

8сЫапде,  йіе  (йег  йіе  -^п) 

1)  змея;  2)  перен.  длинная  оче¬ 
редь,  «хвост»;  ЗсЬ.  зіёЬеп  стоять 
в  очереди. 

зсЫал^еІп,  зісЬ  ѵг  (зсНШпреІіе 
тісН;  Н.  тісН  резсНІапреІі)  изви¬ 
ваться;  <1ег  Ше^  зсЫап^еІі  зісЬ 
бигсЬ  баз  Реіб  дорога  вьётся  по 
полю. 

зсЫапк  айі  стройный;  еіп  зсЫёп- 
кег  \УисЬз  стройная  фигура. 
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ЗсЫ&рре,  йіе  (йег  йіе  ~~п) 

1)  неудача;  удар;  2)  воен.  пора¬ 
жение;  бет  РёІпбе  ёіпе  ЗсЬ.  Ьёі- 
Ьгіп^еп  нанести  неприятелю  пора¬ 
жение. 

8сМаи  айі  хитрый. 

ЗсЫаисЬ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
8сНШисНе)  шланг,  рукав,  кишка. 

ЗсШиЬеіі,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 

хитрость,  лукавство. 

зсМесЬі  айі  йег  ~ езіе ; 

айѵ.  ат  ~ езіеп )  плохой,  сквер¬ 
ный;  0>  тіг  ізі  зсЬ.,  тіг  \ѵігб  зсЬ. 
мне  дурно;  ез  &еЬі  Шт  зсЬ.  его 
дела  плохи;  он  тяжело  болен;  зсЬ. 
ипб  гесЬі  кое-как. 

зсЫёсЬіегІбіп^з  айѵ  безусловно; 
ег  зё^іе  пісЬі  теЬг,  аіз  ез  зсЬ. 
пбі\ѵепбі§  чѵаг  он  сказал  не  боль¬ 
ше,  чем  было  безусловно  необхо¬ 
димо. 

8сЫесЬііЬіп  айѵ  просто;  коротко 
и  ясно. 

8сЫёсЫ1§кеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  негодность,  низость. 

8сЫесЬі;\ѵёе  айѵ  просто. 

зсЫёісЬеп  ѵі  (зсНІісН;  Ь.  ре- 
зсНІісНеп)  и  ѵг  зісЬ  зсЫёісЬеп 
(зсНІісН  тісН;  Н.  тісН  резсМісНеп) 
красться;  пробираться  тихо,  тай¬ 
ком;  перен.  зісЬ  іп  баз  Ѵегігёиеп 
ёіпез  МёпзсЬеп  зсЬ.  вкрасться  к 
кому-л.  в  доверие. 

8сЫёісЬ;Ьапбе1,  йег  (без  рі) 
торговля  из-под  полы,  контра¬ 
банда. 

8сЫёісЬ;ѵе{*,  Цокольный  путь; 
происки,  интриги. 

ЗсЫёіег,  йег  (йез  йіе 
покрывало;  вуаль. 

зсЫёіегЬаіі  ай у  ( ~^ег;  йег  ~~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  неясный,  таин¬ 
ственный;  баз  ізі  тіг  зсЬ.  это  мне 
неясно. 

ЗсМёііе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
бант,  петля;  ав.  ЗсЫёііеп  гіеЬеп 
делать  восьмёрки. 

зсЫёііеп  ѵі  1)  (зсНИ//;  Н.  ре- 


зсНІі//еп)  точить,  шлифовать; 

2)  (зсНІёі/іе;  Н.  резсНІёірі)  разру¬ 
шать,  сносить  (крепость,  здание); 

3)  (зсНІёі/іе;  Н.  резсНІёі/і)  волочить; 
беп  РиВ  зсЬ.  Іаззеп  волочить  ногу. 

ЗсЫёііепііІцд,  йег  ав.  фигур¬ 
ный  полёт. 

ЗсМёііег,  йег  (йез  ~»з;  йіе 
точильщик. 

ЗсМёіг-ітазсЬіпе,  йіе  тех.  шли¬ 
фовальный  станок. 

ЗсМёііізіеіп,  йег  оселок. 
8сЫеіш,  йег  (йез  ^  (е)з;  йіе  -^е) 
мед.  слизь,  мокрота. 

ЗсМёітіЬаиі,  йіе  слизистая  обо¬ 
лочка. 

8сМёіті&  айі  слизистый;  вязкий, 
клейкий. 

8сМёі8еп  1.  ѵі  (зсНЫР;  Н.  ре- 
зсНІіззеп)  изнашивать,  рвать;  2.  ѵі 
(...;  і.  резсНІіззеп)  изнашиваться, 


рваться. 

зсЫёпбегп  ѵі  (зсНІёпйегіе;  Н. 
или  Ъ.  резсНІёпйегі)  бродить. 

ЗсЫёпбгіап,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^е) 
халатность,  рутина;  <>  аш  ёііеп 
ЗсЬ.  іёзіііаііеп  поступать,  работать 
по-привычному;  итти  проторенной 
дорожкой. 

зсЫёпкегп  ѵі  и  ѵі  (зсНІёпкегіе; 
Н.  резсИІёпкегі)  болтать,  махать; 
с  предл.  тіі  (И):  тіі  йеп  кхтеп 
зсЬ.  размахивать  руками. 

ЗсЬІёррібатріег,  йег  буксирный 
пароход. 

зсЫёрреп  ѵі  (зсНІёрріе;  Н.  ре- 
зсНІёррі)  1)  тащить,  волочить; 
2)  мор.  буксировать. 

зсЫёррепб  айі  медлительный 
(о  походке);  протяжный  (о  речи). 

ЗсЫёррег,  йег  (йез  ^-з;  йіе  -у) 
1)  тягач;  2)  мор.  буксирный  па¬ 
роход. 

ЗсЫёррііаи,  йаз  буксирный  ка¬ 
нат;  «$•  іпз  ЗсЬ.  пёЬтеп  брать  на 
буксир  (тж.  перен.). 

ЗсЫёзііеп  п  (-^з)  ггог.  Силезия. 

зсЬІёзізсЬ  айі  силезский. 
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ЗсЫёибег,  йіе  (сіе г  -ч,;  йіе  ^п) 
1)  праща;  2)  центрифуга. 

зсЫёибегп  ѵі  (зскЫийегіе;  к. 
& езскіёийегі )  бросать,  швырять. 

ЗсЫёибегіргеіз,  сіег  бросовая 
цена. 

8сЫёипщ  айі  быстрый. 

всМёшіщзі  зргі  от  зсЫёшіі^ 
как  можно  скорей. 

ЗсЫёизе,  сііе  (сіег  йіе  ~^п) 
шлюз. 

ЗсЫёизепііог,  йаз  ворота  шлю¬ 
за,  шлюзный  затвор. 

8с1і1іс1і  ітр/  от  зсЫёісЬеп. 

8сЫісН,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ^е) 
уловка;  происки,  хитрость. 

8сЫіс1й  ай]  (^сг;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  агп  ^ез(еп)  простой;  глад¬ 
кий. 

зсЫісМеп  ѵі  (зскііскіеіе;  к.  ре- 
зскііскіеі)  улаживать;  ЗітёШ&кеііеп 
зсЬ.  улаживать  споры. 

ЗсМісЬікеіі,  йіе  (йег  -ч,;  без  рі) 
простота. 

ЗсЫісМипд,  йіе  (йег  -ч.;  йіе  ^еп) 
улаживание  (конфликта) ,  прими¬ 
рение. 

8сЫіе{  ітр/  от  зсЬШеп. 

зсЫіеВеп  (зсЫо/;к.  резскідззеп) 

1  •  ѵі  1)  закрывать,  запирать,  за¬ 
мыкать;  сііе  Ап^еп  зсЬ.  закрывать 
глаза;  2)  кончать;  прекращать; 
ёіпе  Ѵегзёшшіип^  зсЬ.  закрывать 
собрание;  йіе  ОеЪёйе  зсЬ.  прекра¬ 
щать  прения;  3)  заключать;  ёіпеп 
Ѵегіга§-  зс!і.  заключать  договор; 
2.  ѵі  1)  закрываться;  йаз  Рёпзіег 
зсЫіейІ:  зсЫесМ  окно  плохо  за-  І 
крывается;  2)  кончаться;  \ѵапп  зсіі. 
йіе  ЗсЬШеп?  когда  кончается  уче¬ 
ние?;  3)  заключить  из  чего-л.;  су¬ 
дить  по  чему-л.;  с  предл.  аиз  (О): 
ісЬ  зсЫіеЙе  аиз  йёіпе/г  Шгіеп  я 
заключаю  из  твоих  слов;  <0-  зісЬ 
ап  зёшапйеп  (А)  зсЬ.,  ]ёшапйеп 
(А)  іпз  Негг  зсЬ.  привязаться  к 
кому-л.,  полюбить  кого-л. 
зсМіеВІІсЬ  1.  ай/  окончатель¬ 


ный;  2.  айѵ  наконец,  в  конце-кон- 
цов. 

ЗсЫіеВип^,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
закрытие;  завершение. 

зсЫШ  ітр/  от  зсЫёііеп  1. 
ЗсІіІііі,  йег  (йез  ~^ез;  йіе  ~^е) 
шлифовка,  лоск;  перен.  выправка; 
ег  Ьаі  кёіпеп  ЗсЬ.  он  неотёсан. 
8СІ1ІІПШ1  ай]  дурной,  плохой. 
зсЫіттзіепііаПз  айѵ  в  худшем 
случае. 

ЗсЫіпде,  йіе  (йег  -ч./  йіе 
петля;  силок;  <>  зісЬ  ^езсЫскІ  аиз 
йег  ЗсЬ.  гІеЬеп  ловко  выпутаться 
из  беды. 

ЗсМіп^еІ,  йег  (йез  ^з;  йіе 
плут;  сорванец. 

зсЫт^еп  1.  ѵі  (зскіапр;  к.  ре- 
зскійпреп)  1)  обвивать;  с  предл. 
иш  (А):  еіп  ТисЬ  ит  йен  Наіз 
зсЬ.  повязать  шею  платком;  2)  впле¬ 
тать;  еіп  Вапй  іпз  Нааг  зсЬ.  впле¬ 
сти  ленту  в  косу;  3)  жадно  есть; 
2.  ѵг  зісЬ  зсЫіп^еп  (зскіапр  зіск; 
каі  зіск  резскійпреп)  обвиваться. 

ЗсЫш^&ешйсНз,  йаз  вьющееся 
растение. 

ЗсЫір8,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ^е) 
галстук. 

8СЫІВ  Ітр/  от  зсЫёійеп. 

ЗсЬШеп,  йег  (йез  ^з;  йіе 
сани. 

8сЬШ1еп;ЪаЬп,  йіе  санный  путь. 

ЗсЫШепііаЬгі,  йіе  езда  на  са¬ 
нях. 

ЗсЬШІІзсЬиЬ,  йег  конёк;  Зсіі. 
Іаиіеп  кататься  на  коньках. 

ЗсЬШзсЬиЬІЬаЬп,  йіе  каток. 

ЗсЫШзсНиЫіаиіег,  йег  конько¬ 
бежец. 

ЗсЫііг,  йег  (йез  -^ез;  йіе  ^е) 
разрез,  прорез. 

зсЫбЬлѵеів  ай]  седой  как  лунь. 

зсЫов  ітр/  от  зсЫіейеп. 

8сЬ1о8  I  йаз  (йез  ЗсШззез;  йіе 
Зскібззег)  замок,  дворец. 

8сЫов  II  йаз  (йез  Зскібззез; 
йіе  8скІдззег)  замок,  затвор;  йл- 


ЗСН 


439 


ЗОН 


іег  ЗсЬ.  ііпй  Ще^еі  под  арестом, 
под  замком. 

ЗсЫбззег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
слесарь. 

ЗсЫоззегёі,  йіе  (йег  йіе 
~~еп)  1)  слесарное  мастерство; 

2)  слесарная  мастерская. 

ЗсЫоі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ~^е) 
дымовая  фабричная  труба. 

зсЫбйепг  ѵі  (зскШіегіе;  к.  ре- 
зскідііегі)  болтаться;  дрожать;  ап 
аііеп  ОНейегп  зсЬ.  дрожать  всем 
телом. 

ЗсЫисМ,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
овраг. 

зсЫіісЬхеп  ѵі  (зскійскгіе;  к.  ре- 
зскійскгі)  рыдать. 

ЗсЫиск,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е 
и  йіе  Зскіиске)  глоток;  еіп  ЗсЬ. 
\Ѵйззег  глоток  воды. 

ЗсЫііскіаиі,  йег  (йез  без  рі) 
икота. 

зсЫііскеп  ѵі  (зскійскіе;  к.  ре- 
зскійскі)  глотать. 

ЗсМйскег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^): 
аппег  ЗсЬ.  бедняк,  бедняга. 

зсЫискІіѵеізе  айѵ  глотками. 

зсЫіщ  ітр/  от  зсЫй^еп. 

ЗсЫііпгшег,  йег  (йез  ^з;  без  рі) 
дремота. 

зсЫіішшегп  ѵі  (зскійттегіе;  к. 
резскійттегі)  дремать;  запй  зсЬ. 
сладко  спать. 

ЗсЫппй,  йег  (йез  ^ез;  йіе 
Зскіипйе)  1)  глотка;  пасть;  перен. 
жерло  (пушки);  2)  перен.  бездна. 

зсЫирІеп  ѵі  (зскійр/іе;  Ь.  ре- 
зскіі'ір/і)  скользить;  шмыгнуть;  вы¬ 
скользнуть,  выскочить;  йаз  КйсЬ- 
іеіп  зсЫйрйе  аиз  Йеш  Еі  цыплё¬ 
нок  вылупился  из  яйца;  -О  іп  йіе 
Кіёійег  зсЬ.  быстро  одеться. 

8сЫіірі(е)гщ  айі  скользкий;  пе¬ 
рен.  рискованный,  двусмысленный, 
неприличный. 

ЗсЫіірііІосЬ,  йаз  дыра,  лазейка 
(напр.  в  заборе). 

ЗсЫііріішІпкеІ,  йег  убежище. 


зсЫйгіеп  (зскійг/іе;  к.  ре- 
зсЫйг/і)  1.  ѵі  хлебать;  модно 
пить;  2.  ѵі  шаркать  ногами. 

ЗсЫиВ,  йег  (йез  Зскійззез;  йіе 
ЗскШззе)  1)  (без  рі)  конец;  ЗсЬ. 
тйсЬеп  кончать;  2)  умозаключение; 
ег  Ізі  гит  ЗсЬ.  (текбштеп,  йай. . . 
он  пришёл  к  заключению,  "что.  . . 

ЗсЫиззеІ,  йег  (йез  ^з;  йіе  -^) 
1)  ключ;  2)  перен.  ключ,  объясне¬ 
ние;  ІсЬ  ЬёЬе  йеп  ЗсЬ.  ги  зёі- 
пеш  ВеІг%еп  ^еійпйеп  я  нашёл  раз¬ 
гадку  его  поведения. 

ЗсЫйззеІ  Ьеіп,  йаз  анат.  клю¬ 
чица. 

ЗсМйззеІіІосЬ,  йаз  замочная 
скважина. 

ЗсЫіівііоІдегипй,  йіе  вывод; 
заключение. 

ЗсЫііВІшогІ,  йаз  (рі.  йіе  5с  кій/ - 
ѵоогіе)  заключительное  слово. 

ЗспшасЬ,  йіе  (йег  -ч.;  без  рі) 
позор,  бесчестие. 

зсЬшбсЫеп  ѵі  (зсктйскіеіе; 
к.  резсктйскіеі)  томиться;  тоско¬ 
вать;  жаждать,  сильно  желать 
чего-л.;  с  предл.  пасЬ  (О):  ег 
зсЬтасЫе!  паск  ёіп ет  Тгипк  Ѵ/аззег 
он  дождет  глотка  воды;  іт  Кег- 
кег  зсЬ.  томиться  в  тюрьме. 
зсЬшасМепй  айі  томный. 
зсЬгпасЫі^  айі  худощавый,  хи¬ 
лый. 

8сЬшйсЫѵо11  айі  позорный. 
зсЬшаскЬаЙ  айі  (~^сг'>  йег  -^е- 
зіе;  айѵ.  ат  ~ езіеп )  вкусный. 

зсЬтаЬеп  ѵі  (зсктакіе;  к.  ре - 
зсктакі)  хулить,  бранить. 
зсЬшаЫісЬ  ай]  позорный. 
ЗсЬшаЬігебе,  йіе  брань,  руга¬ 
тельства. 

ЗсЬш'аЬізсЬгій,  йіе  пасквиль. 
зсЬшаІ  айі  (^ег>‘  йег  ~ зіе ; 
айѵ.  ат  ~ зіеп  или  зскт'йіег;  йег 
зсктаізіе;  айѵ.  ат  зсктсИзіеп ) 
узкий;  еіп  зсЬтёІез  Ёіпкот- 
шеп  скудный  заработок. 

зсЬшаІегп  ѵі  ( зскт'йісгіе ;  к. 
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резскт&іегі)  суживать;  умалять 
(достоинство,  права). 

ЗсЬтДІІзригІЬаЬ  п,  діе  ж.-д. 
узкоколейная  ж.  д. 

8сЬша1|8ригі^  ад]  ж.-д.  узко¬ 
колейный. 

ЗсЬтаІг,  дав  (дев  ~^ез;  без  р!) 
топлёное  сало,  смальц. 

ЗсЬшагбігег,  дег  (дез  -^в;  діе  I 
~ )  дармоед. 

«сЬшаігеп  ѵі  (всНтйігіе;  Н. 
резскпШгі)  чмокать,  чавкать. 

ЗсЬтаив,  дег  (дез  -^ев;  діе 
Ьсктаиве)  пир,  пиршество;  зва¬ 
ный  обед. 

$сЬтаизеп  ѵі  (зсктйивіе;  к. 
ревсктйиві)  пировать. 

«сктёскеп  (всктёскіе;  к.  ре- 
всктёскі)  1.  ѵі  пробовать  на  вкус, 
смаковать;  2.  ѵі  иметь  вкус  че- 
го-л.,  отзываться  чем-л.;  с  предл. 
пасЬ  (О);  баз  ІѴаззег  зсЬшесМ 
паск  ЗсЬѵѵёІеІ  вода  отзывает  се¬ 
рой;  <>  баз  Ёззеп  зсЬшесй  шіг 
обед  мне  нравится. 

ЗсЬтеісЬеІёі,  діе  (дег  -ч.,-  діе 
^  еп)  лесть. 

всЬтпёісЬеПіаН  ад /  (^ег;  дег 
^  евіе ;  адѵ.  ат  -ѵ, евіеп )  лестный. 

8сІітёісЬеІп  ѵі  (всктёіскеііе; 
к.  завсктёіскеіі)  льстить. 

8сЬтёісЫег,  дег  (дев  ^з;  діе 
льстец. 

зсЬшёіЙеп  ѵі  (всктіф;  к.  ре- 
всктіззеп)  кидать,  швырять. 

Зсіішеіх,  дет  (дев  -^-ев;  діе  -^е) 

1 )  эмаль;  бег  ЗсЬ.  бег  2аЬпе  зуб¬ 
ная  эмаль;  2)  (без  рі)  перелив 
(звуков,  красок);  ёіпе  Зііште  ѵоп 
шеІббізсЬет  8сЬ.  мелодичный  го¬ 
лос. 

зсЬшёІгЬаг  ад]  тех.  плавкий. 
Зсіішёіге,  діе  (дег  -ѵ;  діе  ~^п) 

1)  плавка;  таяние;  2)  тех.  пла¬ 
вильный  завод;  3)  тех.  расплав¬ 
ленный  материал. 

«сЬтёІгеп  1.  ѵі  (зсктёіге, 
всктеігі  или  всктё/гезі,  зсктеігі; 

I 


зсктёігіе;  к.  резсктёігі)  плавить, 
топить;  2.  ѵі  (зсктёіге,  зсктіігі 
или  всктіігсві,  зсктіігі;  всктоіг; 
і.  ревсктбігеп)  таять,  расплав¬ 
ляться;  бег  8сЬпёе  зсЬшіІгІ:  снег 
тает. 

ЗсЬтёІгіІііШе,  діе  тех.  пла¬ 
вильный  завод. 

ЗсЬтёІг.оІеп,  дег  плавильная 
печь. 

Зсігтёг-Ьаисіі,  дег  толстое  брю¬ 
хо;  толстяк. 

ЗсЬтегг,  дег  (дев  -^ез;  діе 
~ еп. )  боль,  страдание;  скорбь; 
иЬег  ёііѵаз  8с1і.  ешрііпбеп  печа¬ 
литься  о  чём-л.;  огорчаться  чем-л. 

зсЬтёггеп  ѵі  и  ѵі  (всктёггіе; 
каі  резсктёггі)  болеть;  причинять 
боль,  страдание;  шісЬ  (или  шіг) 
зсЬшеггі  бег  Корі  у  меня  болит 
голова;  перен.  ез  зсЬшеггі  шісЬ, 
баб...  мне  прискорбно,  досадно’ 
что... 

всЬшёггЬаН  ад]  (^ег;  дег 
~ евіе ;  адѵ.  ат  ^ евіеп),  зсіішёгг- 
НсЬ  аді  болезненный,  прискорб¬ 
ный. 

8сЬшёг2:Ішбегпб,  ад)  болеуто¬ 
ляющий. 

зсЬтёг2;І08  ад]  безболезненный 

ЗсЬтёВегПпд,  дег  (дев  ^(е)з; 
діе  *^е)  соол.  бабочка. 

зсЬтёііегп  ( всктёііегіе ;  к.  ре- 
зсктёііегі)  1.  ѵі:  га  Вббеп  зсЬ. 
швырять  оземь;  2.  ѵі  и  ѵі  громко 
петь,  звучать,  трубить. 

ЗсЬтіеб,  дег  (дев  ^(е)з;  діе 
~ е )  кузнец. 

ЗсНшіебе,  діе  (дег  діе  ~~п) 
кузница;  <>  ѵог  біе  гёсЬіе  ЗсЬ. 
ёёЬеп  обратиться  по  адресу. 

ЗсЬтіебеіагЬеіі,  діе  кузнечная 
работа. 

зсНшіебеп  ѵі  (зсктіедеіе;  к. 
ревсктіедеі)  ковать;  <>  Вапке 
зсЬ.  затевать  интриги;  погов. 
зсЬтіебе  баз  Ёізеп,  збЫп^е  ез  ^ІііЬі 
куй  железо,  пока  горячо. 
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зсЬшіе^еп,  зісЬ  ѵг  (всктігріе 
тіск;  к.  тіск  ревсктіері)  прижи¬ 
маться,  ласкаться. 

зсіітіе^зат  аді  гибкий. 
ЗсЬтіеге,  діе  (дег  без  рі) 
мазь,  смазка. 

зсИтіегеп  (зсктіегіе;  к.  рс- 
всктіегі)  1  .ѵі  1)  смазывать,  мазать; 
2)  перен.  смазать  (подкупить); 
2.  ѵі  марать  (при  письме). 

ЗсЬшіег  деІбег  (рі)  фам.  взятка. 
зсЬтіегщ  ад)  жирный,  сальный; 
перен.  грязный,  неопрятный. 

зсктіігі  2  и  3  л.  ргііз  от 
зсЬтёІгеп. 

Зсктіпке,  діе  (дег  діе  ~~п) 
косметика;  грим;  ѵѵёіВе  ЗсЬ.  бе¬ 
лила;  гбіе  8сЬ.  румяна. 

зсішііпкеп  1.  ѵі  (зсктіпіііе;  к. 
ревсктіпкі)  гримировать;  2.  ѵг 
8ІсН  зсктіпкеп  (зсктіпкіе  тіск; 
к.  тіск  ревсктіпкі)  гримироваться. 

Зскпііг&еі,  дег  (дез  -^в;  діе  ^) 
наждак. 

зсЬтіВ  ітрі  от  зсЬтёіВеп. 
ЗсктіО,  дег  (дез  Зсктіззез; 
діе  Зсктіззе)  шрам. 

Зсктбкег,  дег  (дез  ~^з;  діе  ~~) 
скверная,  халтурная  книжонка. 

зсктбііеп  ѵі  (зсктбШе;  к.  ре- 
всктбШ)  сердиться,  дуться;  с 
предл.  тіі  (й):  ег  зсЬтоИі  тіі  тіг 
он  дуется  на  меня. 

вектор  ітр /  от  зсЬтёІгеп. 
зсЬтбгеп  ѵі  (зсктбгіе;  к.  ре¬ 
ве  ктбгі)  тушить  мясо. 

зсктиск  ад)  нарядный;  краси¬ 
вый. 

Зсктиск,  дег,  дав  (дез  ^-(е)з; 
без  рі)  1)  украшение,  наряд,  убор; 
2)  драгоценности. 

зсктискеп  1.  ѵі  (зсктискіе; 
к.  резсктискі)  украшать;  2.  ѵг 
8Іск  зсЬтйскеп  (зсктискіе  тіск; 
к.  тіск  резсктискі)  украшаться, 
наряжаться;  ■$>  погов.  зісЬ  тіі  ігёт- 
беа  Рёбегп  зсЬ.  рядиться  в  чужие 
перья. 


8сктііск|1оз  аді  без  украшения,  . 
простой;  строгий. 

8скішіск|заскеп  (рі)  драгоцен¬ 
ности. 

Зскпиід^еі,  дег  (дев  ^в;  діе 
контрабанда. 

зсЬпищдеІп  ѵі  (зсктйрреііе; 
к.  ревсктйрреіі)  заниматься  кон¬ 
трабандой. 

8сктй§§1ег,  дег  (дев  ^з;  діе  ^) 
контрабандист. 

зскшііпгеіп  ѵі  (зсктйпгеііе; 
к.  резсктйпгеіі)  ухмыляться. 

ЗсЬшиз,  дег  (дез  ^  ез;  без  рі) 
болтовня,  вздор. 

ЗсЬшиіг,  дег  (дез  ^ез;  без  рі) 
грязь;  <>  перен.  іп  бел  8сЬ.  гіе- 
Ьеп  забросать  грязью,  смешать  с 
грязью. 

зсіішйігеп  ѵі  (всктйігіе;  к. 
резсктйігі)  пачкаться. 

5с1ітіііг|{іпк(е),  дег  неряха, 

8СІітиігі§  аді  грязный. 

ЗскпаЬеІ,  дег  (дев  ~~з;  діе 
ЗскпаЬеІ)  1)  клюв,  нос  (птиц); 
2)  фам.  рот;  Наіі  беп  ЗсЬ. !  за¬ 
молчи!;  <С>  ег  зрп'сЫ,  хѵіе  ІЬт  бег 
8сЬ.  2еѵ^с115еп  он  говорит 
всё,  что  ему  вздумается. 

ЗсЬпаІІе,  діе  (дег  діе  ^-п) 
пряжка. 

зсЬпАИеп  ѵі  (зекпйіііе;  к.  ре- 
зскпйШ)  застёгивать  (на  пряжку). 

зсЬпаІгеп  ѵі  (векпдігіе;  к.  ре- 
векпйігі)  щёлкать,  прищёлкивать 
(языком). 

8сЬпйрреп  ѵі  (зекпйрріе;  к. 
резекпйррі)  жадно  хватать  зуба¬ 
ми;  с  предл.  пасЬ  (И);  бег  Нипб 
зсЬпаррІе  паск  дет  Вгоі  собака 
хватала  хлеб  зубами;  <>  пасЬ 
Ьий  зсЬ.  тяжело  дышать. 

ЗсЬпарз,  дег  (дев  ^  ез;  діе 
Зскпарзе)  водка. 

8с1шагсНеп  ѵі  (зскпйгскіе;  к. 
резскпйгскі)  храпеть. 

зсЬпаггеп  ѵі  (зекпдпіе;  к.  ре- 
зекпйггі)  1)  трещать;  2)  картавить. 
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зсЬпайегп  ѵі  (зскпйііегіе;  к. 
& езскпйііегі )  1 )  гоготать  (о  гусях); 
2)  крякать  (об  утках);  3)  болтать 
(о  человеке) . 

зсЬпаиЪеп  (зскпйиЫе;  к.  §е- 
зскпаиЫ  или  реже  зскпоЪ;  к.  ре- 
зскпдЬеп)  1,  ш  сопеть;  фыркать; 
храпеть;  2.  ѵі:  сііе  Мёзе  зсЬ.  смор¬ 
каться. 

зсЬпаиіеп  ѵі  (зскпйи/іе;  к.  ре- 
зскпйи/і)  фыркать;  сопеть. 

ЗсЬпаиге,  сііе  (бег  сііе  ^п) 

1)  морда,  рыло  (у  животных); 

2)  носик,  рыльце  (у  сосудов). 
зсЬпаигеп  ѵі  (зскпбигіе;  к.  ре- 

зскпйигі)  говорить  грубо,  бра¬ 
ниться. 

ЗсЬпёске,  сііе  ( Пег  -х.;  йіе  ~^п) 
зоол.  улитка. 

ЗсЬпее,  бег  (без  ^з;  без  рі)  снег; 
ёѵі§ег  ЗсЬ.  вечный  снег. 

8с1тёе|Ъа1І,  бег  снежный  ком. 
ЗсЬпёеііІоске,  біе  снежинка. 
ЗсЬпёе^езібЬег,  баз  (без  ^з; 
біе  -х. )  метель. 

8сЬпёе:д1бсксЬеп,  баз  подснеж¬ 
ник. 

ЗсЬпёеі^гепге,  біе  ( без  рі)  сне¬ 
говая  линия;  граница  вечных  сне¬ 
гов  (в  горах). 

зсЬпёеі^  аб]  снежный,  покрытый 
снегом;  белоснежный. 

$сЬпёе:1оз  ад ')  бесснежный. 
5сЬпёе:рі1и$г,  бег  снегоочисти¬ 
тель. 

ЗсЬпёеізсЬиЬ,  бег  лыжа. 
ЗсЬпёійе,  біе  (бег  -х.;  сііе  ^п) 
лезвие. 

ЗсЬпёійеітйЫе,  біе  тех.  лесо¬ 
пильня. 

зсЬпёійеп  1.  ѵі  (зскпііі;  к. 
Р езскпіііеп )  резать,  стричь;  2.  ѵг 
® -СІі  зсЬпёійеп  (зскпііі  тіск;  к. 
тіск  резскпіііеп)  1)  порезаться; 
2)  мат.  пересекаться;  <>  ОезісЬ- 
іег  зсЬ.  строить  рожи. 

зсЬпёійепй  аб]  перен.  резкий, 
пронизывающий. 


ЗсЬпёійег,  бег  (без  -^з;  біе  ф 
портной. 

ЗсЬпёійегіп,  біе  (бег  -х.;  біе 
Зскпёібегіппеп)  портниха. 

зсЬпёійі»  аб]  смелый,  ловкий, 
молодцеватый. 

зсЬпёіеп  ѵі  (ез  зскпёііе;  ез  каі 
резскпёіі)  безлично:  ез  зсЬпеіІ 
снег  идёт;  ег  ізі  ипз  іпз  Наиз 
^езсЬпёіі  он  неожиданно  явился, 
как  снег  на  голову. 

ЗсЬпёізе,  біе  (бег  -х,;  біе  -^п) 
просека. 

зсЬпёН  1.  ад]  быстрый,  ско¬ 
рый;  2.  абѵ  наскоро,  скоро;  зо 
зсЬ.  \ѵіе  шб^іісЬ  как  можно  скорее. 

зсЬпёІІеп  ѵі  (зскпёіііе;  Ь.  ре- 
зскпёііі )  пружинить;  подскаки¬ 
вать;  <0>  іп  йіе  НбЬе  зсЬ.  вскочить. 

ЗсЬиёШіеиег,  баз  воен.  беглый, 
частый  огонь. 

ЗсЬпёІІщкеіі,  біе  (бег  -х.;-  біе 
^еп)  скорость,  быстрота. 

ЗсЬпёІІІаиіег,  бег  (при  переносе: 
ЗсЬпёІІ-Шиіег)  скороход. 

ЗсЬпёІІірозі,  біе  (без  рі)  экстрен¬ 
ная  почта. 

8сЬпёІ1;2іщ,  бег  скорый  поезд. 

ЗсЬпёріе,  біе  (бег  -х.;  біе  ~^п) 
зоол.  кулик,  бекас. 

зсЬпёигеп,  зісЬ  ѵг  (зскпёигіе 
тіск;  к.  тіск  резскпёигі)  смор¬ 
каться. 

Зсііпіррсііеп,  баз  (без  ^з;  біе 
Ф  фам.  щелчок;  <о>  зёшапйеш 
(й)  еіп  ЗсЬ.  зсЫа§еп  провести 
кого-л.;  подшутить  над  кем-л. 

зсЬш'ррізсН  абі  задорный,  на¬ 
смешливый,  вызывающий;  ёіпе 
зсЬпіррізсЬе  АпЬуогі  колкий  ответ. 

зсЬпіи  ітр/  от  зсЬпёійеп. 

8сЬпШ,  бег  (без  ^ез;  біе  ^е) 
1)  порез;  разрез;  2)  покрой;  вы¬ 
кройка  (платья);  3)  мат.  сечение. 

ЗсЬшііе,  біе  (бег  •х.;  біе  -^п) 
ломоть  (хлеба). 

ЗсЬпіііег,  бег  (без  -уз;  біе  -х.1 
жнец. 
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ЗсЬпііітизІег,  баз  выкройка. 
ЗсЬпШІтшйе,  біе  резаная  рана.  ! 
ЗсЬпіІгеІ,  баз  (без  -х-з;  біе 
1)  обрезок;  2)  шницель  (кушанье). 

зсЬпіігеи  ѵі  (зскпіігіе;  к.  ре- 
зскпіігі)  резать  по  дереву. 

ЗсЬпіІгег,  бег  (без  ~з;  біе 
1)  резчик  (по  дереву);  2)  ошибка, 
ляпсус;  ег  Ьаі  ёіпеп  ЗсЬ.  §епіасМ 
он  сделал  промах. 

ЗсЬпіігегёі,  біе  (бег  біе 
^еп)  резьба  (по  дереву). 
зсЬпоЬ  ітр /  от  зсЬпёиЬеп. 
зсЬпбгі(е)  ад]  (зскпобег;  бег 
~ езіе ;  абѵ.  ат ■  ~ езіеп )  гнусный; 
презренный;  зсЬпбйег  ЁІпйапк  чёр¬ 
ная  неблагодарность. 

ЗсЬпбгкеІ,  бег  (без  -х-з;  біе 

1)  вычурное  украшение,  узор; 

2)  росчерк. 

зсЬпіШеІп  ѵі  (зскпй]/еИе;  к. 
резскпйфеіі )  1)  нюхать,  обнюхи¬ 
вать;  2)  шмыгать  носом;  3)  перен. 
пронюхивать,  шпионить. 

зсЬшіріеп  ѵі  (зскпйр/іе;  к.  ре- 
зскпйрфі)  нюхать  (табак). 

ЗсЬшіріеп,  бег  (без  -х-з;  біе  ф 
насморк;  ісЬ  ЬёЪе  ЗсЬ.  у  меня 
насморк;  О-  зісЬ  ёіпеп  ЗсЬ.  Ьбіеп 
схватить  насморк. 

ЗсЬпйріііисЬ,  баз  носовой  пла¬ 
ток. 

зсЬшірре  аб]  (только  как  ска¬ 
зуемое  с  глаг.  зеіп) :  фам.  безраз¬ 
лично;  йаз  Із1  шіг  ^апг  зсЬ.  мне 
это  безразлично. 

ЗсЬпиг,  біе  (бег  біе  Зскпі'іге) 
верёвка,  шнурок;  шпагат;  <>  йЬег 
йіе  ЗсЬ.  Ьёиеп  хватить .  через 
край. 

ЗсЬпйгсЬеп,  баз  (без  -х-з;  біе 
умнш.  от  ЗсЬпиг  верёвочка,  шну¬ 
рок;  <>  йаз  §;еЫ:  ѵѵіе  ат  ЗсЬ.  это 
идёт  как  по  маслу. 

зсЬпйгеп  ѵі  (зскпіігіе;  к.  ре- 
зскпигі)  шнуровать;  перен.  зеіп 
Вйпйеі  зсЬ.  собрать  свои  пожитки, 
собраться  в  путь. 


зсЬшіг&егайе  абі  прямой  как 
стрела;  еіп  зсЬпш&егайег  \Ѵе^  пря¬ 
мая  как  стрела  дорога. 
ЗсЬшіггіЬагІ,  бег  усы. 
зсЬшіггеп  ѵі.  (зскпйпіе;  каі  ре- 
зскпйпі)  жужжать  (о  прялке,  о 
насекомом);  мурлыкать  (о  кошке). 
зсЬпйггщ  абі  забавный. 
ЗсЬпйгізепкеІ,  бег  (без  -х-з;  біе 
ъ)  шнурок  для  ботинок. 

зсЬпифігаскз  абѵ  прямым  пу¬ 
тём;  сейчас  же,  не  медля. 
зсЬоЬ  ітр /  от  зсЬіеЬеп. 

ЗсЬбЬег,  бег  (без  -^з;  біе 
копна;  стог. 

ЗсЬоск  I  баз  (без  ^(е)з;  біе  ~~е) 
шестьдесят  штук;  после  числит, 
неизм.:  2  ЗсЬ.  Ёігг  120  шт.  яиц. 

ЗсЬоск  II  бег  ( без  Фе)з;  біе 
■^е)  мед.  шок,  травма;  нервный 
припадок. 

ЗсЬбііе,  бег  (без  ~*п;  біе  ^п) 
юр.  судебный  заседатель. 

ЗсЬбііепіеегісЫ,  баз  юр.  суд  с 
участием  заседателей. 
зсЬоІІ  ітр /  от  зсЬйІІеп. 

ЗсЬбііе  I  біе  (бег  -х<;  біе  -^п) 

1)  клочок  земли;  перен.  земля; 

2)  льдина. 

ЗсЬбііе  II  біе  (бег  біе  -х. п ) 
зоол.  камбала  (рыба). 

зсЬоп  абѵ  уже,  ещё;  даже;  ез 
ізі  зсЬ.  2еіІ  уже  пора;  зсЬ.  аш 
Мбщеп  ещё  с  утра;  зсЬ.  Ьеіш 
ЫбВеп  ОйгсЬзеЬеп  .  .  .  даже  при 
беглом  просмотре  . . .;  «О-  бсЬ.  §иіІ 
ладно!;  \ѵепп  зсЬ.,  йепп  зсЬ.  семь 
бед,  один  ответ;  кошт  зсЬ.!  иди 
скорее! 

зсЬоп  ад]  1)  прекрасный,  кра¬ 
сивый;  ёіпе  зсЬбпе  АиззісЫ:  кра¬ 
сивый  вид;  2)  хороший,  приятный; 
зсЬбпез  Ѵ/ёйег  хорошая  погода; 
О  зсЬоп!  ладно!,  хорошо!;  ЬШе 
зсЬ.!  прошу!;  гііпке  зсЬ.  благо¬ 
дарю;  йи  Ьазі  зсЬ.  ІасЬеп  тебе 
хорошо  смеяться;  ег  лѵігй  зісЬ  зсЬ. 
егзсЬгёскеп  ну  и  испугается  же  он. 
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всЬбпеп  ѵі  (зскбпіе;  к.  р езскбпі ) 
щадить,  беречь. 

зсЬбпепё  об/  снисходительный, 
мягкий;  зсЬ.  ЬеЬёпбеіп  обращаться 
осторожно,  деликатно. 

ЗсЬбпег,  Лег  (Лез  ~^з;  Ліе 
мор.  шхуна. 

ЗсЬбп  ійгЬег,  Лег  ( Лез  ^з;  Ліе 
перен.  оптимист. 

ЗсЬбп^еізі,  Лег  человек  с  ху¬ 
дожественным  вкусом,  ценитель  и 
знаток  искусства;  эстет. 

ЗсЬбпЬеіі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
красота;  красавица. 

5сНбпНеНз:8Іпп,  Лег  (без  рі) 
чувство  красоты. 

ЗсЬбп;8сЬгеіЬеп,  Лаз  (без  рі) 
каллиграфия,  чистописание. 

8сЬбпіип  (іаі  зскбп;  к.  зскдп- 
§еіап)  жеманиться;  шіі  ]ётапбет 
Ф)  зсЬ.  льстить  кому-л.;  подла¬ 
живаться  к  кому-л. 

ЗсЬбішпд,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  ^еп) 
1)  пощада,  снисходительность;  шіі 
Зсіі.  бережно;  2)  (лесной)  запо¬ 
ведник. 

8сЬбпипдз|1оз  аЛ]  беспощад¬ 
ный. 

ЗсЬбпгеіі,  Ліе  запретное  время 
для  охоты. 

Зсіюрі,  Лег  (Лез  -х.  .  Ліе 

8скдр/е)  вихор;  чуб;  <>  ёіпе  Оеіё- 
ёепбеіі  Ьеіт  Зсіі.  іаззеп  восполь¬ 
зоваться  случаем. 

зсЬбріеп  ѵі  (зскдр/іе;  к.  ре- 
зскбр/і)  черпать;  О  Аіеш  зсЬ. 
(глубоко)  дышать;  ігізсЬе  ЬиН  зсЬ. 
дышать  свежим  воздухом. 

ЗсЬбріег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 
создатель,  творец. 
зсЬбрГегізсН  аЛ/  творческий. 
5сЬорГ|кеІІе,  Ліе,  ЗсЬбрШйІІеІ, 
Лег  ковш. 

ЗсЬбріип?,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
1)  творение,  произведение;  2)  рел. 
мироздание. 

всЬог  ітр/  от  зсЬёгсп. 
ЗсНбтізіеІп,  Лег  дымовая  труба. 


ЗсЬбгпзіеіпбе&ег,  Лег  трубо¬ 
чист. 

зсЬоВ  ітр /  от  зсЫеЙеп. 

ЗсЬов,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  Зскдфе) 
1 )  пола  одежды;  2)  (без  рі)  ко¬ 
лени  (у  сидящего  человека);  баз 
Кіпб  заВ  аиі  бет  ЗсЬбВе  без 
Ѵаіегз  ребёнок  сидел  у  отца  на 
коленях;  3)  (без  рі)  недра  земли, 
лоно;  іт  ЗсЬбВе  бег  Ёгбе  в  недрах 
земли;  <>  біе  Шпбе  іп  беп  ЗсЬ. 
Іёдел  сидеть  сложа  руки;  ег  Ііеі, 
баВ  біе  ЗсЬбВе  ііб^еп  он  побежал’ 
что  есть  мбчи. 

8сЬбЙ{Ьішб,  Лег  комнатная  со¬ 
бачка. 

8сЬбв|кіпб,  Лаз  любимый  ре¬ 
бёнок. 

*  ЗсЬоШііщ,  Лег  (Лез  ~~з;  Ліе 
^е)  росток,  побег. 

ЗсЬбіе,  Ліе  (Лег  -х.,-  Ліе  -х-я) 
стручок. 

ЗсЬбііе,  Лег  (Лез  -хщ;  Ліе  ^п) 
шотландец. 

ЗсНбііег,  Лег  (Лез  ^з;  без  рі) 
щебень. 

зсЬгаШегеп  ѵі  (зскга//іегіе;  к. 
зскга//іегі)  заштриховать,  штрихо¬ 
вать. 

ЗсЬгаШепшд,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  штриховка. 

зсЬга§(е)  1.  аЛ/  косой;  2.  аЛѵ 
вкось;  наискось. 

ЗсЬгатше,  Ліе  (Лег  -ѵ.,-  Ліе 
~ п )  шрам,  рубец. 

ЗсЬгапк,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
Зскгапке)  шкаф. 

ЗсЬгйпке,  Ліе  (Лег  -х.;  Ліе  -^п) 
1)  барьер,  ограда;  2)  (рі)  ж.-д. 
шлагбаум;  3)  (рі)  граница,  пре¬ 
дел;  <>  іп  біе  ЗсЬгёпкеп  \ѵёізеп 
поставить  кого-л.  на  место; 
Іётапбеп  іп  ЗсЬгйпкеп  ЬШеп 
обуздывать,  сдерживать  кого-л.; 
ёіпег  ЗДсЬе  ЗсЬ.  зёігеп  положить 
предел  чему-л. 

зсЬ  гап кеп 4 08  аЛ)  беспредель¬ 
ный;  без  удержу. 
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ЗсЬгарпё!!,  Лег,  Лаз  (Лез  ~~з; 
Ліе  -х. е )  шрапнель. 

ЗсЬгаиЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
тех.  винт,  шуруп. 

зсЬгаиЬеп  ѵі  (зскгйиЫе;  к.  ре- 
зскгйиЫ)  винтить;  завинчивать; 
взвинчивать;  ёіпе  ^езс'пгаиЬіе  Зрга- 
сЬе  вычурный  язык. 

ЗсЬгйиЬепітийег,  Ліе  (рі.  Ліе 
ЗскгйиЬептиііегп)  гайка. 

ЗсЬгйиЬізіоск,  Лег  тех.  тиски. 

ЗсЬгёЬегідагіеп,  Лег  небольшой 
огород,  фруктовый  сад  (за  горо¬ 
дом). 

ЗсЬгеск,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
-^е)  испуг;  страх;  ужас;  ѵог  ЗсЬ. 
со  страху;  О-  ісЬ  Ьекат  ёіпеп  ЗсЬ. 
я  испугался;  ]ётапбет  ф)  ёіпеп 
ЗсЬ.  ёіп]адеп  напугать  кого-л. 

ЗсЬгёск'іЬІІб,  Лаз  призрак. 

зсНгёскеп  ѵі  (зскгёскіе;  к.  ре- 
зскгёскі)  пугать,  страшить;  с  предл. 
шіі  ф):  ёіпеп  МёпзсЬеп  тіі 
ОгбЬиа&ея  зсЬ.  устрашать  кого-л. 
угрозами. 

ЗсНгёскеп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
испуг;  страх,  ужас. 

ЗсЬгёскепзіЬоізсНаЕі,  Ліе  ужас¬ 
ная  весть. 

ЗсНгёскеп8ІЬегг8сНаіі,  Ліе  тер¬ 
рор. 

зсНгёскНсЬ  1.  аЛ]  ужасный,  жут¬ 
кий;  2.  аЛѵ  ужасно,  необыкно¬ 
венно;  ег  ізі  зсЬ.  ІйВІісЬ  он  очень 
некрасив. 

ЗсЬгеі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^-е) 
коик:  ёіпеп  ЗсЬ.  ёиззіоВеп  испу¬ 


скать  крик. 

ЗсНгёіЬіагі,  Ліе  манера  писать, 
стиль. 

ЗсНгёіЫЬеёагівІагйкеІ.  Лег  пись¬ 


менные  принадлежности. 

зсЬгёіЬеп  ѵі  (зскгіеЬ;  к.  ре- 
зскгісЬеп)  писать;  ап  біе  \Ѵапб,  ап 
біе  Тйіеі  зсЬ.  писать  на  стене,  на 
доске;  -0-  ег  капп  Іёзеп  ипб  зсЬ. 
он  грамотный;  беп  \ѵігѵіеКеп  зсЬ. 
ѵѵіг  Ьёніе?  какое  у  нас  сегодня 


число?;  зсЬгеіЬ  біг  баз  Ьіпіег  біе 
ОЬгеп!  намотай  себе  это  на  ус, 
заруби  на  носу! 

ЗсЬгёіЬеп,  Лаз  (Лез  -х.$;  Ліе 
письмо;  документ  (официальный). 

ЗсЬгёіЬег,  Лег  (Лез  -х-з;  Ліе  ^) 
писец. 

ЗсЬгёіЬіІеМег,  Лег  описка. 

ЗсЬгёіЬітазсЬіпе,  Ліе  пишущая 
машина. 

ЗсЬгёіЬіраріег,  Лаз  (без  рі)  пис¬ 
чая  бумага. 

ЗсЬгёіЬііізсЬ,  Лег  письменный 
стол. 

ЗсЬгёіЬлѵагеп  (рі),  ЗсЬгёіЬігеид, 
Лаз  письменные  принадлежности. 

зсЬгёіеп  ѵі  и  ѵі  (зскгіе;  к.  ре- 
зскгіеп)  кричать;  <С>  бег  ЗсЬпее 
зсЬгеіі  снег  скрипит  (при  большом 
морозе). 

ЗсЬгёіег,  Лег  (Лез  -хз;  Ліе  -■), 
ЗсЬгёіЬаіз,  Лег  крикун. 

ЗсНгеіп,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -<е) 
шкаф;  ящик. 

ЗсЬгёіпег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
столяр. 

зсЬгёііеп  ѵі  (зскгііі;  Ь.  резскгіі- 
іеп)  1)  шагать;  2)  приступать;  с 
предл.  2іі  ф):  зіе  зсЬгіііеп  г  и  Лег 
АЬзіітшипе  они  приступили  к  го¬ 


лосованию. 

зсНгіе  ітр/  от  зсЬгёіеп. 

зсЬгіеЪ  ітр/  от  зсЬгёіЬеп. 

ЗсЬгііі,  Ліе  (Лег  х.;  Ліе  ^еп) 
1)  шрифт;  письмо,  письмена;  іёііе 
ЗсЬ.  жирный  шрифт;  іп  ІаіёіпізсЬег 
(^біізсЬег)  ЗсЬ.  латинскими  (готи¬ 
ческими)  буквами;  2)  сочинение; 


трактат;  писание. 

ЗсНгііШііЬгег,  Лег  письмоводи¬ 


тель. 

ЗсЬгіНІІеііег,  Лег  редактор. 
ЗсЬгііііІеііипй,  Ліе  редакция. 
зсЬгШНсН  аЛі  письменный. 
ЗсЬгіІіізеі/ег,  Лег  наборщик. 
ЗсНгііфргасЬе,  Ліе  литератур¬ 
ный  язык. 

ЗсЬгііІ;8Іе11ег,  Лег  писатель. 
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ЗсНгШ-хи^,  йег  росчерк. 
ясЬгіІІ  аіі)  пронзительный;  еіп 
всЬгШег  ЗсЬгеі  пронзительный 
крик. 

зсЬп'Пеп  ѵі  (зскп'Ше;  каі  §с- 
зскгіііі)  резко  звучать;  сііе  РІёііе 
зсЬпШ  свисток  резко  свистит. 
зсЬгііі  ітр/  от  зсЬгёііеп. 

8сЬгііі,  сіег  (йез  ~^ез;  сііе  ~^е) 
1)  шаг;  поступь;  іш  ЗсЬ.  МЬгеп 
ехать  шагом;  после  числительн. 
неизм.:  Ьипбегі  Зсіі.  ѵош  Шизе  в 
ста  шагах  от  дома;  2)  (рі)  меры, 
мероприятия;  ЗсЬгШе  ипіегпёЬшеп 
принять  меры;  <>  іп  ёіёісЬеш  ЗсЬ. 
нпсі  Тгііі  в  ногу;  аиі  ЗсЬ.  ипб 
Тгі«  на  каждом  шагу;  кёіпеп  ЗсЬ. 
аиз  сіеш  Наизе  ^ёЬеп  не  выходить 
из  дому;  кёіпеп  ЗсЬгііі  ѵбшагіз- 
коттеп  не  двигаться  вперёд  (тж. 
перен.). 

ЗсЬгШішасЬег,  сіег  спорт,  ли¬ 
дер  (тж.  перен.);  сііе  ЗсЬ.  бег 
8іасЬапоѵѵЬе\ѵедап§'  застрельщики 
стахановского  движения. 
ЗсЬгіііщіеззег,  йег  шагомер. 
зсЬгйбдаеізе  а<1  ѵ  шагами. 
зсЬго!?  асі]  крутой,  резкий, 
зсіігоріеп  ѵі  (зскгдр/іе;  к.  ре- 
зскгбр/і)  1)  насекать,  надрезать 
(кору  деревьев);  2)  пускать  кровь; 
перен.  эксплоатировать. 

8сЬгоі,  йег,  сіаз  (йез  ^(е)з; 
сііе  ^-е)  дробь  (охотничьи). 

ЗсЬгбЬтеЫ,  сіаз  мука  с  отру¬ 
бями. 

ЗсЬгоіі,  сіег  (сіез  -^(е)з;  сііе  ~^е) 
тех.  (железный)  лом. 

ЗсЬгііЬЬег,  сіег  (сіез  ^з;  сііе  -^) 
швабра. 

зсЬпітріеп  ѵі  (зскпітр/іе;  Ь. 
^езскпітр/і)  сморщиваться;  умень¬ 
шаться. 

8сЬиЬ,  йег  (сіез  ^(е)з;  сііе  8скй- 
Ъе)  1)  сдвиг;  2)  партия  (людей); 
рег  ЗсЬ.  этапным  порядком. 
ЗсЬиЬІкаггеп,  сіег  тачка. 
ЗсЬиЫабе,  сііе  выдвижной  ящик. 


зсЬисЬіегп  ай]  робкий. 
ЗсЬйсЬіегпЬеіі,  йіе  (йег  -ѵ,;  без 
рі)  робость. 

зсЬи?  ітр/  от  зсЬгШеп. 

ЗсЬиіі,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ^е) 
подлец. 

зсЬііііеп  ѵі  (зскй/іеіе;  к.  резскіі/- 
Ш)  фам.  тяжело,  подневольно 
работать. 

ЗсЬиЬ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
башмак;  <>  біе  ЗсЬиіб  ёіпет  іпбе- 
геп  іп  біе  ЗсЬиЬе  зсЬіеЬеп  свалить 
вину  на  другого. 

ЗсЬйЬішасЬег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
сапожник,  башмачник. 

8сЬйЬ;зоЫе,  йіе  подошва  обуви. 

ЗсЬііЬіѵѵегк,  йаз  (без  рі)  обувь! 

8сЬиЬ|тсЬзе,  йіе  вакса. 

ЗсЬиІг  в  сложи,  им.  сущ.  школь¬ 
ный,  учебный:  біе  ЗсЬиЦагЪеііеп 
(рі)  школьные  задания,  уроки. 

8сЬіИ;аиз§аЬе,  йіе  школьное  . 
издание. 

ЗсЬііІІЪисЬ,  йаз  учебник. 

зсЬиІб  ай]:  зсЬ.  зеіп  быть  вино¬ 
ватым;  с  предл.  ап  (О);  ісЬ  Ьіп 
ап  аіі ет  зсЬ.  я  виноват  во  всём. 

8сЬи1б,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

1)  долг;  ЗсЬйібеп  ппкЬеп,  зісЬ  іп 
ЗсЬ.  зійггеп  делать  долги;  2)  (без 
рі)  вина;  бигсЬ  зёіпе  ЗсЬ.  по  его 
вине. 

зсЬііІбеп  ѵі  (зскйійеіе;  к.  %е- 
зскйійеі)  быть  должным;  <>  бц 
зсЬиібезі  іЬш  Бапк  ты  ему  обязан 
ты  должен  быть  ему  благодарен. 

ЗсЬііІбіЬаП,  йіе  (без  рі)  задер¬ 
жание  за  долги. 

зсЬиІбі^  ай]  1)  должный;  ег  ізі 
тіг  Оеіб  зсЬ.  он  мне  должен  деньги; 

2)  виноватый;  ег  ізі  зсЬ.  он  вино¬ 
ват;  <0>  ег  ЫеіЬі  кёіпе  Апі\ѵогі  зсЬ. 
у  него  на  всё  ответ  готов,  он  за 
словом  в  карман  не  полезет. 

ЗсЬііІбщкеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
долг,  обязанность;  <>  баз  ізі  шёіпе 
РІІісЬі  ішб  ЗсЬ.  это  моя  обязан¬ 


ность. 
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зсЬіНсІІІоз  ай]  невинный. 

ЗсЬііІбпег,  йег  (йез  ~5;  йіе  ~) 
должник. 

ЗсЬііІіізсЬеіп,  йег  долговая  за¬ 
пись,  расписка. 

ЗсЬЫе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
школа;  ёіпе  ЗсЬ.  аЬзоІѵіегеп  окон¬ 
чить  школу;  перен.  ёіпе  §йіе  ЗсЬ. 
біігсЬшасЬеп  пройти  хорошую 
школу,  иметь  большой  жизненный 
опыт;  <0>  біе  ЗсЬ.  ЬезйсЬеп  учиться 
в  школе;  аиз  бег  ЗсЬ.  ріаибегп 
разбалтывать  секрет. 

зсЬиІеп  ѵі  (зскйііе;  к.  резскйіі) 
обучать. 

ЗсЬиІег,  йег  (йез  -^з;  йіе  с  ->-) 
ученик. 

ЗсЬШегіп,  йіе  (йег  йіе  8скй- 
Іегіппеп)  ученица. 

ЗсЬііШеіег,  йіе  школьный  празд¬ 
ник. 

зсЬііііігеі  ай]:  •  еіп  зсЬйИгеіег 
Та§  день,  свободный  от  школьных 
занятий. 

8сЬи1;&е1б,  йаз  плата  за  учение 
(в  капит.  странах). 

ЗсЬіШЬаиз,  йаз  школьное  здание. 

ЗсЬііІііаЬг,  йаз  учебный  год. 

ЗсЬіПікіпб,  йаз  школьник. 

8сНй1|1еЬгег,  йег  школьный  учи¬ 
тель. 

ЗсЬііІітеізіег,  йег  1)  школьный 
учитель;  2)  перен.  педант. 

зсЬіІІІтеізіегп  ѵі  (зскйітеізіегіе; 
к.  ^езскйітеізіегі)  муштровать, 
школить. 

$сЬіі1|р{1іс№і&  ай]  обязанный 
посещать  школу;  зсЬйІрііісЬіі^ез 
Аііег  школьный  возраст. 

ЗсЬіПізсЫив,  йег  (без  рі)  конец 
занятий  (в  школе). 

ЗсЬЫіег,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
плечо;  ЗсЬ.  ап  ЗсЬ.  плечо  к  плечу; 
<>  ёіѵѵаз  аиі  біе  ІёісЫе  ЗсЬ.  пёЬ- 
шеп  относиться  к  чему-л.  недоста¬ 
точно  серьёзно. 

ЗсЬйІіегЫаіі,  йаз  анат.  ло¬ 
патка. 


ЗсЬііішщ,  йіе  (йег  сііе  ^еп) 
вышколенность;  обучение,  (учеб¬ 
ная)  подготовка. 

8сЬіі1і\ѵезеп,  йаз  (без  рі)  школь¬ 
ное  дело. 

ЗсНііІге,  йег  (йез  ^п;  йіе  ~^п) 
сельский  староста. 

ЗсЬііІігеіі,  йіе  (без  рі)  годы, 
проведённые  в  школе. 

8с1іц1ігеи§піз,  йаз  школьный 
аттестат. 

ЗсНй1і2\уап&,  йег  (без  рі)  обя¬ 
зательное  обучение. 

зсЬипб  ітр/  от  зсЬіпбеп. 

ЗсЬипб,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
дрянь;  дрянной  товар. 

Зсіпіро  1)  йег  (йез  -^з;  йіе  -^з) 
сокр.  от  ЗсЬііігроІігізі  полицей¬ 
ский  (в  Германии);  2)  йіе  (йег  •ѵ; 
без  рі)  сокр.  от  ЗсЬйігроІігеі  по¬ 
лиция  (в  Германии). 

ЗсНирре,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 
чешуя;  (рі)  мед.  перхоть. 

ЗсЬйрреп,  йег  (йез  йіе  ^) 
сарай. 

зсЬцррі^  ай]  чешуйчатый. 

Зсііиг,  йіе  (йег  йіе  ^-еп) 
стрижка  (овец). 

ЗсЬиг'іеізеп,  йаз  кочерга. 

зсЬЙгеп  ѵі  (зскйгіе;  к.  резскіиі) 
шевелить,  раздувать  огонь;  баз 
Рёиег  зсЬ.  мешать  в  топке,  в  печи; 
перен.  разжигать  страсти. 

ЗсЬіігке,  йег  (йез  йіе  ^п) 
мерзавец. 

ЗсЬигг,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ^е), 
ЗсЬигге,  йіе  (йег  йіе  ^п)  фар¬ 
тук,  передник. 

зсЫггеп  ѵі  (зскйггіе;  к.  ре~ 
зскиггі)  1)  приподнимать,  подби¬ 
рать  платье;  2)  завязывать;  ёіпеп 
Кпбіеп  зсЬ.  завязывать  узел;  <0- 
ЬбсЬтіі%-  біе  ЬІрреп  зсЬ.  надменно 
поджать  губы. 

ЗсЬиб,  йег  (йез  8скйззез;  йіе 
8скйззе)  выстрел;  заряд;  <>  еіп  ЗсЬ. 
ііеі  раздался  выстрел;  ёіпеп  ЗсЬ. 
аЬ^еЬеп  произвести  выстрел. 
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зсЬййЬегеіІ:  ай]  готовый  к  вы¬ 
стрелу. 

ЗсЬгйззеІ,  йіе  (Лег  йіе  -^п) 
миска;  блюдо. 

5сЬіі8І\ѵаНе,  йіе  огнестрельное 
оружие. 

8сЬіі8!\ѵе1і:е,  йіе  (без  рі)  воен. 
дальность  выстрела;  йиВег  ЗсЬ. 
зеіп  быть  вне  досягаемости  огня; 
перен.  быть  вне  опасности. 

ЗсЬіЫег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
1)  ,  сапожник;  2)  фам.  плохой 
работник,  бракодел;  <>  аиі  ЗсЬй- 
віегз  Кйрреп  іаЬгеп  итти  пеш¬ 
ком. 

ЗсЬіЫегібгаЫ:,  йег  (без  рі) 
дратва. 

ЗсЬіізіегііипде,  йег  сапожник- 
подмастерье. 

зсЬіізІегп  ѵі  (зсЫзіегіе;  к.  ре- 
зскйзіегі)  заниматься  сапожным 
мастерством. 

ЗсЬий,  йег  (йез  ^-ез;  без  рі) 
мусор;  щебень. 

ЗсЬШеііігозі,  йег  (без  рі)  мед. 
озноб. 

зсЬШеІп  ѵі  (зскйііеііе;  к.  §е- 
зскасіеіі)  трясти,  взбалтывать;  ]'ё- 
тапбет  (О)  біе  Напб  зсЬ.  пожи¬ 
мать  кому-л.  руку;  беп  Кор(  зсЬ. 
качать  головой. 

зсЬШеп  ѵі  (зскйііеіе;  к.  резскіІі- 
іеі)  сыпать. 

ЗсЬйКіЬаіПеп,  йег  мусорная 
куча. 

ЗсЬиіг,  йег  (йез  -^ез;  без  рі) 
1)  защита,  покровительство;  іп 
ЗсЬ.  пёЬтеп  заступаться,  взять 
под  своё  покровительство;  2)  убе¬ 
жище;  ЗсЬ.  ііпбеп  ѵог  бет  Опѵѵеііег 
найти  убежище  от  непогоды. 

ЗсЬиігг  в  сложи,  им.  суш,. 
предохранительный,  охранитель¬ 
ный;  оборонительный;  баз  ЗсЬйігі- 
Ьипбпіз  оборонительный  союз. 

8сЬіИг|Ьипб,  йег  (без  рі)  шуц- 
бунд  (организация  самообороны 
австрийского  пролетариата). 


ЗсІшігіЬйпбІег,  йег  шуцбундо- 
вец. 

ЗсЬиіге,  йег  (йез  •ѵ.д;  йіе  ^  п) 
стрелок. 

зсЬиігеп  1.  ѵі  (зскиігіе;  к.  уе- 
зскШгі)  защищать,  предохранять, 
охранять;  с  предл.  ѵог  (О):  баз 
зогіаіізіізсЬе  Ѵаіегіапб  ѵог  йет 
Реіпб  зсЬ.  защищать  социалисти¬ 
ческое  отечество  от  врагов;  2.  ѵг 
зісЬ  зсЬиігеп  (зскиігіе  писк;  к. 
тіск  резскиігі)  ограждать  себя 
от... 

ЗсЬиігепідгаЬеп,  йег  окон. 

ЗсЬйЬгепЦіпіе,  йіе  воен.  стрел¬ 
ковая  ЛИНИЯ. 

ЗсЬиігепізсЬеіЬе,  йіе  мишень. 

ЗсЬіИгіЬаП,  йіе  (без  рі)  пред¬ 
варительный  арест. 

8сЬШгІіп§,  йег  (йез  ^з;йіе  ^  с) 
покровительствуемый. 

ЗсНііЫозі&кеіі,  йіе  (йег  -ѵ.;  без 
рі)  беззащитность. 

ЗсЬШгітапп,  йег  (рі.  йіе  Зскйіг- 
Іеиіе)  полицейский. 

8сЬйіг:тагке,  йіе  фабричное 
клеймо. 

8сЬіНг|\ѵеЬг,  йіе  (без  рі)  за¬ 
щита;  оплот. 

ЗсЬіИгігоІІ,  йег  ж.  покрови¬ 
тельственная  пошлина. 

зсЬ\ѵасЬ  ад. )  (зскъѵаскег;  йег 
зсктсіскзіе;  айѵ.  ат  зсітаск- 
зіеп)  слабый;  тонкий;  нежный;  бес¬ 
сильный;  <0>  зсЬѵѵасЬег  Тее  жидкий 
чай;  КёсЬпеп  ізі  тёіпе  зсЬѵѵйсЬе 
ЗёНе  арифметика  моё  слабое  место. 

зсЬшасЫЬеѵбІкегІ:  ай/  малона¬ 
селённый. 

ЗсІшасЬе,  йіе  (йег  -х.;  йіе  ~^п) 
1)  слабость,  бессилие;  2)  слабость, 
склонность;  О»  ісЬ  ЬйЬе  ёіпе  ЗсЬ. 
іііг  Мизік  я  очень  люблю  музыку. 

зсЬѵѵасЬеп  ѵі  ( зскхѵаскіе ;  к. 
уезсішаскі)  ослаблять. 

8сЬ\ѵасЬЬеіі,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  слабость. 

зсЬѵѵасЫісЬ  ад ]  хилый. 
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ЗсЬшасЬНп^,  йег  (йез  ~>  з;  йіе 
~ е )  слабый,  болезненный  человек; 
перен.  слабовольный  человек. 
зсЬи/йсЬ:зіппі§  ай)  слабоумный. 
ЗсЬіѵабеп,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~) 
чад;  клубы  дыма,  газа. 

зсЬшабгопіегеп  ѵі  (зскѵзайго- 
піегіе;  к.  зскѵаайгопіегі)  хвастать¬ 
ся;  болтать  глупости. 

ЗсНгоадег,  йег  (йез  ~^з;  йіе 
Зсіта^ег)  шурин;  свояк;  деверь. 

ЗсЬшадегіп,  йіе  (йег  йіе 
Зскѵоарегіппеп)  золовка;  невестка; 
свояченица. 

ЗсЬшйІЬе,  йіе  (йег  йіе  ~-п) 
ласточка;  <>  погов.  ёіпе  ЗсЬ.  тасЬі 
посЬ  кёіпеп  Збттег  одна  ласточка 
весны  не  делает. 

ЗсЬшаІІ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
волна,  поток;  еіп  ЗсЬ.  ѵоп  ^Ѵбгіеп 
поток  слов,  словоизвержение. 
зсЬѵатш  ітр/  от  зсЬѵѵіштеп. 
ЗсЬшатт,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
Зскѵайтте)  1)  губка;  2)  гриб; 
•О  ЗсЬ.  бгйЬегІ  бросим  это!,  до¬ 
вольно  (говорить)  об  этом! 

ЗсЬшап,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
Зскѵиапе)  зоол.  лебедь. 

зсЬшапб  ітр/  от  зсЬ\ѵіпбеп. 
зсЬшапд  ітр/  от  зсЬ\ѵіп§еп. 
ЗсЬшапд,  йег  (йез  ^(е)з;  без 
рі):  <>  іш  ЗсЬіѵйп^е  зеіп  быть  в 
ходу;  біезе  Кёбепзагі  ізі  іш  ЗсЬ. 
этот  оборот  речи  часто  употре¬ 
бляется. 

зсЬшап^ег  ай)  беременная. 
ЗсІшйпдегзсЬай,  йіе  (йег 
йіе  ~ еп )  беременность. 

ЗсЬшапк,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
Зскчюйпке)  1)  теа.  комедия-шутка; 
2)  забавная,  весёлая  повесть. 

зсЬшйпкеп  ѵі  (зскіѵйпкіе;  к. 
ёезскѵойпкі)  1 )  качаться ;  біе  2\ѵёі^е 
зсЬѵѵйпкеп  іш  \Ѵіпбе  ветки  кача¬ 
ются  от  ветра;  2)  колебаться. 

зсЬшапкепб  ай)  шаткий;  еіп 
зсЬ\ѵіпкепбег  ЕпізсЫііб  неопреде¬ 
лённое  решение. 


8сЬ\ѵапкип§,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  колебание. 

ЗсЬѵ/апг,  йег  (йез  ~^ез;  йіе 
Зскюапге)  хвост. 

зсЬшапгеІп  ѵі  (зскъваіпгеііе;  к. 
8 езсктйпгеіі )  вилять  (хвостом); 
перен.  вилять,  льстить;  ег  зсЬѵѵап- 
геіі  иш  іЬп  Ьегйт  он  льстит  ему. 

зсішапгеп  ѵі  (зскѵоапгіе;  к. 
8 езскѵвапгі )  манкировать;  біеЗсЬй- 
1е  зсЬ.  манкировать,  прогуливать 
занятия  в  школе. 

ЗсЬшапгег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
прогульщик. 

ЗсЬшаге,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

нарыв,  язва. 

ЗсЬдаагт,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
Зскѵа'йгте)  рой  (пчёл);  стая  (птиц); 
толпа  (людей). 

зсЬшагтеп  ѵі  (зскѵиаппіе;  к. 
уезскѵаагті)  1 )  роиться  (о  пчёлах); 
біе  Мйскеп  зсЬ.  іп  бег  Збппе  ко¬ 
мары  кружатся  на  солнце;  2)  меч¬ 
тать  о  чём-л.;  восторгаться  чем-л.; 
с  пргдл.  іііг  (А): /йг  йіе  №ійг  зсЬ. 
восторгаться  природой. 

ЗсЬѵѵагшег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
1)  мечтатель;  энтузиаст;  2)  гуляка. 

8сЬ\ѵагтегёі,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  мечтательность. 

8сЬ\ѵагшегізсЬ  ай)  мечтатель¬ 
ный. 

ЗсЬшагіе,  йіе  (йег  йіе  ^-п) 

шкварка. 

зсЬ\ѵагг  ай)  (зсішаггег;  йег 
зскѵоаггезіе;  айѵ.  ат  зскію&ггезіеп ) 
чёрный;  зсЬѵѵйгге  Ёгбе  чернозём; 
геог.  баз  ЗсЬѵѵйгге  Меег  Чёрное 
море;  0>  зсЬ.  зёЬеп  (тйіеп)  видеть 
(изображать)  в  мрачных  красках; 
Ьіег  зіеМ  ез  зсЬ.  аиі  лѵеіВ  написа¬ 
но  чёрным  по  белому;  іпз  ЗсЬѵѵагге 
ігёйеп  попадать  в  цель. 

ЗсЬшйг2;Ьееге,  йіе  бот.  чер¬ 
ника. 

ЗсЬ\ѵаг2;Ьгоі,  йаз  чёрный  хлеб. 

ЗсЬѵѵагге,  йег,  йіе  (т.  йез  ~ п ; 
/.  йег  ~~п;  рі.  йіе  ~~п)  1)  черно- 
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кожий,  чернокожая;  2)  тёмный 
брюнет,  тёмная  брюнетка;  т.  с 
неопр.  аргп.  еіп  ЗсЬѵѵбггсг. 

8сЬ\ѵЗг2е,  Ліе  (Лег  без  рі) 

1)  чернота;  2)  типографская  краска. 

зсЬ\ѵаггеп  ѵі  (зскѵойггіе;  к. 
^езскѵоапі)  чернить. 

8сЬѵѵаг2іЬаагі{»  ай )  черноволо¬ 
сый. 

8сЬ\ѵаг2;Ьбгег,  Лег  радио-заяц. 

зсЬѵѵаігеп  ѵі  и  ѵі  (зскѵойігіе;  к. 
резскѵосіігі)  болтать. 

Зсішаігег,  Лег  (Лез  йіе 

болтун. 

ЗсІпѵёЬе,  йіе  (Лег  без  рі) 

висячее  положение;  спорт,  висы; 
Ф  іп  йег  ЗсЬ.  $еіп  висеть  в  воз¬ 
духе;  іп  йег  ЗсЬ.  ЫёіЬеп  оставать¬ 
ся  нерешённым. 

8сЬ\ѵёЬе:ЪаЬп,  Ліе  подвесная 
железная  дорога. 

8сЬ\ѵёЬеп  ѵі  1)  (зскѵоёЫе;  к. 

яезскѵоёЬі)  висеть;  ег  Ьаі  иЬег  йеш 
АЬ§гипй  ^езсЬѵѵёМ  он  висел  над 
бездной;  2)  (. . .  ;  і.  §езскѵоёЫ) 
парить,  проноситься  над  чем-л., 
по  чему-л.;  ег  ізі  йЬег  йеп  Аь§птй 
{тезсЬѵѵёЪі  он  пронёсся  над  бездной; 
■0>  іп  ОеіаЬг  зсЬ.  находиться  в  опас¬ 
ности;  йаз  \Уогі  зсЬѵѵебі  шіг  аиі 
йег  2йп^е  слово  так  и  вертится 
у  меня  на  языке. 

8сЬ\ѵёЬепй  ай]  перен.  нерешён¬ 
ный;  неуплаченный  (долг);  ёіпе 
зсЬѵѵёЬепйе  Ргё^е  невыясненный 
вопрос. 

8сЬ\ѵёгіе,  Лег  (Лез  ^п;  Ліе  ~<-п) 
швед. 

Зсішёйеп  п  (-^з)  геог.  Швеция. 

ЗсЬшёіеІ,  Лег  (Лез  ^з;  без  рі) 
хим.  сера. 

8сЬ\ѵёіеІ:Ьо1г,  Лаз,  ЗсЬѵѵёІеІ;- 
ЬбІгсЬеп,  Лаз  серная  спичка. 

8сЬшеіі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
хвост. 

зсЬшёііеп  ѵі  (зсктёі/іе;  Ь.  §е- 
зскѵиёі/і)  блуждать,  бродить. 

зсішёі^еп  ѵі  ( зскѵоіе к.  §е- 


зсітіереп)  молчать;  с  пред  л.  ЙЬег 
(А),  ѵоп  (О):  йЬег  йіезея  или  ѵоп 
йіез ет  Раіі  зсЬ.  умалчивать  об 
этом  случае. 

8сЬ\ѵёі^еп,  Лаз  (Лез  ^з;  без 
рі)  молчание,  безмолвие;  «ф-  гшп 
ЗсЬ.  Ьгіп^еп  заставить  замолчать. 

всЬіѵёігзаш  аЛ /  молчаливый. 

ЗсЬѵѵеіл,  Лаз  (Лез  ^ез;  Ліе  ^.е) 
свинья;  <>  фам.  ег  Ьаі  ЗсЬ.  ему 
везёт. 

5сЬ\ѵёіпе;і1еІ8сЬ,  Лаз  ( без  рі) 
свинина. 

8сЬ\ѵёіпе!Ьігі,  Лег  свинопас. 

8сЬ\ѵеіпегёі,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  свинство. 

ЗсЬшёіпеігисЬі,  Ліе  свиновод¬ 
ство. 

5сЬ\ѵеі8,  Лег  (Лез  ^ез;  без  рі) 
пот;  <0  іп  ЗсЬ.  §егёіеп  вспотеть; 
іп  ЗсЬ.  ^еЪёйеі  весь  в  поту;  ап 
йіезег  ЗёсЬе  Ьап^і  ѵіеі  ЗсЬ.  это 
дело  потребовало  много  труда. 

зсЬшёівеп  ѵі  (зскѵоёіфіе;  к.  ре- 
зскѵоёЩ)  тех.  сваривать.! 

8сЬ\ѵёіві{т  аЛ]  потный. 

8сЬ№ёі6]шіііе1,  Лаз  1)  потогон¬ 
ное  средство;  2)  тех.  сварочное 
средство. 

эсНѵтвіігеіЬепй  аЛЛ  потогон¬ 
ный. 

8сЬ\ѵёіВ|ігіеіепй  аЛ)  мокрый  от 
пота. 

8сЬ\ѵеіг,  Ліе  (Лег  геог. 

Швейцария. 

ЗсЬшёігег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
1)  швейцарец;  2)  швейцар. 

зсЬѵѵёігегізсЬ  аЛ /'  швейцарский. 

зсЬшёіеп  ѵі  (зскѵоёііе;  каі  @е- 
зсішёіі)  тлеть. 

зсЬшёІдеп  ѵі  (зскѵоёі^іе;  к. 
^езскѵоёі^і)  наслаждаться  чем-л.; 
•ф-  іш  ОЬегііиВ  зсЬ.  утопать  в  рос¬ 
коши. 

8сЬ\ѵё11е,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
1)  порог;  2)  железнодорожная 
шпала. 

8сЬ\ѵё11еп  1  .ѵі  (зскѵоіііі;  зскѵооіі; 
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і.  §езскѵо611еп )  пухнуть,  отекать, 
вздуваться;  йіе  Напй  ізі  §езсЬ\ѵб1- 
Іеп  рука  опухла;  2.  ѵі  ( зскѵоёіііс; 
к.  §езскѵоёШ)  вздувать,  раздувать; 
йег  \Ѵіпй  зсЬѵѵёИіе  йіе  Зё§е1  ветер 
раздувал  паруса;  <>  ^езсЬѵбПеп 
гёйеп  напыщенно  говорить. 

ЗсЬѵёИип^,  Ліе  (Лег  Ліе 
-ѵ. еп )  припухлость,  опухоль. 

ЗсЬАѵётше,  Ліе  (Лег  Ліе 
-ѵ, п )  место  для  купанья  лошадей. 

зсНшёшшеп  ѵі  (зскѵоёттіе;  к. 
^езсішётті)  1)  купать  (лошадей); 
2)  сплавлять  (лес). 

8сЬ\ѵётт;Іапй,  Лаз  наносная 
почва. 

ЗсЬшёп^еІ,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
язык  (у  колокола);  рукоятка  (у 
насоса). 

зсЬѵѵёпкеп  (зскюёпкіе;  к.  ре- 
зскѵоёпкі)  1.  ѵі  махать,  кружить; 
2.  ѵі  повернуть,  изменить  направ¬ 
ление;  перен.  изменить  свой  образ 
мыслей. 

8сЬ\ѵёпкипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
~~еп)  1)  размахивание;  2)  пол.  пере¬ 
мена  направления,  поворот. 

зск\ѵег  аЛ]  тяжёлый,  трудный; 
■0>  зсЬ*.  шб^ІісЬ  едва  ли  возможно; 
зсЬ.  геісЬ  очень  богатый;  ег  ізі  зсЬ. 
ѵоп  Ве^гііі  он  туго  соображает; 
зсЬѵѵёгез  Оеій  кбзіеп  стоить  уйму 
денег;  ]ётапйет  (О)  йаз  ЬёЬеп 
зсЬ.  тасЬеп  отравлять  кому-л. 
жизнь;  ІеісЬі  ^еза^і,  зсЬ.  §еіап  скоро 
сказка  сказывается,  да  не  скоро 


дело  делается. 

зсЬѵѵёгіаітщ  аЛ)  страдающий 
одышкой. 

зсІпѵёгіЬешаііпеі  ай)  тяжело¬ 
вооружённый. 

ЗсЬѵѵёге,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
тяжесть;  тягость;  физ.  йаз  Оезёіг 
йег  5сЬ.  закон  тяготения. 

8сЬ\ѵёг|іа11еп  ѵі  ()аШ  зскѵоег; 
/іеі  зскѵоег;  і.  зскѵоёг&е/аНеп); 
йіезе  АгЬеіі  ізі  іЬіп  зсЬѵёщеіаІІеп 
эта  работа  давалась  ему  нелегко. 


8с1шёгіШН&  аЛ)  тяжёлый  на 
подъём;  неповоротливый. 

8сЬ\ѵёгіееѵѵіс1іі,  Лаз  1)  спорт. 
гиря;  2)  пергн.  центр  тяжести;  О- 
йаз  ЗсЬ.  аиі  ёілѵаз  Іё^еп  прида¬ 
вать  чему-л.  большой  вес. 

зсЬшёгІЬбгщ  аЛі  тугой  на  ухо. 

ЗсЬіѵёгікгаіі,  Ліе  физ.  тяготе¬ 
ние,  сила  тяжести. 

8сЬ\ѵёгПсЬ  аЛѵ  вряд  ли,  едва  ли. 

ЗсЬдаёгітиі,  Ліе  (Лег  без 
рі)  грусть,  тоска. 

8сЬ\ѵёг;іпйіі§  аЛ]  тоскливый,  ме¬ 
ланхолический. 

5сЬ\ѵёгірипкі,  Лег  (без  рі) 
1)  физ.  центр  тяжести;  2)  пергн. 
самое  главное,  важное,  центр  тя¬ 
жести. 

8сЬ\ѵегі,  Лаз  (Лез  -^ез;  Ліе 
~ ег )  меч;  тіі  Рёиег  ипй  ЗсЬ.  ог¬ 
нём  и  мечом. 

ЗсЬ\ѵёгі:8ІгеісЬ,  Лег  удар  мечом; 
-О  зісЬ  бЬпе  ЗсЬ.  ег^ёЬеп  сдаваться 
без  боя. 

зсІшёгіѵегйаиІісЬ  аЛ]  неудобо¬ 
варимый. 

8сЬ\ѵёг;ѵег8Іапй1ісЬ  ай)  малопо¬ 
нятный. 

ЗсЬшёзіег,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
1)  сестра;  2)  мед.  сестра;  санитарка. 

всЬѵѵіе?  ітр /  от  зсЬѵёі&еп. 

8сЬ\ѵіедегіе1іегп  (рі)  родители 
мужа  или  жены  (тесть  и  тёща  или 
свёкор  и  свекровь). 

8сЬшіе§ег;шиііег,  Ліе  тёща; 
свекровь. 

8сЬ\ѵіе^ег:8оЬп,  Лег  зять. 

8сЬѵѵіе^егііосЬіег,  Ліе  невестка, 

сноха. 

Зсішіедегѵаіег,  Лег  тесть;  свё¬ 
кор. 

ЗсЬѵѵіеІе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^  п) 
мозоль  (на  руке). 

8сЬшіе1і§[  аЛ)  мозолистый. 

зсЬѵѵіегід  аЛ)  трудный,  затруд¬ 
нительный;  ёіпе  5сЬ\ѵіегі&е  Рг%е 
трудноразрешимый  вопрос;  ф  еіп 
зсЬ\ѵіегі§;ег  МепзсЬ  тяжёлый  че- 


*2Э 


8СН 


—  452  — 


8СН 


ловек,  человек  с  тяжёлым  харак¬ 
тером. 

ЗсЬш'егі&кеіі,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  трудность,  затруднение. 

8СІШІ1І8І,  зскшіШ  2  иЗ  л.  ргйз 
от  зсЬѵѵёіІеп. 

Зсктѵітпѵапзіаіі:,  йіе  школа 
плавания;  купальня. 

8сЬштіт:боск,  Лаз  пловучий 

ДОК. 

зсНшіттеп  ѵі  (зскѵоатт;  к. 
или  Ь.  § езскѵодттеп )  плавать;  .<> 
іп  ТгЗпеп  зсЬ.  обливаться  слезами; 
ез  зсЬѵѵітті:  шіг  ѵог  беп  Аи§еп 
у  меня  темнеет  в  глазах. 

8с1шншпепб  аЛ]  пловучий. 

Зсйшітшег,  Лег  (Лез  Ліе 
“*)  1)  пловец;  2)  поплавок. 

8сЬдѵітт:1і08е,  Ліе  трусики. 

ЗсІгаіпбеІ,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 

1)  мед.  головокружение;  2)  перен. 
надувательство. 

8сЬѵ(ш1(е)1і§  аЛ)  подверженный 
головокружению;  <>  ісЬ  ѵѵёгбе  зсЬ. 
у  меня  кружится  голова. 

зсішіпбеіп  ѵі  (зскѵиіпЛеІіе;  к. 
и  каі  ^езскіюіпЛеіі)  1)  безлично: 
шіг  зсЬѵѵіпбеб  у  меня  голова  кру¬ 
жится;  2)  надувать,  обманывать, 
мошенничать. 

зсішіпбеіпб  аЛ]  головокружи¬ 
тельный. 

зсЬтѵіпбеп  ѵі  (зскѵиапй;  і.  §е- 
зскѵийпЛеп)  исчезать;  зёіпе  Кгаііе 
зсЬѵѵіпбеп  его  силы  иссякают. 

Зскшіпбіег,  Лег  (Лез  ^ з;Ліе  ~) 
аферист,  обманщик. 

ЗсКші'пбізисМ,  Ліе  (без  рі)  мед. 
чахотка. 

зсІшіпбзйсЬНе  аЛі  чахоточный. 

Зсішіпде,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
1)  веялка;  2)  поэт,  крыло. 

зсЬшіпдеп  ( зскѵиап $;  к.  и  каі 
&езскт>йп&еп)  1.  ѵі  махать,  разма¬ 
хивать;  веять;  2.  ѵі  качаться,  ко¬ 
лебаться;  3.  ѵг  зіек  зсішіпдеп 
(зсктап&  тіек;  к.  тіек  § езскѵиііп - 
Яеп)  вскочить  на  что-л.,  взлететь: 


■О  ёіпе  Нёбе  зсЬ.  произносить 
речь. 

ЗсИшіпдипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
еп )  качание;  размах;  вибрация. 
зсЬшіггеп  ѵі  (зекчюіггіе;  каі  или 
і.  §езскѵ)іггі)  лететь  (со  свистом), 
жужжать,  кружиться  (о  насеко¬ 
мых);  <>  ОегйсМе  зсЬ.  бигсЬ  баз 
Ьапб  слухом  земля  полнится. 

зсіішііхеп  ѵі  (зсктіігіе;  к.  %с- 
зскіюіігі)  потеть,  преть. 

8сЬ\ѵо11  ітр/  от  зсіпѵёііеп. 
зсішог  ітр /  от  зсЬѵѵбгеп. 
8сЬ\ѵбгеп  ѵі  и  ѵі  (зскѵоог; редко: 
зскѵоиг;  к.  резекюдгеп)  клясться; 
давать  присягу;  <>  ІсЬ  зсЬтѵбге  аиі 
іЬп  я  ручаюсь  за  него. 

зсЬшііІ  аЛ]  душный;  перен.  ёіпе 
зсіпѵШе  8йшшип§;  наэлектризо¬ 
ванная  атмосфера. 

8сЬ\ѵи1е,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  без  рі) 
духота. 

ЗсЬѵѵиЫ,  Лег,  Ліе  (т.  Лез  ^ез; 
/.  Лег  рі.  Ліе  ЗсктІІзіе)  пе¬ 
рен.  напыщенность,  высокопар¬ 
ность  (стиля). 

5сЬѵѵйІ5Іі$г  ай]  напыщенный. 
ЗсЬшипд,  Лег  (Лез  ~^ез;  Ліе 
ЗскѵоіЪще)  1)  размах,  взмах;  полёт; 
2)  перен.  воодушевление,  порыв; 
(Ііезе  Ѵёгзе  ЬаЬеп  8сЬ.  эти  стихи 
полны  подъёма;  <>ёіпе  ЗйсЬеіп  ЗсЬ. 
Ьгіп^еп  дать  ход  делу. 

8сЬ\ѵііпд;Ьгеіі,  Лаз  трамплин. 
ЗсЬшйп^кгаіі,  Ліе  (без  рі) 
физ.  1)  двигательная  сила;  2)  цен¬ 
тробежная  сила. 

ЗсЬ\ѵипі#габ,  Лаз  тех.  маховик. 
Зсктѵип&ігіетеп,  Лег  тех.  ре¬ 
менная  передача. 

всЬшіп&ѵоІІ  ай]  1)  бойкий  (о 
торговле);  2)  вдохновенный,  бле¬ 
стящий  (о  речи). 

8сЬ\ѵиг  ітр /  от  зсЬшбгеп.  • 
ЗсЬѵѵиг,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
Зскѵайге)  клятва;  О  ёіпеп  8сЬ.  Іёі- 
зіеп  дать  клятву;  ёіпеп  ЗсЬ.  Ьгё- 
сЬеп  нарушить  клятву. 
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Зскѵйгіеегіс’  і.  Лаз  суд  при¬ 
сяжных. 

зесЬз  пит  шесть;  ги  з.  или 
ги  зёсЬзеп  вшестером;  ЬаІЪ  з.  по¬ 
ловина  шестого. 

ЗесЬз,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^еп) 
число  шесть;  шестёрка. 

зёсЬзЬипбегі  пит  шестьсот. 
зёсЬзіе  пит  шестой. 

ЗёсЬзІеІ,  Лаз  (Лез  ~-з;  Ліе  ^) 
шестая  (часть). 

зёсЬгеЬп  пит  шестнадцать. 
зёсЬхеЬпіе  пит  шестнадцатый. 
зёсЬгід  пит  шестьдесят;  біе 
зёсЬгі^ег  байте  шестидесятые  годы 
(столетия). 

ЗёсЬгщег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 
мужчина  в  возрасте  от  60  до  70 
лет. 

зёсЬхі^зІе  аЛі  шестидесятый. 

8ее  1)  Ліе  (Лег  без  рі)  мо¬ 
ре;  ап  біе  3.  МЬгеп,  гёізеп  поехать 
на  море,  на  взморье;  мор.  іп  3. 
&ёЬеп  или  зіёсЬеп  уходить  в  море; 
гиг  3.  морем;  ап  бег  3.  на  берегу 
моря;  аиі  ЬбЬегЗ.  в  открытом  море; 

2)  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  Зё\еп)  озеро. 
8ёе;Ьаб,  Лаз  морской  курорт. 
ЗёеііаЬгег,  Лег  мореплаватель. 
ЗёеіІаЬгі,  Ліе  1)  поездка  по 
морю;  2)  мореплавание. 

ЗёеіЬипб,  Лег  зоол.  тюлень, 
зёеікгапк  ай]  страдающий  мор¬ 
ской  болезнью. 

Зёеіе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  ду¬ 
ша;  <>  агше  3.  бедняжка;  ег  ізі  шіі 
ЬеіЬ  ипб  3.  Ьеі  бег  АгЬеіі  он 
весь  поглощён  работой;  зіе  зіпб 
еіп  Негг  ипб  ёіпе  3.  они  живут 
душа  в  душу. 

зёеіепідиі  ай]  очень  добрый. 
Зёеііеиіе  рі  от  Зёешапп  моряки. 
зёеІізсЬ  ай]  психический. 
ЗёеігаасЬі,  йіе  1 )  флот;  2)  мор¬ 
ская  держава. 

Зёеішапп,  Лег  (рі.  йіе  Зёеіеиіе) 
моряк. 

ЗёетбиЬег,  Лег  пират. 


ЗёеізсЫасЫ:,  Ліе  морское  сраже¬ 
ние. 

Зёеізіабі,  йіе  приморский  город. 

8ёе!ШсМІ{*  ай]  мор.  способный 
к  морской  службе. 

зёе;\ѵагІ8  айѵ  к  морю. 

Зёе'ічге^,  йег  морской  путь;  -О 
аиі  бет  Зёеѵѵе^е  морем. 

8ё{*е1,  Лаз  (Лез  Ліе 

парус;  ^  ти  ѵбііеп  Зё§;е1п  на  всех 
парусах. 

8ёі?е1:Ьооі,  Лаз  парусная  лодка. 

Зё^еІіШегег,  Лег  планерист. 

Зёкеііііиегеиё,  Лаз  ав.  планёр. 

зё&еіп  ѵі  (зё^еііе;  к.  или  Ь. 
^езё^еіі)  плавать  на  парусах. 

Зё§е1ізсЬШ,  Лаз  парусное  судно. 

8ё?е1бисЬ,  Лаз  парусина. 

8ё^еп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
благословение. 

8ё§1ег,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе  па¬ 


русное  судно. 

зё^пеп  ѵі  (зё&пеіе;  к.  §езё;рге() 
благословлять;  <С>  баз  2ёіШсЬе  з. 
умереть,  приказать  долго  жить. 
зёЬеп  ѵі  (зёке,  зіекзі,  зіекі; 


зак;  к.  & езёкеп )  видеть,  смотреть; 
зіеЬ(е)!  смотри!;  погов.  беп  >Ѵа1б  ѵог 
Іаиіег  Ваишеп  пісЫ  з.  из-за  дере¬ 
вьев  не  видеть  леса;  <0>  зіеЬ(е)  ба  I 
вот!,  вон!;  зісН  з.  Ыззеп  показывать¬ 
ся,  появляться;  ег  1261  зіек  §;аг  пісЫ 
шеЬг  з.  он  больше  не  приходит; 
зіек  за^  з.  ап  ёіѵаз  вдоволь  на¬ 
глядеться  на  что-л.;  іпап  зіеНі  біе 
Напб  пісМ  ѵог  беп  Аи^еп  ни  зги 
не  видно. 

зёкепзіѵѵегі  аЛ]  (-^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп ),  зёНепз  ѵѵйгбіг 
аЛ]  достопримечательный. 

8ё1іеп8і\ѵйгбі?кеіІ,  йіе  (Лег 
Ліе  -ѵ. еп )  достопримечательность. 

ЗёЫкгаіі,  Ліе  (без  рі)  зрение. 

ЗёНпе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
1)  тетива;  2)  анат.  сухожилие; 

3)  мат.  хорда. 

зёкпеп,  зіек  ѵг  (зёкпіе  тіек; 
к.  тіек  §езёкпі)  тосковать,  стре- 
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миться  к;  с  предл.  пасЬ  (О):  ісіі 
вёЬпе  тісЬ  паск  йет  Меег  я  то¬ 
скую  по  морю. 

ЗёЬіпегѵ,  сіег  зрительный  нерв. 

зёЬпщ  ай]  жилистый. 

зёЬпІісЬ  ай]  страстный,  заветный. 

ЗёЬпзисЬі,  йіе  (йег  йіе  8ёкп- 
зііск(е)  страстное  желание;  тоска. 

зёЬпвіісЬіід,  зёЬпзисЬізіѵоІІ  ай] 
жаждущий,  страстно  ожидающий. 

8еЬг  айѵ  очень,  весьма;  <$>  во  в. 
так,  так  сильно;  іѵіе  в.  насколько; 
2и  в.  чересчур;  ѵіе  или  во  в.  аисЬ 
как  (бы)  ни;  ѵѵіе  в.  ісЬ  ев  аисіі 
ѵѵипзсЬе.  . .  как  бы  сильно  я  этого 
ни  желал .  . . 

ЗёЬіѵеппдееп,  йаз  (без  рі)  зре¬ 
ние;  сила  зрения. 

8ёЬ:\ѵеііе,  йіе  (без  рі)  предел 
зрения,  поле  зрения. 

8еі  ітр  от  веіп  будь;  в.  Ьегёіі! 
будь  готов!;  в.  во  ^ці!  будь  так 
добр!;  <0>  ев  в.!  пусть  (будет  так)! 

зеісЬі  ай]  (-^ег;  йег  езіе ;  айѵ. 
ат  - езіеп )  1)  мелководный;  2)  пе¬ 
ре  н.  поверхностный. 

8еій  2  л.  рі.  ргйз  и  ітр  от  веіп. 

Зёісіе,  йіе  (йег  йіе  -^п)  шёлк. 

8ёібеп:Ьаи,  йег  шелководство. 

8ёігіеп;кокоп,  йег  шелковичный 
кокон. 

8ёібеп|раріег,  йаз  (без  рі)  па¬ 
пиросная  бумага. 

8ёібепігацре,  йіе  зоол.  шелко¬ 
вичный  червь. 

Зёігіефріппегеі,  йіе  шелкопря¬ 
дильня. 

ЗёПе,  йіе  (йег  -х,;  йіе  -^п) 
мыло. 

8ёі?еп  ѵі  (зёі/іе;  к.  ёезёі/1)  мы¬ 
лить. 

5ёііеп|Ыазе,  йіе  мыльный  пу¬ 
зырь;  перен.  несбыточные  мечты. 

Зёііещпарі,  йег  мыльница. 

8ё!Геп  аіебег,  йег  мыловар. 

8ёіН§  ай]  мыльный. 

8ёіЬеп  ѵі  (зёікіе;  к.  §езёікі) 
Цедить. 


ЗЕІ 

8еіІ,  йаз  (йез  ~~(е)з;  йіе  ^-е) 
верёвка,  канат. 

8ёі1;ЬаЬп,  йіе  ж.-д.  канатная  же¬ 
лезная  дорога. 

8еіш,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
1)  патока;  2)  густой  сок. 

8еіп  I  (Ып,  Ьізі,  &/;  таг;  Ь. 
ёеѵиёзеп)  1.  вспом.  глаг.  (не  пе¬ 
реводится):  лѵіг  віпсі  ^екбшшеп 
мы  пришли;  2.  как  связка  меж¬ 
ду  подлеж.  и  сказуемым  (не  пе¬ 
реводится):  ег  ізі  еіп  ЗсЬиІег  он 
ученик;  3.  ѵі  быть,  существовать; 
находиться;  в.  ббег  пШ  в.  быть 
или  не  быть;  ег  ізі  іп  Ьёпіп^габ 
он  (находится)  в  Ленинграде; 
4.  глагол  веіп  при  іп/  другого 
глагола  с  хи  означает,  что  дей¬ 
ствие  может  или  должно  совер¬ 
шиться:  ев  ѵѵаг  ѵогйавгизеііеп 
можно  было  предвидеть;  ев  ізі  2 и 
ЬеёсЬіеп  следует  обратить  внима¬ 
ние;  ег  ізі  хи  вёЬеп  его  можно 
видеть,  он  виден;  <>  ев  ізі  ба  есть, 
имеется;  ев  веі!  пусть  (будет)!; 
ев  веі  бепп,  баб. , .  разве  что. , 
дѵіе  бет  аисЬ  (іттег)  веі  как  бы 
то  ни  было;  веі  ев  іт  ЗсЬегг,  веі 
ев  іт  Егпзі  в  шутку  ли,  серьёзно 
ли;  Іаб  баз  в.!  оставь  это! 

веіп  II  1.  ргоп.  рсгз.  т.  (личн. 
мест.)  сокр.  от  зёіпег  (О  от  ег) 
его;  поэт,  ребёнке  в.  не  забывай 
его;  2.  ргоп.  розз.  (притяж. 
мест.)  (/.  -ѵ.0/  п.  рі.  ~^е)  его; 
свой;  баз  ізі  в.  ВисЬ  это  его  книга; 
ег  пітті  в.  ВисЬ  он  берёт  свою 
книгу;  баз  ВисЬ  ізі  в.  это— -его 
книга. 

8еіп,  йаз  (йез  ~^з;  без  рі)  су¬ 
щество,  существование;  бытие. 

8ёіпеп  (рі):  <$>  біе  3.  его  близ¬ 
кие,  его  семья. 

зёіпег  1.  ргоп.  регз.  т.  (личн. 
мест.)  О  зіп&  от  ег  его;  ісЬ  егіп- 
пеге  піісЬ  в.  я  его  помню;  2.  ргоп. 
розз.  (притяж.  мест.)  т  от  веіп 
(без  сущ.);  ізі  баз  теіп  ТізсЬ?  — 
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пеіп,  баз  ізі  з,  это  мой  стол?  — 
нет,  это  его  (стол). 

8ёіпег;5еіі8  айѵ  с  его  (со  своей) 
стороны. 

бёіпегіхеіі  айѵ  в  своё  время; 
в  то  время. 

8ёіііез|е1еісЬеп  айѵ  равный  ему. 
8ёіпеі|Ьа1Ьеп,  зёіпеііиге^еп,  шп 
8ёіпеі|шШеп  айѵ  ради  (из-за) 
него. 

зёіпі^е  ргоп.  розз.  только  с 
опр.  арт.  без  им.  сущ:  бег,  біе, 
баз  вёіпі^е  его;  теіп  2іттег  ізі 
^г'ббег  аіз  баз  з.  моя  комната  боль¬ 
ше  его  комнаты;  -О-  ег  Ьаі  баз 
Зёіпі^е  §еіап  он  сделал  всё,  что 
мог. 

зеіі  1.  ргр  с,  от  (о  времени); 
требует  Ъ:  з.  йег  2еіі  с  того 
времени;  з.  ^ёзіегп  со  вчерашнего 
дня;  з.  гѵеі  ЛЬгеп  тому  два  года; 
з.  бйЬгеп  зсЬоп  ізі  ег  іогі  вот  уже 
много  лет,  как  его  нет;  2.  с /  с  тех 
пор,  как...;  <0  з.  кйггет  с  не¬ 
давнего  времени;  з.  Іап^егет  до¬ 
вольно  давно;  з.  іііегз  спокон 
веков. 

веіібёт  1.  айѵ  с  тех  пор,  с  того 
времени;  2.  су  с  тех  пор,  как... 

8ёііе,  йіе  (йег  йіе  ~я) 
1)  сторона,  бок;  перен.  зіе  ізі  дапг 
аиі  вёіпег  3.  она  всецело  на  его 
стороне;  іётапбеп  (А)  аиі  біе  5. 
пёЬтеп  отвести  кого-л.  в  сторону; 
поговорить  с  кем-л.  с  глазу  на 
глаз;  2)  страница;  біе  Напбе  іп 
біе  Зёііеп  зіёттеп  подбочениться; 
йогов.  ]ёбез  Оіп§  Ьаі  2\ѵеі  Зёііеп 
всё  имеет  свою  хорошую  и  дурную 
сторону. 

вёііеп  айѵ  с  предл.  ѵоп,  аиі: 
аи/  з.  на  стороне;  ѵоп  з.  со  сто¬ 
роны;  требует  О:  ѵоп  з.  йез  Рёіп- 
без  со  стороны  неприятеля;  аиі 
з.  йез  Рёіпбсз  на  стороне  врага. 

Зеііеп*  в  сложи,  им.  сущ.  бо¬ 
ковой:  бег  5ёііеп|ѵеё  боковая  до¬ 
рожка. 


ЗёііепіаизісЬі,  йіе  профиль;  бо¬ 
ковой  вид. 

8ёііеп|Ыіск,  йег  1 )  взгляд  в  сто¬ 
рону;  2)  перен.  намёк. 

ЗёііепіЬіеЬ,  йег  1)  удар  в  бок; 
2)  перен.  намёк. 

зёііепз  ргр  со  стороны;  требу¬ 
ет  О:  з.  ёіпі %ег  Оепбззеп  со  сто¬ 
роны  некоторых  товарищей. 

Зёііеп  зргипд,  йег  прыжок  в 
сторону;  перен.  уклонение;  легко¬ 
мысленная  выходка. 

8ёііеп;зіііск,  йаз  параллель,  пар¬ 
ный  предмет. 

зеіі  Ьёг  айѵ  с  тех  пор. 

*зеіІ5  в  сложи,  наречиях  с  ка- 
кой-л.  или.  с  чьей-л.  стороны: 
біезізеііз  с  этой  стороны. 

8ёіі;Шагіз  айѵ  в  сторону,  набок; 
боком;  сбоку. 

8екі,  йег  (йез  ~ ( е)з;  йіе  ^е) 


шампанское. 

8ёкіе,  йіе  (йег  йіе  ^-п)  рел. 
секта. 

$екііегегі8сЬ  ай]  сектантский. 

Зекііегегіит,  йаз  (йез  -^з;  без 
рі)  сектантство. 

Зекііоп  [-цибн],  йіе  (йег  йіе 
ъеп)  1)  секция,  отдел;  2)  анат. 


вскрытие  трупа. 

веІЬ  ай]  тот  же  самый;  ат  зёі- 
Ьеп  Та§е  в  тот  же  день. 
зеІЬапбег  айѵ  сам-друг. 
зёІЬег  ргоп.  іпйе/.  (неизм.) 
сам,  сама,  само;  ісЬ  в.  я  сам. 
зёІЬіё  ай )  тот  же  самый. 
веІЬзі  1.  ргоп.  іпйе/.  (неизм.) 
сам  (сама,  само;  сами);  ѵоп  зеІЬзі 
само  собой;  2.  айѵ  даже;  зеІЬзі  зёіпе 
Ргёипбе  даже  его  друзья;  <С>  погов. 
зеІЬзі  ізі  бег  Мапп  ни  на  кого  не 
надейся. 

зеІЬзі*  в  сложи,  им.  прилаг. 


щий. 

ЗеІЬзі*  в  сложн.  им.  сущ.  са¬ 
мо*:  біе  ЗёІЬзііаиіоріегипё  само¬ 


пожертвование. 
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зёіЬзІапбі#  ай]  самостоятельный; 
отдельный. 

ЗёіЪзііапзскіиВіаті,  баз  тех. 
автоматическая  телефонная  станция. 

8ё1Ь8і;ЪеЬегтзскип&  біе  (без 
рі)  самообладание. 

5ё1Ы;Ье8Нттип&  біе  (без  рі) 
самоопределение. 

5ёІЬ8ІЬе8Нттип&8;гесМ,  баз 
(без  рі)  пол.  право  на  самоопре¬ 
деление. 

8ё1Ьзі:ЬешіШ  ай]  (-^ег;  бег 
езіе ;  абѵ.  ат  х, езіеп )  самоуве¬ 
ренный;  знающий  себе  цену;  з.  Ш- 
ігеіеп  держать  себя  самоуверенно. 

5ё1Ь8І|Ье\ѵиОІ8еіп,  баз  (без  рі) 
самоуверенность;  сознание  собст¬ 
венного  достоинства. 

8ёІЬ8І:деіаі1і]г  аб)  самодоволь¬ 
ный. 

8ё1Ъ8І;?е8ргёсЬ,  баз  разговор  с 
самим  собой,  монолог. 

ЗёІЬзіІЬеггзсЬег,  бег  самодер¬ 
жец. 

ЗёІЬзіікозіепіргеіз,  бег  эк.  себе¬ 
стоимость. 

8ёІЪзі;кгііік,  біе  самокритика. 
ЗёІЬзііІоЬ,  баз  самовосхваление. 
8ё1Ьз1:1о8  аб)  (-^ег;  бег  х. езіе ; 
абѵ.'  ат  х. езіеп )  бескорыстный. 

8ё1Ъз1:тогб,  бег  самоубийство; 
-О"  8.  Ье&ёкеп  покончить  с  собой. 

8ёіЬ8і;гебепб  абѵ  конечно,  само 
собой  разумеется. 

8ё1Ьзі;зскнІ2,  бег  (без  рі)  само¬ 
оборона. 

8ё1Ь8І;зисЬі,  біе  (без  рі)  эгоизм. 
зёіЪзізііскіід  аб)  эгоистичный. 
8ё1Ъ8І:іаіі{*  аб]  1)  самодеятель¬ 
ный;  2)  тех.  автоматический. 

ЗёІЬзІщпіеггісМ,  бег  (без  рі) 
самообучение. 

ЗёІЬзіѵегІеидщипд,  біе  (без  рі) 
самоотречение. 

вёІЬзііѵегзіапбИсЬ  абѵ  само  со¬ 
бой  разумеется. 

Зё1Ь8і;ѵегігаиеп,  баз  (без  рі) 
уверенность  в  своих  силах. 


ЗёІЬзііѵепѵаІіипд,  Лів  само¬ 
управление. 

ЗёІЬзіІхисЬі,  біе  (без  рі)  само¬ 
дисциплина. 

8ёІЬзі:гиігіебеп  аб]  самодоволь¬ 
ный. 

8ёН&  а^І  1)  счастливый,  радост¬ 
ный;  2)  покойный,  умерший;  гпёіпе 
зёіще.  Мйііег  моя  покойная  мать. 

ЗёІі^кеН,  біе  (бег  х.,*  біе  ~^еп) 
счастье,  блаженство. 

зёйеп  аб]  редкий,  редкостный. 

Зёііепкеіі,  біе  (бег  х,;  біе  -^еп) 
редкость. 

зёіізат  аб]  странный. 

Зетёзіег,  баз  (без  ~^з;  біе  х, ) 
семестр,  полугодие. 

Зеші;кб1оп,  баз  грам.  точка  с 
запятой. 

Зешіпаг,  баз  (без  ^з;  біе  -^е 
и  біе  ^і:еп)  научный  семинарий. 

ЗёшшеІ,  біе  (бег  х.;  біе  ~~п) 
белая  булка. 


ЗёпбіЬоіе,  бег  посыльный. 


8ёш!еп  ѵі  (зйпбіе;  Н.  & езапбі 
или  зёпбеіе;  к.  ёезёпбеі)  посы¬ 
лать,  гу  рег  І?ёбіо  з.  передавать 
по  радио. 


Зёпбег,  бег  (без  ^з;  біе  х,; 
отправитель;  рад.  передатчик. 

8ёпбе;гашп,  бег  рад.  радиосту¬ 
дия. 

8ёпбе:зіаііоп  [-цион],  біе  стан¬ 
ция  передатчика,  передатчик  (ра¬ 
дио). 

8ёпбип&,  біе  (бег  х.,-  біе  -^еп ) 
послание;  посылка;  рад.  передача. 

ЗепГ,  бег  (без  ~^(е)з;  без  рі) 
горчица;  ^  фам.  зёіпеп  3.  багй 
ё^Ьеп  высказывать  своё  мнение  не 
будучи  спрошенным. 

ЗёпРдаз,  баз  хим.  горчичный 
газ,  иприт. 


Зёпі-рііазіег,  баз  мед.  горчич¬ 
ник. 


8ёп&еп  ѵі  (зёпкіе;  к.  & езёпеі ) 
палить,  жечь. 
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зёпіог  аб]  ( сокр .  зеп.)  (неизм.) 
старший  (ставится  после  фами¬ 
лии);  МШІег  зеп.  Мюллер  старший. 

Зёпіог,  бег  (без  х.;  біе  Зепібгеп) 
глава  семьи. 

8ёпк;Ыеі,  баз  мор.  лот. 

зёпкеп  1.  ѵі  (зёпкіе;  к.  резёпкі) 
опускать;  погружать;  біе  Аи§еп  з. 
опускать  глаза;  2.  ѵг  зіек  зёпкеп 
(зёпкіе  зіек;  каі  зіек  %езёпкі) 
опускаться;  оседать;  баз  ОеЬаибе 
зепкі  зіек  здание  оседает;  <>  пергн. 
бег  Зскіаі  зепкі  зіек  аиі  зёіпе 
Ьібег  у  него  глаза  слипаются,  его 
клонит  ко  сну. 

зёпкгескі  аб)  отвесный;  пер¬ 
пендикулярный. 

ЗёпкгесМе,  біе  (бег  х,Я;  біе 
х-я)  отвес;  перпендикуляр. 

Зёпкипд,  біе  (бег  біе  ^еп) 

1)  опускание,  оседание;  впадина; 

2)  снижение,  понижение  (напр. 
налогов,  цен). 

зепзаііопёіі  аб]  сенсационный. 

8ёпзе,  біе  (бег  х.;  біе  -^п) 
коса  (с.-х.  орудие). 

зерагбі  абі  отдельный,  сепа¬ 
ратный. 

Зерагаі  ігіебеп,  бег  пол.  сепа¬ 
ратный  мир. 

ЗерІётЬег,  бег  (без  ^з;  без  рі) 
сентябрь. 

8ёгЬе,  бег  (без  ^п;  біе  -^п) 
серб. 

зёгЫзск  аб]  сербский. 

зегѵіегеп  ѵі  (зегѵіегіе;  к.  зег- 
ѵіегі)  подавать  на  стол. 

Зегѵіёііе  [-ви-],  біе  (бег  х,;  біе 
х. п )  салфетка. 

ЗёззеІ,  бег  (без  ^-з;  біе  х, ) 
кресло. 

зёйкаіі  абі  осёдлый;  еіп  Ѵоік 
ѵѵігб  з.  народ  становится  осёдлым. 

Зёвкаііі&кеіі,  біе  (бег  х,;  без 
рі)  осёдлость. 

зёігеп  1.  ѵі  (зёігіе;  к.  & езёігі ) 
1)  сажать;  ставить;  2)  класть  (печь); 

3)  тип.  набирать;  2.  ѵі  (...;  к.  и  Ъ. 


& езёігі )  перепрыгивать;  ЙЬег  ёіпеп 
ОгйЬеп  з.  перескочить  через  ка¬ 
наву;  3.  ѵг  зіек  зёігеп  (зёігіе 
тіек;  к.  тіек  § езёігі )  садиться; 
апВег  ВеігіеЬ  з.  вывести  (маши¬ 
ну)  из  строя;  остановить  (фабри¬ 
ку);  іп  Веѵуё^ип^  з.  приводить  в 
движение;  іп  Ргёікеіі  з.  освобо¬ 
дить;  §гб8е  Н6Нпил§;еп  аиі  ёіпе 
АгЬеіі  з.  возлагать  большие  на¬ 
дежды  на  (данную)  работу;  ]'ё- 
шапбеп  (А)  ап  біе  Ьиіі  з.  выста¬ 
вить  кого-л.;  зіек  аиіз  коке  КоВ 
з.  важничать,  хвастаться;  зіек  тіі 
Іёшапбеш  (О)  іп  Ѵегкіпбип§;  з.  вой¬ 
ти  в  контакт  с  кем-л.;  начинать 
переговоры  с  кем-л.;  зеіп  ЬёЬеп 
аиіз  ЗріеІ  з.  рисковать  жизнью. 

8ёігег,  бег  (без  -^з;  біе  ^-) 
наборщик. 

Зёігіказіеп,  бег  тип.  наборная 
касса. 

8ёиске,  біе  (бег  х.;  біе  х,/і) 
эпидемия;  эпизоотия. 

8ёиігеп  ѵі  (зёи/гіе;  к.  $ езёифгі ) 
вздыхать. 

8ёи?гег,  бег  (без  -^з;  біе  ^) 
вздох. 

зехиаі,  зехиёіі  аб]  сексуальный, 
половой. 

зегіегеп  ѵі  (зегіегіе;  к .  зегіегі) 
анат.  вскрывать  труп. 

8каш1  [шаль],  бег  (без  х,$;  біе 
х.е  и  біе  шаль. 

8іЬігіеп  п  (х, з )  геог.  Сибирь. 

зіЬігізсН  аб]  сибирский. 

зіек  ргоп.  ге/1.  О  и  А  себе, 
себя;  в  соединении  с  глаг.  в  тре¬ 
тьем  лице  -ся;  з.  ѵѵазскеп  умы¬ 
ваться;  чѵіе  ііікіі  ег  з.?  как  он  себя 
чувствует?;  ап  з.  гіекеп  притяги¬ 
вать  к  себе;  ап  ипб  іііг  з.  само 
по  себе. 

8іскеІ,  біе  (бег  х.;  біе  х,«) 
серп;  Шшшег  ип4  8.  серп  и  мо¬ 
лот. 

зіекег  1.  абі  1)  безопасный, 
обеспеченный,  неуязвимый;  спредл. 
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ѵог  (О):  ѵог  КгёпкЬеіі  ізі  піетапб 
5.  никто  не  гарантирован  от  бо¬ 
лезни;  2)  надёжный,  верный;  ёіпе 
зісЬеге  Наиб  верная,  твёрдая  рука; 
3)  уверенный;  требует  О:  ісЬ  Ып 
без  8 іе^ез  з.  я  уверен  в  победе; 
2.  айѵ  верно,  наверно;  конечно; 
§апг  5.  обязательно;  О  ісЬ  Ьіп 
тёіпез  ЬёЬепз  пісЬі  з.  моя  жизнь 
в  опасности. 

ЗісЬегЬеіі,  йіе  (бег  без  рі) 
1)  безопасность;  2)  достоверность, 
надёжность,  уверенность. 

зісЬегЬеіізІЬаІЪег  айѵ  в  интере¬ 
сах  безопасности. 

8ісЬегЬеііз|пабе1,  йіе  английская 
булавка. 

ЗісЬегЬеіізіѵоггіскіипі?,  йіе  пре¬ 
дохранительное  приспособление. 

зісЬегІісЬ  айѵ  верно,  наверное. 

зісЬегп  ѵі  (зіскегіе;  к.  резіскегі), 
зісЬегізіеІІеп  ѵі  (зіёШе  зіскег;  к. 
зіскег ууезіеііі)  обеспечивать;  упро¬ 
чивать. 

5іс1іегии&,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
1)  гарантия,  обеспечение;  .2)  тех. 
предохранительное  приспособле¬ 
ние;  эл.  предохранительная  пробка. 

8ісМ,  йіе  (йег  без  рі)  вид; 
іп  8.  на  виду;  ёіпе  РоШік  аиі  Іап- 
&е  8.  политика  дальнего  прицела. 

зісЬіЬаг  ай)  видный,  видимый. 

ЗісЬіЬагкеН,  йіе  (йег  без  рі) 
видимость. 

зіскіеп  ѵі  (зіскіеіе;  к.  § езіскіеі ) 

1)  просевать;  2)  просматривать, 
проверять;  3)  увидеть,  заметить. 

зісНШсЬ  ай)  видимый;  видимо. 

8ісЬі:ѵегтегк,  йег  виза  (на  пас¬ 
порте  или  другом  каком-л.  доку¬ 
менте). 

ЗісЬкшеііе,  йіе  дальность  види¬ 
мости,  кругозор. 

зіскегп  ѵі  (зіскегіе;  к.  и  і.  %езік- 
кегі)  течь  по  каплям,  сочиться. 

зіе  ргоп.  регз.  1)  (ікгег,  ікг, 
зіе)  3  л.  віп§.  /  Л/  и  А  она,  её; 

2)  (ікгег,  ікпеп,  зіе)  3  л.  рі  всех 


родов  N  и  А  они,  их;  3)  Зіе  (Ікгег, 
Ікпеп,  Зіе)  (обращение  и  в  пись¬ 
мах)  N  и  А  Вы,  Вас. 

8іеЪ,  йаз  (йез  ^ез;  йіе  ~^с) 
сито. 

зіеЬеп  1  ѵі  (зіеЬіе;  к.  резіеЫ) 
просеивать. 

зіеЬеп  II  пит  семь;  <$>  еін  ВисЬ 
гпіі  з.  Зіе^еіп  книга  за  семью  пе¬ 
чатями. 

ЗіеЬеп,  йіе  (йег  йіе  ~*еп)  се¬ 
мёрка. 

зіеЬеп'іЬипйегі  пит  семьсот. 
зіеЬеп  гаа!  айѵ  семь  раз. 
ЗіеЬепізасЬеп  (рі)  пожитки, 
скарб;  зёіпе  8.  раскеп  сложить 
свои  пожитки. 

зіеЬепііаизепб  пит  семь  тысяч. 
зіеЬепіе  пит  седьмой. 

ЗіеЬепіеІ,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ^) 
седьмая  часть.  .  - 

зіеЪгеЬпіе  пит  семнадцатый. 
зіеЪгщ  пит  семьдесят;  біе  зіеЬ- 
хі§ег  ЛаЬге  семидесятые  годы  (сто¬ 
летия). 

ЗіеЬгі^ег,  йег  (йез  ~^з;  йіе  ^) 
мужчина  от  70  до  80  лет. 
зіеЪгі&зіе  пит  семидесятый. 
зіесЬ  ай /  хилый. 
зіесЬеп  ѵі  ( зіескіе ;  к.  §езіескі) 
хиреть,  хворать. 

ЗіебеіЬИге,  йіе  температура  ки¬ 
пения;  перен.  страшная  жара. 

зіебеп  1.  ѵі  (зоіі;  к.  §ездііеп  и 
зіейеіе ;  к.  резіейеі)  варить;  2.  ѵі 
(зіейеіе;  к.  резіейеі)  кипеть;  зіе- 
бепбез  МѴаззег  кипяток, 

Зіебе;рипкі,  йег  точка  кипения. 
Зіесііег,  йег  (йез  йіе 

поселенец. 

8іеб1ип?,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
населённое  место,  посёлок. 

8іее,  бег  (йез  -^ез;  йіе  -^е) 
победа;  ёіпеп  3.  баѵбпігадеп  одер¬ 
жать  победу. 

8іе§е1,  йаз  (йез  йіе 

печать;  йпіег  бет  3.  бег  Ѵегзсіпѵіе- 
^епЬеіІ  под  величайшим  секретом. 
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5іе§е11аск,  йег  сургуч. 

зіедеіп  ѵі  (зіереііе;  к.  §езіереІі) 
запечатывать  (печатью). 

зіебеп  ѵі  (зіе&іе;  к.  ре  зіе §1) 
побеждать;  с  предл.  иЬег  (А): 
йЬег  йеп  Реіпб  з.  победить  врага. 

8іе^ег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
победитель. 

зіедезідедѵів  айу  уверенный  в 
победе. 

зіе^ігеісЬ  ай)  победоносный. 

8ІеЬ  ітр  от  зёііеп. 

зіекзі,  зіеМ  2  и  3  л.  ргііз  от 
зёЬеп. 

зі^піегеп  ѵі  (зщпіегіе;  к.  зі- 
рпіегі)  1)  подписывать;  2)  обозна¬ 
чать,  помечать. 

ЗПЬе,  йіе  (йег  йіе  ~^п)  слог. 

8ПЪег,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
серебро. 

ЗіІЬегіІисЬз,  йег  чернобурая 
лиса. 

8і1Ьег;§е1б,  йаз  (без  рі)  сереб¬ 
ряные  деньги. 

зіІЬегп  ай)  серебряный. 

ЗіІЬегірарреІ,  йіе  серебристый 
тополь. 

8ПЬегішаЬгип§,  йіе  серебряная 
валюта. 

8і1Ьег|\ѵеі8  ай /  серебристый,  бе¬ 
лый  как  серебро;  зіІЬепѵеШез  Нааг 
седые  волосы. 

8і1І2Ішп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
хим.  кремний,  кремнезём. 

зітреі  ай /  (зітріег;  йег  ~ зіе ; 
айѵ.  ат  •*. зіеп )  простой,  глупо¬ 
ватый. 

8ішз,  йег  (йез  -^ез;  йіе  -^е) 
карниз. 

зш^еп  ѵі  и  ѵі  (запцк.  резипреп) 
петь;  ВаВ  з.  петь  басом;  <>  еіп 
Кіпб  іп  бел  8сЫаі  з.  усыпить  ре¬ 
бёнка  пением;  перен.  баѵбп  капп 
ісЬ  еіп  Уеб  з.  это  я  испытал,  это 
мне  хорошо  известно. 

Зііщізріеі,  йаз  теа.  музыкаль¬ 
ная  драма;  оперетка. 

Зіп&ізіипбе,  йіе  урок  пения. 


8ііщп1аг,  йег  (йез  ^-з;  йіе  ^е) 
единственное  число. 

зіпкеп  ѵі  (заик;  Ь.  резйпкеп) 
1)  падать,  опускаться;  2)  погру¬ 
жаться. 

Зіпкеп,  йаз  (йез  без  рі) 
понижение;  баз  8.  411ег  Кгайе  упа¬ 
док  сил. 

Зіпп,  йег  (йез  -^ез;  йіе  ~^е) 
1)  чувство,  ощущение;  біе  іипі 
Зіппе  пять  чувств;  2)  (без  рі) 
смысл,  значение;  баз  Ьаі  кёіпеп  8. 
это  не  имеет  смысла;  3)  (без  рі) 
восприимчивость,  склонность;  ег 
Ьаі  3.  іііг  Мизік  у  него  склонность 
к  музыке;  <>  зёіпе  іипі  Зіппе  Ьеізат- 
теп  Ь4Ьеп  быть  в  здравом  уме;  ізі 
ег  Ьеі  Зіппеп?  в  уме  ли  он?;  іщ 
Зіппе  ЬаЬеп  замышлять;  ез  кат 
тіг  іп  беп  3.,ба(3  . . .  мне  пришло 
в  голову,  что  . .  . 

ЗіпщЬіІб,  йаз  символ. 
зіппіЬНбІісЬ  ай )  символический, 
зіппеп  ѵі  (запп;  к.  § ездппеп ) 
думать,  придумывать,  замышлять; 
с  предл.  аці  (А):  ег  зіппі  аир  Вбзез 
он  замышляет  недоброе;  ф  ^езбппеп 
зеіп  иметь  намерение;  ^езіапі;  зеіп 
иметь  убеждение. 

Зіппеп|\ѵеІі,  йіе  (без  рі)  чув¬ 
ственный  мир. 

Зіппезіогёбп,  йаз  орган  чувства. 
ЗіппезііЗизсЬипд,  йіе  обман 
чувств. 

ЗІППІЯШ&  ай)  ясный,  очевидный, 
зіппщ  ай)  осмысленный,  глу¬ 
бокомысленный,  остроумный. 

зіппіісЬ  ай)  чувственный,  плот¬ 
ский. 

ЗіппІісЬкеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
чувственность. 

зіппіоз  ай)  бессмысленный, 
зіпп;геісЬ  ай)  глубокомыслен¬ 
ный,  остроумный. 

ЗіпПіЗршсЬ,  йег  изречение,  сен¬ 
тенция. 

зіппіѵегдаапбі  айу:  еіп  зіппѵег- 
ѵѵапбіез  \Ѵогі  синоним. 
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5іпплѵібгі8  аб)  противный  здра¬ 
вому  смыслу,  бессмысленный. 

8іпі.і1иі,  біе  (без  рі)  рел.  по¬ 
топ. 

8ірре,  біе  (бег  -ѵ.;  біе  ~^п), 
Зіррзскаіі,  біе  (бег  -ч.;  біе  ^-еп) 
род,  родня;  презр.  клика,  банда. 

8Ше,  біе  ( бег  ■>-;  біе  ~^п)  обык¬ 
новение;  обычай;  (рі)  нравы;  во 
ев  8.  так  водится,  так  принято. 

8Шеп:1еЬге,  біе  (без  рі)  этика. 

8іііеп;І08  аб)  безнравственный. 

8Шеп;8Ігепее,  біе  (без  рі)  стро¬ 
гость  нравов. 

ЗіііепіѵегбегЬпіз,  біе  (без  рі) 
порча  нравов. 


аб]  благонравный;  вежли¬ 
вый. 

зіііІісЬ  аб у  нравственный. 

ЗііШсЬкеіі,  біе  (бег  -ѵ,;  без  рі) 
нравственность. 

зііізат  аб )  благонравный. 

Зііиаііоп  [-цибн],  біе  (бег  •>.;  біе 
~ еп )  ситуация,  обстановка. 

8І4і,  бег  (без  ~^ез;  біе  -^е) 

1 )  сидение;  место;  2)  (без  рі)  ме¬ 
сто  жительства;  8.  бег  Яе^іегип^ 
местонахождение  правительства. 

зіігеп  ѵі  (за);  Н.  ^езёззеп) 

1)  сидеть,  находиться,  пребывать; 

2)  сидеть  в  тюрьме;  <0*  аиі  бет 
Тгбскпеп  з.  остаться  без  гроша. 

зіЧгепіЫеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  зіігеп; 
Ь.  зйгеп^еЫіеЬеп)  1 )  не  вставать; 
засиживаться;  2)  оставаться  на  вто¬ 
рой  год  (в  классе). 

Зіігіріаіг,  бег  сидячее  место. 

8ІІ2ШЩ,  біе  (бег  біе  ^еп) 
заседание. 

8іігип88;регіобе,  біе  сессия. 

5каіа,  біе  (бег  біе  Зкйіеп) 
шкала . 

8капбіпаѵіеп  [-нёвиэн]  п  (^.з) 
геог.  Скандинавия. 

зкапбіпаѵізсЬ  [-  навиш]  аб / 

скандинавский. 

Зкёріікег,  бег  (без  ^-з;  біе  «ч. ) 
скептик. 


8кі  [ши],  бег  (без  -^з;  біе  Зкі\ег) 
лыжа. 

8кі;1аи{  [ши-],  бег  бег  на  лыжах. 

8кігге,  біе  (бег  біе  ^п) 
очерк;  эскиз. 

8к1бѵе  [-вэ],  бег  (без  •ч.я;  біе 
~ п )  раб,  невольник. 

8к1бѵепі8іпп  [-вэн-],  бег  (без  рі) 
раболепие. 

8к1аѵегеі  [-верай],  біе  (бег  -ч.; 
біе  -^еп)  рабство,  неволя. 

8кІаѵіп  [-вин],  біе  (бег  біе 
Зкійѵіппеп)  рабыня. 

зкіаѵізск  |-виш]  аб )  1)  рабский; 
2)  перен.  раболепный. 

ЗкогЬііі,  бег  (без  Че)з;  без  рі) 
мед.  цынга. 

Зкгбіеі,  біе  (бег  -ч.;  біе  ~^п) 
мед.  золотуха. 

зкгоіиіоз  аб)  золотушный. 

Зкпіреі,  бег  (без  ■ч.$;  біе 
сомнение;  угрызения  совести. 

зкгцре1;1оз  абі  беззастенчивый, 
бессовестный. 

8кгири1о8  абі  ( -^ег;  бег  •>. езіе ; 
абѵ.  ат  -ч. езіеп )  тщательный,  точ¬ 
ный,  скрупулёзный. 

8ки1рібг,  біе  (бег  -ч.;  біе  ^еп) 
скульптура. 

81а\ѵе,  бег  (без  -ч-я;  біе  -^п) 
славянин. 

8ІашІ5сЬ  абі  славянский. 

8о  Г.  абѵ  так;  таков,  такой;  во 
§гоВ  такой  большой;  зо  еіп  такой; 
2.  с/  1)  в  придат.  предл.  как;  как 
бы  ни;  зо  йп&егп  ег  ез  аисЬ  іиі... 
как  бы  неохотно  он  этого  ни 
делал...;  во  бай  так  что;  2)  в  начале 
главного  предл.  то  (или  не  пере¬ 
водится);  кашп  ѵѵагзі  би  іогі,  зо 
кат  ег  как  только  ты  ушёл,  он 
явился;  О  зо  лѵіе  зо  всё  равно,  и 
без  того  уже;  зо  ѵ/аз  (ёіигаз)  На- 
Ье  ІсЬ  посЬ  пісЬі  дезёЬеп  ничего 
подобного  я  ещё  никогда  не  ви¬ 
дал. 

80  =  8йбоіі  юго-восток 

зоЬбіб  су  как  только. 
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86ске,  біе  (бег  -чу  біе  -^п)  но¬ 
сок  (короткий  чулок);  <>  зісН 
аиі  біе  Збскеп  тйсііеп  уходить, 
удирать. 

8бске1,  бег  (без  ^з;  біе  ^) 
цоколь. 

зобйпп  су  и  абѵ  тогда,  затем. 

8бб:Ьгеппеп,  баз  (без  рі)  из¬ 
жога. 

зоёЬеп  абѵ  только-что. 

Збіа,  баз  (без  ^з;  біе  -^з) 
диван,  кушетка. 

80|іёгп  су  поскольку. 

8оіі  ітр У  от  зйиіеп. 

80;ібгі  абѵ  сейчас,  тотчас. 

8од  *тР/  от  хйи^еп. 

808*  =  508епаппі  так  называе¬ 
мый  (т.  н.). 

808ДГ  абѵ  даже. 

8о|8епбппі  аб у  так  называемый. 

80І8І6ІСІ1  абѵ  сейчас. 

8бМе,  біе  (бег  -чу  біе  ^п) 

1)  подошва,  подмётка;  ѵот  ЗсЬёі- 
іеі  Ьіз  гиг  8.  с  головы  до  пят; 

2)  горн,  забой. 

8оЬп,  бег  (без  -^ез;  біе  З'дкпе) 
сын. 

80ІІап8(е)  су  пока;  до  тех  пор, 
пока. 

80ІсН  ргоп.  бет.  (-^ег;  -^е; 

■^ез;  рі.  ^е):  зоІсЬ  еіп(ег),  еі.і 
збІсЬег  такой;  таковой;  з.  еіп  Ъ\х- 
іаіі,  еіп  збІсЬег  2йіаіі  такой  слу¬ 
чай;  з.  еіп  ОШск,  еіп  збкЬез 
ОШск  такое  счастье. 

збісЬегіеі  абі  (неизм.)  такого 
рода,  подобный. 

збІсЬегіпгеізе  абѵ  таким  образом. 

8о1б,  бег  (без  ^(е)з;  біе  ~^е) 
жалованье;  награда. 

Зоібаі,  бег  (без  ~сл;  біе  ^-еп) 
солдат. 

8о1баіёзка,  біе  (бег  -чу  без  рі) 
солдатчина. 

36161ІП8,  бег  (без  ^з;  біе  -^е), 
8бібпег,  бег  (без  ~-з;  біе 
наёмник. 

§61  е,  біе  (бег. біе.  -ѵ-л)  рассол. 


зоНб  абі  солидный,  прочный; 
честный;  еіп  зоіібез  ЬёЬеп  ійЬгеп 
вести  степенный  образ  жизни. 

8о1ібйгі8сЬ  аб)  солидарный. 

8о1ібагіШ,  біе  (бег  -чу  без  рі) 
солидарность;  бег  1 .  Маі  ізі  бег  Та8 
бег  іпіегпаііопйіеп  ргоІеійгізсЬеп  8. 

1  мая  —  день  международной  про¬ 
летарской  солидарности. 

8о11,  баз  (без  ^з;  без  рі)  ком. 
дебет;  8.  ипб  ШЬеп  приход  и  рас¬ 
ход;  дебет  и  кредит. 

збііеп  ѵі  (збШе;  Н.  § ездШ 
или  Н.  збііеп)  1)  долженствовать 
(означает  приказание  или  мо¬ 
ральный  долг;  ср.  тиззеп):  ісЬ  зоіі 
я  должен;  ісЬ  збіііе  я  должен  был; 
би  ЬШезі  ез  за8еп  з.  тебе  следо¬ 
вало  это  сказать;  2)  означает 
возможность,  предположение,  со¬ 
мнение:  збіііе  баз  ѵсаЪг  зеіп?  не¬ 
ужели  это  правда?;  тап  збіііе  8^ц- 
Ьеп  можно  было  бы  подумать;  збіііе 
ег  ігиііег  кбттеп  в  случае,  если 
бы  он  пришёл  раньше;  ег  зоіі 
кгапк  зеіп  говорят,  что  он  болен; 

3)  переводится  будущим  временем: 
зіе  з.  шп  8  ІЛіг  кбттеп  они  придут 
в  8  часов;  4)  в  соединении  с  бай 
переводится  посредством  чтобы: 
з^8е  ікпеп,  бай  зіе  кбттеп  з.  ска¬ 
жи  им,  чтобы  они  пришли;  5)  при 
збііеп  иногда  подразумевается 
іп)  другого  глагола:  ег  зоіі  пасіі 
Вегііп  (подраз.  гёізеп)  он  должен 
поехать  в  Берлин;  \ѵаз  зоіі  баз? 
(подраз.  Ьебёиіеп)  что  это  должно 
означать? 

збіііе  ітр)  от  збііеп. 

Ббіозйп^ег,  бег,  8біо;зріе1ег, 

бег  солист. 

80іпіі  абѵ  таким  образом,  тем 
самым, 

8бтшег,  бег  (без  ^  з;  біе  ~~) 
лето;  ■$>  іт  8.  или  без  Збттегз 
летом. 

8бшшег;аЬепб,  бег  летний  ве¬ 
чер. 
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ЗбттегаиіепйіаН,  Лег,  8бт- 
тегіаиГепНіаПзіогі:,  Лег,  8бттег[- 
ІіізсЬе,  Ліе  (сіе г  -х./  (Не  х, ті )  дача, 
дачное  место. 

ЗбтшегігізсЫег,  Лег  (Лез  -^з; 
Ліе  ~*)  дачник, 

Збтілегікот,  Лаз  яровая  рожь. 
Збттегтог&еп,  Лег  летнее 
утро. 

5бттег:$рго$$е,  Ліе  (б.ч.  рі) 
веснушка. 

зопасЬ  аЛѵ  таким  образом,  тем 
.  самым.  .■ 

Збдсіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
мед.  зонд. 

збпбег  ргр  без;  требует  А 
без  арт.  (мало  употребительно) : 
збпбег  РигсЫ  ипб  Т4бе1  без 
страха  и  упрёка. 

Зопбепэ  в  сложи,  им.  сущ.  от¬ 
дельный;  экстренный; специальный. 

8бпгіеГ:'аЬбгііск,  Лег  тип.  от¬ 
дельный  ОТТИСК. 

*  збпбегЬаг  ай)  странный. 

збпбегЬагегіѵѵеізе  аЛѵ  стран¬ 
ным  образом. 

8бпбегі§1ёісЬеп  аЛ)  (неизм.) 
беспримерный;  ставится  после 
им.  сущ.:  ёіпе  РгёсЬЬеіі  8.  беспри¬ 
мерная  наглость. 

Збпбегікоггезропбепі,  Лег  спе¬ 
циальный  корреспондент. 

збпбегІісЬ  аЛ)  особенный;  <>  баз 
І5І  кеіп  збпбегІісЬез  Ѵег^пи^еп 
это  удовольствие  ниже  среднего. 

Збпбегііп»,  Лег  (Лез  ^.з;  Ліе 
^е)  чудак,  оригинал. 

збпбегп  I  су  (после  отрицания) 
а,  но;  пісМ  пиг..,,  з.  аисЬ  ....  не 
только .  . . ,  но  и  . .  . ;  баз  ізі  пісЫ; 
пиг  зсЬбп,  з.  аисіі  пйігІісЬ  это  не 
только  хорошо,  но  и  полезно. 

збпбегп  II  ѵі  (здпйегіе;  к.  рездп- 
Легі)  отделять,  отбирать,  сорти¬ 
ровать. 

8бпбег;пишшег,  Ліе  специаль¬ 
ный,  экстренный  выпуск  (журна¬ 
ла,  газеты ), 


збпбегз  аЛѵ:  «$>  заті:  ипб  з. 
вместе  и  порознь,  все  вместе. 

Збпбег:  зіеиег,  Ліе  специальный 
налог. 

Збпбегцпд,  Ліе  (Лег  Ліе  х.  еп) 
разобщение,  выделение. 

Збпбеггцпг,  Лег  экстренный 

поезд. 

Зопбіег;ЬаІ1оп,  Лег  ав.  баллон- 
зонд  (для  исследования  высоких 
слоёв  атмосферы  и  стратосфе¬ 
ры). 

зопбіегеп  ѵі  (зопЛіегіе;  к.  зоп- 
Ліегі)  1)  зондировать,  исследовать 
зондом;  2)  пергн.  выведывать 
что-л.,  исследовать  все  обстоятель¬ 
ства. 

ЗбпшаЬепб,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
~ е )  суббота. 

8бпп:аЬепбз  аЛѵ  по  субботам. 
Збппе,  Ліе  (Лег  х,;  Ліе  ~^п) 
солнце;  іп  (ап)  бег  5.  на  солнце. 

збппеп,  8ісЬ  ѵг  (здппіе  тіск;  к. 
тіск  §ездппі)  греться  на  солнце; 
О  перен.  зісЬ  ат  Егібі^  з.  упи¬ 
ваться  успехом. 

Збппеп;аиІдапд,  Лег  восход 
солнца. 

ЗбппепіЫите,  Ліе  бот.  под¬ 
солнух. 

5бппеіі;Ыитеп:91,  Лаз  (без  рі) 
подсолнечное  масло. 

ЗбппепіЬгапб,  Лег  (без  рі) 
загар. 

Збппепіііпзіегпіз,  Ліе  солнечное 
затмение. 

збппеп.кіаг  аЛ]  ясный  как  день 
8бппеп;ІісМ,  Лаз  (без  рі)  сол¬ 
нечный  свет. 

ЗбппепзсЬеіп,  Лег  (без  рі)  сол¬ 
нечное  сияние,  солнце. 
ЗбппепізсЫгт,  Лег  зонтик. 
Збппеп]8еііе,  Ліе  солнечная  сто¬ 
рона. 

ЗбппепізіісЬ,  Лег  (без  рі)  мед. 
солнечный  удар. 

ЗбппепівігаЬІ,  Лег  солнечный 
луч. 
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Збппепіипіег^апд,  Лег  закат 
солнца. 

8бпп(еп);ѵегЬгашіі  ай)  (-^ег;  Лег 
~ езіе ;  аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  загорелый. 

8бпп(еп)!\ѵепбе,  Ліе  (без  рі) 
солнцеворот. 

8бппі2  ай]  солнечный. 

Збпп  іад,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^е) 
воскресенье. 

8бпп;1а28  аЛѵ  по  воскресеньям; 
зопп-  ипб  іёіегіа^з  по  праздничным 
дням. 

Збппіа&8:кіпб,  Лаз  счастливчик. 

зопзі  аЛѵ  1)  прежде;  обыкно¬ 
венно;  ѵ/іе  з.  как  обыкновенно; 
2)  а  то,  иначе;  ЬіІІ  тіг,  з.  ѵѵёгбе 
ІсЬ  пісМ  іёгііё  помоги  мне,  а  то 
я  не  справлюсь;  3)  кроме  того; 
\ѵег  з.,  аіз  ег  кто  кроме  него;  4)  з. 
посЬ  ёілѵаз  ещё  что-нибудь;  з. 
пісМз  больше  ничего. 

збп8іі§;  айі  прежний;  прочий. 

80П8ІІѴѴ0  аЛѵ  в  других  местах. 

зо  б  Л  су  всякий  раз  как. 

Збг^е,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  за¬ 
бота,  хлопоты;  би  тиВі  баШг 


8.  іга§;еп,  баВ  ...  ты  должен  за¬ 
ботиться  о  том,  чтобы  . . .  ;  зісіі 
иш  ]'ётапбеп  (А)  8бг§еп  тйсЬеп 
беспокоиться  о  ком-л.;  іп  8.  зеіп 
иметь  заботу. 

збг^еп  1.  ѵі  (здгріе;  к.  рездг^і) 
заботиться,  хлопотать;  иметь  по¬ 
печение  о  чём-л.,  о  ком-л.;  с  предл. 
Шг  (А):  зіе  зощі  /йг  Ліе  Кіпбег 
она  заботится  о  детях;  2.  ѵг 
8ІсН  збгдеп  (збгріе  тіск;  к. 
тіск  рсзбгрі)  беспокоиться,  му¬ 
читься;  с  предл.  шп  (А):  ісіі  збще 
тісЬ  ит  ікп  я  беспокоюсь  за  него. 
збг^епІГгеі  аЛ]  беззаботный. 
8бг|»еп]кіпб,  Лаз  предмет  забот. 
збг^еп!$сІі\ѵег  аЛ)  удручённый 
заботами. 


збг^епіѵоіі  аЛі  полный  забот. 
ЗбгдіаІі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
тщательность,  добросовестность, 
старательность. 


збг&ШМд  ай)  тщательный,  доб¬ 
росовестный,  старательный. 

збг^  іоз  ай і  ( х-ег;  Лег  ~ езіе ;  аЛѵ. 
ат  -х, езіеп )  беззаботный. 

Збгдіозщкеіі,  Ліе  (Лег  х;  без  рі) 
беспечность. 

збг^заш  аЛі  заботливый,  тща¬ 
тельный. 

Збгіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
сорт. 

зогііегеп  ѵі  (зогііегіе;  к.  зогііегі) 
сортировать. 

80:80  аЛѵ  кое-как,  так  себе. 

8б8е,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  ^-п)  соус 
(=8іисе). 

8оЛ  ітр/  от  зіебеп. 

8о;ипй|8б  аЛѵ  так-то,  такой-то; 
Негг  Збипбзб  такой-то,  имя  рек. 

80:ипб|80:ѵ{е1  аЛѵ  столько-то. 

ЗоиѵегапіШ  [суве-],  Ліе  (Лег 
Ліе  ~^еп)  пол.  суверенитет, 
верховенство,  верховная  власть. 

зоѵіеі  1.  аЛѵ  столь  много,  столь¬ 
ко;  з.  таі  столько  раз;  2.  с /  (На-) 
сколько;  з.  ісіі  \ѵеіВ  насколько  я 
знаю;  <0>  з.  \ѵіе  тб^НсЬ  как  можно 
больше;  ббрреіі  з.,  посЬ  ёіптаі  з. 
вдвое  больше. 

зоілѵёіі  1.  аЛѵ  до  того;  (на-) 
столько;  в  известной  мере;  ез  §еЫ 
іЬш  з.  в  общем  он  живёт  хо¬ 
рошо;  2.  су  поскольку,  насколько; 
з.  ісЬ  баз  Ьеіігіеііеп  капп  . . .  на¬ 
сколько  я  могу  судить  об  этом... 

80:\ѵёпі&  айѵ:  з.  \ѵіе...  так  же 
мало  как  и  . . .  ;  ісЬ  ѵѵеіВ  з.  ѵѵіе 
8іе  я  так  же  мало  знаю,  как  и  вы. 

зоіѵуіе  су  1)  так  же  как  и  . . .  ;  ег 
іпіегеззіегі  зісЬ  іііг  Мизік  з.  Іііг 
Ьііегаійг  он  интересуется  как  музы¬ 
кой,  так  и  литературой;  2)  как 
только;  з.  ег  кат  . . .  как  только 
он  пришёл... 

80;ѵѵіе;8б  аЛѵ  всё  равно,  и  без 
того. 

ЗочдфЬ  в  сложи,  им.  сущ.  со¬ 
ветский:  біе  8о\ѵ]ёі:;ге§іегип§  со¬ 
ветское  правительство. 


8(Ж 


-  464 


8РА 


$0>ѵ)ёіізсЬ  ай]  советский. 

Зои^-тасМ,  йіе  советская 
власть. 

ЗошіёіхиВІапб  п  (^з)  геог.  Со¬ 
ветская  Россия. 

8отѵ^і;5Іаа1,  йег  советское  го¬ 
сударство. 

8о«/^ёі;8Іегп,  йег  советская  (пя¬ 
тиконечная)  звезда. 

Зоѵ^ёізузіет,  йаз  ( без  рі)  со¬ 
ветский  строй. 

8о\ѵіёі:ипіов,  йіе  (без  рі)  Со¬ 
ветский  Союз. 

8ои^ё!;уег!а88ип&,  діе  Советская 
конституция. 

Зо^ёІіуѵігізсЬай,  йіе  1)  совет¬ 
ское  хозяйство;  2)  совхоз. 

8о\ѵбЫ  с]:  5. . . ,  аіз  аисЬ  как. . . , 
так  и;  и  ...  и;  з.  ісЬ,  аіз  аисЬ 
ег  и  я  и  он;  как  я,  так  и  он. 

8б2І,  йег  (йез  -ѵ,$;  йіе  -^з) 
(сокр.  от  ЗогіаНзі)  социал-демо¬ 
крат. 

вогіаі  ай]  социальный,  общест¬ 
венный. 

ЗогіаЬг  в  сложи,  им.  сущ.  со¬ 
циальный,  общественный:  біе  Зо- 
2Ій1:ро1Шк  социальная  политика. 

Зогіаі.бетокгаііе,  йіе  социал- 
демократия. 

вогійі  йешокгаіізсЬ  ай]  социал- 
демократический  . 

Зогіаіізтиз,  йег  (йез  без  рі) 

социализм. 

802Іа1І8ІІ8сН  ай]  социалистиче¬ 
ский. 

8о2Ій1;геп1пег,  йег  находящийся 
на  социальном  обеспечении. 

8о2Ій1:ѵег8ісНегип§г,  йіе  социаль¬ 
ное  страхование. 

8огіо1о@;іе,  йіе  (йег  без  рі) 

социология. 

8бги8адеп  айѵ  так  сказать;  не¬ 
которым  образом. 

8ракеп  ѵі  и  ѵі  (зраНіе;  Н.  §е- 
зрй'Ні)  высматривать,  выслеживать. 

Зраііег,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ^е): 
5р.  зіёЬеп  стоять  шпалерами. 


ЗраНе,  йіе  (йег  -ѵ;  йіе  -^п) 
1)щель,  трещина;  2)  тип.  столбец. 

врййеп  1.  ѵі  (зрйііеіе;  Н.  §е- 
зрйііеі  и  Н.  §сзрй1іеп)  колоть 
(дрова);  пергн.  раскалывать;  2.  ѵг 
8ІсЬ  зрййеп  (зрйііеіе  зісН;  Наі 
зісН  §, езрйііеі )  раскалываться,  раз¬ 
деляться;  с  пргдл.  іп  (А):  зісЬ  іп 
ѵіеіе  Тёііе  зр.  разделиться  на  много 
частей. 

Зраіішід,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
раскол. 

8рйЙип88;ро1Шк,  йіе  (без  рі) 
политика  раскола. 

8рап,  йег  (йез  ^ез;  йіе  8рапе) 
щепка;  лучина. 

Зрёігіегкеі,  йаз  молочный  по¬ 
росёнок. 

Зрап^е,  йіе  (йег  •>-;  йіе  ^п) 
застёжка. 

Зрйпіеп  п  (^з)  геог.  Испания. 
8рапі|ег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^) 
испанец. 

8рйпІ8сЬ  айі  испанский;  <>  зра- 
пізсііе  ^апб  ширма;  баз  кошт! 
шіг  зр.  ѵог  это  мне  непонятно, 
зрапп  ітр /  от  зріппеп. 

Зрапп,  йег  (йез  -^ез;  йіе  ^е) 
подъём  (ноги). 

Зраппе,  йіе  (йег  йіе  -^п): 
ёіпе  кйгге  8р.  2еі!  непродолжи¬ 
тельное  время. 

зраппеп  ѵі  (зрйппіе;  Н.  §е- 
зрйппі)  1)  натягивать,  напрягать; 
взводить  (курок);  2)  запрягать; 
біе  Ріёгбе  ѵог  беп  \Ѵё§еп  зр.  за¬ 
прячь  лошадей  в  повозку;  <*>  баз 
КІеіб  зрапп!  іп  беп  ЗсЬйІіегп  платье 
тесно  в  плечах;  зёіпе  Рбгбегипееп 
2ц  ЬосЬ  зр.  предъявлять  слишком 
высокие  требования;  ^езрёпп!  зеіп 
аиі  ёіѵѵаз  с  нетерпением  ожидать 
чего-л.;  аи!  ^езрйппіеш  РйВе  в  на¬ 
тянутых  отношениях. 

8раппепб  айі  увлекательный. 
Зрбпп|!ебег,  йіе  тех.  пружина. 
Зраппікга!!,  йіе  (без  рі)  упру¬ 
гость. 
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Зрйптшд,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
тех.  напряжение;  перен.  напря¬ 
жённое  внимание;  натянутые,  хо¬ 
лодные  отношения,  разлад. 

ЗрйгЬйсЬзе,  йіе  копилка. 


8рагеп  ѵі  и  ѵі  (зрйгіе;  Н.  ре- 
зрйгі)  копить,  беречь,  экономить. 

Зрйг^еІ,  йег  (йез  ^з;  йіе  «ч, ) 
бот.  спаржа. 

Зрйгіказзе,  йіе  сберегательная 
касса. 

ЗрйгказзепіЬисЬ,  йаз  сберега¬ 
тельная  книжка. 

Зрагіатре,  йіе  экономическая 
лампочка. 


зрагІісЬ  айі  скудный. 

Зрагріеппід,  йег  сбережения. 

зрагзаш  ай]  бережливый,  эко¬ 
номный. 

Зрйгзашкеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  бережливость. 

8раг!акіз!,  йег  (йез  ^еп;  йіе 
^еп)  пол.  спартаковец  (член  Союза 
«Спартак»). 

Зрагіакиз,  йег  (йез  1)  ист. 
им.  соб.  Спартак  (вождь  восста¬ 
ния  римских  рабов);  2)  пол.  псев¬ 
доним  Карла  Либкнехта;  3)  пол. 
сокр.  от  ЗрёгіакизЬипб  Союз  «Спар¬ 
так». 


ЗрйгіакизіЬипб,  йег  Союз  «Спар¬ 
так»  (революционная  группа,  воз¬ 
главлявшаяся  К.  Либкнехтом  и 
Р.  Люксембург  в  1916 — 1918  гг., 
из  которой  впоследствии  образо¬ 
валась  Компартия  Германии). 

8раг!йпізсЬ  айі  спартанский; 
перен.  строгий,  твёрдый,  выносли¬ 
вый. 


8раВ,  йег  (йез  -^ез;  йіе  ЗрЯ0е) 
шутка,  потеха;  гшн  Зр.  в  шутку; 
■О  ісЬ  ЬёЬе  шёіпеп  8р.  багбп  это 
доставляет  мне  удовольствие;  Зр. 
Ьеізёііе  кроме  шуток. 

«равен  ѵі  (зрйгіе;  Н.  §езрй]11) 
шутить. 

зраВЬаіі  ай](  -^ег;йег  •>- езіе;айѵ . 
ат  -ѵ. езіеп )  шутливый,  забавный. 


8рйв:шасЬег,  йег,  ЗраВіѵо^еІ, 
йег  шутник. 

зрйі  айі  (-^ег;  йег  -ѵ. езіе ;  айѵ. 
ат  езіеп)  поздний;  поздно;  ги 
зр.  кбшшеп  опаздывать;  <>  \ѵіе  зр. 
ізі  ез?  который  час? 

8ра!еп,  йег  (йез  ^з;  йіе  -ч, )  за¬ 
ступ,  лопата. 

зраіег  (сотр  от  зраі)  1.  ай] 
позднейший;  2.  айѵ  позже,  затем; 
❖  МЬег  ббег  зр.  рано  или  поздно. 

8ра!е8!епз  айѵ  не  позже,  как...; 
біезе  АгЬеіі  шиВ  зр.  ат  15.  АргІІ 
Іёгіі^  зеіп  эта  работа  должна  быть 
закончена  не  позже  15  апреля. 

Зр'аііНегЪзі,  йег  (без  рі)  позд¬ 
няя  осень. 

Зраі;8оттег,  йег  (без  рі)  конец 
лета;  бабье  лето. 


- » 


воробей;  -0  погов.  біе  Зраігеп  ріёі- 
іеп  ез  ѵоп  ёііеп  БасЬегп  это  ни 
для  кого  не  тайна. 

8рагіегеп;і*еЬеп  ѵі  (§іп§  зрагіе- 
геп;  Ь.  зрагіегеп§е§ап§еп)  гулять. 

ЗрагіегіІаЬгІ,  йіе  катанье. 

Зрагіегіащп?,  йег  прогулка. 

Зрагіегі^ап^ег,  йег  гуляющий. 

8ра2Іег;гііі,  йег  прогулка  вер¬ 
хом. 


Зрагіегізіоск,  йег  трость. 

ЗресЬі,  йег  (йез  -^ез;  йіе  -^е) 
зоо  л.  дятел. 

8реск,  йег  (йез  -^(е)з;  без  рі) 
(свиное)  сало,  шпик. 

Зребііеиг  [шпедитбр],  йег  (йез 
-ѵ-5;  йіе  *^е)  ком.  экспедитор. 

Зребіііоп  [-цибн],  йіе  (йег 
йіе  ~^еп)  экспедиция  (пересылка). 

8реег,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
копьё,  пика. 

ЗрёісЬе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
спица  (колеса). 

ЗрёісЬеІ,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^) 
слюна. 

ЗрёісЬег,  йег  (йез  ^-з;  йіе  -^) 
амбар. 

зрёісііегп  ѵі  (зрёісИегіе;  Н. 


Нем.-р.  сл. 


30 


8РЕ 


—  466 


8РІ 


^езрёіскегі)  собирать  (в  амбар), 
накоплять. 

врёіеп  ѵі  (зріе;  к.  резрі(е)еп) 
плевать;  извергать;  Віи!  зр.  хар¬ 
кать  кровью. 

8рёізе,  сііе  (бег  -х.;  с Не  ^п) 
кушанье;  пища. 

ЗрёізеНаІІе,  сііе  столовая,  ре¬ 
сторан. 

ЗрёізеіЬаиз,  баз  столовая. 

Зрёізеікаштег,  біе  кладовая. 

8рёі8е|кагіе,  біе  меню. 

зрёізеп  (зрёізіе; к.  $ езрёізі )  1  .ѵі 
кушать;  га  МШа^,  2ц  АЬепсі  зр. 
обедать,  ужинать;  2.  ѵі  кормить; 
Ф  \ѵідп5сЬе  \уоЫ  га  зр.  I  кушайте 
на  здоровье,  приятного,  аппетита! 

8рёі8е;гб1іге,  біе  анат.  пищевод. 

8рёізе;\ѵа^еп,  бег  вагон-ресто¬ 
ран. 

8рёІ8е|2Іштег,  баз  столовая. 

Зрекі&кеі,  бег,  баз  (без  ч' 
біе  ъ)  шум,  скандал. 

8реки1аііоп  [-цибн],  біе  (бег 
^  ~^еп)  1)  ком.  спекуляция; 

2)  фил.  умозрение. 

зрекиНегеп  ѵі  (зрекиііегіе;  к. 
зргкиііегі)  спекулировать. 

8рёп(1е,  біе  (бег  -х,;  біе  ^п) 
пожертвование. 

зрёпбеп  ѵі  (зрёпбеіе;  к.  §езрёп- 
беі)  жертвовать;  ІюЬ  зр.  хва¬ 
лить;  Тгозі  зр.  утешать. 

8рёпс1ег,  бег  (без  ^з;  біе  -^) 
жертвователь. 

зрепсііегеп  ѵі  (зрепбіегіе;  к. 
зрепбіегі)  угощать;  дарить. 

8рёгЬег,  бег  (без  ^з;  біе 
зоол.  кобчик. 

Зрёгііпд,  бег  (без  ^з;  біе  ^е) 
воробей. 

ЗрёггіЬаиш,  бег  шлагбаум. 

Зрёгге,  біе  (бег  біе  ^п) 
1)  загородка;  застава;  ж.-д.  про¬ 
ход  на  перрон;  2)  блокада,  за¬ 
прещение  ввоза;  біе  8р.  ОЬег  ёіпе 
ѴѴ4ге  ѵегЬап^еп  запретить  ввоз  то¬ 
вара;  3)  локаут. 


зрёгтеп  ѵі  ( зрёггіе ;  к.  резрёпі) 

1)  баррикадировать;  блокировать; 

2)  запирать,  загораживать;  <$>  баз 
еіёкігізсііе  ЬісЬі,  баз  Оаз,  бел 
ГёгпзргесЬег  зр.  выключить  элек¬ 
тричество,  газ,  телефон. 

Зрёпфоі/,  баз  (без  рі)  клеёная 
фанера. 

Зрёгтип^,  біе  (бег  л.;  біе  -^-е/і) 
1)  наложение  запрета;  2)  загора¬ 
живание,  баррикадирование.- 
8рёгг:2о11,  бег  запретительная 
пошлина. 

8рёзеп  (рі)  издержки  (на  от¬ 
правку). 

зрёзепіігеі  аб)  ком.  франко; 
без  оплаты  издержек. 

ЗрегіаІШ,  біе  (бег  біе 
еп )  специальность;  особенность. 
Зрегійккоггезропбені,  бег  спе¬ 
циальный  корреспондент. 

врегіёіі  аб]  специальный,  осо¬ 
бенный. 

8рёгі  ез,  біе  (бег  -х.;  біе  -^) 
1)  вид;  2)  біе.  ѵіег  8р.  четыре  дей¬ 
ствия  арифметики. 

врегШзсЬ  аб ']  специфический; 
физ.  зрегШзсйез  Оеѵѵісйі  удельный 
вес. 

зрегііігіегеп  ѵі  (зрггі/ігіегіе;  к. 
зрггі/ігіегі)  подробно  обозначать. 
8рЬаге,  біе  ( бег  біе  -^п) 

1)  астр,  небесное  пространство; 

2)  перен.  сфера,  круг  влияния, 
круг  деятельности. 

8рНагІ8сЬ  аб]  1 )  астр,  сфери¬ 
ческий  (небесный);  2)  мат.  ша¬ 
ровидный. 

зріе  ітр/  от  зрёіеп. 

Зріе^еІ,  бег  (без  -^з;  біе  ^) 
1)  зеркало;  2)  уровень,  поверх¬ 
ность  жидкости. 

зріе^еІіЬІапк  аб )  блестящий 
как  зеркало. 

8ріе^е1іесЫегеі,  біе  (бег  -х.; 
біе  -х- еп )  притворство,  коварство. 

8рГе^еІ:дІаіі  аб)  гладкий  как 
зеркало.  1 
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8ріе§е1п,  8Ісй  ѵг  (зріереііе  тіск; 
к.  тіск  §езріе§еІі)  отражаться. 

8ріеІ,  баз  (без  ^(е)з;  біе  ^-е) 
игра;  шутка;  еііі  ееіаЬгІісЬез  8р. 
ігёіЬеп  вести  опасную  игру; 
батіі  Ьаі  шап  кеіп  ІёісЬіез  8р. 
это  не  шутка,  это  дело  нелёгкое; 
ёі\ѵаз  аиіз  8р.  зёігеп  поставить 
что-л.  на  карту;  §йіе  Міепе  гит 
Ъбзеп  8р.  тйсЬеп  примириться  с 
неприятной  необходимостью. 

ЗріеГЬаІІ,  бег  мяч. 

зріеіеи  ѵі  и  ѵі  (зріеііе;  к.  §е- 
зріеіі)  1 )  играть;  перен.  еіп  Ьасііеіп 
зріеіі  иш  Піге  Ырреп  улыбка 
играет  на  её  устах;  2)  теа.  испол¬ 
нять,  играть  роль. 

8ріе1ег,  бег  (без  -^з;  біе  ^) 
игрок. 

Зріеіегёі,  біе  (бег  біе  ^еп) 
игра,  забава,  баловство;  біезе 
АгЬеіі  ізі  іііг  іНп  ёіпе  8р.  он  эту 
работу  делает  шутя. 

8ріе1;категаб,  бег  товарищ  дет¬ 
ства. 

8ріе1;кагіе,  біе  карта  (играль¬ 
ная). 

8р(е1;тапп,  бег  (рі.  біе  Зріеі- 
Іеиіе)  музыкант. 

8ріе1|р1ап,  бег  репертуар. 

Зріеііріаіг,  бег  площадка  для 
игр. 

8ріе1:гаиш,  бег  простор; 

Зріеіізасііе,  біе,  Зріе1;2еи&,  баз 

(без  рі)  игрушка. 

Зріев,  бег  (без  -^ез;  біе  ^е) 
копьё;  вертел. 

8ріе8|Ьйгдег,  бег  презр.  обы¬ 
ватель,  мещанин. 

8ріе8:Ьйг§ег1ісЬ  1,  аб]  мещан¬ 
ский,  обывательский;  2.  абѵ  по- 
обывательски. 

8ріеВег,  бег  (без  ^з;  біе  -^) 
обыватель,  мещанин. 

8ріпбе1,  біе  (бег  біе  ^-п) 
1)  веретено;  2)  тех.  шпиндель. 

Зріппе,  біе  (бег  біе  ^п) 
паук. 


зріппеп  ѵі  (зра/гп;  к.  разрдп- 
пеп)  прясть;  <$>  Рапке  зр.  интри¬ 
говать,  строить  козни. 

8ріппег,  бег  (без  ~*-з;  біе 
прядильщик. 

8ріпп;де\ѵеЬе,  баз  паутина. 

8ртп;габ,  баз  самопрялка. 

8рібп,  бег  (без  -^з;  біе  -^е) 
шпион. 

8ріопа§;е  [шпионаже],  біе  (бег 
-х/,*  біе  ~^п)  шпионаж. 

зріот'егеп  ѵі  (зріопіегіе;  к» 
зріопіегі)  шпионить. 

зрігаі  аб /  спиральный. 

8ріга1е,  біе  (бег  біе 
мат.  спираль. 

Зрігііибзеп  (рі)  спиртные  на¬ 
питки. 

Зрігііиз,  бег  (без  -х.;  без  рі) 
спирт;  аиі  (шіі)  8р.  кбсЬеп  гото¬ 
вить  на  спиртовке. 

Зрііаі,  баз  (без  -^з;  біе  Зрі- 
і'йіег)  больница. 

8рііг  абі  (-^ег;  бег  ~ езіе ;  абѵ. 
ат  1  -^езіеп)  острый,  остроконеч¬ 
ный;  перен.  злой;  ёіпе  зрйге  2йп- 
§е  злой  язык. 

8ріІг,  бег  (без  ^ез;  біе  -^е) 
шпиц  (порода  собак). 

8рЙ2ІЬиЪе,  бег  плут,  мошенник. 

8рііге,  біе  (бег  -х.;  біе  -^п) 
1)  остриё,  кончик;  шпиль;  вер¬ 
шина;  2)  кружево;  <>  ап  бег  8р. 
во  главе;  ёйѵаз  аиі  біе  8р.  ІгёіЬеп 
довести  что-л.  до  крайности. 

Зріігеі,  бег  (без  ^з;  біе  ■>-) 
шпион,  шпик. 

зріігеп  ѵі  (зріігіе;  к.  резріігі) 
заострять;  чинить,  очинить  (каран¬ 
даш);  <$>  біе  ОЬгеп  зр.  навострить 
уши. 

Зріігепг  в  сложи,  им.  сущ. 
1)  кружевной:  бег  8рйгещкга§еп 
кружевной  воротник;  2)  рекорд¬ 
ный,  наивысший:  баз  Зріігепі&е- 
Ьаіі  наивысший  оклад. 

8рі'І2еп|к1брр1егіп,  біе  кружев¬ 
ница. 
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5ріігеп;1еІ8іипд,  йіе  1)  спорт. 
рекорд;  2)  тех.  высшая  мощность; 
перен.  рекордная  производитель¬ 
ность,  рекордное  достижение. 

$рііг|Нп<1ід  ай]  хитрый;  лука¬ 
вый. 

8ріігід  ай]  острый. 

ЗрГЦпаше,  йег  кличка. 
$ріІ2;шіпк(е)1ід  ай]  остроуголь¬ 
ный. 

8рІШег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
заноза;  о.сколок. 

«ропіап  ай]  самопроизвольный; 
непосредственный;  зропйпе  Кйпб- 
деЬипд  стихийная  демонстрация. 

8рогп,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  8р6- 
геп)  шпора. 

зрбпгзігеісЬз  айѵ  сейчас  же; 
немедленно. 

8рогі,  йег  (йез  ~~(е)з;  йіе  -^е) 
спорт;  8р.  ігёіЬеп  заниматься 
спортом. 

8р<5гі1ег,  йег  (йез  ^з;  йіе  -^) 
спортсмен. 

зрбгШсЬ  ай]  спортивный. 
зрбгЬігеіЬепб  ай]  занимающийся 
спортом. 

8роП,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
насмешка;  посмешище;  <>  шіі  ёіѵгаз 
8р.  ІгёіЬеп  издеваться,  насмехать¬ 
ся  над  чем-л. 

8рбй;Ы1б,  йаз  кари  гатура. 
«рбйіЫІІід  ай]  баснословно  де¬ 
шёвый. 

зрбйеіп  ѵі  ( зроііеііе ;  к.  резрбі- 
іеіі)  подсмеиваться. 

зрбКеп  ѵі  (зрдііеіе;  к.  § езрді - 
Ш)  насмехаться,  издеваться;  <> 
баз  зрбііеі  ]ёбег  ВезсЬгёіЬипд'  это 
не  поддаётся  описанию. 

8р6Кег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
насмешник. 

Зрбйегёі,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
насмешка,  издевательство. 

зрбШзсЬ  1.  айі  насмешливый, 
иронический. 

Зрбйщаше,  йег  насмешливое 
прозвище. 


Зрбіііргеіз,  йег  бесценок. 
ЗрбйізсЬгШ,  йіе  сатира. 
ЗрбйіѵодеІ,  йег  перен.  насмеш¬ 
ник. 

8ргасЬ  ітр ]  от  зргёсЬеп. 
8ргйсНе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
язык;  речь;  ег  зргісЫ  ѵіеіе  Зргй- 
сЬеп  он  говорит  на  многих  языках; 
<>  ёіѵуаз  гиг  8р.  Ъгіпдеп  заводить 
речь  о  чём-л.;  ставить  на  обсу¬ 
ждение;  Ьег4из  шіі  бег  8р. !  ну,  го¬ 
вори!,  высказывайся! 

8ргасЬ;еідеп1іеП,  йіе  особен¬ 
ность  языка;  идиом. 

ЗргбсЬіІеЫег,  йег  1 )  ошибка 
в  языке;  2)  недостаток  органов 
речи. 

вргйсМогзсЬег,  йег  языковед, 
лингвист. 

8ргасЬ:деЪгаисЬ,  йег  (без  рі) 
словоупотребление. 

8ргасЬідеійЫ,  йаз  (без  рі)  чу¬ 
тьё  языка. 

8ргбсЬікеппег,  йег  знаток  языка, 
сведущий  в  языках. 

ЗргйсЬ  кипбе,  йіе  (без  рі)  язы¬ 
коведение. 

зргасЬікипбід  айі  знающий 
языки. 

8ргасЬ;1еЬге,  йіе  (без  рі)  уче¬ 
ние  о  языке. 

ЗргасЬ;1еЬгег,  йег  учитель  языка, 
языков. 

зргбсМісЬ  ай]  касающийся 
языка. 

8ргасЬ;І08  ай]  бессловесный, 
безмолвный;  <$>  ег  \ѵаг  зр.  (ѵог 
Зіаипеп)  он  онемел  (от  изумле¬ 
ния). 

8ргасЬ;'гоЬг,  йаз  рупор. 
ЗргасЬіипіеггісМ:,  йег  (без  рі) 
преподавание  языков. 

8ргйсЬішІ88еп8скаН,  йіе  язы¬ 
коведение. 

зргапд  ітр /  от  зргіпдеп. 
8ргёсЬ;агі,  йіе  1 )  манера  гово¬ 
рить;  2)  говор. 

ЗргёсЫЬйЬпе,  йіе  трибуна. 


ЗРК 


469 


8РК 


зргёсЬеп  (зргёске,  зргіскзі, 
зргіскі;  зргаск ;  к.  резргбскеп) 
1.  ѵі  говорить;  с  пред  л.  ЙЬег 
(А),  ѵоп  (О):  йЬег  ёіп еп  МёпзсЬея 
или  ѵоп  ёіп ет  МёпзсЬел  зр.  гово¬ 
рить  о  человеке;  2.  ѵі  говорить, 
беседовать  с  кем-л.;  ісЬ  тиВ  іЬп  зр. 
я  должен  с  ним  поговорить;  еіп 
дйіез  ОеиізсЬ  зр.  говорить  на  хо¬ 
рошем  немецком  языке;  <0>  баз 
зргісЫ  Шг  іЬп  это  говорит  в  его 
пользу. 

ЗргёсЬег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
лицо,  говорящее  по  поручению 
других;  оратор. 

ЗргёсЬізіипбе,  йіе  приёмный  час. 

8ргёсЬ|йЪипд,  йіе  упражнение 
в  разговоре. 

8ргёсЬ;\ѵеі5е,  йіе  манера  гово¬ 
рить. 

ЗргёсЬігішшег,  йаз  приёмная. 

зргёігеп  1.  ѵі  (зргёігіе;  к.  ре- 
зргёігі)  широко  расставлять  (ру¬ 
ки,  ноги);  растопыривать  (паль¬ 
цы);  2.  ѵг  8ІсН  зргёігеп  (зргёігіе 
тіск;  к.  тіск  резргёігі)  1)  топор¬ 
щиться;  2)  важничать;  <>  дезргёігіе 
Кёбеп  напыщенные  речи. 

зргёпдеп  1.  ѵі  (зргёпріе;  к. 
резргёпрі)  1)  взрывать;  перен. 
срывать,  разрывать;  біе  Кёііеп  без 
Ішрегіаіізшиз  зр.  разбивать  цепи 
империализма;  2)  поливать;  біе 
ЗігйВеп  зр.  поливать  улицы;  2.  ѵі 
(...;  Ь.  резргёпрі)  скакать  (на 
коне). 

ЗргёпдідезсЬов,  йаз  воен.  раз¬ 
рывной  снаряд. 

8ргёпд|зіоіі,  йег  воен.  взрывча¬ 
тое  вещество. 

Зргёпдипд,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
взрыв,  взрывание;  перен.  8р.  ёіпег 
Ѵегзйттіипд  срыв  или  разгон  со¬ 
брания. 

8ргёпді\ѵадеп,  йег  цистерна  для 
поливки  улиц. 

8ргёпке1,  йег  (йез  -^з;  йіе 
крапинка. 


8ргеи,  йіе  (йег  •>-/  без  рі)  мя¬ 
кина;  высевки. 

зргісЬ  ітр  от  зргёсЬеп. 
зргіскзі,  зргісЫ  2  и  3  л.  ргйз 
от  зргёсЬеп. 

8ргісЬ|\УОГІ,  йаз  пословица,  по¬ 
говорка. 

зргісЬішбгОісЬ  ай):  ёіпе  зргісЬ- 
ѵубгіІісЬе  Кёбепзагі  оборот  речи, 
превратившийся  в  поговорку;  зр. 
ѵѵёгбеп  стать  общеизвестным,  вой¬ 
ти  в  поговорку. 

зргіевеп  ѵі  (зрго]і;  і.  резргдззеп) 
пускать  ростки,  расти. 

ЗргіпдіЬгішпеп,  йег  фонтам, 
зргіпдеп  ѵі  (зргапр;  Ъ.  резргйп- 
реп)  1)  прыгать,  скакать;  аиз  бет 
Оеіёізе  зр.  сойти  с  рельс;  2)  лоп¬ 
нуть,  дать  трещину;  баз  Оіаз  ізі  де- 
зргйпдеп  стакан  дал  трещину;  <>  іп 
біе  Аидеп  зр.  бросаться  в  глаза. 

зргіпдепй  айі  прыгающий,  ска¬ 
чущий;  бег  зргіпдепбе  Рипкі 
центр  тяжести,  самое  главное. 

Зргіпдег,  йег  (йез  йіе 
1)  прыгун;  2)  шахм.  конь. 

Зргіпдбпзііеій,  йег  (йез  ^-(е)з; 
йіе  ~ е )  1)  шалун,  пострел;  2)  лег¬ 
комысленный  человек. 

8ргіІ2;Ьаі,  йаз  душ. 

Зргііге,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
1)  шприц;  2)  пожарная  труба. 

зргіігеп  ѵі  (зргіігіе;  к.  ре- 
зргіігі)  брызгать. 

зргббе  айі  1)  хрупкий;  2)  не¬ 
приступный,  чопорный. 
зргоВ  ітр /  от  зргіейеп. 

8ргоВ,  йег  (йез  Зргоззез;  йіе 
Зргдззе)  1)  побег;  2)  отпрыск,  по¬ 
томок. 

Зргбззе  I  йег  (йез  ^  п;  йіе  ^п) 
потомок. 

Зргбззе  II  йіе  (йег  йіе  ^п) 
ступенька  ( стремянки ). 

зргбззеп  ѵі  (зргдріе;  каі  ре- 
зргдрі)  давать  побеги. 

ЗргоВІіпд,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе 
росток;  перен.  отпрыск. 
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Зрліск,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  Зрги- 
ске)  изречение;  девиз;  афоризм. 

ЗрпібеІ,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
быощий  ключ. 

зрпігіеіп  ѵі  (зргйЛеІіе;  каі  ре- 
зрпіЛеІі)  бить  ключом. 

зргийеп  ѵі  ( зргпкіе ;  каі  ре- 
зргйкі)  1)  моросить  (о  дожде); 
2)  лететь  (об  искрах);  3)  сверкать. 

8ргШі:ге§еп,  Лег  мелкий  дождик. 

ЗргШіііеиІеІ,  Лег  перен.  чрез¬ 
вычайно  живой,  неспокойный  че¬ 
ловек. 

8рпшдг,  Лег  (Лез  ~~ез;  Ліе 
Зргйпре)  1)  прыжок,  скачок;  2)  тре¬ 
щина. 

8рпіп§;агН§  аЛ /  скачкообразный. 

8рпіщг;Ьге11,  Лаз  трамплин. 

8рпііщ:!е(Іег,  Ліе  тех.  пружина. 

зргііп^іНаГі  ай]  неравномерный, 
скачкообразный  (о  движении); 
неровный;  ег  Ьаі  еіп  зргйп§Ьа{іез 
Шёзеп  у  него  неуравновешенный 
характер. 

$рпіп&І\ѵеІ8е  ай]  и  аЛѵ  прыж¬ 
ками. 

зрііекеп  ѵі  (зрйскіе;  к.  ре- 
зрйсЫ)  плевать. 

8риск|пар|,  Лег  плевательница. 

8рик,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
привидение. 

8рііІе,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  -^п) 
шпулька,  катушка. 

зриіеп  ѵі  (зрііііе;  к.  резрШі) 
полоскать;  АѴазсЬе  зр.  полоскать 
бельё;  <>  апз  Ь.апб  зр.  выбрасы¬ 
вать  на  берег  (волнами). 

8рШ;1а8,  Лаз  лоханка. 

ЗрЙЬпар!,  Лег  полоскательница. 

ЗрШшщ,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  ^еп) 
промывание. 

ЗриЦіѵазвег,  Лаз  (без  рі)  помои. 

8рипд,  Лег  (Лез  ^.ез;  Ліе  8рйпЛе) 
затычка  (бочки). 

8риг,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^еп) 
след,  колея;  <>  пісЫ  Ше  8р.  ни  чу¬ 
точки;  кёіпе  8р.  ничего  подобного; 
ісЬ  Ьіп  іііш  аиі  сііе  8р.  ^екбпшел 


я  напал  на  его  след;  я  открыл  его 
замыслы;  ег  ізі  іп  зёіпе  Зрідгеп 
§е!гёіеп  он  идёт  по  его  сто¬ 
пам. 

зрйгеп  ѵі  ( зригіе;  к.  резрПгі) 
1)  чуять;  2)  чувствовать;  іей  зрЙге 
Нііп^ег  я  чувствую  голод. 

ЗріігкшкІ,  Лег  ищейка. 

зріігіІоз  аЛ)  бесследный 

Зригіпазе,  Ліе  проныра. 

Зригізіпп,  Лег  (без  рі)  чутьё. 

Зрйгіѵгеііе,  Ліе  (без  рі)  ж.-д. 
ширина  колеи. 

зраіеп,  зісіі  ѵг  (зрйіеіе  тіек; 
к.  тіек  резрйіеі)  торопиться,  спе¬ 
шить. 


8І1  іпіег і  тсі;  тише!  * 

Зіааі,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  -^еп) 
1 )  государство;  держава;  2)  наряд, 
убранство;  <>  ег  капп  шіі  зёіпеп 


депптіззеп  Зг.  таспеп  он  может 
гордиться  своими  знаниями. 

ЗІааІепіЬипб,  Лег  (без  рі)  фе¬ 
дерация,  союз  государств. 

зІйаНісІі  аЛ /  государственный. 

Зіааіз;:  в  сложи,  им.  сущ.  го¬ 
сударственный:  баз  ЗгёаЫ§-еЬеітпі5 
государственная  тайна. 

ЗІйаІвіапц'еЬбгі^е,  Лег,  Неграж¬ 
данин,  гражданка  государства. 

Зійаівіап&еіе&епкеіі,  Ліе,  Зіааіз:- 
аЯаге,  Ліе  государственное  дело, 


перен.  важное  дело. 

514аІ8;ап\ѵа11,  Лег  прокурор. 

81&а1з  аррагаі,  Лег  государствен- 
.  ный  аппарат. 

ЗІёаІвіЬеатІе,  Лег  чиновник; 
государствен,  служащий  (в  бурж. 
странах). 

8іааІ8|Ьйг§;ег,  Лег  гражданин; 
еіп  81.  бег  811  гражданин  Совет¬ 
ского  Союза. 


ЗІйаІзіЬйг&егвсЬаІІ,  Ліе  граждан¬ 
ство,  подданство. 


51йа1зі(1іеп8І,  Лег  государствен¬ 
ная  служба. 

Зіёаізііопп,  Ліе  государствен¬ 
ный  строй. 
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81аа1зіде\уа11,  Ліе  (без  рі)  госу¬ 
дарственная  власть. 

ЗІааІзіЬаизЬаІІ,  Лег  государ¬ 
ственный  бюджет. 

Зійаізіказзе,  Ліе  казна. 

81аа1$:к1еіб,  Лаз  парадный  ко¬ 
стюм. 

Зіааізікозіеп  (рі):  аиі  81.  на  го¬ 
сударственные  средства;  на  госу¬ 
дарственный  счёт. 

81аа1з|тасЫ,  Ліе  государствен¬ 
ная  власть. 

81аа1з|тапп,  Лег  (рі.  Ліе  Зійаіз- 
тііппег)  политический  (или  госу¬ 
дарственный)  деятель. 

ЗІааІзітазсЫпе,  Ліе  перен.  го¬ 
сударственная  машина  (совокуп¬ 
ность  всех  гос.  учреждений): 

81&аІ8Іпіопоро1,  Лаз  государ¬ 
ственная  монополия. 

81йаІ8І8Ігеіс1і,  Лег  пол.  государ¬ 
ственный  переворот. 

Зіёаізіѵгезеп,  Лаз  ( без  рі)  госу¬ 
дарственное  устройство. 

81аЬ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ЗіаЪе) 
1)  посох;  жезл;  прут,  полоса;  2)  во- 
ен.  штаб. 

8ІаЫ1  ай /  устойчивый,  стабиль¬ 
ный. 

ЗІаЬіНзіегипд,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе 
-ѵ еп )  стабилизация. 

ЗіаЫІііаІ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
устойчивость. 

ЗІаЬзіциагІіег,  Лаз  вогн.  главная 
квартира;  штабквартира. 

зіасіі  ітр /  от  зіёсііеп. 

ЗіасМпошіагЪеііег,  Лег  стаха¬ 
новец. 

8іасЬйпо\ѵ:агЬеіІегіп,  Ліе  стаха¬ 
новка. 

81асЬапо№;Ье\ѵе&иид,  Ліе  стаха¬ 
новское  движение. 

ЗІйсЬеІ,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -^п) 
1)  жало;  2)  шип. 

81аске1Ьееге,  Ліе  бот.  крыжов¬ 
ник. 

8ійс1іе1ібгаЫ,  Лег  колючая  про¬ 
волока. 


81асНе1 ; сі гаііі: ѵегН аи,  Лег  воен. 
проволочное  заграждение. 

8Ійск(е)1і<т  ай]  колючий. 

81асЬеІізсЬ\ѵеіп,  Лаз  зоол.  ди¬ 
кобраз. 

81асНоп,  Лаз  (Лез  Ліе  8ій- 
Лііеп)  стадион. 

81абіиіп,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  8ій- 
Лі.еп)  стадия. 

Ъіабі,  Ліе  (Лег  Ліе  ЗійЛіе) 
город. 

8іабі  Ьеіѵо1іпег,  Лег  житель  го¬ 
рода. 

81'асііег,  Лег  (Лез  Ліе  -^) 
горожанин. 

зіабіізсіі  аЛ /  муниципальный, 
городской;  зШіізсйе  Ѵег\ѵа1іап§ 
городское  муниципальное  управле¬ 
ние. 

81йб1|га1,  Лег  1)  городское  само¬ 
управление,  магистрат;  2)  муници¬ 
пальный  советник. 

81аб1:1еі1,  Лег  часть,  район  го¬ 


рода. 

ЗіаШІе,  Ліе  (Лег  -ѵ  Ліе  ~^п) 
эстафета. 

ЗШіеІ,  Ліе  (Лег  Ліе  -~п) 

1)  ступень  (тж.  перен.);  ёіпе  1ю- 
Ьеге  31.  еггёісНеп  подняться  на  бо¬ 
лее  высокую  ступень;  2)  отряд, 
эшелон;  ёіпе  31.  Р1й§геи§;е  эска¬ 
дрилья  самолётов. 

Зіаііеіёі,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^еп) 

мольберт. 

зШІеІп  ѵі  (зІй]]еІІе;  к.  резій/- 
]еІІ)  располагать  по  ступеням,  в 
порядке. 

8ІаЫ  ітр]  от  зІёЫеп. 

81аМ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Зіакіе) 
1)  (без  рі)  сталь;  2)  резец. 

зіаШеп  ѵі  (зШШіе;  к.  резШкІІ) 
закалять;  беп  Кбгрег  бигсЬ  Зрогі 
зі.  закалять  тело  спортом. 

зіаіііегп  ай]  стальной. 

ЗійЫідіеВеге!,  Ліе  сталелитейный 
завод. 

81йЫ!дцй,  Лег  стальное  литьё. 

8ІёЫ;Ьагі  аЛ)  твёрдый  как  сталь. 
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ЗіаЫішегк,  Лаз  сталелитейный 
завод. 

«іак  ігпр/  от  зйскеп. 

$4акё4,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ~^е) 
палисад,  забор. 

8Ы1,  Лег  (сіез  ^ез;  Ліе  8іа11е) 
стойло,  конюшня,  коровник,  хлев, 
курятник. 

54а11;ЪигзсНе,  Лег,  84а11;кпесЬ4, 

Лег  КОНЮХ. 

84а11ипд,  Ліе  (Лег  -ч,;  Ліе  ^-еп) 

СТОЙЛО, 

8іапіш,  Лег  (Лез  ^-ез;  Ліе  Зіат- 
гпе)  1)  ствол;  2)  племя;  сііе  з14- 
ѵѵізсЬеп  54аііше  славянские  пле¬ 
мена;  3)  корень  (слова);  4)  (без  рі) 
кадры;  сіег  54.§е1ёгп4ег  АгЬеііег  ядро, 
кадры  квалифицированных  рабочих, 
зіаттеіп  ѵі  и  ѵі  (зійттеііе; 

k.  зезійттеіі)  заикаться,  бормо¬ 
тать  (от  волнения);  ег  зМтшеПе 
еіп  рааг  Шбг4е  он  пробормотал  не¬ 
сколько  слов. 

з4аттеп  ѵі  (зійттіе;  рег/ 
не  употребляется)  происходить, 
быть  родом. 

54атт;§;а84>  Лег  завсегдатай. 
8іагаті§;  аЛ)  коренастый. 
8ійшт;ѵетап(іі  аЛі  соплемен¬ 
ный. 

84&тт:\ѵог4,  Лаз  коренное  слово, 
зіатріеп (зійтр/іе;  к.  резійтр/і) 

l.  ѵі  1)  толочь;  2)  трамбовать; 
2.  ѵі  топать  (ногами). 

зіапЛ  ігпр/  от  зіёйеп. 

8іапгі,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  ЗіапЛе ) 

1)  (без  рі)  место,  положение;  со¬ 
стояние;  бег  51.  бег  Б^е  поло¬ 
жение  пещей;  2)  киоск,  ларёк,  па¬ 
латка;  3)  (без  рі)  высота  (воды, 
барометра);  4)  ист.  звание,  со¬ 
словие;  О  ёілеп  зсЬѵѵёгеп  51.  МЬеп 
находиться  в  тяжёлом  положении; 
ёілѵаз  еиі  іш  54апбе  Ьаііеп  содер¬ 
жать  что-л.  в  хорошем  состоянии. 

84апбаг4е,  Ліе  (Лег  -ч.,-  Ліе 
стандарт,  знамя. 

84апб|Ы1б,  Лаз  статуя.  і 


54апбс1іеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 
серенада. 

84апбег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 
стойка,  подставка. 

84йп(1езіапі4,  Лаз  бюро  записи  ак¬ 
тов  гражданского  состояния  (Загс). 

з4&шІе$|дет<ів  аЛ/  приличный 
званию,  положению. 

84апс1е|$4аа4,  Лег  пол.  фаш.  со¬ 
словное  государство. 

84апсШе84ігкеі4,  Ліе  (без  рі) 
тех.  устойчивость. 

ЗІапбі&егісМ,  Лаз  военно-поле¬ 
вой  суд. 

зіапбЬаіі  аЛ /  ( ^ег;  Лес  -ч, езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  стойкий. 

ЗійпбкаШдкеіі,  Ліе  (Лег  без 
рі)  стойкость,  упорство. 

з4апб!Ьа14еп  ѵі  (Шіе  зіапЛ, 
каіізі  зіапЛ,  кйіі  зіапЛ;  кіеіі  зіапЛ; 
к.  зі ЛпЛ §ека11еп)  стойко  держать¬ 
ся,  устоять  перед  чем-л.;  требу¬ 
ет,  О:  біе  Тгйрреп  Ыеііеп  Лет 
Апатій  з4апб  войска  устояли  про¬ 
тив  атаки. 

ЗіапФогі,  Лег,  54йш1|р1а42,  Лег 

стоянка. 

8іапб  рнпкі,  Лег  точка  зрения, 
установка;  ёіпеп  54.  ѵегітёіеп  стоять 
на  точке  зрения;  <>  )ётапбеш  (О) 
беп  54.  ШгтасЬеп  сказать  кому-л. 


своё  мнение. 

84апб|гесЬ4Нс1і  аЛ/  военным  (по¬ 
левым)  судом. 

84апб:гебе,  Ліе  выговор,  пори¬ 
цание. 

54ап&е,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  -^п) 
шест,  жердь;  стержень;  О  зіе  ЬШ4 
^кш  іштег  біе  54.  она  его  всегда 
поддерживает. 

з4апк  ітр/  от  з4іпкеп. 

84'апкегп  ѵі  (зіапкегіе;  к.  §е- 
зійпкегі)  фам.  затевать  склоку. 

84апхе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^.ц) 
1)  тех.  штамповальный,  давиль¬ 
ный  станок;  2)  поэт,  стансы. 

84йпгеп  ѵі  (зійпгіе;  к.  резійті) 
чеканить,  штамповать. 
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84аре1,  Лег  (Лез  •%. з;Ліе  ^)  1)  ку¬ 
ча,  штабель;  2)  складочное  место; 
«О*  ѵош  54.  14и4еп  іаззеп  спускать 
корабль  на  воду. 

54аре1ііаиі,  Лег  спус;<  на  воду 
(корабля). 

з4аре1п  ѵі  (зійреііе;  к.  ^езіареіі) 
класть  в  кучу,  в  штабеля. 

84аг  I  Лег  (Лез  ^(е)з  и  Лез  -^еп; 
Ліе  ^е(п))  зоол.  скворец. 

84аг  II  Лег  (Лез  ^-(е)з;  Ліе  -^е) 
мед.  катаракта. 

54аг  III  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^-з) 
теа.  звезда  (театра,  кино). 

з4агЬ  ітр/  от  з4ёгЬеп. 

зіагЫіпб  аЛ)  страдающий  ка¬ 
тарактой. 

з4агк  1.  аЛ)  (зіагкег;  Лег 
зійгкзіе)  сильный,  крепкий,  тол¬ 
стый;  2.  аЛѵ  (зШгкег;  ат  зіагк- 
зіеп)  сильно,  очень;  <>  20  Мапп 
з4.  числом  в  20  человек;  ез  §еЬ4 
з4.  аиі  хеЬп  (Шг)  уже  без  малого 
десять  часов;  баз  із4  йЬег  з4.  это 
однако  чересчур. 

84аігке,  Ліе  (Лег  -ч,;  без  рі) 

1)  сила,  крепость;  толщина;  2)  чис¬ 
ленность;  3)  крахмал. 

54агкеіЫаи,  Лаз  (без  рі)  синька. 

84агке|теЫ,  Лаз  (без  рі)  крах¬ 
мал. 

зіагкеп  І.  ѵі  (зіагкіе;  к.  $е- 
зШгкі)  1)  укреплять,  усиливать; 

2)  крахмалить;  2.  ѵг  зісЬ  з4іігкеп 
(зійгкіе  тіек;  к.  тіек  резШгкі) 
подкрепиться. 

84агк:з4гош,  Лег  (без  рі)  эл.  ток 
высокого  напряжения. 

84агкші&  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ~~еп) 
укрепление. 

84агкип^з:ші44еІ,  Лаз  подкре¬ 
пляющее  средство. 

84агг  аЛ)  1)  неподвижный;  еіп 
зійггег  Вііск  пристальный  взгляд; 
2)  окоченелый  (от  холода);  остол¬ 
беневший;  ісЬ  дѵаг  з4.  ѵог  54йипеп  я 
остолбенел  от  удивления;  3)  жёст¬ 
кий;  зійгге  5ёібе  жёсткий  шёлк. 


зіаггеп  ѵі  (зіаггіе;  к.  резіаггі) 
пристально  смотреть;  баз  Кіеіб 
зіаггі  ѵог  5сЬшиіг  платье  насквозь 
пропитано  грязью. 

84аггікбр4і{*  аЛ]  упрямый,  упор¬ 
ный. 

84агг  кгашр4,  Лег  (без  рі)  мед. 
столбняк. 

84йгг;8Іппі§;  аЛ/  упрямый,  упор¬ 
ный,  негибкий. 

84аг4еп  ѵі  (зійгіеіе;  к.  р езійгіеі ) 
стартовать;  ав.  взлетать. 

84а4ік,  Ліе  (Лег  -ч.;  без  рі)  ста¬ 
тика. 

84а4іоп  [-цибн],  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе 
~ еп )  станция;  О  Ігёіе  54.  бесплат¬ 
ное  содержание;  54.  шасЬеп  оста¬ 
навливаться. 

$4а4іопаг  аЛ /  постоянный,  не¬ 
подвижный. 

84а4іопЗ:сЬе4  [штацибнс|шеф], 
Лег,  84а4іопзіѵогз4еЬег  [-цибне-], 
Лег  ж.-д.  начальник  станции. 

84а4І84Ік,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ^-еп) 
статистика. 

84а4і84ікег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  -ч, ) 
статистик. 

84а4із4І8сЬ  аЛ)  статистический. 

з4а44  ргр  вместо;  требует  О:  з4. 
зёіпез  Вгйбегз  вместо  своего  брата. 

84а44,  Ліе  (Лег  -ч.;  без  рі):  ап 
Кіпбез  54.  аппеЬшеп  усыновлять; 
ап  шёіпег  54.  на  моём  месте. 

84а44е,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  ^-п)  ме¬ 
сто,  пристанище. 

з4а44:ііпбеп  ѵі  (/апЛ  зіаіі;  каі 
зійіі^е/ипЛеп)  состояться,  иметь 
место. 

з4а44Ьа{4  аЛ)  уместный. 

84а44ЬаІ4ег,  Лег  (Лез  -ч-з;  Ліе  -^) 
наместник. 

з4й441ісЬ  аЛ]  статный,  видный. 

84й4ие,  Ліе  (Лег  -ч.;  Ліе  -^п) 
статуя. 

54а4ііг,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
стан,  рост. 

84а4іі4,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^еп) 
устав. 
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Зіаиаліаде,  Ліе  плотина. 

ЗіаиЬ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
пыль,  прах;  <>  зіск  аиз  сіеш  8*. 
шгісііеп  удирать;  ёіѵѵаз  іп  сіеп  Зі. 
гёггеп  осквернить,  опозорить  что-л. 

Зйи  Ьескеп,  баз  тех.  запруда. 

зіаиЬеп  ѵі  (зійиЫе;  Ігаі  резійиЫ) 
пылиться;  безлично:  ез  зіанЬі  пыль 
поднимается. 

зіаиЬеп  ѵі  (зіаиЫе;  к.  резіаиЫ) 
стирать  пыль. 

ЗібиЬіабеп,  Лег,  ЗіаиЬідеШ, 
Лаз  бот.  тычинка. 

зіаиЪі&  аЛ]  пыльный,  в  пыли. 

8і4аЬ;8аи»ег,  Лег  пылесос. 

ЗійиЬііисЬ,  Лаз  пыльная  тряпка. 

ЗібиЬшебеІ,  Лег  метёлочка  для 
сметания  пыли. 

ЗіаиЬігискег,  Лег  (без  рі)  са¬ 
харная  пудра. 

8і<иі;батт,  Лег  плотина. 

Зібибе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
кустик. 

зіаиеп  1.  ѵі  (зійиіе;  к.  §езійиі) 
запруживать;  2.  ѵг  зісЬ  зібиеп 
(зійиіе  зіск;  каі  зіск  дезійиі)  за¬ 
стаиваться;  біе  Маззеп  зібиіеп  зісЬ 
аиі  сіеп  Зігібеп  массы  запрудили 
улицы. 

зібипеп  ѵі  (зійипіе;  к.  §езіаипі) 
поражаться;  с  пред  л.  йЬег  (А):  ісЬ 
БЙапе  і'іЬег  зёіпе  Кгаіі  я  поражаюсь 
его  силе. 

зібипетегге^епб  аЛ /'  поражаю¬ 
щий. 

8І&ипепз:>ѵегі  ай)  поразитель¬ 
ный;  заслуживающий  удивления. 

5іаиипд,  Ліе  (Лег  Ліе  -.-сп) 
1)  застой;  2)  запруда. 

кІёсЬеп  ѵі  (зіёске,  зііскзі, 
зііскі;  зіаск;  к.  резідскеп)  1)  ко¬ 
лоть,  жалить;  2)  тех.  гравировать; 
-О»  іп  сііе  Аидеп  зі.  бросаться  в 
глаза;  іп  8ее  зі.  мор.  отплывать 
(о  корабле). 

ЗіёскіЪгіеІ,  Лег  объявление  вла¬ 
стей  о  бежавшем  преступнике  (с 
указанием  его  примет). 


зіёскеп  1.  ѵі  (зіёскіе;  к.  §е- 
зіёс/Л)  втыкать;  совать;  надевать, 
прикреплять  на  чём-л.;  2.  ѵі  ( зіак ; 
к.  §езіёскі  и  зіёскіе;  к.  рсзіёскі) 
находиться,  торчать;  скрываться; 
ѵо  зісскі  ег?  где  он?,  куда  он 
пропал?;  <$>  іпз  Оеійп^піз  зі.  за¬ 
садить  в  тюрьму;  ег  зіескі  тіі  ікга 
йпіег  ёіпег  Бёске  он  действует 
с  ним  заодно;  іп  Вгапб  зі.  под¬ 
жигать. 

Зіёскеп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
палка. 

зіёскеп;ЫеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  зіёскеп ; 
Ь.  зіёскгп§сЫіеЬеп)  застревать,  за¬ 
пинаться. 

Зіёскепіріегб,  Лаз  конёк  (тж. 
перен.);  <>  ег  гёііеі  шіебег  аиі  зёі- 
пет  8і.  он  опять  сел  на  своего 
конька. 

Зіёскікіззеп,  Лаз  конверт  (для 
младенца). 

Зіёскікопіакі,  Лег  тех.  штеп¬ 
сельный  контакт. 

Зіёскііпт,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~-е) 
бот.  саженец. 

Зіёскіпабеі,  Ліе  булавка. 

Зіед,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
тропинка;  мостик;  мор.  сходни. 

Зіё^ігеіі,  Лег  (без  рі):  аиз  бет 
Зі.  экспромптом. 

зіёЬеп  ѵі  (зіапЛ;  к.  резійпЛеп) 
стоять,  находиться;  <>  баз  Кіеіб 
зіеііі  Шг  диі  платье  ей  идёт;  гиг 
Ѵегіи§ип§  зі.  быть  в  распоряже¬ 
нии;  ег  зіеЬі  іт  гѵѵёіипббгеіШ^зіеп 
ЬёЬепз]акг  ему  пошёл  тридцать 
второй  год;  ез  зіеііі  ^езсЬгіеЬеп 
написано;  ез  зіеііі  іііт  бйеп  он 
волен,  свободен;  Шг  ёіѵаз  зі. 
поддерживать  что-л.;  отвечать  за 
что-л.;  баз  \ѵігб  іііт  іёиег  ги  зі. 
кбттеп  это  ему  дорого  обой¬ 
дётся;  шіе  зіеЬі  ез  тіі  іЬт  или 
шп  іЬп?  как  обстоит  дело  с  ним?; 
зісЬ  &иі  зі.  иметь  хороший  доход; 
зісЬ  §ц{  тіі  ]ётапбет  (О)  аі. 
быть  в  хороших  отношениях  с 
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кем-л.;  бііез,  \ѵаз  іп  тёіпеп  Кгаі- 
іеп  зіеЬі  всё  что  в  моих  силах. 

8іёИ(е)п,  Лаз  (Лез  без  рі) 
стояние;  ф  гит  Зі.  Ьгіп^еп  оста¬ 
новить. 

зіёЬеп:ЫеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  зіёкеп;  Ь. 
зіёкеп§еЫіеЬеп)  1)  останавливать¬ 
ся;  2)  оставаться  на  месте;  не  дви¬ 
гаться  вперёд  (в  развитии). 

зіёЬепб  асі]  стоячий;  стоя;  по¬ 
стоянный;  <>  еіп  зіёЬепбез  Неег 
постоянное  войско;  зіёЬепбеп  Рй- 
8ез  немедленно. 

8ІёЬеп|1аз8еп  ѵі  (Ійззе  зіёкеп, 
Шрі  зіёкеп,  ІіЩ  зіёкеп;  Ііе$  зіё¬ 
кеп;  к.  зіёкеп^еіазз :п  и  зіёкеп- 
Іаззеп)  не  трогать,  оставлять  (на 
месте);  -О  аііез  зіёЬеп-  ипб  ІІе^еп- 
Іаззеп  всё  оставить  на  своём  месте. 

ЗіёЬікга^еп,  Лег  стоячий  во¬ 
ротник. 

зіёЫеп  ѵі  (зіёкіе,  зііекізі,  зііекіі; 
зіакі;  к.  резібкіеп)  воровать;  ■<>■ 
зісЬ  аиз  бет  Шизе  зі.  тайком 
ускользнуть  из  дома. 

ЗіёЬірІаіх,  Лег  стоячее  место. 

ЗіёЬіриІі,  Лаз  конторка. 

Зіёіегтагк,  Ліе  (Лег  -^)  геог. 
Штирия  (провинция  Австрии). 

зіеіі  асі]  тугой,  жёсткий*  не¬ 
гибкий,  окоченелый;  перен.  чопор¬ 
ный;  <>  зі.  ипб  іезі  ЬеЬбиріеп  ка¬ 
тегорически  утверждать;  стоять  на 
своём. 

зіёііеп  ѵі  (зіёіріе;  к.  ^езіёі/і) 
делать  тугим,  крахмалить;  перен. 
Зётапбеш  (О)  беп  Шскеп  зі.  под¬ 
держивать  кого-л. 

Зіёі&ЬйвеІ,  Лег  стремя. 

зіёііеп  ѵі  (зііе§;  Ь.  дезііедеп) 

1)  подниматься,  садиться  (на  коня; 
в  трамвай,  в  поезд);  іп  біе  Зігй- 
ЙепЬаЬп  зі.  садиться  в  трамвай; 

2)  повышаться;  <>  баз  Віиі  зііед 
іЬт  іп  беп-  Корі  кровь  бросилась 
ему  в  голову. 

зіёі^егп  ѵі  (зіёі§егіе;  к.  резіёі- 
&егі)  1)  повышать  (цены);  2)  уси¬ 


ливать;  беп  ЗсЬтегг  зі.  усилить 
боль. 

Зіёі^египй,  Ліе  (Лег  Ліе  ~~еп) 
повышение;  подъём;  расширение; 
градация. 

8іёі^егип§5:зіиіе,  Ліе  грам . 
степень  сравнения. 

зіеіі  аЛі  крутой,  обрывистый. 

Зіёііе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п), 
ЗіёіІЬеіі,  Ліе  (Лег  без  рі)  кру¬ 
тизна. 

Зіеіп,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 

1)  камень;  2)  косточка  (плода); 

3)  шашка  (игральная);  <>  ГіЬег 
Зіоск  ипб  Зі.  не  разбирая  дороги; 
ег  Ьаі  Ьеі  тіг  ёіпеп  Зі.  іт  Вгеіі  он 
у  меня  на  хорошем  счету,  я  к  не¬ 
му  хорошо  отношусь;  еіп  Зі.  без 
Апзіобез  камень  преткновения. 

ЗіёіпіЬгисЬ,  Лег  каменоломня. 

8іёіП;бгиск,  Лег  тип.  литогра¬ 
фия. 

8Іёіпегп  ай]  каменный. 

Зіёіп&иі,  Лаз  фаянс. 

8Іёіп;Ьагі  аЛ]  твёрдый  как  ка¬ 
мень. 

зіёіпій  аЛ]  каменистый. 

зіёіпі^еп  ѵі  (зіёіпі^іе;  к.  ре- 
зіёіпіер)  побивать  камнями. 

ЗіёіпікоЫе,  Ліе  каменный  уголь. 

ЗіёіпкоЫепіЬегеЬаи,  Лег  ка¬ 
менноугольные  разработки. 

Зіёіпішеіг,  Лег  каменщик. 

ЗіёіпіоЬзі,  Лаз  (без  рі)  косточ¬ 
ковые  фрукты. 

Зіёіпірііазіег,  Лаз  каменная  мо¬ 
стовая. 

Зіёіп  ріаііе,  Ліе  каменная  плита. 

зіёіпігеісЬ  аЛ]  1)  каменистый; 

2)  страшно  богатый. 

Зіёіпізаіг,  Лаз  каменная  соль. 

ЗіёіпізсЫеііег,  Лег  гранильщик. 

Зіёіпізсііиіі,  Лег  (без  рі)  ще¬ 
бень. 

Зіёіп'геіі,  Ліе  каменный  век. 

ггвіеі  суффикс,  означающий 
часть  (при  числах  свыше  19-ти): 
еіп  Нііпбегіізіеі  одна  сотая. 
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ЗіеШйісЬіёіп,  йаз  ( іез  ^-з;  йіе 
~ )  свидание. 

Зіёііе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
место;  пісііі  ѵоп  йег  Зі.  кбттеп 
не  двигаться  вперёд,  топтаться  на 
месте;  -ф-  айі  йег  Зі.  немедленно; 
ап  Огі  ипй  Зі.  ёпкоштеп  прибыть 
на  место  назначения;  ёітѵаз  2иг  Зі. 
зсЬёііеп  доставить  что-л. 

8Іё11еп  1.  ѵі  (зіёіііе;  к.  § езіёііі ) 
ставить;  поставлять;  2.  ѵг  $ісЬ 
8іё11еп  (зіёіііе  тіск;  к.  тіск  ре- 
зіёШ)  1)  притворяться,  прикиды¬ 
ваться;  зісЬ  кгапк  зі.  притворяться 
больным;  2)  являться,  становиться 
(на  учет);  3)  относиться,  занять 
позицию  по  отношению  к  кому-л.; 
<>  йіезез  МаіегШ  ѵѵігй  зісЬ  іёигег 
зі.  этот  материал  обойдётся  дороже; 
зісЬ  йеш  ОегісЬі  зі.  явиться  добро¬ 
вольно  перед  судом;  ёіпеп  Апіга§ 
зі.  сделать  предложение. 

8іё11епІѵегтііі(е)1ип(»8;Ьйго,  йаз 
посредническая  контора  (по  при¬ 
исканию  работы). 

віёііепішеізе  айѵ  местами. 

Зіёііипд,  йіе  (йег  •х.;  йіе  ~^еп) 
1)  положение;  2)  отношение;  воен. 
позиция;  ёіпе  Зі.  ёіппеЬтеп  занять 
позицию;  3)  место,  должность;  ёіпе 
81.  Ьекіёійеп  занимать  должность; 
■О  81.  2ц  ёіпег  ЗйсЬе  пёЬтеп  опре¬ 
делять  своё  отношение  к  чему-л. 

ЗіёІіип^іпаЬте,  йіе  (без  рі) 
позиция;  отношение  к  чему-л. 

8Іё11|ѵегігеіепй  ай)  1)  заменя¬ 
ющий  кого-л.;  2)  временно  испол¬ 
няющий  должность. 

ЗіёШѵегігеіег,  йег  заместитель. 

ЗіёІгІЪеіп,  йаз  деревянная  нога. 

8іё1ге,  йіе  (йег  -х-;  йіе  -^п)  хо¬ 
дуля. 

Зіёттіеізеп,  йаз  стамеска. 

зіёттеп  1.  ѵі  (зіёттіе;  к. 
(гезіётті)  долбить;  2.  ѵг  зісЬ 
зіёттеп  (зіёттіе  тіск;  к.  тіск 
дезіётті)  упираться;  с  предл. 
ёё^еп  (А):  ег  зіёттіе  зісЬ  §ё$еп 


йіе  Тііг  он  налёг  на  дверь;  <ф-  йіе 
Напйе  іп  йіе  Зёііеп  зі.  подбоче¬ 
ниться. 

Зіётреі,  йег  (йез  йіе 

1)  печать,  штемпель;  2)  бот. 
пестик. 

Зіётреі  ікагіе,  йіе  документ  для 
регистрации  безработного. 

зіёшреіп  ѵі  (зіётреііе;  к.  §е- 
зіётргіі)  1)  штемпелевать,  накла¬ 
дывать  печать,  клеймо;  2)  отме¬ 
чаться  на  бирже  труда  (в  Герма¬ 
нии)  как  безработный;  зі.  §ёЬеп 
быть  безработным;  <ф>  ег  зіётреі¬ 
іе  ІЬп  гит  Ід3§;пег  он  обозвал  его 
лгуном. 

ЗіётреІ;зіе11е,  йіе  биржа  труда 
(в  Германии). 

ЗіёпйеІ,  йег  ( йез  ^з;  йіе  ^) 
стебель;  стержень;  ножка  (гриба). 

Зіёррійеске,  йіе  стёганое  оде¬ 
яло. 

8іёрре,  йіе  (йег  -х.;  йіе  ^п) 
степь. 

зіёрреп  ѵі  (зіёрріе;  к.  § езіёррі ) 
строчить,  стегать. 

зіёгЬеп  ѵі  (зіёгЬе,  зіігЬзі,  зіігЬі; 
зіагЬ;  Ь.  резідгЬеп)  умирать;  тре¬ 
бует  О  или  предлога  ап,  ѵог  (В): 
ёіпея  паШгНсЬед  Тбйав  зі.  умереть 
естественной  смертью;  ап  ёіпег 
КгйпкЬеіі  зі.  умереть  от  болезни; 
псрен.  ІсЬ  Ьіп  іазі  ѵог  Ып^едѵеііе 
(Ап§зі)  §езібгЬеп  я  чуть  не  умер 
со  скуки  (от  страха). 

ЗіёгЬеп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
умирание,  кончина;  падёж  (скота); 
•О  ист.  йаз  {*гббе  8і.  чума;  іт  8і. 
Ііе^еп  быть  при  смерти. 

зіёгЫісЬ  ай)  смертный. 

ЗіёгЫісЬкеіі,  йіе  (йег  -х.;  без 
рі)  смертность. 

8Іегі1І8Іегеп  ѵі  (зіегііізіегіе;  к. 
зіегіИзіегі)  мед.  1)  стерилизовать; 

2)  делать  бесплодным, 

Зіегп,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
звезда. 

ЗіёгпІЫій,  йаз  созвездие. 
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8іёгп|йеиіег,  йег  астролог. 

ЗіёгпепіЬітшеІ,  йег  (без  рі) 
звёздное  небо. 

8Іёгп|к1аг  ай):  ёіпе  зіёгпкіаге 
ИасЬі  звёздная  ночь. 

Зіёгпікипйе,  йіе  (без  рі)  астро¬ 
номия. 

зіёгшіоз  ай)  беззвёздный. 

Зіёгпізскппрре,  йіе  падающая 
звезда. 

8іёгп!\ѵагіе,  йіе  обсерватория. 

зіеі  ай)  1)  устойчивый;  зіёіез 
01ёісЬ§е\ѵісЫ  устойчивое  равнове¬ 
сие;  2)  постоянный;  йіе  зіёіеп  Ег- 
тйЬпип§еп  постоянные  увещева¬ 
ния. 

зіёііз  айі  постоянный. 

віеіз  айѵ  всегда,  постоянно. 

Зіёиег  I  йаз  (йез  йіе 
руль;  перен.  Йаз  8і.  ег^гёііеп  взять 
управление  в  свои  руки. 

Зіёиег  II  йіе  (йег  йіе  -^п) 
налог,  подать; 

ЗіёиегіасЬзе,  йіе  тех.  напра¬ 
вляющая  ось. 

зіёиегіігеі  ай)  освобождённый 
от  налогов. 

8іёиегі1а8І,  йіе  налоговое  бремя. 

Зіёиегішапп,  йег  (рі.  йіе  8іёа- 
егтаппег)  мор.  штурман,  рулевой 
(тж.  перен.);  Оітіігой,  йег  Зі.  йег 
Котіпіёгп  Димитров,  рулевой  Ко¬ 
минтерна. 

зіёиет  1.  ѵі  (зіёиегіе;  к.  ре- 
зіёиегі)  править  (рулём);  2.  ѵі 
1)  (...  ;  Ь.  и  к.  зезіёиегі)  напра¬ 
влять  путь;  направляться;  с  предл. 
паск  (В):  йаз  ЗсЬііі  зіёиегіе  паск 
бзіеп  пароход  направился  на  вос¬ 
ток;  2)  (...;  к.  резіёиегі)  проти¬ 
водействовать,  прекращать;  тре¬ 
бует  В:  йет  ІІЪеІ  зі.  препятство¬ 
вать  злу. 

8ІёиегірШсЬііё  ай)  подлежащий 
налогу. 

8іёиег|гай,  йаз  мор.  штурвал. 

Зіёиегігийег,  йаз  мор.  руль. 

8іёиегип$г,  йіе  (йег  «х.;  йіе  ^еп) 


управление  (машиной,  автомоби¬ 
лем,  судном,  дирижаблем). 

8Іісй  ітр  от  зіёсЬеп. 

ЗіісЬ,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ^е) 

1)  укол;  удар;  укус  (насекомого); 
перен.  колкость;  2)  стежок;  3)  гра¬ 
вюра;  <>  іт  Зі.  Ійззеп  бросать  (в 
несчастий);  ёіпеп  Зі.  ЬёЬеп  на¬ 
чинать  портиться  (о  продуктах); 
ёіпеп  Зі.  іпз  Огипе  ЬаЬеп  иметь 
зеленоватый  оттенок. 

ЗіісИеІёі,  йіе  (йег  йіе  ~~еп) 
перен.  шпилька,  колкость. 

зіісЬеІп  ѵі  (зііскеііе;  к.  §е- 
зііскеіі)  язвить,  пускать  шпильки. 

8ІісЬ|Ьа1іі&  айі  обоснованный, 
неоспоримый;  еіп  зіісЬЬаІіі&ег  Огапй 
уважительная  причина. 

ЗіісЬіргоЬе,  йіе  проба  (на  вы¬ 
держку). 

зіісЬзі,  8Ііскі  2  и  3  л.  ргйз 
от  зіёсЬеп. 

8іісЬ:\ѵаЫ,  йіе  перебаллоти¬ 
ровка. 

ЗіісЬішогі,  йаз  1 )  заглавное  ело-» 
во  (в  словаре);  2)  теа.  реплика. 

ЗіісЬпѵипйе,  йіе  колотая  рана. 

ЗііскіагЪеіі,  йіе  вышивка. 

зііекеп  ѵі  (зііекіе;  к.  резііекі) 
вышивать. 

Зііскегёі,  йіе  ( йег  йіе  ~~еп) 

вышивка. 

Зііск&аз,  йаз  удушливый  газ. 

ЗііскЬизіеп,  йег  (без  рі)  ко¬ 
клюш. 

зііекій  ай)  душный,  удушливый. 

Зііскііиіі,  йіе  (без  рі)  удушли¬ 
вый  воздух. 

ЗііскігаЬтеп,  йег  пяльцы. 

Зііскзіоіі,  йег  (без  рі)  хим. 
азот. 

8ІіеЬеп  ѵі  (зіоЬ;  і.  §езідЬеп) 
рассеиваться. 

ЗііеііЬгийег,  йег  сводный  брат. 

Зііеіеі,  йег  (йез  ^з;  йіе 
сапог. 

Зііеіе1;Ъііг8Іе,  йіе  сапожная 
щётка. 


8ТІ 


—  478  — 


8ТІ 


зііеіеіп  ѵі  (зііе/еі!  е;  Ь.  ^езііе- 
/сМ)  фам.  итти  большими  шагами; 
сіег  §езііеіеііе  Кдіег  кот  в  сапогах. 

ЗііеіеІ.рціхег,  Лег  чистильщик 
сапог. 

ЗііеіеЬзсЬаіі,  Лег  голенище. 
ХЙеІсИйгп  (рі)  отчим  и  мачеха. 
ЗііеГ  ^езсЬшзіег  (рі)  сводные 
братья  и  сёстры. 

ЗііеШпб,  Лаз  не  родной  ребё¬ 
нок;  пасынок,  падчерица;  перен. 
ег  ізі  еіп  81.  без  ОШскез  он  па¬ 
сынок  судьбы;  ]ётапбеп  (А)  аіз 
84.  Ьеіійпбеіп  плохо  обращаться 
с  кем -л. 

Зііеітиііег,  Ліе.  мачеха. 
ЗііертйііегсЬеп,  Лаз  бот.  аню¬ 
тины  глазки. 

8ЙеІітіШег1ісЬ  аЛѵ:  іёшапсіеп 
(А)  зі.  ЬеЬапбеІп  плохо  обращать¬ 
ся  с  кем-л. 

ЗііеізоЬп,  Лег  пасынок. 
Зііеі.іосЬіег,  Ліе  падчерица. 

Зііеі:  ѵаіег,  Лег  отчим. 

•  8Ііе&  ітр/  от  зіёі^еп. 

Зіі'е^е,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
лестница. 

8Йе1і1  ітр  от  зіёЫеп. 
збеЫзі,  эііеЫі  2  и  3  л.  ргйз 
от  зіёЫеп. 

8НеІ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
1)  рукоятка;  2)  бот.  черенок; 
стебель;  <>  ёі\ѵаз  шіі  Зіитрі  ипсі 
Зизгоііеп  уничтожить  что-л. 
до  основания. 

8ііег  аЛ]  неподвижный  (о  взгля¬ 
де). 

8Нег,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
бык;  перен.  сіеп  Зі.  Ьеі  беп  Нбгпегп 
Мззеп  взять  быка  за  рога;  при¬ 
ступить  прямо  к  делу, 
зііей  ітр/  от  зібІЗеп. 

8іій  I  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  ^е) 

1)  штифт,  карандаш;  шпилька; 

2)  фам.  конторский  ученик. 

8Ш(  II  Лаз  (Лез  ез;  Ліе  ~-е)  бла¬ 
готворительное  учреждение,  бога¬ 
дельня  (в  капит.  странах). 


8Шіеп  ѵі  (зіі/іеіе;  Н.  %ез1і/1е1) 
основать,  учреждать;  О  Ргіебеп 
5І.  умиротворять,  помирить;  Оп- 
ЬеіІ  зі.  натворить  беду. 

Зііііег,  Лег  (Лез  '^■з;  Ліе  -ч.) 
основатель. 

8Шіцпд-,  Ліе  (Лег  Ліе  ^.еп) 

1)  основание,  учреждение;  біе  81. 
без  Огбепз  «ЁйгепгеісЬеп»  уч¬ 
реждение  ордена  «Знак  почёта»; 

2)  пожертвование  (на  школу,  боль¬ 
ницу  и  т.  п.  в  капит.  стра¬ 
нах). 

ЗШіип^зііеіег,  Ліе,  ЗШІип^з- 
іе8І?  Лаз  празднование  годовщины 
основания. 

5Ш,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
стиль,  слог;  <>  іп  дгбВега  Зі.  с  раз¬ 
махом,  в  широком  масштабе;  іт 
ЗіаІіпзсЬеп  81.  агЬеііеп  работать 
в  сталинском  стиле. 

8ІІ11  ай)  тихий,  безмолвный- 
зіііі!  тише !;  <>  іщ  5іі11еп  тайком.’ 

5Ш1е,  Ліе  (Лег  без  рі)  ти¬ 
шина,.  безмолвие;  -ф.  іп  аііег  Зі. 
втихомолку,  тайком. 

зШІе^еп  (при  переносе  зііЩІе- 
&еп)  ѵі  (1Л&1е  зіііі;  Н.  зШІреІерІ ) 
прекратить  работу  (на  предприя¬ 
тии);  ат  1.  Маі  1ё§еп  сііе  АгЬеі- 
Іег  бег  карііаіізіізсііеп  Ьапбег  біе 
АгЬеіі  зіііі  первого  мая  рабочие 
капиталистических  стран  прекра¬ 
щают  работу. 

зііііеп  ѵі  (зіііііе;  к.  резііііі ) 

1)  усмирять;  унимать;  беп  Оцгзі  зі. 
утолять  жажду;  беп  Нцп^ег  зі. 
насытиться;  2)  кормить  грудью 
8ІП1  Ьаііеп  (Нйііе  зіЩ,  Нйіізі 
зіііі,  МИ  зіііі;  Нізіі  зіііі;  к.  зШІ- 
реНаІіеп)  1.  ѵі  держать  что-л. 
неподвижно;  2.  ѵі  останавливаться. 

8ЙШе<*еп  (при  переносе  зііШ- 
Не^еп)  ѵі  (Іа§  зіііі;  Н.  зіШреІереп) 
лежать  без  движения. 

8ІІІІ  8сНѵѵеій'зп  ѵі  (зсНѵзіер  зіііі; 

Н.  зШрезсЫіе^еп)  молчать. 
Зіііізіапб,  Лег  (Лез  ^ез;  без  рі) 
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застой;  простой;  остановка;  погов. 
Зі.  ізі  Киск^апё  остановиться— зна¬ 
чит  отстать. 

8Й1І  8І:е1іеп  ѵі  (зіапЛ  зіііі;  к.  и  Ь. 
зіШрезіапЛеп)  1  )стоять  смирно,  без 
движения;  2)  бездействовать. 

зіііѵоіі  аЛі  стильный. 

8йшш|аЪ§аЬе,  Ліе  голосование. 

ЗііттіЪапб,  Лаз  анат.  голосо¬ 
вая  связка. 

зііптуЪегесЬіійі  аЛ)  имеющий 
право  голоса. 

Зійпте,  Лій  (Лег  Ліе  ^п) 
голос;  гѵѵёііе  81.  втора;  Ьеі  Зі. 
зеіп  быть  в  голосе;  <>  біе  Зі. 
аЬ^еЬеп  голосовать, 

зііттеп  (зііттіе;  Н.  резіітті) 
1.  ѵі\)  настраивать  (инструмент); 
2)  приводить  в  настроение;  баз 
зіітті  шісЬ  ігаигід;  это  наводит 
на  меня  грусть;  2.  ѵі  1)  подавать 
голос  (на  выборах);  голосовать; 
2)  совпадать;  <ф>  зіітті!  правильно!, 
(это)  верно! 

8йттеп:іпе1ігЬеіі,  Ліе  (без  рі) 
большинство  голосов. 

Зііттег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
настройщик. 

ЗііттідаЪеІ,  Ліе  муз.  камер¬ 
тон. 

ЗііттіИзіе,  Ліе  избирательный 
список. 

8Йтт;І08  аЛ]  без  голоса,  без¬ 
звучный. 

Зіітшігеспі,  Лаз  (без  рі)  пол. 
право  голоса. 

8йттші&,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
1)  муз.  настройка;  2)  настроение; 
$*йіег  Зі.  зеіп  быть  в  хорошем  на¬ 
строении;  пісііі  іп  Зі.  зеіп  быть 
не  в  духе;  біе  8і.  зсЫи^  иш  на¬ 
строение  переменилось. 

Зііпитггеііеі,  Лег  избирательный 
бюллетень;  <>  ег  §ІЬі  зёіпеп  Зі. 
аЬ  он  голосует. 

зіііпиііегеп  ѵі  (зіітиііегіе;  Н. 
зіітиііегі)  побуждать. 

зііпкен  ѵі  (зіапк;  к.  резійпкеп) 


вонять;  с  предл.  паск  (О):  паск 
Зсііѵёіеі  зі.  вонять  серой. 

зііпкепб,  зііпкід  аЛ)  вонючий. 

зіігЪ  ітр  от  зіёгЬеп. 

зіігЬзі,  зіігЬі  2  и  3  л.  ргйз  от 
зіёгЬеп. 

Зіігп(е),  Ліе  (Лег  Зіігп(е);  Ліе 
Зіітеп)  лоб;  чело;  -О»  бет  Реінб 
біе  8і.  Ьіеіеп  противостоять  не¬ 
приятелю. 

Зіігпізеііе,  Ліе  лобовая  сто¬ 
рона. 

зіоЬ  ітр/  от  зііеЬеп. 

зіоЬегп  ѵі  (зідЬегіе;  к.  § езіо - 
Ьегі)  1)  рыться;  2)  безлично:  ез 
зібЬегі  метёт  (метель). 

зіоскг  в  сложи,  им.  прилаг. 
совершенный,  абсолютный,  край¬ 
ний:  зібскіЫіпб  совершенно  сле¬ 
пой. 

81оск,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  Зіоіг- 
ке)  1)  палка;  ствол;  шест,  стер¬ 
жень,  древко;  2)  этаж;  после  чис¬ 
лит.  неизм.:  баз  Наиз  ізі  2  31. 
Ьосіі  дом  имеет  два  этажа;  <ѵ>  НЬег 
Зі.  ипб  Зіеіп  не  разбирая  дороги. 

8Ібск|битт  аЛ]  глупый  как 
пень. 

зібскеп  ѵі  (зідскіе;  к.  и  каі 
резібскі)  1)  останавливаться;  за¬ 
держиваться,  запинаться;  2)  застаи¬ 
ваться  (о  жидкости). 

зібскіііпзіег  аЛ;  совершенно 
тёмный. 

зібскіё  аЛ)  затхлый. 

8Ібск;іаиЬ  аЛ]  совершенно  глу¬ 
хой. 

Зібскищт,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  -^еп) 
1)  запинка;  2)  застой  (о  жидко¬ 
сти). 

8ібск;шегк,  Лаз  этаж;  ярус. 

Зіоіі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 

1)  вещество,  материя;  материал; 

2)  сюжет. 

8ІбШісІі  аЛ 'у  вещественный,  ма¬ 
териальный. 

Зібіі’паше,  Лег  грам.  имя  су¬ 
ществительное  вещественное. 
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ЗібіГігоесІізе!,  йег  мед.  обмен 
веществ. 

зіоішеп  ѵі  ( зібкпіе ;  к.  резіокпі ) 
стонать. 

Зібішеп,  йаз  (дез  -ѵ-д,-  дез  рі) 
стон,  стоны. 

81611  еп,  Лег  (дез  ^з;  йіе  ^) 
горн,  штольня,  галлерея. 
8ІбІр(е)гід  айі  ухабйстый. 
вібірегп  ѵі  (зіоірегіе;  Ь.  резібі- 
регі)  спотыкаться;  итти  споты¬ 
каясь,  неровным  шагом;  с  предл. 
йЬег  (А):  йЬег  ёіп еп  Зіеіп  зі.  спо¬ 
ткнуться  о  камень. 

8І0І2  ай)  (^ег;  йег  ^езіе;  айѵ. 
ат  -ѵ. езіеп )  гордый;  с  предл.  аиГ 
(А),  ег  ізі  зі.  аир  йіск  он  гордится 
тобой. 

8ІОІ2,  йег  (йез  -^ез;  без  рі) 
гордость. 

зіоігіегеп  ѵі  (зіоігіегіе;  к.  и  Ь. 
зіоігіегі)  важно  расхаживать. 

віоріеп  (зідр/іе;  к.  и  каі  ре- 
зібр/і)  1 .  %)(  штопать;  набивать;  за¬ 
тыкать;  ёіпе  Оапз  зі.  начинять  гуся; 
перен.  ег  Ьаі  іЬт  беп  Мипб  ее- 
зібріі  он  заткнул  ему  глотку;  2.  ѵі 
мед.  вызывать  запор. 

Зібріпабеі,  йіе  штопальная  игла. 
5Іорр!  іпіег]  стой!;  стоп! 
8ібрре1п  (рі)  жнивьё;  перен. 
щетина  (на  небритом  лице). 

зібрреп  ѵі  (зідрріе;  к.  резібррі) 
застопорить. 

8ібрр|иЬг,  йіе  тех.  секундомер. 
8ібр$еІ,  йег  (йез  -^з;  йіе  -о 
1)  пробка;  2)  штепсель. 

8ібг,  йег  (йез  ■^■(е)з;  йіе  ~~е) 
зоол.  осётр. 

8іогсЬ,  йег  (йез  -^ез;  йіе  8і8г- 
ске)  зоол.  аист. 

зіогеп  ѵі  (зіогіе;  к.  резідгі)  ме¬ 
шать;  беспокоить;  ег  Шгі  №п  Ьеі 
бег  АгЬеіі  он  мешает  ему  в  работе; 
«О-  Ійззеп  8іе  зісЬ  лісЬі  зі.!  не  бес¬ 
покойтесь. 

8ібгеп;ігіеб,  йег  нарушитель  спо¬ 
койствия. 


зіоггід,  зібггізсй  ай /  упрямый, 
строптивый. 

Зібгипд,  йіе  (йег  -ѵ,/  йіе  ~^  сп ) 
1)  нарушение  (покоя);  2)  расстрой¬ 
ство  (здоровья);  3)  перебой  (в  ра¬ 
боте  машины  и  т.  п.). 

8іоВ,  йег  (йез  -^ез;  йіе  8і8фе) 
1)  толчок,  удар;  перен.  беп  епі- 
зсЬёібепбеп  8і.  КіЬгеп  нанести  ре¬ 
шительный  удар;  2)  груда;  связка; 
еіп  Зі.  Ѵ/азсЬс  кипа  белья. 
8ібв;агЬеіі,  йіе  ударная  работа. 
8ібВ:агЬеііег,  йег  ударник. 
8ібВ|Ьгідабе,  йіе  ударная  бри¬ 
гада. 

8ібВ;Ьгі§[абІегіит,  йаз  (без  рі) 
ударничество. 

8ібвіЬгі»агі1ег,  йег  ударник;  член 
ударной  бригады.  . 

зібвеп  1.  ѵі  (зібфе,  зЩі,  зЩі; 
зііе$;  к.  резібфеп)  толкать;  бодать; 
2*  ѵі  (...;  Ь.  резібфеп)  1)  при¬ 
мыкать  к...;  с  предл.  ап  (А); 
бег  Обгіеп  зібйі  ап  йаз  Наиз  сад 
примыкает  к  дому;  2)  наталкивать¬ 
ся  на;  с  предл.  аиі  (А):  біе  Ра- 
ігбиіИе  зііеВ  аиі  йеп  Реіпб  па¬ 
труль  натолкнулся  на  врага;  3)  от¬ 
чаливать;  с  предл.  ѵоп  (О).'  баз 
ЗсЬііі  зібйі  ѵот  Ьбпбе  корабль 
отчаливает;  «$■  іп  біе  Тгошрёіе  зі. 
затрубить  в  трубу;  іпз  Ёіепб  зі. 
повергнуть  в  нужду;  ЙЬег  беп  Ши- 
іеп  зі.  сбить  с  ног;  перен.  низвер¬ 
гать,  уничтожать. 

8І6ВІ  2  и  3  л.  ргйз  от  зібйеп. 

8ібв|іетро,  йаз  ударный  темп. 

ЗібВігцрреп  (рі)  воен.  ударные, 
отборные  части. 

8Ібв;іѵеізе  айѵ  1)  толчками; 

2)  кучами. 

8ібВ|\ѵіпб,й?ег  порывистый  ветер. 

ЗібВігаЬп,  йег  клык. 

зібііегп  ѵі  и  ѵі  (зібііегіе;  к.  ре- 
зібііегі)  заикаться. 

Зібііегп,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
заикание;  <>  фам.  ёіѵѵаз  аиі  Зі. 
кйиіеп  купить  что-л.  в  рассрочку. 
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зігаскз  айѵ  прямо;  сейчас  же. 
ЗігбііаЬіеіІип»,  йіе  дисципли¬ 
нарный  батальон. 

8ігаі;апгеі^е,  йіе  юр.  заявление 
о  возбуждении  уголовного  пре¬ 
следования. 

зігаіЬаг  ай ')  подлежащий  нака¬ 
занию;  -0-  ег  тйсМе  зісЬ  зі.  он 
нарушил  закон. 

Зігаіе,  йіе  (йег  йіе  -^п)  на¬ 
казание;  штраф;  пеня;  ЙЬег  беп 
Зсішібі^еп  ёіпе  8і.  ѵегііапдеп  на¬ 
значить  виновному  наказание;  <> 
баз  ізі  Ьеі  Зі.  ѵегЬбіеп  это  за¬ 
прещено  под  страхом  наказания. 

зігаіеп  ѵі  (зігй/іе;  к.  резіга/і) 
наказывать;  штрафовать;  *С>  ]ётап- 
беп  (А)  Ь%еп  зі.  обличать,  обви¬ 
нять  кого-л.  во  лжи. 

ЗігаііегІаВ,  йег  освобождение 
от  наказания;  амнистия. 

8Ігаіі  ай]  тугой,  сильно  натя¬ 
нутый  . 

зігаііігеі  ай]  безнаказанный;  зі. 
йиз§;еНеп  остаться  без  наказания. 

Зігаіі&еіапёепе,  йег,  йіе  арес¬ 
тант,  арестантка. 

ЗігаГдезеігЪисЬ,  йаз  свод  уго¬ 
ловных  законов;  уголовный  ко¬ 
декс. 

зігаіНсЬ  айі  достойный  наказа¬ 
ния;  <0>  зігаіІісЬег  ЬёісЬізіпп  не¬ 
простительное  легкомыслие. 

8ігаШп&,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^е) 
арестант. 

зігаіііоз  айі  безнаказанный. 
ЗігаііргогеВ,  йег  уголовный 
процесс. 

ЗігаіігесЬі,  йаз  (без  рі)  уго¬ 
ловное  право. 

ЗігаіізасНе,  йіе  уголовное  дело. 
8ігаі|ѵегіа!ігеп,  йаз  уголовное 
судопроизводство. 

8ігаЫ,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  ^  еп) 
1)  луч;  2)  струя. 

зігаЫеп  ѵі  (зігйкііе;  к.  ре- 
зігйкіі)  блистать,  сиять;  перен.: 
ѵог  Ргёибе  зі.  сиять  от  радости. 


Зігаігпе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
прядь  (волос). 

зігашт  1.  ай]  1)  тугой;  2)  бод¬ 
рый;  2.  айѵ  1)  туго;  2)  бодро;  на¬ 
вытяжку. 

8ітапб,  йег  (йез  ^ез;  йіе  ^-е) 
морской  берег;  пляж. 

Зігапбіапги^,  йег  костюм  для 
пляжа;  купальный  костюм. 

зігапбеп  ѵі  (зігйпйеіе;  Ь.  ре- 
зігйпйеі)  мор.  быть  выброшенным 
на  берег;  садиться  на  мель. 

Зігапі&иі,  йаз  1)  мор.  выбро¬ 
шенное  морем  имущество;  2)  пе¬ 
рен.  никому  не  принадлежащее 
имущество. 

Зігапд,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
Зігапре)  верёвка;  петля;  <>  зіе 
гіеЬеп  йііе  ап  ёіпеш  Зі.  они  од¬ 
ного  поля  ягода;  гит  Тббе  бигсЬ 
беп  Зі.  ѵепігіеііеп  приговорить  к 
повешению;  ѵгепп  аііе  Зігапре  гёі- 
йеп  на  худой  конец. 

ЗігаВе,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
улица;  дорога. 

Зігавепг:  в  сложи,  им.  сущ. 
уличный,  дорожный. 

8ігавеп|ЬаЬп,  йіе  трамвай, 

ЗігайепЬаЬпег,  йег  (йез  -^-з; 
йіе  -ѵ. )  трамвайный  рабочий,  слу¬ 
жащий;  трамвайщик. 

5ігайепЬаЬп  ізсЬаііпег,  йег  кон¬ 
дуктор  трамвая. 

ЗігаВепіЬаи,  йег  дорожное  стро¬ 
ительство. 

8ігайеп|батш,  йег  мостовая. 

ЗігаВепікашрі,  йег  уличный 
бой. 

ЗігаВепірЯазіег,  йаз  мостовая. 

ЗігаВеп  ѵегкеЬг,  йег  (без  рі) 
уличное  движение. 

ЗігаВеп;2е11е,  йіе  партийная 
ячейка  одной  улицы. 

Зігаіё^е,  йег  (йез  ^п;  йіе  ^-п) 
стратег. 

Зігаіейіе,  йіе  (йег  йіе  8іга- 
іері.еп)  стратегия. 

зігаіё2І5сЬ  ай)  стратегический. 
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Зігаіозрйаге,  Ліе  (сісг  без  рі) 
стратосфера. 

ЗігаІозрЬагепіЬаІІоп,  Лег  стра¬ 
тостат. 

зігаиЪеп,  зісЬ  ѵг  (зігаиЫе  тіск; 
к.  тіск  ^езігаиЫ )  противиться, 
сопротивляться;  перен.  Зіе  Шаге 
зі.  зісЬ  (ѵог  Епізёігеп)  волосы  ста¬ 
новятся  дыбом  (от  ужаса). 

ЗЬгаисЬ,  бег  (без  ^(е)з;  Ліе 
8ігаискег)  куст. 

зігаисііеіп  ѵі  ( зігйискеііе ;  Ь. 
§езігйискеІі)  спотыкаться. 

Зігаисітіѵегк,  Лаз  (без  рі)  ку¬ 
старник,  кусты. 

8 ігаіі В  I  сісг  (Лез  ^ез;  Ліе  Зігаи- 
ве)  1)  букет;  2)  бой,  битва;  ёіпеп 
Ьігіеп  8{.  аизІесЬіеп  выдержать 
серьёзный  бой  (тж.  перен.). 

8{гаиВ  II  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ^-е) 
зоол.  страус  (птица). 

зІгёЬеп  ѵі  (зігбЫе;  к.  §езігёЬі) 
стремиться;  добиваться;  с  предл. 
пасЬ  (О):  паск  \Уіззеп  з{.  стре¬ 
миться  к  знанию;  перен.  іп  сііе 
НбЬе  з{.  стремиться  ввысь. 

ЗІгёЬег,  Лег  (Лез  Ліе  -ѵ, ) 
карьерист. 

ЗІгёЬегІшп,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 
карьеризм. 

зІгёЬзат  аЛ \]  старательный;  че¬ 
столюбивый. 

зігёскЬаг  аЛ]  растяжимый. 

Зігёске,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  -^п) 

1)  расстояние;  конец;  мат.  отрезок; 

2)  ж.-д.  перегон,  линия;  3)  горн. 
штрек,  подземный  ход;  <0-  ]ёшап- 
гіеп  (А)  гиг  81.  Ьгіп^еп  заставить 
кого-л.  сложить  оружие,  сдаться. 

зігёскеп  ѵі  ( зігёскіе ;  к.  §е- 
зігёскі)  растягивать;  Зіе  ОІіеЗег 
з{. ,  зісЬ  з{.  ипЗ  ЗёЬпеп  потяги¬ 
ваться;  •ёу  ги  ВбЗеп  зі.  свалить  на 
землю;  воен.  сііе  ШКеп  зі.  сло¬ 
жить  оружие;  іп  дезігёскіеш  Оаібрр 
бешеным  галопом. 

ЗІгёскеіфоЫе,  Ліе  горн,  дно 
штрека. 
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8{гёскеп\\ѵеізе  аЛѵ  1)  местами; 
2)  по  отдельным  отрезкам  (пути). 

ЗІгеісЬ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
1)  удар;  ги  ёіпеш  31.  ёизЬоІеп  за¬ 
махнуться  для  удара;  2)  выходка; 
шутка;  ёіпеп  31.  зріеіеп  сыграть 
шутку;  -0>  погов.  ѵоп  ёіпет  ЗігёісЬе 
Ійііі  кёіпоѵ  ЕісЬе  без  труда  ничего 
не  добьёшься. 

зігёісііеіп  ѵі  (зігёіскеііс;  к.  $е- 
зігёіекеіі)  гладить  (руной).  і 
зігёісЬеп  ѵі  (зігіек;  к.  резігі- 
скеп)  1)  намазывать;  красить;  Вй{- 
{ег  апіз  Вгоі  з{.  намазывать  масло 
на  хлеб;  2)  вычёркивать  (из  спис¬ 
ка  и  т.  п.);  3)  мор.  спускать 
(парус,  флаг). 

81гёіс1і;ЬоІ2,  Лаз  спичка. 
3{гёіс1і;огс1іе${ег  [-оркестэр],  Лаз 
струнный  оркестр. 

Зігеіі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
полоса;  околыш.  1 

«{гёііеп  1.  ѵі  (зігёі/іе;  к.  §е- 
зігёі/і)  задевать;  касаться;  2.  ѵі 
(...;  Ь.  резігёі/і)  бродить;  ЗигсЬ 
ёіе  Ѵ/еІІ  ${.  бродить  по  белу  свету; 
<>  Зіе  Агшеі  іп  сііе  НбЬе  з{.  за¬ 
сучить  рукава. 

8ігёі{еп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
полоса,  околыш. 

ЗітёЦісѵасНе,  Ліе  патруль. 
Зігёііігид,  Лег  набег. 

81геік,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
и  Ліе  ъз)  забастовка;  стачка. 

ЗігёікЬеше^ип^,  Ліе  стачечное 
движение. 

8{гёік:ЬгесІіег,  Лег  штрейкбре¬ 
хер. 

ЗігёікіЬгисЬ,  Лег  (без  рі)  срыв 
забастовки. 

зігёікеп  ѵі  (зігёікіе;  к.  § езігёікі ) 
бастовать. 

Зігёікірозіеп,  Лег  стачечный  пи¬ 
кет. 

81геі{,  Лег  1)  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
^е)  спор;  диспут;  2)  (рі.  Ліе 
Зігёііщкеііеп)  ссора;  <>  іп  81. 
Не§еп  быть  в  ссоре;  ёіпеп  Зі.  ѵош 
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2аип  ЬгёсЬеп  задирать,  начинать 
беспричинную  ссору. 

зігёііЬаг  аЛ)  боевой;  воинствен¬ 
ный. 

зігёііеп  ѵі  (зігііі;  к.  § езігіііеп ) 
спорить,  бороться. 

Зігёііег,  Лег  (Лез  Ліе  ~~) 
спорщик;  боец. 

Бігёіііга^е,  Ліе  спорный  вопрос. 

з{гёШ§  аЛі  спорный;  <>  ег  шасііі 
іЬш  Заз  РеІЗ  зі  он  не  уступает 
ему.  места. 

ЗігёШдкеіі,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  -^еп) 
пререкание. 

ЗігёііікгйПе  (рі)  воен.  боевые 
силы. 

ЗІгёіЬзпсМ,  Ліе  (без  рі)  свар¬ 
ливость. 

8{гёНІ8йсЬ{і2  а.Л)  сварливый. 

зігепд  ай]  строгий;  суровый; 
крепкий;  аіііз  зігёп^зіе  строжайше. 

Зігёп^е,  Ліе  (Лег  без  рі) 
строгость. 

зігёпд  ^епоштеп  аЛѵ  собствен¬ 
но  (строго)  говоря. 

зігёп&зіепз  аЛѵ  строжайше. 

Зігеи,  Ліе  (Лег  без  рі)  соло¬ 
ма,  подстилка. 

зігёиеп  ѵі  (зігёиіе;  к.  %езігёиі) 
сыпать;  -О-  ЗапЗ  іп  Зіе  Аи^еп  зі. 


пускать  пыль  в  глаза. 

Зігёихискег,  Лег  (без  рі)  са¬ 
харный  песок. 

8ІгісЬ  ітр/  от  зігёісЬеп. 

8ігісЬ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
черта;  штрих;  полоса;  <0>  Заз  шасііі 
шіг  ёіпеп  8і.  ЗигсЬ  Зіе  КёсЬпип^ 
это  расстраивает  мои  расчёты;  8і. 
Зпіпіег !  конец! 

зігісЬеІп  ѵі  (зігіекеііе;  к.  %е- 
зігіекеіі)  штриховать. 

8{гісЬ;рипк{,  Лег  точка  с  запятой. 

8{гіск,  Лег  (Лез  ^{е)з;  Ліе  ^е) 
верёвка,  бечёвка. 

Зігіскда  в  сложн.  им.  сущ.  1 )  ве¬ 
рёвочный:  Зіе  Зігіскііеііег  верёвоч¬ 
ная  лестница;  2)  вязальный:  Зіе 
ЗігіскітазсЬіпе  вязальная  машина. 


ЗігіскіагЪеіі,  с Не  вязание,  трико¬ 
таж. 

8Ігіскеп  ѵі  и  ѵі  (зігіекіе;  к.  ре- 
зігіекі)  вязать  (на  спицах). 

8{гіск;паЗеІ,  Ліе  вязальная  спица. 

Зігіск  шаге,  Ліе  трикотаж. 

Зігіе^еІ,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
скребница. 

зігіе^еіп  ѵі  (зігіекеііе;  к.  %езігіе- 
@еІі)  чистить  скребницей;  прили¬ 
зывать;  <0  дезігіе^еіі  ипЗ  §еЬи§еІ{ 
холеный;  одетый  с  иголочки. 

Зігіеше,  Ліе  (Лег  Ліе  —  п), 
Зігіешеп,  Лег  (Лез  Ліе  ^)  по¬ 
лоса  (кровоподтёк). 

8{гік{  аЛ]  (~~ег;  Лег  ~ езіе ;  аЛѵ. 
ат  ~ езіеп )  точный. 

Зігірре,  Ліе  (Лег  Ліе 
1)  бечёвка;  2)  штрипка;  ушко. 

зігііі  ітр]  от  зігёііеп. 

зігіШц  аЛі  спорный. 

8 {гой,  Лаз  (Лез  ~~(е)з;  без  рі) 
солома;  <>  Іёегез  8і.  ЗгёзсЬеп  пере¬ 
ливать  из  пустого  в  порожнее. 

8іг<5Ь|Ьа1т,  Лег  соломинка. 

8ігб1і:Ьи{,  Лег  соломенная  шляпа. 

8{гбЬ:ЬіШе,  Ліе  хата,  крытая 
соломой. 

8{гб!і;шапп,  Лег  (рі.  Ліе  Зігдк- 
тйппег)  1)  чучело;  2)  перен.  под¬ 
ставное  лицо. 

8{гоІсй,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ~~е) 
бродяга. 

зігбіейеп  ѵі  (зігдіекіе;  Ь.  и  к. 
цезігбіекі)  бродяжничать. 

8ігош,  Лег  (Лез  ~^(е)з;  Ліе 
8ігбте)  1)  река  (большая);  поток; 
ез  гё^пеі  іп  Зігошеп  дождь  льёт 
ручьями;  2)  течение;  шіі  Зет 
Зігбше  зсЬѵ/іттеп  плыть  по  тече¬ 
нию  (тж.  перен.);  §ё^еп  Зеп  Зі. 
против  течения  (тж.  перен.);  3)  эл. 
ток. 

8{гбт;аЬ(іѵаг{8)  аЛѵ  вниз  по 
реке  (по  течению). 

8{гбтіаиІ(\ѵаг{8)  аЛѵ  вверх  по 
реке  (против  течения). 

ЗігбтФеН,  Лаз  русло  реки. 
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зігбтеп  ѵі  (зігдтіе;  каі  или 
і.  рсзіготі)  1)  течь;  струиться; 
йег  Кё{*еп  зігбіпі  дождь  льёт; 
2)  стремиться,  итти  потоком;  сііе 
Мйззеп  зі.  аиі  сііе  ЗІпШе  массы 
стремятся  на  улицу. 

Зігбптеггеидег,  Лег  эл.  генера¬ 
тор,  производитель  тока. 

Зігбті^еЬіеІ,  Лаз  бассейн  реки. 
8ігбпі:1еііег,  Лег  эл.  проводник 
(тока). 

Зігбпцііпіе,  Ліе  тех.  обтекаемая 
форма.- 

Зігбттеззег,  Лег  эл.  ампер¬ 
метр,  измеритель  силы  тока. 

Зігошипд-,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
течение;  перен.  веяние;  сііе  геѵоіи- 
ііопагеп  51гбтип^еп  революцион¬ 
ные  течения, 

зігбігеп  ѵі  (зігдігіе;  к.  §е- 
зігдігі)  изобиловать;  с  предл.  ѵоп 
(О):  бег  Вайт  зігоЫ  ѵоп  РгіІсЬ- 
Іеп  дерево  сплошь  покрыто  пло¬ 
дами;  баз  Оікійі  зігоігі  ѵоп  Рёкіегя 
диктант  полон  ошибок;  ег  зігоігі 
ѵог  Оезйпбкеіі  от  него  пышет  здо¬ 
ровьем. 

Зігйбеі,  Лег  (Лез  ~~з;  Ліе  -^) 
1)  водоворот;  2)  слоёный  пирог 
ЗігшпрІ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
■Ыгитр/е)  чулок. 

ЗігйтрііЪапб,  Лаз,  Зіпітріікаі- 
іег,  Лег  подвязка, 
зігцррід  аЛ]  растрёпанный. 

8іііЬе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п) 
горница,  комната. 

ЗШЬеп  аггезі,  Лег  домашний 
арест. 

31иЬеп,^е1екг1е,  Лег  кабинетный 
учёный. 

ЗШЬепікоскег,  Лег  домосед. 
8іііЬеп;табскеп,  Лаз  горничная. 
зіиЬепігеіп  аЛѵ  чистоплотный 
(о  животных);  перен.  порядочный. 

81иск,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
штукатурка;  тіі  51.  Ьеѵѵёгіеп  шту¬ 
катурить.  ^ 

81йск,  Лаз  (Лез  ^ез;  Ліе  ^е) 


1)  кусок;  2)  штука,  экземпляр; 
после  числит,  неизм.:  бгеі  51. 
2искег  три  куска  сахара;  3)  пьеса; 
ет  31.  аайиЬгеп  поставить  пьесу;  <0* 
іп  ЗШске  §ёЬеп  разломаться;  іп  ѵіе- 
Іеп  ЗШскеп  во  многих  отношениях; 
ег  Ьаіі  §тб8е  ЗШске  ѵоп  ікт  он 
высокого  мнения  о  нём;  ег  Ьіібеі 
зісЬ  дгбВе  ЗШске  еіп  он  много 
воображает  о  себе;  аиз  ігёіеп 
ЗШскеп  добровольно,  по  собствен- 
ному  желанию;  баз  ізі  еіп  зіагкез 
81.!  это  уже  слишком! 

8Шск:агЬеіі,  Ліе  лепная  (шту¬ 
катурная)  работа. 

ЗШскіагЬеіі,  Ліе  сдельная  работа. 
8Шск;1окп,  Лег  (без  рі)  сдельная, 
поштучная  плата. 

зіиск:\ѵеізе  аЛѵ  1)  поштучно; 
2)  кусками. 

Зіисклѵегк,  Лаз  несовершенная, 
недоделанная  работа. 

8Шск;гискег,  Лег  кусковой  са¬ 
хар. 

Зіибёпі,  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе 
^ еп )  студент. 

8іибёпіепзскаіі,  Ліе  (Лег  -ѵ.,- 
без  рі)  студенчество. 

8іибі|е,  Ліе  (Лег  Ліе  ЗІйЛі.еп) 
студия;  этюд. 

Зііібіещдепоззе,  Лег  однокаш¬ 
ник,  товарищ  по  вузу. 

ЗШбгепр'аЬг,  Лаз  учебный  год. 
Зііібіепріап,  Лег  расписание 
(занятий),  учебный  план. 

зіибіегеп  ѵі  (зіиЛіегіе;  к.  зіи- 
Ліегі)  1)  изучать;  2)  учиться  (в 
вузе);  зіибіегіе  Ьёиіе  люди  с  выс¬ 
шим  образованием. 

8Шбіит,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  8Ы- 
Лі\еп)  1)  изучение;  2)  учёба,  заня¬ 
тия,  баз  81.  бег  Скетіе  баиегі  ѵіег 
Лііге^  курс  химии  четырёхгодичный. 

8ііііе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п) 

1)  ступень;  2)  степень;  грим,  сте¬ 
пень  сравнения;  <>  ѵоп  51.  ги  51. 
постепенно. 

8іиЫ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Зіикіе) 
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стул;  -О  ]ётапбет  (ДІ  беп  81.  ѵог  біе 
Тйг  зёігеп  выпроводить  кого-л. 

Зіііііе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~я) 
бутерброд,  булка. 

8Іитт  ак]  немой;  безмолв¬ 
ный. 

Зійттеі,  Лег  (Лез  Ліе  ~) 
кончик;  огарок;  окурок;  огрызок. 

ЗШтрег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
неумелый,  неискусный  работник; 
фам.  сапожник. 

зіитрі  аЛ]  (-^ег;  Лег  ^(е)зіе; 
аЛѵ.  ат  е)з(еп )  1)  тупой  (тж. 
перен.);  2)  тусклый;  матовый. 

Зіитрі,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
81итр/е)  пень;  <>  тіі  51.  ипб 
Зііеі  йизгоііеп  вырвать  с  корнем, 
искоренить. 

5Ііітрі;па8І§  аЛі  курносый. 
Зійтріізіпп,  Лег  (без  рі)  тупо¬ 
умие. 

8Ііітрі:№Іпк(е)Нд  ай]  тупо¬ 
угольный. 

Зійпбе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
1)  час;  ѵоп  51.  ги  31.  с  часу  на 
час;  2)  урок;  біе  бёиізскеп  Зійпбеп  ' 
уроки  немецкого  языка;  <!>  ѵоп 
ЗШпб’  ап  с  этого  момента;  ег  каі 
кёіпе  §йіе  51.  у  него  нет  спокой¬ 
ной  минуты;  ёіѵѵаз  іп  ёіііег  (гѵѵоіііег) 
31.  ѵегкіпбегп  предупредить  в  по¬ 
следнюю  минуту. 

зійпбеп  ѵі  (зійпЛеіе;  к.  $ езійп - 
Леі)  отсрочивать. 

8Іипбеп;1ап<т  аЛѵ  часами. 
Зіипбепіріап,  Лег  расписание 
уроков. 

зійпбеп'ѵѵеізе  аЛѵ  по  часам. 
Зіипбеп.геі^ег,  Лег  малая  часо¬ 
вая  стрелка. 

Зіипбіеіп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
умнш.  от  Зійпбе  часок;  <0  зеіп 
іёігіез  51.  каі  ^езсШ^ел  пробил 
его  последний  час. 

зШпбНск  Х.аЛ) ежечасный;  2 .аЛѵ 
с  часу  на  час. 

ЗШпбип^,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
отсрочка. 
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8іигт,  Лег  (Лез  ■^■(е)з;  Ліе  8Шг- 
те)  1)  буря,  шторм;  перен.  еіп  51. 
бег  Епігизіип§  взрыв  возмущения, 
негодования;  2)  воен.  штурм;  3)  на¬ 
бат;  51.  ІЗиіеп  бить  в  набат. 

ЗІйппаМеіІипд,  Ліе  1)  воен. 
штурмовая  колонна;  2)  фаш.  отряд 
штурмовиков. 

зійгтеп  1.  ѵі  (зійгтіе;  к.  и 
каі  {гезіигті)  воен.  штурмовать 
(позицию  врага);  2.  ѵі  (. . .  ;  Ь. 
р езіигті )  1)  врываться  куда-л.;  іпз 
2іттег  зі.  вихрем  врываться  в 
комнату;  2)  (...;  ез  каі  резійгті) 
безлично:  бушевать  (о  буре). 

ЗШгтег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  '■) 
идущий  на  штурм. 

Зійгті§1оске,  Ліе  набатный  ко¬ 
локол. 

8І'йгшІ8ск  аЛ)  бурный;  буйный; 
стремительный;  баз  зШгшізске 
\Ѵйскзіит  бег  5іаскапо\ѵЪе'ѵед;ип§ 
стремительный  рост  стахановского 
движения. 

8ііігт;1аиі,  Лег  быстрый,  стре¬ 
мительный  бег. 

Зііігтііаиіеп,  Лаз  (без  рі)  набат. 
Зійгтіііеб,  Лаз  боевая  песня. 
8ійгт;ѵоіге1,  Лег  буревестник. 
Зійгтлѵіпб,  Лег  (без  рі)  силь¬ 
ный  ветер;  шквал. 

Зіигг,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  81'йгге) 
падение;  перен.  низверисение. 
51ііг2;аскег,  Лег  с.-х.  новь. 
ЗійггіЬаб,  Лаз  душ. 
зіиггеп  1  .ѵі (зійггіе;  к.  резіиггі) 
низвергать;  біе  Мопагскіе  зі.  низ¬ 
вергать  монархию;  2.  ѵі  (...;  Ь. 
резі'йггі)  падать;  валиться;  ѵот 
Вйшпе  зі.  падать  с  дерева. 
Зіііггігекеп,  Лег  ливень. 

8іиіе,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  ^п) 
кобыла. 

ЗШІге,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п) 
подпора;  опора. 

зійігеп  (зійігіе;  к.  резійігі)  1  .ѵі 
обрезывать,  подрезывать;  2.  ѵі 
изумляться;  быть  озадаченным. 


486  — 


81Ж 


8ТІІ 

вШігеп  1.  ѵі  (зіШгіе;  к.  резіиігі) 
подпирать;  2.  щ-  зіск  зШігеп 
(зіиігіе  тіск;  к.  тіск  #езіиігі) 

1)  опираться;  2)  перен.  основывать¬ 
ся  на  чём-л. 

вШгі»  ай /;  5І.  \ѵёгбеп  быть 
озадаченным;  баз  шаек*  тіск  зі 
9тоС1!'еня  поражает,  озадачивает.  ' 
8іцІ2:рипкі,  Лег  точка  опоры. 
5оѵс)ёіипіоп  Советский 

Союз. 

5иЬ*ёкі,  Лаз  (Лез  Че)з;  Ліе 

7  '  гРам-  подлежащее;  2)  презр 
субъект. 

ЗйЬзкшйѵ,  Лаз  (Лез  Че)з;  Ліе 
^е)  грам.  имя  существительное 
ЗнЫгакёпб,  Лег  (Лез  -..еп;  Ліе 
~^еп)  мат.  вычитаемое. 

зиЫгаЬіегеп  ѵі  (зиЬігакіегіе-  к 
зиЬігакіегі)  мат.  вычитать. 

ЗиЫгакНоп  [-цибн],  Ліе  (Лег 
Ліе  -ѵ- еп )  мат.  вычитание. 

8цсЬе,  Ліе  (Лег  без  р[) 
поиски;  ^  ааі  бег  8.  паск  ё^аз  зеіп 
искать  чего-л. 

зискеп  ѵі  (зйскіе;  к.  ёезйскі) 

1)  искать;  2)  стараться;  пытаться- 

1,3а^1иМЫМ  ІП*  С  2и:  ег  81іск{е 
а  он  Лытался  помочь;  А 

йаз  ^ёйе  з.  скрыться. 

8исЬ<:,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  Зйскіе) 
страсть,  мания. 

г=5ііск%  в  сложи,  им.  прилаг 
страдающий  какой-л.  болезнью 
пороком:  (бЫзіісМщ  страдающий 
оуйным  помешательством. 

8иб,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  -^е) 
отвар.  ' 

8ііб,  Лег  1)  (Лез  ^(еп)з;  без  рі) 
ют  [страна  света;  сокр.  5)- 

2)  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ~~е)  южный  ве¬ 
тер. 

ЗЙбатегіка  п  (^з)  геог.  Южная 
Америка, 

яибібеиізсЬ  аА]  южногерман- 

СКИЙ. 

8пбе!п  ѵі  (зйЛеІіе;  к.  ^езйЛеІі) 
пачкать.  у 


{(Іе3  ^  без  ро  юг- 

8ибіапбег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -о 
южанин.  ' 

зибііск  I.  аЛ]  южный;  зйбііске 
Вгёііе  южная  широта;  2.  аЛѵ  к 
югу,  южнее. 

8йб|б8І,  Лег  1)  (Лез  ^ спз ;  без 
рі)  юго-восток  ( страна  света- 
сокр.  80);  2)  (Лез  ^ез;  Ліе  ^е) 
юго-восточный  ветер. 

вйбіозШсЬ  1.  аЛ]  юго-восточ- 
НЫ  .1  ,  а<*ѵ  к  юго-востоку. 

Зпбіроі,  Лег  (без  рі)  геог.  Юж¬ 
ный  полюс. 

Зййітѵёзі,  Лег  1)  (Лез  ^ епз ;  без 
РІ)  юго-запад  (страна  света; 
сокр.  3\Ѵ);  2)  (Лез  ^ез;  Ліе  -х.е) 
юго-западный  ветер 

г  “0  “™-за„ад- 

ныйд  2.  аЛѵ  к  юго-западу. 

ЗііЬпе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^и) 
искупление,  наказание. 

зикпеп  ѵі  (зйкпіе;  к.  $езйкпі) 
искупать.  ' 

8й1ге,  Ліе,  8й1ге,  Ліе  (Лег 
Ліе  ^-п)  студень. 

8ишшапб,  Лег  (Лез  ^сп;  Ліе 
~ еп )  мат.  слагаемое. 

8ШПШЙГІ5СІ1  аЛ]  огульный-  сум¬ 
марный. 

Зііпіте,  Ліе  ( Лег  Ліе  ^п) 
сумма;  итог. 

8й т щеп  (зйттіе;  к.  ёезйтті) 

1.  ѵі:  еіп  Ьіеб  з.  напевать  песню 
вполголоса;  2.  ѵі  жужжать;  біе 
Віепе  зитші  пчела  жужжит 

зишті'егеп  1.  ѵі  (зиттіегіе;  к. 
зиттіегі)  подсчитывать;  склады¬ 
вать;  2.  ѵг  зіск  зишті'егеп  (зит¬ 
тіегіе  зіск;  каі .  зіск  зиттіегі) 
накопляться. 

Зитрі,  Лег  (Лез  -^(е)з-  Лір 
Зйтр/е)  болото,  топь,  трясина. 

8итр?ПеЬег,  Лаз  (без  рі)  мед 
малярия. 

8іітрН{т  аЛі  болотистый. 

8ипб,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  ~^е 
пролив. 
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8і!пда:;іпзе1п  (рі)  геог.  Зондские 
острова. 

8йпбе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  грех. 

ЗйпбепЬоск,  Лег  перен.  козёл 
отпущения;  <$>  йеп  8.  аЬ^еЬеп  быть 
козлом  отпущения. 

8Йшіег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
грещыик. 

8ипй;І1иІ,  Ліе  миф.,  рел.  потоп. 

зшкіііаіі,  зипбЬаШз  аЛ]  греш¬ 
ный;  -О  зйпйкай  іёиег  чрезвычайно 
дорогой. 

зйшіігеп  ѵі  (зипЛірІе;  к.  резйп- 
Лщі)  грешить. 

8іірег1аІіѵ,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
■^е)  грам.  превосходная  степень. 

Зіірре,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ п ) 
суп;  перен.  сііе  8.  аизібііеіп  рас¬ 
хлёбывать  кашу. 

8йрреп:іеІ1ег,  Лег  суповая,  глу¬ 
бокая  тарелка. 

Зирріешёпі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
-ѵ. е )  дополнение. 

зііггеп  ѵі  (зйггіе;  каі  ёезйггі) 
жужжать. 

8игго§аі,  Лаз  (Лез  ~~(е)з;  Ліе 
~ е )  суррогат. 

зіій  аЛ]  сладкий;  пресный. 

ЗЙВе,  Ліе  (Лег  без  рі)  сла¬ 
дость. 

зЙВеп  ѵі  (зіфіе;  к.  %езЩ) 
подслащать. 

Зйві^кеіі,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 

1)  сладость;  2)  (рі)  сласти. 

зЙВІІск  аЛ)  1)  сладковатый; 

2)  слащавый. 

ЗйВіууаззег,  Лаз  (без  рі)  пресная 
вода. 

8\Ѵ=8иб\ѵезІ  юго-запад. 

8ушЬб1  [зим-].  Лаз  (Лез  ~ 5 ; 
Ліе  ~ е )  символ. 

8утра1ЬГе,  Ліе  (Лег  Ліе  8ут- 
раікЦеп)  симпатия;  с  предл.  іііг 
(А):  іск  Ьё§е  8.  /йг  ікп  я  питаю 
к  нему  симпатию. 

8утраШІ8ск  аЛ]  симпатичный. 

ЗушрЬош'е,  Ліе  (Лег  Ліе  8ут- 
ркопіеп)  симфония. 


‘  8упіах,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  -^еп) 
грам.  синтаксис. 

8у*іёт,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  -^е) 
система. 

8гёпе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  сцена; 
іп  8.  зёігеп  инсценировать. 

ТТ,  і,  Лаз  Т,  т. 

4  =  Тбппе  тонна. 

ТаЬак,  Лег  (Лез  без  рі)  та¬ 
бак;  Т.  Ь4иеп  разводить  табак. 

ТаЪёІІе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 

таблица. 

ТаЫёй,  Лаз  (Лез  —( е)з;  Ліе  ^-е) 
поднос. 

ТаЫёНе,  Ліе  (Лег  Ліе  ~/г) 

1)  дощечка,  плитка;  2)  таблетка. 

ТайеІ,  Лег  (Лез  Ліе  -^) 

порицание;  ёіпеп  Т.  егіёііеп  делать 
выговор. 

іайеІЦо»  аЛі  безупречный. 

Іабеіп  ѵі  (ійЛеІіе;  к.  реійЛеІі) 
порицать. 

Іайе1п8';\ѵег(:  аЛ)(^ег;  Лег-^ез^е; 
аЛѵ.  ат  -~езіеп)  достойный  пори¬ 
цания. 

іаде1І8йск<:І2  аЛ]  придирчивый. 
Табзскіке,  Лег  (Лез  -^п;  Ліе  ~н) 
таджик. 

іад5сЫкІ8ск  аЛ}  таджикский; 
Тасізскікізске  ЗогіаІІзНзске  8оѵу]ёі- 
гериЫік  Таджикская  Советская 
Социалистическая  Республика. 

Таіеі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
1)  стол  (накрытый);  2)  таблица; 

3)  доска  для  объявлений;  4)  школь¬ 
ная  доска;  5)  плитка,  изразец;  ёіпе 
Т.  ЗсЬокоІабе  плитка  шоколада;  <> 
біе  Т.  йиікеЬеп  встать  из-за  стола. 

Та!е1;Ъийег,  Ліе  (без  рі)  сливоч¬ 
ное  масло. 

Шеіп  ѵі  (іа/еііе;  к.  @еШ/еІі) 
облицовывать. 

ТйІеМисЬ,  Лаз  скатерть. 

Тад,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
1)  день,  сутки;  ат  Тй^е  днём;  §й- 
і:еп  Т.!  здравствуйте!;  Т.  йіг  Т. 
изо  дня  в  день;  ёіпез  (зсЬ'бпеп) 


ТА  О 
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Та^ез  в  один  прекрасный  день- 
Шезег  Т%е  на  этих  днях;  А  іп  бегі 
1.  Ьшёш  ІёЬеп  жить  сегодняшним 

ппти-’  ЗП>  Т'  ЬГІП^СП  обнаружи- 

’  5е1^а^г  цпб  т.  испокон  ве¬ 
ков;  йен  Т.  ѵогЬёг  за  день  до  этого 
накануне;  йен  Т.  пасЬЬёг,  йен  т’ 
^апШ  на  другой  день;  Ьёи*е  іп  8 
а§еп  ровно  через  неделю  (на  8-й 

томѵ "  6  Ѵ0Г  8  Тйёегі  наделю 

тому  назад;  аа{  зёіпе  йИеп  Тйее 

на  старости  лет;  аш  ЬёШсЫеп  Таге 
.  средь  бела  дня. 

день^и$’  *а?;ёіп  аЛѵ  изо  дня  в 

Тад(е).Ьаи,  Лег  (без  рі)  горн 
надземная  разработка. 

Тад(е)іЫаК,  Лаз  ежедневная  га¬ 
зета. 

Та^е  ЬисЬ,  Лаз  дневник. 
Та^е^біеЬ,  Лег  лодырь. 
Тйе(е);де1<1,  Лаз  (рі.  Ліе  Тар(е )і- 
реІЛег)  суточные  деньги. 

^е  іап^  аЛѵ  по  целым  дням. 
Та^Іойп,  Лег  подённая  плата, 
а&ебокпег,  Лег  подёнщик. 

1  адеішагзсЬ,  Лег  дневной  пере- 

ХОД. 

іайеп  ѵі  (ійегіе;  Наі  §еійаі)  1 )  за¬ 
седать  (о  собрании);  2)  безлично: 
ез  га^і  светает. 

Та^еігеізе,  Ліе:  ёіпе  Т.  ѵѵеіі 
на  расстоянии  одного  дня  пути. 
д  іяТа&е5;апЬГиСЬ,  Лег  наступление 

ТаеезіагЬеіі,  Ліе  (без рі)  \ )  днев¬ 
ная  работа;  2)  выработка  одного  дня. 

ТадезіЬегісЬі,  Лег  доклад  (бюл¬ 
летень)  за  день.  1 

светЙ8ьее1&таиеП’  (бв3  **>  Рас' 
свет,  ьеі  Т.  на  рассвете 

»1>  »»- 

Тадезіогсіпип^  Ліе  распорядок 
Дня,  аи!  бег  Т.  зЙЬеп  стоять  на 
повестке  дня;  перец,  быть  актуаль¬ 
ным;  ѵоп  бег  т.  йЬзейеп  снять  с 
повестки  дня. 


Та^ад-геИ,  Ліе  время  дня. 
Тад(е);шегк,  Лаз  1)  дневная 
бота,  дневное  задание;  2)  выра¬ 
ботка  ОДНОГО  дня.  Р 

суффикс  в  им.  прилаг 

гД1!В™ь'  пятидневный, 

іакпеп  аЛ /  ежедневный. 

день  8іЫЬеГ  аСІѴ  В  течение  Дня,  за 

*а^НсЬ  аЛ)  изо  дня  в  день 
ТадипбпасЫідІеісНе,  Ліе  (без рі) 
равноденствие.  ** ^ 

Та8ип8,  Ліе  ( Лег  ^  Ліе  ^еп) 

„  „3а)С.еоГ'Ие  (конгРесса.  суда  и 
■),  2)  сессия  (законодательно¬ 
го  органа). 

ТаіІІе  [тйльэ],  Ліе  (Лег  -ѵ,-  Ліе 
^п)  талия.  ’ 

Так*,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ^.е) 
такт;  А  іш  Т.  ?ёЬеп  итти  в  ногу 

аи*йк?г  Т*  Ь^П8еП  Сбить  с  Т0ЛКУ- 
(акііГезі  аЛ]  (А  е/у  Лег  -ѵ. езіе • 

аЛѵ.  ат  ^ езіеп )  держащий  такт-  А 

иерен.  знающий  своё  дело. 

мо  а°8  1)  чувство  рит- 

аѴ2  ^с™°  такта’  тактичность. 
Такіік,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
тактика.  ' 

іакіізсЬ  аЛ]  тактический. 

Іакібоз  аЛ)  (^ег;  Лег  ^ езіе ; 
Л-Г.,а!п,  ^езісп)  бестактный, 
лочка  8І°Ск’  ЛвГ  дирижёРская  па- 
*ак*:ѵоІІ  аЛу  тактичный. 

ТаІ,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  Таіег) 
долина.  ' 

асіѵ  вниз  по  долине. 
іа1;йи*\ѵаг*8  аЛѵ  вверх  по  до¬ 
лине. 

Таіёп*,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
талант.  ' 

іаіепііег*  аЛ)  (^еГ;  Лег  ^ езіе • 

^  езіеп)  талантливый 
*а1ёп*;уоП  аЛі  талантливый. 
ТаІТаМ,  Ліе  езда  под  гору 
плавание  по  течению.  У> 

Та,.&’  Аег  (аез  ^ез;  без  рі)  (топ¬ 
лёное)  сало  (говяжье  или  баранье). 
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ТйІёІНсЬі,  Лаз  сальная  свеча. 

Тйіікеззеі,  Лег  котловина. 

Тйіізрегге,  Ліе  тех.  запруда. 

Тапб,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
мелочь,  пустяк. 

Тёпбеіёі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
заигрывание,  флирт. 

Іапбеіп  ѵі  (ІапЛеІіе;  к.  реіап- 
Леіі)  заниматься  пустяками;  флирто¬ 
вать. 

Таиёёпіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
мат.  тангенс;  касательная. 

Тапк,  Лег  (Лез  ~~(е)з;  Ліе  ~-е) 
1)  воен.  танк;  2)  бак. 

іапкеп  ѵі  (ійпкіе;  к.  реійпкі) 
накачивать  горючее  (об  автомо¬ 
билях). 

Тапк;8сЬШ,  Лаз  наливное  судно. 

Тапк|8Іе11е,  Ліе  наливной  пункт 
(горючего). 

Таппе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^  п), 

ТйппепіЬашп,  Лег  ель. 

Тйпіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

тётка. 

Тапг,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  Тй'пге) 
танец. 

Тйпг|Ьобеп,  Лег  помещение  или 
площадка  для  танцев. 

іапгеіп  ѵі  ( Шпгеііе ;  к.  §еібп- 
геіі)  приплясывать. 

ійпгеп  ѵі  и  ѵі  (іапгіе;  к.  §е- 
ійпгі)  танцовать. 

Тапгег,  Лег  (Лез  ~~з;  Ліе  ) 
танцор. 

ТарёЬ  Лаз:  А  &пе  Рга^е  аиіз  Т. 
Ьгіп^еп  поднять  вопрос  о  чём-л. 

Тарёіе,  Ліе  (Лег  -ѵ,/  Ліе  ~я) 
обои. 

(арегіегеп  ѵі  (іарегіегіе;  к.  іаре- 
гіегі)  1 )  оклеивать  обоями;  2)  оби¬ 
вать  (мебель). 

ійріег  аЛ /  храбрый. 

Таріегкеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
храбрость. 

ійрреп  ѵі  (ійрріе;  к.  и  Ь.  реіаррі) 
брести  ощупью. 

Іаптеп  ѵі  (ійгпі'.;  к.  §еійгпі) 
воен.  маскировать. 


Тагпікарре,  Ліе  миф.  1 )  плащ, 
делающий  (человека)  невидимым; 
2)  шапка-невидимка. 

Тйзсііе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
1)  карман;  2)  сумка;  портфель; 
А  зісЬ  біе  Т.  ійііеп  набивать  себе 
карман;  ]ёшапбеш  (й)  аіб  бег 
Т.  1іе§еп  жить  за  чей-л.  счёт; 
Іётапбеп  (А)  іп  біе  Т.  зіёскеп 
превосходить  кого-л. 

Тй8сНеп;гііеЬ,  Лег  карманный 
вор,  карманник. 

Тй8сйепіте8$ег,  Лаз  перочин¬ 
ный  ножик. 

Та8скеп|8ріе1ег,  Лег  фокусник. 

ТазсЬепійгсЬ,  Лаз  носовой  пла¬ 
ток. 

Тавзе,  Ліе  (Лег  •>-;  Ліе  ^  п) 
чашка. 

Тйзіе,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п)  кла¬ 
виша. 

*азіеп  ѵі  (ійзіеіе;  к.  §еійзіеі) 
щупать,  осязать,  искать  ощупью; 
с  предл.  пасЬ  (О):  бег  Вііпбе  іазіеі: 
паск  Леп  Оё^епзШпбел  слепой 
ищет  вещи  ощупью. 

Тазіег,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе  ~~ ) 
клавиша,  ключ  (телеграфного  ап¬ 
парата). 

Т&8І;8Іші,  Лег  осязание. 

Ы  ітр 1  от  іпп. 

ТаІ,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп )  дело, 
подвиг,  поступок;  А  іп  бег  Т.  на 
самом  деле;  ег  ізі  еіп  Мапп  бег  Т. 
он  человек  дела;  аиі  ігізсЬег  Т. 
егМрреп  поймать  на  месте  престу¬ 
пления;  шй  Каі  ипб  Т.  ЬёізіеЬеп 
помогать  словом  и  делом. 

Таіаг,  Лег  (Лез  -^еп;  Ліе  ^еп) 
татарин. 

іаіагізсіі  аЛ)  татарский;  Тай- 
гізсЬе  Аиіопбте  Зогіаіізіізсііе  5о- 
ѵѵіёІгериЫік  Татарская  Автономная 
Советская  Социалистическая  Рес¬ 
публика. 

ТаііЬезіапб,  Лег  фактическое 
положение  дел,  обстоятельства 
дела. 
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Таіег,  бег  (без  -^з;  сііе 
виновник,  преступник. 

Ші?  абі  активный,  деятельный. 

Таіі^кеіі,  сііе  (бег  сііе  ^еп) 
деятельность;  сіег  ВеіхіеЬ  ізЬ  іп  ѵбі- 
Іег  Т.  производство  в  полном  ходу. 

Т'аіідкейзІйгапй,  сіег  жажда  дея¬ 
тельности. 

Таіікгаіі,  сііе  (без  рі)  энергия. 

1аі:кга№§  асіі  энергичный. 

ШІісЬ  асіѵ:  ШІісЬе  Веіёійі^ип^ 
оскорбление  действием. 

Таііогі,  сіег  место  преступления. 

Шотегеп  ѵі  (Ісііоѵоіегіе;  к.  ійіо- 
ѵоіегі)  татуировать. 

Таі:$асііе,  сііе  факт;  ѵог  ёіпе 
ѵоііёпйеіе  Т.  зіёііеп  поставить  пе¬ 
ред  свершившимся  фактом. 

ШзасМісЬ  1.  асіі  фактический; 
2.  асіѵ  на  самом  деле. 

Таіге,  сііе  (бег  сііе  ~ п )  лапа. 

Таи  I  бег  (без  ^(е)з;  біе  -^е) 
роса;  <0>  ѵог  Т.  ипсі  Та§  до  утрен¬ 
ней  зари,  чуть  свет. 

Таи  II  баз  (без  ^(е)з;  біе  ^е) 
канат,  причал. 

ІаиЬ  абі  1)  глухой  (о  людях); 
ег  ізі  і  аиі  ёіпет  ОЬг  он  глух 
на  одно  ухо;  2)  пустой  (о  пло¬ 
дах,  цветах,  каменной  породе); 
ІаиЬе  ВІйіе  пустоцвет;  іаиЬе  Ии  В 
пустой  орех;  МиЪез  Оезіёіп  пустая 
порода. 

ТаиЬе,  біе  (бег  біе  -^п)  го¬ 
лубь. 

ТаиЬепІЬаиз,  баз,  ТаиЬеп;- 
зсЫа^,  бег  голубятня. 

ТаиЬЬей,  біе  (бег  без  рі) 
глухота. 

ІаиЬізІитт  абі  глухонемой. 

іаисІіеп  1 .  ѵі  (ійискіе;  к,  ре 
ійискі)  погружать;  ісЬ  іаисЬе  сііе 
НапсІ  іпз  Шаззег  я  погружаю  руку 
в  воду;  2.  ѵі  (...;  к.  и  Ъ.  реійискі) 
нырять. 

ТаисЬег,  бег  (без  ^-з;  біе 
водолаз. 

Іаиеп  ѵі  (ійиіе;  і.  реібиі)  таять; 


ТАІІ 

Вег  ЗсЬпее  ізі  ѵоп  Йеп  ОасЬегп 
^еіаиі:  снег  стаял  с  крыш;  безлич¬ 
но:  ез  Ьаі  ^еіаиі  таяло  (наступила 
оттепель). 

іаи^еп  ѵі  (ійиріе;  к.  реійирі) 
годиться;  с  предл.  ги  (О):  ег  іаи^І 
гит  Кпе&зйіепзі  он  годен  для  воен¬ 
ной  службы;  баз  пісЫз  это 

никуда  не  годится. 

Т  аи^еіпісМз,  бег  (без  біе  ^е) 
бездельник;  негодяй. 

1аи§1ісЬ  абі  пригодный,  год¬ 
ный. 

Таитеі,  бег  (без  ^з;  без  рі) 

1 )  шатанье,  головокружение;  2)  пе- 
рен.  опьянение,  упоение. 

Іаитеіп  ѵі  (ійитеііе;  к.  и  Ь. 
реійитеіі)  шататься. 

Таизсіі,  бег  (без  -^ез;  біе  ~^е) 
мена,  размен. 

іаизсЬеп  ѵі  (ійизскіе;  к.  ре- 
ійизскі)  менять;  тНетапйег  і  ме¬ 
няться. 

іаизсЬеп  1.  ѵі  (іаизскіе;  к.  ре- 
і'бизскі)  обманывать;  2.  ѵг  зісіі 
Іаизсііеп  (іаизскіе  тіск;  к.  тіск 
реіаизскі)  ошибаться,  обмануться. 

ШизсЬепй  абі  обманчивый;  <>•  I. 
аЬпІісЬ  поразительно  похожий. 

ТаизсЬІЬапгіеІ,  бег  меновая  тор¬ 
говля. 

ТаизсНішііІеІ,  баз  ж.  средство 
обмена. 

Таизскипч,  біе  (бег  біе 

ъеп)  обман,  заблуждение. 

ТёизсЬіѵѵегі,  бег  ж.  меновая 
стоимость;  сііе  Воиг^еоізіе  Ьаі:  Йіе 
регзбпІісЬе  \Ѵигйе  іп  йеп  Т.  аиі- 
^еібзѣ  (Коттипізі.  Мапі/езі)  бур¬ 
жуазия  превратила  в  меновую  сто¬ 
имость  личное  достоинство  чело¬ 
века  (Коммун,  манифест). 

ТаизсЬішгізсЬаИ,  біе  меновое 
хозяйство. 

іаизепй  пит  тысяча;  і.  ипй  аЬег 
I.  много  тысяч. 

Таизепй,  баз  (без  ^(е)з;  біе 
-ѵ, е )  тысяча;  аиз  йет  Нйпйегі- 
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зіеп  іпз  Тіизепйзіе  с  пятого  на 
десятое. 

ІёизепгіІасЬ  аб)  тысячекрат¬ 
ный. 

Таизепй;кйП8І1ег,  бег,  Таизепгіі- 

заза,  бег  (без  ^з;  біе  ~^(з))  ма¬ 
стер  на  все  руки. 

ТбизепйзіеІ,  баз  (без  біе 
~)  тысячная  (часть). 

Таи  ѵѵегк,  баз  (без  рі)  канаты. 

Таи|шеиег,  баз  (без  рі)  отте¬ 
пель. 

Тахашёіег,  бег  (без  біе  ^-) 

1)  таксометр;  2)  таксомотор,  такси. 

Тахе,  біе  (бег  біе  -^п) 
такса  (расценок). 

іахіегеп  ѵі  (іахіегіе;  к.  іахіегі) 
оценивать. 

ТёсЬпік,  біе  (бег  біе  -^еп) 
техника. 

ТёсЬпікег,  бег  (без  біе  -^) 

техник. 

ТёсЬпікит,  баз  (без  -^з;  біе 
Тёскпікеп)  техникум. 

ІёсЬпізсЬ  абі  технический. 

Тёскеі,  бег  (без  біе  ^) 
такса  (порода  собак). 

Тее,  бег  (без  -^з;  без  рі)  чай. 

ТёефгеМ,  баз  поднос. 

Тёеікаппе,  біе  чайник. 

ТёеітазсЫпе,  біе  самовар. 

Теег,  бег  (без  ^(е)з;  біе  ~^е) 
смола,  дёготь. 

іёегеп  ѵі  (іёегіе;  к.  реіёегі) 
смолить. 

ТеісЬ,  бег  (без  -^(е)з;  біе  ^е) 
пруд. 

Теі^,  бег  (без  -^(е)з;  без  рі) 
тесто;  Т.  кпёіеп  месить  тесто. 

ТеіІ,  бег,  баз  (без  ~^(е)з;  біе  ~^е) 
1)  часть,  доля;  2)  юр.  сторона;  <$■ 
гит  Т.  отчасти;  ісЬ  ійг  гаёіпеп 
Т.  я  со  своей  стороны. 

ІёіІЬаг  абі  Делимый;  с  предл. 
йигсЬ  (А):  бигск  3  і.  делимый 
на  3. 

ТёіІЬагкеіі,  біе  (бег  без  рі) 
делимость. 
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Іёііеп  ѵі  (іёіііе;  к.  реіёііі)  де¬ 
лить;  йигсЬ  5  і.  делить  на  5;  іп 
5  Тёііе  і.  делить  на  5  частей; 
Ргеий  ипй  Ьеій  тпіі  іётапйет  (Б) 
і  делить  с  кем-л.  радость  и  го¬ 
ре;  ісЬ  \ѵёгйе  тісЬ  тй  іЬт  іп 
йіе  АгЬей  і.  я  поделюсь  с  ним 
работой. 

Тёііег,  бег  (без  -^з;  біг  -ѵ.) 
мат.  делитель. 

Тёіііегіоі^,  бег  частичный  успех. 

ТёіЬІогйегип^,  біе  частичное 
требование. 

іёіІіЬаЪеп  ѵі  (кйііе  іеіі;  к.  іёіі- 
рекаЫ)  участвовать;  с  предл.  ап 
(О):  ісЬ  ЬаЬе  іеіі  ап  йёіпст  Ргёийе 
я  принимаю  участие  в  твоей  ра¬ 
дости. 

ТёіІЬаЬег,  бег  (без  -^з;  біе  ^) 
участник,  пайщик. 

ТёІ1;паЬте,  біе  (бег  біе  ~ п ) 
1)  участие;  с  предл.  ап  (О):  Т. 
ап  бег  8йгип§  участие  в  засе¬ 
дании;  2)  сочувствие,  соболезно¬ 
вание. 

ІёіІпаЬтзіІоз  абі  безучастный. 

іёі1;пеЬшеп  ѵі  (пёкте  іеіі, 
піттзі  іеіі,  пітті  іеіі;  пакт  іеіі; 
к.  іёіірепоттеп)  участвовать,-  с 
предл.  ап  (О):  ісЬ  пёЬте  ап  бет 
Аизііи^  Іеіі  я  участвую  в  экскур¬ 
сии. 

ТёіІпеЬтег,  бег  (без  -^з;  біе 
~)  участник. 

іеііз  абѵ  частью,  отчасти. 

Тёііипч,  біе  (бег  біе  -^еп) 
разделение,  деление,  делёж. 

ТёНип&8;гаМ,  біе  мат.  делимое. 

іёіі.ідаеізе  абѵ  по  частям,  от¬ 
части. 

ТёіЬгаЫипд,  біе  уплата  в  рас¬ 
срочку,  частичная  уплата. 

Теіеібп,  баз  (без  біе  ^е) 
=  Те1ерЬбп  телефон. 

ІеІеІбпізсН  —  ІеІерЬбпізсЬ  1  .абі 
телефонный;  2.  абѵ  по  телефону. 

ТеІе^гаІ,  бег  (без  ~ еп ;  біе  ~^еп) 
—  ТеІе^гарЬ  телеграф. 
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іеіе^гаіізск,  іеіеггаркізск  1.  ай/ 
телеграфный;  2.  аЛѵ  по  телеграфу. 

Теіеркбп,  Лаз  (Лез  >5;  сііе  ^е) 
телефон. 

іеіеркбпізск  1.  ай/  телефонный; 
2.  аЛѵ  по  телефону. 

Тёііег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
тарелка. 

Тёшреі,  Лег  (Лез  Ліе  ~) 
храм  (языческий). 

Тетрегатёпі,  Лаз  (Лез  ^(е)з; 
Ліе  ~ е )  темперамент;  еіп  ІёЬЬаііез 
Т.  живой  темперамент. 

іетрегатёпіѵоіі  ай/  темпера¬ 
ментный. 

Тепірегаіііг,  Ліе  (Лег  Ліе 
-^еп)  температура;  сііе  Т.  ізі  §е- 
зйпкеп  (§езііе{теп)  температура  упа¬ 
ла  (поднялась). 

Тёшро,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  Тёт- 
роз  н  сііе  Тётрі)  темп;  <>  еіп 
зскпёііез  Т.  ёіпзсЫа^еп  развить 
быстрый  темп. 

іешрогаг  1.  ай/  временный; 
2.  аЛѵ  на  время. 

Тепбёпг,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
тенденция,  склонность  к... 

Тёппе,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  ^п)  ток, 
гумно. 

Тёппіз,  Лаз  (неизм.)  спорт. 
лаунтеннис;  Т.  зріеіеп  играть  в 
теннис. 

ТёппізізсЫа&ег,  Лег  (Лез  ~^з; 
Ліе  -ѵ./  теннисная  ракетка. 

Тепбг; запрет,  Лег  тенор  (певец). 

ТёррісЬ,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе  ~^е) 
ковёр, 

Тегшіп,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^е) 
1 )  срок;  2)  юр.  судебное  заседание. 

Тегрепііп,  Лаз  (Лез  без  рі), 
Тегрепііпібі,  Лаз  скипидар. 

Теггаіп  [те'рэ],  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
~ 5 /  местность,  участок;  <>  воен. 
Т.  цеѵ/іппеп  занять  неприятельскую 
территорию;  перен.  укрепить  свою 
позицию. 

Теггіпе,  Ліе  (Лег  ■>-;  Ліе  ^п) 
миска. 


Теггогізішіз,  Лег  (Лез  без 
рі)  пол.  терроризм. 

Тезіаѵпёпі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
завещание;  завет;  зеіп  Т. 
шйсЬеп  составить  своё  завещание. 

іезіашепібгізск  ай/  и  аЛѵ  по 
завещанию. 

іёиег  ай/  (іёигег;  Лег  іёиегзіе; 
аЛѵ.  ат  іёиегзіеп)  дорогой;  <> 
\ѵіе  і.  ізі  ез?  почём  это?;  ба  ізі 
&йіег  Каі  і.  (в  данном  случае)  труд¬ 
но  дать  хороший  совет;  баз  ѵѵігб 
Шш  і.  хи  зіёкеп  кбттеп  это  ему 
дорого  обойдётся. 

Тёи(е)гипд,  Ліе  (Лег  -ѵ,-  Ліе 
~ еп )  дороговизна. 

Тёиіеі,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ~) 
чорт,  дьявол;  <0-  агшег  Т.  бедня¬ 
га;  бег  Т.  ізі  Іоз!  ну  беда!,  каша 
заварилась! 

ІёиЯізсИ  ай/  чертовский,  дья¬ 
вольский. 

Техі,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  -^е) 
текст;  <>  ег  Ьаі  Шш  беп  Т.  §е1ё- 
зеп  он  прочёл  ему  нотацию;  аиз 
беш  Т.'ЙНеп  сбиться,  смешаться. 

ТёхііЬисЬ,  Лаз  либретто. 

Техіііііпбизігіе,  Ліе  текстильная 
промышленность. 

ТЬеаіег,  Лаз  (Лез  Ліе  ~) 
театр. 

Ткебіегзіііск,  Лаз  пьеса. 

Ткейіефеііеі,  Лег  афиша. 

ікеаігаіізск  ай/  театральный 

Ткёта,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  ТНё- 
теп  и  Ліе  ТНётаіа)  тема. 

Тііегтотёіег,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
термометр. 

Тііёзе,  Ліе  (Лег  Ліе  сг^-п) 
тезис,  положение. 

Ткгоп,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^  е) 
трон,  престол;  перен.  бег  Т.  §е- 
гіеі  іпз  \Ѵйпкеп  трои  зашатался. 

Тіскіаск,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  без 
рі)  тиканье  (часов). 

ііеі  ай/  1)  глубокий;  4  Мёіег 
і.  глубиной  в  4  метра;  перен.  аиі’з 
ііеізіе  егзсЬиііегп  потрясти  до  глу¬ 


Т1Е 


—  493  — 


ТОО 


бины  души;  і.  іп  біе  Иаскі  кіпёіп 
до  глубокой  ночи;  2)  низкий  (о  го¬ 
лосе);  ■$»  баз  ІаВі  і.  ЫІскеп  это 
весьма  знаменательно. 

ТіеТЬаи,  Лег  подземное  соору¬ 
жение. 

Тіеіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^«/глу¬ 
бина,  глубь. 

ііе!;ешр!ипбеп  ай/  прочувство¬ 
ванный. 

ііеііегпзі  ай/  глубоко  серьёзный. 

ТіеІ&апЗ,  Лег  осадка  (судна). 

ТіеНапб,  Лаз  низменность. 

ііеТНе^епб  ай/  низменный;  впа¬ 
лый  (о  глазах). 

Тіеі|зее|іогзсЬип?,  Ліе  исследо¬ 
вание  океанских  глубин. 

ііеіізіппі^  ай/  1)  глубокомыс¬ 
ленный;  2)  меланхоличный. 

Тіеіізіапб,  Лег  низкий  уровень; 
бег  Т.  без  \Ѵіззегз  низкий  уровень 
воды;  перен.  бег  Т.  бег  Киіійг 
низкий  уровень  культуры. 

Тіе^е!,  Лег  (Лез  Ліе 
1)  горшок;  2)  тех.  тигель. 

Тіег,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе  -^е) 
животное,  зверь. 

Тіегіаггі,  Лег  ветеринар. 

ііегаггіііск  ай/  ветеринарный. 

ТіегіЬапбідег,  Лег  (Лез  ~^з;  Ліе 
укротитель  зверей. 

Тіефагіеп,  Лег  зоопарк. 

ііегізск  ай/ животный,  зверский. 

Тіегікгеіз,  Лег  (без  рі)  астр. 
зодиак. 

Тіегікипбе,  Ліе  (без рі)  зоология. 

Тіефеіск,  Лаз  (без  рі)  царство 
животных. 

Тіегізсііиіг,  Лег  (без  рі)  охрана 
ЖИВОТНЫХ. 


Ті^ег,  Лег  (Лез  ~^з;  Ліе  -ѵ./  тигр. 

Ш&еп  ѵі  (ій§іе;  Н.  рсій§і) 
1 )  уничтожать;  2)  погашать  (долг, 
заём  и  т.  п.). 

Тіпіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п)  чер¬ 
нила;  <0  фам.  іп  бег  Т,  зіігеп  сесть 
в  лужу. 

Т(піеп;іа8,  Лаз  чернильница. 


ТпііепізіШ,  Лег  химический  ка¬ 
рандаш. 

іірреп  ( іірріе ;  /г.  & еііррі )  1.  ѵі 
слегка  прикасаться,  дотрагиваться; 
2.  ѵі  и  ѵі  писать  на  пишущей 
машинке. 

Тірр/гаиіеіп,  Лаз  машинистка. 

іірр|ібрр!  аЛѵ  отлично,  перво¬ 
классно,  первого  сорта. 

Тізсіі,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  ^-е) 
стол;  Ьеі  Т.  за  столом;  -ф-  паск 
Т.  после  обеда;  ги  Т.  §;ёкеп  итти 
обедать;  гёіпеп  Т.  шаскеп  шіі  ёі- 
\ѵаз  покончить  с  чем-л.;  ёі\ѵаз  йп- 
іег  беп  Т.  Шіеп  іаззеп  провалить 
какое-л.  дело. 

Тізскібеске,  Ліе  скатерть. 

ТізсЫег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ф 
столяр. 

ТізсЫегёі,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 
столярная  мастерская. 

іізскіегп  ѵі  (іізсЫегіе;  Н.  %е- 
ІізсНІегі)  столярничать. 

Тізскііиск,  Лаз  скатерть. 

Тііеі,  Лег  (Лез  ~^з;  Ліе  ф 
1)  титул  (служебный);  2)  заглавие, 
название  (книги,  газеты  и  т.  п.). 

ТііеІіЫаіі,  Лаз  заглавный  (ти¬ 
тульный)  лист. 

Тііеіігоііе,  Ліе  теа.  заглавная 
(главная)  роль. 

ібкеп  ѵі  (ідЫе;  Н.  §еіоЫ)  шу¬ 
меть,  бушевать. 

ТбЫзискі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
буйство,  буйное  помешательство. 

Тбскіег,  Ліе  (Лег  Ліе  ТосНіег) 
дочь. 

Тоб,  Лег  (Лез  ^ез;  без  рі) 
смерть;  (Ьіз)  іп  беп  Т.  до  смерти; 
ги  Тббе  смертельно,  до  смерти; 

би  Ьізі  без  Тббез  ты  обречён 
на  смерть;  аиі  Т.  ипб  ЬёЬеп  кашр- 
іеп  сражаться  не  на  жизнь,  а  на 
смерть. 

Тббезіаіщзі,  Ліе  смертельный 
страх. 

Тббезіапгеі^е,  Ліе  объявление 
о  смерти. 
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Тббез;1а11,  Лег  смертельный  слу¬ 
чай,  смерть. 

Тббез;катр1,  Лег  агония. 
Тббезізіов,  Лег  смертельный 
удар. 

Тббезізігаіе,  Ліе  смертная  казнь. 
Тббезіигіеіі,  Лаз  смертный  при¬ 
говор. 

Тббііеіпб,  Лег  смертельный  враг, 
ібфкгапк  аЛ]  смертельно  боль¬ 
ной. 

іббІісЬ  аЛ]  смертельный, 
іббітіібе  аЛ)  смертельно  уста¬ 
лый. 

Тоііеііе  [туалэттэ],  Ліс  (Лег  ~; 
Ліе  -ѵ, п )  1)  туалет;  2)  уборная, 
іоіі  аЛі  бешеный. 

ТбН.ПІіаиз,  Лаз  дом  для  умали¬ 
шённых. 

ТбНЬеіі,  Ліе  (Лег  -х.;  Ліе  ^еп) 
бешенство. 

ІбПікйЬп  аЛ]  отчаянный,  отваж¬ 
ный. 

Тб11:\ѵиі,  Ліе  (без  рі)  водобоязнь. 
Тотаіе,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  ^п) 
помидор. 

Топ  I  Лег  (Лез  ~~(е)з;  Ліе  Топе) 

1)  тон,  звук;  2)  ударение;  ег  Іё§іе 
беп  Т.  аиі  сііезез  \Ѵогі  он  сделал 
ударение  на  этом  слове;  О-  беп  Т. 
ап^еЬеп  задавать  тон;  ёіпеп  йпбегеп 
Т.  йпБсЫа^еп  переменить  тон. 

Топ  И  Лег  (Лез  -^(е)з;  без  рі) 
глина. 

Топя  в  сложи,  им.  сущ.  1)  зву¬ 
ковой,  музыкальный:  біе  ТбпібісЬ- 
іип^  музыкальная  композиция; 

2)  глиняный:  баз  Тбп&езсЬігг  гли¬ 
няная  посуда. 

Тбпіагі  I  Ліе  муз.  тон,  лад, 
тональность. 

■Тбпіагі  II  Ліе  порода  глины. 
Іопеп  ѵі  (ідпіе;  каі  реідпі)  зву¬ 
чать. 

Шпепб  аЛ]  звонкий. 

Тбпіегбе,  Ліе  глинозём, 
іопегп  аЛ}  глиняный. 

ТбпТаІІ,  Лег  (без  рі)  интонация. 


ТбпіНІш,  Лег  звуковой  фильм. 
Тбпікипзі:,  Ліе  (без  рі)  музыка. 
ТбП;кйпзНег,  Лег  музыкант. 
Тбп.іеііег,  Ліе  муз.  гамма. 
Ібнііоз  ай)  беззвучный;  без  уда¬ 
рения. 

Тбппе,  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  ^п) 
1)  бочка;  2)  тонна  {сокр.  \). 

Тбппеп#еЬа1і,  Лег  (рі.  Ліе  ^е) 
тоннаж. 

Тбпіріеііе,  Ліе  глиняная  трубка. 
Топипд,  Ліе  (Лег  -ѵ-;  Ліе  -^еп) 
оттенок. 

ТорГ,  Лег  (Лез  -^ез;  Ліе  Тор/е) 
горшок;  <>■  ёііез  іп  ёіпеп  Т.  ѵѵёг- 
Іеп  всё  валить  в  одну  кучу. 

Тбріег,  Лег  (Лез  ~~з;  Ліе  -^) 
гончар. 

ТорІегёі,  Ліе  ( Лег  Ліе  ~^еп), 

ТбріегёіігѵегкзШіе,  Ліе  гончарня. 
Іорр!  Мег у  идёті,  ладно! 

Тог  I  Лег  (Лез  ^еп;  Ліе  ^еп) 
глупец,  безумец. 

Тог  II  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
ворота;  спорт,  еіп  Т.  зсЬіеВеп 
забить  гол;  <0>  Тііг  ипб  Т.  бііпеп 
дать  свободный  доступ. 

ТбгезізсЫив,  Лег  (без  рі):  <> 
кигг  ѵог  Т.  кбгашеп  притти  в 
последнюю  минуту,  к  шапочному 
разбору. 

Тбгіішоог,  Лаз  торфяное  бо¬ 
лото. 

ТбгіІзіісЬ,  Лег  разработка  торфа. 
ТбгЬеіі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
безумие. 

ТбгіЬйіег,  Лег  (Лез  Ліе  -^) 
привратник;  спорт,  голкипер. 
ібгісМ  аЛ]  безумный,  глупый. 
Тогрёбо,  Лег,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
^з)  мор.  торпеда. 

Тогрёбофооі,  Лаз  мор.  мино¬ 
носка. 

Тбгіе,  Ліе  (Лег  -х,;  Л;іе  ~^п)  торт. 
ТбгіѵѵасЬе,  Ліе  караул  у  ворот. 
Тбг;ѵѵед,  Лег  (проезд  в)  ворота. 
Ібзеп  ѵі  (ідзіе;  каі  реідзі) 
бушевать. 
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ібзепб  ай)  бушующий,  шумный; 
ібзепбег  ВёіІаІІ  бурные  аплодис¬ 
менты. 

Іоі  ай у  мёртвый,  умерший,  уби¬ 
тый;  ег  ізі  зеіі  ёіпеш  Ійііге  1.  он 
умер  год  тому  назад. 

іоШ  1.  аЛ]  общий,  полный; 
2.  аЛѵ  вполне. 

Тбіе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез  -^п;  /. 
Лег  -х-л;  рі.  Ліе  ^-еп)  покойник,  по¬ 
койница;  т.  с  неопр.  арт.  еіп  Тбіег. 

ібіеп  ѵі  (ідіеіе;  к.  §еі6іеі)  уби¬ 
вать. 

ТбіепіЪаЬге,  Ліе  катафалк. 
ТбіепіЬеіі,  Лаз  смертный  одр. 
ІбіепЬІай,  ібіепіЫеісЬ  аЛ)  мерт¬ 
венно-бледный. 

Тбіепі&гаЬег,  Лег  могильщик. 
ТбіепікорІ,  Лег  череп. 
ТбіепзсЬеіп,  Лег  свидетельство 
о  смерти. 

Тбіеп;8Іі11е,  Ліе  мёртвая  тишина. 
іб%еІюгеп  аЛ)  мёртворождён¬ 
ный. 

ІбШасЬеп,  зісН  ѵг  (ійскіе  тіск 
іоі;  к.  тіск  іді^еіаскі)  помирать 
со  смеху. 

ібіізсЬіебеп  ѵі  (зско^З  іоі;  к.  іді- 
&езскоззеп)  застрелить. 

ТбІЗЗсЫаё',  Лег  убийство  (не¬ 
преднамеренное). 

ібіізсЫа^еп  ѵі  (зскій^е  іоі, 
зскій^зі  іоі,  зскійрі  іоі;  зскІи§ 
іоі;  к.  І61§езск1а§еп)  убивать;  *ф> 
біе  2еіі  1.  убивать  время. 

ібіізсішеідеп  ѵі  (зскѵвіе§  іоі;  к. 
ібі^езскѵоіе^еп)  замалчивать. 

ІбіізісЬег  1.  ай)  непременный; 
2.  аЛѵ  наверняка. 

Тоиг  [тур],  Ліе  (Лег  -х,;  Ліе  ^.еп) 
1)  тур,  поездка;  2)  тех.  оборот. 

ТоигепігаЫ  [турэн-],  Ліе  тех. 
число  оборотов. 

ТгаЬ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
рысь;  іт  Т.  рысью;  О-  зісЬ  іп  Т. 
зёігеп  пуститься  рысью. 

ігбЬеп  ѵі  (ігйЫе;  к.  § еігйЫ ) 
бежать  рысью. 


ТгаЬег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^ 
ТгаЬі^йп^ег,  Лег  рысак,  бегун. 

ТгаЬ|геппеп,  Лаз  рысистые  бега. 

ТгасЬі,  Ліе  (Лег  •х.;  Ліе  -^еп) 
одежда;  костюм;  <>  ёіпе  Т.  Рги^еі 
хорошая  взбучка. 

ігасМеп  ѵі  (ігйскіеіе;  к.  §еігйск- 
іеі)  стремиться  к  чему-л.;  прила¬ 
гать  старания,  добиваться;  домо¬ 
гаться  чего-л.;  с  предл.  пасЬ  (О): 
ег  ігёсЬіеі  іінп  паск  Лет  ЬёЬеп  он 
посягает  на  его  жизнь. 

ігасЬіщ  аЛ)  беременная  (о  жи¬ 
вотных). 

ігабіііопёіі  [-ДИЦИОН-]  аЛ]  тра¬ 
диционный. 

іга!  ітр /  от  ігёііеп. 

Тга^іЬаІіге,  Ліе  носилки. 

ІгадЪаг  аЛ]  портативный,  пере¬ 
носный. 

іга^е  аЛі  (-^г;  Лег  ігЛ§зіе; 
аЛѵ.  ат  іга§зіеп)  ленивый,  вялый, 
инертный. 

Іга&еп  (ігй&е,  іга§зі,  ігй§і;іт§; 
к.  §еігй^еп)  1.  ѵі  носить,  прино¬ 
сить,  переносить;  біе  РиВе  і.  тіск 
каиш  я  едва  держусь  на  ногах; 
ег  іха^і:  іттег  Зііеіеі  он  всегда 
ходит  в  сапогах;  2.  ѵі:  1 )  баз  Еіз 
іга§і  зсЬоп  лёд  уже  держит;  2)  воен.: 
баз  Оезсішіх  1га§1  \ѵеіі  орудие  бьёт 
далеко;  3.  ѵг  зісЬ  іга^еп  (іги§  зіск; 
каі  зіск  §еіга§еп)  1)  носиться; 
біезег  Зіой  іга^і  зісЬ  эта  мате¬ 
рия  хорошо  носится;  2)  одеваться; 
<>  2 иг  ЗсЬаи  і  выставлять  напоказ; 
біе  ЗсЬиІб  ап  ёЬѵаз  і.  быть  винов¬ 
ником  чего-л.;  ег  іга§і:  зісЬ  шіѣ  бет 
Оебапкеп  он  носится  с  мыслью. 

Тгадег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -х,; 
1)  носильщик;  2)  перен.  носитель 
(идеи);  3)  тех.  балка,  подставка, 
подпора. 

Тга&ЙбЫдкеИ,  Ліе  тех.  грузо¬ 
подъёмность. 

Тга^ііІасЬе,  Ліе  1)  тех.  опор¬ 
ная  поверхность;  2)  ав.  площадь 
несущих  поверхностей.  ..  ш 
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ТгадІіеН,  Ліе  (Ле/  ѵ'  без  рі) 
1)  леность;  инертность;  2)  физ 
инерция. 

Тгадік,  а Не  (Лег  -ѵ.;  без  рі) 
трагизм.  у 

Іга§;і5сН  аЛ)  трагический. 
Тга^.кгаЙ,  Ліе  тех.  подъёмная 
сила. 

Тга^ббіе,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  Тга- 
§8Лі\еп)  трагедия. 

Тга^шеііе,  Ліе  (без  рі)  воен. 
дальнобойность;  перен.  значение- 
еіп  Егёідпіз  ѵоп  ^гоВіег  Т.  собы¬ 
тие  величайшего  значения. 

Тгаіп  [трэ],  Лег  (Лез  ~^з;  Ліг  -^з) 
воен.  обоз. 

ігаіпіегеп  [трэ-]  ѵі  (Ігаіпіегіе; 
п.  ігаіпіегі)  тренировать 
Тгаіпіпд  [трэ-],  Лаз  (Лез  -^з; 
без  рі)  тренировка. 

Тгакіог,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  Тгак- 
Ідгеп)  трактор. 

ігатреіп  ѵі  ( ігйтреііе ;  к.  §е- 
ігйтреіі)  стучать  ногами,  топотать. 

Тгап,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
ворвань;  рыбий  жир. 

Тгапсііее  [трашэ],  Ліе  (Лег  -ѵ.; 
Ліе  -уп)  воен.  окоп,  траншея. 

Тгапе,  Ліе  (Лег  *\,;  Ліе  ^п) 
слеза,  <$■  іп  Тгапеп  ёиі^еібзі  зеіп 
заливаться  слезами. 

Тгапеп.^аз,  Лаз  (без  рі)  воен., 
хим.  слезоточивый  газ. 

Ігапк  ітрф  от  ігіпкеп. 

Тгап  к,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
Тгапке)  напиток,  питьё. 

Тгапке,  Ліе  (Лег  л.,*  Ліе  *^п) 
водопой.  у 

ігапкеп  ѵі  (ігапкіе;  к.  &еігЗпкІ) 

1)  поить;  2)  пропитывать. 

Ті  апзіі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
транзит. 

ігапзіііѵ  аЛ)  грам.  переходный 
(о  глаголе). 

Тгапзіііѵізит,  Лаз  транзитная 
виза. 

Тгапзкаикбзііеп  п  (^ 8 )  геоі% 
Закавказье. 


Тгапзрагёпі,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
~^е)  лозунг  (на  демонстрации). 

Тгапзрбгі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
~ е )  транспорт. 

ігапзрогііегеп  ѵі  (ігапзрогііегіе; 
к.  и апзрогііегі)  транспортировать, 
перевозить. 

Тгарёх,  Лаз  (Лез  -^-ез;  Ліе  -^е) 
мат.,  спорт,  трапеция. 

ігарреіп  ѵі  (ігарреііе;  к.  §еігар- 
реіі)  топать,  топотать. 

Тгаззе,  Ліе  (Лег  -ч./  Ліе  ^п) 
тех.  трасса. 

(гаі  ітр/  от  ігёіеп. 

ТгаиЬе,  Ліе  (Лег  -ѵ.,-  Ліе  -^п) 
1)  виноград;  2)  виноградная  кисть. 

ігапеп  1.  ѵі  (ігйиіе;  к.  §еігйиі) 
доверять,  верить,  поверить;  шап 
капп  (ііезет  МёпзсЬеп  і.  этому 
человеку  можно  верить;  2.  ѵг  зісіі 
ігйиеп  (ігйиіе  тіек;  к.  тіек  §еігйиі) 

1)  осмелиться,  не  побояться;  ісЬ 
ігаие  тісіі  біезе  АгЬеіі  біігсЬгиШі- 
геп  я  берусь  провести  эту  работу; 

2)  зісЬ  аиі  бет  Зіапбезатіе  1 
Іёззеп  зарегистрировать  брак,  рас¬ 
писаться  в  ЗАГС’е;  Многое,  ігаи, 
зсЬаи  \ѵет  доверяй,  да  не  всякому. 

Тгаиег,  Ліе  (Лег  -ѵ.,-  без  рі) 
печаль;  траур. 

ТгаиегітагзсЬ,  Лег  похоронный 
марш. 

ігаиегп  ѵі  (Ігйиегіе;  к.  §еігаиегі) 
печалиться;  грустить,  горевать;  с 
предл.  иш  или  иЬег  (А);  ит  ёіг ’іеп 
То кеп  Г  оплакивать  умершего;  ИЬег 
ёіпеп  Ѵегінві  Г  скорбеть  об  ут¬ 
рате. 

Тгёиегізріеі,  Лаз  трагедия.  . 
Тгаиегітѵеібе,  Ліе  бот.  плаку- 
чзя  ивй,  перен.  шут.  плзкея,  че¬ 
ловек  понурого  вида. 

Тгаиерхи^,  Лег  погребальное 
шествие. 

Тгаиіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
водосток;  <>  погов.  аиз  бет  І?ё{*еп 
іп  сііе  Т.  кбштеп  попасть  из  огня 
да  в  полымя. 
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ігаиіеіп  ѵі  и  ѵі  (ігаи/еКе;  к.  &е- 
ігйи/сіі)  капать. 

ігАиІісН  ай]  уютный;  задушев¬ 
ный. 

Тгаиш,  Лег  (Лез  е)з;  Ліе 
Тгаите)  1)  сон;  2)  мечта;  <0-  баз 
ШИ:  шіг  пісЫ  іш  Т.  еіп  я  даже  не 
подумаю  это  сделать. 

ТгАшпІЫІб,  Лаз  сновидение, 


мечта. 

ігаитеп  ѵі  (ігаитіе;  к.  §еігаиті) 
видеть  во  сне;  сниться;  с  предл. 
ѵоп  (О):  ісЬ  Ь4Ъе  ѵоп  Ліг  ееігаиті 
я  видел  тебя  во  сне;  безлично:  ез 
ігаитіе  тіг  мне  приснилось;  перен. 
мечтать;  О-  баз  ЬЗііе  ісЬ  шіг  пісЬі  і. 
Іёззеп!  вот  уже  чего  не  думал,  не 
гадал  1 

Тгашпег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ^) 


мечтатель. 

Тгаитегёі,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-еп) 
мечта,  грёза;  утопия. 

ігаитегізсЬ  аЛ)  мечтательный. 

Тгйшп;>ѵеН,  Ліе  мир  грёз. 

ігёигіз  аЛ]  печальный,  грустный, 
прискорбный. 

Тгбигіекеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
печаль,  грусть. 

Тг&иізсЬеіп,  Лег  свидетельство 
о  браке. 

ігаиі  аЛі  любезный,  милый. 
Тгёиипй*  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
венчание,  бракосочетание. 

ігёііеп  ѵі  и  ѵі  (ігёффе,  ігі//зі, 
ІГІ//І;  іга/;  к.  %еігд//еп)  1)  попасть 
(в  цель);  подстрелить;  ег  ігаі  баз 


1м лХ  2м  /4  л  />  7  іл1 


пал  в  цель;  2)  встретить,  застать; 
ІсЬ  ЬйЪе  тёіпеп  Ргеипб  аиі  бег 
ЗігёВе  ^еігбііеп  я  встретил  друга 
на  улице;  еіпіпбег  і.  встречаться; 
<>  МёВпаЬтеп  і.  принять  меры; 
беп  Ш^еі  аиі  беп  Корі  і.  попасть 
в  точку;  зісЬ  ^еігбііеп  ШЫеп  чув¬ 
ствовать  себя  задетым;  біе  ЗсЬиІб 
ігіііі  іЬп  вина  падает  на  него;  ез 
ігаі  зісЬ,  баб  ...  случилось,  что... 

Тгёііеп,  Лаз  (Лез  ^$;  Ліе  -^) 


1)  попадание  в  цель;  2)  встреча, 
слёт  (ударников);  3)  воен.  стычка. 

ігёііепб  аЛ /  поразительный,  мет¬ 
кий;  еіп  ігёііепбез  \Ѵогі  меткое 
слово. 

Тгёііег,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе 
1)  меткий  выстрел;  2)  выигрыш. 

ігёМНсЬ  аЛі  превосходный,  пре¬ 
красный. 

ТгёНірипкі,  Лег  место  встречи; 
сборный  пункт. 

ТгёНізсЬив,  Лег  удачный  вы¬ 
стрел. 

ТгёііізісЬегЬеіі,  Ліе  меткость. 

ТгёіЬіеіз,  Лаз  дрейфующие  льды, 
пловучий  лёд. 

ігёіЬеп  1.  ѵі  (ІгіеЬ;  к.  & еігіе - 
Ьеп)  1)  гнать,  погонять;  баз  ѴіеЬ 
аиі  біе  \Уёібе  і.  гнать  скот  на 
пастбище;  2)  заниматься  чем-л., 
промышлять;  еіп  Напбѵегк  і.  за¬ 


ниматься  ремеслом;  Роіііік  і.  поли¬ 
тиканствовать;  3)  приводить  в  дви¬ 
жение;  бег  Зігот  ігеіЬі  беп  Мбіог 
ток  приводит  в  действие  мотор; 
4)  вбивать;  ёіпеп  Кеіі  і.  вбивать 
клин;  2.  ѵі  (.  ..  ;  каі  и  і.  § еігіеЬеп ) 
нестись  по  воде,  дрейфовать;  <0>  \ѵаз 
і.  Зіе?  что  вы  поделываете?;  ег 
ігеіЬі  ез  хи  аг^  он  слишком  далеко 
заходит;  Опзіпп  і.  делать  глупости; 
Рбззеп  I.  шутить;  ёЬѵаз  аиі  біе 
Зрііхе  і.  довести  что-л.  до  край¬ 
ности;  погов.  іѵіе  шап’з  ІгеіЬі,  зо 
деЬі’з  что  посеешь,  то  и  пожнёшь. 

ТгёіЬеп,  Лаз  (Лез  -^з;  без  рі) 
1)  охота  с  облавой;  2)  деятель¬ 
ность,  движение;  <>  баз  ЬёЬеп  ипб 
Т.  житьё-бытьё;  зеіп  Тип  ипб  Т. 
всё  его  поведение. 

ігёіЬепб  аЛі  движущий,  побуж¬ 
дающий;  біе  ігёіЬепбе  Кгаіі  движу¬ 
щая  сила. 

ТгёіЬег,  Лег  (Лез  ^  з;  Ліе  ^) 
погонщик. 

ТгёіЬІЬаиз,  Лаз  теплица. 

ТгёіЬІіа?б,  Ліе  охота  с  обла¬ 


вой. 


Нем.-р.  сл. 
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ТгёіЬігіешеп,  йег  передаточный 
ремень. 

ігёппЪаг  ай)  отделимый;  грам. 
ігёппЬаге  ѴбгзіІЬе  отделимая  при¬ 
ставка. 

ігёппеп  1.  ѵі  (ігёппіе;  к.  ёе- 
ігёппі)  1)  разлучать;  разнимать; 
2)  распарывать;  2.  ѵг  зісЬ  ігёппеп 
(ігёппіе  тіск;  к.  тіск  $ еігёппі ) 
расставаться;  разводиться  (о  супру¬ 
гах);  с  пред  л.  ѵоп  ( О):  зісіі  ѵот 
Ргёипб<?  і.  расставаться  с  другом; 
<>  ?еігёппі  зсЬгёіЬеп  писать  раз¬ 
дельно  (в  два  слова). 

Тгёппипг,  йіе  (Лег  йіе  ^еп) 
1)  отделение  одной  части  от  дру¬ 
гой;  2)  разлука;  развод. 

Тгёппип?з;Ііпіе,  йіе  1)  воен.  де¬ 
маркационная  линия;  2)  пунктир. 
Тгёппипдзізігісіі,  йег  грам.  тире. 
ігеррібЪ  айѵ  вниз  по  лестнице. 
Ігерр  йи!  айѵ  вверх  по  лестнице. 
Тгёрре,  йіе  (йег  л.;  йіе  л-л) 
лестница  (не  переносная). 

Тгёррепі?еіапбег,  йаз  перила 
(лестницы). 

Тгёррепфаиз,  йаз  лестничная 
клетка. 

Тгёззе,  йіе  (йег  -ѵ./  йіе  ^-п) 
галун. 

ігёіеп  1.  ѵі  (ігёіе,  ігііізі,  ігііі; 
ігаі;  к.  § еігёіеп )  топтать;  перен 
угнетать;  шіі  РйВеп  і.  попи¬ 
рать  ногами;  2.  ѵі  (. . . ;  ь.  $е- 
ігёіеп)  1)  ступать,  вступать;  при¬ 
ступать  к  чему-л.;  іп  Зігеік  і. 
начать  забастовку;  іп  баз  2іштег 
*•  войти  в  комнату;  іп  беп  Оіепзі 
Р  поступить  на  службу;  іп  Кгаіі 
*\  вступить  в  силу  (о  законе); 

2)  выступать;  аиз  беп  йіегп  і.  вы¬ 
ступать  ИЗ  берегов;  ф  2иі%е  і. 
обнаруживаться;  іп  ЕтзсНёіпип?  і. 
выявиться,  проявиться. 

*геи  ай)  (^ег;  йег  -х. езіе ;  айѵ. 
ат  -ѵ. езіеп )  1)  верный,  честный; 

2)  достоверный,  точный;  ёіпе  ігёие 
ЗсЫібегип?  точное  описание. 


ТгётЪгиск,  йег  вероломство, 
Тгёце,  йіе  ( йег  -ѵ.;  без  рі)  вер¬ 
ность;  ег  Ьаі  бег  Рагіёі  біе  Т.  ее- 
Мііеп  он  остался  верен  партии; 
^  аи*  7;  ип(1  ОіёиЬеп  на  веру. 

Тгёиіеіб,  йег  клятва  в  верности 
присяга  на  верность. 

!пГІІі!іе,Г2І&  чистосердечный, 
ігеціісп  ай)  верный,  честный, 
ігёиііоз  ай]  вероломный. 

ТгіЬцп,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^-е  и 
сез  ^еп;  йіе  -^еп)  трибун,  народ¬ 
ный  ВОЖДЬ; 

ТгіЬііі,  йег  (йез  ~^(е)з;  йіе  -^.е)  ' 
дань;  беп  Т.  гёЫеп  платить,  отда¬ 
вать  дань  (тж.  перен.). 

ігіЬці:рі1ісіііі?  ай)  платящий 
дань. 

ТгісНіег,  йег  (йез  ^з;  йіе 

1)  воронка;^  2)  кратер  (вулкана), 
ігіскіепібгті?  ай]  воронкооб¬ 
разный. 

Тгіск,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^е  и 
йіе  ^з)  уловка,  трюк. 
ігіеЪ  ітр/  от  ігёіЬеп. 

ТгіеЬ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ~^е) 
влечение;  порыв;  стремление;  па- 
тіігіісііег  Т.  инстинкт. 

Тг1еЬ:!ебег,  йіе  1)  пружина; 

2)  перен.  побудительная  причина. 
ТгіеЬІкгаіі,  йіе  движущая  сила 

(тж.  перен.);  біе  ТгіеЪкгМііе  бег 
ОгбВеп  ргоІеіагізсЬеп  ОкібЬеггеѵо- 
іиііоп  движущие  силы  Великой  про¬ 
летарской  Октябрьской  революции. 

ТгіеЬ  таб,  йаз  тех.  ведущее  ко¬ 
лесо. 

ТгіеЬзапб,  де  г  плывун,  сыпу¬ 
чий  песок. 

ТгіеЬ; ѵѵа?еп,  йег  тех.  моторный 
вагон. 

ТгіеЬ; ѵѵегк,  йаз  тех.  двигатель, 
ігіеіеп  ѵі  (ігіе/іе  и  іго )/;  к.  §е- 
ігіефі)  быть  (насквозь)  мокрым;  со¬ 
читься. 

ігіеіепб  ай]  насквозь  промокший. 
Ігііі  ітр  от  ігёііеп„ 
ігііізі, ігіііі  2  и  Зл.  ргйз  от  ігёііеп. 
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Тгііі,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ^-еп) 
1)  пастбище,  полянка;  2)  мор. 
дрейф. 

ігіііі?  айі  основательный;  ігіііі?е 
ОгЙпбе  уважительные  причины. 

Тгікоібге,  йіе  (йег  •>-;  йіе 
•ѵ./г)  трехцветный  флаг  (француз¬ 
ской  республики). 

Т гііі ег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^) 
трель. 

ігіпкЬаг  ай)  годный  для  питья. 

Ігіпкеп  ѵі  (ігапк;  к.  § еігйпкеп ) 
пить. 

Тгіпкег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^-) 
пьющий;  пьяница. 

Тгіпк:?1аз,  йаз  стакан. 

Тгіпк  Неб,  йаз  застольная  песня. 

ТгіпкізргисЬ,  йег  тост. 

Тгіпк  лѵаззег,  йаз  (без  рі)  питье¬ 


вая  вода. 

ігірреіп  ѵі  (ігірреііе;  к.  и  Ь. 
рсігірреіі)  семенить. 

Ігііі  3  л.  ргйз  и  ітр  от  ігёіеп. 

Тгііі,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  ^е)  шаг; 
поступь;  подножка,  педаль;  2)  пи¬ 
нок  (ногой);  -О  аиі  Зсіігііі  ипб  Т. 
на  каждом  шагу.' 

ТгііііЬгеіі,  йаз  подножка. 

ігііізі  2  л.  ргйз  от  ігёіеп. 

ІгіитрЬіегеп  ѵі  (ігіитркіегіе; 
к.  ігіитркіегі)  торжествовать. 

ігбскеп  ай]  сухой;  ігбск(е)пез 
Ьапб  суша;  <>  аиі  беш  ігбскпеп 
зіігеп  сидеть  на  мели,  быть  без 


денег.  ” 

ТібскепіЬобеп,  йег  сушилка. 
ТгбскепіЬеіі,  йіе  (йег  йіе 
-^еп)  сухость. 

Тгбскепікашшег,  йіе  сушилка. 
ігбскеп:Іе?еп  ѵі  (Іё§іе  ігоскеп; 
к.  ігдскеп^еіері)  осушать;  -О  еіп 
Кіпб  ітбскепіеееп  перепеленать  ре¬ 


бёнка. 

ігбскпеп  1.  ѵі  (ігбскпеіе;  к. 
Кеігдскпеі)  сушить,  вялить;  2.  ѵі 
(. . .;  Ь.  {геігбскпеі)  сохнуть. 

Тгбббеі,  йіе  (йег  йіе  ^-п) 
кисть;  темляк. 


Тгобеі,  йег  (йез  -^з;  без  рі)., 
Тгббеіікгаш,  йег  старьё,  ветошь. 
Тгббе||тагкі,  йег  толкучка, 
ігббеіп  ѵі  (ігбйеііе;  к.  ^еігойеіі) 

1)  торговать  тряпьём;  2)  перен. 
медлить. 

ігоіі  ітр /  от  ігіеіеп. 
іго?  ітр /  от  ігН?еп . 

Тго?,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  Тго§е) 
корыто. 

ігбііеп  1.  ѵі  (ігоіііе;  Ъ .  реігйШ) 
семенить;  2.  ѵг  зісЬ  ігбііеп  (ігдіі- 
іе  тіск;  Я.  тіск  §еігбШ)  убирать¬ 
ся;  ігоііі  еисЫ  проваливайте! 

Тгбштеі,  йіе  (йег  йіе  -^  п) 
муз.,  тех.  барабан;  біе  Т.  г'йіігеп 
(или  зсЫй?еп)  барабанить;  бить  в 
барабан. 

Тгбшшеіііеіі,  йаз  анат.  бара¬ 
банная  перепонка.  * 

Тгбштеі |іеиег,  йазвогн.  ураган¬ 
ный  огонь. 

ігбштеіп  ѵі  и  ѵі  (ігбттеііе; 
к.  ^еігбттеіі)  барабанить. 

Тгбштеі  зсЫа?,  йег  барабан¬ 
ный  бой. 

Тгбттіег,  йег  (йез  -^з;  йіе  -^) 
барабанщик. 

Тготрёіе,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 
муз.  труба;  біе  Т.  Ыёзеп  трубить. 

ігошрёіеп  ѵі  (іготрёіеіе;  к. 
іготрёіеі)  трубить,  играть  на 
трубе. 

Тгошрёіег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
трубач. 

Тгбреп  (рі)  геог.  тропики. 
Тгбреп;рііап2е,  йіе  тропическое 
растение. 

Тгорі,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе 
Тг8р/е)  1)  простак;  йгшег  Т.  бед¬ 
няга,  горемыка;  2)  трус;  подлец. 

ігоріеіп  1.  ѵі  (ігор/еііе;  к.  §е- 
ігбр/еіі)  наливать,  вливать  кап¬ 
лями;  2.  ѵі  (...;  каі  ^еігор/е'і) 
капать. 

ігбріеп  ѵі  (ігдр)іс;  каі  §е- 
ігдр/і)  накрапывать;  ез  ігоріі  ѵоп 
беп  Ваишеп  с  деревьев  капает. 
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Тгбріеп,  йег  (йен  ~^н;  йіе 
капля;  \ѵіг  \ѵ ё г сі е п  йпзег  зогіаіі- 
5«5сЬе$  Ѵбіегіапб  Ъіз  айі  беп  Іёіг- 
іеп  Т.  Віиі  ѵегіёібі&еп  мы  будем 
защищать  нашу  социалистическую 
родину  до  последней  капли  крови; 
■С*  баз  ізі  еіп  Т.  ІѴбззег  айі  ёіпеп 
Нёібеп  Зіеіп  это  капля  в  море. 

Ігбріепігѵеізе  айѵ  по  каплям. 

ТгорНЗ  е  [-фэе],  йіе  (йег  •>-;  йіе 
~ п )  трофей. 

ІгбрізсЬ  ай]  тропический. 

ТгоВ,  йег  (йен  Тгдннен;  йіе  Тгдн- 
зе)  I)  ист.  свита;  2)  воен.  обоз. 

Тгозі,  йег  (йен  ~^(е)п;  без  рі) 
утешение,  облегчение;  <>  Т.  зсЬбріеп 
находить  утешение;  ]ёшапбет  (О) 
Т.  гйзргесЬеп  утешать  кого-л.;  сіи 
Ызі  \ѵоЫ  пісЫ  §апг  Ьеі  Т.?  в 
своём  ли  ты  уме? 

ігбзіеп  ѵі  (ігдзіеіе;  к.  $еіго- 
зіеі)  утешать. 

Тгбзіег,  йег  (йен  -^н;  йіе 
утешитель. 

ігозШсН  айі  отрадный. 

ігбзііоз  ай у  безутешный;  <*> 
ёіпе  ігбзііозе  Ьа§;е  отчаянное  по¬ 
ложение. 

Тгоіі,  йег  (йен  ^-(е)н;  йіе  ^е) 
рысца;  <>  ез  §;еЫ  аііез  іга  ёііеп 
Т.  всё  идёт  по  старинке,  по  за¬ 
ведённому  порядку. 

ТгоКоіг  [-уар],  йан  (йен  -^н; 
йіе  -ѵ. е )  тротуар,  панель. 

ігоіг  ргр  несмотря  на  .  . . ,  во¬ 
преки;  требует  О  и  О:  і.’  йен 
І?ёееп5  или  I.  йет  Кё^еп  несмо¬ 
тря  на  дождь;  і,  Мет  невзирая 
ни  на  что. 

Тгоіг,  йег  (йен  ^-ен;  без  рі) 
упорство,  упрямство;  <>  сііг  гиш  Т. 
назло  тебе;  Т.  Ьіеіеп  давать  отпор. 

Ігоігбёт  айѵ  и  с ]  несмотря  на 
это. 

ігбігеп  ѵі  (ігбігіе;  к.  & еігбігі ) 
упорствовать,  противиться;  тре¬ 
бует  О:  йег  Оеіаііг  I.  прене¬ 
брегать  опасностью. 


Ігбігі?  ай /  упрямый. 

Тгбігкорі,  йег  упрямец. 

ІгЙЬ(е)  айі  (ігі'іЬег;  йег  ігйЬнІе; 
айѵ.  ат  ІгйЬніеп)  1)  мутный  (о 
воде);  тусклый  (о  свете);  2)  пас¬ 
мурный  (о  погоде);  перен.  мрач¬ 
ный  (о  настроении). 

ТпіЬеІ,  йег  (йен  ~^н;  без  рі) 
суматоха,  смятение,  переполох. 

ігЙЬеп  ѵі  (ігйЬІе;  к.  §еігііЫ) 
мутить;  омрачать. 

ТгцЬзаІ,  йіе,  йан  (/.  йег  п. 
йен  -ч. н ;  рі.  йіе  -ч. е )  горесть,'  пе¬ 
чаль;  <>  Т.  Ыазеп  горевать. 

ІПІЬзеІі^  ай]  печальный. 

ТгиЬзеІі&кеіі,  йіе  (йег  -ч.,-  йіе 

еп )  печаль. 

ТгиЬІзіші,  йег  уныние,  хандра. 

ігЙЫзіппі§  айі  унылый. 

ТгЙЬипд,  йіе  (йег  -ч,;  йіе  -^еп) 
помрачение;  муть. 

*ги&  ітр/  от  Іга^еп. 

Тги?,  йег  (йен  ^(е)н;  без  рі) 
обман;  <>  баз  ізі  Ьи^  ипб  Т.  это 
всё  ложь  и  обман. 

ТпідІЪИб,  йан  призрак. 

іш^еп  ѵі  и  ѵі  (Іго§;  к.  $еіг6- 
§еп)  обманывать;  дѵепп  шісЬ  шеіп 
ОебасЫпіз  пісЫ  іш^І  если  мне  па¬ 
мять  не  изменяет;  погов.  бег  ЗсЬеіп 
Ігіі§^  наружность  обманчива. 

ІгЙдегізсЬ  ай)  обманчивый. 

Тпіке,  йіе  (йег  -ч.;  йіе  ^.п) 
сундук,  касса. 

Тгйштег  (рі)  обломки,  разва¬ 
лины. 

Тгцтрі,  йег  (йен  -^(е)н;  йіе 
Тгйтр/е)  козырь;  ставка;  перен. 
аііе  ТгЙшріе  аиззріеіеп  пустить  в 
ход  все  средства. 

ігитріеп  ѵі  (ігйтр/іе;  к.  $е- 
ігйтр/1)  козырять. 

Тгипк,  йег  (йен  ^(е)н;  йіе 
Тгйпке)  1)  напиток;  глоток;  2)  (без 
рі)  пьянство. 

Іпіпкеп  ай)  1)  пьяный;  2)  пе¬ 
рен.  упоённый,  опьянённый;  і.  ѵог 
,  Ргёибе  опьянённый  радостью. 
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ТпіпкепЬоІб,  йег  (йен  ^(е)н; 
йіе  пьяница. 

ТпіпкепЬеіІ,  йіе  ( йег  без 
рі)  1)  нетрезвое  состояние;  2)  пе¬ 
рен.  упоение. 

Тгйпк’эисйі,  йіе  пьянство,  за¬ 
пой.  . 

Тгирр,  йег  (йен  -^н;  йіе  ^н) 

толпа;  воен.  команда. 

Тпірре,  йіе  (йег  йіе 
1)  теа.  труппа;  2)  воен.  отряд; 
(РІ)  войска. 

Тпіррепііеіі,  йег  воен.  войско¬ 
вая  часть. 

Тгизі  [трбст],  йег  (йен  ^(е)н;  йіе 
■^н)  трест. 

ТгйЦНаЬп,  йег  индюк. 

ТпНфеппе,  йіе  индюшка. 
ТгйігіЪйпйпіз,  йан:  еіп  ЗсЬиіг- 
ипб  ТпіігЪііпбпіз  оборонительно¬ 
наступательный  союз. 

ТзсѴіёске,  йег  (йен  ~и;  йіе  ^п) 
чех 

Тзсйесйозіохѵакёі,  йіе  (йег 
геог.  Чехословакия. 

ТзсЪегкёззе,  йег  (йен  ~~п;  йіе 
■^п)  черкес. 

ТзсЬшѵазсІіе,  йег  (йен  ^п;  йіе 
•^п)  чуваш. 

ІиЬегкиІоз  айі  туберкулёзный. 
ТиЬегкиІбзе,  йіе  (йег  без 
рі)  туберкулёз. 

ТисЬ,  йан  (йен  ^ен;  йіе  Тііскег) 
1)  (без  рі)  сукно;  2)  платок. 

ШсМій  1.  айі  сильный;  солид¬ 
ный;  порядочный;  дельный;  спо¬ 
собный;  2.  айѵ  хорошенько,  здо- 

рово.  „  ,, 

ТЙсЫійкеіІ,  йіе  (йег  без  рі) 
дельность,  способность. 

ТЙске,  йіе  ( йег  йіе  ~~п) 
коварство. 

Шсківсіі  ай)  коварный. 

Тй^епб,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
добродетель. 

Ііі8епёЬаП  ай )  (^ег;  йег  - еніе ; 
айѵ.  атл*-еніеп)  добродетельный, 
благонравный.  ан 

г,  ’іш.-:’ 


Тйіре,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
тюльпан. 

йігашеіп,  8ісй  ѵг  (ійттеііе 
тіек;  к.  тіек  $ еійттеіі )  1)  бе¬ 
гать,  резвиться;  2)  торопиться. 

Тйтпшеііріаіг,  йег  площадка 
для  игр. 

Титбіі,  йег  (йен  ^(е)н;  йіе  ^-е) 
шум;  мятеж. 

Іип  ѵі  (іаі;  к.  рійп)  делать; 
исполнять;  творить;  \ѵаз  ізі  ги  I.? 
что  делать?  что  надо  сделать. ; 
гесМ  I.  правильно  поступать; 
біе  ВйсЬег  іп  біе  Мйрре  I.  поло¬ 
жить  книги  в  портфель;  баз  іиі 
пісЫз  это  ничего  (не  значит);  ег 
ѵѵігб  ез  шіі  шіг  2ц  I.  ЬйЬеп  он 
будет  иметь  дело  со  мной  (тж. 
угрожающе);  баз  іиі  пісЫз  гиг 
Засііе  это  не  относится  к  делу , 
ѵек  і.  болеть;  іёшапбеш  (й) 
ѵеЬ  I.  причинять  кому-л.  боль; 
баз  іиі  шіг  Іеіб  это  меня  огор¬ 
чает,  мне  жаль;  батіі  МЬе  ісЬ 
пісЫз  ги  і.  это  меня  не  касается. 

Тип,  йан  (йен  без  рі)  об¬ 
раз  действий;  -О  баз  Т.  цпб  Тгёі- 
Ьеп,  баз  Т.  ипб  Ьбззеп  дела  и  по¬ 
ступки,  поведение. 

ШпсЬеп  ѵі  (ійпскіе;  к.  $еійпскі) 
белить  (стены  и  т.  п.). 

ТйіпісЫІйиі,  йег  (йен  -  и  йен 
^.ен;  йіе  ^е)  негодяй. 

іишНск  айі  возможный;  подхо¬ 
дящий;  ійпііскзі  по  возможности. 

Тйг,  йіе  (йег  йіе  ~^еп) 
дверь,  дверцы;  <>  бег  ѴЛпІег  ізі 
ѵог  бег  Т.  зима  не  за  горами;  шіі 
бег  Т.  іпз  Наиз  Шіеп  сразу, 
без  вступления  заговорить  о 
чём-л.;  гѵѵісЬеп  Т.  ипб  Апдеі  перед 
самым  уходом;  іёшапбеш  (й)  біе 
Т.  \ѵёізеп  выпроводить  кого-л.; 
бііепе  Тйгеп  ёіпгеппеп  ломиться  в 
открытую  дверь. 

ТигЬіпе,  йіе  (йег  ~/  йіе  ^п) 
тех.  турбина. 

ТЙгійййеІ,  йег  дверная  створка. 
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ТигЬйіег,  йег  привратник. 
Тйгке,  Лег  (Лез  ^п;  йіе  ^п) 
турок. 

Тйгкё!,  йіе  (Лег  ^-)  геог.  Тур¬ 
ция. 

ШгкізсЬ  аЛ-і  турецкий. 
Тідг.кііпке,  йіе  дверная  ручка. 
Тигктёпе,  йег  (йез  ^п;  йіе - 
~ п )  туркмен. 

іигктёпівсЬ  ай у  туркменский; 
ТигктёпізсЬе  ЗогіаНзіізсЬе  Зоѵ^ёі- 
гериЫік  Туркменская  Советская 
Социалистическая  Республика. 

Тигш,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  Тііг- 
те)  1)  башня;  2)  колокольня; 
3)  темница;  4)  шахм.  ладья. 

Шггпеп  1.  ѵі  (ійгтіе;  к.  &>- 
Шгті )  громоздить;  2.  ѵі  Ь. 

ёеінгті)  фам.  утекать,  удирать. 

ііігпеп  ѵі  (ійгпіе;  к.  # еійгпі ) 
заниматься  гимнастикой. 

Тіігпеп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
гимнастика. 

Тіігпег,  йег  (йез  ^-з;  йіе  •>- ) 
гимнаст.  у 

Тигпідегаі,  йаз  гимнастические 
приборы. 

Тцгп  НаПе,  йіе  гимнастический 
зал. 

ТііщІеЬгег,  йег  учитель  гимна¬ 
стики. 

ТіігпіІеіЬсІіеп,  йаз  майка. 
Тііптѵегет,  йег  гимнастическое 
общество. 

Тйгіріозіеп,  йег  дверной  ко¬ 
сяк. 

Тйгѵогйап^,  йег  портьера. 
Тйзске,  йіе  (йег  -ѵ.,-  йіг  ^п) 
тушь.  у 

ітізсЬеІп  ѵі  (ійзскеііе;  к.  %еій- 
зскеіі)  шептаться. 

Тике,  йіе  (йег  йіе  ^п)  па¬ 
кетик,  фунтик. 

ііііеп  ѵі  (ійіеіе;  к.  §еійіеі)  ду¬ 
деть. 

ТурЬиз,  йег  (йез  -ѵ.;  без  рі) 
мед.  тиф.  у 

іурізсЬ  ай /  типичный. 


иве 

Турив,  йег  (йез  •%.;  йіе  Ту  реп) 
тип. 

Тугапп,  йег  (йез  ^-еп;  йіе  ^  еп) 
тиран. 

Тугаппёі,  йіе  (йег  'ѵ;  йіе  ^еп) 
тирания. 

іугаппізіегеп  ѵі  (іугаппізіегіе; 
к.  іугаппізіегі)  тиранить. 

У,  и,  йаз  У,  у. 

ІІ-ВаІіп,  йіе  сокр.  от  Опіег- 
^гипЗЬаЬп  подземная  железная  до¬ 
рога,  метрополитен. 

иЪеІ  ай]  (йЫег;  йег  -ч. зіе ;  айѵ. 
ат  ^ зіеп )  дурной,  худой;  <>  ег  ізі 
и.  Згап  ему  скверно  приходится; 
шіг  ізі  іі.  меня  тошнит;  ѵоЫ  бЗег 
іі.  волей-неволей. 

иЬеІ,  йаз  (йез  -^з;  йіе  -^) 

1 )  .зло,  беда;  2)  болезнь;  недуг. 

иЬеІ.ЬеНшіеп,  йаз  (без  рі)  не¬ 
здоровье. 

иЬеГ^еІаипі  ай /  не  в  духе. 
иЬеІі^евіппі  ай /  злонамеренный. 
ОЬеІкеіі,  йіе  (йег  -ѵ./  йіе  ’^-еп) 
тошнота. 

иЬеІ  пеЬіпеп  ѵі  (пёкте  йЬеІ, 
піттзі  йЬеІ,  пітті  ЙЬеІ;  пакт 
йЬеІ;  к.  йЬеІ§епоттеп)  обижаться 
на  кого-л.  за  что-л.;  ег  Ьаі  пііг 
сііезе  ѴѴбгіе  йЬеІ^епошшеп  он  оби¬ 
делся  на  меня  за  эти  слова. 

ОЬеІіЗіапЗ,  йег  1 )  зло,  бедствие; 

2)  недостаток;  Зет  О.  4ЬНеІіегі 
устранять  недостаток. 

ОЪеІ.ііаі,  йіе  злодеяние. 
ОЬеІіШег,  йег  преступник. 
иЬеп  ѵі  (йЫе;  к.  §ейЫ)  упраж¬ 
няться;  заниматься,  применять; 
ЗёІЬзікгііік  й.  применять  самокри¬ 
тику;  О  йЬі  ЗоІІЗагіЙі!  крепите 
солидарность!;  Касііе  іі.  мстить. 

ІІЬег  1.  ргр  1)  над,  выше;  тре¬ 
бует  О  на  вопрос  « где ?»  и  А  на 
вопрос  «куда?»:  Зіе  Ьйтре  Ьапці 
0.  йст  ТізсЬ  лампа  висит  над  сто¬ 
лом  (где?);  Ііап^е  Зіе  Ьйтре  іі. 
йен  ТізсЬ  повесь  лампу  над  сто- 
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лом  (куда?);  2)  через;  требует 
А:  й.  йен  РІиВ  еёЬеп  переходить 
через  реку;  3)  более,  свыше,  сверх, 
требует  А:  ег  ізі  іі.  ііМгі§  ему 
за  пятьдесят  лет;  іі.  ёііе  МйВеп 
сверх  всякой  меры;  4)  по  истече¬ 
нии,  в  течение;  требует  А:  іі.  еіп 
Лаііг  по  истечении  года;  іі.  Иасііі 
за  ночь;  Зеп  Тае  іі.  в  течение 
дня;  2.  айѵ:  іі.  ипЗ  и.  совершенно, 
вполне;  іі.  ипЗ  й.  гоі  ѵёгЗеп  по¬ 
краснеть  до  ушей;  ф  ез  ізі  шіг 
іі.  это  мне  надоело. 

ііЪега  1.  отдел,  глаг.  прист., 
означает  б.ч.  движение  поверх  че- 
го-л„  через:  иЪегііаЬгеп  перевозить 
через  (реку  и  т.  п.);  2.  неотд.  глаг. 
прист.,  означает  б.ч.:  1)  чрез¬ 
мерность:  йЪегіШегп  обкормить, 
перекормить;  2)  превосходство: 
йЬегізсЬгёіеп  перекричать;  3)  рас¬ 
пространение  действия  на  весь 
предмет:  йЪепзсШііеп  осыпать. 
ііЬегаІІ  айѵ  повсюду,  всюду. 
йЬегапзігеп^еп,  8ІсН  ѵг  (йЬег- 
йпзігепріе  тіек;  к.  тіек  ііЬегйп- 
зігепёі)  надрываться;  чрезмерно  на¬ 
прягать  силы;  переутомлять. 

СЬегйпзігеп§ші8,  йіе  (йег 
йіе  ~-егі)  чрезмерное  напряжение, 
переутомление. 

йЬегйиз  айѵ  чрезвычайно. 
СЬегЪаи,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
и  йіе  ~ іеп )  надстройка,  на- 

ііЬегЬіеіеп  ѵі  (йЬсгЬді;  к.  ііЬег- 
Ьдіеп)  1)  перебивать  цену  (на  аук¬ 
ционе);  2)  превосходить;  Зіе  Иопп 
іі.  перевыполнять  норму. 

ІІЪегЫеіЪзеІ,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
-ч. )  остаток,  обломок. 

ІІЬегЫіск,  йег  (йез  -^з;  йіе  -е) 
обзор;  вид  (сверху);  кйггег  и. 
краткий  очерк. 

йЬегЫіскеп  ѵі  (йЬегЫіскіе;  к. 
йЬегЫіскі)  обозревать,  охватить 

взором.  1  .  ...  і 

йЬе‘гЬгіп§еп  ѵі  (ііЬегЬгйскіе;  к. 


иЬегЬгйскі)  доставлять,  передавать 
(привет,  благодарность,  изве¬ 
стие). 

ОЬегЬгіпвег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
~~)  податель. 

йЬегіхигЗеп  ѵі  (ІіЬегЬіігйеіе;  к. 
аЪегЬигйеі)  переобременять,  пере¬ 
гружать. 

йЬегЗёпкеп  ѵі  (ііЬегййскіе;  к. 
йЬегййскі)  обдумывать  что-л.;  раз¬ 
мышлять  о  чём -л. 

йЬегЗіез  айѵ  сверх  того,  в  при¬ 
дачу.  ... 

ОЬегйгив,  йег  (йез  ОЬегйгиззез; 
без  рі)  скука,  пресыщение;  аиз 
О.  со  скуки. 

йЬегЗгйвзі?  ай]  ( только  как 
сказуемое  с  глаг.  зеіп)  надоев¬ 
ший,  докучливый;  требует  О:  іек 
Ьіп  ЗіезбГ  ЗасЬе  й.  мне  это  дело 
надоело;  й.  дѵёгЗеп  надоедать. 

ІІЬегеііег,  йег  (йез  без  рі) 

чрезмерное  старание. 

ІІЬегеіІе,  йіе  (йег  без  рі) 

опрометчивость;  іп  О.  ІійпЗеІп  дей¬ 
ствовать  опрометчиво,  впопыхах. 

йЬегёіІеп,  8Іск  ѵг  (йЬегёіІіе 
тіек;  к.  тіек  йЬегёіІІ)  слишком 
торопиться. 

йЬегёіІІ  ай]  опрометчивый. 
ЙЬегеіпйпЗег  айѵ  друг  на  друге, 
друг  на  друга. 

йЬегёіпікотшеп  ѵі  (кат  ііЬег- 
ёіп;  Ь.  йЬегёіпрекоттеп)  согла¬ 
шаться,  условливаться;  с  предл. 
ІІЪег  (А):  йЬег  ёіпе  Рга§е  й.  до¬ 
говориться  о  каком-л.  вопросе. 

СЬегёіпкоштеп,  йаз  (йез  ^-з; 
йіе  ~),  ІІЬегёіпкипіі,  йіе  (йег 
йіе  ОЬегёіпкйп/іе)  соглашение, 
условие,  уговор;  еіп  ОЬегёіпкот- 
шеп  ігёйеп  притти  к  заключению. 

СЬегёіпзііштипё»  йіе  (йег 
йіе  ~^еп)  совпадение,  единогласие; 
соглашение;  О-  іп  Ьгіа^еп  со¬ 
гласовать. 

йЬегёззеп,8ІсЬ  ѵг  (йЬегёззе  тіек, 
йЬегіфі  йіек,  иЬегфі  зіек;  йЬегаф 
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тіск;  к.  тіск  ііЬегёззеп)  объе¬ 
даться;  с  предл.  ап  (О):  зісЬ  ап 
КйсЬеп  й.  объедаться  пирогом. 

йЬегіёЬгеп  ѵі  (ИЬег/йкге,  йЬег- 
(сікгзі,  иЬег/акгі;  иЬег/икг;  к.  ііЪег- 
/йкгеп)  переехать  через  кого-л.; 
задавить  кого-л. 

ІІЬегІаЬгі,  (Ііе  (Лег  х;  Ліе  ^еп) 
переезд,  переправа. 

ІІЬегіаІІ,  Лег  ( Лез  ^(е)з;  Ліе 
ѴЬег/йІІе)  нападение,  набег. 

йЬегШІеп  ѵі  (йЬег/йІІе,  йЪег- 
/8Изі,  йЬег/аШ;  йкег/іеі;  к.  ИЬег- 
/йііеп)  нападать. 

ЧЬегШИкоттапбо,  Лаз  дежур¬ 
ный  отряд  полиции. 

йЬегІііе^еп  ѵі  ( йкег/іб к.  іікег- 
/Іб^еп)  1)  пролетать;  2)  пробегать 
глазами  (при  чтении). 

йЬегіШевеп  ѵі  (/Іо,6  ІіЬег;  і. 
ііЬег ^е/іоззеп)  переливаться  через 
край;  перен.  ѵог  Ргёийе  и.  быть 
преисполненным  радости. 

йЬегІІйвеІп  ѵі  (йЪег/Ій^еІіе;  к. 
йЬег/ШреІі)  превзойти  кого-л. 

ОЬегЯиС,  Лег  (Лез  Окег/іиззез; 
без рі)  избыток;  изобилие;  с  предл. 
ап  (О):  еіп  О.  ап  ЬёЬепзтШеІл 
изобилие  съестных  припасов. 
цЬегНйвзіз  ай]  излишний. 
йЬегНіііеп  ѵі  (йЬег/Шеіе;  каі 
йЪег/Шеі)  затоплять. 

йЬегІЙНгеп  ѵі  (иЬег/ІІкгіе;  к. 
йЬег/йкгі)  уличать  кого-л.  в  чём-л.; 
требует  О:  іётапйеп  ёіп<?$  Ѵег- 
ЬгёсЬепі  и.  уличать  кого-л.  в  пре¬ 
ступлении. 

ОЬегШНгипд,  Ліе  (Лег  х,-  Ліе 
^■еп)  изобличение. 

йЬегШПеп  ѵі  (йЬег/ШІіе;  к. 
йЬег/йШ)  переполнять. 

йЬеіііШегп  ѵі  (йЬег/йЫегіе;  к. 
йЬег/і'йіегі)  перекармливать,  обкар¬ 
мливать. 

иЬег&аЬе,  Ліе  (Лег  х,-  ліе  ~^п) 
передача,  сдача. 

.{  вЬег^ап^,  бег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
ѴЬег$йп%е)  переход,  переправа. 


ОЬег^апофрепойе,  Ліе  переход¬ 
ный  период. 

йЬег&ёЬеп  1.  ѵі  (йЬег^ёЬе,  йЬег- 
ёікзі,  ИЬегріЫ;  ііЬег ^йЬ;  к.  йкег- 
ёёЪеп )  передавать,  сдавать;  2.  ѵг 
8ІсЬ  йЬегдёЬеп  (ИЪег&ёЬе  тіск, 
йЪег&іЬзі  Ліск,  йЬег§(Ы  зіск;  йЬег- 
§йк  тіск;  к.  тіск  ИЬег^ёЬеп) 
ісй  (іЬеграЬ  тісЬ  меня  стошнило. 

НЬеГ;<теЬ(е)п  ѵі  (§іп§  йЬег;  Ып 
йЬег<?ерап§еп)  1 )  переходить;  с 
предл.  ги  (О):  г  и  ёіп  ет  йпдетеп 
ТЬёша  й.  перейти  на  другую  те¬ 
му;  2)  переливаться,  течь  через 
край;  <>  йіе  Аи&еп  §іп§еп  іЬш 
ЙЬег  1 )  его  глаза  наполнились  сле¬ 
зами;  2)  у  него  глаза  на  лоб  по¬ 
лезли  (от  удивлении). 

йЬег&ёйеп  ѵі  (йЬег^іп§;  к.  йЬег- 
8йп&еп)  проходить  мимо  чего-л.; 
пропускать;  обходить;  тй  ЗсЬѵѵёі- 
&еп  іі.  обойти  молчанием. 

аЬег^епид  аЛѵ  более  чем  до¬ 
статочно. 

йЬег^іевеп  ѵі  (йЬег&др;  к.  йкег- 
ёдззеп)  обливать;  с  предл.  шіі 
(О):  тіі  кбсЬепйе/и  МѴйззег  й.  об¬ 
лить,  обварить  кипятком. 

йЬег^ІйскІісЬ  аЛ/  безмерно  сча  ¬ 
стливый. 

аЪегіагеИеп  ѵі  ($гі//  ІіЬег;  к. 
іі Ьег р'ер'г і// е п)  1)  распространяться; 
захватывать;  2)  перен.  вторгаться 
в  чьи-л.  права. 

йЪег$*гШ,  Лег  (Лез  -^(е)з;  Ліе 
х. е )  нарушение. 
йЬегЬаирі:  аЛѵ  вообще. 
йЬегЬёЬеп  1.  ѵі  (йЬегкдЬ;  к. 
йЬегкбЪеп)  избавлять;  требует  О: 
Лег  5бг§е  іі.  избавлять  от  заботы; 
2.  ѵг  8ісЬ  ЙЬегЬёЬеп  (йЬегкдЬ 
тіск;  к.  тіск  йЬегкбЪеп)  1)  надры¬ 
ваться  (от  тяжести);  2)  зазна¬ 
ваться,  гордиться. 

ОЬегЬёЬипг,  Ліе  (Лег  х;  Ліе 
х- еп )  самомнение. 

йЬегЬёігеп  ѵі  (йЬегкёШе;  к. 
йкегкёігі)  перегревать. 
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йЬегЬбІеп  ѵі  (йЬегкбІіе;  к.  ііЬег- 
кбіі)  обгонять. 

йЬегЬбгеп  ѵі  (йЬегкогіе;  к.  йЪег- 
кбгі)  прослушать,  не  слышать 


чего-л. 

аЬегігсНзсЬ  аЛ)  надземный;  рел. 

сверхъестественный. 

ЙЬегкІеій,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
х ег )  верхнее  платье. 

иЬегкІие  аЛ/  чересчур  умный. 
йЬегІайеп  ѵі  (ИЬегІйЛ;  к.  йЬег- 
ІйЛеп)  чрезмерно  нагружать. 

ІІЬег1ап<Г;{1и&,  Лег  дальний  по- 


лёт. 

ІІЬетІапйѵегкеЬг,  Лег  (без  рі) 
дальнее  автомобильное  (грузовое 
и  пассажирское)  сообщение. 

ІІЬегІапйігепігаІе,  Ліе  электро¬ 
станция  с  дальней  передачей. 

йЬег1&8зеп  ѵі  (йЬегІйззе,  йЬег- 
Іа/і,  йЬегШрі;  йЬегШР;  к.  йЬегІйз- 


зеп)  предоставлять. 

йЬегІазіеп  ѵі  (йЬегійзіеіе;  к. 
йЬегІйзіеі)  перегружать. 

иЬегІаиіеп  ѵі  (ІЛи/е  йЬег, 
Ши/зі  ііЬег,  Ійа/і  ііЬег;  Не/  ііЬег; 
Ь.  и  і.  ІіЬег  ^еіаи/еп)  1)  перебегать, 
переходить-  2)  литься  через  край, 
убегать  (о  жидкости);  йіе  Міісіі 
Шиіі  йЬег  молоко  уходит  (через 
край). 

йЬегІйиіеп  ѵі  (йЬегІЛи/е,  иЬег- 
Ши/зі,  йЬегШи/і;  йЬегІіе/;  к.  йЬег- 
Ійи/еп)  \)  назойливо  беспокоить, 
обивать  пороги;  2)  бегло  прочи¬ 
тывать,  пробегать  глазами,  -0" 
иЬег13и«  тісЬ  каН  меня  пробирает 


дрожь. 

ІІЬегІйиіег,  Лег  (Лез  хі;  Ліе  ^) 
перебежчик. 

ЙЬегІаиі  аЛ)  слишком  громкий. 

йЬегІёЬеп  1. '  ѵі  (йЬегІёЬіе;  к. 
аЬегІёЫ)  переживать,  переносить, 
2.  ѵг  8ІсЬ  ЙЬегІёЬеп  (йЪегІёЫе 
зіск;  каі  зіск  ііЬегІёЬі)  пережить 
самого  себя;  баз  Ьаі  8ІсЬ  ІіЬегІёЬі 
это  отжилО'Свой  век.  - 

ОЪегІёЬепйе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 


х/і;  /.  Лег  хЯ;  рі.  Ліе  '  п)  остав¬ 
шийся,  оставшаяся  в  живых;  т.  с 
неопр.  арт.  еіп  ОЬегІёЬепгіег. 

ЙЬегІёЬеп  I  ѵі  (ііЬегІё§іе;  к. 
ііЬегІёЬі)  обдумывать,  соображать. 

ЙЬегІёЬеп  ІІ  аЛ)  превосходящий; 
требует  О  и  предл.  ап  (О):  ег 
І5І  ікт  ап  Ве^бЬип^  й.  он  превос¬ 
ходит  его  по  способностям. 

ОЬегІёйепЬеіі,  Ліе  (Лег  х,-  без 
рі)  превосходство. 

ОЬегІёйипдг,  Ліе  (Лег  х;  Ліе 
х еп )  размышление;  шіі  О.  с  умы¬ 
слом;  обдуманно. 

йЬегІіеіегп  ѵі  (йЬегІіеіегіе;  к. 
иЬегІіе/егі)  передавать  (из  поколе¬ 
ния  в  поколение). 

йЬегііеІегі  аЛ /  традиционный, 
полученный  от  предков. 

ОЬегІіеіегипе,  Ліе  (Лег  х;  Ліе 
х еп )  предание,  традиция. 

йЬегІізіеп  ѵі  (ііЪегІізіеіе;  к. 
ііЬегИзіеі)  перехитрить. 
иЬегт  =  ЙЬег  бет . 

ІІЬегтасЫ,  Ліе  (Лег  х.;  без  рі) 
превосходство  в  силах,  перевес, 

<>  йег  О.  ѵёісЬеп  отступать  перед 
превосходными  силами. 

йЬегшасЫій  аЛі  слишком  силь¬ 
ный. 

йЬегшаппеп  ѵі  (йЬетт&ппіе;  к. 
йЬегтйппі)  одолевать;  побеждать; 
йег  ЗсЫаі  Ьаі  Шп  йЬегтйппі  его 
одолел  сон.  ,  м 

ОЬеппав,  Лаз  (Лез  -^ез;  без  рі) 
избыток;  с  предл.  ап  (Э):  еіп  О. 
ап  КгаіЬ  избыток  сил. 

иЬегшавіг  1.  аЛ/  чрезмерный; 
2.  аЛѵ  слишком. 

ЙЬеггпепвсЫісЬ  ай/  сверхчело¬ 
веческий. 

йЬеппійеіп  ѵі  (йЪегтіііеІіе;  к. 
йзегтіііеіі)  передавать,  пересы¬ 
лать. 

йЬегтог&еп  айѵ  послезавтра. 
ОЬегшЙйип?,  Ліе  (Лег  х,-  Ліе 

.  хел;  переутомление. 

ОЬегшпі,  Лег  (Лез  х$;  без  рі) 


1/ВБ 


506 


УВЕ 


1)  задор,  бойкость,  шаловливость; 

2)  высокомерие. 

цЬеггпйи^  ай]  1)  задорный,  ша¬ 
ловливый;  2)  заносчивый,  самона¬ 
деянный. 

йЬегпасМеп  ѵі  (йЬегпйскіеіе;  к. 
ііЬегпйскіеі)  переночевать. 

ОЬегпаНше,  йіе  (йег  йіе  -^п) 
принятие  на  себя. 

йЬегпаШгІісН  ай]  сверхъестест¬ 
венный. 

йЪегпёЬшеп  1.  ѵі  (ИЬегпёкте, 
йЬегпіттзІ ,  иЬегпітті;  йЬетйкт; 
к.  ііЬегпбттеп)  принимать,  брать 
на  себя  (работу  и  т.  п.);  сііе 
Ѵегапіѵѵогіил^  и.  взять  на  себя 
ответственность;  2.  ѵг  зісЬ  йЬег- 
пёНтеп  (ИЬегпёкте  тіск,  йЬег- 
піттзі  йіск,  иЬегпітті  зіск; 
йЬетйкт  тіск;  к.  тіск  ііЬегпбт¬ 
теп)  чрезмерно  напрягаться,  над¬ 
рываться. 

ОЬегргобикііоп  [-цион],  йіе  (йег 
'х'»*  без  рі)  перепроизводство. 

йЬегргйіеп  ѵі  ( йЬегргЩіе ;  к. 
ііЬегргЩі)  проверять,  испытывать. 

иЬегічиеІІеп  ѵі  (диіііі  йЬег; 
диоіі  й'Ьег;  і.  ііЬегрсциойеп)  бить 
через  край;  перен.  ЙЬё^цеІІепбе 
Ргёийе  бьющая  через  край  ра¬ 
дость. 

йЬе^иёгеп  ѵі  (йЬещиёгіе;  к. 
ИЬегдиёгі)  пересекать. 

иЬегга^еп  ѵі  (иЬеггаріе;  к.  ііЬсг- 
гй^і)  превышать,  быть  выше;  пе¬ 
рен.  превосходить  кого-л.;  ег  йЬег- 
га§;і  тісЪ  ит  Наиріезіап^е  он  на 
голову  выше  меня;  ]ётапбеп  (А) 
ап  Оеізі  іі.  быть  умнее  кого-л. 

йЬеггазсйеп  ѵі  (йЬеггйзскіе;  к. 
ііЬепазскі)  захватывать  врасплох; 
поражать. 

йЬеггазсЬепб  ай]  поразитель¬ 
ный;  неожиданный. 

ОЬеггазсЬип^,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  неожиданность;  сюрприз, 
йЬеггёбеп  ѵі  (йЬепёйеіе;  к. 
ііЬеггёйеі)  уговорить. 


йЬеггеіск  ай ]  чрезвычайно  бо¬ 
гатый,  изобилующий. 

йЬеггёісНеп  ѵі  (йЬепёіскіе;  к. 
йЬепёіскі)  передавать. 
йЬеггеіІ  ай]  перезрелый. 
йЬеггёппеп  ѵі  (йЬеггйппіе;  к. 
йЬепйппі)  опрокидывать  на  бегу, 
сбивать  с  ног;  обгонять. 

ОЬеггезі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^  е) 
остаток,  остальное;  пврвн.  пере¬ 
житки. 

...  йЬеггоск,  йег  (йез  ЧФ;  йіе 
ѴЬеггбске)  1)  сюртук;  2)  юбка. 

йЬеггйтреІп  ѵі  ( йЬеггйт реііе; 
к.  йЬеггйтреІі)  застигнуть  врас¬ 
плох. 

йЬегз  =  йЬег  баз. 
йЬегзаШдеп  ѵі  (йЬегзШіріе;  к. 
йЬегз'йііірі)  пресыщать. 

йЬегзсЬаігеп  ѵі  (йЬегзскаігіе; 
к.  йЬегзскаігі)  переоценивать. 

иЬегзсЬаиеп  ѵі  (йЬегзскйиіе;  к. 
йЬегзсЫиі)  обозревать. 

...  0Ьег8сН1ад,  йег  (йез  Че)з;  йіе 

1]  Ьегзскійре)  смета,  примерный 
расчёт. 

(іЬегзсЬгёіЬеп  ѵі  (йЪегзскгіеЬ;  к. 
йЬегзскгіеЬеп)  1)  делать  надпись; 
озаглавливать;  адресовать;  2)  пере¬ 
водить  на  чьё-л.  имя. 

йЬегзсЪгёіеп  ѵі  (йЬегзскгіе;  к. 
йЬегзскгіеІеп)  перекричать. 

йЪегзсЬгёііеп  ѵі  (йЬегзскгііі;  к. 
йЬегзскгіііеп)  1)  переступать;  біе 
Огёпге  и.  перейти  границу  (тж. 
перен.);  2)  превышать;  нарушать; 
баз  Оезёіг  іі.  нарушать  закон. 

ОЪегзсІігёііипе:,  йіе  (йег  -ѵ.; 
йіе  ~^еп)  1)  переход  (через  гра¬ 
ницу,  горный  хребет  и  т.  п.); 

2)  перен.  превышение;  нарушение; 
просрочка  (отпуска). 

ОЬегзсЬгШ,  йіе  (йег  йіе  ^  еп) 
надпись,  заглавие. 

ОЬегзскцЙ,  йег  (йез  ОЬегзскиз- 
зез;  йіе  ОЬегзскііззе)  излишек, 
избыток;  с  предА.  ап  (О):  еіп  6! 
ап  Ьаг ет  Оеіб  излишек  в  налич- 
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пых  деньгах;  еіп  О.  ап  Кгай  избы-  I 
ток  сил. 

йЪегзсЪйззід  ай]  лишний. 
ііЬегзсЬйиеп  ѵі  (йЬегзскиІіеіе; 
к.  йЬегзскйііеі)  осыпать;  с  предл. 
тіі  (й);  тіі  Ѵбпуіігіея  (і.  осыпать 
упрёками. 

йЬегзсйѵѵёшшеп  ѵі  (йЬег- 
зскѵиёттіе;  к.  йЬег зскѵаётті)  на¬ 
воднять  (тж.  перен.);  с  предл. 
пик  (й):  беп  Магкі  тіі  \Ѵаг еп  іі. 
наводнить  рынок  товарами. 

СЬег8сй\ѵёштипд,  йіе  (йег 
йіе  ~ еп )  наводнение. 

йЪегзсІшеіщІісІі  айі  чрезмер¬ 
ный;  экзальтированный. 

ОЪегзееібатріег,  йег  океанский 
пароход. 

иЬегзееіізсН  айі  заморский,  «за¬ 
океанский. 

йЬегзёЬЬаг  ай]  обозримый. 
йЬегбёЬеп  ѵі  (ііЬегзйк;  к.  йЬег- 
зёкеп)  1)  обозревать;  біе  Рбі^еп 
Іаззеп  зісЬ  пісЬі  іі.  последствия 
необозримы;  2)  пропустить,  недо- 
смотреть;  смотреть  сквозь  пальцы, 
ег  иЬегзік  біе  РёЫег  зёіпез  Ргёип- 
без  он  не  замечал  недостатков 
своего  друга;  ]ётапбеп  (А)  іі.  де¬ 
лать  вид,  что  не  замечаешь  кого-л. 

йЬегзёпбеп  ѵі  (йЬегзйпйІе;  к. 
ііЬегзйпйі)  пересылать. 

йЬегзёігЬаг  ай]  переводимый. 
йЬегізеігеп  ѵі  (зёігіе  ііЬег;  к. 
йЬегрезеігі)  переправляться  на  дру¬ 
гую  сторону. 

йЬегвёігеп  ѵі  ( йЬегзёігіе ;  к. 
ііЬег  зёігі)  переводить  с  одного 
языка  на  другой;  с  предл.  аиз  (й) 
и  іп  (А):  аиз  йет  ОёиізсЬеп  іпз 
КйззізсЬе  іі.  переводить  с  немец¬ 
кого  на  русский. 

ОЬегзёігег,  йег  (йез  ^  з;  йіе 
переводчик. 

СЬегзёігип?,  йіе  (йег  ^ ;  й  е 
•ѵ- еп )  перевод. 

ОЬегвісІіі,  йіе  (йег  йіе  ~^еп) 
обозрение. 


ЙЬегвісЬіНсН  ай)  легко  обозри¬ 
мый,  наглядный. 

ОЬегзіскШсЬкеи,  йіе  (йег 
без  рі)  наглядность. 

йЬег|8Іейе1п  ѵі  (зіейеііе  ііЬег;  Ь. 
иЬег резіейеіі)  переселяться. 

0Ьег8Іеб(е)1ипд,  йіе  (йег 
йіе  ^еп)  переселение. 

йЬегзіппІісй  ай]  сверхчувствен¬ 
ный,  сверхъестественный. 

йЪегзраппеп  ѵі  (йЬегзрйппіе; 
к.  ііЬег зрйппі)  1)  обтягивать,  на¬ 
тягивать;  2)  чрезмерно  натягивать. 

йЬегзраппі  ай]  (~~ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  экзальтирован¬ 
ный,  эксцентричный. 

йЪегзргіпееп  ѵі  (ііЬегзргапр;  к. 
йЪегзргйпреп)  1)  перескакивать; 
перен.  обгонять  кого-л.  (по  служ¬ 
бе,  в  учении  и  т.  п  );  2)  про¬ 
пускать  (при  чтении). 

йЪегзШі(е)п  ѵі  (йЬегзіапй;  к. 
йЬегзійпйеп)  переносить  (болезнь), 
претерпевать;  выдерживать;  пре¬ 
одолевать. 

йЬегзіёіёеп  ѵі  (йЬегзііер;  к. 
ІіЬег  зііе  реп)  переходить;  превы¬ 
шать;  йііе  ЕпуйгШп§еп  іі.  превос¬ 
ходить  все  ожидания. 

йЬегізігбшеп  ѵі  (зігдтіе  ііЬег; 
і.  йЬегрезігбті)  переливаться  через 
край;  перен.  ѵог  Ргёибе  и.  быть 
преисполненным  радости. 

йЬегзігбтеп  ѵі  ( ііЬегзіготіе ; 

каі  иЬегзіготі)  наводнять,  заливать 

водой.  ,  .. 

ОЬегзіипйе,  йіе  (йег  й.е 

•ѵ-я)  сверхурочная  работа  (ча()- 
йЪегзШггеп  1.  ѵі  (ііЬегзійггіс; 
к.  ііЬегзіиггі)  слишком  торопиться; 
пиг  пісіііз  и.!  без  излишней  тороп¬ 
ливости!;  2.  ѵг  зісй  ЙЪегзШггеп 
(иЬегзійггіе  тіск;  к.  тіск  ііЬсг- 

зійггі)  1)  действовать  опрометчиво; 

2)  быстро  следовать  одно  за  другим 
(о  событиях );  біе  Егёі^піззе  ІіЬег- 
зШггеп  зісЪ  события  развиваются 

I  с  головокружительной  быстротой; 
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йЬэгібпеп  ѵі  (ОЬегідпіе;  к.  йЪег- 
ідпі)  заглушать. 

йЬегігй^Ьаг  ай)  переносный; 
<0*  пісМ  й.  без  права  передачи. 

йЬегігё&еп  I  ѵі  (ііЪегіга^е,  йЬсг- 
ігй^зі,  йЬегіга $1;  йЪегігй к.  йЬег- 
ігйреп)  1)  переносить;  передавать, 
переводить  (стихотворения);  пе¬ 
реложить  (на  музыку);  2)  возла¬ 
гать,  поручать;  ісЬ  ЬаЬе  іііш  йіезе 
АгЬеіі:  іі.  я  поручил  ему  эту  рабо¬ 
ту;  3)  рад.  транслировать. 

йЬегіга^еп  II  ай)  переносный; 
іп  йЬегіга&епег  Вейёиіип^  в  пере¬ 
носном  смысле. 

ОЬегігйешіе,  йіе  (йгг  йіе 
~ еп )  1)  перенос;  перевод;  пере¬ 
ложение;  2)  рад.  передача. 

йЬегігёііеп  ѵі  ((іЪегігё//е,  ііЬег- 
іг(//зі,  йЬегігі//і;  йЬегігй/;  к.  ііЬег - 
Іг6//еп)  превосходить. 

йЬегігёіЬеп  ѵі  (йЬегігіеЬ;  к. 
ііЪегігіеЪеп)  преувеличивать. 

ОЬегІгёіЬипе,  йіе  (йег  •>-;  йіе 
~ еп )  преувеличение. 

й'Ьегігеіеп  ѵі  (ігёіе  ііЬег,  ігііізі 
йЬег,  ігііі  і’іЬег;  ігаі  ііЬег;  Ь.  ііЬег - 
§еігеіеп)  перен.  переходить  (в 
другой  лагерь);  менять  убеждения; 
гит  Рёіпйей.  переходить  к  врагу. 

йЬегігёіеп  ѵі  ( йЬегігёіе ,  ііЬег- 
Ігііізі,  иЬегігііі;  йЬегігйі;  к.  йЬег- 
ігёіеп)  1 )  переступать,  перешаг¬ 
нуть;  2)  нарушать;  ег  Ьаі  йіе  Ое- 
зёіге  0.  он  нарушил  законы. 

ОЬегІгёіипд,  йіе  (йег  -ѵ,-  йіе 
■^еп)  нарушение  (закона). 

йЪегігіеЬеп  ай)  преувеличенный; 
чрезмерный.  ,, 

ІІЬегІгШ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
е )  переход. 

ііЬегіпітріеп  ѵі  (йЬегігйтр/іе; 
к.  йЬегІгйтр/і)  перещеголять. 
йЬегѵбІкегі  ай)  перенаселённый. 
йЬегѵоІІ  ай)  переполненный. 
ііЬегѵбгІеіІеп  ѵі  (йЬегѵбгіеіИе; 
к.  йЬегѵдгіеіІі )  брать  лишнее;  об¬ 
делять. 


йЬет&сЬеп  ѵі  (иЬегюйскіе;  к. 
йЪепюйскі)  наблюдать  за  кем-л. 

ОЪепѵйсНип^,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  наблюдение. 

йЪегѵѵііШдеп  ѵі  (иЬег-юаИщіе; 
к.  ііЬегѵосйіі^і)  преодолевать. 
йЬег\ѵаНі^епй  ай /  подавляющий. 
йЬепѵёізеп  ѵі  (йЬегтез;  к. 
йЬеггѵіезеп)  переводить  (деньги); 
передавать;  ісЬ  ЬаЬе  іЬт  Оеій  ііЬег- 
дѵіезеп  я  перевёл  ему  деньги. 

йЬегішегіеп  ѵі  (ѵѵёг/е  ІіЬег, 
іѵіг/зі  ІіЬег,  ѵѵіг/і  ІіЬег;  ѵоаг/  йЬег; 
к.  і’іЬег §сшог/еп)  накинуть  (плащ, 
платок). 

йЬепѵёгіеп,  зісН  ѵг  (йЬегѵеёг/е 
тіск,  (іЬегшіг/зі  йіск,  йЬегЫг/1 
зіск;  йЬегшаг/  тіск;  к.  тіск  йЬег- 
ъодг/еп)  поссориться. 

иЬегшіе^епсІ  ай)  преобладаю¬ 
щий. 

йЬепѵіпйеп  ѵі  (йЬепюапй;  к. 
йЬегѵтіпйеп)  преодолевать;  5сЬ\ѵіе- 
гі^кеііеп  й.  преодолевать  трудно¬ 
сти. 

ОЬегш'пйип^,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  преодоление;  победа;  ез  кб- 
зіеі  тісЬ  &гб8е  О.  мне  это  стоило 
больших  усилий. 

йЬепѵіпіегп  ѵі  (ііЪегюіпіегіе;  к. 
йЪегшпіегі)  зимовать. 

ОЬегѵѵигі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
ІІЬепѵііг/е)  накидка. 

ОЬеггаНІ,  йіе  (йег  без  рі) 
превосходство  в  числе;  зісЬ  іп  йег 
О.  Ьеііпйеп  быть  в  большинстве. 

йЬеггёидеп  ,1.  ѵі  (йЬеггёи^іе;  к. 
ііЬеггёи§і)  убеждать;  2.  ѵг  зісЬ 
йЬеггёиееп  (ііЬеггёирйе  тіск;  к. 
тіск  йЬеггёи'гі)  убеждаться;  с 
предл.  ѵоп  (И).  ісЬ  ЬйЬе  шісЬ  ѵоп 
шёі пет  Іггіит  йЬеггёи§і  я  убе¬ 
дился  в  своей  ошибке,  ъ 

йЬеггёи^епй  ай /  убедительный. 
ОЬеггёи^ип^,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  убеждение;  уверенность;  аиз 
ѵбіізіег  О.  гёйеп  говорить  убеж¬ 
дённо,  с  твёрдой  уверенностью. 
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ОЬеггёиеип{г$|к;гаП,  йіе  ( без  рі) 
убедительность. 

йЬеггіеЬеп  ѵі  (йЬеггд^;  к.  ііЬег- 
гд&еп)  обтягивать,  покрывать  (ма¬ 
терией). 

ОЬеггіеЬег,  йег  (йез  йіе 
пальто.  ... 

ІІЬеггик»  йег  (йез  йіе  ідоег- 
гй&е)  чехол;  наволочка. 

йЫісЬ  ай )  обычный;  общепри¬ 
нятый.  , 

ІІ-Вооі,  йаз  сокр.  от  ІШегзее- 


рооі  подводная  лодка. 

иЬгі^  айі  1)  остальной,  лишний, 
излишний;  2)  прочий;  іш  иЬгі§еп 
впрочем;  в  остальном;  <>  ёі\ѵаз  Ійг 
ёіпе  ЗйсЬе,  Шг  ]ётапйеп  (А)  й. 
ЬаЬеп  быть  расположенным  к  че¬ 
му- л.,  к  кому-л.;  ісЬ  МЪе  йаіиг 
пісЫз  й.  это  мне  не  нравится,  у 
меня  нет  к  этому  склонности. 

ііЬгідіЫеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  іІЬгі$;  і. 
йЬгіёёеЬШЬеп)  оставаться. 
иЪгі^епз  айѵ  впрочем. 
ЙЬгійіаззеп  ѵі  ( Ійззг  йЬгі§, 
Шрі  іІЬгі$,  Щі  йЬг  'щ;  Не)І  іІЬгі$; 
к.  йЬгі^еІаззеп)  оставлять. 

ІІЬипв,  йіе  (йег  йіе 
упражнение;  практика;  ■С*  полов.  О. 
тасЫ  йеп  Мёізіег  без  ученья  нет 
уменья. 

ОЬипдзізійск,  йаз  упражнение; 
муз.  этюд. 

иаззк,  йіе  =  Ѵ пібп  йег  Зохіаіі- 
зіізсЬеп  Зоѵ]ёігериЫікеп  СССР, 
Союз  Советских  Социалистических 
Республик. 

Шег,  йаз  (йез  йіе  ^)  берег; 
аш  С.  ^еіё^еп  прибрежный. 

іНегіІоз  айі  безбрежный  (тж. 
перен.). 

иЬг,  йіе  (йег  йіе  ~ еп )  часы; 
Йіе  ІЙ.  аиігіеЬеп  заводить  часы;  <> 
ѵіеѵіеі  II.  І5І  ез?  который  час?; 
Рипкі  йгеі  II.  ровно  (в)  три  часа; 
йіе  Ц.  ееЫ  ѵог  часы  спешат;  йіе 
II.  §;еЫ:  пасЬ  часы  отстают;  йіе  Іі. 
зШІеп  регулировать  часы. 


ІІЬгідІаз,  йаз  часовое  стекло. 
СіЬгітасЬег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
часовщик. 

ІІЬгІѵігегк,  йаз  часовой  механизм. 
йЬгІхеійег,  йег  часовая  стрелка. 
ІІЬи,  йег  (йез  ~-з;  йіе  -^з)  фи¬ 
лин. 

Іікгаіпе,  йіе  (йег  геог. 

Украина. 

икгаіпег,  йег  (йез  ^з;  йіе  --) 
украинец. 

икгаіпізсЬ  ай)  украинский;  Ык- 
гаіпізсЬе  ЗогіаІізіізсЬе  8о\ѵ]ёІгери- 
Ыік  (СІЗЗР)  Украинская  Совет¬ 
ская  Социалистическая  Республика 
(УССР). 

ІЛк,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е)  ду¬ 
рачество,  шутка;  потеха;  II.  ігёіЬеп 
дурачиться. 

’  йікеп  ѵі  (йікіе;  к.  $ ейікі )  шу¬ 
тить. 

ііікіе  айі  шутливый. 

ІІІше,  йіе  (йег  йіе  ~ п )  бот. 

вяз. 

иііітаіиш,  йаз  (йез  —  з;  йіе  ^-з 
и  йіе  Шітйіа)  ультиматум. 

шп  1.  ргр  требует  А  1)  во¬ 
круг  [тж.  шп...  Ьегшп);  иш  йіе 
Зіайі  (Ьегйш)  вокруг  города;  2)  око¬ 
ло,  к,  в  (означает  время):  ит 
8  ІЛіг  в  восемь  часов;  иш  йіе  МК- 
іе  йез  ѵбгі§еп  йаЬгЬйпйегІз  в  по¬ 
ловине  прошлого  столетия;  ига 
МійегпасЫ:  около  полуночи;  3)  на 
(означает  разницу;  употребл. 
при  сравнит,  степени):  ег  ізі  ит 
ёіпеп  Корі  (*го8ег  аіз  Йи  он  на 
голову  выше  тебя;  4)  один  за  дру¬ 
гим,  за,  через  (означает  чере¬ 
дование,  последовательность) :  Та& 
ит  Та§  день  за  днём;  еіп  Тад  ит 
йеп  йпйегеп  через  день;  5)  ит . . . 
ѵѵіііеп  из-за,  ради;  требует  О:  ит 
йез  Ргіейеяз  \ѵШеп  ради  мира; 
ит  тёіпеіѵіИеп  из-за  меня;  2.  с) 
1)  ит . . .  ги  (с  іп/  с  частицей  ги) 
чтобы;  ит  ги  Іёгпеп  для  того, 
чтобы  учиться;  2)  ит  зо  теЬг  аіз 
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тем  более,  что;  3.  аАѵ:  гескіз  шп ! 
направо!;  <>  пісЫ:  ит  аііез  іп  бег 
ѴѴеІі  ни  за  что  на  свете. 

и  те  1.  неотдел.  глаг.  при¬ 
ставка,  означает  окружение, 
движение  вокруг:  иіп|зсЫіп§еп  об¬ 
нять;  2.  отдел,  глаг.  приставка, 
означает  б.ч.:  1)  поворот,  обо¬ 
рот:  йптѵепбеп  повернуть;  2)  ви¬ 
доизменение,  перемещение:  йш:-' 
зсЬгеіЬеп  переписать;  йтізіеііеп 
переставить. 

іітіапбегп  ѵі  (апйегіе  ит;  к. 
йт§ейпАегІ)  изменять,  переделы¬ 
вать. 

йш) агЪеііеп  ѵі  (АгЬеііеіе  ит;  Н. 
йт^еагЬеііеІ)  перерабатывать. 

и  шаг  теп  ѵі  (итйгтіе;  Н.  ит- 
йгті)  обнимать. 

11піагтип§,  Аіе  (Лег  ^ ;Аіе  -^еп) 
объятие. 

СшЬаи,  Лег  (Лез  ^з;  без  рі) 
перестройка,  переделка. 

ишіЪаиеп  ѵі  (Ьйиіе  ит;  к.  йт- 
реЬаиі)  перестраивать. 

ііш  Ьіедеп  ѵі  (Ьо§  ит;  Н.  йт- 
&Ъо%гп)  перегибать,  сгибать. 

іітіЬіпбеп  ѵі  (Ьапй  ит;  к.  йт§е- 
ЬипАеп)  обвязывать;  перевязывать. 

іітіЫайегп  ѵі  (ЫіШегІе  ит;  Н. 
йтреЫйііегі )  перелистывать. 

ііш  Ыіскеп,  8Іс1і  ѵг  (Ыіскіе  тіск 
ит;  к.  тіск  йт^еЫіскі)  огляды¬ 
ваться. 

йт|Ьгіп§еп  ѵі  ( Ьгйскіе  ит;  к. 
йт^еЬгаскі)  губить,  убивать. 

итібгеЬеп  ѵі  (Агёкіе  ит;  к. 
йт^еАгекі)  поворачивать,  обора¬ 
чивать;  -0-  (Іаз  Негг  бгеЬі  зісЬ  шіг 
іга  ЬёіЬе  ига  сердце  у  меня  разры¬ 
вается. 

йтгігеЬипе,  Аіе  (Аег  Аіе  ^еп) 
тех.  оборот. 

ишііаііеп  ѵі  (/аііе  ит,  /йіізі  ит, 
(йШ  ит;  / іеі  ит;  Ь.  йт^е/аііеп) 
опрокидываться. 

Йшіапе,  Аег  (Аез  ^(е)з;  Аіе  іУт- 
/<іп§е)  объём;  обхват. 


шпіап^еп  ѵі  (ит/йп#е,  ит- 
1 ап§зІ ,  ит/сгпрі;  ит/іп#;  к.  ит- 
/йп^еп)  охватывать. 

іітіапдгеісЪ  аЛ /  объёмистый. 

ишГаззеп  ѵі  (ит/йфіе;  к.  ит- 
/йфі)  охватывать. 

шпіаззепб  аАі  обширный,  про¬ 
странный;  шпіаззепбе  Кёппіпіззе 
обширные  познания. 

итіібгі  аА )  задёрнутый  флёром, 
затуманенный;  <$>  тй  итіібгіег 
Зіітте  со  слезами  в  голосе. 

ІІтГогтипй-,  Аіе  (Аег  Аіе 
■^еп)  преобразование,  трансформа¬ 
ция. 

Ошігаде,  Аіе  (Аег  Аіе  -^п) 
опрос,  анкета. 

Сшдапд,  Аег  (Аез  ^(е)з;  без 
рі)  обхождение;  обращение;  <>  ег 
йаі  кёіпеп  16.  у  него  нет  знако¬ 
мых. 

0швап88|зргасЬе,  Аіе  разговор¬ 
ный  язык. 

шпдагпеп  ѵі  (ит§агпіе;  к.  ит- 
§Аті)  перен.  ловить  в  сети,  опле¬ 
тать. 

ит§ёЬеп  ѵі  (итрёЬе,  итріЬзі, 
итріЬі;  шпуйЬ;  к.  итрёЪсп)  окру¬ 
жать;  с  предл.  ѵоп,  тй  (О):  и.  ѵоп 
Рёібегя  ипб  Шезеп  окружённый 
полями  и  лугами;  тіі  %[68ег  Ые- 
Ье  и.  окружать  большой  любовью, 
заботой. 

ишеёЬийд,  Аіе  (Аег  -ѵ-;  Аіе  ~^еп) 
окрестности;  окружающая  среда; 
іп  бег  и.  ѵоп  Мбзкаи  в  окрестно¬ 
стях  Москвы. 

Отдедепб,  Аіе  (Аег  Аіе 
~ еп )  окрестность. 

ііт&еНеп  ѵі  (ріп§  ит;  і.  йт- 
§е§ап§еп)  1)  вертеться,  вращаться; 
2)  водить  знакомство;  обращаться 
с...;  3)  проходить;  истекать  (о  вре¬ 
мени);  ёіпе  ѴѴбсЬе  ізі  ідш^едап^еп 
неделя  прошла;  4)  замышлять;  тй 
ёіпет  Оебйпкеп,  ёіпет  РІап  и.  но¬ 
ситься  с  мыслью,  замышлять; 

I  5)  бродить;  появляться  (о  привиде- 
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ниях):  еіп  Оезрёпзі  §еМ  пт  іп 
Епгбра  —  баз  Оезрёпзі  без  Кот- 
шипізтиз  (Котт.  Мапі/езі)  при¬ 
зрак  бродит  по  Европе  —  призрак 
коммунизма  (Коммун.  Манифест). 

шпдёЬеп  ѵі  ( ит§іпр;  к.  ит&йп- 
$геп)  1)  обходить;  воен.  беп  Реіпб 

и.  обойти  неприятеля;  2)  избежать. 
іішееЬепй  1.  аА ]  срочный  (об 

ответе);  2.  аАѵ  с  обратной  поч¬ 
той. 

ІІтйёйип^,  Аіе  (Аег  Аіе 

•ѵ, еп )  воен.  обход. 

йтеекейгі  1.  аА]  вывернутый 
наизнанку,  обратный;  2.  аАѵ  на¬ 
оборот. 

йті&езіаНеп  ѵі  (& езійііеіе  ит; 

к.  йт^езіаііеі)  изменять  вид;  ре¬ 
организовывать. 

йтвезіаНипё,  Аіе  (Аег  Аіе 

^еп)  изменение,  преобразование. 

ит;§іевеп  ѵі  (§оф  ит;  к.  іт- 
Кероззеп)  переливать. 

шп^гёпгеп  ѵі  (ит^гёпгіе;  к. 


ит§гёпгі)  ограничивать,  окружать. 

Ііпщгёпгипй,  Аіе  (Аег  Аіе 
■ѵ, еп )  ограничение,  очертание. 

йт&гирріегеп  ѵі  (& гирріегіе 
ит;  к.  йт^гирріегі)  перегруппи¬ 


ровать. 

шпдигіеп  ѵі  (ит§игіеіе;  к.  ит- 
рйгіеі )  опоясывать. 

бтМпееп  ѵі  (кііп^іе  ит;  к. 
йт§екйп&1)  перевешивать  на  дру¬ 
гое  место;  зісЬ  ёідѵаз  и.  набрасы¬ 
вать,  одеть  что-л.  на  себя. 
ишЬёг  аАѵ  кругом;  вокруг, 
шпііегг  отдел,  глаг.  прист., 
означает:  1)  беспорядочное  дви- 
мсение:  итЬёгІІаиіеп  бегать  туда  и 
сюда;  2)  движение  во  всех  напра¬ 
влениях:  итЬёгііІайегп  порхать. 

иткёгзсііѵѵеііеп  ѵі  (зсітёі/іе 
иткёг;  к.  и т кёг^езс  ’теі/і )  бро¬ 
дить. 

ишИёг  зргіп^еп  ѵі  (зргап§  ит¬ 
кёг;  Ь.  иткёг{*езргип§еп)  прыгать, 
резвиться. 


ишЬёгізігеііеп  ѵі  (зігёі/іе  иткёг) 
Ь.  иткёг^езігеі/і)  бродить. 

шпМп  аАѵ:  О  ісЬ  капп  пісій  и. 
ги  Ьетёгкеп  не  могу  не  заметить. 

йшкеііг,  Аіе  (Аег  без  рі) 
возврат,  поворот  назад. 

іішікекгеп  1.  ѵі  (кёкгіе  ит;  к. 
йт§екекгі)  поворачивать,  пере¬ 
вёртывать;  2.  ѵі  (...;  Ь.  йтре- 
кекгі)  повернуть  обратно. 

йшікірреп  1.  ѵі  (кірріё  ит;  к. 
йтрекіррі)  опрокинуть;  2.  ѵі 
(. . .;  Ъ.  йт§екіррі)  опрокинуться. 

ишкіатшегп  ѵі  (итШттегіе; 
к.  иткійттегі)  (судорожно)  об¬ 
хватывать. 

Ііткіагптегип^,  Аіе  (Аег 
Аіе  ~ еп )  1)  объятие;  обхват; 

2)  тесное  кольцо  (врагов),  окруже¬ 
ние  (вражеское) . 

ишікоштеп  ѵі  (кат  ит;  Ь. 
йтеекоттеп)  погибать. 

Йткгеіз,  Аег  (Аез  ~-ез;  без  рі) 
окружность. 

ишкгёізеп  ѵі  (иткгёізіе;  к.  ит- 
кгёізі)  окружать;  вращаться  во- 


круг. 

йш1абип§,  Аіе  (Аег  ^;Аіе  ~^еп) 
перегрузка. 

йіпіаиі,  Аег  (Аез  -^(е)з;  без  рі) 
1)  вращение;  2)  оборот  (о  деньгах); 
3)  циркуляция  (о  крови);  <0*  Ое- 
гйсіііе  зіпб  іт  II.  ходят  слухи. 

ііпібаиіеп  ѵі  (Ійи/е  ит,  Ійи/зі  ит, 
Іаи/і  ит;  Ііе/ит;Ь.  и  і.  йт§еІаи/еп) 
1)  истекать  (о  времени);  2)  быть  в 
обращении  (о  деньгах);  циркули¬ 
ровать. 

СшІаиіізсЬгеіЬеп, 


Ааз 


цирку¬ 
ляр. 

йшіаиі,  Аег  (Аез  ^(е)з;  Аіе  ~-е) 
грам.  смягчение  коренной  гласной 

(а  в  а,  о  в  6,  и  в  й). 

Ст!е§е!кга{*еп,  Аег  отложной 
воротник;  пелеринка. 

йгаііеееп  ѵі  (Іёріе  ит;  к.  йт- 
§еІе&і)  1)  перекладывать;  2)  на¬ 
девать  (на  плечи). 
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йтііе&епб  айі  окрестный,  рас¬ 
положенный  около. 

шппасійеі  айі  омрачённый;  сіег 
ншпйсЫеІе  Оеізі  омрачённый  рас¬ 
судок. 

шппёЬеІІ  ай]  затуманенный;  пе¬ 
рен.  шіі  итпёЬеІіеп  Зіппеп  с  за¬ 
туманенным  сознанием. 

іішіпеЬшеп  ѵі  (пёкте  ит, 
піттзі  ит,  пітті  шп;  пакт  ит; 
к.  йт^епоттеп)  надевать  на  себя. 

йтіраскеп  ѵі  (рйскіе  ит;  к. 
йт§ераскі)  перепаковывать. 

йшірПапгеп  ѵі  (р/ійпгіе  ит;  к. 
йт&ер/іапгі)  пересаживать  (рас¬ 
тения). 

шпгйНтеп  ѵі  (итгйктіе;  каі 
итгйкті)  обрамлять. 

шпгапкеп  ѵі  (итгйпкіе;  каі  ит- 
гйпкі)  обвивать;  ѵоп  Ёіеи  итгапкі 
обвитый  плющом. 

йтігеівеп  ѵі  (г'ф  ит;  к.  йт^е- 
гіззеп)  повалить. 

ишгёівеп  ѵі  (итгф;  к.  итгіз- 
зеп)  обрисовывать  (контур),  очер¬ 
чивать. 

ишп'п^еп  ѵі  (итгіп^іе;  к.  ит- 
гт$і)  окружать. 

СітгіВ,  йег  (йез  Отгіззез;  йіе 
Отгіззе)  очертание,  контур;  сііе 
Отгіззе  сіег  ОезШІ  очертания  фи¬ 
гуры;  перен.  іп  дгбйеп  Отгіззеп 
зсйіібегп  рассказать  в  общих  чер¬ 
тах. 

йшгййгеп  ѵі  (гйкгіе  ит;  к. 
йт^егйкгі)  мешать. 

8Ш5  =  ищ  баз. 

тзаіг,  йег  (йез  ^ез;  йіе  От- 
зйіге)  ж.  оборот  (торговый,  де¬ 
нежный). 

йтзаігізіеиег,  йіе  ж.  налог  на 
торговые  обороты. 

итзсйаЦеп  ѵі  (зскаііеіе  ит; 
к,  йт§езскаІіеі)  тех.  переклю¬ 
чать. 

СтзсНаИег,  йег  (йез  -^з;  йіе  -ѵ. ) 
тех.  переключатель;  коммутатор. 
итзсМиеп  ѵі  (итзскйііеіе;  каі 


итзскйііеі)  окутывать  тенью,  за¬ 
тенять;  затемнять  (тж.  перен.); 
ѵоп  іііеп  Вашпеп  итзсМйеі  под 
сенью  старых  деревьев. 

йтзсНаи,  йіе  (йег  -ѵ.,-  без  рі) 
обозрение;  У-  Ьёііеп  озираться 
вокруг,  осматриваться. 

йтізсііаиеіі,  зісЬ  ѵг  (зскйиіе 
тіск  ит;  к.  тіск  йт^езскаиі) 
озираться  вокруг;  зісЬ  пасЬ  АгЬеіі  а. 
искать  работы. 

йтзсЬісМипе,  йіе  (йег  йіе 
^■еп)  перераспределение,  перегруп¬ 
пировка. 

итзсІіШеп  ѵі  (итзскі//іе;  к. 
итзскі//і)  мор.  объезжать  (на  су¬ 
дне);  сііе  Ёгбе  и.  совершать  кру¬ 
госветное  плавание. 

йтзсЫа^,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
О тзскіа^е)  1)  обложка;  конверт; 

2)  компресс;  ёіпеп  каііеп  II.  тйсЬеп 
положить  холодный  компресс; 

3)  отворот,  обшлаг;  4)  внезапная 
перемена  (погоды,  настроения)’ 
поворот;  0.  бег  ШепШсЬеп  Мёі- 
пип^  поворот  в  общественном 
мнении. 

йтізсЫа^еп  1.  ѵі  (зскіа^е  ит, 
зсЫа§з(  ит,  зскій^і  ит;  зскіир; 
ит;  к.  йт§езскІа§еп)  1)  пере¬ 
ворачивать  (страницу);  2)  заги¬ 
бать,  засучивать;  2.  ѵі  (...;  і. 
йт§езскІа§еп)  1)  опрокинуться; 
2)  превращаться;  меняться  (о  по¬ 
годе,  настроении);  сіег  \Уіпб  ізі 
йш^езсЫа^еп  ветер  изменил  на¬ 
правление. 

шпзсЫіевеп  ѵі  ( итзскіо /I;  к. 
итзскісззеп)  окружать. 

шпзсЫіп?еп  ѵі  (итзскіап/*; 
к.  итзскійп^еп)  обхватывать;  об¬ 
нимать. 

йшізсІігеІЬеп  ѵі  (зскгіеЬ  ит; 
к.  йт&езскгіеЬеп)  переписывать. 

итзсЬгёіЬеп  ѵі  (итзскгіеЬ;  к. 
итзскгіеЬеп)  1)  мат.  описывать 
круг;  2)  перифразировать,  выра¬ 
жать  другими  словами. 


—  513  — 


ІШ5 


ІШ8 


йшзсішіипу,  йіе  (йег  йіе 
^.еп)  переквалификация. 

іігаізсЬйиеп  ѵі  (зскйііеіе  ит; 
к.  йт§езскііііеі)  пересыпать. 

СтзсНтѵеііе  (рі)  лишние  слова; 

«$>  бЬпе  Отзсііѵеііе  без  обиняков. 

іішізсіітѵепкеп  ѵі  (зсішёпкіе 
ит;  к.  или  Ь.  йт§езскѵоепкі) 
поворачиваться,  сделать  поворот; 
перен.  менять  взгляды,  убежде¬ 
ния. 

ОтзсЬшип»,  йег  (йез  ^(е)з; 
йіе  Отзсктіп^е)  1)  поворот  (в  на¬ 
строении,  в  общественном  мне¬ 
нии);  еіп  11.  ігШ  еіп  наступает  по¬ 
ворот;  2)  переворот. 

Йтізекеп,  зісіі  ѵг  (зёке  тіск  ит, 
зіекзі  йіе  к  ит,  зіекі  зіек  ит; 
зак  тіек-ит;  к.  тіск  йт^езекеп) 
оглядываться;  осматриваться;  при¬ 
сматривать;  с  пред  л.  паск  (О):  ег 
На*  зісіі  паск  йіг  ОшщезеЬеп  он 
оглянулся  на  тебя. 

йт  зеігеп  ѵі  (зёігіе  ит;  к.  йт- 
4 тезгігі )  1)  пересаживать;  2)  делать 
оборот  (торговый);  -О  іп  біе 
ѴУігкНсЬкеіі  и.  проводить  в  жизнь. 

0тІ8Іс1і|§геііеп,  йаз  (йез 
без  рі)  распространение;  баз  ІЛ. 
ёіпет  Ерібешіе  распространение 
эпидемии. 

Отзіскі,  йіе  (йег  без  рі) 

осмотрительность. 

ЙШ8ІСІ1ІІ?  ай]  осмотрительный. 
итзбп8І:  айо  1)  даром,  безвоз¬ 
мездно;  2)  напрасно;  зря;  зіек  и. 
ЪетШіеп  тщетно  стараться,  на¬ 
прасно  терять  время. 

шпзраппеп  ѵі  (итзрйппіе;  к. 
итзрйппі)  обхватывать,  охваты¬ 
вать. 

йшзіапб,  йег  (йез  ^-(е)з;  йіе 
Отзійпйе)  обстоятельство;  -О- 
ОтзШпбе  таскеп  церемониться; 
окне  Опізіапбе  запросто;  йпіег 
ОтзШпбеп  при  известных  условиях; 
йпіег  аііеп  Отзіапбеп  во  всяком 
случае,  во  что  бы  то  ни  стало; 


ѵшіег  кёіпеп  Ошзіапбеп  ни  в  коем 
случае. 

ишзіапбіісіі  ай /  1)  подробный, 
обстоятельный;  2)  затруднитель¬ 
ный;  канительный. 

Отзіапйзішогі,  йаз  грам.  наре- 
чйе. 

итзіёЬеп  ѵі  (итзійпй;  к.  ит- 
зійпйеп)  стоять  вокруг,  окружать. 

цшзіекепб  1.  ай)  окружающий; 
біе  Отзіскепбеп  окружающие, 
присутствующие;  2.  айѵ  на  сле¬ 
дующей  странице,  на  обороте. 

йпізіещеп  ѵі  ( зііе $  ит;  Ь. 
йт§езііе^еп)  пересаживаться  (на 
другой  поезд). 

йш  8Іе11еп  1.  ѵі  (зіёіііе  ит;  к. 
йт§езіеШ)  переставлять;  2.  ѵг 
8ІсЬ  йшзіеііеп  (зіёіііе  тіск  ит; 
к.  тіск  йт^езіеШ)  настроить 
себя  на  другой  лад,  переменить 
свои  убеждения. 

ишзіёИеп  ѵі  (итз1ёШе;  к.  шп- 
зіёііі)  оцеплять  (о  полиции);  біе 
ЛЗ^ег  МЬеп  беп  Вагеп  ипізІёІП 
охотники  обложили  медведя. 

Отзіеііип?,  йіе  (йег  йіе 
-ѵ, еп )  1)  перестановка;  2)  перемена 
убеждений. 

ІЛшзіёІІипт,  йіе  ( йег  йіе 
ъ еп )  оцепление,  облава. 

йтізіітшеп  ѵі  (зііттіе  ит;  к. 
йт^езіітті)  переубеждать. 

йіпзІоСеп  ѵі  (зііе)}  ит;  к. 
йт^езіоуеп)  1)  опрокидывать; 
2)  перен.  отменять,  аннулировать; 
ёіпе  ВезНштип^  и.  отменить 
распоряжение. 

ишзігіекеп  ѵі  (итзігіекіе;  к. 
итзігіекі)  перен.  очаровывать, 
ишзігіиеп  ай )  спорный. 
ІЛіпзІигг,  йег  (йез  ~~ез;  йіе 
Отзійпе)  пол.  переворот. 

іітізійггеп  1.  ѵі  (зійггіе  ит;  к. 
йт^езійггі)  опрокидывать,  низвер¬ 
гать;  2.  ѵі  (...;  Ъ.  йтѵезійпі)  па¬ 
дать. 

Сіпізіііггіег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^) 
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сторонник  переворота,  участник 
переворота. 

ніпзіЗггІзгізсІі  аЛ]  имеющий 
отношение,  стремящийся  к  перево¬ 
роту. 

Отіапзсіі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
мена;  обмен. 

ііш  іаіізскеп  ѵі  (ійизскіе  ит; 
к.  йт^е'аизскі)  обменивать,  про¬ 
менять. 

УтігіеЬе  (рі)  интриги,  козни. 

Ііпшаігцпг,  Ліе  (сіег  Ліе 
^еп)  переворот  (политический, 
в  науке). 

ііт  шашіеіп  ѵі  (сюйпЛеІіе  шп; 
к.  йтуехоапЛеІі)  превращать. 

ііт  шес’ізэіп  ѵі  (ѵоёскзеііе  ит; 
к.  йтцетескзеИ)  менять,  обменять. 

ІІшшезг,  йог  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
обход;  объезд;  крюк;  аиі  От\ѵе- 
8еп  (тж.  перен.)  окольными  пу¬ 
тями. 

и  ілѵешіеи  1.  ѵі  (ѵийпЛІе  ит; 
к.  йтѵешапЛі  или  ѵиёпЛе'е  ит; 
к.  ііт§еѵиепЛеІ)  переворачивавъ; 
выворачивать;  перелистывать;  2 ,ѵг 
5іеЬ  птлѵетіеп  (ѵайпЛІе  тіск 
ит;  к.  тіск  йтрсѵоапсіі)  обора¬ 
чиваться,  поворачиваться;  с  пргдл. 
пасіі  (В);  ег  шйпсИе  зісЬ  паск  т  т 
ит  он  посмотрел  мне  вслед. 

отлѵег/еп  ѵі  ( ѵиёг/е  ит,  ъѵіг/зі 
ит,  ъѵіг/і  ит;  -таг/  ит;  к.  йт- 
ретшог/сп)  1)  опрокидывать;  2)  на¬ 
кинуть  (на  себя  одежду). 

Ііітшегіііпт,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  переоценка. 

итшоікеп,  зіск  ѵг  (итѵобШе 
зіск;  каі  зіск  иттдікі )  заволаки¬ 
ваться  тучами. 

шпгаипеп  ѵі  (шпгйипіе;  к. 
итгаипі)  огораживать. 

І/тгаипші?,  Ліе  (Лег  Ліе 
^еп)  ограда,  забор. 

йт  гіэКзп  1.  ѵі  (гос*  ит;  Ь. 
йтрего^еп)  переезжать;  2.  ѵг  зіск 
іітгіекзп  (го§  тіск  ит;  к.  тіск 
йтуегоуеп)  переодеваться. 


итгш'теіп  ѵі  (итгіпусііе;  к . 
итгтуеіі)  окружать  (крепость, 
армию). 

.  Йшгцт,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
Ѵтгііус)  1)  переезд  (на  другую 
квартиру);  2)  шествие;  демон¬ 
страция. 

ипг  в  им.  прилаг,  переводится 
б.  ч.  прист.  не*,  без*,  бес*  озна¬ 
чает  отрицание,  отсутствие:  ипі- 
ёІііскІісЬ  несчастный;  йпіекгіісіі 
нечестный;  ударение  б.  ч.  на  при¬ 
ставке  ші. 

1/пг  в  им.  сущ.  означает: 
1)  отрицание:  сііе  йпігиігіебепкеіі 
недовольство;  2)  нечто,  превос¬ 
ходящее  всякую  меру:  (Не  От¬ 
тенке  громадное  количество;  уда¬ 
рение  б.  ч.  на  приставке  ІІп. 
ііпаЬЗпбегІіск  аЛ]  неизменный. 
йпаЫіап^і<т  1.  аЛ]  независящий, 
независимый;  2.  аЛѵ:  и.  ѵоп  бет 
Аиз^ап^  бег  Ѵегкалбіип^еп  неза¬ 
висимо  от  исхода  переговоров. 

ІІпіЫіаіі^ітк  іІ,  Ліе  (Лег 
без  рі)  независимость. 
ііпаЫа.55?д  аі /  беспрерывный. 
гіпаЬзеІіЬаг  аЛ]  необозримый;  іп 
йлаЬзекЬагег  Рёгпе  в  будущем,  не¬ 
известно  когда;  біе  Збске  капп 
бпаЬзеЬЬаге  Рбі^еп  ЬйЬеп  это  дело 
может  иметь  непредвиденные  по¬ 
следствия. 

ііпаЬзеІгЬаг  аЛ)  1 )  несменяемый; 
2)  не  находящий  сбыта  (товар). 
ипаЬзіскНісЗіайі/  неумышленный. 
«ІпаІшеізЛгН,  ііпаІжепбЬаг  аЛ) 

неотвратимый. 

йпдсЫзат  аЛ]  невнимательный, 
ипй!  піісіі  аЛ у  непохожий;  тре¬ 
бует  О:  баз  ізі  ікт  и.  это  на 
него  не  похоже. 
ііпапІэсЫЬдг  аЛ }  бесспорный, 
нпап'хепек  п  аЛ]  неприяіный. 
іілаппзЬтЬаг  аЛ )  неприемле¬ 
мый. 

ОпаппеЬтІісЬЧеіі,  Ліе  (Лег  -ѵ.; 
Ліе  ^ еп )  неприятность. 
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йпапзекпНск  аЛ]  невзрачный, 
ііпапзіапбі^  аЛ }  непристойный, 
неприличный. 

йпапіазШаг  аЛ /  неприкосновен¬ 
ный. 

йпапіазІЬагкеіІ,  Ліе  (Лег 
без г  рі)  неприкосновенность. 

ІІпагі,  Ліе  (Лег  Ліе  ~ еп ) 
невежливость,  дурная  привычка, 
шалость. 

ипагі'15  аЛі  невежливый,  невос¬ 
питанный;  озорной  (о  детях). 
ііпаіШаШ?  асі]  незаметный. 
йпацД^еІогбегІ:  Х.аЛ]  незваный; 
2.  аЛѵ  без  приглашения,  само¬ 
вольно. 

ііпаи?§ек1агІ  аЛ]  1)  неразъяс¬ 
нённый;  2)  несознательный,  непо¬ 
нимающий. 

йпаиПіаИзат  аЛі  неудержимый. 
йпааПіогИсІі  аЛі  беспрерывный. 
йпааНозЬаг,  йпаиНовНсЬ  аЛ] 
нерастворимый. 

ипап{тегк$а:п  аЛ]  невниматель¬ 
ный. 

ііпаизЫеіЫісЬ  аЛі  неизбежный, 
шіаизійкгкаг  аЛ]  невыполни¬ 
мый. 

ипацз^езеШ  аЛ]  беспрерывный. 
ііпаизІозсііЬаг  аЛ]  неизглади¬ 
мый. 

ііпаиззргесЫіск  аЛ]  невырази¬ 
мый. 

ііпаиззіеЫісІі  аЛ]  невыносимый, 
несносный. 

ііпЬапбі^  1.  аЛ)  1)  неукроти¬ 
мый;  еіп  йпЬапбістез  ОеІасМег  не¬ 
удержимый  смех;  2)  чрезвычайный, 
непомерный;  2.  аЛѵ  чрезвычайно; 
зісЬ  и.  Ігёиеп  страшно  обрадо¬ 
ваться. 

цпЬагтЬеггід  аЛ]  немилосерд¬ 
ный. 

цпЪеаеМеі:  аЛі  незамеченный. 
ітЬеапі\ѵоііеІ  аЛі  оставленный 
без  ответа. 

ііпЬзЬаці  аЛ]  невозделанный; 
незастроенный. 


ипЪебеиіэпгі  ай]  незначитель¬ 
ный. 

цпЬейіпзі  I.  аЛі  безусловный; 
йпЬебіп§1ег  ОеЬбгзат  полное  по¬ 
виновение;  2.  аЛѵ  безусловно;  обя¬ 
зательно. 

йпЬеіап^еп  аЛі  1)  беспристраст¬ 
ный;  непредубеждённый;  2)  не¬ 
посредственный,  естественный,  про¬ 
стой  . 

ііпЪеІи^і  аЛ]  1)  некомпетентный; 
2)  не  имеющий  права  на  что-л. 

йпЬеіадіе,  Лег,  Ліе(т.  Лез  -^п; 
/.  Лег  рі.  Ліе  -^п)  не  имею¬ 
щий  права;  постороннее  лицо;  Ш- 
Ьеіиё^еп  ізі  бег  Ёіпігіб  ѵегЬбіеп 
посгорониим  вход  воспрещён;  т. 
с  неопр.  арт.  еіп  йпЬеІи^Іе/-. 
йпЬе^гепНсЬ  оіу  непонятный. 
ііпЪезгепгі;  аЛ]  неограниченный. 
ипЬе^-ипбеД  аЛі  необоснован¬ 
ный. 

ІИіЪзЬа^еп,  Лаз  (Лез  -^з;  без  рі) 
неприятное  чувство;  недомогание. 

йпЬэйазНсй  аЛі  неприятный; 
неуютный. 

ііпЪеЬеШзі  аЛ]  и  аЛѵ  беспре¬ 
пятственный;  -О-  іётапбеп  (А)  и. 
Іаззеп  оставить  кого-л.  в  покое. 

ііпЬзЬоІіеп  ай]  неуклюжий;  бес¬ 
помощный. 

йпЪеІггЬаг  аЛ]  непоколебимый. 
ііпЪе.іггі  аЛѵ  не  отклоняясь;  не 
колеблясь. 

ііпЬекаппі  аЛ]  неизвестный,  не¬ 
знакомый, 

йпЬекаппІе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
~^п;  /.  Лег  ~^п;  рі.  Ліе  ^п)  не¬ 
знакомец,  незнакомка;  т.  с  неопр. 
арт.  еіп  йпЬекаппІсл 

ітЪекйттегі  аЛ]  беспечный, 
беззаботный. 

йпЬеІеМ  аЛ]  1 )  неодушевлённый; 
2)  неоживлённый;  малолюдный. 

йпЬзНеЫ  аЛ /  нелюбимый,  не¬ 
популярный;  зіск  и.  таскеп  нажи¬ 
вать  врагов,  сделаться  непопуляр¬ 
ным; 
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ііпЬешШэИ  ай]  неимущий,  не- 
имеісщий  средств. 

йпЬепиіхі  айі  неиспользован¬ 
ный;  и.  Шзеп  не  использовать. 

йпі^иеш  айі  неудобный; ипЪе- 
фіете  ЗсЬйІіе  неудобная  обувь; 
пергн.  еіп  йпЬеяиегаег  МепзсЬ  не¬ 
приятный  человек. 

йпЬеццетНсНкеВ,  йіе  (йег 
а Не  ^.еп)  неудобство;  <>  ёіпе  11. 
іа  Каиі  пёЬшеа  мириться  с  не¬ 
удобством. 

йпЬегееЬепЪаг  айі  не  поддаю¬ 
щийся  учёту. 

йпЬезсІіайі^і  айі  невредимый. 
йпЬезсЬеібеп  айі  нескромный. 
йпЬезсйоНеп  айі  безупречный. 
йпЬезскгйпкі  айі  неограничен¬ 
ный. 

йпЬезсНгеіЫісЬ  айі  неописуе¬ 
мый. 

йпЬезскгіеЬеп  айі  неисписан¬ 
ный,  чистый. 

йпЬезіе^Ьаг  айі  непобедимый. 
йпЬезоппеп  айі  опрометчивый. 
йпЪезог^і  айі  беззаботный;  <> 
зёіеп  5іе  и.!  не  беспокойтесь! 
йпЬезіапбі?  айі  непостоянный. 
йпЬезіесЫіеЬ  айі  неподкупный. 
гіпЬезіітті  айі  неопределён¬ 
ный;  грам.  бег  йпЪезііттіе  Агіікеі 
неопределённый  артикль. 

ипЬезігеііЬаг  айі  неоспоримый; 
ёіпе  йпЬезігеііЬаге  ШзасЬе  неоспо¬ 
римый  факт. 

йпЪеіопі  айі  без  ударения. 
йпЬеіщзат  айі  непреклонный; 
тіі  йпЬеіщзатег  Епег&іе  с  непо¬ 
колебимой  энергией. 

йпЪешапбегі  ай ]  малоопытный, 
несведущий;  ег  ізі:  айі  біезеш  Ое- 
Ыеі  и.  ои  несведущ  в  данной 
области. 

нпЪе\уе§1ісЬ  айі  неподвижный; 
без  движения. 

йпЬетѵоІші  айі  необитаемый. 
ііпЬешиВі  айі  бессознательный. 
ипЬехакІЬаг  айі  неоценимый. 


й пЬехадбп&Ьаг  айі  непреодоли¬ 
мый. 

ІІпЬШ,  йіе  (йег  йіе  ѴпЫІйеп) 
1)біе  йпЬИбеп  бег  ѴѴШегип^  непо¬ 
года,  ненастье;  2)  пергн.  неспра¬ 
ведливость;  обида. 

йпЫШ?  айі  несправедливый. 
йпЪгаисЬЪаг  ай]  непригодный, 
ипб  с і  и,  а;  да;  ипб  аисіг  а 
также  и;  ипб  апбегез  теЬг  ( сохр 
и.  а.  т.)  и  тому  подобное;  ипб  зо 
\ѵёііег  (соіср.  изѵѵ.)  И  так  далее; 
•ѵ»  па,  ипб?  ну  и  что  же? 

йпбапк,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
неблагодарность. 

йпбапкЬаг  айі  неблагодарный; 
ёіпе  йпбапкЬаге  Аиі^аЬе  неблаго¬ 
дарная  задача. 

ипбёпкЬаг  айі  невообразимый, 
немыслимый. 

йпбеиШсЬ  айі  неясный, 
йпбиібзат  айі  нетерпимый. 
ііпбигсЬбгіпгІісІі  айі  непрони¬ 
цаемый,  непроходимый. 

йпбигсЫаззі&  айі  непромокае¬ 
мый,  непроницаемый. 
ііпеЬеп  айі  неровный, 
йпесіті  айі  ненастоящий,  под¬ 
дельный. 

йпеіігепііаіі,  ёпейгІісН  айі  не¬ 
честный. 

ііпеі^еппйіхід  айі  бескорыст¬ 
ный. 

йпеіпід  айі  несогласный. 
йпеіппеЬтЬаг  айі  воен.  непри¬ 
ступный. 

йпешрііпбНсіі  айі  нечувстви¬ 
тельный. 

ішёпбІісН  айі  бесконечный ;  мат. 
ё  пе  ипёпбНсйе  ОгбВе  бесконечная 
величина. 

ІІпёпбНсЬкеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  бесконечность. 

йпепіЬеЬгІісІі  ай]  необходимый. 
йпепідеШісЬ  1.  ай]  бесплат¬ 
ный;  2.  айѵ  даром. 

гіпепізсіііебеп  айі  1)  нерешён¬ 
ный;  2)  спорт,  вничью;  шахм. 
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ёіпе  йпепізсіііебепе  Рагііе  партия 
вничью,  ничья. 

йпепізеЫоззеп  ай)  нерешитель¬ 
ный. 

йпепВѵе<;і  1.  айі  постоянный; 
твёрдый,  непоколебимый;  2.  айѵ 
не  взирая  ни  на  что;  и.  зёіпе 
РііісМ  іип  не  взирая  ни  на  что  ис¬ 
полнять  свой  долг. 

цпегЫіШсІі  айі  неумолимый, 
непреклонный. 

йпегіакгеп  ай]  неопытный. 
СпзгіаЬгепЬеіі,  йіе  (йег 
без  рі)  неопытность. 

йпегіогзсЫ  ай]  неисследован¬ 
ный. 

йпегігеиіісіі  ай]  безрадостный. 
йпег^гиийНсЬ  айі  непостижи¬ 
мый. 

йпегкбгі  ай]  1)  неуслышанный, 
не  принятый  во  внимание;  ёіпе  Віі- 
іе  и.  Ійззеп  оставить  просьбу  без 
внимания;  2)  неслыханный,  басно¬ 
словный;  зеіп  Веіга^еп  ізі  и.  он 
неслыханно  плохо  себя  ведёт. 
йпегкІагІІсЬ  ай]  необъяснимый. 
йпегІаиЫ  ай]  недозволенный, 
запретный. 

йпегшеВНсІі  айі  неизмеримый. 
йпегтйбНсЬ  ай]  неутомимый, 
неустанный. 

йпеггеЬЬЬаг  айі  недостижимый. 
йпегзйіШсЬ  айі  ненасытный. 
йпегзсЬбрШск  ай]  неистощи¬ 
мый. 

йпегзсЬгоскеп  айі  неустраши¬ 
мый. 

йпегзскйИегНсЬ  ай]  непоколе¬ 
бимый,  незыблемый. 

йпег8сН\ѵ1п^ііс1і  ай]  недоступ¬ 
ный. 

йпегзеіхіісіі  ай]  незаменимый. 
Йпегіга?11с1і  айі  невыносимый, 
несносный. 

йпегѵѵагЫ  ай]  неожиданный, 
йпепѵібегі  айі  не  получивший 
ответа;  лишённый  взаимности. 
йпеглщпзсМ  ай]  нежелательный. 


Опіаііщкеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
неспособность. 

ІІпіаІІ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  Чп- 
/йііе)  несчастный  случай;  еіі  11. 
шіі  беш  Аиіо  авария  с  автомоби¬ 
лем;  <С>  шіг  ізі  еіп  11.  хй^езіоВеп  со 
мной  произошёл  несчастный  слу¬ 
чай. 

ІІпіаШзіаііоп  [-цион],  йіе  пункт 
первой  помощи. 

йпіавЬаг  айі  неуловимый;  перен. 
непостижимый. 

йпІеЫЪаг  1.  ай]  безошибочный, 
непогрешимый;  2.  айѵ  безоши¬ 
бочно,  неминуемо,  непременно, 
гіпіеіп  айі  неделикатный;  грубый. 
йпіо1?заш  ай]  непослушный, 
йпібгті?  ай]  бесформенный, 
йпігапкіегі  айі  неоплаченный 
марками  (о  письме). 

йпігеіѵѵіШ?  ай]  невольный, 
йпігеипбііск  ай]  неприветливый, 
йпігіейе,  Спігіейеп,  йег  (йез 
Оп/гіейепз;  без  рі)  раздор. 
йпІгисІііЬаг  айі  бесплодный. 
ІІпігисЬіЬагкеіі,  йіе  (йег 
без  рі)  бесплодие. 

Спіи?,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
бесчинство,  безобразие;  <0*  ёгбпег 
II.  хулиганство;  11.  ігёіЬеп  бесчин¬ 
ствовать,  безобразничать. 
йпій?заш  ай]  строптивый. 
йп?ап?Ьаг  айі  непроходимый, 
йп^аг,  йег  (йез  -^п;  йіе  ^п) 
венгерец. 

йп^агізсіі  ай]  венгерский. 
Сп^агп  п  (^з)  геог.  Венгрия. 
йпддзШск  ай]  негостеприимный. 
йптеасМеі  ргр  несмотря  на; 
требует  О:  и.  йез  ѴегЬбіз  не¬ 
смотря  на  запрещение;  и.  йёззеп 
несмотря  на  это,  тем  не  менее. 

йп§еЬзіеп  ай]  незваный,  не¬ 
прошеный;  еіп'  йп^еЬеіепег  Оазі 
незваный  гость. 

йп?еЫ1бэі  айі  необразованный. 
йпдеЬгаисЬИск  ай]  неупотре¬ 
бительный. 
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йп^еЬііІігІісЬ  ай]  неподобаю¬ 
щий;  непристойный;  зісЬ  и.  Ъепёй- 
шеп  вести  себя  неприлично;  йп- 
^еЬШігІісЬе  Рбгсіегип^еп  чрезмер¬ 
ные,  необоснованные  требования. 

йп^еЬипіеп  айі  1)  несвязанный; 
непереплетённый  (о  книге);  2)  пе- 
рен.  свободный,  вольный;  йп^е- 
Ьипбепе  Ше  проза. 

ІІп^ебиІб,  йіе  (Лег  без  р !) 
нетерпение. 

ип&эіаііг  ай)  приблизительный; 
ёіпе  ип^еіаЬте  АЬзсйаіхип^  при¬ 
близительная  оценка;  <>  зо  ѵоп  и. 
случайно,  невзначай. 

йп^еГаЬгйеі  ай]  находящийся 
вне  опасности. 

ипдеіак  іісЬ  ай]  безопасный. 

йп?еШИ]г  ай]  нелюбезный. 

йп^еГй^е  ай ]  огромный,  не¬ 
складный. 

нп^еЬаИеп  ай ]  рассерженный; 
недовольный;  с  предл.  іі'Ьег  (А): 
ісіі  Ьіп  и.  йЬег  іНп  я  недоволен  им. 

по?е!іеиег  ай]  ( шщеНеигег;  йег 
^з(е;  айѵ.  ат  -^зіеп)  чудовищ¬ 
ный;  огромный. 

йп?е!іеиег,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ~1 
чудовище. 

«іп  Гейеиег1ісй  ай ]  чудовищный, 
колоссальный. 

ип^еііішіегі  ай]  беспрепят¬ 
ственный. 

ііп?еЬоЬе1і  щ/у  неотёсанный 
(тж.  перен.). 

ипгеЬбгі?  ай]  неподобающий, 
неуместный,  неприличный. 

ипагеНогзаш  ай]  непослушный. 

ШтеЬогзаш,  йег  (йез  ■^-(е)з;  без 
рі)  непослушание. 

нпд  ікйпзЫі  ай]  безыскусствен¬ 
ный. 

ип?е!е?еп  айѵ  некстати. 

ііп^е1е1і%  ай]  непонятливый. 

йп^еіепк  айі  негибкий,  неуклю¬ 
жий. 

йп^еіе-пі  ай]  необученный;  без 
квалификации;  еіп  ііп§;е1еглІег  Аг- 


Ьеііег  неквалифицированный  рабо¬ 
чий. 

ип§-еІо§-еп  айѵ  без  обмана,  без 
преувеличения;  ез  \ѵагеп  и.  Т4и- 
зепбе  ѵоп  Мёпзсйеп  сіа  присут¬ 
ствовали  без  преувеличения  тысячи 
людей. 

Р  щу  е  іп  а  с  Ь ,  йаз  (йез  ~^(е)з;  йіе 
■^е)  1)  неприятность,  неудобство; 
2)  бедствие. 

нп^ешеіп  айѵ  необычайно;  и. 
§гоб  необычайно  большой. 

йп&етйШсН  ай у  неуютный;  не¬ 
приветливый. 

ііп^епац  айі  (^ег;  йег  -^езіе; 
айѵ.  ат  ^ езіеп )  неточный. 

Рпаепааі^ісей,  йіе  (йег  йіе 
■^еп)  неточность. 

ип^епіегі  [унжэ-]  1.  ай]  (^ег; 
йег  ^ езіе )  нестесняющийся;  раз¬ 
вязный;  2.  айѵ  (-^ег;  ат  езіеп) 
без  стеснения. 

ип^епіеВЬаг  айі  несъедобный. 

йп^епн^епсі  ай)  недостаточный; 
неудовлетворительный. 

ііпз'епц^'зат  ай /  требователь¬ 
ный. 

ип^егабэ  ай]  1)  мат.  нечёт¬ 
ный;  2)  непрямой,  окольный. 

ііш?егаізп  ай /  неудачный,  ис¬ 
порченный. 

ип^егесЫ  ай]  (^ег;  йег  ^езіе; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  несправедливый. 

ІІП2:егес1і1і?кзП,  йіе  (йег  -ѵ 
йіе  -уеп)  несправедливость;  ёіпе 
зсйгёіепсіе  11.  вопиющая  неспра¬ 
ведливость. 

ііп§[эгеіпіі  ай]  нерифмованный; 
перен.  нелепый;  йп§егеітіез  2еиц 
гёбеп  нести  вздор. 

»п?егп  айѵ  неохотно. 

Ііп^езсіііск,  йаз  (йез  ^(е)з; 
без,  рі)  ])  неудача- 2)  неловкость. 

Ііп^езсііігкіісіікеіі,  йіе  (йег 
йіе  -^еп)  неловкость,  неуклю¬ 
жесть. 

Гш?езсЬіскі  ай]  (-^ег;  йег  ^ез.‘е; 
айѵ.  ат  -ѵ, езіеп )  неловкий. 
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ип^езсШасЫ  ай у  неотёсанный, 
неуклюжий. 

йя^езсЫШеп  ай]  1)  неотточен¬ 
ный  (о  ноже);  нешлифованный 
(о  драгоценных  камнях);  2)  пе¬ 
рен.  невежливый,  неотёсанный. 

ііпрсезсіітткі  1.  айі  неприкра¬ 
шенный;  ёіпе  йп^гзсЬтіпкІе  Ѵ/йЬг- 
ИеіІ:  голая  правда;  2.  айѵ  без 
прикрас. 

ііп^езсіюгеп  ай]  нестриженный; 
.л.  іётапсіеп  (А)  п.  ійззеп  оста¬ 
вить  кого-л.  в  покое. 

ипгезсНйЫ  айі  незащищённый. 
цп^езеШ?  ай у  нелюдимый. 
ипкезеЫісЬ  ай у  незаконный, 
ііп^езібгі  ай]  (-^ег;  йег  ^ езіе ; 
айѵ.  ат  -^ез(еп)  спокойный;  без¬ 
мятежный;  <>  ]ётапсіеп  (А)  и. 
Ійззеп  не  тревожить,  не  беспо¬ 
коить  кого-л. 

ипёезігаЯ  айі  безнаказанный. 
йп&езШт  ай]  бурный,  стреми¬ 
тельный. 

йп^езіиш,  йег,  йаз  (йез  -^(е)з; 
йез  рі)  стремительность,  неудержи¬ 
мость;  шііі'.  стремительно,  бурно. 

йп^езипсі  айі  ( йп&езйпйег ;  йег 
йпёезйпйезіе;  айѵ.  ат  йпрезйп- 
йезіеп)  нездоровый. 

ііпгеіеШ  ай)  нераздельный; 
О  йщтеіеШег  Вёііаіі  единодушное 
одобрение;  общие  аплодисменты. 
ип§еітеи  айі  неверный. 
ипдеігііЫ  ай]  (-^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  неомрачённый. 

йп^еійт,  йаз  (йез  -^(е)з;  йіе 
•>. е )  чудовище. 

йпдеііЫ  айі  (^ег>‘  б.ег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  неопытный. 

йп^еѵѵіО  ай]  неопределённый, 
неуверенный;  -О*  ісЬ  Ьіп  іш  ііп^е- 
\ѵіззеп  я  нахожусь  в  неведении; 
Іётапсіеп  (А)  іт  йпееѵѵіззеп  ійззеп 
оставить  кого-л.  в  неуверенности. 

йп§еѵѵі61іеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  неизвестность,  неопределен¬ 
ность;  сомнение. 


РІп^еѵѵШег,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ^) 
непогода,  гроза. 

ип?еѵѵ61шНс1і  ай]  необычайный, 
необычный. 

ііп-теѵѵоііпі  айі  непривычный, 
непривыкший;  йп^еѵуоііпіе  АгЬеіЬ 
непривычная  работа. 

ІІп^егіеІег,  йаз  (йез  -^з;  йіе  -^) 
вредные  насекомые,  паразиты. 

цптегіешепб  айі  неподобаю¬ 
щий,  неприличный. 

ип^ехо  геп  ай]  невоспитанный. 
ип2е2\ѵші?еп  айі  неприну¬ 
ждённый. 

ііп^іаиЬі?  1  .  ай]  1)  недоверчи¬ 
вый,  скептический;  2)  рел.  неве¬ 
рующий;  2.  айѵ  недоверчиво. 
иптійиЫісІі  айі  невероятный. 
ііпзіаиЬішііггіі?  ай]  недостовер¬ 
ный. 

ііпдіеісіі  1.  ай]  неравный;  2.  сйѵ 
гораздо,  несравненно;  и.  Ьёззег 
намного  лучше. 

ііп§1еісЬ:!бпт§  айі  неодинако¬ 
вый. 

ііп{г1еіс1і':тййі&  ай]  неравномер¬ 
ный. 

йпзіііск,  йаз  (йез  ^(е)з;  без 
рі)  несчастье,  беда;  -О  аиззекеп 
\ѵіе  еіп  НаиісЬеп  11.  иметь  жал¬ 
кий  вид. 

ііп^ійскіісй  айі  несчастный, 
ііпёійскзеііз  айі  злосчастный, 
злополучный;  несчастный,  гибель¬ 
ный. 

Ііпгійскзііаіі,  йег  несчастный 
случай,  катастрофа. 

йп^пабе,  йіе  (йег  без  рі) 

немилость;  <>  зісЬ  айі  Опёбе  ііпб 
II.  ег^Ьеп  сдаться  на  милость  по¬ 
бедителя. 

ііп^йШ»  айі  недействительный. 
СпййШккеМ,  йіе  (йег  без 

рі )  недействительность. 

йпвипзі,  йіе  (йег  без  рі) 

нерасположение,  неблагосклон¬ 
ность;  -0”  йег  ѴегЬаІІпіззе 

неблагоприятные  условия;  ёіѵаз 


шо 


—  520 


ШО 


ги  зёіпеп  Опеипзіеп  епІзсЬёібеп 
решить  что-л.  не  в  свою  пользу, 
гіп^йпзііт  ай)  неблагоприятный. 
йп?иі  ай]:  <$>  пісМз  іиг  и.!  не 
в  обиду  будь  сказано! 

ііпЬаИЬаг  ай]  несостоятельный, 
не  выдерживающий  критики;  -0»  ёіае 
йпЬаЬЬаге  Ь%е  шаткое  положение. 

ОиНеП,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
беда,  несчастье;  <>  II,  зШІеп  на¬ 
творить  беду. 

йпЬеіІЬаг  ай]  неизлечимый. 
ипЬеіІ.Ьгіп^ешІ  ай]  роковой. 
ІІпЬеіІ  зІШэг,  йег  (йез  -^з;  йіе 
-%)  виновник  беды. 

йпЬеіГѵегкйпбепб  ай]  злове¬ 
щий. 

ипЬеіІІѵоІІ  ай }  гибельный, 
ііпііеішіісіі  ай]  жуткий;  ез  ѵѵйгсіе 
ініг  и.  ги  Мйіе  мне  стало  жутко. 
йпЬбШсЬ  ай]  невежливый. 
Ипіібгт,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
мундир,  форменное  платье. 

Ііпібп,  йіе  (йег  ■ѵ;  йіе  -^еп) 
уния,  союз;  1_І.  йег  ЗогіаІізіізсЬеп 
ЗоѵѵіёігернЫікеп  (ШЗЗК)  Союз 
Советских  Социалистических  Рес¬ 
публик  (СССР). 

ІІпіѵёгзшп,  йаз  (йез  -^з;  без 
рі)  вселенная. 

йпкеппШсЬ  ай]  неузнаваемый; 
зёіпе  ЗНтте  и.  тасЬеп  изменить 
голос  до  неузнаваемости. 

СпкештЫз,  йіе  (йег  -ѵ,;  без  рі) 
незнание. 

ііпкіаг  ай]  неясный;  <>  ІсЬ  Ьіп 
шіг  іт  йпкіагеп  я  себе  не  уяснил; 
Іётапсіеп  (А)  іт  йпкіагеп  Ійззеп 
оставить  кого-л.  в  неведении,  в 
сомнении. 

ІІпкІагЬеИ,  йіе  (йег  й  іе  ^еп) 

неясность. 

Ііпкозіеп  (рі)  издержки;  <>  зісЬ 
іп  у.  зШггеп  потратиться. 

йпкгаиі,  йаз  (йез  ^(е)з;  без 
рі)  сорная  трава. 

йпкипбі?  айі  несведущий  в..., 
незнакомый  с...;  требует  О: йез 


2ёісЬпеп$  и.  не  умеющий  рисо¬ 
вать. 

йпійп&зі  айѵ  недавно, 
йпіаиіег  ай]  нечестный;  небла¬ 
говидный. 

ііпІезегІісЬ  ай]  нечёткий. 
йпІеи^Ьаг  ай]  бесспорный,  оче¬ 
видный. 

йпІозЪаг  айі  1)  неразрешимый; 
йіе  Ргё^е  ізі  и.  этот  вопрос  не¬ 
разрешим;  2)  лг им.  нерастворимый. 

Спіизі,  йіе  (йег  без  рі) 
неохота. 

йптапіегІісЬ  ай]  с  плохими 
манерами;  невежливый. 

йпшаззе,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ^  п) 
громадное  количество,  масса. 

цптЗОДг  ай]  1)  чрезмерный; 
2)  неумеренный,  невоздержанный 
(гл.  обр.  в  еде). 

ІІптеп^е,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  мі) 
громадное  количество,  масса. 

йптепзсЫісЬ  айі  1)  нечеловече¬ 
ский,  сверхчеловеческий,  гигант¬ 
ский;  йптепзсЫісЬе  Кгаіі  нече¬ 
ловеческая  сила;  2)  бесчеловечный, 
жестокий,  свирепый. 

йпшегкіісЬ  айі  незаметный. 
йпшйіеІЬаг  айі  непосредствен¬ 
ный. 

йптб^НсЬ  ай]  невозможный; 
ісЬ  капп  ез  и.  іип  я  никак  не  могу 
этого  сделать. 

йптйпбі<*  айі  несовершенно¬ 
летний. 

Рпшиі,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
неудовольствие. 

ііппасЬаЬшІісЬ  айі  неподража¬ 
емый. 

шшаійгІісЬ  айі  неестественный, 
йппбіі?  ай і  ненужный, 
ііппіііг  ай]  ( -^ег;  йег  -ѵ, езіе ,* 
айѵ.  ат  •>- езісп )  ненужный,  бес¬ 
полезный. 

йиогйепШсЬ  ай]  беспорядоч¬ 
ный. 

Сіпопіпип?,  йіе  (йег  без  рі) 
беспорядок. 
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йпрагІеІіізсЬ  айі  беспристраст¬ 
ный;  еіп  йпрагіеіізсЬез  ІМеіІ  бес¬ 
пристрастное  суждение. 

йпраззеші  ай]  1)  неподходящий; 

2)  неуместный. 

йпраоНсЬ  ай]  нездоровый;  и. 
зеіп  недомогать. 

СпрагЛісЬкеИ,  йіе  (йег  йіе 

^ еп )  нездоровье,  недомогание. 

йпрегзбпІісЬ  айі  безличный 
(тж.  грам). 

йпрйпкШсЬ  ай]  непунктуаль- 
ный,  неточный. 

йпгаі,  йег  (йез  ЧФі  без  рі) 
отбросы,  мусор,  нечистоты. 

йпгесМ  айі  неверный,  не  тот; 
неправый;  ісЬ  ЬйЪе  и.  я  неправ; 

«О-  ат  йпгесЫеп  бгіе  не  на  месте; 
шіг  ізі  ёілѵаз  іп  (Не  йпгесМе  КйМе 
^екбштеп  я  поперхнулся. 

ОпгесМ,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
несправедливость;  неправота;  <С> 
шіі  (или  ги)  ІЛ.  напрасно,  не¬ 
справедливо;  ег  іи!  шіг  ІЛ.  он 
ко  мне  несправедлив;  іт  1і.  зеіп 
быть  неправым. 

йпгесЬІіпаСі?  айі  незаконный. 
цпгесШсЬ  ай)  нечестный. 
йпгедеГтйві?  ай]  неправиль¬ 
ный;  неравномерный;  грам.  еіп  йп- 
ге^еітабі^ез  2ёійѵогІ  неправиль¬ 
ный  глагол. 

ііпгеі?  ай)  незрелый, 
йпгеіп,  йпгеІпІісЬ  ай]  нечисто¬ 
плотный,  нечистый. 

йпгейЬаг  ай]  погибший;  ег  ізі 
и.  ѵегіб'еп  он  безвозвратно  погиб. 

йпгісМіЗ  ай]  неправильный,  лож¬ 
ный. 

йпгиЬѳ,  йіе  (йег  без  рі) 
беспокойство;  смятение;  волнение. 

йпгиЫ  X  ай]  беспокойный,  взвол¬ 
нованный. 

ші5  ргоп.  регз.  й  и  А  от  \ѵіг 
нам,  нас. 

ипза^Ьаг,  ипз'адІісЬ  айі  неска¬ 
занный,  невыразимый. 

йпзапіі  ай]  неласковый,  резкий. 


йпзаиЬег  айі  грязный,  нечи¬ 
стый. 

йпзсМсШсЬ  ай]  безвредный. 
ипзсЬаІгЬаг  ай]  бесценный,  нео¬ 
ценимый. 

йпзсЬеіпЪаг  ай )  неприглядный, 
малозаметный. 

йпзсЬіскІісЬ  айі  неприличный. 
йпзсМйззі?  ай]  нерешительный. 
ІІпзсЬііІб,  йіе  (йег  без  рі) 
невинность. 

йпзсііиібіё  айі  невинный. 
ііпзеІЬзІапйі^  ай]  несамостоя¬ 
тельный. 

йпзеіі?  ай]  несчастный;  фаталь¬ 
ный. 

йпзег  1.  ргоп.  регз.  (личн. 
мест.)  О  от  шіг;  егіппегп  5іе  зісЬ 
йпзег?  Вы  нас  помните?;  2.  ргоп. 
розз.  (прит.  мест.)  (^е;  рі. 

-ѵ, е )  наш  (наша,  наше);  йпзег  Оаг- 
іеп  наш  сад. 

йпзег  еіпег,  йпзэгіеіпз  ргоп.  іпй. 
(неопр.  мест.)  наш  брат;  баги 
Ьаі  и.  кёіпе  2еіІ  у  нашего  брата 
нет  на  это  времени. 

йпзегіЬаІЬеп,  йпзегіііѵезеп  айѵ 
из-за  нас,  ради  нас. 

йпзісЬег  айі  1)  неуверенный; 
2)  ненадёжный;  йпзісЬегез  ОІёісЬ- 
^еѵѵісЫ  неустойчивое  равновесие. 
йпзісЫЪаг  ай]  невидимый. 
Упзіпп,  йег  (йез  ЧеЖ  без  рі) 
бессмыслица,  вздор?- Іі.  гёбеп  гово¬ 
рить  вздор. 

йпзіппі?  ай]  бессмысленный, 
нелепый. 

йпзШНсЬ  ай)  безнравственный, 
йпзгіз  ргоп.  розз.  (при тяж. 
мест.)  (без  им.  сущ.  только  с 
опр.  аргп.):  бег,  біе,  баз  йпзгі^е, 
наш,  наша,  наше;  біезез  21тшег 
ізі  баз  йпзгі^е  эта  комната  нзша; 
-а.  \ѵіг  ЬйЬеп  баз  Опзгі^е  ^ейп  мы 
сделали  всё,  что  от  нас  зависело. 

йпзіаі  ай]  непостоянный;  не¬ 
спокойный;  бродячий  (чаще  йп- 
зіе!:). 
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йпзіаіікаіі  ай )  недопустимый, 
лепозво  ительный. 

йпзіегЫіск  ай]  бессмертный;  и. 
тёскеп  прославить,  обессмертить. 

йпзіеі  ай]  непостоянный;  не¬ 
спокойный;  бродячий;  еіп  йпзіеіег 
В:іск  блуждающий  взор;  еіп  йп- 
зіеіез  ЬёЬеп  скитальческая  жизнь. 
йпзігзШ»  аі]  бесспорный. 
Шзшпше,  йіг  (йег  -ч,;  йіе  ^п) 
огромная  сумма,  бешеные  деньги, 
йпіабеікаіі  ай /  безупречный. 
Оніаі,  йіе  ( йег  ч;  с Не  ^еп)  зло¬ 
деяние,  чудовищное  преступление, 
гіпійіі»  ай]  бездеятельный, 
йгіки  ?Пек  ай]  негодный,  не¬ 
пригодный. 

йпіеііЬаг  ай)  неделимый,  неот¬ 
делимый. 

йпіеп  айѵ  внизу;  ѵоп  йиіеп  Ьег 
снизу;  ѵоп  бЬеп  Ыз  йпіеп  сверху 
донизу. 

йпіег  1.  ргр  1)  под;  на  вопрос 
«где?»  с  (О),  «куда?.)  с  (А):  бег 
Тёрріск  1іе§1  и.  Лет  ТітсЬ  ковёр 
лежит  иод  столом  (где?);  Іё^е  беп 
Тёррісіі  и.  йен  ТізсЫ  положи  ко¬ 
вёр  под  стол!  (куда?);  псрен.  и. 
йст  ЗсЬйіге  под  покровитель¬ 
ством;  2)  между,  среди;  требует 
О:  и.  йеп  2йзскаиегя  среди  зри¬ 
телей;  ц.  ипз  еезй^і  между  нами 
говоря;  3)  ниже;  требует  О: 
и.  йііег  КгШк  ниже  всякой  кри¬ 
тики;  и.  йет  Мёегеззріе^е!  ниже 
уровня  моря;  4)  означает  обсто¬ 
ятельства,  при  которых  что-л. 
происходило,  а  тж.  время  дей¬ 
ствия;  требует  О:  и.  ВебЬасЬ- 
йше  бег  ^бЙіеп  ѴбгзісЬі  с  со¬ 
блюдением  максимальной  осторож¬ 
ности;  и.  біез<?я  ОшзШпбея  при 
этих  обстоятельствах;  и  Зсіішёг- 
хеп  с  болью,  страданиями;  <*>  ц. 
бег  Напб  под  шумок,  тайком;  и. 
ѵіег  Аи^еп  с  глазу  на  глаз;  2.  ай) 
нижний;  бег  йпіеге  Ьаиі  нижнее 
течение  (реки). 


ШТ 

ипіегй  отд.  и  неотд.  глаг. 
присяг.,  б.ч.  означает  под,  ниже: 
йпіегкгіесЬеп  подползать;  ипіег- 
таиегп  подводить  фундамент  (под 
дом). 

Ѵпіггг  в  сложи,  им.  сущ. 
нижний,  младший:  бег  йпіегаггі 
младший  врач. 

упІегіаЬіеіІип?,  йіе  подотдел. 
йпіег;агт,  йег  нижняя  часть 
руки. 

йпіег.Ьаи,  йег  фундамент. 
ипіегЬіпбеп  ѵі  (ип’егЪйпй;  Н. 
ипіегЬйпйеп)  пресекать,  препят¬ 
ствовать;  беп  Ѵегкёііг  и.  приоста¬ 
новить  движение. 

ипіегЫёіЬеп  ѵі  (ипіегЫіеЪ;  і. 
ипіегЫіеЪеп)  не  состояться,  не  по¬ 
являться;  прекращаться. 

ипіегЪгёскеп  ѵі  ( ипіегЬгёскс, 
ипіегЬпскзі,  ипіегЬгіскі;  ипіек- 
ЬгйсН;  Н.  ипіегЬгбскеп)  прерывать. 

ІІпіегЪгёскип?,  йіе  (йег  йіе 
■^еп)  перерыв;  пауза. 

йпіег:Ьгіп$еп  ѵі  (ЬгйсМе  йпіег; 
к.  йпіег реЬгаскі)  помещать. 

ипіегбёз,  ипіегбёззеп  айѵ  между 
тем.. 

ипіегбгйскеп  ѵі  (ипіегйпіскіе; 
к.  ип'.егйгйскі)  1)  подавлять,  сдер¬ 
живать;  зёіпеп  2огп  и.  обуздать 
свой  гнев;  2)  угнетать,  притеснять. 
ІІпіегбгйскег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
)  угнетатель. 

ІІпіегбгйскіе,  йег,  йіе  (т.  йея 
"ч-л;/.  йег  •ч-я;  рі .  йіе  -ч .п)  угнетён¬ 
ный,  угнетённая;  т.  с  неопр.  арт, 
еіп  Ііпіегсігискіел. 

ІІпіегбгйскип?,  йіе  (йег  -ч.; 
йіе  -^еп)  подавление,  угнетение; 
біе  И  бег  паііопйіеп  Міпбегкеііегі 
іп  беп  карйаіізіізскеп  ЬЗпбегп 
угнетение  национальных  мень¬ 
шинств  в  капиталистических  стра¬ 
нах. 

ітіегеіпапбег  айѵ  между  собой. 
ІІпіегегпакліп?,  йіе  недоста¬ 
точное  питание. 
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йпіег^ап?,  йег  (йез  ЧФ:  йіе 
Сп'егрйпре)  1 )  закат  небесных  све¬ 
тил;  2)  гибель. 

ипіегтёЬеп  ай]  подчинённый, 
ипіег^екеп  ѵі  (ріпу  йпіег;  і. 
йпіег  ре  рапреп)  1)  заходить  (о  све¬ 
тилах);  2)  тонуть,  погибать, 
йпіег&езсков,  йаз  нижний  этаж. 
ипіег^гбЬеп  ѵі  (ип'егргйЬе, 
йпіег ргакз1,  йпіег рг'аЫ;  йпіег ргйЬ; 
к.  ипіегргйЬеп)  подкапывать,  под¬ 
тачивать;  перен.  біе  Оізгірііп  и. 
подрывать  дисциплину;  зёіпе  Се- 
зйпбкеіі  и.  разрушать  своё  здо¬ 
ровье. 

йпіегоргипб,  йег  (без  рі)  под¬ 
почва. 

йпіэг^гипб  Ьаіш,  йіе  (сокр. 
кІ-ВаЬп)  подземная  железная  до¬ 
рога,  метрополитен. 

йпіегкаІЬ  ргр  ниже  (по  тече¬ 
нию);  требует  О:  и.  йег  МіІЫе 
ниже  мельницы  (по  течению 
реки). 

йпіегЬаІі,  йег  (йез  ~~(е)з;  без 
рі)  поддержка,  содержание,  про¬ 
корм;  <>  зёіпеп  II  Ьезігёііеп  зара¬ 
батывать  себе  на  жизнь. 

ипіегкйііеп  1.  ѵі  (ипіегкйііе, 
ипіегМКзі,  ипіегкаіі ;  ипіегкіеіі; 
к.  ипіегкйііеп)  1)  поддерживать, 
содержать;  2)  занимать  (разгово¬ 
ром);  2.  ѵг  зіеЬ  іпіегкаііеп 
(ипіегкйііе  тіск,  ипіегкаіізі  йіск, 
ипіегкШ  зіск;  ипіегкіеіі  тіск;  к. 
тіск  ипіегкйііеп )  беседовать,  при¬ 
ятно  проводить  время. 

Шііегк  1іші*,  йіе  (йег  -ч.;  йіе 
-ч, еп )  1)  разговор,  беседа;  2)  забава. 

ІІпіэгІіаиип'тзікозЬп  (рі)  рас¬ 
ходы  на  содержание. 

ІІпіегМ1іші?8  ІекШге,  йіе  (без 
рі)  лёгкая  беллетристика. 

ипіегі'бчб^іп  ѵі  (ипіегкйпіеііе; 
к.  ипіегкйпйеіі)  вести  перего¬ 
воры. 

ІІпіегкапсІІег,  йег  (йез  -^з:  йіе 
-ч )  посредник  (в  переговорах). 


Ііпіегкйпбіип?,  й  е  (йег  -ч.;  йіе 
^■еп)  переговоры;  іп  ШіегМ  ібіи  і- 
§еп  ігёіеп  вступать  в  переговоры. 

йпіегііаиз,  йаз  (йез  -ч  ез;  без 
рі)  пол.  нижняя  палата  парла¬ 
мента;  палата  общчн  (в  Англии). 

йпіег  козе,  йіе  (йег  -ч.;  йіе  > п ) 
кальсоны. 

Йпіегігбізск  ай]  подземный, 
шііерекеп  ѵі  (ипіег]дскіе;  к. 
ип1ег)осЫ)  порабощать. 

ІІпіегібекигщ,  йіе  (йег  йіе 
ъеп)  порабощение. 

йяіег.кіеіег,  йег  (йез  ~~з;  йіе 
•ч. )  нижняя  челюсть. 

йпізікипіі,  йіе  (йег  -ч-;  й'е 
ОгйегкііпПе)  убежище,  приют. 

йіііегіІі^е,  йіе  (йег  -ч-;  йіе  ^  п) 

1)  подстилка;  основание;  подстаз- 
ка;  опора;  2)  оправдательный  до¬ 
кумент. 

йпіегІаВ,  йег  (неизм.):  бЬпе  II. 
без  перерыва,  постоянно. 

ипіегіаззеп  ѵі  (ипіегійззе,  ипіег- 
Іа’.і,  ипіегЩі;  ипіегІіе$;  к.  ипісг- 
Ійззеп)  оставлять  неисполненным; 
пропускать;  йпіегІаВ  баз!  не  делай 
этого ! 

Ііпіегійззшщ,  йіе  (йег  йіе 
■^еп)  упущение,  неисполнение. 

йпіег  Іаиіеп  ѵі  (Не/  йпіег;  і. 
йпіег  Ыаи/еп)  вкрадываться  (об 
ошибках). 

ипіегійиіеп  ѵі  (ипіегііе/;  і.  ип- 
іегійи/еп)  затекать,  подтекать;  баз 
Аи^е  ізі  шй  Віиі  и.  под  глазом 
образовался  кровоподтёк. 

и  іег.іетеп  ѵі  (Ібріе  йгйег;  к. 
йпіег ре'е^і)  подкладывать,  подсти¬ 
лать;'  <>  беп  Ѵ/бгіеп  ёіиеп  пёиш 
8іпп  и.  придавать  словам  новый 
(иной)  смысл. 

і  йпіэгІеіЬзііуркиз,  йег  (без  рі) 
брюшной  тиф. 

ішіегіі  'і?е  і  ѵі  (ип‘ег!йу;  Ъ.  ип- 
ІегІё?еп)  1)  быть  побеждённым; 
требует  И:  ег  ізі  йет  Реіиб 
ипкгіё^еп  он  побеждён  врагом; 
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2)  подлежать;  ез  ипіегііе^і  кёіпепі 
2\ѵёіі.1  это  не  подлежит  сомне¬ 
нию. 

ІІиіэг  Ирре,  йіе  нижняя  губа. 

ші  еппіпізгеп  ѵі  (ипіеппіпісг- 
іс,  к.  и  ііегт'ѵисгі)  минировать 
(то/с,  пергн.). 

ипЬгпеНілеп  ѵі  (ипіегпёкте, 
ипіегпіттзі,  ипіешітті ;  ипіег- 
пйііт,  к.  ипіегпбттсп)  предпри¬ 
нимать. 

ІМэгпёНтеп,  Лаз  (сіез  ^з;  йіе 
ф  предприятие. 

ипіэліёішеті  ай]  предприимчи¬ 
вый,  сме  ый. 

ІіпіегпёЬше”  йег  (йез  -^з;  йіе 
ф  предприниматель. 

ІМэпіё1ітип<?8;?еІ8*,  йег  (без 
рі)  дух  предприимчивости. 

Ііпіегпёіітип&зііизі,  йіе  (без 
рі)  предприимчивость. 

ипіэгпёЬпшпіфІизііг  ай]  пред- 
приимчиг  ый. 

ііпіегіогбпеп  ѵі  (дгйпеіе  йпіег; 
к.  йпіег рсогйпсі)  подчинять. 

Ііпіэггёгіші?,  йіе  (йег  йіе 
^ еп )  беседа,  разговор,  обсужде- 
ние. 

йпіеггкН*,  йег  (йез  фе)з;  без 
рі)  обучение,  учение;  преподава¬ 
ние;  с  предл.  іп  (В):  и.  іт  Ргап- 
гбзізсЬеп  преподавание  француз¬ 
ского  язы  а;  -ф-  І_І.  егіёі'.еп  препо¬ 
давать,  обучать,  давать  уроки. 

ипЬглсМеп  ѵі  (ипіепіскіеіе;  к. 
ипіеггіскі.і)  1)  обучать,  препода¬ 
вать,  с  предл,  Іп  (В).'  ег  ипіег- 
гісЬіеі  ипз  іт  ОёиізсЬ.п  он  препо¬ 
даёт  нам  немецкий  язык;  2)  осве¬ 
домлять;  с  предл.  иЬег  (А):  ісН 
Ып  йЬег  (Нез#  Рга^е  зеііг  §пі  ипіег- 
гісЫеі  я  в  курсе  этого  дела;  ѵоп 
ипіеггісЬіеіег  8ёііе  из  осведомлён¬ 
ных  кругов. 

ІІпіегпсНЦ'зіипсІэ,  йіе  урок. 
ІІпіеггізЫзІшезэп,  йаз  (бе  о  рі) 
учебное  де:о. 
ііпіэгз  =  йпіег  сіаз. 


ипіегзй&еп  ѵі  (йпіег зй^іс;  к. 
ипіегзйрі)  запрещать,  воспрещать. 

ипіегзскаігап  ѵі  ( ипіегзскаігіе ; 
к.  ипіегзскаігі)  недооценивать. 

ипіег8с1іёі(1еп  1.  ѵі  (йпіег зскіей; 
к.  ипіегзскіейеп)  различать,  рас¬ 
познавать;  2.  ѵг  зісЬ  ипіегзсЬёісІеп 
(ипіегзскіей  тіск;  к.  тіск  йпіег- 
зскіейеп)  различаться. 

ІІпіегзсЬёійцпгзітегктаІ,  йаз 
отличительный  признак. 

ІІпіег  зсйэпке],  йег  (йез  ^з;  йіе 
Ф  анат.  голень. 

йпіег;8с1ііеЬеп  ѵі  (зскоЬ  йпіег; 
к.  йпіег резскоЬеп)  подсовывать, 
подкладывать;  подменивать;  перен. 
сіеп  Шгіеп  ёіпеп  ёпсіегец  Зіпп  и! 
придавать  словам  другой  смысл. 

ІіпіегзсНЫ,  йег  (йез  фе)з;  йіе 
^е)  разница,  различие;  бЬпе  II. 
без  разбора;  гит  1_І.  в  отличие. 

шііегзсШгеп  ѵі  (ипіегзсМйре, 
ипіегзсЖ§зі,  ипіегзскШ^і;  ииіег- 
зскійр;  к.  йпіег зскій<реп)  утаивать, 
скрывать;  Оеіб  ц.  похитить,  рас¬ 
тратить  деньги. 

ІІпіегізсЫадіш?,  йіе  (йег  -ѵ  йіе 
*ѵ еп )  утайка;  растрата. 

йпізгзскіирі,  йег  (йез  ~~(е)з; 
йіе  ~^е)  убежище,  нора. 

ипіэгзсЬгёіЬеп  ѵі  (ипіегзскгІеЬ; 
к.  ипіегзскгІеЬеп)  подписывать, 
подписываться. 

йпіегізсНгіП,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  подпись. 

йпіегзеэіЬооІ:,  йаз  (сокр. 
ІМЗооі)  подводная  лодка. 
ііпіегзее;ізс!і  ай]  подводный. 
ипіэг8ёІ2І  ай]  коренастый;  при¬ 
земистый. 

ппіегзіпкеп  ѵі  (запк  йпіег;  Ь. 
йпіег цезипкеп)  тонуть. 

Шіегзіаші,  йег  убежище;  еоен. 
блиндаж. 

ипіегзіёЬ(е)п,  8іск  ѵг  (ипіегзійпй 
тіск;  к.  тіск  ипіегзійпйеп)  осме¬ 
ливаться. 

иліегзіёііеп  1.  ѵі  (ипіегзіёШе; 
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к.  ипіегзіёШ)  1)  подчинять;  2)  юр. 
приписывать,  неправильно  обви¬ 
нять;  іётапсіет  (В)  ёіпе  АЬзісііі 

и.  ложно  приписывать  кому-л.  ка- 
кое-л.  намерение;  2.  ѵг  8Іек  ипіег- 
зіёііеп  (ипіегзіёШе  тіск;  к.  тіск 
ипіегзіёШ)  подчиняться. 

ипіегзігёісііеп  ѵі  (ипіегзігіск; 

к.  йпіег зігіскеп)  подчёркивать, 
йпіегізіиіе,  йіе  младшая  сту¬ 
пень,  младшие  классы. 

цпіегзШігеп  ѵі  (ипіегзіііігіе;  к. 
йпіег зійігі)  помогать,  поддержи¬ 
вать. 

ІІпіегзШігип?,  йіе  (йег  йіе 

~^еп)  помощь,  поддержка;  воен. 
подкрепление. 

ипіег  зпсііеп  ѵі  (ипіегзйскіе;  к. 
йпіег зйскі)  исследовать,  расследо¬ 
вать;  разбирать;  мед.  осматри- 
вать. 

Ііпіегзйсіішг^,  йіе  (йег  йіе 

-ѵ, еп )  исследование,  расследование; 
аггіІісЬе  II.  медицинский  осмотр; 
^егісШсЬе  V.  судебное  следствие; 
судебное  разбирательство;  <0*  ёіпег 
II.  ипіепѵёгіеп  подвергнуть  осмо¬ 
тру,  расследованию. 

Ііпіэгзйсііипйзіііаіі,  йіе  (без  рі) 
предварительное  заключение. 

Ііпіегзіісішпёз  гісЬіег,  йег  су¬ 
дебный  следователь. 

ІІпіегіап,  йег  (йез  -^еп  и  йез 
^з;  йіе  ^еп)  подданный. 
ііпіегіЗпі?  ай]  покорный. 
ІІпіегііаззе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
блюдечко. 

ипіепіаискеп  1  .ѵі  (ійискіе  йп¬ 
іег;  к.  йпіег реіаискі)  погружать 
(в  воду),  окунать;  2.  ѵі  (...;  Ь. 
йпіег $еіаискі)  окунаться,  нырять. 
ЙпіегііеіІ,  йег,  йаз  нижняя  часть. 
Ііпіегііеііип?,  йіе  подразделе¬ 
ние. 

ипіепѵёзз  а(1у  дорёгой,  в  до¬ 
роге. 

ипіегѵѵёізеп  ѵі  (ипіегюіез;  к. 
ипіеггѵіезсп)  наставлять,  поучать. 


ІІпіегдаёізипд,  йіе  (йег  йіе 
-^еп)  наставление,  нсучечие. 

ипіэгшёгіеп  1.  ѵі  (ип  егѵоёг}е, 
ипіепюіф]  ипіепѵіг/і;  ипіепѵйг/; 
к.  ипіепѵдг/еп)  подчинять,  поко¬ 
рять;  2.  ѵг  8ІсЬ  шіізгѵѵёгіеп 
(ипіегѵоёг/е  тіск,  шбепюіг/зі  йіск, 
ипіепѵіг/і  зі:к;  ипіепѵйг/  тіск; 
к.  тіс’г  ипіегюдг/еп)  подчиняться, 
покоряться. 

ІІпіегА'ёгіипд,  йіе  (йег  ~ ;  йіе 
■>~еп)  подчинение,  покорение. 

ипіэгшйгН^  айі  покорный,  рабо¬ 
лепный. 

ипіеггёіЛпеп  ѵі  (ип'еггёіекпеіе; 
к.  ипіеггёіскпеі)  подписывать. 

1]пізг!геи?,  йаз  (йез  ^з;  без 
рі)  нижнее  бельё. 

ІІпііеіе,  йіе  (йег  й’е  ^п) 

1)  мор.  мель;  мелководье;  2)  бездна. 

Йпііэг,  йаз  (йез  фв)з;  йіе  ^-е) 
чудовище. 

ііпігеппЬаг  ай]  нераздельный, 
неразлучный;  ерам,  слитный,  не¬ 
отделимый  (о  приставках  и  от.  д.). 

йпігеи  ай]  неверный;  и.  ѵѵёгйеп 
изменить. 

йпігбзіІісЬ  ай]  безутешный. 
йпігіЩІІсЬ  ай /  несомненный;  на¬ 
дёжный. 

ііпійсЬіі?  ай]  неспособный, 
йпііщепсі,  йіе  (йег  йіе  ^  еп) 
порок;  дурная  привычка. 

йпііЬегІе^і  айі  (~~ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  необдуманный. 

ІІпйЬегІе^іНеіі,  йіе  (йег  йіе 
~~еп)  необдуманность. 

йпйЬегзеЬЬаг  асЦ  необозримый; 
необъятный. 

йпйЬегзеігЪаг  ай]  непереводи¬ 
мый. 

йпйЬегігеіШск  ай]  бесподоб¬ 
ный;  превосходный. 

ііпііЪегігоНеп  ай]  непревзой¬ 
дённый. 

йпйЪегѵѵішШсЬ  айі  непреодо¬ 
лимый. 

йгшт&апзНск  о.й]  необходимый. 
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ЙПШП8ВМІСІ,  ай]  „епоколеби- 
мыи, 

гіпипшипеЫ.  1.  аф  откровен¬ 
ьи  ;  искренний;  2.  айѵ  прямо, 
напрямик;  без  обиняков;  іёшапбеш 
(°)  и.  сііе  МЛгЬеИ  за^еп  сказать 
кому-л.  правду  в  глаза. 
ны“пип*егЬгосЬеп  аф  беспрерыв- 

ііпѵегапбегі  ай]  неизменный 
ипѵегапіѵѵогііісіі  ай]  безответ¬ 
ственный. 

мЫйПУе"Ье53еГНсЬ  аСІ]  неиспРаои- 

ішѵегЬІшпі  1.  ай]  откровенный; 
айѵ  без  обиняков 
ипѵег&гйсЫісЬ  ай]  ненаруши¬ 
мый;  ипѵегЬгіісЫісЬез  ЗШізсЬѵещеп 
ненарушимое  молчание;  йпѵегЬйсЬ- 
пспеТгёие  непоколебимая  верность 

-"№?  "~р”; 
ііпѵегйіэпі  ай]  незаслуженный 
нпѵегйіепіеглѵёізе  аф>  неза¬ 
служенно. 

ііпѵеі  богЬеп  ай /  неиспорченный 

ЩнвП2еГлГ5е”  ’■ 
щии,  охотно. 

ііп  ѵегеіпЬаг  ай]  несовместимый 

йпѵе," г  С,-Ѵ “Ѵ  "е"»^ь„ый. 

■нГС-.  бе~- 

ііпѵегітогеп  ай]  наглый, 
ипѵві  &е8ПсЬ  асі]  незабываемый 
незабвенный.  и, 

н ый П ѵегё'ІеісЫІсЬ  ай]  несравнен- 

йпѵеіѣеігаіеі  ай]  холостой’  не¬ 
замужняя.  ’ 

ипѵегЬот  асі]  неожиданный. 

явный  еГ10Ь,еП  иескРываемый, 

нпѵегкеппЬаг  ай /  очевидный. 

ЙП ѵ!?*?  ,^У  несокращённый. 

нептп-п  9І2  1СЬ  ^  неУяззимый; 

неприкосновенный. 


бпѵегІеЫ  аф  невредимый. 
инѵегтеібІісЬ  ай]  неизбежный 
нпѵегшіНеи  1.  ай]  непосред¬ 
ственный;  резкий;  2.  аЛ,  внезапно 
без  предисловий.  ’ 

ипѵегшиЫ  ай]  неожиданный. 
ЦпѵегпеІішІісЬ  ай]  неясный 
неслышный.  и’ 

Йпѵегпцпіі,  сііе  (йег  л,;  без  оі) 
неразумие. 

ипѵегпііпШ»  аф  неразумный. 
ипѵеггісЬЫ  аф  неисполнен- 

І  ГЬНЫЙ;  ^  йпѵепІсЬіеіег 
Рні^е  (ЗасЬе)  гигЙсккеЬгеп  веп- 

бавпш.  НИ  С  ^  Не  —  -- 
йпѵеггйскЬаг  ай]  незыблемый 
сгойкий;  баз  ізі  ёіпе  йпѵеггйскЬагё 
ІаЬасІіе  это  неоспоримый  факт 

«аГьГГ"‘  •*> 

ііпѵегззкепз  айѵ  нечаянно, 
ипѵегзекгі  ай]  целый,  невре¬ 
димый.  ^ 

цпѵегзіе^Ьаг  аф  неиссякаемый. 
мыйП  СЬ  аСІ]  непРимиРи- 

ііпѵегзог^і  аф  непристроенный 
необеспеченный.  ’ 

ипѵэгз*апб'§  аф  неразумный 
ипѵегзіапбНсЬ  аф  непонятный 
ипѵегігагИсЬ  ай]  неуживчивый’ 
ипѵегйгапбі  1  ай]  присталь- 

ШІ)ёП!аП"еП  йпѵелѵапбіеп 

Вііскез  ёпзеЬеп  пристально  смо¬ 
треть  на  кого-л.;  2.  айѵ  при¬ 
стально,  не  отрываясь  ^ 

йпѵетизОісЬ  ай] '  несокруши¬ 
мый,  долговечный. 
иаѵег2а?і  айѵ  не  падая  духом. 

ге™::гШсъ  ай]  непр— 
йпѵеггй^ІісЬ  аф  немедленный 

ипѵоНепбе*  аф  незаконный.' 

«тѵоНхо  пшзп  ай]  несовершен¬ 
ный,  неполный. 
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СпѵоІІкоттепІіеИ:,  йіе  (йег 
йіе  ^еп)  несовершенство. 

йпѵоИзіапйі»  аф  неполный;  біе 
йпѵоіізіапбще  МШеІзсйиІЬІІбип^  не¬ 
законченное  среднее  образование. 

йпѵогбепкІісЬ  аф  незапамят¬ 
ный;  зеіі  йпѵогбеакІісЬеп  2ёіІ:еп 
с  незапамятных  времён. 

ипіѵогЬёгдезеЬеп  аф  непредви¬ 
денный;  еіп  ипѵогйёг^езеНепез  Ег- 
ёі^піз  неожиданное  происшествие. 
ііпѵогзігМі!*  аф  неосторожный. 
Т[іпѵог5ІсЫі^кэі1:,  йіе  (йег 
йіе  ^еп)  неосторожность. 

йпѵогІеіІЬай  аф  невыгодный. 
ипшаЬг  аф  неправдивый;  лож¬ 
ный. 

йпшакгкеіі:,  йіе  (йег  йіе 
■^еп)  неправда. 

йшѵакгзсЬеіпІісЬ  аф  неправдо¬ 
подобный. 

йішапйеІЬаг  аф  неизменный, 
ііпѵѵедзат  ай]  непроезжий,  не¬ 
проходимый. 

іітѵеігегІісН  аф  беспрекослов¬ 
ный. 

йпигеіі  ргр  недалеко  от;  вбли¬ 
зи;  требует.  О:  и.  йез  \Ѵёое$  не¬ 
подалёку  от  дороги. 

Опл/езеп,  йаз  (йез  без  рі) 
бесчинство,  безобразие;  <>  веіп  16- 
ігёіЬеп  бесчинствовать. 

іізшезепШсЬ  ай]  несуществен¬ 
ный. 

ІІпшеМег,  йаз  (йез  без  рі) 
непогода, 

шшібегІе^Ъаг,  йпѵѵійегІе^НсЬ 
аф  неопровержимый. 

йпАѴІбег5ІеІі1ігЬ  аф  неотрази¬ 
мый. 

йпшИегЬгіпдНсЬ  ай ]  безвоз¬ 
вратный, 

йіпѵіііе,  йег  (йез  ~ пз ;  без  рі) 
неудовольствие,  негодование;  зёі- 
пеп  ІІшѵіІІеп  аиВегп  высказать 
своё  неудовольствие. 

гёшѵІШт  1.  ай /  недовольный, 
негодующий;  с  пред/і.  йЬег  (А): 


ег  ѵѵаг  йЬег  йен  Вгіеі  и.  он  был  рас¬ 
сержен  письмом;  2.  айѵ  неохотно. 
ип\уШкотптеп  аф  нежеланный. 
цпшПкйгНсІі  аф  невольный. 
ип\ѵігк$ат  аф  недействующий, 
пассивный. 

шшігзсіі  аф  (■'■ег;  йег  ^(с)зіе; 
айѵ.  ат  ^(е)зіеп)  грубый;  недру¬ 
желюбный. 

ііп  д/ігШсЬ  аф  негостеприимный, 
ипшззепб  ай ]  незнающий,  не¬ 
вежественный. 

Сіп\ѵІ55еп!іеИ,  йіе  (йег  без 
рі)  незнание;  невежество;  ]ёшап- 
беп  (А)  ін  Іб.  Ійвзсп  оставить 
кого-л.  в  неведении. 

І'ш\ѵі58епі1іс1і  айѵ  по  незнанию, 
неумышленно. 

ііпѵѵоЫ  ай )  нездоровый;  ісЬ  іиЫе 
тісЬ  и.  мне  нездоровится. 

йпѵѵокі.зеіп,  йаз  (без  рі)  недо¬ 
могание. 

Шшйгбщ  аф  недостойный, 
йпгаііі,  йіе  (йег  без  рі)  не¬ 
сметное  количество. 

йпгШ’Нд  ай]  неисчислимый,  бес¬ 
численный;  йпгаЫі§е  Маіе  бесчи¬ 
сленное  количество  раз. 

ііпгагі  аф  (^ег;  йег  ~ езіе ;  айѵ. 
ат  ■у-езіеп)  неделикатный. 

ІІпгеіІ,  йіе:  <>  гиг  16.  не  во¬ 
время. 

йпгеШйетаО  ай]  1)  несвоевре¬ 
менный;  ‘  2)  несоответствующий 
духу  времени.  - 

йпгеІбд  аф  несвоевременный. 
йпгегЬгесЫісЬ  ай ]  небьющийся. 
йпгегзіэгЬаг  аф  неразрушимый, 
ііпгіешепб,  йпгіешІісЬ  аф  не¬ 
пристойный. 

ЙпгисМ,  йіе  (йег  без  рі) 
распутство. 

йпгисЫіі;  аф  распутный. 
йпгиМейеп  ай )  недовольный; 
с  предл.  тК  (О):  ег  ізі  тіі  тёіп ег 
АгЬеіІ:  и.  он  недоволен  моей  работой. 

СигиМебепЬеН,  йіе  (йег 
без  рі)  недовольство. 
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ііпгіщап^Нек  ай )  неприступный. 
ііпгиШп^Іісй  ай]  недостаточный, 
ііпгиіаззі?  ай]  недопустимый, 
ипгигегкпші&з  іаЫ^  айі  невме¬ 
няемый. 

йпгигеіскепб  ай]  недостаточный. 
гіп2иѵе;1аз5Іт  айі  ненадёжный. 
йп2\ѵесктайі^  ай]  нецелесооб¬ 
разный. 

нпг  .ѵеі  іеиіі§  ай]  недвусмыслен¬ 
ный. 

ііпгмеііѳіііа'і  1.  айі  несомнен¬ 
ный;  2.  айѵ  без  сомнения, 
иррід  ай]  роскошный,  пышный. 
II г,  йег  (йез  ЧФ;  йіе  ^е) 
зоол.  зубр. 

шаг  в  сложи,  им.  прилаі.  пере¬ 
водится  прист.  пра=  или  наре¬ 
чием  очень,  означает:  1)  выс¬ 
шую  степень:  йгкотізсЬ  очень 
смешной;  2)  древний,  первоначаль¬ 
ный:  йгі^егтапізск  прагерманский. 

Иге  в  сложи,  им.  сущ.  перво¬ 
бытный,  первоначальный:  бег  Ог|Ье- 
ёгііі  первоначальное  понятие. 

Уг  акп,  йег  прадед;  предок. 
ОгаНпе,  йіе  прабабка, 
іігаіі  айі  очень  древний;  веіі 
йгайеп  2ёНеп  с  незапамятных  вре¬ 
мён. 

игЬаг  ай]  возделанный  (о  земле); 
и.  шёсііеа  возделывать. 

йгЬагтасИип'г,  йіе  ( йег  без 

рі)  г  возделывание  (целины). 

ІІгЪіІб,  йаз  первоначальный 
образ,  прообраз. 
угеКегп  (рі)  прародители, 
угепкеі,  йег  правнук. 
йг^езсЫсІйе,  йіе  (без  рі)  исто¬ 
рия,  первобытного  общества. 
Уг^гоСшцйег,  йіе  прабабка. 
Уг.^гойѵаіег,  йег  прадед. 
ІігЬеЬег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
виновник. 

Іігкипбе,  йіе  документ,  акт, 
грамота. 

игкипсШсЬ  ай]  документальный; 
достоверный. 


икт 

ЙгІаиЬ,  йег  (йез  Че)з;  йіе  ^е) 
отпуск;  ф-  айі  16.  {*ё1іеп  итти  в  от¬ 
пуск;  айі  IX  зеіп  быть  в  отпуску; 
ісіі  ЬДЬе  5  \ѴбсЬеп  16.  у  меня  пя¬ 
тинедельный  отпуск. 

СгІанЬег,  йег  (йез  ^-з;  йіе 
отпускник. 

ІІгтепзсН,  йег  первобытный 
человек. 

игрІбігІісЬ  айѵ  вдруг,  неожи¬ 
данно. 

йвдиеіі,  йег  (без  рі)  перво¬ 
источник. 

ІІгзасНе,  йіе  причина;  -О  кёіпе 
ѴА  не  стоит  (благодарности)!,  не 
за  что! 

игзасЫісЬ,  игзасЫІсЬ  ай)  при¬ 
чинный. 

ОгізсЬгііі,  йіе  подлинник,  ориги¬ 
нал. 

,  Огзргші?,  йег  (йез  ЧФ;  йіе 
Ѵгзргйпуе)  происхождение,  источ¬ 
ник;  зёіпеа  II.  ЬёЬеп,  пёінпеп  про¬ 
исходить,  проистекать; 

йгзргйп&Нск  ай]  первоначаль¬ 
ный;  самобытный.  , 

Угіей,  йаз  (йез  Че)з;  йіз  ^-е) 
1)  мнение,  суждение;  ег  Ьаі  багиЬег 
кеіл  II.  он  об  этом  судить  не  мо¬ 
жет;  2)  приговор;  ф  еіп  II.  іаііеп 
выносить  приговор;  еіп  1_І.  ѵбП- 
зігескеп  привести  приговоре  испол¬ 
нение. 

игіеііеп  ѵі  (йгіеіііе;  к.  $ейгіеіІі) 
судить,  отзываться;  с  предл.  иЬег 
(А)  и  паск  (О):  йЬегьіпеп  МёпзсЬел 
и.  судить  о  человеке;  паск  бёі леп 
\Ѵбгіе/г  2іі  и.  судя  по  твоим  словам. 
нгЫІзііаІіі?  айі  компетентный. 
ІІгіеІІзікгаіі,  йіе  (без  рі)  рас¬ 
судок. 

Угіеііззргисіі,  йег  приговор, 
йгіеіізіѵегтд&еп,  йаз  ( без  рі) 
рассудок. 

Огііехі,  йег  первоначальный 
текст. 

Сгіііег,  йаз  первобытное  живот¬ 
ное. 
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Угітѵаід,  йег  девственный  лес. 

Угіхѵеіі,  йіз  первобытный  мир. 

ііг\ѵйс1і8І5  ай]  природный,  само¬ 
бытный,  безыскусственный. 

Угшйсіізщкеіі,  йіе  ( йег  без 

рі)  ,  самобытность. 

1)г;2еіі,  йіе  (без  рі)  первобыт¬ 
ные  времена. 

Сіг  гизіапб,  йег  первобытное  со¬ 
стояние. 

ІІ8А,  йіе  (рі)  (англ.  ІІпііеб 
Біаіез  оі  Атегіса)  США,  Соединён¬ 
ные  Штаты  Америки. 

ІІзЬёке,  йег  (йез  ''■п;  йіе  ^п) 
узбек. 

изЬёкізсЬ  айі  узбекский;  біе 
ІІзЬёкізсЬе  Зогіаіізіізске  Зоѵ^іёі- 
гериЫік  Узбекская  Советская  Со¬ 
циалистическая  Республика. 

ІІзиграіог,  йег  ( йез  ^-з;  йіе  Ѵзиг- 
раідгеп)  узурпатор,  самозванец. 

из\ѵ.  =  ипб  50  ѵёйег  и  т.  д. , 
и  так  далее. 

ШепзПЙеп  (рі)  принадлежности. 

ІІіоріе,  йіе  ( йег  йіе  Ѵіоріеп) 

утопия. 

иібрізсЬ  айі  утопический. 

ѴѴ,  ѵ  [фау],  йаз  Ф,  ф;  В,  в. 
ѴадаЪіішІ  [ва-],  йег  (йез  -^еп; 
йіе  ~^еп)  бродяга. 

Ѵакапг  [ва-],  йіе  (йег  йіе 
■ѵ. еп )  вакансия;  свободное  место. 

Ѵакиіиш  [ва-],  йаз  (йез  йіе 
Ѵйкиа)  физ.  пустота,  вакуум. 

Ѵаійіа  [ва-],  йіе  (йег  йіе 
Ѵаійіеп)  ж.  валюта. 

ѵагійЬеІ  [ва-]  ай)  переменный, 
непостоянный;  ж.  ѵагіаЫез  Карійі 
переменный  капитал. 

ѴазбИ  [ва-],  йег  (йез  -^еп;  йіе 
~ еп )  ист.  вассал. 

Ѵазе  [в5-],  йіе  ( йег  йіе  ~ п ) 

ваза. 

Ѵаіег,  йег  (йез  ~^з;  йіе  Ѵіііег) 
отец. 

ѴаіегсЬеп,  йаз  (йез  -^з;  йіе 
умнш.  от  Ѵёіег  батюшка. 

Нем.-р^  сл. 


Ѵаіегіапб,  йаз  (рі.  й  е  Ѵйіег- 
Ійпйег)  отечество. 

ѵаіегІдпбізсИ  ай) отечественный. 

ѵаіегіісіі  айі  отцовский,  отече¬ 
ский. 

ѵаіегНсНег;зеііз  айѵ  со  стороны 
отца. 

ѵаіегііоз  ай]  не  имеющий  отца. 

Ѵаіэгзщате,  йег  отчество. 

Ѵаіегзіабі,  йіе  родной  город. 

ѵз^еійгізсЬ  [ве-]  ай]  вегетариан¬ 
ский. 

Ѵэ^еіаііоп  [вегетацибн],  йіе  (йег 

йіе  ^еп)  растительность. 

ѴёіІсНеп,  йаз  (йез  ^з;  йіе  Ч 
бот.  фиалка. 

ѵёііскепфіаи  айі  фиолетовый. 

Ѵепе  [вё-],  йіе  (йег  йіе  -^п) 
анат.  вена. 

ѵепііііегеп  [вен-]  ѵі  (ѵепііііегіе; 
к.  ѵепШіегі)  проветривать,  венти¬ 
лировать.  . 

ѵег»  неотдел.  глаг.  прист., 
означает:  1)  доведение  до  конца; 
израсходование:  баз  Рйіѵег  ѵегізсЫе- 
беп  израсходовать  весь  порох; 

2)  неправильность  действия,  иска¬ 
жение:  ѵегібгёЬеп  перекрутить; 

3)  смысл,  противоположный  основ¬ 
ному  значению  глагола:  ѵег|асЬіеп 
презирать;  4)  укрывание;  удаление: 
ѵегі^гёЬеп  закапывать;  ѵепігёіЬеп 
прогнать;  5)  изменение  состояния 
(в  глаголах,  образованных  из 
соединения  прист.  с  прилаг.,  осо¬ 
бенно  со  сравн.  степенью):  ^гоб  — 
ѵегі^гбВегп  увеличивать. 

ѵзгаЬіоІ^еп  ѵі  (ѵегаЬ/оІ$іе;  к. 
ѵегаЬ/оІ^і)  отпускать,  выдавать. 

ѵегДЬгебеп  1.  ѵі  ( ѵегйЬгейеіе ; 
к.  ѵегйЪгейеі)  уславливаться;  уго¬ 
вариваться;  \ѵіе  ѵегёЬгебеі  как  ус¬ 
ловлено;  2.  ѵг  зісіі  ѵегйЬгегіеп 
(ѵегйЬгейеіе  тіск •;  к,  тіск  ѵегйЪ¬ 
гейеі)  уславливаться,  договари¬ 
ваться. 

ѴегаЬгебипд,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  условие,  уговор. 
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ѵегаЬгеіеЬеп  ѵі  (ѵегйЬгеіскіс; 
к.  ѵегйЬгеіскі)  отпускать,  выда¬ 
вать;  -ф>  Рги§;е1  ѵ.  побить  кого-л. 

ѵегаЬзсЬэиеп  ѵі  ( ѵегйЬзскеиіе ; 
к.  ѵегйЪзскеиі)  ненавидеть. 

ѵегаЬзсЬіейеп  1.  ѵі  (ѵегйЬ- 
зскіейеіе;  к.  ѵегйЬзскіейеі)  уволь¬ 
нять;  2.  ѵг  зісЬ  ѵегаЬзсЬіейеп 
(ѵегйЬзскіейеіё  тіск;  к.  тіск  ѵег¬ 
йЬзскіейеі)  прощаться;  с  предл. 
ѵоп  (О):  ІсЬ  ѵегаЬзсЬіейе  піісЬ 
ѵоп  йіг  я  прощаюсь  с  тобой. 

ѵггасМеп  ѵі  (ѵегйскіеіе;  к. 
ѵегйскіеі)  презирать. 

ѵегасЬШсЬ  ай /  1 )  презрительный; 
]ётапйеп  (А)  ѵ.  ЪеЬапйеіп  с  пре¬ 
зрением  относиться  к  кому-л.; 
2)  презренный;  еіп  ѵегасЫіісЬег 
МепзсЬ  презренный  человек. 

ѴегйсЫип?,  йіе  (йег  без  рі) 
презрение,  пренебрежение. 

ѵегасМип^шегІ  ай]  достойный 
презрения. 

ѵегаіі&етёіпет  ѵі  (ѵегаііретёі- 
пегіе;  к.  ѵегаІІ§етёіпегі)  обобщать. 

ѵегйііеп  ѵі  (ѵегйііеіе;  і.  ѵегйі- 
іеі)  устареть. 

ѵегЗпйегІісЬ  ай ]  переменный; 
переменчивый. 

Ѵегапйегіісіікеіі,  йіе  (йег  -ѵ.;  без 
РО  переменчивость,  изменяемость. 

ѵегапйфгп  1.  ѵі  (ѵегсіпйегіе;  к. 
ѵегйпйегі)  переменять,  изменять; 
2.  ѵг  зісЬ  ѵегапйегп  (ѵегапйегіе 
тіск;  к.  тіск  ѵегапйегі)  1)  изме¬ 
ниться,  перемениться;  2)  перейти 
на  другую  работу. 

Ѵегапйегип?,  йіе  (йег  йіе 
^еп)  изменение,  перемена. 

ѵегаіптзНді  ай]  (^ег;  йег  ^(е)зіе; 
айѵ.  ат  ^(е)зіеп)  напуганный. 

ѵэгапкегп  ѵі  (ѵегйпкегіе;  к. 
ѵегйпкегі)  1)  мор.  поставить  на 
якорь;  2)  тех.  закреплять,  скре¬ 
плять. 

ѵегапіаззеп  ѵі  (ѵегйпіа^іе;  к. 
ѵегйпіа^і)  побуждать;  причинять; 
давать  повод. 


Ѵегапіаззип?,  йіе  ( йег  -ѵ,;  йіе 
^еп)  побуждение,  повод;  ег  ^аЬ 
сііе  V.  йагц  он  подал  повод  к  этому; 
<>  аиі  V.  сіег  РагІёІ  по  инициативе 
партии. 

ѵегапзсЬаиіісЬеп  ѵі  (ѵегйпзскаи- 
Ііскіе;  к.  ѵегйпзскаиііскі)  наглядно 
пояснять;  сделать  наглядным. 

ѵегапзізііеп  ѵі  (ѵегйпзіаііеіе; 
к.  ѵегйпзіаііеі)  устраивать. 

ѴегапзіаИег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
устроитель,  организатор, 
ѵегапішогіеп  ѵі  и  ѵі  (ѵегйпі- 
изогіеіе;  к.  ѵеі’йпіѵѵогіеі)  отвечать 
за  что-л.;  іііг  зёіпе  \УогІе  ѵ.  от¬ 
вечать  за  свои  слова. 

ѵегапіпуогіІісЬ  ай ']  ответствен¬ 
ный;  іііг  ёіпе  АгЬеіІ  ѵ.  зеіп  отве¬ 
чать,  быть  ответственным  за  ка- 
кую-л.  работу. 

Ѵегапі\ѵогіип[»,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  ответственность;  аиі  тёіпе  V 
(Ьіп)  под  мою  ответственность. 
Ѵегаій\ѵогІші28ІозІ2кеИ,  йіе  (йег 
без  рі)  безответственность. 
ѵегагЬеіІеп  ѵі  (ѵегйгЬеііеіе;  к. 
ѵегйгЬеііеі)  перерабатывать. 

ѵегагшеп  ѵі  (ѵегйгтіе;  Ь.  ѵег- 
йгті)  обеднеть. 

Ѵегагтип^,  йіе  (йег  -ѵ,;  без  рі) 
обнищание. 

ѵегаиз^аЬеп  1.  ѵі  (ѵегйизраЫе; 
к.  ѵегйизрраЫ)  израсходовать;  пе- 
рен.  зёіпе  Кгаііе  ѵ.  растрачивать 
свои  силы;  2.  ѵг  зіеіі  ѵегаизві'аЬеп 
(ѵегйиз§аЬіе  тіск;  к.  тіск  ѵегйиз- 
&аЫ)  потратиться;  ІсЬ  ЬаЬе  шісЬ 
зскоп  &апг  ѵегаиз^аМ  я  уже  весь 
истратился. 

ѴегаиСегип^,  йіе  (йег  йіе 
^еп)  отчуждение;  продажа. 

ѴегЬ  [верб],  йаз  (йез  -^з;  йіе 
^еп)  грам.  глагол. 

ѴегЬапй,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
ѴегЬапйе)  1)  союз,  товарищество; 

2)  мед.  перевязка. 

ѴегЬйпйз.тіітІігй,  йаз  член 
союза. 
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ѵегЬашіеп  ѵі  (ѵегЬйппіе;  к. 
ѵегЪйппі)  изгонять,  ссылать. 

ѴегЪашйе,  йег,  йіе  (т.  йез  ~-п; 

(.  йег  рі.  йіе  ссыльный; 
ссыльная;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
Ѵегѣаппіег. 

ѴегЬащшп?,  йіе  (йег  йіе 
•ѵ, еп )  изгнание,  ссылка. 

ѵегЬаиеп  ѵі  (ѵегЬйиіе;  к.  ѵег- 
Ьйиі)  застраивать. 

ѵегЬёійзп  ѵі  (ѵегЬф;  к.  ѵегЫз- 
зеп)  скрывать,  затаить,  подавлять; 
йеп  ЗсЬтегг  ѵ.  подавить  боль;  йаз 
ЬасЬеп  ѵ.  (с  трудом)  удерживать¬ 
ся  от  смеха;  -ф-  зісЬ  іп  зёіпе  Ап- 
зісМ  ѵ.  упрямо  держаться  своего 
мнения. 

ѵегЪёг&еп  1.  ѵі  (ѵегЪёгре,  ѵег- 
Ьігрзі,  ѵегЬігрі;  ѵегЬйгр;  к.  ѵег- 
Ьэгреп)  скрывать;  с  предл.  ѵог  (Э): 
ег  ѵегЬаг§  зёіпеп  Кйштег  ѵог  йет 
Ргеипй  он  скрывал  от  друга  своё 
горе;  2.  ѵг  зісЬ  ѵегЪёг^еп  (ѵег- 
Ьёг§е  тіск,  ѵег’оігрзі  йіек,  ѵег- 
Ьіг§і  зіек;  ѵегЬйгр  тіск;  к.  тіск 
ѵегЬбг§еп)  прятаться,  скрываться. 

ѵегЬёззегп  1.  ѵі  (ѵегЬёззегіе;  к. 
ѵегЬёззегі)  исправлять;  улучшать; 
2.  ѵг  зісЬ  ѵегЬёззегп  (ѵегЬёззегіе 
тіск;  к.  тіск  ѵегЬёззегі)  улуч¬ 
шиться;  улучшить  своё  положение. 

ѴегЬёззегип^,  йіе  (йег  йіе 
■^еп)  исправление. 

ѵегЬёи^еп,  зісЬ  ѵг  (ѵегЬёиріе 
тіск;  к.  тіск  ѵегЬёи^і)  кланять¬ 
ся;  с  предл.  ѵог  (О):  ег  ѵегЪёи^Іе 
зісЬ  ѵог  йет  >  ЬёЬгег  он  поклонил¬ 
ся  учителю. 

ѴегЬёи^ип^  йіе  (йег  йіе 
■^еп)  поклон. 

ѵегЬіеіеп  ѵі  (ѵегЬбі;  к.  ѵегЬб- 
іеп)  запрещать;  <$•  ЁІпігШ  ѵегЬбіеп! 
вход  воспрещён! 

ѵегЪШщеп  ѵі  (ѵегЫІІі^іе;  к. 
ѵсгЫІІірі)  удешевлять. 

ѵегЬіпйел  ѵі  (ѵегЬйпй;  к.  ѵег- 
Ьйпйеп)  1)  перевязывать,  завязы- 
нать;  2)  соединять;  йаз  ізі  тіі 


Зсіігѵіеѵі^кеііеп  ѵегЬйпйеп  это  со¬ 
пряжено  с  трудностями;  3)  ісЬ  Ьіп 
{Ьпеп  зеЬг  ѵегЬйпйеп  я  вам  очень 
обязан. 

ѵегЬіпйІісЬ  айі  услужливый;  <> 
ші!  ѵегЫпйіісЬзіет  Бапк  с  искрен¬ 
ней  благодарностью. 

ѴегЬшйип.?,  йіе  (йег  йіе 
-^еп)  1)  связь,  соединение;  іп  V. 
зІёЬеп  тіі...  поддерживать  связь 
с...;  находиться  в  связи  с...; 

2)  объединение,  союз. 

ѴегЪіпйші?з.1іпі:е,  йіе  соедини¬ 
тельная  черта. 

ѵегЬіззеп  ай у  озлобленный; 

замкнутый. 

ѵегЬШеп  ѵі  (ѵегЬйі;  к.  ѵегЬё - 
іеп)  запрещать;  протестовать  про¬ 
тив;  іп  2йкипіЬ  ѵегЬіІіе  ісЬ  тіг  йаз! 
чтобы  впредь  этого  не  было! 

ѵегЬіІІегп  ѵі  (ѵегЫііегіе;  к.  ѵег- 
Ыііегі)  озлоблять;  -ф-  ег  Ьаі  іЬт 
йаз  ЕёЬеп  ѵегЬійегі  он  отравил 
ему  жизнь. 

ѴегЬііІегип^,  йіе  (йег  йіе 
^еп)  ожесточение. 

ѵегЫёіЬеп  ѵі  (ѵегЫіеЬ;  Ь.  ѵег- 
ЫіеЬеп)  пребывать,  оставаться;  тіі 
Ьёзіеп  Ог'ііВеп  ѵегЫёіЬе  ісЬ...  с  ис¬ 
кренним  приветом  остаюсь...  (под¬ 
пись  в  письме). 

ѵегЫёісЬеп  ѵі  (ѵегЫіск;  і.  ѵег- 
Ыісксп)  1)  выцветать,  линять; 
2)  поэт,  умирать. 

ѵегЫёпйеп  ѵі  (ѵегЫёпйеіе;  к. 
ѵегЫёпйеі)  вводить  в  заблужде¬ 
ние;  зісЬ  ѵ.  іёззеп  даваться  в  обман. 

ѵегЫШепй  айі  поразительный. 

ѵегЬбг^еп  1.  ай]  скрытый,  со¬ 
кровенный;  скрытный;  2.  айѵ 
втайне,  скрытно;  <>  іт  ѵегЬбг^епеп 
ЫёіЬеп  оставаться  незамеченным. 

ѴегЬбі,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіг  ^е) 
запрет. 

ѴегЬгаисЬ,  йег  (йез  ■'-(е)з;  без 
рі)  потребление;  расход;  с  предл. 
ап  (И):  йег  Іа^іісЬе  V.  ап  Вгоі 
ежедневное  потребление  хлеба. 


*34 


ѴЕК 


—  532  — 


ѴЕК 


ѵегЬгаисЬэи  ѵі  (ѵггЬгйискіе;  к. 
ѵсгЬгйискі)  потреблять;  расходо¬ 
вать. 

ѴегЬгапсЬег,  Лег  (Лез  ^з;Ліе  -О 
потребитель. 

ѵегЬгёсІіэп  ѵі  (ѵегЬгйск;  к.  ѵег- 
Ьгбскеп)  провиниться  в  чём-л.; 
совершить  преступление. 

ѴегЬгёсЬеп,  Лаз  (Лез  Ліе  -ѵ, ) 
преступление. 

ѴегЬгёсЬег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
пресупник. 

ѵегЬгёсЬегізсЬ  аЛу  (^ег;  Лег 
^ез.е;  аЛѵ.  ат  ~^езіеп)  преступный. 

ѵегЬгёііеп  1.  ѵі  (ѵегЬгёііеіе;  к. 
ѵегЬгёЛеі)  распространять,  разгла¬ 
шать;  2.  ѵг  зісЬ  ѵегЬгёііеп  (ѵег¬ 
Ьгёііеіе  зіек;  каі  зіек  ѵегЬгёііеі) 
распространяться;  баз  (ЗегйсЫ  Ьаі 
8ІСІ1  ѵегЬгёііеі  разнёсся  слух 
ѴегЬгёііип?,  Ліе  (Лег  без  р!) 
распространение. 

ѵегЬгёппеп  I.  ѵі  (ѵегЬгйппіе' 
к.  ѵегЬгйппі)  сжигать;  обжигать'; 
перен.  зісЬ  біе  Ріп&ег  ѵ.  обжечься 
на  чём-л.;  2.  ѵі  (...;  /.  ѵегЬгйппі) 
сгорать;  О-  ісЬ  Ьіп  ѵоп  бег  Збппе 
ѵегЬгйппі  я  загорел  на  солнце 
ѴегЬгёппип!?,  Ліе  (Лег  *  Ліе 
~ еп )  сожжение. 

ѵегЬпеіеп  ѵі  (ѵегЬгіе/іе;  к.  ѵег- 
Ьгіе/і)  гарантировать  что-л.  доку¬ 
ментально;  <>  ез  ізі  ѵегЬгіеіі  ипб 
ѵегзіе^еіі  это  решено  и  подписано 
ѵегЬгйщеп  ѵі  (ѵегЬгйскіе;  к.  ѵег- 
ЬгйсЫ):бле.  2еіі  ѵ.  проводить  время. 

ѵегЬгабегп,  зісЬ  ѵг  (ѵегЬгиЛег- 
іе  писк;  к.  тіек  ѵегЬгиЛегі)  бра¬ 
таться. 

ѵегЬгиЬеп,  зісЬ  ѵг  (ѵегЬгикіс 
писк;  к.  тіек  ѵегЬгйкі )  обварить¬ 
ся  (кипятком). 

ѴегЬиш  [вёр-],  Лаз  (Лез  ^з- 
иіе  ѴёгЬа)  грам.  глагол.  . 

ѵегЬйпбеп,  зісЬ  ѵг  (ѵегЬипЛеіе 
писк;  к.  тіек  ѵегЬйпЛеі)  заклю¬ 
чать  союз,  объединяться. 
ѵегЬйпбеі  аЛу  союзный;  біе 


ѵегЬйпбеіеп  МасЬіе  союзные  дер¬ 
жавы. 

ѴегЬипбеіе,  Лег,  Ліе  (т.  Лез  ^п; 
/.  Лег  -ѵ п ;  рі.  ліе  -^п)  союзник, 
союзница;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
ѴегЬцпбеіел. 

уегЬибеп  ѵі  (ѵегЬЮіе;  к.  ѵег- 
ЬцЗі)  нести  наказание;  зёіпе  Зігёі- 
геіі  ѵ.  отбыть  срок  наказания. 

Ѵегбас Ы,  Лег  (Лез  ~^(е)з;Ліе  ^-е) 
подозрение;  <$.  бег  V.  ігШі  іЬп 
подозрение  падает  на  него;  Іп  V. 
зіёЬеп  находиться  под  подозрением. 

ѵегбасЬіі^  аЛу  1)  подозритель¬ 
ный;  возбуждающий  подозрение; 
біезе  ЗйсЬе  ізі  тіг  ѵ.  тут  дело  не 
чисто;  2)  заподозренный;  требует 
О:  Лез  ОіеЬзіаЫз  ѵ.  заподозрен¬ 
ный  в  краже. 

ѵегбас!ііі?еп  ѵі  (ѵегЛЛскіі§іе;  к. 

ѵегЛаскіщі)  подозревать,  заподо¬ 
зрить;  требует  О:  ег  ѵѵіігбе  Лез 
Веігй^&у  ѵегбасЫі^і его  заподозрили 
в  обмане. 

ѵегбашшеп  ѵі  (ѵегЛйттіе;  к. 
ѵегЛйтті)  осуждать;  обрекать; 
проклинать;  іп  беп  карііаІізіізсЬеп 
Ьапбегп  зілб  Міііібпеп  гиг  АгЬеіізІо- 
зі^кеіі  ѵегбйшші  в  капиталистиче- 
ских  странах  миллионы  обречены  на 
безработицу. 

ѵегбашші  1.  аЛу  проклятый; 

2.  аЛѵ  дьявольски;  ез  ізі  ѵ.  зсЬѵѵег 
это  дьявольски  тяжело. 

Ѵегбаттип?,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе 
~ еп )  осуждение;  проклятие.  ' 
ѵегбйшріеп  ѵі  (ѵегЛйтр/іе-  і 
ѵегЛйтр/і)  испаряться. 

ѵегбйпкеп  ѵі  (ѵегЛйпк  е;  к. 
ѵегЛйпкі)  быть  обязанным;  тре¬ 
бует  О;  ісЬ  ѵегбйпке  ікт  баз 
ЬёЬеп  я  обязан  ему  жизнью. 
ѵегбагЬ  ітр/  от  ѵегбёгЬеп. 
ѵегбйиеп  ѵі  (ѵегЛйиіе;  іи  ѵег- 
Лйиі)  переваривать. 
ѵегббиИсЬ  аЛ(  удобоваримый. 
Ѵегбёск,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе  ^е) 
палуба. 
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ѵегбёскеп  ѵі  (ѵегЛёскіе;  к.  ѵег- 
Лёскі)  покрывать. 

ѵегбёгЬзп  1.  ѵі  (ѵегЛёгЬе,  ѵег- 
ЛігЬзі,  ѵегЛігЫ;  ѵегЛйгЬ;  к.  ѵег- 
ЛдгЬеп)  портить,  разрушать,  гу¬ 
бить;  ісЬ  ЬаЬе  тіг  біе  Аи^еп  ѵег- 
ббгЬеп  я  испортил  себе  глаза; 
2.  ѵі  (...;  і.  и  Ь.  ѵегЛдгЬеп)  1)  пор¬ 
титься;  2)  погибать,  умереть;  ег 
Ьаі  ез  тіі  тіг  ѵегббгЬеп  наши  (с 
ним)  отношения  испортились,  мы 
поссорились. 

ѴегбёгЬеп,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 
1)  порча;  2)  погибель. 

ѵегбёгЫІсЬ  аЛі  пагубный. 

ѵегбёгЬі  аЛ)  (^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  испорченный, 
развратный. 

ѵегбёиізсЬеп  ѵі  (ѵегЛёиізскіе; 
к.  ѵегЛёиізскі)  переводить  на  не¬ 
мецкий  язык;  заменять  иностран¬ 
ное  слово  немецким. 

ѵегбіепеп  ѵі  (ѵегЛіепіе;  к.  ѵег- 
Ліепі)  1)  зарабатывать;  2)  заслу¬ 
живать;  ег  ѵегбіепі  епѵаЬпі  хи 
ѵѵёгбеп  он  заслуживает  быть  упо¬ 
мянутым. 

Ѵегбіелзі  I  Лег  (Лез  ~ ез;Ліе  -^е) 
заработок. 

Ѵегбіепзі  II  Лаз  (Лез  ^ез;  Л'.е 
-ѵ. е )  заслуга;  с  преіл.  и т  (А):  еіп 
§гбВег  V.  итЛіе  \ѴіззепзсЬа!і  боль¬ 
шая  'заслуга  перед  наукой;  пасЬ 
зёіпет  V.  ЬеІбЬпеп  вознаградить 
по  заслугам. 

ѵегбіепзіѵоіі  аЛу  заслуженный. 

ѵегбіепі:  аЛ]  (^ег;  Лег  ~ езіе ; 
аЛѵ.  ат  ~ езіеп )  заслуженный;  ѵег- 
біепіет  Кйпзііег  бег  КериЫПс  заслу¬ 
женный  артист  республики;  -ф-  зісЬ 
ют  іёшапбеп  (А),  ига  ёЬѵаз  ѵ.  тй- 
сЬеп  иметь  заслуги  перед  кем-л., 
чем-л. 

ѵегбігЬзі,  ѵегбігЫ  2  и  Зл.  ргйз 
от  ѵегбёгЬеп. 

ѵегббІшеізсЬеп  ѵі  (ѵегЛбІ- 
теізскіе;  к.  ѵегЛб’теізскі)  перево¬ 
дить  (б.  ч.  устно),  толковать. 
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ѵегббрреіп  ѵі  (ѵегЛэрреІіе;  к. 
ѵегЛірргІІ)  удваивать. 

ѵегббЬеп  1.  рагі.ІІ  от  ѵегбёг¬ 
Ьеп;  2.  ад(/испорченный,  развратный. 

ѵегббггеп  ѵі  (ѵегЛдггіе;  і.  ѵег- 
Лбггі)  засыхать. 

ѵегбгап^еп  ѵі  (ѵегЛгапеуІе;  к. 
ѵегЛгап^і)  вытеснять. 

ѵегбгёІгегі  ѵі  ( ѵе  Лгёкіе ;  к.  ѵег- 
Лгёкі)  1)  перекрутить;  перен.  беп 
І^орІ  ѵ.  вскружить  голову;  біе 
Аи^еп  ѵ.  закатывать  глаза;  2)  пе¬ 
реиначивать;  искажать  (смысл). 

ѵег  гёііасЬеп  ѵі  (ѵегЛгёі/аскіе; 
к.  ѵегЛгёі/аскі)  утраивать. 

ѵегбгіеВеп  ѵі  (ѵегЛгб};  к.  ѵег- 
Лгдззеп)  досаждать;  безлично:  ез 
ѵегбгіеііі  тісЬ  мне  досадно;  <0*  $ісЬ 
біе  ІѴШЬе  пісЫ  ѵ.  Іаззеп  стараться, 
приложить  все  старания. 

ѵегбгізСІісЬ  аЛ] досадный;  угрю¬ 
мый;  ѵ.  зеіп  досадовать;  с  предл. 
ЙЬег  (А):  ег  ізі  йЬег  біезе  ШсЬ- 
гісЬЬ  ѵ.  он  недоволен  этим  изве¬ 
стием;  ег  ізі  ѵ.  он  не  в  духе, 
ѵегбгбй  ітр/  от  ѵегбгіеВеп. 
ѵегбгбззеп  1.  рагі.ІІ  от  ѵегбгіе- 
Веп;  2.  аг/у  недовольный. 

ѴегбгиВ,  Лег  (Лез  ѴегЛгйззез; 
Ліе  ѴегЛгйззе)  досада. 

ѵэгбйііеп  ѵі  ( ѵегЛй/іеіе;  і.  ѵег- 
Лй/іеі)  выдыхаться. 

ѵетбііпкеіп  ѵі  (ѵегЛйпкеІіе;  к. 
ѵегЛйпкеІі)  затемнять. 

ѵзгбиппеп  ѵі  (ѵегЛйппіе;  к. 
ѵегЛиппі)  1)  утончать;  делать 
тоньше;  2)  разбавлять. 

ѵэгбипзЬп  ѵі  ( ѵегЛйпзіеіе ;  і. 
ѵегЛйпзіеі)  испаряться. 

Ѵегбипзіип?,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  испарение. 

ѵегбдгзіеп  ѵі  (ѵегЛйгзіеіе;  Ь. 
ѵегЛйгзіеі)  умирать  от  жажды. 

ѵегбйзіегіі  аЛі  потемневший, 
омрачённый. 

ѵегёбэіп  ѵі  (ѵегёЛеІіе;  к.  ѵег- 
ёЛеІі)  облагораживать,  улучшать; 
тех.  обогащать. 
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ѵегёНгеп  ѵі  ( ѵегёкгіе ;  к.  ѵег- 
ёкгі)  1)  почитать;  благоговеть; 
2)  преподносить,  дарить;  ег  Ьаі 
шіг  еіп  ВисЬ  ѵегёйгі  он  преподнёс 
мне  книгу. 

ѴегёЬгег,  Лег  (Лез  Ліе  -■) 
почитатель;  поклонник. 

ѵегёійі^еп  ѵі  (ѵегёіЛі&е;  к. 
ѵегёіЛі^і)  приводить  к  присяге. 

Ѵегёіп,  Лег  (Лез  --(е)з;  Ліе  -е) 
союз;  общество;  <>  іш  V.  шіі  ]ётап- 
сіет  (О)  вместе,  сообща  с  кем-л. 
ѵегёіпЬаг  аЛ]  совместимый. 
ѵегёіпЬагеп  ѵі  (ѵегёіпЬагіе;  к. 
ѵегёіпЬагі)  сговариваться,  прихо¬ 
дить  к  соглашению. 

ѴегёіпЪагип?,  Ліе  (Лег  -.;  Ліе 
—-еп)  соглашение. 

ѵегёіпеп  ѵі  (ѵегёіпіе;  к.  ѵегёіпі) 
соединять,  объединять,  совмещать; 
іпіі  ѵегёіпіеп  КдШеп  соединёнными 
силами. 

ѵегёіпІасНеп  ѵі  (ѵегёіп/аскіе;  к. 
ѵегёіп/аскі)  упрощать. 

ѵегёіпідеп  1.  ѵі  (ѵегёіпіуіе;  к. 
ѵегёіпі^і)  объединять,  соединять; 
совмещать;  2.  ѵг  $ісН  ѵегёіпідеп 
(ѵегёіпі§іеп  ипз;  к.  ипз  ѵегёіпі §і) 
объединяться;  Ргоіеіагіег  йііег  ЬЗп- 
йег,  ѵегёіпі еисЫ  пролетарии  всех 
стран,  соединяйтесь! 

ѵегёіпіді  аЛ)  объединённый,  сое¬ 
динённый;  сііе  Ѵегёіпі^іеп  Зйаіеп 
ѵоп  Атёгіка  Соединённые  Штаты 
Америки. 

Ѵегёіпі^ипщ,  Ліе  (Лег  Ліе 
еп)  объединение,  союз, 
ѵегёіпзатіі  аЛ]  одинокий, 
ѵегёіпгеіі  1.  аЛ]  единичный; 
отдельный;  2.  (ісіѵ  по  одиночке. 

ѵегёіЫп  ѵі  (ѵегёііеііе;  к.  ѵег- 
ёііеіі)  расстраивать,  срывать  (план). 

ѵегёкеіп  ѵі  (ѵегё.еііе;  к.  ѵег- 
ёкеіі) делать  противным  (постылым). 

ѵетёіепйеп  ѵі  (ѵегёІепЛеіе;  Ь. 
ѵегёІепЛеі)  обнищать. 

Ѵегёіэпсіип?,  Ліе  (Лег  без 
рі)  обнищание. 


ѵегёгЬеп  1.  ѵі  (ѴегёіЫе;  к.  ѵег- 
ёгЫ)  оставлять  в  наследство; 
2.  ѵг  зісЬ  ѵегёгЬеп  (ѵсгёгЫе  зіск ; 
каі  зіск  ѵегёгЫ)  передаваться  по 
наследству  (о  болезнях,  чертах 
характера). 

ѴегёгЬипу,  Ліе  (Лег  -;  Ліе  --еп) 
переход  по  наследству,  унаследо¬ 
вание. 

ѵегШігеп  ѵі  (ѵег/йігге,  ѵег/акгзі, 
ѵег/акгі;  ѵег/йкг ;  к.  и  Ь.  ѵег/йк- 
геп)  поступать,  действовать;  обхо¬ 
диться,  обращаться. 

ѴегГаЬгеп,  Лаз  (Лез  --з;  Ліе  --) 
1)  поступок,  образ  действия;  ёі§еп- 
шасЬіі§;ез  V.  самоуправство;  2)  тех. 
метод,  способ  обработки;  3)  юр. 
ёегісШісЬез  V.  судебное  дело. 

ѴегГаІІ,  Лег  (Лез  --(е)з;  без  рі) 
упадок;  <0  іи  V.  ^егйіеп  прихо¬ 
дить  в  упадок. 

ѵегМІеп  ѵі  (ѵег/йііе,  ѵег/аіізі, 
ѵег/аііі;  ѵег/іеі;  Ъ.  и  і.  ѵег/ЛІІеп ) 

1)  приходить  в  упадок;  ветшать; 

2)  истекать  (о  сроке);  бег  \ѴёсЬзе1 
ізі  ѵ.  срок  векселя  истёк;  3)  пе¬ 
рейти  во  владение  кого-л.;  тре¬ 
бует  О:  Лет  Зйаів  ѵ.  перейти 
к  государству;  4)  впадать  (в  ошиб¬ 
ку);  погружаться  (в  сон);  іп  ЗсЬѵѵёг- 
шиі  ѵ.  впасть  в  меланхолию;  іп 
ийЬпзіпп  ѵ.  сойти  с  ума;  <$■  ац{ 
ёіпеп  Оесйпкеп  ѵ.  напасть  на  мысль; 
ёілег  Иёе  ѵ.  увлечься  идеей; 
]ёшапс!ет  (й)  ѵ.  зеіп  находиться 
всецело  под  (чьим-л.)  влиянием. 

ѵегіап^ІісН  аЛ)  каверзный,  опас¬ 
ный;  ёіле  ѵе:1ап&1ісЬе  Рга^е  щекот¬ 
ливый  вопрос. 

ѵегіаззэп  ѵі  (ѵег^й])іе;  к.  ѵег- 
№М)  составлять,  сочи  .ягь. 

ѴегГаззег,  Лег  (Лез  --з;  Ліе  -.) 
автор. 

ѴегГаззип?,  Ліе  (Лег  -.;  Ліе  --еп) 

1)  пол.  конституция;  2)  (без  рі) 
состояние,  настроение;  ег  йі  іп 
й'йіег  (гсЫёсЫег)  V,  он  в  хорошем 
(плохом)  настроении,  состоянии. 
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Ѵег(а$$іШ85  Ьгисіі,  Лег  наруше¬ 
ние  конституции. 

ѵггГа8зип§з|шаві2  аЛ)  консти¬ 
туционный. 

ѵегіаиіеп  ѵі  (ѵег/йиііе;  і.  ѵег- 
/йиіі)  сгнивать. 

ѵегйиіі  аЛ)  гнилой,  сгнивший, 
ѵегіёсійеп  ѵі  (ѵег/ёскіе,  ѵег- 
/іскізі,  ѵег/іскі;  ѵег/бскі;  к.  ѵег- 
/ ’йскіеп )  ратовать  за;  защищать. 

ѴегіёсЫег,  Лег  (Лез  --з;  Ліе  ~) 
поборник. 

ѵегіёЫеп  ѵі  (ѵег/ёкііе;  к.  ѵег- 
/ёкіі)  1)  промахнуться;  не  попасть 
(в  цель);  сбиться  (с  пути);  перен. 
зёіпеп  2\ѵеск  ѵ.  не  достигать  своей 
цели;  2)  не  заставать  кого-л.;  ісЬ 
МЬе  іЬп  ѵегіёЫІ;  я  не  застал  его; 
ёеп  2и§  ѵ.  опоздать  на  поезд; 
О  ісЬ  іѵёгсіе  пісЬі  ѵ.,  Иіп  т  Ье- 
пйсЬгісМі^еп  я  не  премину  его  из¬ 
вестить. 

ѵегіёЫі  аЛ)  неудачный;  еіп  ѵег- 
іёЫіез  ІМегпёЬтеп  неудачное  пред¬ 
приятие. 

ѵегіёіпйеп,  зісЬ  ѵг  (ѵег)ёіпЛеіе 
.  тіск;  к.  тіск  ѵег/ёіпЛеі)  рассо¬ 
риться. 

ѵегіёіпегп  ѵі  (ѵег/ёіпегіе;  к. 
ѵег/ёіпггі)  утончать. 

ѵегіёгіідеп  ѵі  (ѵег/ёгіі&іе;  к. 
ѵег/ёгііді)  изготовлять. 

ѵегіёиегп  ѵі  (ѵег/ёиегіе;  к.  ѵег- 
/ёиегі)  1)  сжигать  (в  топке);  2)  во- 
ен.  израсходовать  (боевые припасы) . 

ѵегШе^еп  ѵі  (ѵег/16&;  і.  ѵег/іо- 
&еп)  улетучиваться;  разлетаться; 
сііе  2еіі  ѵегШе^і  время  быстро 
проходит. 

ѵегМйсЬэп  ѵі  (ѵег)ійскіе;  к.  ѵег- 
/ Ійскі )  проклинать. 

ѵегіб1§зп  ѵі  ( ѵег/61§іе ;  к.  ѵег- 
/61§і)  преследовать,  следовать. 

ѴегібІ2Щп?,  Ліе  (Лег  Ліе 
-ѵ, еп )  преследование,  гонение. 

ѵэгЬасЫзп  ѵі  (ѵег/гйскіеіе;  к. 
ъефйскіе!)  зафрахтовывать;  гру¬ 
зить. 


ѵегігШіі  аЛі  преждевременный. 
ѵегШ^Ъаг  аЛ /  имеющийся  в  рас¬ 
поряжении. 

ѵегШ^еп  ѵі  (ѵег/иуіе;  к.  ѵег- 
/йуі)  распоряжаться;  иметь  в  рас¬ 
поряжении;  с  пред.г.  иЬег  (А):  иоег 
Оеісі  ѵ.  распоряжаться  деньгами. 

ѴегШтщпт,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
распоряжение. 

ѵегШНгзп  ѵі  (ѵег/ігкгіе;  к.  ѵег- 
/икгі)  соблазнять. 

ѵепШігегізсЬ  аЛ)  (-ег;  Лег 
-■(е)зіе;  аЛо.  ат  ~/ е)зіеп )  соблаз¬ 
нительный. 

ѴегШІттд,  Ліе  (Лег  Ліе 
—-еп)  обольщение. 

ѵзгдаііеп  ѵі  (ѵег^аіііе;  к.  ѵег- 
§аШ)  испортить,  отравить  (жизнь, 
радость). 

Ѵег^ап^епііеіі,  Ліе  (Лег  Ліе 
—■еп)  прошедшее  (время);  прошлое. 

ѵег^апдііеіі  аЛ /  преходящий, 
непостоянный. 

ѵег^ізеп  ѵі  (ѵегѵйзіе;  к.  ѵег- 
§йзі)  1)  превращать  в  газы;  2 )воен. 
отравлять  газом. 

ѵегдів  ітр/  от  ѵег^ёззеп. 
ѵег?ёЬэп  ѵі  (ѵег§ёЬе,  ѵег^ІЬзі, 
ѵег&іЫ;  ѵгг^йЬ;  к.  ѵег&ёЬеп)  1)  от¬ 
давать;  2)  прощать;  <>  ісЬ  Ьіп  іиг 
Ііёиіе  Ьегёііз  ѵ.  сегодня  я  уже  за¬ 
нят. 

ѵег?ёЬепз  1.  аЛ)  ( только  как 
сказуемое  с  глаг.  зеіп)  на  ірасный; 
2.  аЛѵ  напрасно;  тщет.ю. 
ѵег^ёЫіеЬ  аЛі  тщетный. 
ѵег^ёЬеп  1.  ѵі  (ѵег&пр;;  і.  ѵег- 
@йп§еп)  1)  проходить  (о  времени); 
кончаться  (о  боли  и  т.  п.);  2)  то¬ 
миться,  мучиться  чем-л.;  с  предл. 
ѵог  (О):  ег  ѵег^ёЫ  ѵог  Оигзі:  он 
томится  от  жажды;  іп  (ѵог)  Ш§'е- 
сіиісі  ѵ.  гореть  нетерпением;  2.  ѵг 
зісй  ѵегкёИеп  (ѵегеіп*  тіск;  к. 
тіск  ѵегуйп  уп)  п  овиниться,  на¬ 
рушать  за.чои;  с  предл.  ё^еп  ( А):  ег 
ѵе'ёё!іі:  зісй  рё^еп  Лаз  0езёІ2  он 
нарушает  за^он. 
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Ѵег^ёііеп,  йаз  (Лез  йіе  -о 
проступок. 

ѵег^ёііэп  ѵі  (ѵег^ёііе,  ѵег&іізі, ' 
ѵегрйі;  ѵегрйіі;  к.  ѵег^Меп)  от¬ 
плачивать;  воздавать;  <0>  погов. 
Оіёісйез  тіі  ОІёісЬет  ѵ.  отплатить 
той  же  монетой. 

ѵегдэзёіізсііа?  еп  ѵі  (ѵег^езёіі- 
зска/іеіе  к.  ѵег$езё11зска/1еі)  об¬ 
обществлять. 

Ѵег^езёІІзсНаШпд,  йіе  (Лег  -ѵ,; 
(Не  ^еп)  обобществление. 

ѵег&ёззеп  1.  ѵі  (ѵег§ёззе,  ѵег- 
&№>  ѵег §йр;  к.  ѵег^ёззеп) 

забывать;  требует  А  или  О; 
ІсЬ  ЬйЬе  ікп  ѵ.  или  редко  ісГі 
ЬйЬе  зёіпег  ѵ.  я  забыл  его;  2.  ѵг 
8ісЬ  ѵегзгёззеп  ( ѵегрёззе  тіск, 
ѵеі^і]3і  йіск ,  ѵегрірі  зіск;  ѵегрй)і 
тіск;  к.  тіск  ѵегрёззеп)  забы¬ 
ваться. 

Ѵег?ё5зепЬеК,  йіе  (йег  без 
рі)  забвение;  <>  іа  V.  Ьгіпееп 'пре¬ 
давать  что-л.  забвению;  іа  V.  §е- 
гйіеп  быть  забытым,  быть  предан¬ 
ным  забвению. 
ѵег&ёВЧсЬ  аа I)  забывчивый, 
ѵег^ёнбеп  ѵі  (ѵег^ёийеіе;  к. 
ѵсгрёийеі)  расточать;  перен.  йіе 
2еіг  ѵ.  беснельно  терять  время. 

Ѵег^ешаШ^ип?,  йіе  (йег  -ѵ.; 
йіе  ~^еп)  притеснение,  насилие- 
изнасилование. 

ѵегдіеВэп  ѵі  (ѵег §6$;  к.  ѵег^бз- 
зеп)  проливать;  Тгапеп  ѵ.  зали¬ 
ваться  слезами. 

ѵег^Шэи  ѵі  (ѵегрі/іеіе;  к .  ѵег- 
0/іеі)  отравлять  (тж.  перен.). 
ѵегщй  ітр  от  ѵег^ёззеп. 

ѴегдіВ  теіп  пІ.Ні,  йаз  (йез 
^(е)з;  йіе  ^-е)  бот.  незабудка. 

Ѵег§Іё1с!і,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
^е)  1)  сравнение;  іт  V.  тіі  (2ц) 
гііг  по  сравнению  с  тобой;  ёіпеп 
V.  йпзіеііеп  делать  сравнение; 

2)  юр.  соглашение,  примирение; 
ёіпеп  V.  ёЬзсЫіейеп  заключать 
соглашение;  ёіпеп  V.  ёпЬаІщеп  на¬ 


чать  переговоры  о  соглашении 
примирении. 

ѵегдіёісііеп  ѵі  (ѵег&іск;  к.  ѵег - 
рПскеп)  1)  сравнивать;  2)  улажи¬ 
вать,  примирять. 

ѵегтіёісЬз.ѵѵеізе  айѵ  сравни¬ 
тельно. 

ѵег^п'цдеп,  зісН  ѵг  (ѵег&ш&е 
тіск;  к.  тіск  ѵегрпйрі)  заба¬ 
вляться. 

Ѵег^пцдеп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
удовольствие;  гит  V.  для  забавы 
потехи  ради;  ег  Ііпйеі  еіл  V.  йагап 
это  ему  доставляет  удовольствие; 
-О*  зёіпет  V.  пасЬ^еЬеп  жить  в  своё 
удовольствие. 

ѵегтицаі  ай)  (^еГ;  йег  -ѵ. езіе, ■ 
айѵ.  ат  -ѵ. езіеп )  весёлый,  доволь¬ 
ный. 

Ѵег2пщрт?,  аіе  (йег  -х.,-  йіе 
~ еп )  увеселение. 

ѵегепц»ип?8І8йсННі  ай)  падкий 
на  развлечения. 

ѵег&бійеп  ѵі  (ѵег&ійеіе;  к. 
ѵег рЯйеі)  золотить. 

ѵег^оіізгп  ѵі  (ѵег§8ііегіе;  к 
ѵегроііегі)  обожать. 

ѵегоггаЬеп  ѵі  (ѵег&йЬе,  ѵег- 
ргаЬзі.  ѵег^гаЫ;  ѵег&йЬ;  к.  ѵег- 
§ тйЬеп )  закапывать,  зарывать. 

ѵегдгаті  ай)  (^ег;  йег  -іезіе; 
айѵ.  ат  езіеп )  грустный,  изму¬ 
ченный  заботами. 

ѵегтгёіГеп,  зісіі  ѵг  (ѵегргі)/ тіск; 
к.  тіск  ѵегргі//еп)  1)  ошибаться; 

2)  налагать  руку  на  что-л.;  уда¬ 
рять;  похищать;  с  предл.  ап  (О)- 
зісЬ  ат  еезёІІзсЬаШісЬеп  Ёі^еліит 
ѵ.  расхищать  общественную  соб¬ 
ственность. 

ѵег^гбйегп  1.  ѵі  (ѵег&^Зегіе; 
к.  ѵегр,'б)'егі)  увеличивать,  повы¬ 
шать,  расширять;  2.  ѵг  зісЬ  ѵег- 
дгойегп  (ѵег ргбусгіе  тіск;  к.  тіск 
ѵегрго^егі)  увеличиваться,  расши¬ 
ряться. 

Ѵеге.-бйегип?,  йіе  (йег  йіе 
^сп)  увеличение. 
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Ѵег|?говегип"8  §1аз,  йаз  увели¬ 
чительное  стекло. 

Ѵег^шізіітщпр;,  йіе  (йег  йіе 
-~еп)  льгота. 

ѵегдиіеп  ѵі  (ѵегрйіеіе;  к.  ѵег- 
рйіеі)  возмещать;  сііе  Кбзіеп,  сііе 
^изіа^еп  ѵ.  возмещать  расходы. 

Ѵегёиіип»,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе 
~ еп )  возмещение. 

ѵегІШЬп  ѵі  (ѵегкй/іеіе;  к. 
ѵегкй/іеі)  арестовать. 

ѴегЬйЬш?,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе 
~ еп )  арест. 

ѴегЪбПип^з  Ьэ?еЫ,  йег  приказ 
об  аресте. 

ѵегііаііеп  ѵі  (ѵегкйіііе;  і.  ѵег- 
кйііі)  отзвучать,  затихать. 

ѵегМЗіеп  I  1.  ѵі  (ѵегкйііг,  ѵег- 
каізі,  ѵегкиі  ;  ѵегкіеіі;  к.  ѵег- 
кйііеп)  сдерживать,  подазлять; 
сіеп  Аіет  ѵ.  затаить  дыхание; 
2.  ѵг  зісЬ  ѵегЬаІІеі  (ѵегкйііе 
тіск,  ѵегкаіізі  йіск,  ѵегксНі  зіск; 
ѵегкіеіі  тіск;  к.  тіск  ѵегкй'іеп) 
1)  держать  себя;  относиться;  зісіі 
піЬі§  ѵ.  .быть  спокойным;  2)  об¬ 
стоять;  йіе  8сісЪе  ѵетЬЗІі  зісН  зо 
дело  обстоит  так.  . 

ѵегІіаГіеп  II  ай)  сдерживаемый, 
скрытый. 

ѴегМІІзп,  йаз  (йез  ^з;  без 
рі)  поведение,  отношение. 

ѴегЬаІІпіз,  йаз  (йез  Ѵегкаііпіз- 
зез;  йіе  ѴегксШпіззе)  1)  отноше¬ 
ние,  соотношение;  пропорция;  іт 
(іп  кёіпет)  V.  га  ёілѵаз  зйЬеп 
(не)  соотгетствоватьчему-л.;  2 )(р!) 
обстоятельства,  условия  (жизни). 

ѵегі’аІІпІз'тйЫ?  ай)  сравни¬ 
тельный;  относительный. 

ѴегИйиип^зігааВгедэІ,  йіе  ин¬ 
струкция. 

ѵегЬапйеІп  ѵі  (ѵегкйпйеііе;  к. 
ѵегкйпйеіі)  вести  переговоры;  об¬ 
суждать;  с  предл.  иЬег  (А):  иЬег 
йеп  Ргіейеп  ѵ.  вести  переговоры 
о  мире. 

ѴегЬйпйІип»,  йіе  (йег  йіе 


■^еп)  1)  слушание  (судебного  де¬ 
ла);  2)  (рі)  переговоры. 

ѵегНап^еп  ѵі  (ѵегкап^іе;  к. 
ѵегкапѵі)  завешивать;  <0>  еіл  Огіеіі 
ѵ.  вынести  приговор;  йеп  Веіі^е- 
гип&згизіапй  Йвег  ёіпе  ЗІайІ  ѵ.  обь- 
явить  город  на  осадном  положе¬ 
нии;  тіі:  ѵегЬап^іеп  Ъ й§е1п  гёііеп 
скакать  во  весь  опор. 

Ѵе;ѣап?пІ8,  йаз  (йез  Ѵегкап^- 
піззез;  йіе  Ѵег  к  ап^п  іззе )  участь, 
рок;  йаз  ѵшігйе  іЬт  гит  V.  это 
было  для  него  роковым. 

ѵегЬап^пІзіѵоІІ  ай )  роковой, 
ѵегііагті  ай)  горестный,  удру¬ 
чённый. 

ѵегііаггеп  ѵі  (ѵегкйггіе;  к.  и 
Ь.  ѵегкйггі)  оставаться  на  месте; 
перен.  упорствовать;  ег  ѵегйаггі  ачі 
зёіпет  Зйпйрипкі:  он  настаивает 
на  своей  точке  зрения. 

ѵегЬагіеп  ѵі  (ѵегкбгіеіе;  і. 
ѵегкагіеі)  делаться  твёрдым;  перен. 
делаться  чёрствым. 

ѵэгЬаіИ  ай)  (~^ег;  йег  ~^езіе; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  ненавистный. 

ѵегЬаІзсЬеІп  ѵі  (ѵегксіізскеііе; 
к.  ѵегкаізскеіі )  нежить,  баловать. 

Ѵегкаи,  йег  (йез  ^-(е)з;  йіе  ^е) 
заграждение. 

ѵегкаиеп  ѵі  (ѵегкйиіе;  к.  ѵег- 
кйиеп)  избивать,  колотить. 

ѵег  іёегеп  ѵі  (ѵегкёегіе;  к.  ѵег- 
кёегі)  опустошать. 

ѵегкёегзпй  ай)  разрушитель¬ 
ный;  опустошительный. 

Ѵегііёегип^,  йіе  (йег  йіе 
-ѵ. еп )  опустошение. 

ѵегкёіііэп  ѵі  (ѵегкёкііе;  к.  ѵег- 
кёкіі)  укрывать,  утаивать;  с 
предл.  ѵог  (О):  ег  Ьаі  ез  ѵог  тіг 
ѵегйёЫі  он  утаил  это  от  меня. 

ѵегЬёітІісЬеи  ѵі  (ѵегкёітііекіе; 
к.  ѵегкёітііекі)  утаивать,  скры¬ 
вать. 

ѵегЬёіга^еп,  8ІсЬ  ѵг  (ѵегкёіга- 
іеіе  тіск;  к.  тіск  ѵегкёігаіеі) 
вступать  в  брак. 
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ѵегйёігаіеі  ай]  женатый;  замуж¬ 
няя. 

ѵегЬёіВеп  ѵі  (ѵегкіев;  к.  ѵег- 
кігдсп)  обещать. 

ѴегкёіВипт,  йіг  (Лег  йіе 
еп )  обещание;  пророчество, 
ѵекёііеп  ѵі  (ѵегкёі/е,  ѵзгкіі/зі, 
ѵегкй/і;  ѵегкйі/;  к.  ѵзгкйі/еп)  по¬ 
мочь  достать,  содействовать;  с 
прздл.  2И  (О):  ісіі  ѵггкаіі  Шт  хи 
ёіпег  Зіёііип^  я  помог  ему  найти 
службу. 

ѵегкёггііскеп  ѵі  (ѵегкёпііскіе; 
к.  ѵ згкёггііскі)  прославлять. 

ѵегкёігеп  ѵі  (ѵегкёігіе;  к.  ѵсг- 
кё'гі)  подстрекать,  натравливать. 

ѵегкіпйзгп  ѵі  (ѵегкШггіе;  к. 
ѵегкіпйегі)  препятствовать,  не  до¬ 
пускать:  с  предл.  ап  (О):  тап 
ѵегкіпйегіе  ікп  ап  йег  АЬгеізе  его 
отъезду  воспрепятствовали. 

ѵегкбЬпеп  ѵі  (ѵегкдкпіе;  к. 
ѵггкбкпі)  издеваться  над  кем-л. 

ѴегНбІгпіш^  йіе  (йег  сііз 
~ еп )  издевательство. 

ѴегЬбг,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
■^е)  допрос;  іпз  V.  пёЬтеп  или 
еіп  V.  ёпзіеііеп  сиять  допрос. 

ѵегйогеп  1.  ѵі  (ѵегкбгіе;  к. 
ѵегкЗгі)  допрашивать;  2.  ѵг  зісЬ 
ѵегЬогеп  (ѵегкбгіе  тіск;  к.  тіск 
ѵегкдгі)  ослышаться. 

ѵегЬіШзп  ѵі  (ѵегкйіііе;  к.  ѵег- 
кйііі)  закутывать;  перен.  скрывать, 
маскировать. 

ѵегЬі'ш?егп  ѵі  ( ѵегкйп§егіе ;  Ь. 
ѵсгкйп^егі)  умирать  с  голоду. 

ѵе.-Ьііпгеп  ѵі  (ѵегкйпгіе;  к. 
ѵегкйпхі)  фам.  испакостить,  ис¬ 
портить. 

ѵегШеп  ѵі  (ѵегкйіеіе;  к.  ѵег- 
кйіеі)  предотвращать. 

ѴегШпп?,  йіе  (йег  без  р!) 
предотвращение. 

ѵеп'ггеп,  зісЬ  ѵг  (ѵегіпіе  тіск ; 
к.  тіск  ѵегіпі)  заблудиться, 
сбиться  с  пути;  -О  ёіпе  ѵегіггіе 
Кй§;г1  шальная  пуля. 


ѵег]а?еп  ѵі  (ѵег]й$іе;  к.  ѵег- 
І&%і)  прогонять. . 

ѵегіаЬгі:  ай]  потерявший  силу 
за  давностью;  просроченный. 

ѴегДІігип?,  йіе  (йег  -х,;  йіе 

^еп)  давность. 

ѵегіип^еп  1.  ѵі  (ѵег)йпуіе;  к. 
ѵегуйп^і)  1)  молодить;  омолажи¬ 
вать;  2)  тех.  суживать;  умень¬ 
шать  (масштаб);  2.  ѵг  зісН 

ѵегійп^еп  (ѵег]йп%іе  тіск;  к. 
тіск  ѵег]ип°і)  1)  молодеть; 
2)  суживаться;  тех.  уменьшаться, 
сокращаться  (о  размере,  мас¬ 
штабе). 

Ѵегі'ші»шід,  йіе  (йег  йіе 

■^еп)  1)  омоложение;  2)  сужение; 
конусность;  тех.  уменьшение,  со¬ 
кращение  (масштаба). 

Ѵегкйікип*,  йіе  (йег  ■х,;  йіе 

~ еп )  мед.  склероз. 

ѴегкйиІ,  йег  (йез  фе)з;  йіе 
Ѵегкаіф)  продажа,  сбыт. 

ѵегкаиіеп  ѵі  (ѵегкйифіе;  к.  ѵег- 
кйи/і)  продавать. 

Ѵегкаиіег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
~ )  продавец. 

ѵегкаиНіск  айі  продажный. 

Ѵегкёкг,  йег  (йез  -^з;  без  рі) 
1)  движение  (уличное),  сообще¬ 
ние;  аиі  бег  ЗкёЗе  ЬеггзсЫ:  гё^ег 
V.  на  улице  оживлённое  движе¬ 
ние;  2)  транспорт  (все  виды)  и 
связь;  3)  знакомство;  Ьгіеіііскег 
V.  переписка;  ши  іётапйет  (О) 
V.  МЬеп  или  іш  V.  зіёкеп  или 
V.  рііё^гп  водить  знакомство  с 
кем-л.;  йеп  V.  аЬЪгёскеп  прекра¬ 
тить  знакомство. 

ѵегкёкгеп  (ѵегкёкгіе;  к.  ѵег- 
кёкгі)  1.  ѵі  перевёртывать,  изме¬ 
нять  порядок;  перен.  искажать; 
2.  ѵі  1)  бывать  (у  кого-л.);  2)  кур¬ 
сировать,  обращаться  (о  транс¬ 
порте);  йіе  2ш&е  ѵ.  гё^екпаШ^ 
поезда  ходят  регулярно. 

Ѵегкё1ігз:апіре1,  йіе  светофор 
(регулятор  уличного  движения). 
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Ѵегкёкгз;;йіеп$І,  йег  (без  рі) 

1)  служба  регулирования  движе¬ 
ния  (ж.-д.,  уличного);  2)  еоен. 
служба  сообщений. 

Ѵегкёкгз  Ііи?геи?,  йаз  ав.  пас¬ 
сажирский  аэроплан. 

ѴегкёЬг5:гаШе1,  йаз  средство 
сообщения. 

ѵегкёкгзгеіск  ай]  оживлённый 
(об  улицах,  городах  и  т.  п.). 

Ѵегкёкгзлѵе?,  йег  путь  сообще- 
ния. 

ѴегкёНгзлѵезеп,  йаз  (без  рі) 
транспорт,  транспортное  дело;  йаз 
Ѵбікзкогашіззагіаі:  іііг  V.  Народ¬ 
ный  Комиссариат  Путей  Сообще¬ 
ния  (НКПС). 

ѵегкёЬгі  1.  ссЛ]  (^&т;  аег 
^езіе)  неверный;  перен.  преврат- 
ный;  2.  айѵ  фег;  ат  ~ езіеп ) 
навыворот. 

ѵегкёппеп  ѵі  (ѵегкйппіе;  к. 
ѵегЫппі)  не  узнавать;  неправиль¬ 
но  оценить  кого-л. 

ѴегкёШіп?,  йіе  (йег  йіе 
^еп)  сцепление  (тж.  перен.); 
ёіпе  V.  ѵоп  ОшзШпйеп  стечение 
обстоятельств. 

ѵегкіііэп  ѵі  (ѵегкйіеіе;  к.  ѵег- 
кіііеі)  замазывать;  заклеивать. 

ѵегШ?еп  ѵі  (ѵегкІй§іе;  к. 
ѵегШрі)  юр.  подавать  жалобу 
(иск)  на  кого-л. 

ѵзгкІёЪэп  ѵі  (ѵегШЫе;  к.  ѵег- 
кіёЫ)  заклеивать. 

ѵэгкіёійеп,  зіск  ѵг  (ѵегкіёійеіе 
тіск ;  к.  тіск  ѵегкіёійеі)  переоде¬ 
ваться;  маскироваться,  замаскиро¬ 
вываться. 

ѵэгкіёіпзгп  ѵі  (ѵегкіёіпегіе;  к. 
ѵегкіёіпегі)  уменьшать. 

ѵегк1іп?зп  ѵі  (ѵегкійпр;  і.  ѵег- 
Ыйп§еп)  отзвучать,  умолкнуть. 

ѵегкпбсіізгп  ѵі  (ѵегкпоскегіе; 
Ъ.  и  і.  ѵегкпбзкегі)  окостенеть; 
перен.  делаться  чёрствым,  нечув¬ 
ствительным. 

ѵегкпосЬегі  ай]  окостенелый. 


ѵэгкпйріеп  ѵі  ( ѵегітир/і е;  к. 
ѵегкпйр/1 )  связывать  (тж.  перен.). 

Ѵегкпйріип'т,  йіе  (йег  йіе 
-х. еп )  1)  связывание;  2)  перен. 

связь,  соединение. 

ѵэгкбттзп  I  ѵі  (ѵегкйт;  Ь. 
ѵегкдттеп)  приходить  в  упадок; 
опуститься;  погибнуть. 

ѵегкбттзп  II  айі  запущенный, 
опустившийся. 

ѵегкбгрзгп  ѵі  (ѵегкЗгрегіе;  к. 
ѵегкогрегі)  воплощать,  олицетво¬ 
рять. 

Ѵегкбгрзпт?,  йіе  (йег  йіе 
-ѵ. еп )  воплощение,  олицетворе¬ 
ние. 

ѵэгкгіескеп,  зіск  ѵг  (ѵегкгдск 
тіск;  к.  тіск  ѵегкгдскеп)  пря¬ 
таться;  с  предл.  ѵог  (О):  іск  ѵег- 
кгбсіі  тіск  ѵог  ікт  я  спрятался 
от  него. 

ѵегкгйрреи  ай)  искалеченный, 
ѵегкишшзгп  ѵі  (ѵегкйттегіе; 

Ь.  ѵегкйттегі)  хиреть. 

ѵегкипйеп  ѵі  (ѵегкйпйеіе;  к. 
ѵегкйпйеі),  ѵегкипсіі^эп  ѵі  (ѵег- 
Ійпйі&іе;  к.  ѵегкйпйіф)  объя¬ 
влять,  возвещать. 

ѵегкиггеп  ѵі  (ѵегкііггіе;  к.  ѵег- 
Шгхі)  укорачивать,  сокращать. 

ѵегіайеп  ѵі  (ѵегіййе,  ѵегШйзі, 
ѵегіайі;  ѵегійй;  к.  ѵегШеп)  на¬ 
гружать. 

Ѵзгіййип?,  йіе  (йег  **■;  йіе 
-х. еп )  погрузка,  нагрузка. 

Ѵег1ййип§3;3с1іеіп,  йег  наклад¬ 
ная. 

Ѵегіае;,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ~^-е) 
издание;  издательство;  <>  іп  V. 
пёЬшеп  издавать. 

ѵегіап^еп  (ѵегійп&іе;  к.  ѵег- 
Ійп^і)  1.  ѵі  требовать;  йіг  АтЬеі- 
іегзскаН  ѵегЫп^І:  йіе  Веігёіип§ 
ТЬаІшаппз  рабочие  требуют  осво¬ 
бождения  Тельмана;  2.  ѵі  сильно 
желать,  хотеть;  с  предл.  паск  (И): 
йег  К'  іаке  ѵегИп§і  паск  йет  Аггі 
больной  требует  врача, 


ѴЕК 


—  540  — 


ѴЕК 


Ѵегіап^еп,  йаз  (йез  '-з;  без  р I) 
желание,  требование;  аиі  шеіп  V. 
Ьіп  по  моему  требованию;  <>  V. 
пасіі  ёЬѵаз  (О)  ігй^еп  жаждать, 
сильно  желать  чего-л. 

ѵегіаптзгп  ѵі  (ѵегіап^егіе;  к. 
ѵегіап^егі)  удлинять,  продлить. 

«  Ѵег1ап?згип?,  йіе  (бег  -ѵ.;  йіе 
еп )  удлинение,  продление. 
Ѵегііе,  бег:  ез  ізі  кеіп  V.  аиі 
іЬп  на  него  нельзя  полагаться. 

ѵегіаззэп  1.  ѵі  ( ѵегііе р;  к.  ѵег- 
Ійззеп)  оставлять,  покидать;  2.  ѵг 
$ісЬ  ѵегіазззп  ( ѵегііе р  тіск;  к. 
тіск  ѵегійззеп)  полагаться. 
ѵэгІавИсН  ай)  надёжный. 
ѴегІйнЬ,  йег:  тіі  V.  ги  зй^еп 
с  позволения  сказать.. 

Ѵегіаиі,  йег  (йез  '-(с'з;  без  рі) 
течение,  ход  (событий);  іш  V. 
в  течение;  пасЬ  V.  по  истечении; 
ёіпеп  &йіеп  V.  пёЬтеп  принять 
хороший  оборот. 

ѵегіаиіеп  1.  ѵі  (ѵегШи)і;  ѵег¬ 
ііе);  і.  ѵегійи'еп)  проходить;  про¬ 
текать  (о  болезни,  событиях); 
2.  ѵг  зісіі  ѵэгІіц;еп  (ѵегійи)е 
тіск,  ѵегіаи/зі  йіск,  ѵегіаи/і  зіск; 
ѵегііе)  тіск;  к.  тіск  ѵегІйи)еп) 
заблудиться;  <$>  іш  Запбе  ѵ.  терять¬ 
ся  в  песках  (о  реке);  перен.  кон¬ 
чаться  ничем,  не  привести  к  ре¬ 
зультатам  (о  деле). 

ѵегііиіеп  ѵі  ( ѵегійиіеіе ;  і.  и 
каі  ѵегійиіеі)  делаться  известным; 
■О  ез  ѵегійиіеі,  баб  ...  говорят, 
что  . . . ;  кеіп  \Ѵогі  ѵ.  Ыззеп  не  про¬ 
износить  ни  слова. 

ѵегІёЬэп  ѵі  (ѵггіёЬіе;  к.  ѵег- 
ІёЫ)  прожить,  проводить  время; 
беп  Збште-  ѵ.  провести  лето. 

ѵегіёЬі  ай)  1)  пережитый,  про¬ 
житый;  2)  поживший;  одряхлевший. 

ѵег1ётеп  I  ѵі  (ѵегіёріе;  к.  ѵег- 
1ё&1)  1)  откладывать;  біг  АгЬеіі 
аиі  пібг§;еп  ѵ.  отложить  работу 
на  завтра;  2)  переносить,  перело¬ 
жить;  зёіпеп  \ѴбЬпзіІ2  ѵ.  переме¬ 


нить  место  жительства,  пересе¬ 
литься;  3)  затерять;  положить  не¬ 
известно  куда,  засунуть;  еіп  ВисЬ 
ѵ.  затерять  книгу;  4)  издавать;  еіп 
ВисЬ  ѵ.  издать  книгу. 

ѵегіётеп  II  1.  ай)  смущённый; 
2.  айѵ  в  замешательстве,  в  затруд¬ 
нении;  <*>  ег  ізі  піе  иш  ёіпе  Апі- 
\ѵогі  ѵ.  он  за  словом  в  карман  не 
полезет. 

ѴегІё^епЬеіі,  йіе  (йег  йіе 
^еп)  смущение,  затруднение;  ]€- 
тапбет  (О)  аиз  бег  V.  Ьёііеп  выру¬ 
чать  кого-л.  из  беды. 

Ѵегіё^ег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
издатель. 

ѵэгіг'ібеп  ѵі  (ѵегіёійеіе;  к.  ѵіг- 
Іёійеі)  отбивать  охоту;  <>  зёшап- 
беш  (О)  баз  ЬёЬеп  ѵ.  отравить 
кому-л.  существование. 

ѵе-ІёіЬеп  ѵі  (ѵегііек;  к.  ѵегііе- 
кеп)  1)  давать  взаймы;  2)  награ¬ 
ждать  (орденом);  назначать  (пен¬ 
сию);  <$■  ёіпег  ЗйсЬе  Вебёиіип^  ѵ. 
придавать  делу  большое  значение. 

ѵегіёііеп  ѵі  (ѵегіёііеіе;  к.  ѵсг- 
Іёііеі)  соблазнять;  подговаривать 
к  чему-л.;  вовлекать  во  что-л. 

ѵэгіёгпеп  ѵі  (ѵегіёгпіе;  к.  ѵег- 
іёгпі)  разучиваться. 

ѵе  -іёзеп  1.  ѵі  (ѵегіёзе,  ѵегііезі, 
ѵсгііезі;  ѵегійз;  к.  ѵег’.ёзеп)  зачи¬ 
тывать,  оглашать;  2.  ѵг  зісЬ  ѵег- 
Іёзеп  ( ѵегіёзе  тіск,  ѵегііезі  йіск, 
ѵегііезі  зіск;  ѵегійз  тіск;  к.  тіск 
ѵегіёзеп)  ошибаться  при  чтении. 

ѵэгіёігеп  ѵі  (ѵегіёігіе;  к.  ѵег- 
Іёігі)  1)  нанести  повреждение,  по¬ 
ранить;  2)  нарушать  (дисциплину, 
распорядок,  правила);  3)  пергн. 
оскорблять. 

ѵэгіёігзпб  ай)  оскорбительный. 
Ѵегіёігццт,  йіе  (йег  йіе 
'-еп)  1)  ранение;  рана;  2)  нару¬ 
шение;  3)  оскорбление. 

ѵегіёитпеп  ѵі  (ѵегіёирпеіе;  к. 
ѵег/ёирпеі)  отрекаться  от  кого-л.; 
скрывать  что-л. 
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ѵегіёигабеп  ѵі  ( ѵегіёитйеіе ;  к. 
ѵегіёитйеі)  клеветать,  оклеветать. 

Ѵегіёитбег,  йег  (йез  ^-з;  йіе  '-) 
клеветник. 

ѵегІёитбегізсЬ  ай /  клеветниче¬ 
ский. 

Ѵегіёптбипд,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  клевета. 

ѵегІіеЬеп,  зіск  ѵг  (ѵегІіеЫе 
тіск ;  к.  тіск  ѵегІіеЬі)  влюбляться. 
ѵегІіеЬі  ай)  влюблённый, 
ѵегііегеп  ѵі  (ѵегідг;  к.  ѵегібгеп) 
терять,  лишаться;  проигрывать;  біе 
Оебйіб  ѵ.  терять  терпение. 

Ѵегііез,  йаз  (йез  '-ез;  йіе  '■с) 
подземная  тюрьма. 

ѵэгіб'эеп,  зіск  ѵг  (ѵегІдЫе  тіск; 
к.  тіск  ѵегІдЫ)  обручиться  (уста¬ 
рело). 

ѴегІбЪипд,  йіе  (йег  йіе  ^-еп) 
помолвка,  обручение  (устарело). 

ѵегібекеп  ѵі  (ѵегібскіе;  к.  ѵег- 
Ібскі)  заманивать. 

ѵегібгеп  ай)  изолгавшийся,  лжи¬ 
вый. 

ѴегІб^гпЬеіі,  йіе  (йег  '-;  без 
рі)  лживость. 

ѵегібг  ітр)  от  ѵегііегеп. 
ѵегібгеп  1.  рагі.ІІ  от  ѵегііегеп; 
2.  ай)  потерянный,  погибший;  <> 
ѵ.  §ёЬеп  считать  потерянным; 
перен.  ѵегібгепез  5ріе1  проигранное 
дело. 

ѵегібгеп  ^еііеп  ѵі  (ріпр ѵегібгеп; 
Ь.  ѵегібгепрерапреп)  пропадать, 
теряться;  -О-  ап  Шт  ізі  еіп  Мйзікег 
ѵегібгепде^ап^еп  из  него  мог  бы 
выйти  хороший  музыкант. 

ѵегІбзсЬеп  ѵі  (ѵегіізскі;  ѵег- 
Ібзск;  і.  ѵегібзскеп)  гаснуть,  по¬ 
тухать. 

Ѵегібзиіщ,  йіе  (йег  '-;  йіе  ^-еп) 
лотерея,  тираж. 

Ѵегіизі,  йег  (йез  '-(е) з;  йіе  ^-е) 
потеря,  проигрыш. 

ѵегііізіі?  ай):  ѵ.  ^ёНеп  потерять; 
требует  О:  <>  зёіпе/-  5іё11ип§  ѵ. 
&ёЬеп  потерять  своё  место. 


ѵегтйсЬеп  ѵі  (ѵегтйскіе;  к. 
ѵеппйскі)  завещать. 

Ѵегшаскіпіз,  йаз  (йез  Ѵсгтсіскі- 
піззез;  йіе  Ѵегті’скіпіззе )  юр.  за¬ 
вещание;  Ьёпіпз  V.  заветы  Ленина. 

ѵегтаЫэп,  зісіі  ѵг  (ѵегтакііе 
тіск;  к.  тіск  ѵегта/іИ )  жениться, 
выходить  замуж;  с  предл.  тіі  (О): 
ег  Ьаі  зіск  тіі  шёі  \ег  Зсітёзіег 
ѵегтйЫі  он  женился  на  моей  се¬ 
стре. 

ѵегтаіебёіеп  ѵі  (ѵегтаіейёііе; 
к.  ѵеппаіейёіі)  проклинать. 

ѵегшаиегп  ѵі  (ѵеппйисгіе;  к. 
ѵегтйиегі)  замуровывать. 

ѵегтёЬгеп  1.  ѵі  (ѵегтёкгіе;  к. 
ѵегтёкгі)  размножать,  умножать; 
2.  ѵг  зісіі  ѵзппёіігеп  (ѵегтёкгіе 
зіск;  каі  зіск  ѵегтёкгі)  размно¬ 
жаться;  увеличиваться  (в  числе). 

ѴегтёЬгип!?,  йіе  (йег  '  ;  без  рі) 
умножение,  размножение. 

ѵегтёібеп  ѵі  (ѵегтіей;  к.  ѵег- 
тіейеп)  избегать. 

Ѵегтёібипк,  йіе  (йег  '-;  без  рі) 
избежание;  гиг  V.  ѵоп  2изйттеп- 
зібВеп  во  избежание  столкновений, 
ѵегшёіпііісіі  ай)  мнимый.- 
ѵегшёп^еп  ѵі  (ѵегтёпуіе;  к. 
ѵегтёпрі )  смешивать. 

Ѵегшёгк,  йег  (йез  '-(е)з;  йіе  '-с) 
отметка,  пометка;  оговорка. 

ѵегшёгкеп  ѵі  (ѵегтёгкіе;  к. 
ѵегтёгкі)  отмечать;  <>  шёіпе  \Ѵбг- 
іе  хѵйгбеп  шіг  йЬеІ  ѵегшёгкі  мои  сло¬ 
ва  произвели  плохое  впечатление. 

ѵегшёззеп  I  1.  ѵі  (ѵеппёззе, 
ѵегтірі,  ѵегтірі;  ѵеппй);  к.  ѵег- 
тёззеп)  измерять;  2.  ѵг  зісіі  ѵег- 
тёззеп  (ѵегтёззе  тіск,  ѵегтірі 
йіск,  ѵегтірі  зіск;  ѵегтй)  тіск; 
к.  тіск  ѵегтёззеп)  1)  ошибаться 
в  мере;  2)  отваживаться,  иметь  дер¬ 
зость. 

ѵегтёззеп  II  ай )  заносчивый, 
дерзкий. 

ѵегтіеіеп  ѵі  (ѵегтіеіеіе;  к.  ѵег- 
тіеіеі)  отдавать  внаймы  (напрокат). 
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ѵегтіпйэт  ѵі  (ѵегтіпсіегіе;  к. 
•оеппіпбегі)  уменьшать. 

ѵегашсЪеп  ѵі  (ѵегтізскіе;  к. 
ѵегтізс/іі)  смешивать;  ѵегтізсіііе 
ЫасЬгісМеп  (или  ѴегтізсЫез)  раз¬ 
ное  ( газетная  рубрика). 

ѵзпиіззеп  ѵі  (ѵегтіуіе;  к.  ѵег- 
ті/і)  не  досчитываться;  замечать 
отсутствие;  не  находить. 

ѵзппіві  абі  пропавший  без 
вести. 

ѵегтШеІп  ѵі  (ѵегтйісііе;  к. 
ѵегтіііеіі)  посредничать,  способ¬ 
ствовать  (примирению). 

ѵзггаіііеіз,  ѵегшіііеізі  ргр  по¬ 
средством,  при  помощи;  требует 
О:  ѵ.  ёіг \ег  АпІеіЬе  при  помощи 
займа. 

ѴегтіК(е)1ип.д,  біе  (бег  сііе 
~ еп )  посредничество,  содействие. 

ѴегтіШег,  бег  (без  ~~з;  біе 
посредник. 

ѵегтббеги  ѵі  (ѵегтдбегіе;  і.  ѵег- 
тббегі)  истлеть. 

ѵегшб^е  ргр  в  силу;  по;  тре¬ 
бует  О:  ѵ.  шёіпег  ѴбИтасЬі  в 
силу  моих  полномочий. 

ѵегтб^еп  ѵі  ( ѵегтд ѵегтаузі, 
ѵеппйу;  ѵегтбскіе;  к.  ѵегтбскі ) 
быть  в  состоянии,  мочь. 

Ѵегтсщеп,  баз  ( без  -^з;  біе 
1)  сила,  способность;  зоѵіеі  іп  тёі- 
пет  V.  зіеЫ  что  только  в  моих  си¬ 
лах;  2)  состояние,  капитал, 
ѵегтодепб  аб у  зажиточный 
Ѵегто§еп$;8Іеиег,  біе  налог  на 
капитал. 

ѵегшигаті  аб ')  закутанный;  теа. 
ѵеппшптіе  Регзбп  замаскирован¬ 
ный,  маска. 

ѵегшйіеп  ѵі  (ѵегтйіеіс;  к.  ѵег- 
тйіеі)  предполагать,  догадываться 
о  чём-л. 

ѵегтиШсЬ  1.  аб]  предположи¬ 
тельный;  2.  абѵ  вероятно. 

ѵегпасЫаззщеп  ѵі  (ѵегпбскійз- 
зі^іе;  к.  ѵетаскійззіуі)  1)  пре¬ 
небрегать;  2)  запускать. 


ѵетагЬеп  ѵі  (ѵетйгЫе;  і.  ѵег- 
пйгЫ)  зарубцовываться,  заживать 
(о  ранах). 

ѵетёЬтЬаг  аб /  внятный. 
ѵетёНтеп  ѵі  (ѵегпёкте,  ѵег- 
піттзі,  ѵегпітті;  ѵегпйкт;  к. 
ѵегпбттеп)  1)  услышать,  расслы¬ 
шать;  2)  юр.  допрашивать. 
ѵзгпёЬшІісН  абі  внятный. 
Ѵогпёіішип^,  біе  (бег  біе 
■^еп)  допрос. 

Ѵегпёі§ип 2,  біе  (бег  ~ ;  біе  ^еп) 
поклон. 

ѵегпёіпеп  ѵі  (ѵегпёіпіе;  к.  ѵег- 
пёіпі)  отрицать. 

ѵегпёіпеші  абі  отрицательный. 
Ѵегпёіпипз,  біе  (бег  біе  ^еп) 
отрицание. 

ѵегпісЪіеп  ѵі  (ѵегпіскіеіе;  к. 
ѵегпіскіеі)  уничтожать,  разрушать. 

ѵеппсіііепб  абі  уничтожающий; 
ѵегпісМепбе  КгШк  уничтожающая 
критика. 

ѴегпісЬіип§,  біе  (бег  біе  ^еп) 
уничтожение,  разрушение;  бег  V. 
ргёіз§еЪеп  предать  разрушению. 

ѵегпіскеіп  ѵі  (ѵегпіскеііе;  к. 
ѵегпіскеіі)  тех.  никелировать. 

ѵегпіеіеп  ѵі  (ѵегпіеіеіе;  к.  ѵег- 
піеіеі)  тех.  заклепывать. 

Ѵегшіпіі,  біе  (бег  без  рі) 
рассудок,  разум;  ^езйпбе  V.  здра¬ 
вый  смысл;  <0>  V.  ёппеЬшеп,  гиг 
V.  кбшшеп  образумиться;  ]ётап- 
беп  (А)  гиг  V.  Ьп'п^еп  образу¬ 
мить,  урезонить  кого-л. 

ѵегпипШз  абі  благоразумный, 
разумный,  умный. 

ѵегшіпІіітгШіг  1.  абі  рассуди¬ 
тельный;  2.  абѵ  согласно  здравому 
смыслу. 

ѵегаііпіілѵіігі»  аб у  противный 
разуму,  здравому  смыслу. 

ѵэгсбэп  1.  ѵі  (иегдбеіе;  к.  ѵег- 
ббеі)  опустошать;  2.  ѵі  (. . .;  і. 
ѵегвбеі)  опустеть. 

Ѵегобіт?,  біе  (бег  без  рі) 
запустение. 
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ѵегШепШсЬеп  ѵі  (ѵегоЦепШск- 
Іе;  к.  ѵего//епіІіскі)  обнародовать, 
опубликовывать. 

ѵегбгйпеп  ѵі  (ѵегбгбпеіе;  к. 
ѵегогбпеі)  1)  приказывать,  поста¬ 
новлять;  2)  мед.  прописывать. 

Ѵегбгйпипт,  біе  (бег  біе  -'■еп) 
приказ;  постановление. 

ѵеграсМеп  ѵі  (ѵегрйскіеіе;  к. 
ѵегрйскіеі)  отдавать  в  аренду. 

ѵеграскеп  ѵі  ( ѵегрбскіе ;  к.  ѵег- 
рйскі)  упаковывать. 

ѵегрйззеп  ѵі  (ѵегрб/іе;  к.  ѵег- 
рйрі)  упустить,  пропустить,  прозе¬ 
вать;  беп  2и§  ѵ.  опоздать  на  поезд; 
ёіпе  Оеіё^епііеіі:  ѵ.  упустить  случай. 

ѵегрёвіеп  ѵі  (ѵегрёзіеіе;  к.  ѵег- 
рёзіеі)  зачумлять,  заражать;  отра¬ 
влять;  біе  Ьиіі  ѵ.  наполнять  воздух 
зловонием. 

ѵегріапбеп  ѵі  (ѵегр/апбеіе;  к. 
ѵегр/апбеі)  закладывать. 

ѵегрЯё^зп  ѵі  (ѵегр/іёуіе;  к. 
ѵегр/іёуі)  продовольствовать. 

ѴегрПё^апт,  біе  ( бег  без  рі) 
продовольствие,  содержание;  ігёіе 
V.  бесплатное  питание. 

ѴегрНё^ипззішезеп,  баз  (без  рі) 
снабжение ;  продовольственное  дело. 

ѵегрШсІйэп  1.  ѵі  (ѵегр/ііскіеіе; 
к.  ѵегр/ііскіеі)  обязывать;  2.  ѵг 
зісН  ѵэгрШсМеп  (ѵегр/ііскіеіе 
тіск;  к.  тіск  ѵегр/ііскіеі)  взять 
на  себя  -  обязательство,  обязаться; 
багіі  ЬёЬе  ісЬ  тісЬ  пісЫ  ѵегріІісЬ- 
іеі  такого  обязательства  я  на  себя 
не  брал. 

ѴегрШсЫипд,  біе  (бег  біе 
■ч. еп )  обязательство;  •<>■  зёіпег  V. 
пйсЬкотгаеп  исполнить  своё  обя¬ 
зательство. 

ѵегріизсііеп  ѵі  (ѵегр/йзскіе;  к. 
ѵегр/йзскі)  портить. 

ѵегрбпі  абі  запрещённый,  не¬ 
принятый,  недопустимый. 

ѵеггаштеіп  ѵі  (ѵеггбттеііе;  к. 
ѵепйттеіі)  загромождать,  забар¬ 
рикадировать. 


Ѵеггаі:,  бег  (без  ^(е)з;  без  рі) 
измена,  предательство;  с  предл. 
ап  (О):  V.  ап  бег  ЗасЬе  без  Рго- 
ІеІагШз  иЬеп  изменить  делу  про¬ 
летариата. 

ѵеггаіеп  ѵі  (ѵеггйіе,  ѵепаізі, 
ѵегг'йі ;  ѵеггіеі;  к.  ѵеггаіеп)  1)  из¬ 
менять,  предавать;  2)  прогово¬ 
риться,  выдать  тайну. 

Ѵеггаіег,  бег  (без  -^з;  біе 
изменник,  предатель. 

ѵеггаіелзсіі  абі  изменниче¬ 
ский,  предательский. 

ѵеггаискеп  1.  ѵі  (ѵеггйискіе; 
к.  ѵеггбискі)  выкуривать  (табак); 
тратить  на  курение;  2.  ѵі  (. . .;  і. 
ѵеггбискі)  выдыхаться,  улетучи¬ 
ваться;  перен.  проходить;  зеіп  2огп 
ізі  ѵеггаисііі  его  гнев  прошёл. 

ѵеп'ёсЬпеп  1.  ѵі  (ѵепёскпеіе; 
к.  ѵеггёскпгі)  включать  в  расчёт; 
2.  ѵг  8Іс1і  ѵеггёскиеп  (ѵепёскпеіе 
тіск;  к.  тіск  ѵепёскпеі)  ошибить¬ 
ся  в  вычислении,  в  расчёте. 

ѵеггёізеп  ѵі  (ѵепёізіг;  Ь.  ѵгг- 
гёізі)  уезжать. 

ѵеггёпкеп  ѵі  (ѵепёпкіе;  к.  ѵег- 
гёпкі)  вывихнуть;  іск  ІіаЬе  тіг  беп 
Ріп^ег  ѵеггёпкі;  я  вывихнул  себе 
палец. 

Ѵеггёпкип§,  біе  (бег  біе  ^сп) 
вывих. 

ѵегп'сЬіеп  ѵі  (ѵеггіскіеіе;  к.  ѵег- 
гіскіеі)  исполнять,  совершать. 

ѵеггіе^еіп  ѵі  (ѵеггіереііе;  к.  ѵег- 
гіереіі)  запирать  на  задвижку. 

ѵеггіп^егп  ѵі  (ѵгггіпрегіе;  к. 
ѵеггіпуегі )  уменьшать. 

ѵеггіпиеп  ѵі  (ѵеггапп;  і.  ѵгг- 
гбппеп)  протекать  (о  времени). 

ѵеггбкеп  ѵі  (ѵеггдкіе;  Ь.  ѵег- 
гбкі)  огрубеть. 

ѵеггбзіеп  ѵі  (ѵепбзіеіе;  і.  ѵег- 
гбзізі)  ржаветь. 

ѵегпісЬі  абі  (^ег!  йгг  -ѵ. езіе ; 
абѵ.  ат  ~ езіеп )  проклятый. 

ѵэггискеп  ѵі  (ѵегМекіг;  к.  ѵег- 
г'йскі)  сдвигать,  передвигать. 
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ѵеггискі  ай)  сумасшедший;  ѵ. 
хѵёгсіеп  сойти  с  ума. 

Ѵегшскіз,  Лег,  Ліе  (т.  Лез 
/.  Лег  -ѵ-л;  рі.  Ліе  ^п)  сумасшед¬ 
ший,  помешанный;  сумасшедшая, 
помешанная;  т.  с  неопр.  арт.  еіп 
Ѵепискк/*. 

ѴзггискіЬеіІ,  Ліе  (Лег  Ліг 
^еп)  помешательство,  сумасше¬ 
ствие;  перен.  сумасбродство. 

Ѵеггііг,  Л  гг  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 
дурная  слава;  <>  іа  V.  ^егёіеп 
приобрести  дурную  славу. 

ѵегпііеп  аЛ)  опороченный;  поль¬ 
зующийся  дурной  славой. 

Ѵегз,  Л  гг  (Лгз  ^ез;  Ліг  ~^е) 
стих;  О  Ѵёгзе  зсЬгпіебеп  сочинять 
стихи. 

ѵе  за?еп  (ѵегзйуіе;  к.  ѵегзауі) 
1.  ѵі  отказывать  в  чём-л.;  ег  ѵег- 
беп  Оеіібгзат  он  отказывается 
повиноваться;  2.  ѵі  перестать  дей¬ 
ствовать  (о  машине);  дать  осечку 
(об  оружии);  перен.  сііе  КгаКе  ѵ. 
гпіг  силы  меня  оставляют;  біе  5бт- 
гае  ѵегза^Іс  тіг  голос  мне  изме¬ 
нил;  -О  Ьеі  ёіпег  АгЬеіі  ѵ.  не  спра¬ 
виться  с  работой. 

Ѵегзадег,  Лег  (Лез  Ліе  ~~ ) 
воен.  осечка;  перен.  неудача,  про¬ 
мах. 

ѵегзйігеп  ѵі  (ѵегзйігіе;  к.  ѵег- 
зйігі  и  к.  ѵегзйігеп)  пересаливать; 
перен.  отравить  жизнь,  отбить 
охоту. 

ѵегзашшеіп  1.  ѵі  (ѵегзйттеііе; 
к.  ѵегзйттеіі)  собирать;  2.  ѵг  зісЬ 
ѵегзйттеіп  (ѵегзйттеііеп  ипз; 
кйЬеп  ипз  ѵегзйттеіі)  собираться. 

Ѵегзаттінп^,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  собрание,  сходка. 

Ѵегзапб,  Лег  (Лез  ^-(е)з;  Ліе  -^е) 
отправка. 

ѵегзйпбеп  ѵі  (ѵегзйпЛеіе;  і.  ѵег- 
зйпЛеі)  заноситься  песком. 

Ѵегзйіг  аші,  Лаз  ломбард. 

ѵегзаигаеп  ѵі  (ѵегзаитіе;  к. 
ѵегз'йиті)  пропускать,  прогуливать; 


просрочивать;  опаздывать  (на  по¬ 
езд). 

Ѵегзаитпіз,  Ліе,  Лаз  (/.  Лег 
л.  Лез  Ѵегзаитпіззез;  рі.  Ліе 
Ѵегз'йитпіззе)  просрочка;  прогул; 
опоздание. 

Ѵёгз.Ьаи,  Лег  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
стихосложение. 

ѵегзсЪаЯеп  ѵі  (ѵегзскй//іе;  к. 
ѵегзскй//і)  доставать,  раздобыть. 
ѵегзсЬ'аті  аЛ)  стыдливый. 
ѵегзсЬапгеп  1.  ѵі  (ѵегзскйпгіе; 
к.  ѵегзскйпгі)  воен.  укреплять 
окопами;  2.  ѵг  зісЬ  ѵегзсЬапгеп 
(ѵегзскйпгіе  тіск;  к.  тіск  ѵег¬ 
зскйпгі)  окапываться;  перен.  зісЬ 
Ьініег  Аизгебеп  ѵ.  прикрываться 
оговорками. 

ѴегзсЬапгип?,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе 
~ еп )  воен.  окоп. 

ѵегзсЬагіеп  ѵі  (ѵегзскаг/іе;  к. 
ѵегзскаг/і)  обострять;  усиливать; 
баз  Тётро  бег  АгЬеіі  ѵ.  усиливать 
темп  работы. 

ѴегзсЬ'агІппд,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  обострение,  усиление. 

ѵегзсЬапгеп  ѵі  (ѵегзскйпіе;  к. 
ѵегзскйпі)  зарывать. 

ѵегзсЬёібеп  ѵі  (ѵегзскіеЛ;  і. 
ѵегзскіеЛеп)  кончаться,  умирать. 

ѵегзсЬёпкеп  ѵі  (ѵегзскёпкіе;  к. 
ѵегзскёпкі)  раздаривать. 

ѵегзсЬёггзп  ѵі  (ѵегзскёггіе;  к. 
ѵегзскёггі)  потерять  (но  легкомыс¬ 
лию);  зеіп  ОШск  ѵ.  упустить  сча¬ 
стье. 

ѵегзсЬёисЬеп  ѵі  (ѵегзскёискіе; 
к.  ѵегзскёискі)  спугивать;  разго¬ 
нять. 

ѵегзсЬіскеп  ѵі  (ѵегзскіскіе;  к. 
ѵегзскіскі)  ссылать. 

Ѵегзсіііскипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
^■еп)  ссылка, 

ѵегзсЬіеЬЬаг  аЛі  передвижной. 
ѵегзсЬіеЬеп  ѵі  (ѵегзскбЬ;  к. 
ѵегзскбЬеп)  1)  сдвигать;  ж.-д.  ма¬ 
неврировать;  2)  откладывать;  аиі 
йпЬезіітшіе  2еН  ѵ.  отложить  на 


ѴЕК 


—  545  — 


ѴЕК 


неопределённое  время;  3)  \Ѵагеп 
ѵ.  спекулировать  товарами. 

ѴегзсЬіеЬип?,  Ліе  (Лег  Ліе 

~ еп )  1)  передвижение;  V.  бег 

Тгйрреп  переброска  войск;  2)  от¬ 
срочка. 

ѵегзсЬіебеп  I  1.  ай)  различный; 
2.  аЛѵ  различно,  различным  об¬ 
разом;  ѵ.  зіагк  с  различной  силой; 
<>  ѵегзсЬіебепез  многое;  ѵегзсЬіе- 
бепе  ѵоп  Шпеп  некоторые  из  них. 

ѵегзсЬіебеп  II  аЛ]  умерший, 
скончавшийся. 

ѴегзсЬіебепЬеіі,  Ліе  (Лег  Ліе 

-ѵ. еп )  различие. 

ѵегзсЬіебепШсЬ  аЛѵ  различно. 
ѵегзсЬіттеІп  ѵі  (ѵегзскіттеі- 
іе;  і.  ѵегзскіттгіі)  плесневеть. 

ѵегзсЬШеп  I  ѵі  (ѵегзскій/е, 
ѵегзскШ/зі,  ѵегзе кШ/і;  ѵегзскііе •/; 
к.  ѵегзскій/еп)  проспать. 

ѵегзсЫйіеп  II  аЛ)  заспанный, 
сонный. 

ѴегзсЫа»,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
Ѵегзскіа^е)  перегородка. 

ѵегзсМа?еп  I  ѵі  (ѵегзскій&е, 
ѵегзскіа^зі,  ѵегзскіа&і;  ѵегзсЫй& 
к.  ѵегзскійуеп)  1)  перегораживать; 
2)  заколачивать;  3)  заносить  (бу¬ 
рей);  ап  ёіпе  КЙзІе  ѵ.  ѵѵёгбеп 
быть  отброшенным  бурей  на  бе¬ 
рег;  <>  баз  ѵегзсЫа^І  пісЬіз  это 
не  действует,  не  помогает;  ез 
ѵегзсЫй^І:  тіг  беп  Аіет  у  меня 
захватывает  дыхание. 

ѵегзсЫйіеп  II  аЛ)  хитрый. 
ѴегзсЫа^епЬеіі,  Ліе  (Лег 
без  рі)  хитрость. 

ѵегзсЫёеМегп  ѵі  (ѵегзскіёск- 
іегіе;  к.  ѵегзскіёскіегі)  ухудшать. 

ѴегзсѴбёсМегипі»  Ліе  (Лег 
Ліе  ~ еп )  ухудшение. 

ѵегзсЬІёіегп  ѵі  (ѵегзскіёіегіе;  к. 
ѵегзскіёіегі)  1)  закрыть,  вуалью; 
2)  перен.  скрывать;  затемнять 
(смысл). 

ѵегзсЫёіВеп  1.  ѵі  (ѵегзе  к  1(3; 
к.  ѵегзскііззеп)  изнашивать;  2.  ѵі 


(...;  і.  ѵегзскііззеп)  изнашиваться; 
тех.  срабатываться,  стираться. 

ѵегзсЫёрреп  ѵі  (ѵегзскіёрріе; 
к.  ѵегзскіёррі)  1)  затаскивать,  за¬ 
носить  куда-л.,  похищать;  2)  пе¬ 
рен.  оттягивать,  затягивать. 

ѴегзсЫёррип»,  Ліе  (Лег  Ліе 
~ еп )  1)  затаскивание;  похищение; 
2)  перен.  оттяжка,  затяжка,  прово¬ 
лочка. 

ѵегзсЫёибегп  ѵі  (ѵегзскІёиЛегіе; 
к.  ѵегзскІёиЛегі)  1)  разбрасывать; 
2)  продавать  за  бесценок. 

ѵегзсЫіеВеп  ѵі  (ѵегзскЩ;  к. 
ѵегзскідззеп)  запирать  на  замок. 

ѵегзсЫішшегп  I.  ѵі  (ѵегзскііт- 
тегіе;  к.  ѵегзскііттегі)  ухудшать; 
2.  ѵг  зісЬ  ѵегзсЫіттегп  (ѵег- 
зскііттегіе  зіек;  каі  зіек  ѵег¬ 
зскііттегі)  ухудшаться. 

ѵегзсЫіп?еп  ѵі  (ѵегзскійпу;  к. 
ѵегзскійп^еп)  1)  сплетать,  свивать, 
спутывать;  2)  (жадно)  проглаты¬ 
вать;  3)  перен.  поглощать;  еіп 
ВисЬ  ѵ.  читать  книгу  запоем. 

ѵегзсЫбззеп  аЛ]  запертый;  пе¬ 
рен.  замкнутый. 

ѵегзсЫіскеп  1  .ѵі  (ѵегзскійскіе; 
к.  ѵегзскійскі)  проглатывать;  2.  ѵг 
зісЬ  ѵегзсМііскзп  (ѵегзскійскіе 
тіск;  к.  тіск  ѵегзскійскі)  захлё¬ 
бываться,  поперхнуться. 

ѴегзсЫив,  Лег  (Лез  Ѵегзскійз - 
зез;  Ліе  Ѵегзскійззе)  1)  воен.  за¬ 
твор;  2)  запор,  замок. 

ѵегзсЬтасМеп  ѵі  (ѵегзсктйск- 
іеіе;  Ь.  ѵегзсктйскіеі)  томиться, 
изнывать;  с  предл.  ѵог  (О):  ѵог 
Оигзі  ѵ.  изнывать  от  жажды. 

ѵегзсЬтаЬеп  ѵі  (ѵегзсктШе; 
к.  ѵегзсктакі)  пренебрегать,  от¬ 
вергать. 

ѵегзсЬшёІгеп  ѵі  (ѵегзсктёіге, 
ѵегзсктіігзі,  ѵегзс'ітіігі;  ѵег- 
зсктдіг;  і.  ѵегзсктЯгеп)  1)  тех. 
плавиться;  2)  соединяться,  сливать¬ 
ся  (о  красках,  звуках). 

ѴегзсЬтёІгип?,  Ліе  (Лег  Ліе 
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~ еп )  1)  тех.  плавка;  плавление; 
2)  смешение;  соединение,  слияние. 

ѵегзсЬтпёггеп  ѵі  (ѵегзсктёггіе; 
к.  ѵегзсктёггі)  переболеть,  пере¬ 
страдать,  забыть  (горе,  обиду). 

ѵегзсЬт  Ігі  ад)  хитрый;  е!п 
ѵегвсЬтйгіег  КеП  плут,  проныра. 

ѵегзсЬпаиІеп  ѵі  (ѵегзскпйи/іе; 
к.  ѵегзскпйи/і)  переводить  дух. 

ѵегзсЬпёіі  ад]  занесённый,  по¬ 
крытый  снегом. 

ѵегзсЬбИеп  аді  без  вести  про¬ 
павший. 

ѵегзсЬбпеп  ѵі  ( ѵегзскбпіе ;  к. 
ѵегзскдпі)  щадить. 

ѵегзсЬопегп  ѵі  (ѵегзскопегіе;  к. 
ѵегзскдпегі)  украшать. 

ѵегзсЬгапкеп  ѵі  скрестить  (ру¬ 
ки);  тй  ѵегзсЬгапкІеп  Агтеп  скре¬ 
стив  руки. 

ѵегзсЬгёіЬеп  1  .ѵі  (ѵегзскгіеЬ;  к. 
ѵегзскгіеЬеп)  1)  исписывать  (чер¬ 
нила);  2)  мед.  прописывать  (ле¬ 
карство);  2.  ѵг  зісЬ  ѵегзсЬгёіЪеп 
(ѵегзскгіеЬ  тіск;  к.  тіск  ѵегзскгіе¬ 
Ьеп)  сделать  описку. 

ѵегзсЬгёіеп  ѵі  (ѵегзскгіе;  к. 
ѵегзскгіеп)  поносить,  обесславить; 
ѵетзсЬгіеп  зеіп  пользоваться  дур¬ 
ной  славой;  ег  ізі  аіз  ОёігЬаІз  ѵег- 
зсЬп’еп  он  прослыл  скрягой. 

ѵегзсЬгбЬеп  ад]  странный,  чу¬ 
даковатый. 

ѵегзсЬіісМегі  ад]  забитый,  роб¬ 
кий. 

ѵегзсЬпІбеп  ѵі  (ѵегзскйідеіе;  к. 
ѵегзскйідеі)  быть  виновником  че- 
го-л.;  ег  ѵегзсЬйІбеІе  баз  і!іп§1йск 
ом  был  виновником  несчастья;  <*> 
ѵегзсЬйІбеІ  зеіп  быть  в  долгах. 

ѵегзсЬіШеп  ѵі  (ѵегзскйііеіе;  к. 
ѵегзскШіеі)  1)  просыпать  (о  сы¬ 
пучих  телах);  пролить  (о  жид¬ 
кости);  2)  засыпать  (песком);  за¬ 
носить  (снегом). 

ѵегзсіі’іѵёітеп  ѵі  (ѵегзсітіер; 
к.  ѵегзсктіе^еп)  умалчивать,  скры¬ 
вать. 


ѵегзсЬ'й/ёпбеп  ѵі  (ѵегзсішёп- 
деіе;  к.  ѵегзсктёпіе)  расточать, 
тратить  даром  (время,  деньги). 

ѵегзсішёпбегізсіі  аді  расточи¬ 
тельный. 

ѴетзеНшёпйітт,  діе  (дег 
без  рі)  расточительность,  мотов¬ 
ство. 

ѵэгзсЬшіетеп  ад)  молчаливый, 
скрытный. 

ѵегзсішіттеп  ѵі  (ѵегзсктйтт; 
і.  ѵегзскіѵбттеп)  расплываться, 
сливаться. 

ѵегзсЬѵѵіпбеп  ѵі  (ѵегзскѵо&пд;  Ь. 
ѵегзскѵайпдеп)  исчезать. 

ѵегзсішбшшеп  аді  расплывча¬ 
тый. 

ѴегзсЬіѵбгег,  дег  (дез  діе 

~ )  заговорщик. 

ѴегзсЬѵѵбгшіЗ',  діе  (дег  діе 

~-еп)  заговор. 

ѵегзёЬеп  1.  ѵі  (ѵегзёке,  ѵег- 
зіекзі,  ѵегзіекі;  ѵегзак;  к.  ѵегзё- 
кеп)  1)  снабжать;  с  предл.  гай  (О): 
беп  ЗсЬШег  тіі  ВйсЬет  ѵ.  снабдить 
ученика  книгами;  2)  еіп  Аті  ѵ. 
исполнять  обязанности;  2.  ѵг  зісЬ 
ѵе-зёЬеп  (ѵегзёке  тіск,  ѵегзіекзі 
діск,  ѵегзіекі  зіск;  ѵегзйк  тіск; 
к.  тіск  ѵегзёкеп)  1)  запасаться; 
2)  ошибаться;  ■<>  ёЬе  ег  зісЬ’з  ѵег- 
зёіі  ...  не  успел  он  оглянуться, 
как... 

ѴегзёЬеп,  даз  (дез  ^з;  діе 
ошибка,  недосмотр,  промах;  аиз 
V.  по  ошибке. 

ѵегзёЬепНісЬ  ад]  ошибочно. 

ѵегзёпйеп  ѵі  (ѵегзйпдіе;  к. 
ѵегзйпді  или  ѵегзёпдеіе;  к.  ѵсгзёп- 
деі)  отсылать,  рассылать. 

ѵегзёпкэп  ѵі  (ѵегзёпкіе;  к.  ѵег- 
зёпкі)  опускать,  погружать,  пото¬ 
пить  (судно). 

ѵегізёігеп  ѵі  (ѵегзёігіе;  к.  ѵег- 
зёігі)  1)  переставлять;  переводить 
(по  службе );2)  закладывать  (в  лом¬ 
барде);  3)  смешивать  с,  разбавлять; 
с  предл.  тй  (й);  тіі  Ѵ/аззег  ѵ,  раз- 
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бавить  водой;  <0>  зісЬ  іп  сііе  Ьё§е 
ёіпез  йпбегеп  ѵ.  входить  в  чьё-л. 
положение;  ёіпеп  НіеЬ  ѵ.  ударить; 
бел  ТббеззІоВ  ѵ.  нанести  смертель¬ 
ный  удар;  ]ётапбеп  (А)  іп  ЗсЬгёк- 
кеп  ѵ.  приводить  кого-л.  в  ужас. 

ѵегзёисЬеп  ѵі  (ѵегзёискіе;  к. 
ѵегзёискі)  отравлять,  заражать. 

ѵегзісЬегп  ѵі  (ѵегзіскегіе;  к. 
ѵегзіскегі)  1)  застраховывать;  с 
предл.  іііг,  &ё§еп  (А):  зісЬ  рё^еп 
І  ёиег  ()йг  деп  Тббезіаіі)  ѵ.  застра¬ 
ховать  себя  от  огня  (на  случай 
смерти);  2)  уверять,  заверять;  тре¬ 
бует  А  или  О:  ісЬ  ѵегзісЬеге 
діск  или  діг  я  уверяю  тебя. 

ѴегзісЬегипе,  діе  (дег  діе 
~ еп )  1)  уверение;  2)  страхование; 
V.  &ё§еп  Рёиег  страхование  от 
огня. 

ѴегзісЬегипгзі^езеІІзсЬаІІ,  діе 
страховое  общество. 

ѵегзіе^еіп  ѵі  (ѵегзіереііе;  к. 
ѵегзіе^еіі)  запечатывать. 

ѵегзіе^еп  ѵі  (ѵегзіеріе;  і,  ѵег- 
зіе§і)  иссякать. 

ѵегзіпкеп  ѵі  (ѵегзйпк;  Ь.  ѵег- 
зйпкеп)  1)  тонуть,  погружаться; 
2)  перен.  погружаться  (в раздумье), 
впадать  (в  сон,  в  какое-л.  состо¬ 
яние  и  т.  п.). 

ѵегзіппіЫІбІісЬеп  ѵі  (ѵегзіпп- 
Ыідііскіе;  к.  ѵегзіппЬИдІіскі)  сим¬ 
волизировать,  делать  наглядным. 

Ѵегзіоп  [верзиби],  діе  (дег 
діе  ~ еп )  версия. 

ѵег'зкіаѵеп  [-вэн]  ѵі  (ѵегзкійѵіе; 
к.  ѵегзкійѵі)  поработить. 

ѴегзШѵип<?  [-вунг],  діе  (дег 
без  рі)  порабощение. 

Ѵёгзікипзі,  діе  (без  рі)  поэтика. 
Ѵёгз-тав,  даз  размер  (стихо¬ 
творный). 

ѵегзоіщеп  1.  ѵі  (ѵегзокпіе;  к. 
ѵегздкпі)  мирить;  2.  ѵг  зісЬ  ѵег- 
8г  Ьпеп  (ѵегздкпіе  тіск;  к.  тіск 
'оегз'дкпі)  помириться, 
ѵегзбііпепі  ад]  примирительный. 


ѴегзоЬпип?,  діе  (дег  діе 
~ еп )  примирение. 

ѵегзбгд'еп  I.  ѵі  (ѵегздг^'е;  к. 
ѵегзбг^і)  снабжать,  снаряжать, 
обеспечить;  с  предл.  тй  (О);  тіі 
ѵг&ттег  К1ёібип§  ѵ.  снабдить  тёп¬ 
лой  одеждой;  2.  ѵг  зісЬ  ѵегзбг- 
деп  (ѵегзбгріе  тіск;  к.  тіск  ѵсг- 
збгр-і)  запасаться;  с  предл.  тй 
(О):  зісЬ  тіі  ЬёЬепзтіійеІ/г  ѵ.  за¬ 
пасаться  продовольствием. 

Ѵегзбгешщ,  діе  (дег  діе 
еп )  снабжение,  обеспечение, 
ѵегзраіеп,  зісЬ  ѵг  (ѵегзр'аіеіе 
'  тіск;  к.  тіск  ѵегзраіеі)  запазды¬ 
вать;  с  предл.  ги  (О):  зісЬ  ги  дег 
Зіііпбе  ѵ.  опоздать  на  урок, 
ѵегзраіеі:  аді  запоздалый. 
Ѵегзраіип?,  діе  (дег  -ѵ,;  діе 
— еп )  опоздание. 

ѵегзрёггеп  ѵі  (ѵегзрёггіе;  к. 
ѵегзрёггі)  1)  загораживать,  пре¬ 
граждать;  -2)  запирать  (на  ключ). 

ѵегзріеіеп  ѵі  (ѵегзріеііе;  к.  ѵег- 
зріеіі)  проигрывать. 

ѵегзрбііеп  ѵі  (ѵегзрМеіс;  к. 
ѵегзрэііеі)  насмехаться,  глумиться. 

ѵегзргёсЬеп  1.  ѵі  (ѵегзргёске, 
ѵегзргіскзі,  ѵегзргіскі;  ѵегзргйск; 
к.  ѵегзргдскеп)  обещать;  2.  ѵг 
зісЬ  ѵегзргёсЬеп  (ѵегзргёске  тіск, 
ѵегзргіскзі  діск,  ѵегзргіскі  зіск; 
ѵегзргйск  тіск;  к.  тіск  ѵегзргб- 
скеп)  оговориться;  проговориться. 

ѴегзргёсЬеп,  даз  (дез  ^з;  діе 
ъ)  обещание. 

ѵегзріігеп  ѵі  (ѵегзрйгіе;  к.  ѵег- 
зрйгі)  почувствовать. 

ѵегзібаШсЬеп  ѵі  (ѵегзійаіііскіе; 
к.ѵегзійаіііскі)  национализировать. 

ѴегзІааІІісЬцп?,  діе  (дег 
без  рі)  национализация. 1 

Ѵегзіёпб,  дег  (дез  ^-(е)з;  без 
рі)  разум,  ум;  «О  тй  V,  со  смыс¬ 
лом  (толком);  шіг  зіеЫ  бег  V.  зІіИ 
я  этого  решительно  не  понимаю. 

ѵегзіапбі?  ад]  рассудительный; 
смышлёный. 
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ѵег8іапбі?еп  1.  ѵі  (ѵегзіапйщ- 
іе;  к.  ѵегзіапйі^і)  извещать,,  объ¬ 
яснять;  2.  ѵг  8Іс1і  ѵегзіапёі^еп 
(ѵегзіб/пйі&іе  тіск ;  Н.  тіск  ѵег- 
зіапйі^і)  объясняться;  приходить 
к  соглашению. 

Ѵег$іапбі?ип?,  йіе  (Лег  '■;  йіе 
■ѵ. еп )  объяснение;  соглашение; 
сплочение. 

ѵегзіапбНсЬ  ай)  понятный. 

Ѵегзіапбп'з,  йаз  (йез  Ѵегзіапй- 
піззез;  без  рі)  понимание;  іііг 
ёіпе  Баске  V.  гёі^еп  вникать  в  ка- 
кое-л.  дело,  вдумчиво  относиться 
к  делу. 

ѵэгзіапбпіз  іппі^  ай]  проникно¬ 
венный,  полный  понимания. 

ѵегзіапбпізііоз  ай )  непонима¬ 
ющий. 

ѵегзіапбпізіѵоіі  ай]  вдумчивый, 
разумный. 

ѵегзіагкеи  ѵі  (ѵегзійгкіе;  к. 
ѵегзіагкі)  усиливать,  подкреплять. 

Ѵегзіагкег,  йег  (йез  'з;  а Не  '■) 
рад.  усилитель. 

Ѵегзіагкпп?,  йіе  (йег  йіе 

еп )  усиление,  подкрепление 
(тж.  воен.). 

ѵегзіаикеп  ѵі  (ѵегзійиЬіе;  Ь. 
ѵегзійиЫ)  покрываться  пылью. 

ѵегзіаискеп  ѵі  (ѵегзійискіе;  к. 
ѵегзійискі)  вывихнуть. 

Ѵегзіёск,  йаз  (йез  '■(е)з;  йіе 
~ е )  укрытое  место,  убежище;  <> 
V.  зріеіеп  играть  в  прятки. 

ѵегзіёскеп  1.  ѵі  (ѵегзіёскіе;  к. 
ѵегзіёскі)  прятать,  скрывать;  2.  ѵг 
8ІсН  ѵегзіёскеп  (ѵегзіёскіе  тіск; 
к.  тіск  ѵегзіёскі)  прятаться,  скры¬ 
ваться. 

ѵегзіёкеп  ѵі  (ѵегзіапй;  к.  ѵег- 
зійпйгп)  1)  понимать;  іск  ѵегзіёке 
Іёбез  \ѴогЬ  я  понимаю  каждое  сло¬ 
во;  \ѵіг  ѵ.  еіпйпбег  мы  понима¬ 
ем  друг  друга,  мы  сходимся  во 
мнениях;  2)  смыслить,  понимать 
толк;  с  предл.  ѵоп  или  іп  (О): 
ег  ѵегзіёЫ:  ѵіеі  ѵоп  (іп)  зёін ет 


Расіі  он  хорошо  знает  свою  спе¬ 
циальность;  3)  уметь  (при  іп/ 
с  га):  ег  ѵегзіёкі  Шг  зёіпе  Ібёе 
ёіоггцігеіеп  он  умеет  отстаивать 
свою  идею;  -О  ег  ѵегзіёЫ;  зісіі 
ані  зеіп  Нйпбіѵегк  он  мастер  сво¬ 
его  ремесла;  зіе  ѵегзіёЫ  зіск  ги 
йііет  она  на  всё  'согласна;  ез 
ѵегзіёЫ  зіск  ѵоп  зеІЬзі  само  собою 
разумеется;  ѵегзійпбеп?  понятно? 

ѵег8Іёі?егп  ѵі  (ѵегзіёі&егіе;  к. 
ѵегзіёщегі)  продавать  (с  аукциона). 

Ѵегзіёідегип§[,  йіе  (йег  йіе 
'еп)  аукцион. 

ѵегзіёіпегі  ай)  окаменелый;  пе- 
рен.  ег  зіапб  \ѵіе  ѵ.  ба  юн  остол¬ 
бенел. 

ѵегзіёІІЬаг  айі  передвижной, 
ѵегзіёііеп  1.  ѵі  (ѵегзіёШе;  к. 
ѵегзіёііі)  1)  переставлять;  2)  заго¬ 
раживать;  сііе  Тііг  ѵ.  загораживать 
дверь;  3)  изменять,  искажать;  зёі¬ 
пе  Зіітте  ѵ.  изменить  свой  голос; 
2.  ѵг  8ІсЬ  ѵегзіёііеп  (ѵегзіёШе 
тіск ;  к.  тіск  ѵегзіёііі)  притво¬ 
ряться. 

Ѵегзіёііип?,  йіе  (йег  йіе 
'еп)  1)  перестановка;  2)  притвор¬ 
ство. 

ѵегзіішші  айі  ('ег;  йег  'взё; 
айѵ.  ат  ' езіеп )  1)  муз.  расстроен¬ 
ный  (об  инструменте);  2)  перен . 
не  в  духе. 

ѵегзіёскі  ай ]  ('ег;  йег  ' езіе ; 
айѵ.  ат  ' езіеп )  закоснелый,  зако¬ 
ренелый,  ожесточённый. 

ѵегзіёЫеп  1.  ай]  тайный;  2.  айѵ 
тайно,  украдкой. 

ѵегз'бріеп  ѵі  (ѵегзібр/іе;  к.  ѵег- 
зібр/і)  затыкать,  засаривать;  мед. 
ѵегзібріі  зеіп  страдать  запором. 

Ѵегзібріітй,  йіе  (йег  йіе 
' еп )  1)  засорение;  2)  мед.  запор. 
ѵегзіёгЬея  айі  умерший, 
ѵегзіогі  ай/  расстроенный. 
ѴегзібВ,  йег  (йез  'вз;  йіе  Ѵег- 
з'б  е)  ошибка,  погрешность,  нару¬ 
шение;  с  предл.  ^ё^еп  (А):  еіп  V. 
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рё$еп  йаз  Оезёіг  нарушение  закона. 

ѵегзібОеп  (ѵегзі(е]і;к.  ѵегзібфеп) 
1.  ѵі  изгонять  кого-л.,  отрекаться 
от  кого-л.;  2.  ѵі  грешить;  нару¬ 
шать;  с  предл.  &ё§еп  (А):  рё$еп  йіе 
Оізгірііп  ѵ.  нарушать  дисциплину. 

ѵегзігёісііеп  ѵі  (ѵегзігіск;  і.  ѵег- 
зігіскеп)  протекать,  проходить  (о 
времени). 

ѵегзігёиеп  ѵі  (ѵегзігёиіе;  к.  ѵег- 
зігёиі)  рассыпать. 

ѵегзМскеп,  зісіі  ѵг  (ѵегзігіскіе 
тіск;  к.  тіск  ѵегзігіскі)  запуты¬ 
ваться,  впутываться  в  какое-л. 
дело. 

ѵегзійтгаеіп  ѵі  (ѵегзіііттеііе; 
к.  ѵегзШттеІі)  увечить. 

ѴегзШішпеІип^,  йіе  (йег  ';  йіе 
' еп )  увечье  (тж.  перен.). 

ѵегзійпітеп  ѵі  (ѵегзійттіе;  Ь. 
ѵегзійтті)  неметь,  умолкать. 

Ѵегзйск,  йег  (йез  '(е)з;  йіе  'в) 
попытка,  проба,  опыт;  ёіпеп  V. 
йпзіеііеп  производить  опыт.  , 
ѵегзйскеп  ѵі  (ѵегзйскіе;  к.  ѵег- 
зііскі)  1)  пробовать,  пытаться;  при 
іп/  с  га:  ег  ѵегзйскіе  ги  зскіѵіт- 
теп  он  попытался  плавать;  2)  от¬ 
ведывать;  ег  ѵегзйскіе  сіеп  Кйскеп 
он  отведал  пирог;  3)  искушать, 
соблазнять. 

Ѵег5йскз:капіпскеп,  йаз  1 )  мед. 
кролик,  предназначенный  для  опы¬ 
тов;  2)  перен.  предмет  для  опытов. 

Ѵегзйскз8іаііоп[-цион],  йіе  с.-х. 
опытная  станция. 

ѵегзйскзііѵеізе  айѵ  в  виде  опыта. 
Ѵегзпскппт,  йіе  (йег  ';  йіе 
^-еп)  искушение. 

ѵегзйшріеп  ѵі  (ѵегзйтр/іе;  і. 
и  Ь.  ѵегзйтр/і)  заболачиваться; 
перен.  опускаться,  опошляться. 

ѵегзййеп  ѵі  (ѵегзйЗіе;  к.  ѵег- 
т/Н)  подслащать. 

ѵэгіа?зп  ѵі  (ѵегій^іе;  к.  ѵегій^і) 
отсрочивать. 

Ѵегій^ип^,  йіе  (йег  йіе  ' еп ) 
отсрочка. 


ѵегіапбеіп  ѵі  (ѵегідпйеііе;  к. 
ѵегіа’пйеіі)  тратить  (на  пустя¬ 
ки);  зёіпе  2еіі  ѵ.  попусту  тратить 
время. 

ѵэгійизскеп  ѵі  (ѵегійизскіе;  к. 
ѵегійизскі)  обменивать,  меняться; 
теа.  біе  КбПеп  ѵ.  меняться  ролями 
(тж.  перен.). 

ѵегіёібі'еп  1.  ѵі  (ѵегіёійіріе;  к. 
ѵегіёійі^і)  защищать;  2.  ѵг  8Іск 
ѵегіёібітеп  (ѵегіёійі^іе  тіск;  к. 
тіск  ѵегіёійіді)  обороняться. 

Ѵегіёіёі^ег,  йег  (йез  'з;  йіе  ') 
защитник. 

Ѵегіёібі?іт<*,  йіе  (йег  йіе 
-ѵ, еп )  защита,  оборона;  -0*  Ьегёіі 
гиг  АгЬеіі  ипб  V.  готов  к  труду 
и  обороне. 

Ѵегіёібі2ип<?з;кгіе?,  йег  оборо¬ 
нительная  война. 

ѵегіёііеп  ѵі  ( ѵегіёіііе ;  к.  ѵегіёііі) 
раздавать,  распределять. 

Ѵегіёііип?,  йіе  (йег  йіе  ' еп ) 
раздача,  распределение. 

Ѵегіёиепіп?,  йіе  (йег  ';  йіе 
'■еп)  вздорожание;  повышение  цен. 

ѵегііеіеп  1.  ѵі  (ѵегііе/іе;  к. 
ѵегііе/і)  углублять;  2.  ѵг  8Іск 
ѵегііеіеп  (ѵегііе/іе  тіск;  к.  тіск 
ѵегііе/і )  углубляться. 

Ѵегііеіип»,  йіе  (йег  йіе  '■еп) 
углубление,  впадина. 

ѵзгіі1?еп  ѵі  (ѵегіі1§іе;  к.  ѵегііірф) 
истреблять. 

ѵегібпеп  ѵі  (ѵегібпіе;  к.  ѵсг- 
ібпі)  1)  озвучить  (кинофильм); 
2)  перекладывать  на  музыку,  со¬ 
чинять  музыку  к  чему-л. 

Ѵегігат,  йег  (йез  '■(е)з;  йіе  Ѵег- 
іг'й&е)  договор;  ёіпеп  V.  йЬзскІіе- 
8еп  заключить  договор. 

ѵегіга^еп  1.  ъі  (ѵегігйр е,  ѵег- 
іга^зі,  ѵегіга&і;  ѵегігй р;:  к.  ѵегіга- 
§еп)  1)  изнашивать  (платья  и 
т.  п.);  2)  переносить;  баз  КНша 
§иі  (зскіескі)  ѵ.  хорошо  (плохо)  пе¬ 
реносить  климат;  -2.  ѵг  8Іск  ѵегігй- 
§іп  (ѵегіга^е  тіск,  ѵегіга§зі  йіск, 
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ѵггіга^і  зіск;  ѵегігйр)  тіск;  к. 
тіск  ѵегіга§зп):  зіск  §чіі  тіі  ]ётап- 
бет  (О)  ѵ.  хорошо  уживаться  с 
кем -л. 

ѵегігй^ііеіі  1.  айі  договорный, 
соответствующий  договору;  2.  айѵ 
по  договору. 

ѵе  ЧгЙ^Иск  ай)  уживчивый. 

Ѵегіггщз.Ъгиск,  йег  нарушение 
договора. 

ѵе  •ігаріѵѵійгі»  ай)  противный 
договору. 

ѵегігаиеп  ѵі  (ѵегігйиіе;  к.  ѵсг- 
ігаиі)  доверять,  доверяться,  пола¬ 
гаться  на  кого-л.;  требует  О 
или  предл.  айі  (А):  ег  ѵегігаиі 
тіг  или  аи/  тіск  он  мне  дове¬ 
ряет. 

Ѵегігаиеп,  баз  (без  без 

рі)  доверие;  с  предл.  га  (й):  іск 
МЬе  V.  ги  ікт  я  доверяю  ему;  <> 
іш  V.  доверительно;  V.  Мззеп  по¬ 
чувствовать  доверие;  V.  епѵёізеп 
оказать  доверие;  зеіп  V.  іп  {или  айі) 
Іётапбеп,  ёЬѵаз  (А)  зёігеп  дове¬ 
рять  кому-л.,  чему-л.;  іт  V.  ^е- 
зё^і. , .  между  нами  говоря... 

ѵегігаиепіетескепб  ай)  вну¬ 
шающий  доверие. 

Ѵегігаиепз  тапп,  йгг  (рі.  йіе 
Ѵегігйиепзтйппгг  и  йіе  Ѵегігйиепз- 
Іеиіе)  представитель,  доверенный. 

Ѵегігаиепзірозіеп,  йег  ответ¬ 
ственная  (почётная)  должность. 

ѵег  гаиепз:ѵоІ1  ай]  доверчивый. 

Ѵегігаиепзіѵоіит  [-вотум],  йаз 
пол.  вотум  доверия  (в  парла¬ 
менте). 

ѵегігаиііск  айі  1)  доверчивый, 
интимный,  фамильярный;  2)  секрет¬ 
ный,  конфиденциальный;  еіп  ѵегігёи- 
Ііскез  ЗскгШзійск  секретный  доку¬ 
мент. 

Ѵегігёиіісккеіі,  йіе  (йег  йіе 
■^еп)  1)  интимность,  фамильяр¬ 

ность,  непринуждённость;  2)  кон¬ 
фиденциальность. 

ѵегігаитеп  ѵі  (ѵегігаитіе;  к. 
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ѵегігаиті)  1)  проводить  время  в 
мечтах;  2)  прозевать. 

ѵегігаці  айі  &гг  ^езіе; 

айи.  ат  ~ езіеп )  1)  интимный, 
близкий;  еіп  ѵегЬёиіег  Ргеипб  близ¬ 
кий  друг;  2)  посвящённый  во  что-л., 
основательно  знакомый  с  чем-л., 
опытный;  с  предл.  шіі;  (й):  ег  ізі 
тіі  сііезег  АгЬеіі  ѵ.  он  хорошо 
знает  эту  работу;  <>  зісіі  ѵ.  пйскеп 
ознакомляться. 

Ѵегігаиіе,  йгг,  йіе  (т.  йгз 
/.  йгг  -ѵ-я;  рі.  йіе  ~^п)  доверен¬ 
ный,  доверенная;  т.  с  неопр.  арт. 
еіп  Ѵегігйиіе/-. 

ѵегігёіЬеп  ѵі  (ѵггігіеЪ;  к.  ѵег- 
ігізЬгп)  прогонять,  изгонять. 

ѵзгігёіеп  ѵі  (ѵггігёіе,  ѵггігііізі, 
ѵггігііі;  ѵггігйі;  к.  ѵегігёіеп)  1)  за¬ 
менять;  2)  представлять;  быть  пред¬ 
ставителем  (государства,  учреж¬ 
дения);  О»  ёіпеп  Зііпбрипкі  ѵ. 
отстаивать  точку  зрения;  іск  кйЪе 
тіг  сіеп  РиВ  ѵ.  я  вывихнул  себе 
ногу. 

Ѵегігёіег,  йгг  (йгз  йіе  ъ) 
1)  заместитель;  2)  представитель 
(государства,  учреждения;  поли¬ 
тического,  общественного,  лите¬ 
ратурного  течения  и  т.  п.); 
ЬеѵбПтасЫщіег  V.  полномочный 
представитель. 

Ѵегігёіип?,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
1)  замещение,  исполнение  обязанг 
ностей;  2)  представительство. 
ѴегігіеЬ,  йег  (йгз  ^(е)з;  йіе 
продажа,  сбыт. 

ѵегігбскпеп  ѵі  (ѵггігдскпеіе;  і. 
ѵггігдскпгі)  засыхать. 

ѵегігббеід  ѵі  (ѵзгігойеііе;  к. 
ѵггігойеіі)  1)  разбазаривать;  2)  по¬ 
пусту  тратить  время. 

ѵегігбзіеп  ѵі  (ѵегігбзіеіе;  к. 
ѵггігдзіеі)  утешать,  обнадёживать 
ѵе~іітзскеп  ѵі  (ѵегійзскіе;  к. 
ѵггійзскі)  скрывать,  не  предавать 
гласности;  О  ёіпеп  ЗкапсШ  ѵ.  за¬ 
мять  скандал. 
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ѵегиЪеІп  ѵі  (ѵегйЬеІіе;  к.  ѵгг- 
йЬеІі)  обижаться  на  кого-л.;  тре¬ 
бует  О:  би  баіізі  ез  тіг  піскі 
ѵ.  ты  не  должен  сердиться  на  меня. 

ѵетЙЬеп  ѵі  (ѵггйдіе;  к.  ѵггйді) 
учинять,  с  шершіть. 

ѵеп'п^іііекеп  ѵі  (ѵегйп^ійскіг; 
Ь.  ѵ:гйп§1йскі)  пострадать,  погиб¬ 
нуть  от  несчастного  случая. 

Ѵепіп^ійскіе,  йег,  йіг  (т.  йгз 
-ѵ-й;  /.  йгг  ~й;  рі.  йіе  ^-п)  по¬ 
страдавший  (-ая),  погибший  (-ая)от 
несчастного  случая;  т.  с  неопр. 
арт.  еіп  Ѵепіп§1искіел 

ѵепіпгеіті^еп  ѵі  (ѵзгйпгзіпі^іе; 
к.  ѵгптггіпі^і)  загрязнять. 

ѵегіпзідііеп  ѵі  (ѵггйпзіаііеіг;  к. 
ѵггйпз'аііеі)  искажать,  уродо¬ 
вать. 

Ѵегіпігеиип^,  йіг  (йгг  йіе 
-ѵ. еп )  растрата,  хищение. 

ѵэпігзаскеп  ѵі  (ѵггйгзаскіе;  к. 
ѵггйгзаскі)  причинять  (боль);  вы¬ 
зывать,  возбуждать  (радость  и 
т.  п.). 

ѵегчгіеііеп  ѵі  (ѵггйгігіііе;  к. 
ѵегйгі.ііі)  осуждать,  присуждать, 
приговаривать  к;  с  предл.  га 
(О):  гит  Тббе  ѵ.  приговаривать 
к  смертной  казни;  ѵепігіеііі  зеіп 
быть  обречённым,  осуждённым. 

ѵегѵіеИасЬеп  ѵі  (ѵзгѵіеі/азкіе; 
к.  ѵзгѵігі/аскі),  ѵегѵіеІШіі  теп  ѵі 
(ѵггѵігі/йііі^іе;  к.  ѵггѵігі/йііі&і) 
размножать. 

ѴегѵіеІГШщип?,  йіе  (йег  ~; 
йіе  ~^еп)  размножение. 

ѵегѵбіікотпіпеп  1.  ѵі  (ѵггѵдіі- 
коттпгіе;  к.  ѵегѵдіікоттпгі) 
усовершенствовать;  зёіпе  АгЬеііз- 
теікобе  ѵ.  усовершенствовать  свой 
метод  работы;  2.  ѵг  зіск  ѵегѵбіі- 
котшпеі  (ѵггѵдіікоттпгіе  тіск; 
к.  тіск  ѵегѵдіікоттпгі)  совершен¬ 
ствоваться. 

Ѵегѵбіікоттшіп*?,  йіе  (йгг  ~; 
йіг  -ѵ. сп )  усовершенствование, 
ѵегѵбіізійпбщеп  ѵі  (ѵггѵдіі- 


зійпйі§!е;  к.  ѵзгѵдіізійпйі^і)  по¬ 
полнять. 

ѵэтаскззп  I  ѵі  (ѵ егѵоаскзе, 
ѵзгѵааскзі,  ѵзгтаскзі;  ѵггтйскз; 
і.  и  Ь.  ѵггхѵйскзгп)  зарастать;  сра¬ 
статься  (тж.  перен.):  ег  ізі  тіі  бег 
Рагіёі  ѵ.  он  неразрывно  связан  с 
партией. 

ѵегигаскзеп  II  ай )  горбатый. 
ѵэг\ѵакгеп  1.  ѵі  (ѵггтакгіз;  к. 
ѵегѵвйкгі)  прятать,  хранить;  2.  ѵг 
зіск  ѵегіѵакгеп  ( ѵегтйкгіе  тіск; 
к.  тіск  ѵггтйкгі)  защищаться, 
протестовать  (против  обвинений); 
с  предл.  §ё§ел  (А):  ісЬ  ѵггѵѵаііге 
тіск  §ё;*гп  йіг  Везскііібі^ип^  я 
отрицаю  правильность  обвинения, 
я  протестую  против  обвинения. 

ѵепѵакгіозі  ай )  запущенный, 
заброшенный,  беспризорный. 

Ѵегюакгип?,  йіг  (йгг  без  рі) 
1)  сохранение,  хранение;  іп  V. 
пектеп  взять  на  хранение;  2)  про¬ 
тест;  <>  V.  §ё§еп  ёіѵѵаз  ёіп!е§еп  за¬ 
явить  протест  против  чего-л. 

ѵег\ѵаізэп  ѵі  ( ѵггтйізіе;  Ь.  ѵег- 
ѵоаізі)  осиротеть. 

ѵэпѵйізі  айі  осиротелый, 
ѵепѵаііеп  ѵі  (ѵзгтйііеіе;  к.  ѵег- 
ѵвйііеі)  управлять,  заведывать. 

Ѵепѵаііег,  йег  (йгз  з ;  йіе  ~ ) 
управитель,  заведующий. 

Ѵег\ѵа1іип %,  йіг  (йег  ^-;йіе  ^еп) 
управление,  правление. 

ѵегѵсапбэіп  1.  ѵі  (ѵггѵѵапйгііе; 
к.  ѵггтйпйеіі)  превращать;  2.  ѵг 
зіск  ѵегѵѵапбеіп  (ѵегѵсйпйеііе 
тіск;  к.  тіск  ѵ ггтапйгіі)  превра¬ 
щаться,  изменяться. 

Ѵепѵапйіип?,  йіе  (йег  йіе 
-у-еп)  превращение. 

ѵетѵѵйпбі  ай)  1 )  родной;  с  предл. 
тіі  (0):ег  ізі  тіі  тіг  ѵ.  он  мой  род¬ 
ственник;  2)  сходный,  родственный. 

Ѵешбпбіе,  йгг,  йе  (т.  й  з 
~~п;  /.  йгг  ~й;  рі.  йіе  ~-п)  род¬ 
ственник,  родственница;  т.  с  не¬ 
опр.  арт.  еіп  Ѵегѵуёпбкгг. 
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ѴепѵёпбізсЬаН,  йіе  (йег  ~; 
Ліе  -^еп)  1)  родство;  2)  родня, 
родственники. 

Ѵетбгпипд,  йіе  (Лег  йіе 
~ еп )  предостережение. 

ѵегл/ёзсЬеп  ай]  1)  много  раз 
стиранный;  полинялый;  2)  перен. 
расплывчатый,  неопределённый. 

ѵегѵѵаззегп  ѵі  (ѵегтаззегіе;  к. 
ѵегѵиаззегі)  1)  разбавлять  водой; 
2)  перен.  опошлять,  делать  скуч¬ 
ным. 

ѵепѵёЪеп  ѵі  ( ѵепюбЬ ;  к.  ѵег- 
ѵабЬеп)  сплетать,  переплетать;  пе¬ 
рен.  соединять;  іп  бет  Ыебе  зіпсі 
гѵѵеі  Меіобіеп  ѵепѵбЪеп  в  песне 
переплетаются  два  мотива. 

ѵетёсіізеіп  ѵі  (ѵегѵаёскзеііе; 
к.  ѵегѵаёскзеіі)  смешивать,  прини¬ 
мать  за  другого. 

ѵепѵёдеп  ай /  отважный,  сме¬ 
лый,  отчаянный. 

ѵегшёЬеп  ѵі  и  ѵі  (ѵегѵаёкіе;  каі 
ѵегѵаёкі)  развевать,  заметать. 

ѴепѵёЬцп?,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
занос. 

ѵепѵёі^егп  ѵі  (ѵегѵзёщегіе;  к. 
ѵегіюё'щсгі)  отказывать  в  чём-л.; 
Іёшапбеш  (П)  біе  Апіѵѵогі  ѵ. 
отказаться  отвечать;  іёшапсіеш  (О) 
беп  Оеіібгзаш  ѵ.  выходить  из  по¬ 
виновения. 

Ѵепѵёікегипд,  йіе  (йег  йіе 
~^еп)  отказ. 

ѵегсѵёііеп  ѵі  (ѵепюёіііе;  к.  ѵег- 
іюёі’.і)  пребывать.  • 

ѵепѵёіпі  ай /  заплаканный. 
Ѵепѵёіз,  йег  (йез  -^ез;  йіе  ^е) 
1)  выговор;  ёіпеп  V.  егіёііеп  де¬ 
лать  (объявлять)  выговор;  2)  ссылка 
(на  кахую-л.  книгу,  страницу 
и  т.  п.).  ч 

ѵетёізеп  ѵі  (ѵегѵоіез;  к.  ѵег- 
ѵоіезеп)  1)  указывать  на  что-л.; 
приказывать;  с  предл.  га  (О):  ег 
\ѵйгбе  гиг  КйЬе  ѵепѵіезеп  ему 
приказали  замолчать;  2)  направ¬ 
лять;  с  предл.  ап  (А):  ег  ѵѵіігбе 


ап  йен  Ьёііег  ѵепѵіезеп  его  на¬ 
правили  к  руководителю;  3)  изго¬ 
нять;  требует  О:  йез  Ьйпдез  ѵ. 
изгнать  из  страны;  4)  делать  ссылку 
(на  книгу,  страницу  и  т.  п.). 

Ѵепѵёізипг,  й/а  (йег  йіе 
~ еп )  изгнание. 

ѵегисёікеп  ѵі  (ѵегѵаёШе;  і.  ѵег- 
чюёікі)  увядать. 

ѵег\ѵё!кі  ай)  увядший. 

ѵепѵёпбЬаг  айі  применимый. 

ѵетёпбеп  ѵі  (ѵегѵоёпйеіе;  к. 
ѵепѵёпйеі  и  ѵегѵойпііе;  к.  ѵег- 
ѵайпйі)  употреблять,  использовать, 
применять;  <>  зісЬ  Иг  іётапбеп 
( А).,  ѵ.  ходатайствовать  за  кого-л. 

Ѵепѵёпбип^,  йіе  (йег  йіе 
~^еп)  применение,  употребление. 

ѵепѵёгіеп  ѵі  (ѵегѵѵёг/е,  ѵег- 
ѵеіг/зі,  ѵегѵоіф ;  ѵегѵийг/;  к.  ѵег- 
ѵабг/еп)  1)  забрасывать;  2)  отвер¬ 
гать;  ёіпеп  ѴбгзсЫа^  ѵ.  отвергать 
предложение. 

ѵепѵёгИісЬ  ай]  негодный,  дур¬ 
ной. 

ѵегѵѵёгіеп  ѵі  (ѵегхюёгіеіе;  к. 
ѵепѵёгіеі)  утилизировать,  реали¬ 
зовать. 

Ѵегаёгіип?,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
использование,  реализация;  гиг  V. 
§еЫп§еп  реализоваться. 

ѵепѵёзеп  I  ѵі  (ѵегѵоёзіе;  I.  ѵег- 
ѵаёзі)  истлевать,  гнить,  разла¬ 
гаться. 

ѵепѵёзеп  II  ѵі  (ѵегѵаёзіе;  к. 
ѵепѵёзі)  управлять,  заведывать. 

Ѵегѵѵёзег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~ ) 
пол.  правитель,  регент;  замести¬ 
тель. 

Ѵепѵёзипй',  йіе  (йег  без  рі) 
тление,  гниение;  <>  іп  V.  йЬег^е- 
Ьеп  начинать  гнить,  разлагаться. 

ѵепѵіскеіп  1.  ѵі  (ѵегѵаіскеііе; 
к.  ѵегтіскеіі)  запутывать;  2.  ѵг 
5Іс1і  ѵепѵіскеіп  ( ѵегѵаіскеііе  тіск; 
к.  тіск  ѵепюіскеіі)  запутываться; 
зісЬ  іп  Ѵ/ісіегзргіісІіе  ѵ.  запутать¬ 
ся  в  противоречиях. 
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ѵешіскеН  ай]  запутанный. 
Ѵегшіск(е)1ип§,  йіе  (йег 
йіе  ~ еп )  1)  запутанность,  пута¬ 
ница;  перен.  ёіпе  роШізсЬе  V.  по¬ 
литические  затруднения;  ёіпе  V. 
ѵоп  йтзіапбеп  сцепление  обстоя¬ 
тельств;  2)  теа.  завязка. 

ѵегшібет  ѵі  (гегтіійегіе;  Ъ. 
и  і.  ѵегѵаіійегі)  одичать  (тж.  пе¬ 
рен. ). 

Ѵепѵіібегипд,  йіе  (йег  без 

рі)  одичание,  запустение. 

ѵегѵѵігкеп  ѵі  ( ѵегѵиігкіе ;  к.  ѵег- 
ѵаігкі)  лишиться  чего-л.  по  соб¬ 
ственной  вине. 

ѵегѵѵігкІісЬеп  ѵі  (ѵегѵоігкііскіе; 
к.  ѵегѵвігкііскі)  осуществлять. 

ѴепѵігкНсЬипі?,  йіе  (йег  без 

рі)  осуществление. 

ѵегдаітгеп  ѵі  (ѵегѵоіпіе;  к.  ѵег- 
гоіпі)  смущать,  сбивать  с  толку, 
запутать. 

Ѵепѵіггипд,  йіе  (йег  йіе  ~~еп) 
путаница,  замешательство,  смяте¬ 
ние. 

ѵенѵізсЬеп  ѵі  (ѵепаізскіе;  к. 
ѵегтізскі)  стирать,  изглаживать. 

ѵепѵШзгі  ай]  ветхий,  рассы¬ 
пающийся,  тронутый  временем. 

ѵепѵбЬпеп  ѵі  (ѵегѵибкпіе\  к. 
ѵегѵадкпі)  баловать. 

ѵепѵбгіеп  ай/  негодный,  пороч¬ 
ный,  гнусный. 

ѵегѵѵбггеп  айі  спутанный,  хао¬ 
тический. 

ѵепѵііпбЬаг  айі  уязвимый, 
ѵегѵѵііпсіеп  ѵі  (ѵегѵайпйеіе;  к. 
ѵегѵайпйеі)  ранить. 

Ѵепѵйпбеіе,  йег,  йіе  (т.  йез 
/.  йег  рі.  йіе  ^п)  ране¬ 
ный,  раненая;  т.  с  неопр.  арт. 
еіп  Ѵепѵйпбеіе/*. 

ѵегѵѵипбет,  зісЬ  ѵг  (ѵегѵайп- 
йегіе  тіск;  к.  тіск  ѵггъойпйегі) 
удивляться;  •$>  ез  ізі  пісЫ  ги  ѵ., 
Йа3.л  неудивительно,  что... 

ѵепѵйпсійгі  ай/  удивлённый, 
изумлённый;  с  предл.  иЬег  (А): 


ег  ѵѵаг  ііЬег  біезе  Ргб^е  ѵ.  он  уди¬ 
вился  этому  вопросу. 

Ѵегшипбип^,  йіе  (йег  йіе 
•ѵ. еп )  ранение. 

ѵепѵііп8скеп  ѵі  (ѵегѵѵйпзскіе; 
к.  ѵегѵаипзскі)  1)  проклинать; 

2)  заколдовывать. 

ѵепуйпзсМ  ай]  проклятый. 
Ѵег\ѵйпзс1іип<*,  йіе  (йег 
йіе  ~^еп)  проклятие. 

ѵегшиггеіі  айі:  шіі:  ёІ\ѵаз  ѵ. 
зеіп  быть  тесно  связанным  с  чем-л. 

ѵегѵѵНзІеп  ѵі  ( ѵегѵаілзісіе;  к. 
ѵепюйзіеі)  опустошать. 

ѵеггбдеп  ѵі  (ѵеггй^іе;  Ь.  ѵег- 
гй$і)  падать  духом,  унывать. 

ѵеггбді  айі  (^ег1  ^ег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  робкий. 

Ѵеггайікеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  уныние,  робость. 

ѵеггагіеИ;  айі  изнеженный. 
ѵеггёиЬегп  ѵі  (ѵеггйиЬегіе;  к. 
ѵгггаиЬегі)  зачаровывать,  заколдо¬ 
вать. 

ѵеггёЬпІасЬеп  ѵі  (ѵеггёкп/аск- 
іе;  к.  ѵеггёкп}аскі)  удесятерять. 

ѵеггёкгеп  ѵі  ( ѵеггёкгіс ;  к. 
ѵгггёкгі)  1)  потреблять;  съедать; 
перен.  сііе  КгёчкЬей  ѵеггёЬгіе 
іЬп  он  был  истощён  болезнью; 
2)  истреблять;  ѵош  Рёиег  ѵеггёЬгІ: 
\ѵёгбеп  быть  истреблённым  огнём. 

ѴеггёісЬпіз,  йаз  (йез  Ѵеггёіск- 
піззез;  йіе  Ѵеггёіскпіззе)  список, 
опись. 

ѵеггёіЬеп  ѵі  (ѵеггіік;  к.  ѵег- 
гігкеп)  прощать,  извинить;  ѵ.  8іе! 
простите!,  извините! 

ѵеггёіЫісІі  айі  простительный. 
Ѵеггёіішп^,  йіе  (йег  без 
рі)  прощение;  V.!  простите!;  шп 
V.  ЬШеп  просить  прощения. 

ѵеггёггеп  1.  ѵі  (ѵеггёпіе;  к. 
ѵгггёггі)  кривить;  искажать;  2.  ѵг 
зісЬ  ѵеггёггеп  (ѵеггёпіе  тіск;  к. 
тіск  ѵеггёпі)  кривиться. 

Ѵеггёггип{т,  йіе  (йег  йіе  ~~еп) 
искажение. 
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Ѵеггіскі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
отказ;  с  пргдл.  аиі  (А):  бег  V. 
аи/  ёіпе  Г'бгбегип^  отказ  от  тре- 
бованмя;  -О  V.  Іёізіеп  отказызаться. 

ѵеггісМеп  ѵі  (ѵеггіскіеіг;  к. 
ѵеггіскіеі)  отказызаться;  с  пргдл. 
аиі  (А):  аи/  йіе  Ве1бкпип§  ѵ.  от¬ 
казаться  от  вознаграждения. 
ѴеггісЬііІеізіішг,  йіг  отказ, 
ѵеггіекеп  1.  ѵі  (ѵеггд$;  к.  ѵег- 
гд^еп)  1)  кривить,  перекашивать; 
баз  Оезісііі  ѵ.  делать  гримасу; 
2)  баловать;  2.  ѵі  (...;  Ь.  ѵегхд- 
§  п)  переезжать  на  другую  квар¬ 
тиру,  на  новое  место;  3.  ѵг  $іс1і 
ѵеггіеііеп  (ѵегхд§  зіск;  каі  зіск 
ѵегхд§:п)  1)  искривляться,  коро¬ 
биться;  2)  проходить,  рассеиваться 
( о  грозе,  о  болях);  <>  бЬпе  біе 
Міе.іе  ги  ѵ.  не  моргнув  глазом. 

ѵэ.-2іэгеп  ѵі  (ѵеггіегіе;  к.  ѵсг- 
гіегі)  украшать. 

Ѵеггіепш»,  йіе  (йгг  йіе  ^еп) 
украшение. 

ѵеггіппеп  ѵі  (ѵегхіппіе;  к.  ѵег- 
гіппі)  лудить. 

ѵ  'Г2ІП39П  ѵі  (ѵеггіпзіе;  к.  ѵег- 
гіпзі)  1)  отдавать  в  рост;  2)  пла¬ 
тить  проценты. 

ѵеггбііеп  ѵі  (ѵггхдШе;  к.  ѵег- 
гоііі)  1)  наложить  пошлину  на...; 
2)  платить  пошлину  за  что-л. 

ѵеггискі  ай /  (^е;-  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  -ѵ. езіеп )  в  экстазе. 

Ѵеггискип»,  йіе  (йег  ■>-;  йіе 
~ еп )  экстаз. 

Ѵеггй?,  йгг  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
промедление;  окне  V.  немедленно, 
без  промедления. 

Ѵег2’і?8  гіпзеп  (рі)  пени. 
ѵетг\ѵёііг1п  ѵі  (ѵ  ггхѵоёі/еііе;  к. 
и  Ъ.  ѵеггѵѵёі/еіі)  отчаиваться  в 
чём-л.;  с  пргдл.  ап  (О);  ег  ѵег- 
гѵтёііеіі  ат  ОеНп^еп  вёінез  РЫпез 
он  отчаивается  в  успешности  про¬ 
ведения  своего  плана. 

ѵеггшёііеіі  ай у  отчаянный,  безна¬ 
дёжный;  ѵ.  зсШесЬі  очень  плохо. 


ѴеггхѵёШцп?,  йіе  (йег  бгз 
рі)  отчаяние;  ѵог  V.  от  отчаяния; 
<>  ]ёшаабеп  (А)  іа  или  гиг  V. 
Ьгіа^еп  доводить  кого-л.  до  отча¬ 
яния. 

ѵзг2іѵёі»еп,  зіск  ѵг  (ѵегхѵоёір'іе 
зіск;  каі  зіск  ѵггхѵоёі^і)  развет¬ 
вляться. 

Ѵэг2ѵѵёі?цП?,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе 
~^еп)  разветвление. 

ѵеггшіскі  ай)  (^ег;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ ез'еп )  запутанный. 

Ѵезрег  [вэс-],  йіе  (йег  ;  йіе 
~^п)  1)  вечер,  вечернее  время; 
2)  ужин. 

Ѵезрегізіипбе  [вэс-],  йіе  вечер¬ 
ний  час. 

Ѵёііег,  йег  (йез  ~~з;  йіе  ^п) 
двоюродный  брат. 

Ѵёііегпііѵігізскаіі,  йіе  кумов¬ 
ство. 

ѵі’тегеп  [ви-]  ѵі  (ѵіЪгіегіе;  каі 
ѵіЬгіегі)  тех.  Вибрировать,  дро¬ 
жать. 

Ѵіеіі,  йаз  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
скот. 

Ѵіэккегбе,  йіе  стадо. 

ѴіеЬ  кігі,  йег  пастух. 

ѵіекізек  ай '/  скотский. 

Ѵіекігапке,  йіг  водопой. 

ѴіэЬіігеіЬег,  йег  гуртовщик. 

ѴіеЬіоѵа'теп,  йгг  вагон  для  пе¬ 
ревозки,  транспортирования  скота. 

Ѵіекіоѵеібе,  йіг  выгон. 

Ѵіекгискі,  йіе  (бгз  рі)  ското¬ 
водство. 

ѵіеі  1.  ай у  (зргі.  йег  тёізіе) 
многочисленный;  многие;  некото¬ 
рые;  ѵіеіез  многое;  ѵізіе  Мёпзскеп 
многие  люди;  іа  ѵіэіеа  Біа^еа  во 
многом;  2.  айѵ  (текг;  ат  тёі- 
зіеп)  1)  много,  многое;  ег  йгЬеі- 
іеі  ѵ.  он  много  работает;  ѵ.  Мёл- 
зсЬеа  много  народу;  2)  с  послед, 
сравн.  степ.:  намного,  гораздо; 
ег  ізі  ѵ.  §гй8ег  аіз  іск  он  гораздо 
больше  меня;  3)  с  последующим 
2ік  слишком;  ѵ.  га  §го8  слишком 
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большой;  4)  с  айѵ:  зо  ѵ.  так 
много,  столько;  гескі  ѵ..  довольно 
много;  2ц  ѵ.  слишком  много;  <0-  ит 
ѵіеіез  намного,  гораздо;  §1еіс1і  ѵ. 
одинаково;  ёіоѵаз  ѵ.,  еіп  ЬІІЗскеп  ѵ. 
слишком  много  (больше  чгм  тре¬ 
буется,  больше  чем  ожидали). 

ѵіеМеиііт  ай )  многозначитель¬ 
ный. 

ѵіеіэгіеі  ай )  (неизм.)  разный; 
многое;  аиі  ѵ.  Агі  разными  спосо¬ 
бами. 


ѵіеІГаск  ай )  1)  различный; 

2)  повторный,  многократный;  аиі 
ѵіеііаскеп  АѴипзск  после  много¬ 
кратных  просьб. 

Ѵіеі? деке,  йаз  (йез  ■'■  п;  йіе  -^п) 
мат.  кратное,  кратность;  баз 
кіёіпзіе  §етёіазате  V.  общее  наи¬ 
меньшее  кратное. 

ѵіеШйШт?  ай)  разносторонний. 
Ѵізііаіііукеіі,  йіе  (йгг  без 
рі)  разносторонность. 

Ѵі  ГігаВ,  йег  (йез  -^ез;  йіе  ^е) 
I)  зоол.  росомаха;  2)  трен,  об¬ 
жора. 

ѵіеіідезіаііі*  ай /  многообраз¬ 
ный. 

ѵіеіікбріі?  ай/  многочисленный, 
многоголовый;  біе  ѵіеікоріі^е  Мёп- 
де  большая  толпа. 

ѵіеІІёісМ  айѵ  может  быть;  по¬ 
жалуй. 

ѵіеітаіі?  ай /  многократный. 
ѵіеітді(з)  айѵ  много  раз;  іск 
бйаке  (кпеп  ѵ.  очень  вам  благо¬ 
дарен. 

ѵіеітекг  айѵ  напротив  того, 
ѵіе'ізатепб  ай)  многозначитель¬ 
ный,  многозначащий. 

ѵіекзеЩт  1.  ай)  1)  мат.  много¬ 
сторонний,  многогранный;  2)  трен. 
многосторонний,  разносторонний; 
обладающий  обширными  познания¬ 
ми;  2.  айѵ  разносторонне;  еіп  ѵ. 
ёеЫІбеіег  Мепзск  разносторонне 
образованный  человек. 

ѵСеІ,зргаскіі  ай)  многоязычный. 


ѵіеІІѵегзргесЬепб  ай/  много¬ 
обещающий,  подающий  большие 
надежды. 

ѵіег  пит  четыре;  ЬаІЬ  ѵ.  по¬ 
ловина  четвёртого  (о  времени): 
га  ѵіегеа  (ги  ѵіегі)  вчетвером;  О- 
аиі  аііеп  ѵіегеп  на  четвереньках; 
йпіег  ѵ.  Аи^еп  с  глазу  на  глаз. 

Ѵіег,  йіе  (йег  йіе  ^сп) 
число  (цифра)  четыре;  четвёрка. 

Ѵіегеск,  йаз  мат.  четырёх¬ 
угольник. 

ѵіег  ескі§  ай)  четырёхугольный, 
ѵізгіаск  1.  ай)  четырёхкрат¬ 
ный;  2.  айѵ  вчетверо,  в  четыре 
раза;  ѵ.  гизаттепіе^еп  сложить 
вчетверо. 

ѴіэгійЕ(1)эг,  йег  (йез  йіе 
•ѵ. )  четвероногое. 

ѵіег.Ьапбіт  айѵ  муз.  в  четыре 
руки. 

ѵіег  ЬипбегІ  пит  четыреста. 
ѵ.'егіаЪгі?  ай)  четырёхлетний, 
ѵіегікапіі;  ай /  четырёхгранный, 
ѵіегтпаі  айѵ  четырежды, 
ѵіеггааііт  ай)  четырёхкратный, 
ѵіегзскгбіі^  ай]  коренастый, 
неуклюжий. 

ѵіег  зеііі^  а^учетырёхсторонний; 
в  четыре  страницы. 

ѵ  ег;зраппі2  ай]  запряженный 
четвёркой. 

ѵіег;зІітшіт  ай/  четырёхголос¬ 
ный. 

ѵіегзіоскі^  ай/  четырёхэтаж¬ 
ный. 

ѵіэгіа^іт  ай/  четырёхдневный. 
ѵіегіе  пит  четвёртый. 

Ѵіегіеі,  йаз  (йез  йіе  ^) 

1)  четверть,  четвёртая  часть; 

2)  четверть  года;  3)  квартал  (го¬ 
родской  район):  О  (еіп)  V.  (аиі) 
іііпі  четверть  пятого;  ез  ізі  бгеі  V. 
(аиі)  іііпі  без  четверти  пять. 

Ѵіегіеі  ]аЬг,  йаз  четверть  года, 
квартал . 

ѵіегіеі  ізіагіт  ай/  трехмесячный, 
квартальный. 
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ѵ:егіе1  ^ІігІ’сН  ай)  каждые  3 
месяца;  поквартальный. 

ѴіегіеЬзіипсІе,  йіе  четверть 
часа. 

ѵіегіепз  айѵ  в-четвёртых. 
ѵіеггеЬп  пит  четырнадцать, 
ѵіег  геЬпіе  пит  четырнадцатый, 
ѵіеггі?  пит  сорок;  іп  сіеп  ѵіег- 
гі^ег  ЛёЬгеп  в  сороковых  годах 
(столетия). 

Ѵіеггі^ег,  йег  (Аез  -^з;  йіе 
мужчина  в  возрасте  40 — 50  лет. 

ѵіеггі^зіе  пит  сороковой. 

Ѵіэггі^зіеІ,  Лаз  (Лез  ^з;  йіе 
~^)  сороковая  часть. 

ѴіІІа  [вй-],  Ліе  (Лег  йіе  Ѵіі- 
Іеп)  вилла,  особняк,  дача. 

ѵіоіёй  [ви-]  ай ]  фиолетовый. 

ѴіоНшЬо^еп  [ви-],  йег  смычок. 

ѴіоИпе  [ви-],  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ^,/г) 
скрипка. 

ѴіоПпіві  [ви-],  Лег  (Лез  ^еп; 
йіе  ^еп),  Ѵіоііцзріеіег  [ви-],  йег 
скрипач. 

ѴіоІопсеІІо  [виолончэлло],  йаз 
(Лез  -^з;  йіе  ^з  и  Ліе  Ѵіоіопсёііі) 
виолончель. 

Ѵірег  [вй-],  йіе  (йег  йіе  ^п) 
зоол.  гадюка. 

Ѵізіег  [ви-],  йаз  (йез  ^з;  йіе 
^е)  1)  воен.  прицел;  баз  V.  ёіпзіеі- 
Іеа  устанавливать  прицел;  2)  ист. 
забрало. 

ѵізГегеп  [ви-]  ѵі  (ѵізіегіе;  Іг.  ѵ і- 
зісгі)  прицеливаться. 

Ѵізібп  [ви-],  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе 
~^еп)  видение. 

Ѵізиш  [вй-],  йаз  (йез  ^з;  йіе 
Ѵіза)  1)  подпись,  гриф;  2)  виза 
(на  паспорте). 

Ѵб?е1,  Лег  (йез  ^з;  йіе  Ѵб&еі) 
птица;  <$>  ег  Ьаі  беп  V.  аЬ^езсЬоз- 
5еп  он  превзошёл  всех;  фам.  ег 
Ьаі  ёіпеп  V,  он  не  в  своём  уме. 

ѴбіеГЬаиег,  Лег,  йаз  клетка 

для  ПТИЦ. 

Ѵб^еі  іап§[ег,  йег  птицелов. 

ѵб^еіігеі  ай ')  юр.  вне  закона. 


Ѵб^еІіЬаиз,  йаз  птичник. 

Ѵб^еіікипбе,  Ліе  (без  рі)  орни¬ 
тология. 

Ѵбтэіірегерекііѵе  [-тивэ],  йіе, 
ѴбтеІ  зсЬаи,  Ліе  (без  рі)  вид  с 
птичьего  полёта. 

Ѵб^еІ  зсНеисЬе,  Ліе  (йег  йіе 
^п)  птичье  пугало  (тж.  перен.). 

Ѵб^еіізіеііег,  Лег  (йез  ^з;  йіе 
'ч- )  птицелов. 

ѴбдеІгисЬі,  Ліе  (без  рі)  птице¬ 
водство. 

ѴокаЬеІ  [во-],  йіе  (йег  йіе 
^п)  вокабула,  слово  (при  изуче¬ 
нии  иностр ,  яз.). 

Ѵокйі  [во-],  йег  (йез  ^з;  йіе 
~ е )  гласный  звук. 

ѴокаІ.Іаиі  [во-],  йег  гласный 
звук. 

Ѵоік,  Лаз  (йез  ^(е)з;  йіе  1 /81- 
кег)  народ;  нация;  баз  ]йп§е  V. 
молодёжь;  баз  кіёіпе  V.  дети. 

ѴоІкег;Ьипб,  йег  пол.  Лига  на¬ 
ций. 

Ѵбікегікипбе,  йіе  народоведе¬ 
ние;  ЬезсЬгёіЬепбе  V.  этнография. 

Ѵс1кег|гесЬі,  Лаз  (без  рі)  юр. 
международное  право. 

Ѵбікегшапбегип?,  йіе  ист. 
переселение  народов. 

ѵбІкізсЬ  ай )  фаш.  народный, 
национальный. 

ѵбІкігеІсЬ  ай)  густо  населённый. 

Ѵбікз  аЬзііттип^,  йіе  пол.  пле¬ 
бисцит. 

Ѵб1кз:аиік1йгип^,  Ліе  (без  рі) 
народное  просвещение. 

ѴбІкзіЬе^еЬгеп,  йаз  пол.  рефе¬ 
рендум;  всенародное  голосование. 

ѴбІкзіЬеІизіі&ип?,  йіе  народное 
увеселение. 

Ѵб1кз|епІ8сЬеіб,  йег  пол.  пле¬ 
бисцит. 

Ѵбікзіігопі,  Ліе  (без  рі)  пол. 
народный  фронт  (объединение  всех 
антифашистских  сил  под  руко¬ 
водством  революц.  пролетари¬ 
ата). 
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Ѵб1к8;ЬосЬ;8сЬи1е,  йіе  народный 
университет. 

Ѵбікз  коттіззаг,  йег  народный 
комиссар,  нарком. 

Ѵбікз  копгшіззагіаі,  йаз  народ¬ 
ный  комиссариат,  наркомат;  V.  ійг 
Ві1бип(*з\ѵе8еп  народный  комисса¬ 
риат  просвещения;  V.  без  АиВегеи 
народный  комиссариат  иностран¬ 
ных  дел;  V.  бег  Ѵегіёібіеипй  бег 
ОбЗЗК  народный  комиссариат  обо¬ 
роны  СССР. 

Ѵбікзікшізі,  йіе  народное  ис¬ 
кусство,  народное  творчество. 
Ѵбікзііеб,  йаз  народная  песня. 
Ѵбікз.шаззеп  (рі)  народные 
массы. 

Ѵбікз  теп^е,  йіе  толпа  народа. 
Ѵб1к8;8сЬи1е,  йіе  народная  шко¬ 
ла  (начальное  училище  в  буржу¬ 
азных  странах ). 

Ѵб1к8:8Іатш,  йег  племя. 
ѵбІкзійтІісН  ай)  1)  популяр¬ 
ный;  2)  фаш.  народный,  нацио¬ 
нальный. 

Ѵбікзіѵегзаттіип?,  йіе  народ¬ 
ное  собрание. 

Ѵб1к5:\ѵігІ8сЬаіІ8;ІеЬге,  йіе  (без 
рі)  политическая  экономия. 

Ѵб1кз;2йЫипг,  йіе  перепись  на¬ 
селения. 

ѵоіі  1.  ай )  1)  полный;  массив¬ 
ный;  бег  Ріаіг  ізі  ѵ.  (или  ѵбііег) 
МёпзсЬен  площадь  полна  народу; 
2)  целый,  весь;  ѵбііе  асЬі  Тй*е 
целых  восемь  дней;  2.  айѵ  сполна; 

ег  ізі  без  ЬбЬез  ѵ.  иЬег  бёіае 
АгЬеіі:  он  очень  хвалит  твою  ра¬ 
боту;  беп  Мипб  ѵ.  пёЬшеп  хва¬ 
статься;  ег  Ьаі  Й11е  Напбе  ѵ.  г  и 
іип  он  завален  д  лами. 

ѵоІЬ  в  сложи,  им.  прилаг. 
полно?,  полноценный;  ѵбЩЬеІазіеі 
с  полной  нагрузкой. 

ѴоІЬг  в  сложи,  им.  суш,,  пол¬ 
но?,  полноценный:  баз  ѴбП^аз 
полный  газ. 

ѵоііг  1)  отдел,  глаг.  прист., 


означает  наполнение:  ѵб11|зсЬгеі- 
Ъеп  исписать  (целую  страницу); 

2)  неотд.  глаг.  прист.,  озна¬ 
чает  выполнение,  исполнение: 
ѵоШзігёскеи  привести  (приговор)  в 
исполнение. 

ѵоііаиі  айѵ  вдоволь;  баз  де- 
пй§і  ѵ.  этого  вполне  достаточно. 
ѴбИІЬагі,  йег  окладистая  борода. 
ѵбЩЬегесЬіігі  ай)  полноправ¬ 
ный. 

ѵб11;ЫіШ§  ай)  полнокровный. 
ѵоІІЬгіп^еп  ѵі  (ѵоІІЬгйсМе;  Іг. 
ѵоІІЬгаскі)  совершать. 

ѴбН  башрі,  йег  тех.  полный 
пар;  тіі  V.  йгЬеііеп  работать  на 
всех  парах  (тж.  перен.). 

ѵоііёпбеп  ѵі  ( ѵоііёпйеіе ;  к. 
ѵойёпйеі )  совершать. 

ѵоііёпйеі  ай)  1)  законченный; 
2)  совершенный,  превосходный. 

ѵбііепйз  айѵ  совершенно,  сов¬ 
сем;  полностью. 

Ѵоііёпбип?,  йіе  (йег  йіе 
-ч, еп )  1)  завершение,  окончание; 
2)  мастерство. 

•  ѵбііег  ай/  =  ѵ оіі  полный;  бег 
Заек  ізі  ѵ.  (или  ѵоіі)  Запб  мешок 
наполнен  песком. 

ѵоШШігеп  ѵі  (ѵоіі/икгіе;  к. 
ѵоіі/икгі)  совершать. 

ѵбІГ;?іеСеи  ѵі  (§оф  ѵоіі;  к. 
ѵбіі&гзоззгп)  наливать  дополна, 
ѵбіідйііі®  ай)  полноценный. 
ѵбШ?  1.  ай )  полный;  совершен¬ 
ный;  2.  айѵ  вполне,  совершенно. 

ѵбііііаьгіг  ай)  совершеннолет¬ 
ний. 

ѵоіікбштеп  ай)  совершенный. 
ѴоІІкбтшепЬзіі,  йіе  (йег 
без  рі)  совершенство. 

ѴбНтасЬі,  й'е  полномочие; 
доверенность;  іи  V.  по  доверен¬ 
ности;  -ф*  ёіие  V.  йиззіеііеп  дать 
письменные  полномочия. 

Ѵб11;ті1сЬ,  йіе  (без  рі)  цельное, 
неснятое  молоко. 

ѴбШтопб,  йег  полнолуние. 
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ѵбІІ  рГгорГеп  ѵі  (рігбрііе  ѵоіі; 
п.  ѵдІІ§ер/юр/і)  набивать;  ѵбііее- 
рігоріЬ  битком  набитый. 

ѵбПзіапбіз;  Ь  ай)  полный,  со¬ 
вершенный,  комплектный;  2.  айѵ 
вполне,  совсем. 

ѵбИзіоріеп  ѵі  (зідр/іе  ѵоіі;  к. 
ѵдІІ§езіор/І.)  набивать. 

ѵоіізіхёскеп  ѵі  (ѵоіізігёскіг;  к. 
ѵоіізігёскі)  приводить  в  исполне¬ 
ние  (приговор). 

ѵб'Нбпепб,  ѵбПіібпід  айі  пол¬ 
нозвучный. 

Ѵоіі  ѵегзаттіип?,  с Не  пленар¬ 
ное  собрание. 

УоІІіЛѵегНд  айі  полноценный, 
ѵоіі  гаЫі§;  1.  ай)  в  полном  со¬ 
ставе;  2.  айѵ  полностью. 

ѵоІІгГеЬеп  1.  ѵі  (ѵоІІг6§;  к. 
ѵоіігд&п)  исполнять;  ёіпеп  Ве!ёЫ 
V;  исполнить  приказание;  2.  ѵг 
8ІсН  ѵоІІхіеЬеп  ( ѵоіігд §  зіск;  каі 
8іск  ѵоіігй^еп)  совершаться,  про¬ 
исходить. 

ѴоІЫэЬип?,  йіе  (йег  йіг 
■^еп),  ѴоІІх’ід,  йгг  (йез  ^(е)з; 
без  рі)  исполнение. 

Ѵоіігіідз.ікотііеэ,  йаз  пол.  ис¬ 
полнительный  комитет. 
ѵош  =  ѵоп  бет. 
ѵ°п  ргр  1)  от;  о,  об;  из;  с; 
требует  О:  ісЬ  кбшше  ѵоп  ікт 
я  пришёл  от  него;  ісЬ  зргёсЬе 
ѵоп  ікт  я  говорю  о  нём;  ёіпег 
ѵоп  ипз  один  из  нас;  2)  часто  за¬ 
меняет  О:  біе  Ѵ/ёгке  ѵоп  Ьёпіп= 
Ьёпіпз  \Ѵёгке  сочинения  Ленина; 
бег  Каи!  ѵоп  бгеі  ВідсЬегп  =  бег 
Каиі  бгёіег  Ві'ісЬег  покупка  трёх 
книг;  3)  переводится  род.  и  твор. 
падежом:  ѵоп  ёгб6ег  ѴЛсЫ%кеіЁ 
большой  важности;  ѵоп  ОезШ{ 
ростом;  4)  в  страд,  обороте: 
ѵоп  ёііеп  &еІіеЬ!  всеми  любим; 

5)  с  последующим  айѵ  или  ргр: 
ѵоп...  Ьіз  от...  до;  ѵоп  зёйеп  со 
стороны;  ѵоп  ѵбгпе  спереди;  ѵоп 
тѵёйет  издалека;  ѵоп  бог!  оттуда; 


ѵоп  ба  отсюда;  ѵоп  \ѵо  откуда; 
•О  ѵоп  ѵогпЬегёіп  с  самого  начала; 
ѵоп  пип  аЬ,  ѵоп  пип  ап  с  этих 
пор,  с  сегодняшнего  дня;  ѵоп 
пёиеш  снова;  ѵоп  зеіЬзі  само  со¬ 
бой;  ѵоп  пай  ипб  іегп  отовсюду; 
ѵоп  ЙесЬіз  ѵѵё^еп  по  праву;  ѵоп 
Огипб  аиз  основательно;  ѵоп  Наиз 
аиз  с  самого  начала. 

ѵопеіпбпбег  айѵ  друг  от  дру¬ 
га,  друг  о  друге. 

ѵоппоіеп  айѵ:  ѵ.  зеіп  быть 
нужным. 

ѵопзібйеп  айѵ:  ѵ.  ^ёйеп  подви¬ 
гаться;  біе  АгЬеіі:  деЫ  (зсЫесЬі) 
ѵ.  работа  спорится  (отстаёт). 

ѵог  1.  ргр  1)  означает  ме¬ 
сто  или  время,  на  вопрос  «где?» 
и  «когда?»  с  О;  на  вопрос  «ку¬ 
да?»  с  А:  перед,  до,  ...  тому  на¬ 
зад;  ісЬ  зіёЬе  ѵог  йег  Тііг  я  стою 
перед  дверью  _  (где?);  ІсЬ  зіёііе 
беп  8іцЫ  ѵог  йіе  Тііг  я  ставлю  стул 
перед,  дверью  (куда?);  ѵог  аііеш, 
ѵог  йііеп  Біп^еп  прежде  всего; 
ѵог  бгеі  баЬгеп  три  года  тому  назад; 

2)  выражает  причину:  ѵог  Ргёибе 
от  радости;  2.  айѵ:  ѵог!  вперёд!; 

Ф  пасЬ  тѵіе  ѵог  попрежнему.  ' 
Ѵог?  в  сложн.  им.  сущ.  озна¬ 
чает  что-л.  находящееся  перед 
чем-л.,  предшествующее  чему-л.: 
бег  Ѵбгі^агіеп  палисадник. 

ѵог?  отдел,  глаг.  прист., 
означает:  1)  перед:  ѵбгіЬап^еп 
повесить  перед  чем-л.;  2)  пред 
варительноё  действие:  ѵбпЬебепкеп 
предварительно  обдумать-  3)  пока¬ 
зывание;  действие,  совершаемое 
в  присутствии  другого:  ѵбгбзтоп- 
зігіегеп  демонстрировать  что-л. 
кому-л. 

ѴбгщЬеиб,  йег  канун. 

Ѵб:-;аЬпипт,  йіе  предчувствие 
ѵо;ап  айѵ  вперёд,  впереди, 
ѵог ап?  отдел,  глаг.  прист.., 
означает  впереди:  ѵогіаі^еЬеп 
иттй  впереди. 
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ѵогйпдеЬепб  айі  предыдущий, 
ѵогйп  ІеисЬіеп  ѵі  (Іёисігіеіе 
ѵогйп;  к.  ѵогйп^еіеискіеі)  осве¬ 
щать  путь. 

ѴбгапзсМа?,  йег  (йез  ^(е)з; 
йіе  ѴогапзсШ&е)  (предваритель¬ 
ная)  смета. 

Ѵбг  агЬеіі,  йіе  предварительная 
работа. 

ѴбгіагЬеНег,  йег  старший  рабо¬ 
чий;  старший  в  бригаде. 

ѵогаиз  айѵ  вперёд;  заранее, 
ѵогаиз?  отдел,  глаг.  прист., 
означает  заранее,  вперёд:  ѵог- 
аиз.іаиіеп  побежать  вперёд. 

ѵогаиз  Ьезіеііэп  ѵі  (ЬезіёШе 
ѵогйиз;  к.  ѵогйизЬезіеШ)  заказы¬ 
вать  вперёд. 

ѵог&изіЪезііттеп  ѵі  (Ьезііттіе 
ѵогйиз;  к.  ѵогйизЪезіітті)  пред¬ 
назначать. 

ѵогаизЬегаЫеп  ѵі  (Ьегйкііе 
ѵогйиз;  к.  ѵогйизЪсгаЫі)  платить 
вперёд. 

ѵогбиз  &еЬепб  айі  предыдущий, 
предшествующий. 

ѵогаизізадэп  ѵі  (зй@іе  ѵогйиз; 
к.  ѵогйиз§еза§і)  предсказывать. 

ѵогаиззеЬеп  ѵі  (зёке  ѵогйиз, 
зіекзі  ѵогйиз,  зіекі  ѵогйиз;  зак 
ѵогйиз;  к.  ѵогйиз §езекеп)  предви¬ 
деть,  предварительно  позаботить¬ 
ся  о  чём-л. 

ѵогаиз;  зекгеп  ѵі  (зёігіе  ѵогйиз; 
к.  ѵогйиз §езеігі)  предполагать; 
ѵогйиз^езеШ  баВ...  предполагая, 
что...;  если  только. 

Ѵогаиззеіхип?,  йіе  (йег  йіе 
^■сп)  предпосылка,  предположе¬ 
ние;  йпіег  бег  V.,  баВ...  предпо¬ 
лагая,  что... 

ѴогбиззіеМ,  йіе  (йег  без  рі) 
предвидение;  перспектива. 

ѵогаиззісЬШсН  1.  айі  предпо¬ 
ложительный;  2.  айѵ  повиди- 
мому. 

ѴбгЬаи,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
выступ  (постройки). 


ѵбг'Ьаиеп  ѵі  (Ьйиіе  ѵог;  к.  ѵдг- 
КеЬаиі)  1)  построить  что-л.  перед 
чем-л.;  2)  принимать  меры  против 
чего-л.;  предотвращать. 

ѴбгЬебасЫ:,  йег  (йез  ^(е)з;  без 
рі)  умысел;  ші!  V.  умышленно. 

Ѵб  Ъебіи^ип?,  йіе  предвари¬ 
тельное  условие. 

ѴбгЪеЬаІІ:,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
~ е )  оговорка;  йпіег  V.  с  оговор¬ 
кой. 

ѵбгЬеЬаИеп  ѵі  (Ьекй'іе  ѵог, 
Ьекаіізі  ѵог,  Ьекаіі  ѵог;  Ьекіеіі 
ѵог;  к.  ѵдгЬекаІіеп)  оставлять  (за 
собой);  оговаривать;  требует  О: 
ісЬ  ЬіЬе  тіг  біе  ЕпізсЬёібип^  ѵ. 
я  оставил  за  собой  право  реше¬ 
ния. 

ѵогЬёі  айѵ  мимо;  употребл.  с 
пред  л.  ал  (О):  ап  йгт  Наизе  ѵ. 
мимо  дома;  <>  ез  ізі:  ѵ.  кончено; 
біе  2еіі  ізі  ѵ.  время  прошло;  пе- 
рен.  ез  ізі:  тіі  іЬт  ѵ.  он  погиб. 

ѵогЬеі?  отдел,  глаг.  прист., 
означает  движение  мимо  (тж.  о 
времени):  ѵогЬёіізаизеп  промчать¬ 
ся  мимо. 

ѵогЬёііаЬгеп  ѵі  (/йкге  ѵогЬёі, 
/йкгзі  ѵогЬёі, .  / акгі  ѵогЬёі;  / икг 
ѵогЬёі;  Ь.  ѵогЬёі^е/акгеп)  проез¬ 
жать  мимо. 

ѵогЬёіщеЬеп  ѵі  (§іп&  ѵогЬёі;  Ь. 
и  і.ѵогЬёще^ап^еп)  1)  проходить, 
миновать;  біе  ОеМЬг  §іп2  ѵогЬёі 
опасность  миновала;  2)  проходить 
мимо. 

ѴогЬёі&еЬеп,  йаз  (йез  без 

рі):  іш  V.  мимоходом. 

ѴбгЬетегкип^,  йіе  (йег  ~; 
йіе  ~ еп )  предварительное  заме¬ 
чание. 

ѵбг  Ьегеііеп  1.  ѵі  (Ьегёііеіе  ѵог; 
к.  ѵбгЬегеііеі)  подготовлять,  при¬ 
готовлять;  2.  ѵг  зісЬ  ѵбгЬэгеиеп 
(Ьегёііеіе  тіек  ѵог;  к.  тіек  ѵог- 
Ьегеііеі)  готовиться. 

ѴбгЬегеііип'?,  йіе  (йег  йіе 

-ѵ. еп )  приготовление;  подготовка, 
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ѵбгЪезігаІі  абі  юр.  ранее  под¬ 
вергавшийся  наказанию;  имеющий 
судимость. 

ѵбгЪеіщеп  (Ьёи^іе  ѵог;  к.  ѵбг- 
§еЬеи&і)  1.  ѵі  наклонять  вперёд; 
бел  КОгрег  ѵ.  нагнуться,  нагнуть 
туловище;  2.  ѵі  предотвращать; 
требует  О:  сіет  Он^Шск  ѵ.  пре¬ 
дотвратить  несчастье. 

ѴбгЬіІб,  баз  (без  ^(е)з;  біе  ^  сг) 
пример;  образец. 

ѵбгЬіІсШсЬ  аб )  образцовый. 
ѴбгЪІІбип^,  біе  (бег  біе 
~ еп )  подготовительное  образова¬ 
ние;  подготовка. 

ѴбгЬоіе,  бег  (без  ^п;  біе  ^-п) 
предвестник. 

ѵбгЬгІп^еп  ѵі  (Ьгйскіе  ѵог;  к. 
ѵбг&еЬгаскі)  приводить  (аргумен¬ 
ты);  обращаться  (с  просьбой);  О 
ег  кбнпіе  кеіп  АУогі  ѵ.  он  не  мог 
произнести  ни  слова, 
ѵогбёпі  абѵ  прежде. 

Ѵогбепг  в  сложн.  им.  сущ, .  озна¬ 
чает  передний,  передовой:  біе 
Ѵбгбегіаскзе  тех.  передняя  ось. 

ѵбгбеге  абі  передний;  біе  ѵ. 
КёіЬе  передний  ряд. 

ѴбгбегапзісНі,  біе  передняя 
сторона,  фасад. 

Ѵбгдегіагт,  бег  предплечье. 
Ѵбгбегдгипб,  бег  (без  рі)  пер¬ 
вый  план;  <>  іп  бел  V.  гйскэп 
(ігёіеп)  выдвинуться  на  передний 
план;  обратить  на  себя  внимание, 
ѵбгбегікапб  абѵ  пока, 
ѵбгбегзі  абі  (8Р^  от  ѵбгбег) 
первый,  находящийся  впереди  всех. 

ѵбгібгапе;еп,  зісй  ѵг  (бгап&іе 
тіск  ѵог;  к.  тіск  ѵог§ебгйп§і) 
протискиваться,  проталкиваться 
вперёд. 

ѵбгбгігщеп  ѵі  (бгапё  ѵог;  Ь. 
ѵдг&ебгипзгп)  проникать. 

ѵбгіеііеп  ѵі  (ёіііе  ѵог;  Ь.  ѵдг- 
&е'\еіІі)  забегать  вперёд. 

ѵбгІеШк  аб]  поспешный;  опро¬ 
метчивый. 


ѵбгіеш§еиоттеп  ай/  предубеж¬ 
дённый. 

Ѵбгіеіп^епоттепНеіі,  біе  (бег 
без  рі)  предубеждение,  пред¬ 
взятость. 

ѵбгіепШаІіеп  ѵі  (епікаііе  ѵог, 
епікаІізі  ѵог,  епікШ  ѵог;  епікіеіі 
ѵог;  к.  ѵбгепікаііеп)  умышленно 
удерживать  что-л.  у  кого-л.  (тж. 
перен.);  не  отдавать  чего-л.;  тре¬ 
бует  2):  егЬаі  тіг  біе  \Ѵа1ігЬеіІ:  ѵ. 
он  скрыл  от  меня  правду. 

ѵог[ё:5І  абѵ  сперва;  пока. 

Ѵбгіайг,  бег  (без  -^еп;  біе  -^еп) 
предок. 

ѵбгііакгеп  ѵі  (/йкге  ѵог,  /йкгзі 
ѵог,  /йкгі  ѵог;  ]икг  ѵог;  Ь.  ѵдг- 
Кг/акгеп)  заезжать;  подъезжать. 

ѴбгГаІІ,  б  гг  (без  біе  Ѵдг- 
/ йііе )  случай,  инцидент.  . 

ѵбгіііпйгп  ѵі  (] апб  ѵог;  к.  ѵбг- 
&е/ипбгп)  заставать. 

ѵбг{гІ8Й?  абі  досрочный. 

ѴбгМЫіп?,  бег  (без  ^-(е)з; 
біе  -ѵ, г /  начало  весны,  ранняя 
весна. 

ѵбгіІйЬгеп  ѵі  (і'йкгіе  ѵог;  к. 
ѵбг^е/йкгі)  1)  приводить  (к  суду, 
на  показ);  2)  представлять  (тж. 
теа.). 

ѴбгШігип?,  біе  (бег  -ѵ,;  біе  ^еп) 
1)  представление  (к  суду,  на  по¬ 
каз);  2)  теа.  представление;  по¬ 
каз. 

Ѵбг^апд,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
Ѵ6г§йп§е)  происшествие. 

Ѵбг&ап^ег,  бег  (без  ^з;  біе 
предшественник. 

ѵбг^еЪеп  ѵі  (&ёЬе  ѵог,  к ІЬзі 
ѵог,  §ІЬі  ѵог;  %аЬ  ѵог;  к.  ѵдг§е- 
&гЪгп)  1)  давать  вперёд  (в  игре, 
в  спорте);  2)  утверждать;  отго¬ 
вариваться;  ег  даЪ  ѵог,  тіск  пісЫ 
^езёНеп  га  МЬеп  он  утверждал, 
что  не  видел  меня. 

Ѵбг^еійЫ,  баз  (без  ^(е)з;  біе 
^е)  предчувствие. 

ѵбгдеЬеп  ѵі  (&іп&  ѵог;  Ь.  ѵог- 
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§е^ап^еп)  1)  итти  вперёд;  воен. 
наступать;  гит  Ап^гііі  ѵ.  перейти 
в  наступление;  2)  действовать;  при¬ 
нимать  меры  против  кого-л.,  че¬ 
го-л.;  3)  происходить;  \ѵаз  §еЫ 
Ьіег  ѵог?  что  здесь  происходит?; 
4)  быть  важнее;  иметь  преимуще¬ 
ство;  требует  й;  біезе  АгЬеіі 
^еііі  ]ёб ег  апбег еп  ѵог  эта  работа 
важнее  всякой  другой;  5)  спешить 
(о  часах). 

Ѵбгіеііеп,  баз  (без  ^-з;  без  рі) 

1)  шаг,  мероприятие;  еіп  епізсЫе- 
бепез  V.  решительный  шаг;  2)  воен. 
наступление. 

ѵбг§ешскі:  аб]  продвинувшийся 
вперёд;  О  ѵбг^ешскіез  Аііег  пре¬ 
клонный  возраст;  ѵбг§егйскіе  Хей 
поздний  час. 

Ѵбг&езскіскйе,  біе  (бег  -ѵ.;  біе 
•ѵ. п )  1)  (без  рі)  ист.  доисториче¬ 
ские  времена;  2)  обстоятельства, 
предшествовавшие  чему-л. 

убг^езсЫскШск  абі  доистори¬ 
ческий. 

Ѵбг^езсіітаск,  бег  (без  -ѵ-з; 
без  рі)  предвкушение. 
Ѵбг^езеігіе,  бег,  біе  (т.  без 
/.  бег  ~л;  рі.  біе  -^п)  на¬ 
чальник,  начальница;  т.  с  неопр. 
арт.  еіп  ѴбщезеЫст-. 

ѵбг&езіегп  абѵ  третьего  дня. 
ѵбг§езіг1д  абі  позавчерашний, 
ѵбгі^геііеп  ѵі  (&гі//  ѵог;  к.  ѵбг- 
&ер-гі//еп)  предвосхищать;  опере¬ 
жать  кого-л.  в  чём-л.;  требует  О: 
беп  Егёі^піззея  ѵ.  предупреждать 
события. 

ѵбгіЬаЬеп  ѵі  (кйііе  ѵог;  к. 
ѵйг§гІіаЫ)  1)  иметь  перед  собой; 

2)  намереваться. 

ѴбгЬаЬеп,  баз  (без  ^-з;  біе  ^-) 
намерение,  замысел. 

ѵбг:ЬаНеп  (кйііе  ѵог,  кйіізі 
ѵог,  ксііі  ѵог;  кіеіі  ѵог;  к.  ѵбг§е- 
каііеп)  1.  ѵі  ставить  на  вид, 
упрекать;  2.  ѵі  хватать;  біе  Ѵбг- 
гЗіе  ѵѵёгбеп  Шп^еге  2ей  ѵ.  при¬ 
мем  ,-р.  сл. 


пасов  хватит  на  продолжительное 
время. 

ѴбгкаИип*  біе  (бег  б  ё  -^еп) 
укор,  упрёк,  выговор;  іётапбет 
(О)  ѴбгЬаІіип^еп  тасЬеп  упрекать 
кого-л. 

Ѵбгкапб,  біе  (бег  ■>-;  без  рі) 
первый  ход  (в  игре);  перен.  пре¬ 
имущественное  право. 

ѵогЬапбеп  абі  находящийся  на¬ 
лицо;  ѵ.  зеіп  быть  налицо;  суще¬ 
ствовать. 

Ѵогкапбепізеіп,  баз  (без  рі) 
наличность. 

Ѵбгііап^,  бег  (без  -^(е)з;  біе 
Ѵбгкбп^г)  завеса;  занавес. 

ѴбгНйп&е-зсЫов,  баз  висячий 
замок. 

Ѵбгііаиз,  баз  (без  ез;  біе  Ѵдг- 
кйизег)  сени. 

ѵбгкёг  абѵ  перед  тем;  вперёд, 
заранее. 

ѵогЬёгіЬезіішшеп  ѵі  (Ьезіітт- 
іе  ѵогкёг;  к.  ѵогкёгЬсзіітті)  пред¬ 
назначать. 

ѵогкёг&еНепб  абі  предыдущий. 

ѵогкёгі^  абі  прежний,  прош¬ 
лый,  предыдущий. 

ѵбгфеггзскеп  ѵі  (кёггзскіе  ѵог; 
к.  ѵдг&екеггзскі)  преобладать. 

ѵогЫп  абѵ  прежде,  недавно. 

Ѵбгкиі,  біе  ( бег  без  рі) 

воен.  авангард. 

ѵбгій  абі  прежний,  прошлый; 
ѵбгі^ез  байт  прошлый  год;  ѵбгі^ез 
Маі  в  прошлый  раз. 

ѵбгіаЬгі^  абі  прошлогодний. 

Ѵбгкатріег,  бег  (без  -^з;  біе  ^-) 
1)  передовой  боец;  2)  поборник. 

ѵбгікаиеп  ѵі  (кйиіе  ѵог;  к. 
ѵдг^екаиі)  разжёвывать. 

ѴбгкекгипЕ,  біе  (бег  біе 
^ еп )  приготовление,  меры;  <0*  йііе 
ѴбгкеЬгип§;еп  Ігёііеп  принять  все 
меры. 

Ѵбгкеппіпіз,  біе  (бег  б.  ч. 
рі.  біе  Ѵдгкеппіпіззе)  предвари¬ 
тельные  познания;  подготовка. 
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ѵбгікоішпеп  ѵі  ( кат  ѵог;  і.  ѵдг- 
рекоттеп)  1)  казаться;  ег  коішій 
гпіг  Ьекашй  ѵог  он  мне  кажется 
знакомым;  2)  случаться;  встре¬ 
чаться;  ез  котпй  ѵог  бывает;  слу¬ 
чается. 

Ѵбгкоттеп,  баз  (без  ~ з ; 
біе  ~ )  1)  случай;  2)  месторожде¬ 
ние  (минералов  и  т.  п.). 

Ѵбгкгіе§8іпіѵеаи  [-нивб],  баз 
(без  рі)  уровень  довоенного  вре¬ 
мени. 

ѵбгіабеп  ѵі  (Ісісіе  ѵог,  Ійбзі 
ѵог,  Іабі  ѵог;  Іиб  ѵог;  к.  ѵдгре- 
Іабеп):  §егісЬШсЬ  ѵ.  вызывать  в 
суд. 

Ѵбг1абип§,  (Не  (бег  (Не  ^еп) 
юр.  вызов,  повестка  о  явке  в  суд. 

Ѵбгіа^е,  (Не  (бег  біе  ^п) 
1)  оригинал  (по  которому  вос~ 
производится  копия);  2)  пол. 
проект  (закона). 

ѵбгбаззеп  ѵі  (Ійззе  ѵог,  Ій/Л 
ѵог,  Іа§і  ѵог;  Не)  ѵог;  к.  ѵог§е- 
іаззеп)  1)  пропускать  вперёд;  2)  до¬ 
пускать,  принимать  кого-л. 

ѵбгііаиіеп  ѵі  (Іби/е  ѵог,  Ійи/зі 
ѵог,  Ійи/і  ѵог;  Не/  ѵог;  Ъ.  ѵдг&е- 
Іаи/еп)  забегать  вперёд. 

Ѵбгіаиіег,  бег  (без  ^з;  біе  ~ ) 
предвестник;  предшественник. 

ѵбгіапіщ  1.  а  б/  предваритель¬ 
ный;  2.  абѵ  пока  (что). 

ѵбгіаиі  аб]  (^ег;  бег  ~ езіе ; 
абѵ.  ат  ~ езіеп )  нескромный. 

ѵбгііе&еп  ѵі  (Ібріе  ѵог;  к.  ѵбг- 
реіе^і)  1) класть  что-л.  перед  кем-л.; 
подавать;  гиг  йпіегзсЬгііі:  ѵ.  дать  на 
подпись;  2)  показывать  (товары,  в 
магазине);  3)  предъявлять;  гиг 
2йЫип§  ѵ.  предъявить  к  оплате; 
Ргй§еп  ѵ.  ставить  вопросы. 

Ѵбг1е§е!зсЫоВ,  баз  висячий  за¬ 
мок. 

ѵбгіезеп  ѵі  (Іёзе  ѵог,  Ііезі  ѵог, 
Ііёзі  ѵог;  Іаз  ѵог;  к.  ѵбгреісзеп) 
читать  кому-л.  вслух. 

Ѵбгіезип^,  біе  (бег  біе  ^еп) 


чтение,  лекция;  <>  Ѵбгіезип^еп 
Ьййеп  читать  лекции. 

ѵбгІеШ  абі  предпоследний. 
ѴбгІіеЬе,  біе  (бег  без  рі) 
предпочтение;  пристрастие;  спредл. 
йіг  (А):  ісЬ  МЬе  ёіпе  V.  /ііг  біезея 
Рагк  я  предпочитаю  этот  парк; 
-О-  гай  V.  с  особенной  охотой. 

ѵогІіеЬ  пектеп  ѵі  (пёкте  ѵог- 
НеЬ,  піттзі  ѵогііек,  пітті  ѵог- 
ИеЬ;  пакт  ѵогІіеЬ;  к.  ѵогІіеЬ  §е- 
поттеп)  довольствоваться;  спредл. 
гай  (Б):  тіі  ёіпе/-  кіёіпеп  Зйтгае 
ѵ.  довольствоваться  небольшой 
суммой. 

ѵбгіііедеп  ѵі  (Іа§  ѵог;  каі  ѵбг- 
§еІе§еп)  быть  налицо;  ез  1іе§1 
кбі^епсіег  Апіга§  ѵог  имеется  сле¬ 
дующее  предложение;  О  \ѵаз  ііе§і 
§ё^еп  Шп  ѵог?  в  чём  его  обви¬ 
няют? 

ѵбгііе&епб  аб у  данный,  настоя¬ 
щий;  іга  ѵбгііе^епбеп  Райе  в  дан¬ 
ном  случае. 

ѵогт  =  ѵог  бет, 
ѵбгтаскеп  ѵі  (тбскіе  ѵог;  к. 
ѵогретаскі)  1)  приделывать  спе¬ 
реди;  2)  показывать  как,  делать; 
<>  ]ётапбега  (Б)  ёілѵаз  (или  еіп  X 
йіг  еіп  16)  ѵ.  втирать  кому-л.  очки, 
ѵбгтаіід  абі  прежний;  бывший, 
ѵбгшаіз  абѵ  прежде. 
ѴбгшагзсЬ,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
Ѵбгтагзске)  воен.  продвижение 
вперёд,  наступление. 

ѵбгтпегкеп  ѵі  (тёгкіе  ѵог;  к. 
ѵбгретегкі)  намечать. 

Ѵбгшійа?,  бег  (без  ^  з;  біе 
~ е )  предобеденное  время;  без  Ѵбг- 
гаійа^з  до  обеда,  до  полудня. 

ѵбгтійаез  абѵ  до  обеда,  до 
полудня. 

Ѵбгтійа§з:ипіеггісЫ:,  бег  утрен¬ 
ние  занятия  (в  школе). 

Ѵбгшипб,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
и  біе  Ѵбгтйпбег)  опекун. 
ѴбгпіипбзсІіаЙ,  біе  (бег  ~; 
біе  ^еп)  опека. 
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Ѵбгпагае,  бег  (без  ~ пз ;  біе 

~ п )  ИМЯ. 

ѵбгп(е)  абѵ  впереди;  ѵоп  ѵ. 
спереди;  сначала;  ѵоп  ѵ.  апіап^ен 
начать  сначала. 

ѵбпіейт  абі  знатный,  благо¬ 
родный,  благовоспитанный;  <>  ѵ. 
Іпп  важничать. 

ѵбгіпейгаеп  ѵі  (пёкте  ѵог, 
піттзі  ѵог,  пітті  ѵог;  пакт 
ѵог;  к.  ѵдгрепоттеп)  1)  подвя¬ 
зывать,  надевать;  ёіпе  ЗсЬйгге  ѵ. 
надевать  фартук;  2)  приниматься 
за  что-л.;  3)  зіей  ёйѵаз  ѵ.  затеять; 
намереваться;  ісіі  МЪе  тіг  іезі;  ѵбг- 
^епоттеп...  я  твёрдо  решил... 

ѵбгпеіішііек  абѵ  преимуще¬ 
ственно. 

ѵбгпйегеіп  абѵ:  <>  ѵоп  ѵ.  с 
самого  начала;  прямо. 

ѵогпиЬег  абѵ  вперёд;  головой 
вперёд. 

■  Ѵбгогі,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
~ е )  пригород. 

Ѵбгоіфѵегкекг,  бег  пригород¬ 
ное  сообщение. 

Ѵбгрозіеп,  бег  (без  -^з;  біе  -^) 
воен.  форпост  (тж.  перен.). 

Ѵбггап&,  бег  (без  -^(е)з;  без  рі) 
первенство,  преимущество;  ]ё- 
гаапбет  (Б)  беп  V.  зігёйі§  тйсЬеп 
соперничать  с  кем-л.  за  первен¬ 
ство. 

Ѵбггаі,  бег  (без  ^(е)з;  біе  Ѵдг- 
гаіе)  запас. 

ѵбггаіі^  абі  запасный. 

Ѵбггаізікаттег,  біе  кладовая; 
житница. 

ѴбггесЫ,  баз  (без  ^(е)з;  біе 
~ е )  преимущество,  привилегия; 
ѴбггесЫе  ^епіеВеп  пользоваться 
привилегиями. 

Ѵбггебе,  біе  (бег  біе  ^п) 
предисловие. 

ѵбгігебеп  ѵі  (гёбеіе  ѵог;  к.  ѵдг- 
регебеі)  наговаривать. 

Ѵбггебпег,  бег  (без  біе  ^) 
предыдущий  оратор. 


ѴбггісМищг,  біе  (бег  біе 
^еп)  приспособление. 

ѵбгігйскеп  1.  ѵі  (піекіе  ѵог; 
к,  ѵдгрегйскі)  продвигать  вперёд;- 
2.  ѵі  (.  . .;  Ь.  ѵбг^егйскі)  насту¬ 
пать;  итти  вперёд  (о  войсках  и 
т.  п.). 

ѵбгъадеп  ѵі  (за^іе  ѵог;  к.  ѵдг- 
реза^і)  подсказывать. 

Ѵбгзаіг,  бег  (без  ~^ез;  біе 
Ѵдгзаіге)  намерение;  -ф-  ё'йіе  Ѵбг- 
зйіге  йззеп  возыметь  хорошие  на¬ 
мерения. 

ѵбгваігНсй  1.  абі  преднамерен¬ 
ный;  2.  абѵ  преднамеренно;  на¬ 
рочно. 

ѴбгізсНеіп,  бег  (без  ^(е)з;  без 
рі):  <(>  гит  V.  кбттеп  обнару¬ 
живаться;  гига  V.  Ьгіп^еп  делать 
известным,  раскрывать. 

ѵбгзсЬіеЬеп  ѵі  (зскоЬ  ѵог;  к. 
ѵог§езскоЬеп)  выдвигать,  задвигать. 

ѵбгізскіеСеп  ѵі  (зско/  ѵог;  к. 
ѵог^езскоззеп)  авансировать,  да¬ 
вать  аванс. 

ѴбгізсЫад,  бег  (без  ~~(е)з;  біе 
Ѵогзскіа^е)  предложение. 

ѵбгІ8сй1а?еп  ѵі  (зскіб&е  ѵог, 
зскіарзі  ѵог,  зскіарі  ѵог;  зскіир 
ѵог;  к.  ѵбгрезскіарт)  предлагать; 
Іётапбеп  (А)  га  ёіпет  Аті  ѵ. 
рекомендовать  кого-л..  на  долж¬ 
ность. 

ѵбгізейпеіі  абі  опрометчивый. 

ѵбгізсНгеіЬеп  ѵі  (зскгіеЬ  ѵог;  к. 
ѵог резскгіеЬеп )  1)  показывать  как 
надо  писать;  2)  предписывать. 

Ѵбг|зсйгИі,  біе  ( бег  біе  ~ еп ) 
предписание;  зіей  ап  біе  Ѵбгзсйгй- 
іеп  Найеп  держаться  предписаний. 

ѵбг8СІігіЙ8ітайі2  абѵ  согласно 
предписанию. 

ѴбгзсЬиЬ,  бег  (без  ~~(е)з;  біе 
ѴйгзскйЬе):  <>  V.  Іёізіеп  потакать; 
поддерживать. 

ѴбгзсНиЙ,  бег  (без  Ѵдгзскиззез; 
біе  Ѵдгзскйззе)  ссуда;  аванс;  за¬ 
даток.' 
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ѵбпзскііігеп  ѵі  (зскйігіе  ѵог; 
к.  ѵог ргзскйігі)  приводить  что-л. 
в  оправдание;  ёіле  Кгбпкііеіі  ѵ.  от¬ 
говариваться  болезнью. 

ѵбг.зсішіпсі  бп  ѵі  (зскѵоіпбеііе 
ѵог;  к.  ѵогревскшпбеіі)  наврать, 
заговаривать  зубы. 

ѵбг:$еЬеп,  зісЬ  ѵг  (зеке  тіск 
ѵог,  з'екзі  біск  ѵог,  зіекі  зіск 
ѵог;  зак  тіск  ѵог;  к.  тіск  ѵдг- 
Р езгкгп )  беречься;  остерегаться. 

Ѵбгзеішп?,  (Не  (бег  без  рі) 

рел.  провидение. 

ѵбгзеігеп  ѵі  (зёігіе  ѵог;  к. 
ѵдгрезеігі)  1)  ставить  впереди; 
перен.  ставить  во  главе;  требует 
О:  ег  \ѵйгбе  бег  Аьіеііипе  ѵбг- 
^езеігі:  он  был  поставлен  во  гла¬ 
ве  отдела;  2)  подавать  (на  стол). 

ѴбгзісЬі,  а із  (бег  без  рі) 

осторожность;  <>  V.!  осторожно!; 
V.  \уйИеп  Ійззеп  быть  осторожным; 
V.  ізі  §еЪбі:еп  необходима  осто¬ 
рожность. 

ѵбгзіеЬіі^  аб ]  осторожный. 
ѴбгзісМзітаВге^еІ,  біе  мера 
предосторожности;  <>  ѴбгзісМз- 
табге^еіп  ігёііеп  принять  меры 
предосторожности. 

ѴбгзіІЬе,  біе  (бег  -ч.,-  біе  ^-п) 
грам.  приставка. 

ѵбгізіп^еп  ѵі  (запр  ѵог;  к. 
ѵдгрезипреп)  петь,  запевать. 

ѵбгзіпШиШсЬ  абі  крон,  допо¬ 
топный,  устарелый;  ѵбгзіпШиШсЬе 
АпзсЬаиип^еп  устарелые  взгляды. 

Ѵбгзііх,  бег  (без  ^ез;  без  рі) 
председательство;  <*>  беп  V.  ШЬ- 
геп  председательствовать. 

Ѵбгзіігепбе,  бег,  біе  (т.  без 
~^п;  ).  бег  "ч/г;  рі.  біе  ~^п)  пред¬ 
седатель;  т.  с  неопр.  аргп.  еіп  Ѵбг- 
зіігепбег. 

Ѵбгзог&е,  біе  (бег  -ч.;  без  рі) 
заботливость;  <>  V.  ітёйеп  поза¬ 
ботиться  заранее. 

ѵбгзог&Ііск  аб )  заботливый, 
предусмотрительный. 


ѵбгізраппеп  ѵі  (зрйппіе  ѵог; 
к.  ѵбгрезраппі)  запрягать. 

Ѵбгзреізе,  біе  (бег  -ч.,-  біе  ^п) 
закуска. 

Ѵбгзріеі,  баз  (без  ^(е)з;  біе 
^-е)  муз.  прелюдия;  теа.  пролог 
(тж.  перен.). 

ѵбгзргесЬеп  ѵі  (зргёске  ѵог, 
зрг.'скзі  ѵог,  зргіскі  ѵог;  зргаск 
ѵог;  к.  ѵдгрезргоскеп)  произносить 
для  повторения;  подсказывать; 

Ьеі  ]'ёшапбеш  (О)  ѵ.  зайти  к  ко- 
му-л. 

ѵбгзргіп^еп  ѵі  (зргапр  ѵог; 
Ь.  ѵдгрезргипреп)  выскакивать;  вы¬ 
ступать. 

ѵбгзргіп^епб  аб)  выступающий; 
торчащий. 

Ѵбгзргипг,  бег  (без  фе)з;  біе 
Ѵбгзргііпре)  1)  выступ;  2)  (без  рі) 
преимущество  (при  беге  и  т.  п.; 
тж.  перен.);  <>  ёіпеп  V.  ЬйЬеп 
быть  впереди;  ёіпеп  V.  §,'е\ѵіппеп 
обгонять;  перен.  иметь,  получить 
преимущество. 

Ѵбгзіайі,  біе  (бег  -ч.,-  біе  Ѵбг- 
зіабіе)  предместье,  слобода. 

Ѵбгзіапб,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
Ѵбгзійпбе)  правление;  прези¬ 
диум. 

ѵбгізІеЬеп  ѵі  (зіапб  ѵог;  к.  ѵбг- 
резіапбеп)  1)  выступать;  2)  заве- 
дывать;  требует  О:  ёіпс/к  ВеігіеЬе 
ѵ.  заведывать  предприятием. 

ѵбгзіекепб  аб)  1 )  выступающий; 
2)  вышеуказанный. 

ѴбгзіеЬег,  бег  (без  ^-з;  біе  •ч, ) 
заведующий,  начальник. 

ѵбгзіеііеп  1.  ѵі  (зіёіііе  ѵог;  к. 
ѵбгрезіеШ)  1)  поставить  вперёд; 
2)  представлять;  2.  ѵг  зісЬ  ѵбг- 
зіеііеп  (зіёіііе  тіск  ѵог;  к.  тіск 
ѵбгрезіеШ)  представиться. 

ѵбгзіеііі?  аб):  <>  ѵ.  ѵкёгбеп 
делать  представления,  заявления. 

Ѵбгзіеііип?,  біе  (бег  біе 
^■еп)  1)  представление,  понятие; 
ёіпе  бёиШсНе  V.  ясное  предста- 
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вление;  2)  теа.  представление, 
спектакль;  сеанс  (в  кино). 

Ѵбг5Іе11шщ5;кгаІІ,  біе  сила  вооб¬ 
ражения. 

Ѵбгзіов,  бег  (без  -^сз;  біе  Ѵог- 
зібре)  воен.  короткое  наступление, 
удар;  налёт,  набег. 

ѵбгізіоВеп  1.  ѵі  (зііер  ѵог;  к. 
ѵбгрезіофп)  толкать  вперёд;  2.  ѵі 
(...;  і-  ѵбгрезіофп)  1)  высту¬ 
пать  вперёд;  2)  воен.  налетать. 

ѵбг  зігескеп  ѵі  (зігёскіе  ѵог;  к. 
ѵдгрезігескі)  1)  протягивать  (руку); 
2)  давать  взаймы. 

Ѵбгзйііе,  біе  (бег  -ч.;  біе  ~ п ) 
перен.  первая,  подготовительная 
ступень. 

Ѵбгіеіі,  бег  (без  ^(е)з;  біе  ~^е) 
1)  выгода,  польза;  прибыль;  V. 
апз  ёіпег  ЗйсЬе  гіекеп  извлечь  вы¬ 
году  из  какого- л.  дела;  ез  ізі:  ѵоп 
V.  это  выгодно;  2)  преимущество; 

ег  Ьаі  зісЬ  га  зёіпет  V.  ѵегап- 
бегі  он  изменился  к  лучшему. 

ѵбгіеіШаН  аб]  (-^ег;  бег  -ч- езіе ; 
абѵ.  ат  -ч. езіеп )  выгодный. 

ѴбгігаЬ,  бег  (без  ^(е)з;  без  рі) 
воен.  головная  (конная)  часть, 
авангард. 

Ѵбгігат,  бег  (без  ~~(е)з;  біе 
Ѵбгігарг)  доклад;  лекция;  декла¬ 
мация;  <>  ёіпеп  V.  Ьаііеп  читать 
лекцию. 

ѵбгііга^еп  ѵі  (ігйре  ѵог,  ігйрзі 
ѵог,  ігйрі  ѵог;  ігир  ѵог;  к.  ѵбг- 
рзігареп)  1)  докладывать;  читать 
лекцию;  2)  теа.  исполнять. 
ѵогігёШісЬ  аб)  превосходный, 
ѵбгітеіеп  ѵі  (ігёіе  ѵог,  ігііізі 
ѵог,  ігііі  ѵог;  ігаі  ѵог;  Ь.  ѵбгре- 
ігеіеп)  выступать  (вперёд). 

ѴбгігШ,  бег  (без  ^(е)з;  біе  -^е): 
<>  би  казі  беп  V.  ѵог  гаіг  твоя 
очередь  первая;  перен.  ты  имеешь 
преимущества  передо  мной. 

Ѵбгігирр,  бег  (без  ^з;  біе  ^еп) 
воен.  передовой  отряд. 

ѵогйЬег  абѵ  мимо;  с  пред/і. 


ап  (й):  ап  бет  Шизе  ѵ.  мимо 
дома;  <>  ез  ізі  ѵ.  кончено;  бег 
Ѵііпіег  ізі:  ѵ.  зима  прошла. 

ѵогйЬегідеЬеп  ѵі  (§іп^  ѵопікег; 
Ь.  ѵог'йЬ ег^е^ап^еп )  1)  проходить 
мимо;  2)  пройти,  кончиться. 

ѵогиЬегеекепб  аб)  1)  прохо¬ 
дящий,  идущий  мимо;  2)  мимо¬ 
лётный,  скоротечный. 

ѵошЬеггіеІіеп  ѵі  ( гор;  ѵогйЬег; 
і.  ѵогйЬег регоргп)  проходить  мимо 
(о  войсках,  демонстрации  и  т.  п.). 

ѴбгйЬипй,  біе  (бег  ~ ;  біе  ~ еп ) 
подготовительное  упражнение. 

ѴбгіипіегзисЬпп?,  біе  (бег 
біе  ~^еп)  предварительное  след¬ 
ствие. 

Ѵбгигіеіі,  баз  (без  ^(е)з;  біе 
-ч. е )  предрассудок;  предубеждение. 

ѵбгѵог§езіегп  абѵ  три  дня  то¬ 
му  назад. 

Ѵбгшапб,  бег  (без  ^(е)з;  біе 
Ѵдгтѵйпбг)  предлог,  отговорка, 
ѵбгч/агіз  абѵ  вперёд. 
ѵбгАѵагізіЬгіпйеп  ѵі  (Ьгаскіе 
ѵогѵоагіз;  к.  ѵдгшагізреЬгаскі) 
перен.  двигать  какое-л.  дело  впе¬ 
рёд;  помогать  кому-л.  в  чём-л. 

ѵбгшагізі^екеп  ѵі  (ріпр  ѵдг- 
ѵойгіз;  Ь.  ѵдг’шйгізрерапргп)  итти 
вперёд;  перен.  двигаться  вперёд; 
развиваться;  ез  §еій  ѵбгѵѵагіз  дело 


двигается. 

ѵбГ;\ѵеізеп  ѵі  (ѵаіез  ѵог;  к.  ѵдг- 
решезеп)  предъявлять. 

ѵбг:\ѵегіеп  ѵі'(ѵіёф  ѵог,  ѵоіг/зі 
ѵог,  ѵиіг/і  ѵог;  ъѵаг/  ѵог;  к.  ѵдг- 
ретог/еп)  1)  бросать  (вперёд); 
2)  упрекать;  требует  О:  тап 
капп  ікт  пісМз  ѵ.  его  ни  в  чём 
нельзя  упрекнуть. 

Ѵбгѵѵегк,  баз  (без  ^-(е)з;  біе  ^е) 
1)  хутор;  фольварк;  2)  воен.  пере¬ 
довое  укрепление. 

ѵбгліетепб  і.  аб]  преобладаю¬ 
щий;  2.  абѵ  преимущественно. 

Ѵбгѵѵііг,  бег  ( без  -^ез;  без  рі) 
нескромность. 
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ѵбтйгід  ай/  нескромный;  дерз¬ 
кий;  ег  ізі:  ѵ.  он  выскочка. 

Ѵбгшогі,  йаз  1 )  (йез  ^ез;  йіе  ^е) 
предисловие;  2)  (йез  ^ез;  йіе  Ѵог- 
тбгіег )  грам.  предлог. 

ѴбпѵигГ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
V 6 по іі г/е)  упрёк,  укор;  іётапбет 
(И)  Ѵбпѵигіе  тасЬеп  упрекать, 
укорять  кого-л.  в  чём-л. 

Ѵбггеіскел,  йаз  (йез  -^з;  йіе  ~ ) 

1)  предзнаменование;  2)  мат. 
знак  (-(-или—). 

ѵбг  геісЬпеп  ѵі  (гёіскпеіе  ѵог; 
к.  ѵдг§егеіскпеі)  1)  показывать 
как  рисовать;  размечать;  2)  обо¬ 
значать,  указывать;  3)  перен.  пред¬ 
начертать. 

ѵбгіхеідеп  ѵі  (гёі^іе  ѵог;  к. 
ѵбг^егеірі)  предъявлять,  предста¬ 
влять;  біе  Р'аЬгкагіе  ѵ.  предъявлять 
проездной  билет. 

Ѵбггей,  йіе  (йег  без  рі) 
глубокая  древность. 

ѵбгхеШд  ай}  преждевременный; 
безвременный. 

ѵбг;2ІеЬеп  ѵі  (гор;  ѵог;  к.  ѵдг- 
§его§еп)  1 )  задёргивать  (занавеску ); 

2)  предпочитать. 

Ѵбггішпіег,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ~ ) 
передняя. 

Ѵбггіщ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  Ѵбг- 
гіір;е)  1)  предпочтение;  іск  ^бЬе  іЬш 
беп  V.  я  отдаю  ему  предпочтение; 
2)  преимущество;  привилегия;  зіе  каі 
ѵіеіе  Ѵбггй^еу  неё  много  достоинств. 

ѵог2%1іс1і  ай}  преимуществен¬ 
ный;  превосходный. 

Ѵбггцдз.зсЬііІег,  йег  ученик-от¬ 
личник. 

Ѵбг2и§8;$іе11ип&,  йіе  привиле¬ 
гированное  положение. 

ѵбг/іщзіхѵеізе  айѵ  преимуще¬ 
ственно. 

Ѵоішп  [вб-],  йаз  (йез  -^з;  йіе 
Ѵдіа)  вотум;  голос. 

ѵиі^аг  [ву-]  ай}  вульгарный. 

Ѵиікап  [ву-],  йег  (йез  ^-з;  йіе 
вулкан. 


117'  \Ѵ,  ш,  йаз  В,  в. 

*  ^  \Ѵ(.)  =:  \Ѵез(:,  Шёзіеп  запад. 

ѴѴаа&е,  йіе  (йег  -ч.;  йіе  -ч-я) 
весы;  <$>  5ісй  біе  \Ѵ.  Ііаііеп  взаимно 
уравновешиваться;  иметь  одинако¬ 
вое  значение. 

Шба^е.ЬаІкеп,  йег  коромысло 
весов. 

\ѵаа?е;гесМ  ай}  горизонталь¬ 
ный. 

ЛѴаа&еіэскаІе,  ѴУаа^зсНаІе,  йіг 
чашка  весов;  <>  зскѵѵъг  іп  біе  V/. 
Шіеп  иметь  решающее  значение; 
зеіп  ЛѴогІ  іп  біе  Ш.  \ѵёгіел  сказать 
веское  слово. 

\УаЪе,  йіе  (йег  йіе  -^п)  пче¬ 
линый  сот. 

шасЬ  ай /  бодрствующий,  не¬ 
спящий;  ф  \ѵ.  \ѵёгбеп  проснуться. 

ШасЬе,  йіе  (йег  -ч,;  йіе  ^п)  воен. 

1)  караул;  стража;  вахта;  \Ѵ.  ка- 
Ьеп,  \Ѵ.  кгШеп,  V/.  зіёкеп,  аиі  V/. 
зеіп  стоять  на  часах  (мор.  на 
вахте);  аиі  \Ѵ.  гіекеп  заступать  в 
караул;  2)  часовой. 

шасЬеп  ѵі  (ѵвйскіе;  к.  ретаскі) 
бодрствовать,  не  спать;  <$.  йЬег 
ёіѵаз  \ѵ.  стоять  на  страже,  охра¬ 
нять;  Ьеі  ёіпет  Кгапкеп  \ѵ.  дежу¬ 
рить  (ночью)  у  постели  больного. 

іѵасккакепб  ай}  воен.  карауль¬ 
ный;  мор.  вахтенный. 

Шаскбібег,  йег  (йез  -^з;  без  рі) 
бот.  можжевельник. 

\ѵаскпйеп  ѵі  (гіе/  •таек;  к. 
ѵойск^еги/еп)  перен.  пробуждать. 

АУасЬз,  йаз  (йез  ^ез;  без  рі) 
воск. 

шйсЬзаш  ай/  1)  бдительный; 

2)  чуткий  (о  собаке). 

ШасЬзаткеіі,  йіе  (йег  -ч,;  без  рі) 

1)  бдительность;  2)  чуткость. 

-  шасіізеп  ѵі  (ѵойекзе,  ■тйекзі, 
•тйекзі;  ѵоискз;  Ь.  & еѵойекзеп ) 
расти,  увеличиваться;  <>  ег  ізі:  бег 
ЗйсЬе  піекі  ^еѵѵіекзеп  он  с  этим 
делом  не  справляется;  1а8  біг  кёіпе 
^гйнеп  Шаге  \ѵ.І  не  огорчайся!; 
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йЬег  ёіпе  Баске  Огаз  .  ѵ.  Ыззеп 
предать  какое-л.  дело  забвению. 

луаекзегп  ай}  восковой. 

ѴѴаскзіиск,  йаз  клеёнка. 

Шасіізіиш,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
увеличение;  рост;  развитие. 

ѴѴаскі,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
караул. 

Шас Ыа  в  сложи,  им.  сущ. 
караульный,  сторожевой,  вахтен¬ 
ный;  бег  Ѵ/асШигт  сторожевая 
башня. 

ШасМ.біепзі,  йег  воен.  карауль¬ 
ная  служба. 

ѴѴасЫеІ,  йіе  (йег  ■ч.;  йіе  -^п) 
зоэл.  перепел,  перепёлка. 

Шасіііег,  йег  (йез  ,з;  йіе  ^-) 


сторож. 

ѵѵасІтШаЬепб  ай/  воен.  карауль¬ 
ный;  мор.  вахтенный. 

Шаскфкаиз,  йаз  караулка. 
ХѴасМ  рагабе,  йіе  воен.  развод 


караулов. 

лѵаскеіі^  ай}  шатающийся,  шат¬ 
кий. 

тѵаскеіп  ѵі  (•юйскеііе;  к.  §етйк- 
кеіі)  шататься,  качаться. 

\ѵаскег  ай/  храбрый;  честный. 

\Ѵабе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
икра  (ноги). 

ѴѴаІІе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
оружие;  -0”  Ыапке  VI.  холодное 
оружие;  біе  \ѴШеп  зітёскеп  сло¬ 
жить  оружие;  ги  беп  \Ѵайеп  дгёі- 
іеп  взяться  за  оружие;  йпіег  \Ѵаі- 
іеп  зіёкеп  стоять  под  ружьём. 

Ѵ/йіЫ,йіе  ( йег  ^;йіе  ^п)  вафля. 

ѴѴаІГепй  в  сложи,  им.  сущ. 
оружейный;  военный:  біе  Ѵ/айепі- 
каттег  оружейная  палата;  бег  \Ѵаі- 
іепібіепзі  военная  служба. 

\ѵШеП:!аЫ&  ай/  способный  но¬ 
сить  оружие. 

ѴѴаііеп&еіакгіе,  йег  товарищ 
по  оружию;  перен.  соратник 


Шаііеп 

ѴѴад(е) 


зШІзіапб,  йег  перемирие. 
Наіз,  йег  (йез  ^ез;  йіе 


\Ѵйр;(е)Шзе)  смельчак 


ѵѵад(е)Ьа1$і?  ай}  смелый,  от¬ 
важный. 

\Уа§е;тиІ,  йег  (без  рі)  отвага. 

дѵа§еп  ѵі  (та§іе;  к.  ретй^і) 
рисковать,  отваживаться  на;  §е\ѵа§1; 
рискованный;  -О-  логов.  \ѵег  ѵ/а§і;, 
^елѵіппі  смелость  города  берёт. 

ѵѵа^еп  ѵі  (ѵю§  и  зюа§іе;  к. 
ретд^еп)  взвешивать  (тж.  перен.); 
О-  погов.  егзі  \ѵ.,  бапп  \ѵй§еп  семь 
раз  отмерь,  один  раз  отрежь. 

Шадеп,  йег  (йез  -ч-в;  йіе  ^) 

1)  повозка;  телега;  экипаж;  2)  ва¬ 
гон;  автомобиль. 

Ша^епіШЬгег,  йег  вагоновожа¬ 
тый. 

Ша^етіііепкег,  йег  возчик,  кучер. 

ѴѴа^ещтеізіег,  йег  1)  каретник; 

2)  воен.  обозный. 

\Уадеп:ги(г,  йег  1)  обоз;  2)  гру¬ 
зовик  с  прицепом;  поезд  вагонеток. 

Ша§еІ8Шск,  йаз  рискованное 
предприятие. 

ѴѴа^оп  [-'гб],  йег  (йез  ^з;  йіе 
-4.3  или  йіе  -ч. е )  вагон. 

\ѵа^бп|шеізе  айѵ  повагонно. 

Шадпіз,  йаз  (йез  I Ѵа§піззез; 
йіе  и Ѵйргпіззе)  риск;  рискованное 
дело. 

\УаМ,  йіе  (йег  йіе  ~^еп) 
выбор,  избрание;  паск  VI.  по  вы¬ 
бору;  біе  \Ѵ.  ШИ  тіг  зск\ѵег  выбор 
для  меня  труден;  гиг  ’\Ѵ.  зскгёйеп 
приступать  к  выборам;  тіг  ЫеіЬі 
кёіпе  Ш.  у  меня  нет  выбора. 

ѴѴаккаійгиі,  йег  избирательный 
манифест. 

ѵсаЫЬаг  ай/  могущий  быть  из¬ 


бранным;  «имеющий .  пассивное  изг 
бирательное  право. 

шаЫіЪегесМщІ:  ай/  имеющий 
активное  избирательное  право. 

\Ѵак1іЬегігк,  йег  избирательный 
округ. 

ѵѵакіеп  ѵі  (ѵсакііе;  к.  & ехойкіі ) 
выбирать,  избирать. 

ѴѴаЫег,  йег  (йез  ^з;  йіе  -ч.) 
избиратель. 
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лѵШіІегізсЬ  ай]  требовательный  1 
разборчивый. 

АѴаІіІІІидЫ аіі,  йаз  избиратель¬ 
ная  (агитационная)  листовка. 

АѴйМ.Іізіе,  йіе  избирательный 
список. 

ШаЫігесЫ,  йаз  (йез  ^(е)з;  без 
рі)  избирательное  право  (актив- 
ног  и  пассивное). 

АѴакІігеііеІ,  йег  избирательный 
бюллетень. 

ШаЬп,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 

1)  иллюзия;  ослепление;  2)  безу¬ 
мие,  бред. 

АУйкп  ЬПб,  йаз  химера. 
ѵѵаЬпеп  ѵі  и  ѵі  (тйкпіе;  Н.  ее- 
ѵо'йкпі)  воображать. 

ѴѴаІшізіпп,  йег  (без  рі)  безу¬ 
мие;  сумасбродство;  баз  ізі  Ьёііег 
АѴ.  это  полнейшее  безумие. 

маЬпзіпшг  ай]  безумный,  ду¬ 
шевнобольной;  помешанный. 

ѵѵаііг  ай /  истинный;  верный;  еіп 
ѵѵаЬгег  Ргеипб  истинный  друг;  баз 
ѵѵ.  это  правда;  <>  пШ  ѵѵ.? 
не  правда  ли?;  ѵѵ.  шасЬеп  осуще- 
с і вить,  привести  в  исполнение. 

ѵѵаіігеп  ѵі  (ѵойкгіе;  к.  ^еѵийкгі) 
сохранять,  оберегать. 

ѵѵаіігеп  ѵі  ( ѵоакгіе;  каі  регѵакгі) 
продолжаться,  длиться. 

ѵѵаЬгепб  1.  ргр  во  время,  в  про¬ 
должение,  в  течение;  требует  О- 
а.е8  КЯщез  во  время  войны; 
инее  о  Т°  ,БреМІІ  ка,<:  "ока;  ѵѵ.  біе 
51сЬ  8ШшІ5сЬ  еиі\ѵІскеІЬ, 
уегіаііг  біе  карііаНзіізсЬе  АУеІі 
іпітег  теЬг  в  то  время  как  СССР 
бурно  развивается,  капиталистиче¬ 
ский  мир  всё  более  приходит  в 
упадок. 

ѵѵаІігепб;бёз$еп  айѵ  тем  време¬ 
нем. 

ѵѵйЬгІіаН  1.  ай]  (^ег;  йег  ^езіе) 
истинный,  правдивый;  2.  айѵ  (^ег; 
ат  ~ езіеп )  поистине;  действи¬ 
тельно. 

ѵѵаЬгЬаШд;  1.  ай]  правдивый; 


2.  шаКНкШщ  айѵ  действительно; 
уверение:  правда!,  верно! 

АѴйНгЬек,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
правда,  истина;  <>  (ши)  біе-АУ.  га 
«г  П”.  по  пРавде  сказать...;  ш 
.  ѵегііаіі:  ез  зісЬ  зо  в  действи¬ 
тельности  дело  обстоит  следующим 
образом. 

ѵѵйЬгІіеііз&етае,  кДЬгЬеНа&е- 

иеи  ай]  правдивый,  согласный  с 

ИСТИНОЙ. 

АУйНгЬекз  ИеЬе,  йіе  (без  рі) 
правдивость. 

ѵѵйІігЬейз  ІіеЬепб  айі  правди¬ 
вый. 

ѵѵаЬгІісІі  айѵ  поистине  (увере¬ 
ние). 

ѵѵййгпеІітЬаг  ай]  видимый; 
ощутимый,  заметный. 

ѵѵйЬгіпеІітеп  ѵі  (пёкте  ѵиакг, 
піттзі  ѵиакг,  пітті  ѵиакг ;  пакт 
іѵакг;  к.  ѵийкг§епоттеп)  замечать; 
воспринимать,  ощущать;  <*>  біе 
Іпіегёззеп  бег  АгЬеііегзсЬаіІ  ѵѵ.  учи¬ 
тывать  интересы  рабочих;  беп 
п'сЬ%еп  АпзепЫіск  ѵѵ.  использо¬ 
вать  подходящий  момент. 

АѴйЬгпеЬшипт,  йіе  (йег  -ѵ,; 
йіе  ~ еп )  1)  восприятие;  2)  соблю¬ 
дение;  біе  АУ.  бег  Іпіегёззеп  учёт 
интересов. 

ѵѵаіігза^еп  ѵі  (ѵойкгза°іе;  к. 
реъийкгзаргі)  предсказывать  буду¬ 
щее.  ] 

уѵаЬгзсЬёіпІісІі  «'^/правдоподоб¬ 
ный,  вероятный. 

АѴаЬгзсНёіпІісЬкеіі,  йіе  (йег 
йіе  ^еп)  вероятность,  правдопо¬ 
добие. 

АѴйЬгпп?,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
сохранение;  біе  АУ.  бег  Іпіегёззеп 
охрана  интересов. 

АѴаЬгпи?,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
ж.  валюта.  ' 

АУаЬгіхеісІіеи,  йаз  1)  примета; 

2)  символ. 

АУаізе,  йіе  (йег  ■ѵ;  йіе  ^-п)  си¬ 
рота. 


\УАЬ 


—  569  — 


АУАІЧ 


АУаІ,  йег  (йез  ^]е)з;  йіе  ^е) 
зоол.  кит. 

АУаІб,  йег  (йез  ^ез;  йіе  Ѵ/аІ- 
йсг)  лес;  <>  погов.  ег  зіеЬі  беп  АУ. 
ѵог  Ыиіег  Ваишеп  пісЬі  из-за  де¬ 
ревьев  он  не  видит  леса;  ѵѵіе  шап 
іп  беп  АУ.  гиіі,  зо  зсЬаШ’з  кегйиз 
как  аукнется,  так  и  откликнется. 

АУйІбі&еІйпбе,  йаз  лесистая 
местность. 

АУаМіЬогп,  йаз  муз.  валторна. 
АѴй1б;Міег,  йег  лесник, 
ѵѵаібі?,  ѵѵаіб  геіеіі  ай)  лесистый. 
ѵУйІбізсІіперІе,  йіе  зоол.  вальд¬ 
шнеп  . 

АУйІбип?,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
лес,  роща. 

АѴйІбѵѵасІііег,^/-,  АУйІбіѵѵагіег, 

йег  лесной  стражник. 

АУаШізсІі,  йег  кит. 
АУйІІізсІііІап^,  йег  (без  рі)  ки¬ 
тобойный  промысел. 

АѴаІкіІге,  йіе  (йег  йіе  ~~п) 
миф.  валькирия. 

АУаІІ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  \ѴШ- 
Іе)  1)  вал,  насыпь;  2)  воен.  вал, 
укрепление. 

АѴаІІасІі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ~е 
и  йез  ~ея;  йіе  ^еп)  мерин. 

ѵѵаііеп  ѵі  (ѵийіііе;  і.  и  каі  §е- 
ѵойііі)  1)  бушевать;  кипеть  (о  воде, 
море);  2)  развеваться  (о  знамени); 
3)  поэт,  шествовать. 

АУаІІіаЬгег,  йег  (йез  йіе  -^) 
рел.  паломник. 

АѴаШакгі,  йіе  (йег  йіе  ~ел) 

рел.  паломничество. 

АУаІІипд,  йіе  (йег  йіе  ^ еп ) 

вспышка;  порыв;  волнение;  -0*  баз 
Віці  ізі  Шш  іп  АУ.  ^егаіеп  он  вски¬ 
пел,  он  взволновался. 

АУаІпиВ,  йіе  (йег  йіе  ШІ- 

пйззг)  грецкий  орех. 

АѴаІзіаіі,  йіе  (йег  йіе  Ѵйаі- 

зіаііеп)  поле  битвы. 

ѵѵйіігп  ѵі  (ѵийііеіе;  к.  § еѵийііеі ) 
господствовать;  управлять;  <>  вёі- 
пез  Ашіез  ѵѵ.  исполнять  свои  слу¬ 


жебные  обязанности;  зсМІіеп  ипб 
ѵѵ.  распоряжаться  по  своему  усмо¬ 
трению;  Опйбе  ѵѵ.  Ійззеп  прояв¬ 
лять  милосердие. 

АУаІхе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
тех.  вал,  цилиндр,  каток;  тип. 
валик;  <>  аиі  біе  АУ.  ёёЬеп  бро¬ 


дяжничать,  странствовать. 

ѵѵаігеп  (тйігіе;  к.  реѵеаігі) 

1.  ѵі  тех.  прокатывать,  вальцевать; 

2.  ѵі  вальсировать. 

ѵѵаігеп  1.  ѵі  ( ѵоаігіе;  к.  ре- 
х&аігі )  катать  (что-л.  тяжёлое); 
2.  ѵг  зісЬ  ѵѵаігеп  (ѵоаігіе  тіек; 
к.  тіек  реѵоаігі)  валяться;  <>  ѵоп 
зісЬ  ѵѵ.  сваливать  с  себя;  зісЬ  ѵог 
ЫсЬеп  ѵѵ.  покатываться,  помирать 


со  смеху. 

ѵѵаігепібгші^  ай]  цилиндриче¬ 
ский. 

\Ѵа1геп;ЗІгаі1е,  йіе  тех.  про¬ 
катный  стан. 

АУаІгег,  йег  (йез  йіе  -ѵ./іѵальс. 

АУйІгіѵѵегк,  йаз  тех.  прокатный 
завод. 

\Ѵашз,  йаз,  йег  (йез  -^ез;  йіе 
ѴРатзег  и  йіе  ХѴсІтзе)  куртка, 
камзол. 

ѵѵапб  ітр )  от  ѵѵіпбеп. 

АѴапб,  йіе  (йег  йіе  ХѴапйе) 
стена;  ё]  зрйпізсііе  АУ.  ширма; 
тН  гІАгп  ЬГппі  биггк  біе  АУ.  ѵѵбііеп 


лезть  на  рожон. 

АУйпбіЪгеіі,  йаз  полка. 

АУапбеІ,  йег  (йез  ^з;  без  рі) 
1)  перемена;  2)  поведение;  образ 
жизни;  Напбеі  ипб  АУ.  житьё- 
бытьё,  мирская  суета;  АУ.  зсІіАііеп 
произвести  перемену. 

ѵѵапб?1Ьаг  ай ]  переменчивый, 
ѵѵапбеіп  1.  ѵі  (ѵойпйеііе;  Ь.  и  к. 
реѵойпйсіі)  ходить,  прогуливаться; 
2.  ѵг  зіеіі  ѵѵапбеіп  (ѵойпйеііе 
тіек;  к.  тіек  § еѵойпйеіі )  превра¬ 
щаться,  изменяться,  меняться. 
АУйпбеІ  зіегп,  йег  планета. 
АѴапбег  ЬигзсЬе,  йег  ист.  стран¬ 
ствующий  подмастерье. 
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ІѴапбегег,  бег  (без  ^з;  біе 
странник,  скиталец. 

\Ѵапгіегі]аЬге  (рі)  годы  стран¬ 
ствований. 

ѴѴапбегкіпо,  баз  киноперед- 

вииіка. 

\Ѵапбег:1еЪеп,  а Іаз  (без  рі)  ски¬ 
тальческая  жизнь. 

ѵѵапбегп.  ѵі  (ѵойпбегіе;  Ь.  и  к. 
реѵобпбегі)  странствовать;  путе¬ 
шествовать;  скитаться;  кочевать. 

ѴѴапгіегзсЬаіі,  біе  (бег  біе 
•^еп)  странствование,  путешест¬ 
вие. 


Шпбепшд,  біе  (бег  біе 
^еп)  1)  странствование;  переселе¬ 
ние;  2)  экскурсия  (пешеходная). 

ѴѴапбіипд,  біе  (бег  -ѵ.;  біе 
^еп) '  превращение,  изменение. 

ѴѴапббаіеІ,  біе  стенная  доска. 

ѵ/4пгііе  іпір/  от  ѵѵёпбеп. 

\Уапб;геиип&,  біе  стенная  га¬ 
зета. 

Шаи&е,  біе  (бег  -ѵ.;  біе  ^п) 
щека. 

ѴѴаикеітпиі,  бег  (без  рі)  нере¬ 
шительность. 

ѵѵапкеп  ѵі  (ѵойпкіе;  к.  реѵоапкі) 
шататься;  <$>  лѵіг  \ѵ.  ипб  ѵѵёісЬеп 
пісМ  мы  не  двинемся  с  места; 
перен.  мы  упорно  стоим  на  своём. 

шапп  абѵ  когда;  зеіі  ѵѵ.?, 

ѵоп  ѵѵ.  ап?  с  каких  пор?;  сіапп  ишІ 
ѵѵ.  изредка. 

\Ѵ4ппе,  біе  (бег  біе  ^п) 

ванна. 

\Ѵапз(,  бег  (без  ^ез;  біе  Шп- 
еіе)  фам.  брюхо;  зісЬ  беп  V/. 
іиііеп  набить  себе  брюхо. 

ѴѴапге,  біе  (бег  біе 
клоп. 

Шарреп,  баз  (без  ^з;  біе  <о 
герб. 

ѴѴбррешзргисЬ,  бег  девиз. 

ѵѵаррпеп  1.  ѵі  (ѵойррпеіе;  к. 
реѵойррпеі)  б.  ч.  перен.  вооружать; 
ісіі  ѵѵаг  ба§ё§;еп  пісЬі  ^е\ѵірр- 
пеі  я  к  этому  не  был  подготов¬ 


лен,  2.  ѵг  зісЬ  ѵѵаррпеп  (ѵойрр- 
пеіе  тіск;  к.  тіск  реѵоаррпсі ) 
б.  ч.  перен.  вооружаться;  с  предл. 
1ПІІ  (О):  ЗісЬ  тіі  Себйіб  ѵѵ.  во¬ 
оружиться  терпением, 
ѵѵаг  ітр /  от  зеіп. 
магЬ  ітр/  от  ѵѵёгЪеп. 
ѵѵагй  поэт,  іпір/  0т  ѵѵёгсіеп. 
ѴѴаге,  біе  (бег  біе 
товар. 

Шагепіаизіаизсн,  бег  (без  ѵі) 
товарообмен. 

ѴѴагепіЬаиз,  баз  универсальный 
магазин. 

Шагеп:1а<тег,  баз  склад;  амбар. 
ѴУагепішпзаіг,  бег  товарообо¬ 
рот. 

ѵѵагі  ітр/  от  ѵѵётіеп. 
ѵѵагт  аб]  ( таг  тег ;  бег  ѵоагт- 
зіе;  абѵ.  ат  ѵоагтзіеп)  тёплый; 
горячий;  <>  тіг  ізі  \ѵ.  мне  жарко; 
\ѵ.  ѵѵёгбеп  согреться,  разгорячить¬ 
ся;  перен.  іііг  ёіпе  ЗйсЬе  ѵѵ.  ѵѵёг- 
беп  увлечься  каким-л.  делом;  перен. 
ег  ізі  посЬ  пісЬі  гісЬіі^  ѵѵ,  ^еѵѵбг- 
беп  он  ещё  не  освоился. 

ѴѴііпп е,  біе  (бег  'ѵ,*  без  рі)  теп¬ 
ло,  теплота;  жар. 

ѴѴагтеіеіпЬеіі,  біе  физ.  едини¬ 
ца  тепла,  калория. 

ѴѴагтедгаб,  бег  фаз.  степень 
теплоты;  температура. 

\Ѵагте:1еііег,  бег  физ.  провод¬ 
ник  теплоты. 

ѵѵагшеп  1.  ѵі  (ѵоагтіе;  к.  ре- 
ѵаагті)  греть;  2.  ѵг  зісЬ  ѵѵагшеп 
(ѵоагтіе  тіск;  к.  тіск  реѵо'агті) 
греться. 

ШагтіИазсЬе,  біе  грелка, 
ѵѵагпеп  ѵі  (ѵойгпіе;  к.  реѵойгпі) 
предостерегать;  с  предл.  ѵог  (Д); 
ѵог  бег  ОеіаЬг  ѵѵ.  предостерегать 
от  опасности. 

Шагпипд,  біе  (бег  -ѵ.;  біе  ^еп) 
предостережение;  баз  зоіі  тіг  ёіпе 
ѴѴ.  зеіп  это  мне  будет  уроком. 

ѴѴйгзсЬац  п  ( ^з)  геог.  Вар¬ 
шава. 
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ѵѵагзі  2  л.  ітр/  от  зеіп. 

Шагіе,  біе  (бег  -ѵ,;  біе  ~ п )  (сто¬ 
рожевая)  башня. 

\Ѵйгіе|ігаи,  біе  служительница; 
няня. 

ѵѵагіеп  (ѵойгіеіе;  к.  реѵойгіеі) 
1.  ѵі  ждать;  с  предл.  аиі  (А): 
(Ііе  Мйііег  ѵѵагіеі  аи/  беп  ЗоЬп 
мать  ждёт  сына;  2.  ѵі  б  л.  поэт. 
прислуживать,  няньчить,  ухажи¬ 
вать;  Кгапке  ѵѵ.  ухаживать  за  боль¬ 


ными. 

ѴѴагіег,  бег  (без  ^з;  біе  ^) 
сторож,  служитель;  санитар. 

ѴѴагіеігаит,  бег  зал  ожидания. 

ѴѴагіегіЬаиз,  баз  сторожка. 

Шагіегіп,  біе  (бег  біе  ѴУдг- 
(егіппеп)  сиделка;  няня. 

Шагіеізааі,  бег  ж.-д.  зал  ожи¬ 
дания. 

ШагІе^геИ,  біе  1)  срок  ожида¬ 
ния;  пауза;  2)  тех.  простой  ма¬ 
шины. 

ѴѴагіеігіптіег,  баз  приёмная. 

гпѵагіз  в  сложи,  наречиях  оз¬ 
начает  по  направлению  к:  Ьёіт 
ѵѵагіз  домой,  по  направлению 


дому. 

ѴѴагіипд,  біе  (бег  без  рі) 
уход;  наблюдение. 

ѵѵапіт  абѵ  почему,  зачем;  -О 
ѵѵ.  пісЬі  почему  бы  нет;  ѵѵ.  пісЬі  §аг 
ирон.  вот  ещё!,  как  бы  не  так! 

ѴѴагге,  біе  (бег  біе  ~*п) 
бородавка. 

ѵѵаз  1.  ргоп.  Мег ].  (вопр.  мест.) 
что?;  редко:  почему?;  ѵѵаз  зй@;іеп 
Зіе?  что  вы  сказали?;  ѵѵаз  ІасЬзі 
сіц?  почему  ты  смеёшься?;  ѵѵаз  іііг 
еіп?  что  за?;  какой?;  2.  ргоп.  геі. 
(относ,  мест.)  что;  ісЬ  ѵѵеіВ 
пісЬі,  ѵѵаз  ег  §ез%і  Ьаі  я  не  знаю, 
что  он  сказал;  3.  ргоп.  іпб. 
(неопр.  мест.)  сокр.  от  ёіѵѵаз;  не¬ 
что;  что-нибудь;  такое,  подобное, 
это;  баз  ізі  зсЬоп  ѵѵаз  это  уже 
нечто;  <$>  пеіп,  зо  ѵѵаз!  да  неуже¬ 
ли!,  вот-так  так! 


\ѴазсЬ|ап8іа1і,  біе  прачечная. 
ѴѴазсЫЬаг,  бег  зоол.  енот. 
ѴѴазсЬіЬескеп,  баз  таз. 

ѴѴазсЬе,  біе  (бег  біе  -^п) 

1)  (без  рІ)  бельё;  2)  стирка. 

ѵѵазсЬ;есМ  аб)  не  линяющий 
при  стирке. 

ѵѵазсЬеп  1.  ѵі  (ѵоазске,  ѵоазсНзі, 
іѵйзекі;  ѵоизск;  к.  реѵоазскеп) 
мыть,  стирать;  2.  ѵг  зісЬ  ѵѵа- 
8сЬеп  (ѵойзеке  тіск,  ѵэазекзі  біек, 
ѵойзекі  зіек;  ѵоизск  тіск;  к.  тіск 
реѵоазскеп)  мыться;  <>  ѵѵ.  Іаззеп 
отдавать  в  стирку;  ег  Ьаі;  тіг  беп 
Корі  §еѵѵазсЬеп  он  задал  мне  го¬ 
ловомойку;  ег  ѵѵііі  зісЬ  ѵѵеів  \ѵ.  он 
хочет  обелить  себя. 

ХѴазсЬег,  бег  (без  ~~з;  біе  ^) 
1)  прачечник;  2)  тех.  промывщик. 

ШазсЬегёі,  біе  (бег  біе  ^сп) 
1)  прачечная;  2)  тех.  промывочная. 

ѴѴазсЬегіп,  біе  (бег  біе  I Ѵа- 
зскегіппеп)  прачка. 

\ѴазсЬІ!аВ,  баз  лохань. 
ШавсЬІІгаи,  біе  прачка. 
ѴѴазсЬіІарреп,  бег  тряпка,  сти- 
ралка;  перен.  тряпка,  шляпа  (о  че¬ 
ловеке). 

ѴѴазсЬ  Іебег,  баз  (без  рі)  замша. 
ѵѵазсЬіІейегп  аб)  замшевый. 
ШазсЬііізсЬ,  бег  умывальник. 
ѴѴазсЬігеид,  баз  (без  рі)  при¬ 
надлежности  для  умывания. 

ХѴаззег,  баз  (без  -^з;  біе 
1)  (без  рі)  вода;  ги  V/.  водой, 
морем;  ги  \У.  ипб  ги  Ьапбе  вод¬ 
ным  и  сухим  путём;  2)  мине¬ 
ральная,  газированная  вода; 
зёіпе  Ріапе  зіпб  ги  ^еѵог" 
беп  его  планы  расстроились;  ег 
капп  іЬт  пісЫ  баз  V/.  гёісЬеп 
он  ему  и  в  подмётки  не  годится; 
Іётапбеп  (А)  ЙЬег  \Ѵ.  Мііеп  под¬ 
держивать,  выручать  кого-л.;  йо¬ 
гов.  баз  ізі  ѴѴ.  аиі  зёіпе  МйЫе  это 
ему  на  руку;  это  льёт  воду  на 
его  мельницу;  погов.  зШІе  ѴѴ.  зіпб 
ііеі  в  тихом  омуте  черти  водятся. 
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ѵѵаззегапп  ай)  бедный  водой. 
\Ѵйззег:Ьаи,  Лег  1)  (рі.  йіе  Шз- 
зегЪаиіеп)  гидротехническое  соору¬ 
жение;  2)  (без  рі)  гидротехника. 
ШаззегіЬескеп,  йаз  таз;  бассейн. 
Шаззегйатрі,  йег  водяной  пар. 
ѵѵйззегійісЬі  ай] непромокаемый. 
\Ѵйззег:Га1І,  йег  водопад. 
\Ѵй5зег;На$ске,  йіе  графин. 
\ѴаззеГ;Яи§[гецд,  йаз  ав.  гид¬ 
роплан. 

ІѴаззегііІиі:,  йіе  разлив. 
\ѴаззегіЬаІш,  йег  водопроводный 
кран. 

Шаззег-Ьозе,  йіе  водяной  смерч, 
ѵ/аззегі#  ай]  водянистый,  вод¬ 
ный. 

\Ѵ  аззегікиг,  йіе  водолечение. 

\Ѵаззег;1еііші5,  йіе  водопровод. 

ѴѴаззегітап^еІ,  йег  недостаток 
воды. 

Шаззегітеіопе,  йіе  арбуз. 

ѵѵаззегп  ѵі  (таззегіе;  к.  ргтсіз- 
зггі)  орошать;  мочить. 

ІѴйззегіпоі,  йіе  недостаток  во¬ 
ды,  безводье. 

Шаззеграгііе,  йіе  прогулка  на 
лодках. 

\Ѵаззег|ритре,  йіе  водяной  на- 
сос. 

ШззегізсЬайеп,  йег  убытки  от 
наводнения. 

\Ѵаззег. зсНеійе,  йіе  водораздел. 

ШаззегізсНеи,  йіе  (без  рі)  во¬ 
добоязнь. 

Шаззегізріе^еі,  йег  поверхность 
воды, 

ШйззегізіашІ,  йег  уровень  воды. 

Шззегзіоіі,  йег  (без  рі)  хим. 
водород. 

ІѴйззегзіхаЫ,  йег  струя  воды. 

ШаззегізігаВе,  йіе  мор.  водный 
путь,  фарватер. 

ѴѴёззэфирре,  йіе  суп  без  навара. 

\Ѵаззег;іигт,  йег  водонапорная 
башня. 

Шззегип?,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
орошение. 


ѴѴаззеНшаа^е,  йіе  тех.  ватер¬ 
пас. 

ѵѵйіеп  ѵі  (тйіеіе;  Ъ.  ретйісі) 
переходить  (реку)  вброд. 

ѵѵйізсЬеІп  ѵі  (таізскеііе;  к.  и 
Ь.  р гтйізскеіі )  ходить  перевали¬ 
ваясь  с  боку  на  бок. 

ШйМе,  йіе  (йег  -ѵ,;  без  рі)  вата. 
ѵѵаШегеп  ѵі  ( таііісгіе ;  к.  таі- 
ііегі)  класть  на  вату. 

шёЬеп  ( ’тёЫе;  к.  ретёЫ  или 
■шок;  к.  ргтдЬеп)  1.  ѵі  ткать; 
2.  ѵі  поэт,  двигаться,  шевелиться, 
жить;  ёііез,  ѵѵаз  ІеЫ:  ипй  ѵѵеЫ:  всё 
живое. 

АѴёЬеп,  йаз  (йез  -^з;  без  рі) 
тканьё. 

ШёЬег,  йег  (йез  -^з;  йіе  ^.) 
ткач. 

ІУёЪегізсІіШсЬеп,  йаз  ткацкий 
челнок. 

ШёІузіиЫ,  йег  тех.  ткацкий 
станок. 

ШёсЬзеІ,  йег  (йез  ^.з;  йіе 
1)  ком.  вексель;  йег  \Ѵ.  ізі  йЬ§е- 
Іаиіеп  срок  векселя  истёк;  2)  (без 
рі)  перемена,  изменение;  сіег  Ш. 
йез  \Ѵёйегз  перемена  погоды; 
3)  (без  рі)  чередование;  йег  \ѵ! 
йег  йаЬгезгеііеп  чередование  вре¬ 
мён  года;  4)  (без  рі)  размен;  йег 
ѴѴ.  йез  Оёійез  размен  денег. 

ШёсЬзеІЬегіеІііт?,  йіе  взаимо¬ 
отношения,  отношение. 

\Ѵёск8е1;{іеЬег,  йаз  (без  рі)  мед. 
перемежающаяся  лихорадка. 

ѵѵёсЬзеІп  (тёскзгііе;  к.  ретёск- 
зеіі)  1.  ѵі  1)  менять;  \Ѵазс1іе  ѵѵ. 
менять  бельё;  2)  разменивать;  Оеій 
\ѵ.  менять  деньги;  2.  ѵі  меняться; 
йаз  ѴѴёйег  ѵѵёсЬзеіі:  погода  меня¬ 
ется;  ■$>  Вгіеіе  ѵѵ.  переписываться; 
ег  ѵѵёсіізеііе  йіе  РагЬе  он  бледнел 
и  краснел. 

ѵѵёсЬзеІ  зеііі»  ай]  взаимный. 
\ѴёсЬзе1;зігот,  йет  эл.  пере¬ 
менный  ТОК. 

\ѵёскзеІ;лѵеізе  айѵ  попеременно. 
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ШёсЬзеІіѵѵігкии?,  йіе  взаимо¬ 
действие. 

Шёскзіег,  йег  ( йез  ^з;  йіе  ^) 


меняла. 

ѵѵёскеп  ѵі  ( тёскіе ;  к.  ретёскі) 
будить  (тж.  перен.). 

Шёскег,  йег  (йез  йіе  ^), 


ѴѴёскіиІѵг,  йіе  будильник. 

\Ѵёск;ги!,  йег  1)  воен.  утренняя 


заря  (сигнал);  2)  рад.  позывной 


сигнал. 

ѵѵёгіеіп  ѵі  (тёйеііс;  к.  ретё- 
йеіі)  помахивать;  вилять;  тк  йеш 
5с1і\ѵапхе  ѵѵ.  вилять  хвостом. 

шёйег  с/:ѵѵ _ посН  ни.  . .  ни; 

\м.  йег  ёіпе,  посЬ  йег  апйеге  ни 
тот,  ни  другой. 

№е§  айѵ  прочь,  долой;  Напйе 
\ѵ .  I  руки  прочь!;  -О-  ѵѵек  ѵѵ.  ѵоп .  .  . 
далеко  от...;  іп  ёіпеш  ту.  без 
передышки,  беспрестанно;  ёіѵѵаз  ѵѵ. 
ІіаЬеп  понять  что-л.,  хорошо  уметь 
что-л.;  ісЬ  Ьіп  §апг  ѵѵ.  йаѵбп  я  в  вос¬ 
хищении  от  этого;  ігізсЬ  ѵоп  йег  | 
ЬёЬег  ѵѵ.  гёйеп  говорить  напрямик. 

\Ѵе§,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
дорога,  путь;  зёіпег  №ё§е  &ёЬеп 
итти  своим  путём;  зісіі  ёіпеп  V/. 
Ьаііпеп  расчищать  себе  путь;  <>  ег 
цсЫ  тіг  аиз  йет  Ѵ/ё^с  он  избе¬ 
гает  меня;  зісЬ  аиі  йец  \У.  тасЬеп 
отправляться  в  путь;  перен.  ]ётап- 
йеш  (О)  аиі  ЬаІЬет  \Ѵёне  епІ§ё§еп- 
Ісоштеп  итти  кому-л.  навстречу; 
іётапйет  (Р)  іт  \Ѵё^е  зіёкеп  ме¬ 


шать  кому-л. 

отдел,  глаг.  прист.,  озна¬ 
чает  удаление,  отнятие,  отделе¬ 
ние:  ѵѵё^ііаиіеп  убегать;  ѵѵё&ізсііпеі- 
йеп  отрезать. 

\ѵё&;ЪесгеЬеп,  зісіі  ѵг  (ЬерёЬе 
тіск  тер,  ЬеріЬзі  йіск  тер,  ЬгріЫ 
зіск  тер;  ЪерйЬ  тіск  тер;  к.  тіск 
тёрЬеріЬсп)  удаляться. 

ѵѵё-гЫеіЪеп  ѵі  (ЫіеЬ  тер;  Ь. 
тёрргЫііЬеп)  отсутствовать. 

\Ѵё.?е:Ьаи,  йег  (без  рі)  дорож¬ 
ное  строительство. 


ѵге&іеііеп  ѵі  (ёіііе  тер;  Ь.  ѵаё$- 
рееііі)  быстро  удаляться. 

ХѴё^еІадегег,  йег  (йез  йіе 
-ѵ, )  разбойник  с  большой  дороги. 
\ѵёд(е)І05  айі  бездорожный. 
ѵѵё§[еп  ргр  ради,  из-за,  благо¬ 
даря;  требует  О  и  стоит  перед 
им.  сущ.  и  после  него:  \ѵ.  йез 
Ѵ/ёйег 5  или  йез  \Ѵёйегз  ѵѵ.  из-за 
погоды;  ѵоп  Кесійз  \ѵ.  по  праву. 

ѵѵёд.ідйгеп  1.  ѵі  (/. акгг  ѵігр, 
/ акгзі  негр,  / акгі  ъиер;  /икг  ѵоер; 
Ь.  чѵё^е/акггп)  уезжать;  2.  ѵі 
(...;  к.  ѵѵёр&е/акггп)  увозить. 

ХѴё^  іаІІ,  йег  (йез  ~ез;  без  рі) 
отмена;  отпадение;  прекращение; 
<>  іп  \Ѵ.  кбштеп  отпадать. 


шё<г':іе<?еп  ѵі  (/ёріе  гѵе^;  к. 
ѵеё§ре/ері )  сметать,  отметать. 
Шё^І^апд,  йег  (без  рі)  уход. 
\ѵё§;і?еЬеп  ѵі  (§іп§  -тер;  Ъ. 
ѵоёррграпргп)  уходить;  <>  §ек  тіг 
ѵѵе§  йатШ  отстань,  не  надоедай 
мне! 

шё^  Ьаиеп  ѵі  (кіеЬ-тер;  к.  тёр- 
рекаигп)  отрубать. 

ѵѵё?:1іо1еп  ѵі  (кдііе  -тер;  к.  тёр- 
рекоіі)  уводить,  уносить. 

ѵуё§';коштеп  ѵі  (кат  -тер;  Ь. 
и  і.  -тёррекоттеп)  1)  удалиться; 
2)  пропадать  (о  вещах):  тіг  ізі  теіп 
Рёйегтеззег  ѵѵё^^екотгпен  у  меня 
пропал  перочинный  ножик;  <0>  ег 
ізі  §и(;  йаЬёі  ѵѵё^ёекоттеп  он  лег¬ 


ко  отделался. 

ѵѵё&пеіітеп  ѵі  (пёкте  тер, 
піттзі  тер,  пітті  тер;  пакт 
тер;  к.  тёрргпоттеп)  отнимать, 


отбирать. 

ѵѵё^  гйитеп  ѵі  (г&итіе  тер;  к. 
тёррегйиті)  убирать;  удалять, 
устранять. 

ѵѵё'Т:5сЬшеіВеп  ѵі  (зсктір  тер; 
к.  тёрргзсктіззеп)  фам.  выбро¬ 
сить. 

ѵѵётізсЬѵѵештеп  ѵі  (зсктёттіе 
тер;  каі  тёррезсктетті)  уносить 
|  водой. 


ШЕО 
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шёгізеЬеп  ѵі  (зеке  юеё,  зіекзі 
зШ  ѵіе§;  зак  те&  к.  ѵоёе- 
§езекеп)  смотреть  в  сторону  от¬ 
ворачиваться;  о.  йЬег  ёічѵаз'  чу. 
смотреть  сквозь  пальцы  на  что-л 
чѵе&8ІеЫеп  1.  ѵі  (зіакі  гое  а- 
к.  чѵёв&зіокіеп)  украсть;  2.  ѵг 
5!СІ1  чѵё&і$іеМеп  (зіакі  тіек  шее-  I 
к.  тіек  чѵё^езіокіеп)  тихонько 
уходить,  незаметно  удаляться, 
чѵё^ігеіеп  ѵі  (ігёіе  гше§;  ігііізі 
ігііі  ігаі  ѵое§;  Ъ.  ѵиёв- 
ргігеіеп)  удаляться,  отступать. 

чѵё^іцп  ѵі  (іаі  чѵе§;  к.  чшё§§еіап ) 
укладывать,  отложить  в  сторону 
Шё§[|шеІ8ег,  йог  (Лез  ^з-  Лі» 
Ч  1)  проводник;  2)  путеводитель; 
о)  путевой  столб. 

чѵё^ічѵепбеп  1.  ѵі  (чюапйіе  ѵоее- 
к.  ■тё^егюапйі)  отворачивать! 

.  ѵ/  8ІсЬ  'ѵё^шепёен  (гюйпЛіе 
тіек  чаев;  к.  тіек  ѵиё^еѵоапЛІ ) 
отворачиваться.  у 

чѵё^чѵегіеп  ѵі  (тёг/е  ѵие§,  ѵиігізі 
гѵе&'  ѵиіг/і  чѵерр  гѵаг/  го  ер-  к 
гоёррегоог/еп)  отбрасывать;  о'зісЬ 
ѵ.  ронять  своё  достоинство. 

^'шегГепб  ай]  пренебрежи¬ 
тельный. 

шё<т;2іеЬеп  1.  ѵі  (гор  гоер;  к. 
^’ёррегоргп)  оттаскивать;  2.  ѵі 
к.  ѵиёррггореп)  уезжать. 

\ѵеЬ  1.  Ысг]:  о  ѵѵ. !  увы!;  ац  ѵѵ  ' 
ай.;  чѵ.  шіг!  горе  мне!;  2.  ай]  боль- 
ной,  причиняющий  страдания;  бег 
'ѵёііе  Ріп§ег  больной  палец;  3.  аЛѵ 
больно;  .<>  ]ёшапбеш  (6)  (зіс^ч 
*еН  іші  причинять  кому-л.  (себе) 
боль  (тж.  пергн.);  ез  іи)  ѵѵеЬ 
больно. 

Ѵ17еЬ,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  без  рі) 
боль;  скорбь;  несчастье;  ]ёшап- 
ет  (Щ  еш  \Ѵ.  Ьегёііеп  причинять 
кому-л.  страдания,;  баз  Ѵ/оЫ  ипб 
ѵі.  судьба,  участь. 

ѴѴёІіе  1  Ліг  (сіег  Лк  } 
сугроб.  у 

ШёЬе  И  Ліе  (Лег  ^  Ліе  ^п) 


родовые  схватки;  <>  іп  \УёЬеп  Не- 
§еп  рожать. 

ѵѵёЬеп  ѵі  ( гибкіе;  каі  рггюёкі ) 
Дуть,  веять;  развеваться  (по  ве¬ 
тру).  1 

ѴѴёН.^еіііЫ,  Лаз  горестное,  горь¬ 
кое  чувство. 

\ѴёЬ;кІа^е,  Ліе  вопль, 
чѵёккіа^еп  ѵі  ( гаёккіаріе •  к 
§егѵёккІа§1)  стонать,  сетовать 
'ѵеНІеібід  аЛ)  жалобный;  ёіпе 
АѵёЫеісІі^е  Зіігпше  жалобный,  го¬ 
лос. 

ѴѴеЬітиі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
грусть;  уныние,  меланхолия, 
'уёіііщцііаг  грустный;  унылый. 
ѴѴеІіг  I  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
1)  оружие;  2)  оборона,  защита- 
❖  зіек  гиг  \Ѵ.  зёігеп  защищаться! 

ШеЬг  II  Лаз  (Лез  Че)з;  Ліе 
^е).  плотина,  запруда. 

ѴѴёкрбатпі,  Лег  дамба,  мол 
чѵекгеп  1.  ѵі  (гюёкгіе;  к.  рс- 
хѵекгі)  запрещать,  не  допускать- 
препятствовать;  требует  О:  ёіпет 
ЧЬеІ  чѵ.  отвращать  беду;  2.  т/г  8ІсЬ 
чѵёгігеп  (гюёкгіе  тіек;  к.  тіек  т- 
чѵёкгі)  защищаться,  сопротивляться- 
■О  зісіі  шіі  Шнбеп  ипб  Рийеп  чѵ! 
защищаться  изо  всех  сил;  «\Ѵаз 
уи  ЕЬгеп?  зісіі  чѵёЬгеп!» 
(Оогіке)  Кто  достоин  уважения? 
тот,  кто  защищается!  (Гёте) 
ШёЬгШіщкеіі,  Ліе  (без  рі)  обо¬ 
роноспособность.  2 
чѵёкгЬаіі  аЛ)  1)  способный  но¬ 
сить  оружие;  2)  мужественный 
ШеЬгІіаіііо-кеіі,  Ліе  (Лег  без 
Р!)  1)  способность  защищаться; 
готовность  к  обороне;  2)  мужест¬ 
венность. 

ШёНг-кгаЛ,  Ліе  вооружённая 
сила. 

чѵёіігбоз  аЛ)  беззащитный 
ШёЬгішасЬІ,  Ліе  (без  рі)  воору¬ 
жённые  силы. 

\ѴёЬг;рі1ісНі,  Ліе  (без  рі)  воин¬ 
ская  повинность. 
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чѵёЬгірШсМё  ай)  военнообя¬ 
занный. 

ШёкгіроШік,  Ліе  (без  рі)  поли¬ 
тика  вооружений. 

ШёЬгічѵіззепзсІіаН,  Ліе  (без  рі) 
наука  о  войне. 

\ѴеіЬ,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  Ліе  ^ег) 

1)  женщина;  пргнебр.  баба; 

2)  жена. 

ШёіЬсЬеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе 
^,)  у  мши.  от  \ѴеіЬ  1)  жёнушка; 
2)  самка  (о  животных). 

чѵёіЬізсЬ  аЛ)  пренебр.  бабий; 
пергн.  изнеженный. 

чѵёіЫісЬ  аЛ)  женский,  женст¬ 
венный. 


ѴѴёіЫісІікеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
женственность. 

чѵеіеіі  аЛ]  мягкий,  кроткий;  ми¬ 
норный  (о  тоне);  чѵёісЬез  Еі  яйцо 
всмятку. 

ШёіскіЬіІб,  Лаз  городская  чер¬ 
та;  городской  округ. 

ШёісЬе  I  Ліе  (Лег  Ліе  ~^п) 
ж.-д.  стрелка. 

ШёісЬе  II  Ліе  (Лег  Ліе  ~ п ) 
1)  (без  рі)  мягкость;  2)  анат.  пах. 

чѵёіекеп  I  ѵі  (гюёіекіе;  к.  ре- 
чи'ёіскі)  делать  мягким;  мочить. 

чѵёіекеп  II  ѵі(ѵиіск;  Ь.  & ечѵіекеп ) 
уступать  (силе);  отступать;  тре¬ 
бует  И:  Лгг  ОЬегшасЬі  ѵѵ.  отсту¬ 
пать  перед  превосходными  силами; 
кёіпеп  Зскгііі  чѵ.  не  отступать  ни 
на  шаг. 

ѴѴёісЬепріеІІег,  Лег  ж.-д.  стре¬ 


лочник. 

шёісіірекосііі  аЛ)  разваренный; 
сваренный  всмятку  (о  яйце)- 

ШёІсЫіеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
мягкость. 

\ѵёіс1і;1іеггі& аЛ )  мя  гкосердеч  ный . 

ѵѵёісЬІісЬ  аЛ)  мягковатый,  из¬ 
неженный. 

\Уёіс1і1іпд,  Лег  (Лез  -^з;  Ліг  -^е) 
неженка. 

ЛѴёісІізеІ,  Ліе  (Лег  ~ )  геог. 
Висла. 


ШёісЬіііег,  Лаз  моллюск. 

Шеібй  в  сложи,  им.  сущ.  охот¬ 
ничий;  баз  АѴёібітеззег  охотничий 
нож. 

Шёібе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

1)  пастбище,  выгон;  2)  бот.  ива. 

чѵёібеп  (чюёіЛеіе;  к.  ^ехѵёіЛеі) 
1.  ѵі  пасти;  бег  Нігі  чѵёібеі  біе 
КШіе  пастух  пасёт  коров;  2.  ѵі 
пастись;  біе  ЗсЬМе  чѵ.  аиі  бег 
АЛ/іезе  овцы  пасутся  на  лугу;  3.  ѵг 
зісіі  чѵёібеп  (ѵиёіЛеіе  тіек;  к.  тіек 
решёіЛеі)  наслаждаться;  любо¬ 
ваться;  с  предл.  _  ап  (О):  зісіі  ап 
ёіп ет  зскопеп  АпЫіск  чѵ.  любо¬ 
ваться  прекрасным  зрелищем. 

ШёібепіЬаиш,  Лег  бот.  ива. 

Шёі  б  е  і  ріаіг ,  Лег  выго  н ,  пастб  и  ще. 

\Ѵёіб;шапп,  Лег  (рі.  Ліе  I ѴёіЛ- 
таппег)  охотник. 

чѵёібітаппізсЬ  ай)  охотничий. 

Шёібічѵегк,  Лаз  охота,  охот¬ 
ничье  дело. 

чѵёі§егп  1.  ѵі  (ѵоёщегіе;  к.  ре- 
ъ ѵёі^егі)  отказывать;  ісіі  ѵ/ёі^еге 
іЬт  біе  Апічѵогі  я  отказываюсь 
отвечать  ему;  2.  ѵг  зісЬ  чѵёіз'егп 
(тёірггіе  тіек;  к.  тіек  §егшёі- 
§егі)  противиться,  отказываться. 

ѴѴёі^египс,  Ліг  (Лег  Ліг 
~ еп )  отказ. 

чѵёіЬеп  ѵі  (ѵоёікіе;  к.  реіеёікі) 
1)  посвящать;  2)  обрекать;  тре¬ 
бует  О:  бег  Карііаіізшиз  ізі  Лет 
Опіег^-ап^е  ^ечѵёШі  капитализм  об¬ 
речён  на  гибель. 

Шёіііег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  Ч 
пруд. 

чѵёіііеѵоіі  ай)  торжественный, 
благоговейный. 

ѴѴёіНіпасІіі,  Ліе  (Лег  б.  ч.  рі. 
Ліе  ^еп)  рел.  рождество. 

\ѴёіІі|гаисіі,  Лег  (без  рі)  рел. 
ладан;  фимиам. 

чѵеіі  су  потому  что,  так  как. 

МѴёіІе,  Ліг  (Лег  без  рі)  (не¬ 
которое)  время;  досуг;  <0>  башіі  ііаі 
ез  посіі  \Ѵ.  это  не  к  спеху. 
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ѵѵёііеп  ѵі  ( гоёіііе;  к.  §еіѵсіІі ) 
находиться,  пребывать. 

\ѴеІІ  ОТ,  й Ізг  ( без  бІв  -ѵ, ) 

деревушка. 

\Ѵеіп,  б  гг  (без  ^(е)з;  біе  ^.е) 
вино;  О  гёіпеп  \У.  ёіпзсЬепкеп  ска¬ 
зать  всю  правду. 

\Ѵёіп;Ьац,  бег  (без  рі)  вино¬ 
делие. 

ѴѴёіпіЬегт,  бег  виноградник. 

М/еіп:Ыаіі,  баз  виноградный 
лист. 

хѵёіпеп  ѵі  и  ѵі  (ѵоёіпіе;  к.  ре- 
ѵоёіпі)  плакать;  Ргёибепігапеп  \ѵ. 
плакать  (проливать  слёзы)  от  ра¬ 
дости. 

лѵёіпегІІсЬ  аб]  плаксивый. 

Шёіпіегпіе,  біе  сбор  винограда. 

\Ѵёіи  дагіеп,  бег  виноградник. 

Шёін^Іаз,  баз  рюмка. 

Шёіщіезе,  біе  сбор  винограда. 

Шёіп  геЬе,  біе  виноградная  лоза. 

Шёілзіоск,  бег  виноградный 
куст. 

Шёіп  ігаиЬе,  біе  виноградинка; 
(рі)  виноград. 

ѵѵёізе  аб)  мудрый. 

*=\ѵеізе  суффикс  в  сложи,  на¬ 
речиях;  в  русском  языке  б.  ч. 
соответствует  творит,  падежу: 
бйіхепбіѵѵеізе  дюжинами;  Ьаиіепі- 
шеізе  кучами;  ^Шскіісііег  ѵѵеізе  к 
счастью. 

ѴѴёізе  I  бег  (без  ^п;  біе  -^п) 
мудрец. 

\Ѵёізэ  II  біе  (бег  біе  ^п) 

1)  способ,  манера;  2)  мелодия;  <$. 
аиі  біезе  \Ѵ.  таким  путём;  біе  Агі 
ипб  ДУ.  способ,  манера,  образец; 
аиі  іё^іісііе  \У.  всячески;  ]ёбег  аиі 
зёіае  ( или  пасіі  зёіпег)  V/.  каждый 
по-своему,  каждый  на  свой  лад. 

ѵѵёізеп  (шез;  к.  ретіезеп)  1.  ѵі 
1)  указывать,  направлять;  перен. 
іей  ѵѵіез  йіш  біе  Тііг  я  выпроводил 
его;  2)  изгонять;  высылать;  с  предл. 
аиз  (О):  аиз  бег  Зіабі  ѵу.  выслать 
из  города;  2 .ѵі  указывать;  с  предл. 


ѴѴЕІ 

паей  (О);  паск  ІЧбгбеп  ѵу.  указывать 
на  север;  -О  іёшапбеп  (А)  іп  сІіе 
оспгапкеп  ѵѵ,  поставить  кого-л.  на 
место. 

\УеізЬеіі,  біе  (бег  біе  ^еп) 
мудрость;  -о*  іей  Ьіп  шіі  тёіпег  \Ѵ. 
г  и  Епбе  я  не  вижу  выхода. 

ѵѵёізітасЬеп  ѵі  (тйскіе  ъисіз- 
к.  тсізретаскі):  о  ег  ѵѵііі  тіг  ёі- 
\ѵаз  \у,  он  хочет  меня  обмануть, 
^еів  I  1  и  3  л.  ргйз  от  ѵуіззеп, 
№е18  II  аб]  белый,  седой  (о  го¬ 
лосах);  О  зісЬ  ѵу.  ѵѵазсЬеп  (Ьгёп- 
пеп)  обелить,  оправдать  себя;  Кіег 
зіейі  ез  зейѵѵагг  аиі  ѵу.  здесь  на¬ 
писано  чёрным  по  белому;  \у.  |нг- 
Ьеп  окрасить  в  белый  цвет. 

ДѴеій,  баз  (без  ^-(ез);  без  рі) 
белый  цвет. 

ѵ/ёіз  задгп  ѵі  (ѵѵёіззаріе;  к.  ре- 
зѵёіззарі)  предсказывать,  проро¬ 
чествовать. 

Шёізза^ип?,  біе  (бег  біе 
^еп)  предсказание,  пророчество 

Шёійе  1)  біе  (бег  ^  бе3  р1) 
белизна;  2)  баз  (без  -л;  без  рі) 
белок  (глаза,  яйца);  бельмо;  3)  бег, 
біе  (т.  без  ^п;  /.  бег  ^п;  рі. 
біе  ~~п)  белый,  белая  (название 
европейцев  и  американцев  в  отли¬ 
чие  от  цветных  рас);  т.  с  неопр 
арт.  еіп  Шійег. 

шёійеп  ѵі  (гѵёіфіе;  к.  реші/Л) 
белить. 

ѵѵеійі^ІцНепсІ  аб)  раскалённый 
добела. 

Шёій  теЫ,  баз  (без  рі)  пшенич¬ 
ная  мука. 

ѴѴёій  пай(і)егіп,  біе  белошвейка. 

ѵѵёіВ  піззізей  ай)  белорусский; 
ѴѴёіВгиззізсЬе  ЗогіаІізіізсЬе  Зоѵѵіёі- 
гериЫік  Белорусская  Советская  Со¬ 
циалистическая  Республика. 

ѴѴёіВгцСІапй  п  (^з)  геог.  Бело¬ 
руссия. 

ШёіВ  ѵѵагг,  біе  холщёвый,  белье¬ 
вой  товар. 

ѴѴёізип?,  біе  (бег  біе  ^еп) 
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указание,  приказание;  <$>  сІіе  \Ѵ.  ег- 
іёііеп  отдать  приказание. 

ѵсеіі  1.  аб)  (~^ег;  бег  ^-езіе) 
1)  далёкий;  2)  обширный;  2.  абѵ 
(^ег;  ат  ^ езіеп )  далеко;  с  послед, 
сравн.  ст.  гораздо;  \ѵ.  ^гббег 
гораздо  больше;  <>  \ѵіе  \ѵ.  ізі  біе 
АгЬеіі?  на  сколько  продвинулась 
работа?;  Ьеі  \ѵёііега  пісЬі  зо  §иі 
далеко  не  так  хорошо;  ѵоп  ѵѵёііет 
издалека;  ѵу.  ипб  Ьгеіі  вдоль  и  по¬ 
перёк;  ег  ізі  ух.  і'іЪег  ѵіеггі§  байге 
ему  далеко  за  сорок;  шіі  бет  ізі 
ез  піейі  \ѵ.  йег  он  нестоящий,  не¬ 
далёкий  человек. 

ѵѵеііі&Ь  абѵ  отдалённо, 
ѵѵеііі&из  абѵ  гораздо;  усиливает 
прев,  степ.:  іп  беп  ѵу.  шёізіеп  Раі- 
Іеп  в  огромном  большинстве  слу¬ 
чаев;  бег  ѵу.  Ьёзіе  (безусловно) 
маилучший. 

\Ѵёііе,  біе  (бег  біе  ^  п) 
1)  даль,  простор;  2)  ширина;  <> 
баз  Ш.  зйейеп  убежать,  скрыться. 

ѵѵёііеп  1.  ѵі  (ѵоёііеіе;  к.  ретсі- 
іеі)  расширять;  зёіпеп  Ногігбпі  \ѵ. 
расширять  свой  кругозор;  2.  ѵг 
зіей  ѵѵёііеп  (ѵоёіівіе  зіек;  каі  зіек 
рсхѵёііеі)  расширяться . 

ѵѵёііег  (сотр  от  ѵуеіі)  1.  аб) 
дальнейший;  2.  абѵ  дальше;  •$>  ѵу. 
піейіз  ничего  больше;  бйпе  ѵѵёііе- 
гез  безусловно;  без  затруднений; 
Ьіз  аиі  ѵѵёііегез  впредь  до;  пока, 
временно. 

ѵѵеііегг  отдел,  глаг.  прист., 
означает  продолжение  действия: 
ѵуёііегі§ейеп  итти  дальше. 

Шёііерепішіскіипд,  біе  даль¬ 
нейшее  развитие, 
хѵёііегйіп  абѵ  далее, 
ѵѵёііегіеііеп  ѵі  1)  передавать 
дальше;  2)  рад.  транслировать. 

\ѵёіі&ейепб  абі  (ѵоёііег  рекепб; 
бег  зюёііезірекепбе;  абѵ.  ат  иіёі- 
іезірекепбеп)  перен.  широко  за¬ 
хватывающий;  широкий  (о  пла¬ 
нах,  замыслах). 

Нем.-р.  сл, 


шёііі^егеізі  аб)  много  путе¬ 

шествовавший,  странствовавший. 
іѵеііЪёг  абѵ  издалека, 
ѵѵеіійіп  абѵ  далеко. 

\ѵёіі;1аи%  аб]  пространный; 
многоречивый. 

\ѵёіі;8СЙ\ѵеііі&  аб)  многоречивый . 
ѵѵёііізейепб  аб)  дальновидный. 
ѵѵёіі:8Ісйіі§  абі  дальнозоркий, 
ѵѵёіііігадепб  абі  1)  воен.  даль¬ 
нобойный;  2)  перен.  большой  (о  по¬ 
следствиях). 

\ѵёіі:ѵегг\ѵеі§і  аб)  развесистый, 
разветвлённый  (о  дереве);  перен. 
широко  распространённый. 

ѴѴёігеп,  бег  (без  ^з;  без  рі) 
пшеница;  зеіп  \Ѵ.  Ыіійі  на  его 
улице  праздник. 

Шёігепішейі,  баз  пшеничная 
мука. 

\уеісй  (^ег;  'х.е;  ^ез;  рі.  -^е) 

1.  ргоп.  іпіег.  (вопр.  мест.),  тж. 
в  восклицаниях:  который,  какой; 
с  неопр.  арт.  неизм.:  ѵуеІсЬ  еіп 
ВисЬ?  или  ѵѵёісЬез  ВисЬ?  какая 
книга?;  \ѵе1сЬ  ёіпе  АгЬеіі!  или  ѵуёі- 
сЬе  АгЬеіі !(?)  какая  работа !(?);  ѵѵёі- 
сЬег  ѵоп  Ьёібеп?  который  из  двух?; 

2.  ргоп.  геі.  (относ,  мест.)  ко¬ 
торый;  бег  Мапп,  лѵёІсЬег  ез 

Ьаі  человек,  который  это  сделал; 

3.  ргоп.  іпбе/.  (неопр.  мест.) 
какой  бы  ни;  некоторый,  несколь¬ 
ко;  ѵуёісііег  ез  аисЬ  зеі  какой  бы 
ни  был. 

ѵѵёіейегагі,  ѵѵёІсЬегІеі  абі  (не¬ 
изм.)  какого  рода  (свойства). 

\ѵе1к  абі  вялый,  увядший, 
ѵѵёікеп  ѵі  (гоёікіе;  і.  § еѵѵёікі ) 
вянуть. 

ѴѴёІІе,  біе  (бег  біе  ^-п) 

1)  волна;  перен.  ёіпе  \Ѵ.  бег  Ве- 
^ёізіегип^  волна  воодушевления; 

2)  тех.  вал. 

ѵѵёИеп|агіі§-,  ѵѵёНепіібгтіе  абі 
волнообразный. 

\Ѵё11еп;8с1іІад,  бег  прибой  (волн). 
ѵѵёШ?  аб)  волнистый. 
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ѴѴеІі,  с Не  (йег  -х.;  йіе  ^еп) 
мир,  свет;  <5>  аиз  сіег  \Ѵ.  зсЬаііеп 
устранять,  удалять;  гиг  V /.  кбт- 
іпеп,  баз  Ьісііі  бег  Ш.  егЫіскеп  ро¬ 
диться;  сііе  Ш.  аиз  беп  Ап&еіп  Ііё- 
Ьеп  перевернуть  весь  мир. 

ѴѴёІі  аІІ,  йаз  (йез  ~~з;  без  рі) 
вселенная. 

\Ѵё1і;ап8сЬаиипд,  сііе  миросозер¬ 
цание. 

ѵѵёІііЬепіІіті  ай]  пользующийся 
мировой  славой,  всемирно  извест¬ 
ный. 

ѵѵё1і;Ьеѵѵе^епб  ай]  потрясающий 
мир;  ёіпе  ѵѵёІіЬеѵѵе^епбе  Егііпбип§ 
изобретение  мирового  значения. 

ШёІіЬіІй,  йаз  (без  рі)  предста¬ 
вление  о  мире. 

ШёІіЬііг^ег,  йег  гражданин 
мира. 

ѵѵёіііігешгі  ай]  1)  очень  даль¬ 
ний,  далёкий;  2)  оторванный  от 
жизни, 

ШёН^е^епб,  сііе  страна  света. 
ѴѴёІіідезсЬісЬіе,  йіе  ( без  рі) 
всемирная  история. 

ѵѵёІі.ЬізіогізсІі  айі  всемирно- 
исторический. 

ѴѴёІіікагіе,  йіе  карта  земного 
шара. 

Шёііікоп^гей,  йег  мировой  кон¬ 
гресс, 

\УёНікгіе<т,  йег  мировая  война. 
Шёііікидеі,  йіе  земной  шар; 
глобус. 

ѵѵёШісЬ  ай у  светский;  біе  ѵѵёіі- 
Іісііе  Зсіпііе  светская  школа,  шко¬ 
ла  без  преподавания  закона  божия 
(в  капиталистических  странах) . 
\Ѵе1і;тасІіі,  йіе  мировая  держава 
Шёііітагкі,  йег  (без  рі)  миро¬ 
вой  рынок. 

\Ѵё1ііпеізіег,  йег  чемпион  мира. 
\Ѵё1і;бкіоЬег,  йег  (без  рі)  ми¬ 
ровой  Октябрь. 

ШёКігеѵоІцііоп  [-цибн],  йіе  (без 
р')  мировая  революция. 

ѴѴёІіпчіі,  йег  (без  рі)  мировая 


слава;  еіп  Оеіёіігіег  ѵоп  \У.  учёный, 
пользующийся  мировой  славой. 
ѴѴёІіііеіІ,  йег  часть  света. 

\ѵеш  О  от  ѵѵег  и  ѵѵаз  кому, 
дѵеп  А  от  ѵѵег  кого. 

\Ѵёпбе,  йіе  (йег  •ѵ;  йіе  ~^п) 
поворот;  перемена;  <>  иш  біе  \Ѵ. 
без  Лінѣцпбегіз  в  конце  столетия. 
ѴѴёпбеікгеіз,  йег  геог.  тропик. 
ѴѴёпбеІ.ігерре,  йіе  винтовая 
лестница. 

ѵѵёпбеп  1.  ѵі  ( тёпйеіе;  к.  @е. 
'Шёпйеі  и  тапйіе;  /г.  &етйпйі) 
вращать;  поворачивать;  перелице¬ 
вать;  2.  ѵг  $ісЬ  ѵѵёпбеп  (тёпйеіе 
тіск;  Н.  тісіг  §етёпйеі  и  тйпйіс 
тісН;  И.  тіск  & етапйі )  1)  обра¬ 
щаться  к  ...;  2)  измениться;  баз 
ЛѴё і Іег  Ьаі  зісіі  §;е\ѵёпбеі  погода 
изменилась;  <$>  баз  ВІаіі  Ьаі  зісіі 
^еѵѵёпбеі  дело  приняло  другой 
оборот;  зісіі  бгёЬеп  ипб  ѵѵ.  изво¬ 
рачиваться;  ЪШе  ѵѵёпбеп!  (сокр. 
Ь.ѵѵ.)  см.  на  обороте. 

Шёпйеірипкі,  йег  точка  поворо¬ 
та;  перен.  перелом. 

ѴѴёпбип^,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
оборот;  поворот. 

шёпі§  1.  ай]  немногие;  біе  ѵѵёпі- 
ееп  немногие  (люди);  біе  ѵѵёпбеп 
Ац^епЫіске  редкие  (считанные)  се¬ 
кунды;  біезез  ѵѵёпі^е  Оеіб  эта  не¬ 
значительная  сумма  денег;  2.  айѵ 
мало,  немного;  еіп  \ѵ.  немного; 
<>  еіп  кіеіп  ѵѵ.  немножко. 

шёпі^ег  (сотр  от  ѵѵёпі&)  айѵ 

1)  меньше;  шеііг  ббег  ѵг.  более 
или  менее;  ѵѵ.  ѵѵёгбел  уменьшаться; 
ши  зо  ѵѵ.  или  бёзіо  \ѵ.  тем  менее; 

2)  мат.  минус;  <>  пісЬіз  ѵѵ.  аіз 
отнюдь  не,  вовсе  не;  ег  ізі  пісЬіз 
ѵг.  аіз  б ищш  он  вовсе  не  глуп. 

\Ѵёпі)ткеіі,  йіе  (йег  -х,;  без  рі) 
малость,  пустяк;  <>  шут.  шёіпе 
\У.  ваш  покорный  слуга. 

ѵѵёпщзі  (зргі  от  ѵѵёпі'ёг)  ай у  ма¬ 
лейший;  аш  ѵѵёпі&5Іеп,  гиш  ѵѵёпі*т- 
віеп  меньше  всего. 
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\ѵёпі5Т8Іепз  айѵ  по  крайней  мере, 
ѵѵепп  су  если;  когда;  ѵг.  ...  аисЬ 
хотя  (и);  ѵѵ.  ...  босЬ  если  бы;  ѵѵ.  пиг 
лишь  бы;  аіз  ѵѵ.  как  будто;  ѵг. 
зсЬоп  если  даже. 

ѵѵепп^іёіеіі  су  хотя  (и), 
ѵѵег  1)  ргоп.  іпіег.  (вопр.  мест.) 
(тёззеп;  тет;  теп)  кто?;  воен. 
ѵѵег  ба?  кто  идёт?;  2)  ргоп.  геі. 
(относит,  мест.):  ѵѵег  пісЬі  Ьбіеп 
ѵѵііі,  шив  ійЫеп  непослушного 
только  опыт  учит;  3)  ргоп.  іпйе /. 
( неопр .  мест.)  кто  бы  ни;  ѵѵег  ез 
аисЬ  зеіп  та§  кто  бы  то  ни  был. 

ѵѵёгЬеп  (тёгЬе,  тігЬзі,  тігЫ; 
тагЬ;  к.  & етдгЬеп )  1.  ѵі  вербо¬ 
вать;  2.  ѵі  добиваться;  свататься; 
с  предл.  иш  (А):  ит  йіе  Оипзі 
ёіпез  МёпзсЬеп  ѵѵ.  добиваться  чье¬ 
го  л.  расположения. 

ѴѴёі  Ьег,  йег -  (йез  ^з;  йіе  -х, ) 
вербовщик. 

ШёгЬипд,  йіе  (йег  •х,;  йіе  ^еп) 
вербовка;  сватовство. 

Шёгбе^ап?,  йег  1)  ход  разви¬ 
тия  (истории,  событий);  2)  био¬ 
графия  (человека). 

ѵѵёгбеп  ѵі  (тёгйе,  тігзі,  тігй; 
тйгйе  (поэт,  тагй );  Ь.  ^етдгйеп) 
1)  становиться,  делаться;  ги  ЗіаиЬ 
ѵѵ.  превращаться  в  пыль;  баз  \Ѵогі 
ѵѵігб  гиг  Та!  слово  становится  де¬ 
лом;  2)  как  вспомогат.  глагол 
служит  для  образования  а)  Ри- 
ійгит:  ісЬ  ѵѵёгбе  §ёЬеп  я  пойду; 
б)  Раззіѵ:  ег  ѵѵігб  ^еІіеЬі  он  лю¬ 
бим;  О  ѵѵігб’з  Ьаіб?  скоро  ли?; 
живее!;  ѵѵаз  ѵѵігб  багаиз?  что  из 
этого  будет?;  ез  ѵѵігб  зсЬоп  ѵѵ. 
всё  уладится,  образуется. 

Ѵ/ёгбеп,  йаз  (йез  ~~з;  без  рі) 
возникновение,  образование;  раз¬ 
витие. 

ѵѵёгіеп  1.  ѵі  иш  (тёг/е,  тіг/зі, 
ѵііг/і;  таг/;  к.  §етдг/еп)  1)  бро¬ 
сать,  кидать;  2)  рождать  (только 
о  животных);  2.  ѵг  зісіі  ѵѵёгіеп 
(тёг/е  тіск,  тіг/зі  йіе  к,  тіг/і 


зіек;  таг/  тіск;  к.  тіск  §етбг/еп) 
1)  бросаться,  кидаться;  2)  тех. 
коробиться;  <>  баз  ѵѵігіі  кеіп  &й- 
іез  ЬісЫ:  айі  іЬп  это  показывает 
его  в  невыгодном  свете;  зісіі  іп 
біе  Вгизі  ѵѵ.  принимать  гордый  вид. 

ШегН,  йіе  (йег  -х,;  йіе  ^еп) 
верфь. 

ХѴег^,  йаз  (йез  -^(е)з;  без  рі) 
пакля. 

Шегк,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 

1)  дело,  груд;  апз  Ш. !  за  дело!; 

2)  произведение;  сочинение;  тво¬ 
рение;  3)  механизм;  завод;  <>  іпз 

зёігеп  пускать  в  ход;  баз  \У. 
ІоЫ  бел  Мёізіег  каков  мастер,  та¬ 
кова  и  работа. 

\Уёгк.;Ьапк,  йіе  верстак,  станок. 
Шёгкзіаіі,  йіе,  ѴѴёгІСзіаНе,  йіе 
мастерская. 

Шёгкііа?,  йег  рабочий  день. 
ѵѵёгк;Ші§  айі  трудящийся;  біе 
ѵѵёгкіа%еп  Маззеп  трудящиеся 
массы. 


\УёгкіШі§е,  йег,  йіе  (т.  йез 
■Х./2;  /.  йег  -Х.Л;  рі.  йіе  -^п)  тру¬ 
дящийся,  трудящаяся;  т.  с  неопр. 
арт.  еіп  ѴѴёгкШі^ег. 

\Ѵёгк:геи§і,  йаз  орудие,  инстру¬ 
мент  (тж.  перен.). 

Шёгкгец^ітазсіііпе,  йіе  тех. 
рабочий  станок. 

Шёгшиі,  йег  (йез  ^-з;  без  рі) 
1)  бот.  полынь;  2)  перен.  горечь. 

ѴѴегзІ,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
верста;  после  числит,  неизм.: 
Ішпбегі  VI.  сто  вёрст. 

ѵѵегі  айі  (^ег;  йег  ~ езіе ;  айѵ. 
ат  -х, езіеп )  достойный;  дорогой; 
стоящий;  требует  О:  баз  ізі  пісЫ 
йег  Миііе  ѵѵ.  это  не  стоит  труда; 
баз  ізі;  пісЫ;  йег  Кёбе  ѵѵегі  об  этом 
не  стоит  и  разговаривать;  баз  ізі 
пісЫз  ѵѵегі  это  ничего  не  стоит. 

йшегі  суффикс  в  сложи,  им. 
прилаг.,  означает  достойный,  за¬ 
служивающий:  1бЬепз|ѵѵегі  достой¬ 
ный  похвалы. 
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Шегі,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе  -^е) 

1)  эк.  стоимость;  ком.  ценность; 

2)  мат.  (числовое)  значение,  вели¬ 
чина;  3)  значение,  достоинство; 
<>  аиі  ёіѵігаз  ^гбІЗеп  Ш.  Іё^еп  при¬ 
давать  чему-л.  большое  значение. 

ШёгііЪгіеі,  Лег  ценный  пакет 
(ценное  письмо). 

шёгіеп  ѵі  ( хѵёгіеіе;  Н.  §еѵоёгіеі) 
ценить,  оценивать. 

шёгііоз  аЛ)  не  имеющий  цен¬ 
ности. 

хѵёгізсйаігеп  ѵі  (зскаігіе  ѵоегі; 
Н.  гѵёгі^сзскаігі)  дорожить,  ува¬ 
жать. 

\Ѵёгі;(Неогіе,  йіе  эк.  теория 
стоимости. 

Шёгіипд,  йіе  ( Лег  Ліе  ^-еп) 

оценка. 

шёгііѵоіі  ай]  (весьма)  ценный. 

шез  (устарело)  —  шёззеп;  О  от 
ѵѵег  чей;  <>  погов.  ѵѵез  баз  Негг  ѵоіі 
ізі,  без  ееЫ  бег  Мипсі  і'іЬег  что 
в  уме,  то  и  на  языке. 

5\ѵезеп  в  сложи,  им.  сущ.  дело, 
ведомство:  баз  ЗсЬйЦѵѵезеп  школь¬ 
ное  дело. 

Шёзеп,  Лаз  (Лез  ^-з;  Ліе  -^) 
1)  существо;  би  агшез  АѴёзеп! 
бедняжка!;  2)  (без  рі)  суть,  сущ¬ 
ность;  баз  1У.  ёіпег  8асЬе  суть 
дела;  3)  (без  рі)  дело;  б.ч.  как 
вторая  часть  в  сложи,  сл.:  баз 
Кгіе&зі\ѵезеп  военное  дело;  4)  (без 
рі)  нрав;  поведение;  зіе  Наі  еіп 
зйпііез  \Ѵ.  она  кроткого  нрава; 
*ѵ>  &гбвез  \Ѵ. ,  ѵіеі  \Уёзепз  аиз  (ѵоп) 
ёЗдѵаз  тйсЬеп  поднять  шум  по  по¬ 
воду  чего-л.,  шуметь,  суетиться 
(по  пустякам). 

іѵёзепііоз  ай /  несущественный. 

дѵёзепШсЬ  ай)  существенный. 

шёзНаІЬ  аЛѵ  почему?,  за  что? 

'Ѵёзре,  Ліе  (Лег  -ѵ.,-  Ліе  -^п) 
зоо  л.  оса. 

АѴёзрепіпезі,  Лаз  осиное  гнездо; 
перен.  іп  еіп  V?.  ^гёііеп  трогать 
осине е  гнездо. 


ч/ёззеп  ргоп.  С  от  \ѵег,  дѵаз 
чей?;  кого,  чего. 

\Ѵе$3,  Лег  1)  (Лез  -^  епз;  без  рі) 
запад  (сокр.  \У);  2)  (Лез  ^(е)з; 
Ліе  ~ е )  западный  ветер. 

ШёзЗе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п) 
жилет. 

ѴѴёзіеп,  Лег  (Лез  ^з;  без  рі) 
запад. 

«гёзШск  аЛ)  западный;  ѵѵ.  ѵоп 
Мбзкаи  на  запад  от  Москвы. 

шезшё^еп  аЛѵ  зачем,  почему, 
отчего,  для  чего. 

ѴѴёііЬешегЬ,  Лег  соревнование; 
зогіаІізіізсЬег  МЛ  социалистическое 
соревнование;  гит  зогіаіізіізсЬеп 
\Ѵ.  Ьегёизіогбегп  вызвать  на  соц¬ 
соревнование. 

Шёйе,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  Ліе  -^п) 
заклад;  пари;  <>  ёіпе  МЛ  ёіа^еЬеп, 
Ьіеіеп  держать  пари. 

АѴёіі;еііег,  Лег  рвение,  пыл,  дух 
соревнования. 

\ѵёііеііегп  ѵі  (іѵёііеі/егіе;  И. 
речюёііеі/егі):  тііеіпапбег  ѵѵ.  сорев¬ 
новаться,  состязаться. 

шёЗЗеп  ѵі  ( тёііеіе;  !г.  реѵоёііеі ) 
держать  пари;  иш  или  аиі  ёіѵѵаз 
ѵѵ.  держать  пари  на  что-л.;  -ф.  зо 
МЬеп  \ѵіг  піеііі  ^еѵѵёііеі  это  про¬ 
тив  уговора;  с  этим  я  не  согласен. 

Мёііег,  Лаз-  (Лез  ^з;  Ліе 
1)  (без  рі)  погода;  2)  буря,  гро¬ 
за;  3)  горн.  зсЫй&епбе  МЛ  взрыв 
газов  в  руднике. 

М/'ёііег-ЬегісІіі,  Лег  метеороло¬ 
гическая  сводка. 

\Ѵёііег;йасН,  Лаз  навес. 

\Ѵёі(ег;іа1іпе,  Ліе,  Шёііег  ЬаЬп, 
Лег  флюгер. 

М^ёііегкипбе,  Ліе  метеорология. 

\ѵёііегІеисМеп  ѵі  (ез  ѵеёііег- 
ІеисМеіе;  ез  Наі  іюёііегіеискіеі) 
безличко:  ез  \ѵёііег1еисЫеі  зар¬ 
ница  сверкает. 

Шёі(ег:1еисН(еп,  Лаз  зарница; 
перен.  сияние,  сверкание. 

шёііегп  ѵі  1)  (ез  ѵоёііегіе;  ез 
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Наі  рехюёііегі)  безлично:  бушевать 
(о  непогоде);  2)  (ѵѵёііегіе;  к.  §етёі- 
іегі)  перен.  шуметь,  кричать,  бра¬ 
ниться;  с  предл;  йЬег  (А);  ег  \ѵёі- 
іегіе  иЬег  Ліе  Опогбпип^  он  воз¬ 
мущался  беспорядком. 

\Уёііег;\ѵагіе,  Ліе  метеорологи¬ 
ческая  обсерватория. 

\ѵёііег|\ѵепйізсіі  ай /  непостоян¬ 
ный. 

Шёіііаіггі,  Ліе  гонка,  состязание. 

Шёііікатрі,  Лег  состязание  (в 
борьбе);  іт  V/.  тііеіпапбег  зіёЬеп 
состязаться  друг  с  другом. 

ѴѴёііігеппеп,  Лаз  скачка. 

Шёііігйзіеп,  Лаз  пол.  соревно¬ 
вание  в  вооружениях  (между  ка¬ 
питалист.  странами). 

Шёіёзігеіі,  Лег  (без  рі)  состяза¬ 
ние,  спор. 

ѵѵёігеп  ѵі  (чюёігіе;  к.  @ешёігі) 
точить  (нож). 

ѵѵісЬ  ітр/  от  ѵѵёіейеп. 

ШісЬзе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
1)  вакса;  2)  фам.  побои. 

\ѵісЬзеп  ѵі  (ѵиіекзіе;  к.  реъиіекзі) 
чистить  (ваксой);  2)  срам,  бить, 
колотить. 

\ѴісМ,  Лег  (Лез  фе)з;  Ліе  ~^е) 
1)  малыш;  2)  жалкое  существо; 
агшег  \Ѵ.  бедняга. 

Шіскіе1[таппсЬеп,  Лаз  миф. 
гном,  домовой. 

шісМ?  аЛі  важный;  <>  ѵѵ.  іип, 
зісЬ  ѵѵ.  тбсЬеп  важничать. 

М/ісМі§кеіі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
важность;  баз  ізі  ѵоп  §гбВег  V/. 
это  очень  важно. 

шісІгіі^іиегізсН  аЛ]  хвастливый, 


чванливый. 

\Ѵіске,  Ліе  (Лег  — ;  Ліе  -~п) 
бот.  вика. 

ШіскеІ  ёатазсЬеп  (рі)  обмотки 
(военного  образца). 

\Ѵіске1ікіпй,  Лаз  младенец. 

ш'скеіп  ѵі  (ѵоіекеііе;  к.  рс- 
•тіекеіі)  1)  мотать;  обматывать; 
2)  пеленать. 


ѴѴіббег,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе  ~*) 
зоо  л.  баран. 

хѵібег  ргр  против;  требует  А: 
ѵѵ.  тёіпел  \ѴітзсЬ  против  моего 
желания. 

\ѵібегй  в  сложи,  им.  прилаг. 
означает  противо*:  \ѵібег;§езе1:2- 
НсЬ  противозаконный. 

ѵѵібеп*  неотд.  глаг.  прист., 
означает  действие,  направленное 
против  действия,  выраженного  ос¬ 
новным  глаголом:  ѵѵібегізігёЬеп  со¬ 
противляться. 

ѵѵібегіаНгеп  ѵі  (ѵ> ійег/йкг;  і. 
юіЛегрйкгеп)  случиться;  требует 
й:  еіп  0п§Шск  ізі  тіг  \ѵ.  со  мной 
случилось  несчастие. 

ѴѴібегкаІІ,  Лег  (Лез  -^з;  без  рі) 
отголосок;  эхо. 

шбегІё^Ъаг  аЛ)  опровержимый, 
ѵ/ійегіё^еп  ѵі  (ѵоіЛегІё^іе;  к. 
ѵаійегіё^і)  опровергать. 

ѵУІйегНсЬ  айі  противный,  от¬ 
вратительный. 

ѵѵійетаійгНсІі  аЛі  противоесте¬ 
ственный. 

дѵібеггескіІісН  аЛ)  противозакон¬ 
ный,  незаконный. 

Шібеггебе,  йіе  (Лег  без  рі) 
противоречие;  бііпе  IV. !  без  про¬ 
тиворечий! 

Шібеггиі,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -^е) 
отмена,  опровержение. 

ѵѵібеггйіеп  ѵі  (тЛеггіе/;  к. 
ѵаіЛет'фп)  опровергать;  отменять. 

Шібегзасііег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
-ѵ.^)  противник. 

ХѴібегзгЬеіп,  Лег  (Лез  ^-з;  без 
рі)  отблеск. 

шібегзёігеп,  зіеіі  ѵг  (тіЛег- 
зёігіе  тіек;  к.  тіек  ѵііЛегзёІгі) 
противиться. 

ѴѴІбегзёігипд,  Ліе  (Лег  Ліе 
•ѵ. еп )  сопротивление,  противодей¬ 
ствие. 

ѵѵібегзрепзіід  айі  строптивый, 
ичбегізріеееіп  ѵі  (зріе^еііе  иіі- 
і  Лег;  каі  ѵиІЛег^езріе§еІі)  отражать. 
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\ѵібег$ргёскеп  ѵі  (юійегзргёске 
пт іегзрпскзі ,  ѵоійегзргіскі;  ѵоійег- 
ергйск;  к.  шйегзргбскеп)  1)  про¬ 
тиворечить;  баз  лѵісІегзргісЬѢ  гпёіпег 
иЬеггёиеипе  это  противоречит 
моим  убеждениям;  2)  возражать; 
йц  зоНзі  пісНі  іпшіег  \ѵ.  не  воз¬ 
ражай  постоянно. 

ШбегзргпсЬ,  йег  (йез  ^ез;  аіе 
ѵѵійегзргііске)  противоречие,  воз¬ 
ражение;  <>  баз  зіеЬі  іщ  V/.  ги 
тётег  ОЬегаёизшіе  это  противо¬ 
речит  моему  убеждению. 

шібегзргисЬзІоз  ай]  беспреко¬ 
словный. 

ѵѵібегзргисЬзіѵоІІ  ай]  противо¬ 
речивый. 

Маетзіапгі,  йег  (йез  Че)з;  аіе 
ѵі/ійегзійпйе)  1)  сопротивление,  от¬ 
пор;  2)  эл.  реостат;  «л.  і<у8*еп 
оказывать  сопротивление;  аиі  \Ѵ 
зЬбеп  встретиться  с  сопротивле¬ 
нием. 

Шібегзіапбзікгаіі,  Аіе  (без  рі )  I 
1  выносливость  (о  здоровье); 
л)  тех.  сопротивляемость. 

ѵібегзіёкеп  ѵі  (ѵѵійггзійпй-  к. 
пнйегзійпйеп)  противостоять  со¬ 
противляться;  <>  біезе  Зрёізе  ѵѵі- 
бегзіёій  тіг  это  кушанье  мне  про¬ 
тивно.  р 

шібегзігёЬеп  ѵі  ( ѵиійегзігёЬіе •  к 
ѵзійегзігёЫ)  сопротивляться;  А  ез 
ѵѵібегзігёМ  шіг  багиЬег  га  зргёсЬеп 
мне  противно  говорить  об  этом. 

ШібегзігёЬеп,  баз  (без  без 
рі)  нежелание;  сопротивление;  шй 
ѴѴ.  неохотно. 

ДѵібетагНе  ай]  противный, 
отвратительный. 

ШгбепѵіПеп,  йег  (йез  ^з;  без 
РІ)  отвращение;  с  предл.  ёёееп 
(А):ег  гещіе  \Ѵ.  рёреп  біезе  Зрёізе 
он  выказывал  отвращение  к  этому 
пушанью;  тй  \Ѵ.  с  отвращением* 
ѵ/кіегіѴ'Підг  ай]  с  отвращением. 

№ГГП  (™Мтеіе;  к.  ёеШй- 
теі)  посвящать. 


Мйпитг,  йіе  (йег  йіё  ^еп) 
посвящение.  у 

ѵМгій  ай]  противный, 
'ѵігігі^епііаііз  айѵ  в  противном 
случае. 

шіе  айѵ  и  су  как,  каким  образом; 
каков  (какова,  каково,  каковы), 
шіебег  айѵ  опять;  обратно. 
Шіебег*  в  сложн.  им 
означает:  1)  повторность  дей- 

ГѴ*  ШігаегЬб,ип§-  повторе¬ 
ние,  2)  восстановление  прежнего 
состояния:  біе  МебегікеЬг  возвра¬ 
щение.  '  н 

УмШега  отдел,  глаг.  прист 
означает  возвращение,  восстано¬ 
вление  прежнего  состояния:  \ѵіе- 
сіегкотгпеп  возвратиться 
ѴѴіейегіаЬбгиск,  йег  перепе¬ 
чатка.  н 

МейегіаиіЬаи,  йег  восстанов¬ 
ление. 

МебегаиіпаЬпіе,  йіе  обратный 
приём;  возобновление. 

«/іебегіегкеппеп  ѵі  (егкйппіе 
пне  йег;  к.  ѵоіейегегкаппі)  узна- 
вать. 

Шіебегіеггаіііщщ,  йіе  пересказ. 

ѴУіесІегдаЬе,  йіе  воспроизведе¬ 
ние,  передача. 

шіебегдеЬеп  ѵі  (ёёЬе  ѵоіейег, 
ріЬзі  ѵиіейег,  ріЬі  ѵѵіейег;  ааЬ 
пнейег;  к.  ѵѵіейегре^еЬеп)  отда¬ 
вать  обратно. 

ѴѴіебег^езипбип^,  йіе  выздо¬ 
ровление. 

Шіебегі§ці;тасЬцп§;,  йіе  испра¬ 
вление  (ошибки). 

шіебеггкёгізіеііеп  ѵі  (зіёіііе  чюіе- 
йег  кег;  к.  ѵеіейегкёг §езіеШ)  вос- 
становлять;  выздоравливать;  ег  гѵаг 
посіі  пісЫ:  §;ап2  ѵіебегйётезіеій 
он  ещё  не  вполне  выздоровел. 

\ѵіебегйб1еп  ѵі  (ѵиігйегкбііе-  к 
ппейегкбіі)  повторять. 

\ѵіэбег1і<5Іі  1.  ай]  повторный- 
га  '  ѵѵіебегйбйеп  Мйіеп  несколько 
раз,  2.  айѵ  неоднократно. 
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Шіейегікбіипд,  йіе  (йег  йіе 
~ел)  повторение. 

Шіебег.іібгеп,  йаз  ( йез  ^з;  без 
рі):  рад.  аиі  \Ѵ.!  до  свидания! 

ууіебегкаиеп  ѵі  (кйиіе  чюіейег; 
каі  и  к.  юіейсгрекаиі)  пережёвы¬ 
вать  (тж.  перен.). 

\Ѵіебег:каиег,  йег  (йез  йіе 
ъ)  жвачное  животное. 

Шіебегікекг,  йіе  ( йег  без 
рі)  возвращение. 

ѵуіебегзеЬеп  ѵі  (зёке  ѵоіейег, 
зіекзі  ѵоіейег,  зіекі  ѵоіейег;  зак 
іѵіейег;  к.  ѵоіейег  §езекеп)  уви¬ 
деть  вновь. 

ѴѴіейегізеНеп,  йаз  (йез  ~ д ;  без 
рі)  свидание;  аиі  ЛѴ. !  до  свидания! 
«ѵіейегит  айѵ  снова;  опять, 
ѵѵіебегіѵег^еііеп  ѵі  (ѵегрёііе 
ѵоіейег,  ѵегрйізі  ѵоіейег,  ѵсгрііі 
ѵоіейсг;  ѵегрйіі  ѵоіейег;  к.  ѵаіс- 
йсгѵег раіісп)  воздавать. 

ЛѴІе^е,  йіе  (йег  йіе  ~я) 
колыбель. 

шіе"еп  I  ѵі  (тюіеріе;  к.  решіері) 
баюкать;  іп  беп  ЗсЫаі  \ѵ.  укачи¬ 
вать;  перен.  беп  Корі  чг.  качать 
головой;  •$>  зісЬ  іп  Нбііпип^еп  ѵ/. 
льстить  себя  надеждами. 

шіе^еп  II  ( шор;  к.  реѵобргп) 
1.  ѵі  взвешивать;  2.  ѵі  весить. 
Шіедеп  іезі,  йаз  день  рождения, 
ѵуіеііегп  ѵі  (іѵіекегіе;  каі  р&ѵоіе- 
кегі)  ржать. 

Шіеп  п  (^е)  геог.  Вена. 

\Ѵіепег  1.  йег  (йез  ^з;  йіе  -^) 
ѵпоженеп  Вены:  2.  айі  (неизм.) 


венский. 

\ѵіез  ітр /  от  ѵѵёізеп. 

ШІезе,  йіе  (йег  йіе  -^п)  луг. 
Шіезеі,  йаз  (йез  йіе  ^) 
зоол.  ласка. 

Аѵіезо?  айѵ  как  так?,  каким 
образом? 

даіеѵіеі  айѵ  сколько;  \ѵіеѵіе!гаа1 


сколько  раз. 

ѵуіеѵіе1(з)1е  ай]  который  (по 
счёту). 


\Ѵ1Ь 


ѵѵіешёіі  айѵ  и  с]  насколько. 

ше\ѵбЫ  су  хотя. 

лѵіісі  ай]  (*~ег;  йег  ~ езіе ;  айѵ. 
ат  -ѵ- езіеп )  1)  дикий;  \ѵІ1с1с  Тіеге 
дикие  животные;  2)  буйный. 

ЛѴіІсІ,  йаз,  ШПбЬгеі,  йаз  ( йез 
■^(е)з;  без  рі)  дичь. 

Ші1бібіеЬ,-с?сг  браконьер. 

Шіібе,  йег,  йіе  (> п.  йез  ^-п; 
/.  йег  ~я;  рі.  йіе  ^п)  дикарь, 
дикарка;  т.  с  неопр.  арт.  еіп  \ѴІ1- 
б ег;  перен.  \ѵіе  еіп  Ѵ/І1бег  как  бе¬ 
шеный. 

ДѴПгіегег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~ ) 
браконьер. 

\ѴП(1|іап?,  йег  сорванец. 

№і1й:ігетгі  айі  совершенно  чу¬ 
жой. 

\Ѵі1бйеіі:,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
1)  дикость;  2)  (без  рі)  варвар¬ 
ство;  3)  (без  рі)  излишняя  рез¬ 
вость. 

Шіібпіз,  йіе  (йег  йіе  ІѴіІй- 
піззе)  дикая  (глухая)  местность. 

\Уі1й;$с1шеіп,  йаз  (дикий)  ка¬ 
бан,  вепрь. 

шШ  1  и  3  л.  ргаз  от  ѵѵбііеп. 

\Ѵі11е(п),  йег  (йез  ШШепз;  йіе 
ЧѴіІІеп)  воля;  ѵ/ібег  \Ѵ.  против 
воли;  <>  Ьеіш  Ьёзіеп  V/.  при  всём 
желании;  ёілѵаз  аиз  ігёіеш  \Ѵ.  іип 
делать  что-л.  добровольно;  аиі  зёі- 
пеш  Ш.  Ьезіёйеп  настоять  на 
своём. 

уѵіііеп,  й\ѵі11еп  ргр:  иш  . . .  ѵѵіі- 
іеп  (всегда  ставится  после  им. 
суш,.)  ради;  требует  О:  шп  йез 
Кіпбсд  \ѵ.  ради  ребёнка;  (иш)  йп- 
зегііѵ/іііеп  ради  нас. 

и/іііепіоз  ай]  безвольный. 

\Ѵі11еп1озі»кеіі:,  йіе  (йег  без 
рі)  безволие. 

шііепз:  <>  зеіп  намереваться; 


согласиться. 

МИепзіаиВегипд, 
ние  воли. 

\ѴП1еп$іігеі1геіі, 


йіе 

йіе 


изъявле- 
(без  рі) 


свобода  волн. 
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дѵш 


ДѴШепзікгаН,  йіе  (без  рі)  сила 
воли. 

ѵѵіІНаНгеп  ( юйі/акгіе ;  к.  рею  III- 
/ акгі ),  шіШаЬгеп  (юііі/йкгіе;  к. 
ѵиііі/йкгі)  ѵі  исполнить  желание, 
просьбу;  требует  О:  ісЬ  ѵѵШШіге 
(ѵѵШШіге)  сіёіп ет  ДѴйпзсЬе  я  испол¬ 
няю  твоё  желание. 

шШаНгі&  аа (/  уступчивый. 

ѵѵіііій  1.  айі  усердный,  соглас¬ 
ный;  послушный;  2.  айѵ  охотно. 

ШПН&кей,  йіе  (йег  -ѵ,;  без  рі) 
готовность. 

ѴѴіІІкбшш,  йег  (йез  йіе 

~ в )  приветствие  (при  прибытии). 

№І11кбттеп  ай]  желанный;  еіп 
\ѵі11кбттепег  Оазі  желанный  гость; 
ёіпе  \ѵі11кбттепе  СеІё^епЬеіі  удоб¬ 
ный,  желанный  случай;  <>  (зёіеп 
8іе)  \ѵ. !  добро  пожаловать!;  ]ётап- 
йеп  (А)  \ѵ.  ЬёіВеп  приветствовать 
кого-л.  (с  приездом). 

ДѴШкйг,  йіе  (йег  без  рі) 
произвол. 

ДѴШкйгікеггзсЬай,  йіе  деспо¬ 
тизм,  режим  произвола. 

\ѵі11кйг1ісЬ  айі  произвольный, 
самовольный. 

ѵѵіІЫ  2  л.  ргйз  от  хѵбііеп. 

шішшеіп  ѵі  (ѵоіттеііе;  каі  ре- 
ѵиіттеіі)  кишеть;  с  предл.  ѵоп 
(О):  йіе  ЗігаіЗе  ѵѵітшей  ѵоп  Мёп- 
зс Ьеп  улица  кишит  народом. 

ѵѵітіпегп  ѵі  и  ѵі  (чюіттегіе; 
к.  реюіттегі)  стонать. 

ДѴітрег,  йіе  (йег  >%-;  йіе  -^п) 
ресница;  <>  бкпе  шіі  йег  \Ѵ.  га 
гйскеп  не  моргнув  глазом. 

ѴѴіпй,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе  ~^е) 
ветер;  <>  Ьеі  ДѴ.  ипй  ДѴёйег  в  не¬ 
настье;  ѵоп  ёілѵаз  \У.  Ьекбшшеп 
пронюхать  о  чём-л. 

ДѴіпйІЬеиІеІ,  йег  ветреник. 

ІѴіпйе,  йіе  (йег  йіе  ^-п) 
тех.  ворот,  лебёдка. 

ДѴіпйеІ,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
пелёнка. 

\ѵіпйеп  1.  ѵі  ( хѵапй ;  к.  рехѵйп- 


йеп)  1)  вить;  йіе  Кіпйег  \ѵ.  ёіпеп 
Кгапг  дети  вьют  венок;  2.  ѵг  зісіі 
шіпйеп  (чюапй  тіск;  к.  тіск  ре- 
ѵойпйеп)  извиваться,  виться;  йіе 
ЗсЫап^е  ѵѵіпйеі:  зісЬ  змея  изви¬ 
вается;  ]ёшапйет  (Д)ёі\ѵаз  аиз 
Йеп  Напйеп  \ѵ.  вырвать  что-л.  у 
кого-л.  из  рук. 

ДѴішШаІше,  йіе  флюгер. 
ШіпйіЬипй,  йег  борзая  собака. 
\Ѵіпй;Ьозе,  йіе  смерч,  ураган, 
ѵѵіпйі^  айі  ветреный  (тж.  че¬ 


реп.). 

Шіпйішіікіе,  йіе  ветряная  мель¬ 
ница. 

ДѴіпй;гісЫ:ип$т,  йіе  направление 
ветра. 

мѵіпй:зсЬіеІ  айі  совершенно  кри¬ 
вой;  перекосившийся. 

Шіпйізріеі,  йаз  борзая  (собака). 

шіпйізНІІ  айі  безветренный. 

ДѴіпйізііИе,  йіе  затишье,  штиль. 

ДѴіпйізіов,  йег  порыв  ветра. 

ДѴіпйип&,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
извилина. 

ДѴіпк,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
знак;  намёк;  предостережение;  ёі¬ 
пеп  ДѴ.  §ёЬеп  дать  знак;  ргйкіі- 
зске  ДѴІпке  практические  советы. 

ДѴіпкеІ,  йег  (йез  ^з;  йіе  ^ ) 
1)  мат.  угол;  2)  уголок,  убежище. 

ДѴіпкеІ^аззе,  йіе  закоулок. 

\ѵіпк(е)1щ  айі  угловатый,  кри¬ 
вой. 


\Ѵіпке1;шав,  йаз  угольник. 

Шіпкеіігцч,  йег  увёртка,  уловка. 

ѵѵіпкеп  ѵі  (іѵіпЫе;  к.  ргѵоіпкі ) 
манить,  делать  знак  (рукой);  ма¬ 
хать. 

хѵіпзеіп  ѵі  (ѵоіпзеііе;  к.  ргіѵіп- 
зеіі)  визжать,  скулить. 

ѴѴіпіег,  йег  (йез  •>-$;  йіе  -^) 
зима;  іш  ДѴ.  зимой;  йеп  ДѴ.  ІІЪег 
в  течение  зимы. 

ДѴіійегІаійепікаН,  йег  зимовка. 

ДѴі'піегіеІй,  йаз  озимое  поле. 

ДѴіпіепкогп,  йаз  (без  рі)  ози¬ 
мый  хлеб. 
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шпіегз  айѵ  зимой. 

ДУіпіегзааі:,  йіе  озимь. 

ДѴшіег  ѵоггаі,  йег  запас  на  зиму. 
ДѴІпіеглѵеігеп,  йег  озимая  пше¬ 
ница. 

ДѴіпгег»  йег  (йез  йіе  -<■) 
виноградарь. 

ш'пгіе;  айі  крошечный. 

ѴѴіріеІ,  йег  (йез  ^-з;  йіе  -^) 
верхушка  (растения),  макушка. 

шіг  ргоп.  рггз.  (йпзег,  ипз, 
ипз)  мы. 

ДѴігЬеІ,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~ ) 
1)  круговорот;  вихрь;  водоворот 
(тж.  перен.);  2)  анат.  позвонок; 
3)  макушка  (на  голове);  4)  бара¬ 
банная  дробь;  барабанный  бой; 
5)  колок  (струнного  инструмен¬ 
та);  <>  ѵош  ДѴ.  Ьіз  гиг  ЗбЫе  с 
головы  до  пят;  \Ѵ.  шйсЬеп  про¬ 
изводить  шум,  скандалить. 

лѵігЬеІіІоз  ай]  беспозвоночный. 
тѵігЬеІп  ѵі  (юігЪеІіе;  к.  и  Ь. 
ргюігЬгІі)  1)  кружиться,  вертеть¬ 
ся  йіе  ДѴёйегіакпе  Ьаі  іт  ДѴіпйе 
^еѵѵігЬеІі  флюгер  вертелся  по 
ветру;  2)  нестись  вихрем;  йег 
ДѴіпй  ізі  йЬег  йіе  ЗітйІЗе  деѵѵігЬеІі 
ветер  вихрем  пронёсся  по  улице; 
3)  йіе  Тгбттеіп  \ѵ.  раздаётся  ба¬ 
рабанная  дробь. 

ДѴігЬеІ  ізйиіе,  йіе  анат.  позво¬ 
ночный  столб. 

ДѴігЬеІіііег,  йаз  зоол.  позвоноч¬ 
ное  животное. 

ДѴігЬеІішіпй,  йег  вихрь. 
ѵѵігЬзі  2  л.  ргйз  от  ѵѵёгЬеп. 
лѵігЫ  3  л.  ргйз  от  ѵ/ёгЬеп. 
ѵѵігй  3  л.  ргйз  от  ѵѵёгйеп. 
\ѵіг!зі  2  л.  ргйз  от  тѵёгіеп. 
шгй  3  л.  ргйз  от  ѵѵёііеп. 
ѵѵіікеп  ѵі  и  ѵі  (ѵоігкіе;  к.  ре- 
ѵиігкі)  1)  подействовать,  действо¬ 
вать,  иметь  влияние;  2)  работать; 
ег  ѵѵігкі  аіз  ЬёЬгег  ап  ііпзегег 
Зскіііе  он  работает  учителем  в  на¬ 
шей  школе;  3)  ткать. 

да'гкІісЬ  айі  действительный. 


ДѴігкІісИ  кеіі:,  йіе  (йег  без  рі) 
действительность. 

даігкзаш  айі  действенный. 

ДѴігкзаткеіі:,  йіе  (йег  йіе 
■^еп)  1)  действие;  2)  деятельность. 

ДѴігкип^,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
действие,  влияние;  іп  ДІѴ.  ігёіеп 
действовать;  вступать  в  силу  (о  за¬ 
коне);  <0>  йіе  ДѴ.  пісЫ:  ѵегіёЫеп 
возыметь  (требуемое)  действие. 

ДѴігкипдзІкга!1,  йіе  сила  дейст< 
вня. 

ДѴігкап^з  кгеіз,  йег  круг  дея¬ 
тельности;  сфера  влияния. 

\ѵігкип85:1оз  ай)  безрезультат¬ 
ный. 

ѵѵігкипдзіѵоН  айі  сильно  дей¬ 
ствующий,  эффективный. 

ѵѵігг  айі  запутанный,  неясный. 

ДѴігге,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

1)  (без  рі)  путаница,  хаос; 

2)  (рі)  волнения,  неурядица. 

ДѴіггпіз,  йіе  (йег  йіе  ѴРігг- 

піззе),  ДѴіггзаІ,  йаз  (йез  ^(е)з; 
йіе  ^е)  путаница. 

ДѴіггѵѵагг,  йег  (йез  -^з;  без  рі) 
неразбериха,  суматоха. 

лѵігзі  2  л.  ргйз  от  \ѵёгйеп. 

ДѴігі,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  -^е) 
хозяин;  <>  йеп  ДѴ.  зріеіеп  быть 
за  хозяина;  йіе  КёсЬпип^  бЬпе  йеп 
ДѴ.  шйсЬеп  рассчитывать  без  хо¬ 
зяина;  недооценивать  трудности. 

ѴѴігііп,  йіе  (йег  йіе  \Ѵігііп- 
пеп)  хозяйка. 

шігШсН  айі  гостеприимный. 

ДѴігізсЬаН,  йіе  (йег  -ч,;  йіе 
~~еп)  хозяйство  (тж.  эк.);  перен. 
йіе  ДѴ.  апкигЬеІп  пускать  в  ход, 
стимулировать  хозяйство. 

ѵѵігізскаііеп  ѵі  ('шігізска/іеіе; 
к.  ргтігізска/іеі)  заниматься  хо¬ 
зяйством;  хозяйничать. 

ДѴігізсИаШег,  йег  (йез  -^-з;  йіе 
~ )  1)  хозяйственник;  2)  эконо¬ 
мист. 

шігізсІіаіШсЬ  айі  1 )  хозяйствен¬ 
ный;  2)  экономический. 
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ДѴігІ5с1іаЙ8:  кгізе,  Ліе  экономи¬ 
ческий  кризис. 

ѴѴігізсЬаііз  Іеііег,  Лег  заведую¬ 
щий  хозяйством,  завхоз. 
Шігі5:йаи5,  Лаз  трактир. 
Шігізііеиіе  (рі)  хозяева. 

АѴізсЬ,  Лег  (Лез  ~~(е)з;  Ліе  ^е) 
тряпка;  еіп  \У.  Раріег  клочок  бу¬ 
маги. 

шізсНеп  ѵі  (гѵізскіе;  к.  §е- 
тзскі)  вытирать. 

ѵѵізрегп  ѵі  и  ѵі  (ѵіізрггіе;  к. 
Кеѵѵізрегі)  шептать. 

\Ѵів:Ьедіег(гіе),  Ліе  (Лег  без 
рі)  любознательность. 

ѵѵіззеп  ѵі  (гѵеі/,  ѵиеі/і,  ѵоеі/; 
ѵийре;  к.  §егті/і)  1 )  знать;  2)  (с  іп/. 
другого  глаг.  с  г  и)  уметь;  ісЬ 
ѵѵёгбе  Шп  зсЬоп  га  ііпсіеп  ѵѵ.  я 
сумею  его  найти;  <>  ѵѵ.  Ыззеп  опо¬ 
вещать. 

АѴіззеп,  А  аз  (без  ~~з;  без  рі) 
познание,  знание;  бЬпе  шеіп  \Ѵ. 
без  моего  ведома;  <>  шёіпез  \Ѵіз- 
зепз  насколько  я  знаю;  тіі  V/. 
ипй  ДѴШеп  1)  обдуманно,  с  умыс¬ 
лом;  2)  с  ведома  и  согласия. 

ШіззепзсІіаН,  йіе  (Лег  -х,;  Ліе 
~ еп )  наука. 

\ѴІ8зеп8с1іаШег,  Лег  (Лез  ^.з; 
Ліе  ~^)  учёный,  научный  работник. 
ѵѵіззепзсйаМісН  аЛ у  научный. 
\Ѵі88епз:дгапд,  Лег,  \ѴІ88епз;- 
йигзі,  Лег  любознательность,  пыт¬ 
ливость. 

ѵѵіззепШсЬ  1.  аЛ]  сознательный; 

2.  аЛѵ  умышленно. 

ѵѵШегп  ѵі  ( ѵаіііегіе;  к.  §гѵаіііегі) 
чуять;  пергн.  ІІпЬеіІ  ѵѵ.  чуять 
приближение  беды. 

ѴѴШегипд,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 

1)  погода;  сііе  Ш.  зсЫа§;(:  иш  по¬ 
года  меняется;  2)  чутьё  (у  жи¬ 
вотных). 

\Ѵй\ѵе,  Ліе  (Лег  •>.;  Ліе  ~^п) 
вдова. 

ШГіѵѵег,  Лег  (Лез  ^-з;  Ліе  ^) 
вдовец. 


\Ѵііх,  Лег  (Лез  ^ез;  Ліе  -^е) 
1)  шутка,  острота;  2)  (без  рі) 
остроумие;  <>  Міге  шёсЬеп  (гёі- 
беп)  острить. 

ѴѴіЧгіЫаіІ:,  Лаз  юмористический 
журнал. 

\ѴіІгЬо1сі,  Лег  (Лез  ~^ез;  Ліе  ~^е) 

ШуТНИКі 

аЛ]  остроумный. 

\ѵо  аЛѵ  и  су  где,  когда;  если; 
ѵоп  ѵѵо  (аиз)  откуда;  <>  ѵѵо  ѵѵііі 
ег  Ьіпіиз?  куда  он  метит?;  асй 
ѵѵо!  да  ничего  подобного! 
шоЬ  ітр /  от  ѵѵёЬеп. 
ѵѵоЪёі  аЛѵ  причём. 

ѴѴбсІіе,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  -^п) 
неделя;  гѵѵёіта!  б!е  ]Ѵ.  или  гѵѵёі- 
таі  іп  бег  М.  два  раза  в  неделю; 
ѵог  сігеі  \Ѵбсйеп  три  недели  тому 
назад;  іп  бгеі  ^бсЬеп  через  три 
недели. 

ШбсйепіЬеіі,  Лаз  роды. 
ХѴосІіепЫаіі,  Лаз  еженедельник. 
\ѴбсЬепіепбе,  Лаз  конец  недели; 
еженедельный  отдых  (за  границей 
с  половины  субботы  до  поне¬ 
дельника). 

іѵбсЬеп:1аіщ  аЛ)  по  целым  не¬ 
делям. 

\Ѵбсйеп:1о1іп,  Лег  недельная  зар¬ 
плата. 

\Ѵбс1іеп:зсЬгШ,  Ліе  еженедель¬ 
ный  журнал. 

ѴѴбсЬепііа^,  Лег  будничный  день.' 
ѵѵбсНепШсІі  1.  ай]  еженедель¬ 
ный;  2.  аЛѵ  еженедельно,  раз  в  не¬ 
делю;  бгёішаі  ѵѵ.  три  раза  в  неделю. 

\ѴбсНпегіп,  Ліе  (Лег  ^ ;  Ліе 
ХѴбсітсгіппеп)  роженица. 

ѵѵойіігсй  аЛѵ  через  что,  но 
какой  причине;  ѵѵ.  каш  баз?  по 
какой  причине,  каким  образом  это 
получилось? 

чѵоіёпі  су  если,  поскольку. 
ѵѵоШг  аЛѵ  за  что. 
ѵѵо^  ітр/  от  ѵѵа^еп  и  ѵѵіе^еп. 
\Ѵб§[е,  Ліе  (Лег  Ліе  -^п) 
волна,  вал  (тж.  перен.). 
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ѵѵо^ё^еп  аЛѵ  против  чего, 
ѵѵб^еп  ѵі  (зодчіе;  ігаі  §егѵд@і) 
волноваться,  бушевать,  вздыматься 
(о  воде);  колыхаться  (о  ржи). 
ѵѵокёг  аЛѵ  откуда, 
ѵѵоіііп  аЛѵ  куда. 
ѵѵоЫ  1.  аЛ у  здоровый;  2.  аЛѵ 
хорошо;  пожалуй,  вероятно,  чего 
доброго;  зісіі  ѵѵ.  ШЫеп  чувство¬ 
вать  себя  хорошо;  баз  ізі  ѵѵ.  баз 
Ьёзіе  это,  пожалуй,  самое  лучшее; 
баз  Ьаі  ег  ѵѵ.  пісМ  еезй^і  этого 
он,  вероятно,  не  говорил;  <>  ѵѵ. 
Ьекбшш’з  на  здоровье!;  ІёЬеп  8іе 
ѵѵ.!  будьте  здоровы!  (при  проща¬ 
нии);  ѵѵ.  ббег  иЬеІ  волей-неволей; 
ез  ізііЬшѵѵ.  ишзНеггему  радостно. 

ѵѵоНЬ  в  сложи,  им.  прилаг. 
благо*:  ѵѵбЫкІіп^епб  благозвуч¬ 
ный. 

\ѴоМ,  Лаз  (Лез  -^(е)з;  без  рі) 
благо,  благополучие,  добро;  аиі 
ІЬг  Ѵ/.1  за  Ваше  здоровье!;  <>  Іей 
ІіаЪе  беіп  АѴ.  іш  Аи§е  я  забочусь 
о  твоём  благе;  баз  Ш.  ипб  АѴёЬе 
судьба,  участь. 

ѵѵоЫап  іпіег)  хорошо!;  ладно! 
ѵѵоЫаиі  1.  аЛ)  (только  как 
сказуемое  с  глаголом  зеіп)  здоро¬ 
вый,  в  добром  здравии;  ісіі  Ьіп  ѵѵ. 
я  себя  чувствую  хорошо;  2.  іпіег ): 
ѵѵ.,  ІавЬ  ипз  §ёЬеп!  ладно,  идёмте! 

ѵѵбЬІІЬебасНі  аЛі  хорошо  об¬ 
думанный. 

ШбЫІЬеІіпбеп,  Лаз  (без  рі)  хо¬ 
рошее  состояние  здоровья. 

\ѴбМ|ЬеЬа<геп,  Лаз  (без  рі)  хо¬ 
рошее  настроение. 

ѵѵоііі; ЬеЬаІіеп  аЛ)  невредимый; 
целый. 

ѵѵб1тГ;Ье1еіМ  аЛ)  тучный. 
\ѴбНІ;ег§еНеп,  Лаз  (Лез  —з; 
без  рі)  здоровье;  благополучие. 

ѵѵбЫіегго^еп  ай у  благовоспи¬ 
танный. 

ШбЬНайгі,  Ліе  (Лег  без  рі) 
1)  благо,  благосостояние;  2)  обще¬ 
ственное  призрение  (в  Германии). 


ѵѵбйШеіІ  аЛ )  дешёвый,  обще¬ 
доступный. 

ѵѵбЫідеЬіІбеі  аЛі  хорошо  сло¬ 
жённый. 

\ѴбЫ:§е!а11еп,  Лаз  удовольст¬ 
вие;  симпатия;  благосклонное  вни¬ 
мание;  Ѵ7.  еггё^еп  возбудить  сим¬ 
патию;  -О*  ІсЬ  ^апс^  ап  і^пеп  они 
мне  понравились;  бНез  Ііаі  зісЬ  іп 
\Ѵ.  биі^еібзі  всё  кончилось  к  об¬ 
щему  удовольствию. 

ѵѵбЫідеіаІНй  1.  аЛ]  приятный; 
2.  аЛѵ  благосклонно. 

ѵѵбйіі^етеіпі  абу  с  благим  на¬ 
мерением. 

ѵубЫІ^етиі:  аЛ у  весёлый,  бод¬ 
рый. 

ѵѵбй1і§еогбпе1:  аЛ)  благоустро¬ 
енный. 

\ѴбЫ!^егис1і,  Лег  благоухание. 
ѴѴбЫ:§езс1ітаск,  Лег  (без  рі) 
приятный  вкус. 

ѵѵбЫіёезиіеі  аЛ)  благонравный. 
ѵѵбЫ^езіаІЫ  ай /  статный,  бла¬ 
гообразный. 

ѵѵбЫійаЬепй  аЛі  зажиточный. 
\Ѵб1іІ;ЬаЬеп1іеі*,  Ліе  (Лег  без 
рі)  зажиточность. 

\ѴбЫ;к1анё,  Лег  благозвучие. 
ѵѵбМікІіпёепб  ай у  благозвуч¬ 
ный. 

\ѴбЫ;1еЬеп,  Лаз  зажиточная 
жизнь. 

ѵѵбЫішеіпепб  аЛі  доброжела¬ 
тельный. 

ѵѵбЫізсЬшескепй  аЛі  вкусный. 
ШбЫзеіп,  Лаз  благополучие, 
здоровье. 

\ѴбЫ|8Іапгі,  Лег  зажиточность; 
іт  V/.  ІёЬеп  жить  зажиточно. 
\Ѵ6М:Ы,  Ліе  благодеяние. 
ШбЫ.Шег,  Лег  благодетель. 
шбЫ;іаі:і§  аЛ /  благотворитель¬ 
ный  . 

\ѴбЫ;іаІіЕ[кеіі,  Ліе  благотвори¬ 
тельность. 

ѵѵб1і1:іиепсі  аЛ /  благотворный, 
благодетельный . 
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ѵѵбЫ.Іип  ѵі  (іаі  іѵокі;  к.  чюпкі- 
§еіап)  оказывать  благодеяние,  де¬ 
лать  добро;  <0>  ез  йіі  іЬш  \ѵоЫ 
ему  приятно;  ег  іиі  \ѵоЫ  багап  он 
умно  (правильно)  поступает. 
\ѵбН1:ѵеічііеій  абі  заслуженный. 
\ѵбМі\ѵеі$1іс1і  абѵ  благоразумно. 
\ѵбЫлѵо11еп  ѵі  (іѵдШе  ѵеокі; 
к.  ѵодкІ^еѵооШ)  быть  расположен¬ 
ным,  хорошо  относиться  к  кому-л.; 
требует  В:  ег  Ііаі  тіг  зіеіз  ѵѵбЫ- 
§е\ѵоШ  он  был  всегда  расположен 
ко  мне. 

ШбЬЬѵѵоІІеп,  баз  (без  -^з;  без 
рі)  благосклонность. 

\ѵбЫ:\ѵоИеші  аб]  благожела¬ 
тельный  . 

ШоНпа  в  сложи,  им.  сущ.  жи¬ 
лой;  баз  \ѴбЬп:^еЬаибе  жилое 
строение. 

хѵбЬпеп  ѵі  (ѵидкпіе;  к.  речюокпі ) 
жить,  проживать. 

ѵѵбЬпЬаЯ  абі  проживающий. 
\ѴоЬп;1іаи$,  баз  (жилой)  дом. 
мбЬпІісй  абі  уютный. 
\Уб1іп:огІ,  бег  местожительство, 
адрес. 

\Ѵб1іптаит,  бег  жилое  поме¬ 
щение. 

ШбЬпізііг,  бег  (постоянное)  ме¬ 
стожительство. 

ѴѴбЬпізіиЬе,  біе  общая  комната. 
Шбііпип?,  біе  (бег  біе  -^еп) 
жилище,  квартира. 

игбЬтищзбоз  абі  не  имеющий 
жилья. 

ШбЬпип&зттііеіе,  біе  квартплата. 
\ѵ61Ьеп,  зісіі  ѵг  ( хюоІЬіе  зіск; 
каі  зіск  ре-тоіЫ)  образовывать 
свод,  возвышаться  сводом. 

ѴѴбІЬип^,  біе  (бег  -ѵ.;  біе  -^еп) 
свод,  выпуклость. 

ШоН,  бег  (без  ^(е)з;  біе  \Ѵ81/е) 
волк. 

дѵШізск  абі  волчий. 
ХѴбНзіІтп&ег,  бег  волчий  аппе¬ 
тит. 

\Ѵб1^а,  біе  (бег  ггог.  Волга. 


\Ѵб1^абеиІ8сйе,  бег,  біе  при¬ 
волжский  немец,  приволжская  нем¬ 
ка;  Аиіопбте  Зогіаіізіізсііе  ЗоѵѵіёІ:- 
гериЫік  бег  \Ѵб1^абеиізсЬеп  Авто¬ 
номная  Советская  Социалистическая 
Республика  Немцев  Поволжья 
(АССРНП). 

Шоіксііеп,  баз  (без  -^з;  біе  ~ ) 
умнш.  от  \Ѵб1ке  тучка,  облачко. 

Шбіке,  біе  (бег  біе  ~ п ) 
облако,  туча;  <С>  ег  ѵ/аг  мое  аиз 
беп  \Ѵ61кеп  ^етаііеп  он  страшно 
удивился,  точно  с  неба  свалился. 

\Уб1кеп:ЪгисЬ,  бег  ливень. 

ѵѵбікепіігеі  абі  безоблачный. 

Шбікепікгаігег,  бег  небоскрёб. 

\ѵб1кепіІоз  абі  безоблачный. 

ѴѴбІІе,  біе  (бег  -ѵ-;  без  рі) 
шерсть. 

іѵбііеп  I  абі  шерстяной. 

дабііеп  II  ѵі  и  ѵі  (ѵоііі,  іѵііізі, 
ѵѵііі;  ѵѵбШе;  к.  реѵодШ  или  к. 
ѵѵоііеп)  1)  хотеть;  ег  ѵѵеіб,  \ѵаз  ег 
\ѵі11  он  знает,  что  он  хочет;  2)  при 
\ѵб11еп  часто  подразумевается  іп/ 
глагола  движения:  ег  \ѵіІІ  Ьегёіп 
он  хочет  войти;  3)  ѵѵбііеп  заме¬ 
няет  рагі.  II  ^е\ѵб1Н:  при  іп/  дру¬ 
гого  глагола:  ег  Ьаі  пісЫ  кбтшеп 
ѵѵбііеп  (вместо  §еѵѵ6Ш)  он  не  хо¬ 
тел  пр.итти;  О  ш'сМ  тк  бег  Зргйсііе 
Ііегаиз  ѵг.  скрывать,  не  высказы¬ 
ваться;  \ѵ.  \ѵіг  ёёЬеп!  пойдёмте!; 
ег  ѵѵііі  еіп  ВисЬ  ^езсІігіеЬеп  М- 
Ьеп  он  утверждает,  что  написал 
книгу;  Іііег  ізі  пісЫз  га  ѵг.  тут 
ничего  не  поделаешь;  бет  зеі, 
ѵѵіе  ез  \ѵ611е  как  бы  то  ни  было; 
ѵѵо  ѵѵііі  ег  Ьіпаиз?  куда  он  метит? 

ШбШкІеіб,  баз  шерстяное  платье. 

\ѴбИ;8ріппегеі,  біе  шерстопря¬ 
дильня. 

\ѴбП;8Іо?г,  бег  шерстяная  мате¬ 
рия. 

ѴУбІІизі,  біе  (бег  -ѵ,;  біе  \Ѵ61- 
Ійзіе)  сладострастие. 

ѵѵбІНЫіё  абі  сладострастный; 
похотливый. 
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ѵѵотіі  абѵ  чем,  с  чем. 
ѵѵошб^НсЬ  абѵ  по  возможности, 
дѵопасіі  абѵ  после  чего;  за  чем; 
ч:.м?;  \ѵ.  гісМезі  би  бісЬ?  чем  ты 
руководствуешься? 

\Ѵбппе,  біе  (бег  біе  ~ п ) 
наслаждение;  радость. 

\ѵогйп  абѵ  за  чем;  ѵг.  1іе§і  ез? 
за  чем  дело  стало? 

\ѵогаи*  абѵ  1)  после  чего;  ѵг. 
ег  §іп§  после  чего  он  ушёл;  2)  на 
чём;  куда?;  ѵѵ.  егйпбеі  зіск  бёіпе 
Мёіпип^?  на  чём  основано  твоё 
мнение? 

ѵѵогаи!;Ып  абѵ  на  основании 
чего;  в  каких  видах. 

цгогаиз  абѵ  из  чего?;  \ѵ.  зсЫіеВі 
би  баз?  из  чего  ты  это  заклю¬ 
чаешь? 

\ѵбгбеп  =  ^егѵбгбеп  рагі.  II  от 
ѵѵёгбеп. 

ѵѵогёіп  абѵ  во  что? 
дѵогіп  абѵ  в  чём?;  >ѵ.  ЬезіёМ 
зёіпе  ЗсЬиІб?  в  чём  его  вина? 

Шогі,  баз  1)  (без  Че)з;  біе 
ХѴдгіег)  (отдельное)  слово;  бег 
Заііг  ЬезіёЫ  аиз  Ѵ/бгІегп  предло¬ 
жение  состоит  из  (отдельных) 
слов;  2)  (без  ^(е)з;  біе  \Ѵ6гіе) 

( связная )  речь;  біе  Шбгіе  Ьёпіпз 
ЫёіЬеп  ипѵег^ёВІісЬ  слова  Ленина 
незабываемы;  іп  МѴбгІеп  про¬ 
писью;  іёшапб  пісЫ  ги  \Ѵбгіе  кбт- 
теп  Ійззеп  не  дать  кому-л.  гово¬ 
рить;  ]ёшапбет  (И)  іпз  Шіеп 
прерывать  кого-л.;  §гбВе  Ѵ/бгіе 
тасЬеп  пустословить;  іп  ’Мбгіе 
кіёібеп  выражать  словами;  баз  V/. 
ЬгёсЬеп  не  сдержать  слова;  ги 
Шбгіе  кбтшеп  получить  возмож¬ 
ность  говорить;  еіп  Мапп  ѵоп  V/. 
человек  слова  (на  слово  которого 
можно  положиться). 

ШбгііЬіШипд,  біе  грам.  слово¬ 
образование. 

ѴѴбгііЬгисЬ,  бег  нарушение  обе¬ 
щания. 

ѵбгІіЬгйсМй  абі  вероломный. 


\Ѵбі1:еп*2Іе1іипе,  Ліе  лишение 
слова. 

ДУогіегіЬисЬ,  баз  словарь. 
\Ѵбгіііо1§е,  біе  грам.  порядок 
слов  (в  предложении). 

\ѵбгІ:каг§  абі  неразговорчивый, 
скупой  на  слова. 

ШбгІіІаиі,  бег  (без  рі)  (дослов¬ 
ное)  содержание,  текст. 

шбгШск  1.  аб]  дословный;  2.  абѵ 
слово  в  слово. 

дѵбгіігеісЬ  абі  многословный. 
ШбгіізсЬаіг,  бег  запас  слов. 
\УбгІ:>ѵес1і8е1,  бег  спор,  пре¬ 
рекания. 

мѵогйЬег  абѵ  1)  над  чем;  чему; 
ет  за§іе  ёіѵаз,  ѵѵ.  ісЬ  зеЬг  зйипіе 
он  сказал  нечто,  чему  я  очень 
удивился;  2)  о  чём?;  \ѵ.  зргіейзі 
би?  о  чём  ты  говоришь? 

ѵѵогиш  абѵ  о  чём?;  ѵг.  Напбеіі 
ез  зісЬ?  в  чём  дело? 
хѵогйпіег  абѵ  под  чем. 
ѵѵозёІЬзі  абѵ  где. 
щоѵбп  абѵ  от  чего?;  о  чём?; 
ѵг.  ізі  біе  Кёбе?  о  чём  идёт  речь? 

шоѵбг  абѵ  перед  чем;  от  чего; 
чего;  ѵг.  іЙгсЬіезІ:  би  біеіі?  чего  ты 
боишься? 

\ѵо2іі  абѵ  дли  чего;  к  чему. 
Шгаск,  баз  (без  ^-(е)з;  біе  ~-е) 
мор.,  ав.  обломки  корабля  (ди¬ 


рижабля). 

ШйсЬег,  бег  (без  без  рі) 
ростовщичество. 

ШйсЬегег,  бег  (без  ^з;  біе  ^) 
ростовщик. 

ѵѵисЬегізсЬ  аб]  ростовщический. 

шісЬегп  ѵі  (ѵейскегіе;  к.  и  каі 
реѵийскегі)  1)  барышничать;  лихо¬ 
имствоватъ;  2)  буйно  разрастаться 
(о  сорной  траве;  тж.  пергн.). 

ѴѴйсЬегп,  баз  (без  без 

рі)  1)  ростовщичество;  2)  буйный 
рост  (о  сорной  траве;  тж.  пе¬ 
ре  н.). 

ШіісЬегіиш,  баз  (без  ^(е)з; 
без  рі)  ростовщичество. 
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ѴѴіісНег;2іп5еп  (рі)  ростовщиче¬ 
ские  проценты. 
ѵѵисЬз  ітр )  от  ѵѵйсЬзеп. 

ѴѴисНз,  йег  (Лез  ^ез;  йіе  Шск- 

8е)  рост;  ёго8  ѵоп  ДѴ.  высокого 
роста. 

\ѴисНі,  йіе  (йег  -ѵ,;  йіе  ^еп) 
тяжесть;  сила;  размах. 

^йсМіе  ай]  1)  веский;  тяжё¬ 
лый;  2)  сильный  (о  речи);  3)  вну¬ 
шительный  (о  демонстрации) . 

\ѵиН1еп  ѵі  (тікііе;  к.  ретйкіі) 

)  копать,  рыться;  2)  подстрекать 
интриговать. 

шйЫегізсН  ай)  подстрекающий 
строящий  козни. 

\ѴиІз1,  йег,  йіе  (т.  йез  -^ез- 
/.  йег  -ѵ.;  рі.  йіе  Шізіе)  утол¬ 
щение;  валик;  опухоль;  желвак. 

шііізіід  ай)  надутый,  напыщен¬ 
ный  (о  фразах). 

\ѵипс1  ай)  (ъег;  йег  ^.езіе;  айѵ. 
ат  ^ езіеп )  израненный;  стёртый 
до  крови. 

\ѴГпісіе,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  ~^п) 
рана.  ' 

\Ѵііпбег,  йаз  (йез  ^з;  йіе  ^) 
чудо,  диво;  О  кеіп  \Ѵ.  неудиви¬ 
тельно;  да  ѵѵігзі  сіи  б  еіп  Ыаиез 
\Ѵ.  егІёЬеп!  там  ты  насмотришься 
чудес;  ег  §1аиЫ  тіпбег,  ѵѵаз  ег 
§еіап  Ьаі  ему  кажется,  что  он  ни- 
весть  что  сделал. 

ѵѵііпбегЬаг  ай)  чудесный,  уди¬ 
вительный. 

ѵѵйпйег.ЬйЬзсН  ай)  очень  кра¬ 
сивый,  прехорошенький. 

\Ѵипбег;кіпб,  йаз  чудо-ребёноіг 
вундеркинд  ’ 

ѴѴйпбег  Іапб,  йаз  страна  чудес 
страна  неожиданных  возможностей 
ѵѵііпбегІісЬ  ай)  странный, 
шіпбегп,  зісіі  ѵг  (ѵойпйегіе 
писк;  к.  тіск  ^еъейпйегі)  удив¬ 
ляться;  с  пргдл.  иЬег  (А):  ісіі 
ѵѵйпбеге  тісЬ  йЬег  бёіпе  Ѵ/бгіе  я 
удивляюсь  твоим  словам. 
ѵѵііпбегліеЬтеп  ѵі  (пітті  •хюйп- 


йег;  пакт  ъийпйег;  каі  гѵйпйег^е- 
поттеп)  удивлять;  поражать;  без¬ 
лично:  ез  пітті  тісЬ  ѵѵйпбег  меня 
удивляет. 

ѵѵцпбег  зсЬбп  ай)  прекрасный 
чудесный,  удивительный. 

тѵцпгіегіѵоИ  ай)  чудесный,  ве¬ 
ликолепный. 

\ѴЦпбегі\ѵегк,  йаз  чудо  искус¬ 
ства,  чудесное  сооружение;  біе 
Мбзкаиег  Мёіго  ізі  еіп  ѴѴ.  бег 
ТёсЬпік  московское  метро  —  чу¬ 
до  техники. 

^  \ѴипзсЬ,  йеѵ  (йез  -*.ез;  йіе 
Ѵі/йпзске)  желание;  <>  ёііез  §еЫ 
пас  1т  \Ѵ  всё  идёт  как  по  маслу. 

ѵѵйпзсЬеп  ѵі  (шгпзскіе;  к.  §е- 
ѵейпздкі)  желать;  ѵѵаз  ѵѵ.  Зіе?  что 
вам  угодно?;  -О  іётапбет  (О) 
ейіеп  Мбг^еп  (^йіеп  Та§,  &ціеп 
АЬепб)  ѵѵ.  поздороваться  (или  по¬ 
прощаться)  с  кем-л.;  біе  АгЬеіі  ІаОі: 
211  йЬгі&  работа  оставляет  же¬ 
лать  лучшего. 

ѵѵйпзсЬепзіѵѵегі  ай)  (^ег;  йег 
~ езіе ;  айѵ.  ат  ^ езіеп )  жела¬ 
тельный. 

тѵіігбе  ітр/  от  ѵѵёгбеп. 

ѴѴигбе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 
достоинство;  звание;  ёілѵаз  йпіег 
зёіпег  \У.  Ьёііеп  считать  что-л.  ни¬ 
же  своего  достоинства. 

тѵцгбеіѵоП  ай)  полный  досто¬ 
инства. 

шйі  Аі^ай)  достойный;  требует 
О:  ёіп ег  ЕЬге  ѵѵ.  зеіп  быть  достой¬ 
ным  чести. 

гнуйгбтк  суффикс  в  сложн.  им. 
прилаг.  достойный:  зёЬепзіѵѵіігбІР- 
достойный  внимания. 

ѵѵй'гбщеп  ѵі  (тйгйі^іе;  к.  §е- 
шггйірі)  удостаивать;  ценить. 

\Ѵйгбщии?,  йіе  (йег  йіе 
^еп)  оценка. 

Шш-Г,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  Шг- 
/с)  1)  бросание,  метание;  бросок; 

2)  помёт;  Рёгкеі  ёіпез  ѴѴигіез  по¬ 
росята  одного  помёта;  <>  ёіпеп 


ѴѴІІК 
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^тббеп  \Ѵ.  іип  заключить  выгодную 
сделку. 

Шйгі.ЬаЬп,  йіе  траектория. 

Шигіеі,  йег  (йез  йіе  ^) 

1)  куб,  кубик;  2)  игральная  кость. 

ѵѵіігіеіп  ѵі  (тіг/еііе;  к.  реіюйг- 
/еіі)  1)  играть  в  кости;  2)  бросать 
жребий. 

Шйгіеіп,  йаз  (йез  без  рі) 


игра  в  кости. 

ШіМеГгискег,  йег  пилёный  са¬ 


хар. 

ШйгіізсНеіЬе,  йіе 


метательный 


ЦІСК. 


давить,  душить. 

ѴѴштп,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе 
Шігтгг )  червь;  глиста. 

ѵѵйгт  агіід  айі  червеобразный. 
ШЙгтсІіеп,  йаз  (йез  -^з;  йіе 
^.)  умнш.  от  \Ѵигт  червячок; 
перен.  зо  еіп  йгтез  \Ѵ.!  бедный 


малый  (о  детях). 

ѵѵйгтеп  ѵі  (іѵйгтіе;  каі  §е- 
зайгті)  злить;  ез  ѵѵішпі  тісЬ 


мне  досадно,  меня  злит. 

ѴѴйгтізіісЬ,  йег  червоточина. 

ѵѵйгт'івНсЫ?  айі  червивый. 

Шигзі,  йіе  (йег  йіе  Ѵ/йгзіе) 
колбаса. 

\ѴйгзІсИеи,  йаз  (йез  йіе 
умнш.  от  МигзІ:  сосиска. 

\Ѵцгге,  йіе  (йег  йіе  ^  п) 
пряность,  приправа. 

ШйггеІ,  йіе  (йег  -х;  йіе 
корень;  <>  V/.  зсЫа^еп  пускать 


обра- 


по- 


корни. 

\Ѵйг2е1:Ьі1бип8,  йіе  бот. 
зование  корней. 

Шиггеііехропёпі,  йег  мат. 
казатель  корня. 

шіггеіііоз  ай)  лишённый  корней. 

шйггеіп  ѵі  (іѵйггеііе;  каі  ре- 
зѵйггеіі)  корениться. 

Шйггеіігеісііеп,  йаз  мат.  знак 
корня,  радикал. 


ѴѴііггеІігіеЬеп,  йаз  мат.  извле¬ 
чение  корня. 

ѵѵйтгеп  ѵі  (зѵаггіе;  к.  § гѵеиггі ) 


приправлять. 

\ѵиггі^  ай)  пряный;  здоровый; 
ёіпе  \ѵиг2І§е  Ьиік  бодрящий  воз- 
дух. 

ѵѵіізсіі  ітр/  от  \ѵазс!іеп. 

тѵйБіе  ітр/  от  ѵ/іззеп. 

\Ѵизі,  йег  (йез  ^ез;  йіе  -^-е) 
куча,  груда;  еіп  \Ѵ.  ѵоп  Раріег  гру¬ 
да  бумаги. 

игіізі:  айі  1)  пустынный,  нео¬ 
битаемый;  запущенный;  ѵѵ.  1іе§еп 
быть  необработанным,  невозде¬ 
ланным  (о  поле);  2)  дикий,  бе¬ 
шеный;  еіп  ѵ/йзіез  ОезсЬгёі  дикие 
крики;  ёіпе  \ѵизі:е  Нёіге  бешеная 
травля. 

Шизіе,  йіе  (йег  йіе  ^п) 


пустыня. 

ѵѵизіеп  ѵі  (иійзіеіе;  к.  р етгзіеі ) 
опустошать,  разрушать;  тіі  зёіпег 
ОезйпбЬеіі  \ѵ.  разрушать  своё  здо¬ 


ровье. 

ѴѴіізіепёі,  йіе  (йег  — ;  йіе  -^еп) 
запущенная  местность. 

\Ѵй8Іепкбшй,  йег  повелитель 


пустыни  (лев). 

ШЙзШпе,  йег  (йез  ^ з ;  йіе  ~ е ) 
развратник,  распутник. 

ѴѴиі,  йіе  (йег  без  рі)  ярость, 
бешенство;  <0*  зёіпе  \Ѵ.  ап  ]ётап- 
бет  (И)  аизіаззеп  вымещать  па 
ком-л.  злобу. 

ѵѵиіеп  ѵі  (іѵиіеіе;  к.  решііеі) 
неистовствовать,  буйствовать;  пе¬ 


рен.  свирепствовать. 

ѵѵйіепб  айі  рассвирепевший, 
яростный;  перен.  еіп  ѵѵйіепбег 
ЗсЬтегг  невыносимая  боль. 

ѵѵііІіепШгаппі  ай)  взбешённый, 
разгневанный. 

ХѴЙіегісЬ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
-х, е )  несдержанный,  бешеный,  злой 
человек. 

Шіиігеііеиі,  йаз  (без  рі)  рёв 
ярости, 
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"Ч/  X,  х  [икс],  йаз:  О  [ётапсіет 
ѵ  (В)  еіп  X  іііг  еіп  і)  ѵбгтасЬеп 
ввести  в  заблуждение,  надуть 
кого-л. 

х-Ьёіпі§  ай)  кривоногий. 
х-ЬеІіеЬі§  ай]  любой. 
Х-ЗЗг&Ыеп  (рі)  рентгеновские, 
лучи. 

V,  у  [ипсилон ],  йаз;  в  греч.  сло- 
*  вах  произносится  как  іі,  в 
английских  как  ]. 

Ѵаггі  [ярд],  йаз  (йез  ^з;  йіе 
ярд  (—  3  футам). 

ѴрепЧ  [ііпэ-],  йаз  (без  рі)  воен., 
хим.  иприт,  горчичный  газ. 

2,  2  [цэт],  йаз  Ц,  ц;  <>  ѵоп 
А  Ьіз  2  с  начала  до  конца. 
2йске,  йіе  (йег  -ч,;  йіе  ^п), 
2аскеп,  йег  (йгз  -^з;  йіе  •>- )  зу¬ 
бец,  зазубрина. 

гаскід  ай]  зубчатый;  ветвистый, 
га-?  ай]  робкий,  нерешительный. 
га§[еп  ѵі  (гйріе;  Н.  регйрі) 
робеть,  унывать. 

гадЬай  ай]  (-^ег;  йег  -^езіе; 
айѵ.  ат  ■>- езіеп )  робкий,  нере¬ 
шительный. 

гаіі(е)  ай]  ( гакег ;  йег  гйкезіе; 
айѵ.  ат  гакезіеп)  1)  тягучий,  вяз¬ 
кий;  жёсткий;  2)  упорный,  настой¬ 
чивый;  3)  выносливый. 

2аЬі§кеіі,  йіе  (йег  без  рі) 

1)  вязкость;  тягучесть;  жёсткость; 

2)  упорство,  настойчивость;  3)  вы¬ 
носливость. 

2аМ,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
число;  количество;  цифра;  зіеЬеп 
ап  (іег  2.  в  количестве  семи. 

2аЫ:аррагаі,  йег  счётчик  (при¬ 
бор). 

гаЫЬаг  ай /'  подлежащий  уплате. 
г’аЫЬаг  ай ]  поддающийся  учёту. 
гаЫеп  ѵі  (гйЫіе;  Н.  р егйкіі ) 
платить;  іп  К4і:еп  г.  платить  в  рас¬ 
срочку;  <$>  пергн.  ЬёЬг&еІй  г. 
учиться  на  горьком  опыте. 


гаЫеп  ѵі  и  ѵі  (гйкііе;  Н.  ре- 
гаШ)  1)  считать;  ісіі  гаЫе  іЬп  г  и 
шёіпеп  Ргёипйеп  я  считаю  его  своим 
другом;  2)  рассчитывать  на  кого-л.; 
ісіі  капп  айі  іЬп  г.  я  могу  на  не¬ 
го  положиться. 

2аМег,  йег  (йез  ^з;  йіе  -х, ) 
1)  тех.  счётчик  (прибор);  2)  мат. 
числитель. 

гаЫіІоз  айі  бесчисленный. 

2&Ы:теісЬ  ай]  многочисленный. 

7.Шищ,  йіе  (йег  -х.,-  йіе  -^еп) 
платёж. 

2аЫші2,  йіе  (йег  -х.;  йіе  ^еп) 
подсчёт;  перепись  (населения). 

2аЫип?5іеіп5*е11ип8;  йіе  пре¬ 
кращение  платежей. 

гаЫипі*8  іаЫ§  ай]  платёжеспо¬ 
собный,  состоятельный. 

2йЫші&§:Ігізі,  йіе,  гйЫип^зЧег- 
тіп,  йег  срок  платежа. 

2аЫ|\ѵогі,  йаз  грам.  имя  чис¬ 
лительное. 

гаЬт  ай]  кроткий,  ручной. 

гаЬшеп  ѵі  (гйктіе;  Н.  регакті) 
приручать,  укрощать. 

2аЬшип^,  йіе  (йег  й'е  -х.  еп) 
укрощение. 

2аЬп,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
ІаНпе)  зуб;  тіі  йеп  2аЬпеп  кпіг- 
зсЬеп  скрежетать  зубами;  йіе  2аЬ- 
пе  гизашшепЬеіВеп  стиснуть  зу¬ 
бы;  перен.  не  показывать  виду; 
<>  іётапсіеш  (В)  айі  йеп  2.  іиЬ- 
Іеп  расспрашивать  кого-л.;  Шаге 
айі  йеп  2йкпеп  ЬйЬеп  быть  бой¬ 
ким  на  язык;  Ійп^е  231іпе  шйсЬеп 
неохотно  кушать. 

2аНп:аг2іі,  йег  зубной  врач, 
дантист. 

2аЬпіЫігзІе,  йіе  зубная  щётка. 

гаЬпеікпігзскепб  айі  со  скре¬ 
жетом  зубовным. 

/аЬпеп  ѵі  (гйкпіе;  Наі  регйкпі) 
прорезываться  (о  зубах);  йаз 
Кіпй  гаЬпі  у  ребёнка  прорезы¬ 
ваются  зубы. 

2аЬп:і1еі$сН,  йаз  (без  рі)  десна. 
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ЬбМе,  йіе  дупло  (зуба). 
Іоз  ай]  беззубый, 
риіѵег,  йаз  зубной  поро¬ 


га  Ьп 

гаНп 

2йНп; 
шок. 

2й1тп;гай,  йаз  тех.  зубчатое 
колесо,  шестерня. 

2аЬп;8ІосЬег,  йег  (йез  ~^з;  йіе 
-х.)  зубочистка. 

2аЬге,  йіе  (йег  -х,;  йіе  ^п) 
поэт,  слеза. 

2апсіег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
судак. 

2апде,  йіе  (йег  йіе  ~я) 


щипцы,  клещи. 

2апк,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
Шпке)  ссора,  перебранка;  <>  ёіпеп 
2.  ѵоіп  2аип  ЬгёсЬеп  начать  ссору 
ни  с  того,  ни  с  сего. 

2апк:аріе1,  йег  перен.  яблоко 
раздора. 

гапкеп  1.  ѵі  (гйпкіе;  к.  ре- 
гйпкі)  бранить;  2.  ѵг  зісЬ  2йпкеп 
(гйпкіе  тіск;  к.  тіск  регйпкі) 
браниться,  ссориться. 

2апкег,  йег  (йез  ~^з;  йіе  ^) 
спорщик,  сварливый  человек. 

2апкегёі,  йіе  (йег  -х.;  йіе  ^еп) 
ссора. 

гапкізсН  ай]  сварливый. 

2апк:зисМ,  йіе  (без  рі)  свар¬ 
ливость. 

2апк|зйсЫі§  ай]  сварливый. 

2аріеп,  йег  (йез  -^з;  йіе  ~^) 
1)  шишка  (хвойная);  2)  затычка 
(в  бочке  и  т.  п.);  3)  тех.  шип, 
цапфа,  шейка. 

2йріеп;зігеіс1і,  йег  воен.  вечер¬ 
няя  заря  (сигнал). 

гарреіп  ѵі  (гаррзііе;  к.  регйр- 
ргіі)  барахтаться,  биться. 

гагі  айі  (^ег;  йег  -х. езіе ;  айѵ. 
ат  ~ езіеп )  нежный,  хрупкий; 
гйгіе  ОезйпйЬеіІ  хрупкое  здоровье; 
<>  ѵоп  гйгіег  Йи^епсі  ап  с  самых 
ранних  лет;  еіп  гйгіег  \Ѵіпк  тонкий 


намёк. 

гйіфШіІешІ  ай]  нежный,  чуткий, 
деликатный. 


2агі|§еійЫ,  йаз  (без  рі)  дели¬ 
катность. 

2айЬеіі,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
нежность. 

2'агШсН  ай]  нежный;  «О  г.  іип 
нежничать. 

2аиЬег,  йег  (йез  •х.д;  йіе  ^) 
1)  чары,  наваждение;  2)  перен. 
обаяние. 

2аиЬегег,  йег  (йез  -^з;  йіе 
чародей,  волшебник. 

гаиЬегЬаІІ:  айі  (^ег;  йег  -^е- 
зіе;  айѵ.  ат  ~ езіеп )  волшебный, 
фееричный,  дивный. 

гаиЬегп  ѵі  (гйиЬегіс;  к.  §ггйи- 
Ьегі)  колдовать. 

гаийегп  ѵі  (гаийегіе;  к.  §егаа- 
йегі)  медлить,  колебаться. 

2аит,  йег  (йез  -^(е)з;  йіе 
2.аите)  узда,  уздечка;  <>  ]ёшап- 
<3еп  (А)  іш  2йите  ЬАПеп  держать 
кого-л.  в  руках. 

г'ашпеп  ѵі  (гсіитіе;  к.  ре- 
гаи  ті)  взнуздывать  (лошадь). 
2аитігеи&,  йаз  (без  рі)  сбруя. 
2ашп:2й§е1,  йег  поводья. 

2аип,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  2аи- 
пе)  ограда,  забор. 

2аші|рІа1і1,  йег  кол  в  заборе; 
<>  еіп  Ѵ/іпк  шіі  бет  2.  ясный, 
недвусмысленный  намёк. 

гаизеп  ѵі  (гйизіе;  к.  регйизі) 
теребить,  трепать  (волосы), 
г.  В.  =  2шп  Вёізріеі  например. 
2ёс1іе,  йіе  (йег  йіе  ~я) 

1)  пирушка;  2)  счёт  (за  еду);  сііе 
2.  гйЫеп  пергн.  поплатиться  од¬ 
ному  (за  других);  3)  тех.  цех; 

4)  горн,  рудник,  шахта. 

гёсЬеп  ѵі  (гёскіе;  к.  регёскі) 
пировать;  кутить. 

2ёсНег,  йег  (йез  ^з;  йіе  ~^) 
кутила. 

2ёсіег,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

бот.  кедр. 

2ёйег;пи8,  йіе  кедровый  орех. 
2ёЬе,  йіе  (йег  йіе  ~ п )  па¬ 
лец  (на  ноге). 


Нем.-р.  сл. 
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2ёНеп;$рЙ2еп,  (рі):  аи?  сіеп  2. 
на  цыпочках. 

геНп  пит  десять;  ЬаІЬ  г.  по¬ 
ловина  десятого. 

2еЬп,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 
число  десять. 

2ёЬпег,  Лег  ( Лез  ^з;  Лее  -О 
десяток. 

гёііп4ас1і  аЛ /  десятикратный. 
гёІіпіе  пит  десятый. 

2ёНпіе,  Лег  (Лез  •ѵ./г;  Ліе  ^п) 
ист.  десятина  (подать). 

2ёЬпіе1,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  -О 
десятая  часть. 

гёЬгеп  ѵі  (гёкгіе;  к.  §ехёкг1) 
1)  есть,  пожирать  (тж.  пергн.); 
с  предл.  ѵоп  (О):  ѵоп  Лет  Ѵбггаі  г. 
питаться  запасами;  2)  подтачивать, 
изнурять;  с  предл.  ап  (О):  сііе 
КгапкЬей  гейгі  ап  ікт  болезнь 
его  изнуряет. 

гёЬгепй  ай]  изнурительный. 
2ёЬг;де1й,  Лаз  деньги  на  про¬ 
питание. 

2ёісЬеп,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  -ѵЦ 
знак,  примета,  признак;  гит  2. 
4ег  РгёипсізсЬаіі  в  знак  дружбы; 
-О-  еіп  2.  сіег  2еіі  знамение  вре¬ 
мени;  ег  ізі  зёіпез  2ёісНепз  ТізсЬ- 
іег  он  по  профессии  столяр. 

2ёісЬеп  Ііей,  Лаз  тетрадь  для 
рисования. 

2ёісЬеп;1еЬгег,  Лег  учитель  ри¬ 
сования  (черчения). 

2ёісІіеп|зеі:2цп§,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  без 
рі)  расстановка  знаков  препинания. 

2ёісЬеп;8ргас1іе,  Ліе  язык  же¬ 
стов. 

2ёісНеп|5Іипсіе,  Ліе  урок  рисо¬ 
вания,  черчения. 

гёіейпеп  ѵі  (гёіекпеіе;  к.  §е- 
гёіекпеі)  1)  рисовать,  чертить; 

2)  подписывать;  3)  отмечать,  по¬ 
мечать;  \Ѵазсйе  г.  метить  бельё. 

2ёісЬпеп,  Лаз  (Лез  ^з;  без  рі) 
рисование,  черчение. 

2ёісЬпег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  -ѵ. ) 
чертёжник,  рисовальщик. 


2ёісЬпші8Т,  Ліе  (Лег  Ліг 
^еп)  1)  рисунок,  чертёж;  2)  под¬ 
писка  (на  заём). 

2ёі{те;!іп&ег,  Лег  указательный 
палец. 

2ёі?еп  ѵі  (гёі§іе;  к.  §егёі§і) 
указывать  на,  показывать;  ёу  ев 
гёі^іе  зіей,  сіаб...  обнаружилось, 
что... 

2ёіс;ег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  ^-) 
стрелка  (на  часах);  указатель. 

гёіЬеп  ѵі  (гіек;  к.  р егіекеп ) 
обвинять. 

2ёііе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^-п) 
строка. 

гёііепідѵеізе  аЛѵ  построчно. 
2ёізі?,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе  ’^с) 
чижик. 

геіі  ргр  (редко  употребл.) 
требует  О:  г.  шёіп ез  ЬёЬеп^  за 
всю  мою  жизнь. 

2еіі,  Ліе  (Лег  •ѵ;  Ліе  ~^еп) 
время,  срок;  пора;  <>  гиг  2.  в 
настоящее  время,  теперь;  ѵог  2ёі- 
іеп  в  прежние  времена;  гиг  гёсЫеп 
2.  во-время;  ез  ізі  сііе  ЬбсЬзіе  2. 
давно  пора;  зісЬ  2.  пёНтеп  де¬ 
лать  что-л.  не  спеша;  не  торо¬ 
питься;  ѵоп  2.  ги  2.  от  времени 
до  времени;  иногда;  Ьеі  2ёііеп 
заблаговременно;  ѵог  сіег  2.  пре¬ 
ждевременно;  ги  йііеп  2ёііеп  всегда. 

2ёіі-аЬ8сЬпШ,  Лег  период,  про¬ 
межуток  времени. 

2ёі4аі(ег,  Лаз  век. 

2ёіі|аиіѵѵапсі,  Лег  (без  рі)  за¬ 
трата  времени. 

2ёіі-§[етай  аЛ]  в  современном 
духе. 

2ёИ:§;епо88е,  Лег  современник 
гёііі^  аЛ )  заблаговременный, 
ранний. 

гёііі&еп  ѵі  (гёііщіе;  каі  §егёі- 
іі&і)  дать  созреть;  созревать;  пе- 
рен.  еіп  Ег^ёЬпіз  г.  дать  резуль¬ 
таты. 

2ёіі:1ап!т,  Ліе:  ёіпе  2.  некото¬ 
рое  время. 
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2ёіШаиі,  Лег  течение  времени. 
гёКІеЬепз  аЛі  пожизненный, 
гёіііісіі  аЛ]  временный. 
2ёи::ше88ег,  Лег  хронометр. 
2ёііІрипкі,  Лег  момент. 
гёііігаиЬепд  аЛі  отнимающий 
много  времени. 

гёйтаит,  Лег  период. 
2ёШгес1типе,  Ліе  летосчисле¬ 
ние. 

2ёііі8сЬгШ,  Ліе  периодическое 
издание,  журнал. 

2ёй;8раппе,  Ліе  промежуток  вре¬ 
мени. 

2ёііип&,  Ліе  (Лег  Ліг  ~ еп ) 
газета;  іп  сііе  2.  зёігеп,  гйскеп 
публиковать  в  газете. 

гёйипдвіагіікеі.  Лег  газетная 
статья . 

2ёііип§8;Ьегіс1іі,  Лег  газетное 
сообщение. 

2ёііипёз|ЬегісЬі|егзіайег,  Лег 

корреспондент  газеты. 

2ёЦип§8;поЙ2,  Ліе  газетная  за¬ 
метка. 

2ёіІ;ѵег1и8І,  Лег  (без  рі)  потеря 
времени. 

2ёіііѵегігеіЬ,  Лег  (без  рі)  пре¬ 
провождение  времени. 

гёйѵѵеііій  ак /  временный,  пре¬ 
ходящий. 

гёіі-лѵеіве  аЛѵ  время  от  времени; 
по  временам. 

2ёііі\ѵог1:,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
ІёіЫогіег)  грам.  глагол. 

гёіргеіекеп,  Лаз  рад.  поверка 
времени. 

2ЕК  =  2епіга1ехекиі;іѵкотііее 
Центральный  Исполнительный  Ко¬ 
митет. 

2ё11е,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 
1)  ячейка  (партийная);  2)  клетка 
(органическая);  3)  камера,  келья; 
4)  эл.  элемент. 

2ё11еп&е\ѵеЪе,  Лаз  (без  рі)  кле¬ 
точная  ткань. 

2ё11еп:оЬшапп,  Лег  руководи¬ 
тель  ячейки. 


2ё11&ешеЬе,  Лаз  (без  рі)  клет¬ 
чатка. 

2ё11І8іоіі,  Лег  (без  рі)  целлюлоза, 
клетчатка. 

2еіі,  Лаз  (Лез  ^ез;  Ліе  ^е) 
палатка,  шатёр;  О  еіп  2.  кѵЛ- 
зсЫа^еп  разбить  палатку;  сііе  2ёііе 
аЬЬгесЬеп  разбирать  палатки;  перен. 
двинуться,  отправиться  в  путь. 

2ёНег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
иноходец. 

2егаёпі,  Лег,  Лаз  (Лез  -^(е)з; 
без  рі)  цемент. 

2епіі,  Лег,  Лаз  (Лез  ^(е)з;  без 
рі)  зенит;  перен.  высшая  точка; 
апогей. 

2еп8ііг,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп) 

1)  цензура;  2)  свидетельство  об 
успеваемости  (школьника) . 

2епіепаг4еіег,  Ліе  столетний 
юбилей. 

2епіііпёіег,  Лаз  (Лез  -^з;  Ліе  ^) 
сантиметр.  . 

2ёпіпег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе 
центнер  =  100  кг  (германский 
центнер  —  50  кг) . 

2епІгаіе,  Ліе  (Лег  Ліе  ^п) 

1)  центральная  станция;  2)  база. 

2епіга1;ехеки1:іѵ!котіі:ее,  Лаз 
( сокр .  2ЕК)  Центральный  Испол¬ 
нительный  Комитет  (ЦИК). 

2епі:га1;кошііее,  Лаз  (сокр.  2К) 
Центральный  комитет  (ЦК). 

2ёпіхит,  Лаз  (Лез  ^з;  Ліе  21ёпі- 
геп)  центр. 

гегг:  неотдел.  глаг.  прист., 
переводится  б.ч.  прист.  раз#,  рас«; 
означает:  1)  разделение,  разъеди¬ 
нение,  раздробление:  гегітёЫеп 
размолоть;  2)  повреждение;  уни¬ 
чтожение:  гегізіёсЬеп  прокалывать 
во  многих  местах;  гегіітиштегп 
разбивать  вдребезги. 

гегЬёівеп  ѵі  (гегЬі]і;  к.  гегЫз- 
зеп)  раскусывать. 

гегЬгёсНеп  ѵі  (гегЬгёске,'  гег- 
Ъгіскзі,  гегЬгіскі;  гегЬгйск;  к. 
гегЬгдскеп)  разламывать,  сломить, 
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сломать;  пергн.  зісЬ  ;беп  Корі  г. 
ломать  себе  голову  над  чем-л. 

гегЬгёсЫісЬ  ай /  ломкий,  хруп¬ 
кий. 

гегЬгбсЬеп  ай]  разломанный, 
сломанный.^ 

гегЬгбскеІп  1.  ѵі  (хегЪгЗскеІіе; 
к.  хегЪгоскеІі)  крошить;  2.  ѵі 
(...;  і.  гегЬгоскеІі)  крошиться. 

хегбшскеп  ѵі  (хегйтскіе;  к. 
хегйтскі)  раздавить. 

2егетопіе,  йіе  (йег  -ѵ.;  йіе  2е- 
гетопіеп)  церемония. 

гегешопіёіі  ай]  церемониальный, 
церемонный. 

гегіакгеп  ай]  рассеянный. 
2егШ1,  йег  (йез  ^з;  без  рі) 
распад,  разруха. 

гегіаііеп  ѵі  (гег/ШІі;  хефеі; 
і.  гег]а11сп)  распадаться,  разла¬ 
гаться. 

гегіёігеп  ѵі  (гег/ёіхіе;  к.  хег- 
)ёіхі)  рвать  на  куски. 

гегііёізсііеп  ѵі  (хефёізскіе;  к. 
хег/іёізскі)  растерзать. 

гегШеВеп  ѵі  (гег]Іо/і;  і.  и  Ъ. 
гег/ібззеп)  расплываться;  перен.  іп 
Тгапеп  г.  заливаться  слезами. 

гег&ёЬ(е)п  ѵі  (гег^іпд;  і.  гег- 
§ап§еп)  раствориться;  растаять. 

гегдііебегп  ѵі  (хег&іейегіе;  к. 
гег§1іейегі)  расчленять. 

гегЬаскеп  ѵі  (хегкйскіе;  к.  гег- 
кйскі)  разрубать. 

гегкаиеп  ѵі  (хегкйиіе;  к.  хег- 
кйиі)  разжёвывать. 

гегкіёіпегп  ѵі  (хегкіёіпегіе;  к. 
гегкіёіпегі)  размельчать;  Ноіг  г. 
рубить  дрова. 

гегкпігзсНі  ай]  фег;  йег  -ѵ, езіс ; 
айѵ.  ат  -ѵ, езіеп )  сокрушённый, 
подавленный  (сознанием  своей 
вины). 

гегкпйИеп  ѵі  (хегкпиіііе;  к. 
хегкгійШ)  мять,  комкать. 

гегіёдеп  ѵі  (хегіё^іе;  к.  хегіёф) 
разлагать,  анализировать, 
гегіитрі  ай ]  оборванный, 
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гегтаішеп  ѵі  (геппйітіе;  к. 
хегтйіті)  раздробить. 

гегшагіегп  ѵі  (геппйгіегіе;  к. 
хегтйгіегі):  ісіі  хепиагіегіе  шіг  беп 
Корі  я  ломал  себе  голову. 

хегпа^еп  ѵі  (хегпй&е;  к.  хег- 
пй§1)  изгрызть. 

гегріШскеп  ѵі  (хегр/Ійскіе;  к. 
гегр/Гйскі)  обрывать  (лепестки  у 
цветка);  перен.  расчленять,  раз¬ 
лагать  на  составные  части. 

хегрШхеп  ѵі  (хегріаіхіе;  і.  хег- 
рійігі)  лопнуть. 

гегяиёізскеп  ѵі  (хегдиёізскіе;  к. 
гегдиёізскі)  раздавить. 

хеггаиіеп  ѵі  (хеггйи/іе;  к.  гег- 
гйи/і)  растрепать. 

2ёгг:Ы1б,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе 
^ег)  искажённое  изображение. 

геггёіЬеп  ѵі  (хеггіеЪ;  к.  хепіе- 
Ьеп)  растирать. 

геггёібеп  1.  ѵі  (хепф;  к.  хег- 
гіззеп)  порвать,  разорзать;  2.  ѵі 
( .  .  і.  хеггіззеп)  разорваться. 

гёггеп  ѵі  (хёггіе;  к.  § ехёпі ) 
дёргать,  рвать. 

геггіппеп  ѵі  (хеггйпп;  і.  хсг- 
гдппеп)  расплываться  (пгж.  пе¬ 
рен.). 

2еггіззепЬеіі,  йіе  (йег  без  рі) 
разорванность. 

гегпіріеп  ѵі  (хепйр/іе;  к.  хег- 
гйр/і)  растеребить,  расщипать. 

геггШеп  ѵі  (хеггйііеіе;  к.  хсг- 
гиііеі)  потрясти,  расстроить,  рас¬ 
шатать.  . 

геггіШеі  ай]  расшатанный,  рас¬ 
строенный;  ёіпе  геггіШеіе  Оезйпсі- 
Ьеіі  расшатанное  здоровье. 

гегзадеп  ѵі  (хегзйфе;  к.  хсг- 
за§і)  распиливать. 

хегзсЬёІІеп  ѵі  (хегзскёШс;  і. 
хегзскёііі)  разбиваться;  с  предл. 
ап  (й);  ап  йеп  КИрреп  г.  раз¬ 
биться  о  подводные  скалы. 

гегзсЫйдеп  ѵі  (хегзскій^е,  хег- 
зскіаѵзі,  хегзскіаф;  хегзсШ&;  к. 
гегзскІй§еп)  разбивать. 
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хегзсЫіззеп  аф  разодранный, 
истрёпанный  (о  платье). 

хегзсктёігеп  ѵі  (хегзсктііхі; 
гегзсктоіх;  і.  хегзсктдіхеп)  рас¬ 
таять,  расплавиться,  растопиться. 

гегзсЬшёііегп  1.  ѵі  (хегзсктёі- 
іегіе;  к.  хегзсктёііегі)  разбить 
вдребезги;  2.  ѵі  (.  . .;  і.  хегзсктёі¬ 
іегі)  разбиться  вдребезги". 

хегзсЬпёібеп  ѵі  (хегзскпііі;  к. 
хегзскпіііеп)  разрезать. 

гегзёіхеп  ѵі  (хегзёіхіе;  к.  хег- 
зёіхі)  разлагать. 

2егзёігип&,  йіе  (йег  без  рі) 
разложение. 

гегзрІШегп  1.  ѵі  ( хегзрШШе ; 
к.  хегзрііііегі)  раскалывать  на  мел¬ 
кие  куски;  перен.  зёіпе  КпШе  г. 
распылять  свои  силы;  2.  ѵі  (...; 
і.  хегзрііііегі)  раскалываться. 
2ег$р1Мегшіе,  йіе  (йег  йіе 

-ѵ, еп )  раздробленность,  распылён¬ 
ность. 

гегзргііщеп  ѵі  ( хегзргап і. 
гегзргйп^еп)  разлетаться  на  куски. 

гегзіапіріеп  ѵі  (хегзійтр/іе;  к. 
хегзісітр/і)  растоптать,  расто¬ 
лочь. 

гетзіаиЬеп  1.  ѵі  (хегзіаиЫе;  к. 
хегзіа'иЫ)  распылять;  2.  ѵі  (...; 
і.  хегзШиЫ)  распыляться. 

хегзііеЬеп  ѵі  (хегзідЬ;  і.  гег- 
зідЬеп )  развеяться;  разбегаться; 
сііе  МёпзсЬептеп^е  хегзібЬ  толпа 
разбежалась. 

гегзібгеп  ѵі  (хегзіЗгіе;  к.  хег- 
зіЗгі)  разрушать. 

Хегзібгег,  йег  (йез  йіе 
воен.,-  ав.,  мор.  истребитель. 

2егзібпте[,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 
разрушение. 

2егзібгипё5;\ѵиі,  йіе  жажда  раз¬ 
рушения. 

гегзігёиеп  ѵі  (хесзісёиіе,  к.  хег- 
зігёиі)  1)  рассеивать;  2)  разбрасы¬ 
вать. 

гегзігёиі  ай]  (^ет;  йег  ~ езіе ; 
айѵ.  ат  ~ езіеп )  рассеянный. 


2егзігёиИгеіі,  йіе  (йег  без  рі) 

1)  рассеянность;  2)  разбросанность. 

Хегзігёишій,  йіе  (йег  ~ ;йіе  ~ еп ) 
развлечение. 

гегзійскеіп  ѵі  (хегзійскеііе;  к. 
хегзійскеіі)  разбивать,  искромсать. 

гегіёііеп  ѵі  (хегіёіііс;  к.  хег- 
іёііі)  разделять. 

2егіёі1шід,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
разделение. 

гегігёіеп  ѵі  (хегігёіе,  хегігііізі, 
хегігііі;  хегігйі;  к.  хегігёіеп)  рас¬ 
таптывать. 

гегігишшегп  ѵі  (хегігйттегіе; 
к.  хегігйттегі)  разбивать  вдре¬ 
безги,  разрушать. 

2ег\ѵйгіпіз,  йаз  (йез  Еегшиг/- 
піззез;  йіе  2егѵиаг/піззе)  разрыв; 
разлад. 

хеггаизеп  ѵі  (хеггйизіе;  к.  хег- 
хйизі)  растрепать. 

геггаизі  ай)  растрёпанный. 

2ёіег,  йаз  (неизм):  2.  ипсі  Могб 
зсіігёіеп  кричать  «караул»,  звать 
на  помощь. 

2ёіег:§езскгеі,  йаз  истошный 
крик. 

гёіепі  ѵі  (хёіегіе;  к.  §ехёіегі) 
вопить,  кричать  во  всё  горло. 
2ёііе1,  йег  (йез  ^з;  йіе 

1)  записка,  листочек,  карточка; 

2)  аЛиша. 

2ёііе1!каіа1ог,  йег  карточный 
каталог. 

2ёііе1;\ѵаЫ,  йіе  пол.  закрытые 
(тайные)  выборы. 

2еи&,  йаз  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
1)  материя,  ткань,  материал;  2)  ве¬ 
щи;  пренебр.  тряпьё,  хлам;  <>  (і Син¬ 
тез  2.  вздор,  глупость;  ег  \ѵі11  шіг 
ітшег  ёіѵѵаз  ат  2.  Шскеп  он  всег¬ 
да  старается  придраться  ко  мне; 
ѵ/аз  баз  2.  ЬаК:  изо  всех  сил;  ег 
Ііаі  баз  2.  бахіі  'он  на  это  спо¬ 
собен;  он  имеет  для  этого  необхо¬ 
димые  данные. 

2ёіще,  йег  (йез  йіе  ^п) 
свидетель. 


1)  записка,  листочек,  карточка; 
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геіщеп  (гёи§іе;  к.  §егёи§і)  1.  ѵі 
производить,  родить;  2.  ѵі  1)  быть 
свидетелем  (на  суде);  іиг  (дё^еп) 
Іётапбеп  (А)  г.  выступать  свиде¬ 
телем  за  (против)  кого-л.;  2)  свиде¬ 
тельствовать;  с  предл.  ѵол  ф);  8ёі- 
пе  АгЬеіі  геи^і  ѵоп  &гбВе/и  Мазеп 
его  работа  свидетельствует  о  боль¬ 
ших  знаниях. 

2ёи^еп:аизза§е,  сііе  юр.  сви¬ 
детельские  показания. 

гёц^епіѵегЬбг,  сіаз,  2ёи§епіѵег- 
пеЬшцп^,  сііе  юр.  допрос  свиде¬ 
телей. 

2ёіЩ:ІаЪгік,  біе  текстильная  фаб¬ 
рика. 

2ёц^:Ьаиз>  сіаз  воен.  цейхгауз 
арсенал. 

2ёи§піз,  сіаз  (сіез  2ёи§піззез; 
аіг  7ёи§піззе)  свидетельство;  по¬ 
казание;  еіп  2.  аиззіеііеп  выдавать 
свидетельство;  еіп  2.  йЫеёеп  да¬ 
вать  показания. 

2  і  с  к  /  а  с  к ,  сіаз  (сіез  ~^(е)з;  сііе 
^е)  зигзаг;  іш  2.  зигзагом. 

2іе^е,  сііе  (бег  сііе  ^п)  коза.  '■ 

2іеде1,  сіег  (сіез  ^.з;  сііе  -О 
кирпич,  черепица. 

2іе&е1ёі,  сііе  (сіег  -ѵ.,1  сііе  -ѵ.  с  п) 
тех.  кирпичный  завод. 

2іе^е1:8іеіп,  сіег  кирпич. 

2іе^еп.Ьагі,  сіег  козлиная  бо¬ 
рода. 

2іе^епіЬоск,  сіег  козёл. 

гіеЬ  ітр (  от  гёіЬеп. 

гіеЬеп  1 .  ѵі  (203;  к.  §егд§еп ) 

1)  тянуть,  тащить;  перен.  увлекать; 
(іеп  \Ѵй^еп  г.  тянуть  повозку;  сііе 
Мйззеп  паск  зісЬ  г.  увлекать  за  со¬ 
бой  массы;  2)  мат.  біе  ѴѴиггеІ  г 
извлекать  корень;  ёіпе  Оегёбе  г. 
провести  прямую;  2.  ѵі  (...;  Ь. 
ёггд^гп)  1)  итти,  двигаться  (мас¬ 
сой);  бродить;  бпгсЬ  баз  Ьапб  г. 
бродить  по  стране;  2)  переезжать; 
перелетать  (о  птицах );  іп  ёіпе 
апбеге  \ѴбЬпип§  г.  переезжать  на 
Другую  квартиру;  3)  (...;  ез  каі 


регд^еп)  безлично:  сквозить;  ез 
гіеЬі  сквозит,  дует;  3.  ѵг  зісН  г іе- 
Ьеп  (гор  зіск;  каі  зіск  ёегдёеп) 
простираться,  тянуться;  бег  \Уаіб 
гіеЫ:  зісіі  Ьіз  ап  біе  Зіабі  лес  про¬ 
стирается  до  города;  <С>  беп  Ниі  г. 
кланяться;  іп  Веігйсііі  г.  прини¬ 
мать  во  внимание;  8сЫііШоі§егип- 
§еп  2.  делать  выводы;  ]ёшапбеп 
(А)  гиг  КёсЬепзсЬаіі  (Ѵегёпіѵког- 
інп^)  2.  привлечь  кого-л.  к  ответ¬ 
ственности;  ]ёшапбеп  (А)  гід  ВДіе 
г.  посоветоваться  с  кем-л. 
2іеЬ:1іагтопіка,  с Не  гармоника. 
2іе1і;кіпб,  сіаз  приёмыш. 
2іеЬип^,  сііе  (сіег  -ѵ.;  біе  ^еп) 
тираж,  розыгрыш. 

2іеЬип§5:1ізіе^  біе  таблица  выиг¬ 
рышей. 

2іе1,  баз  (без  ~^(е)з;  біе  ~^е) 
цель;  <>  перен.  ОЬегз  2.  зсЬіеВеп 
перестараться;  зісЬ  еіп  2.  зёігеп, 
зіёскеп  задаваться  целью;  ёіпсг 
ЗйсЬе  (І))  еіп  2.  зёігеп  положить 
чему-л.  конец. 

гіеіфешиВі  1.  ад)  (-^ег;  бег 
^ез(е)  целеустремлённый;  2.  абѵ 
(■^ег;  ат  ^ езіеп )  с  сознанием  цели, 
уверенно. 

гіеіеп  ѵі  (гіеііе;  к.  §ег(е1і)  це¬ 
литься,  метить. 

гіеіепб  ад)  гран,  переходный 
(о  глаголах). 

гіеі  кіаг  абі  с  ясным  сознанием 
цели. 

2іе1когп,  баз  воен.  прицельная 
мушка. 

гіе1|І08  абі  бесцельный. 

2іе1рипкі,  бег  цель. 

2іе1|8сЬеіЬе,  біе  мишень. 

2іе1:8Іс1іег  ад)  меткий. 

гіешеп,  зісН  ѵг  (гіетіе  зіск ; 
каі  зіск  регіеті)  подобать,  при¬ 
личествовать;  безлично:  ез  гіеші 
зісЬ  пісЬі  не  подобает. 

21'етіісіі  1.  аб]  подобающий; 

2.  абѵ  довольно,  порядочгіо;  г.  диі 
довольно  хорошо. 
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2іег,  біе  (бег  біе  ^еп) 
украшение. 

2іегаі,  бег,  біе  (т.  без  ^(е)з; 
біе  /.  бег  біе  ^еп)  уб¬ 
ранство;  украшение. 

2іегбе,  біе  (бег  біе 
украшение,  краса. 

хіегеп  1.  ѵі  (гіегіе;  к.  ёегіегі) 
украшать,  убирать;  2.  ѵг  8Іс1г 
гіегеп  (гіегіе  тіск;  к.  тіск  §е- 
гіегі)  1)  украшать  себя;  2)  жема¬ 
ниться. 

2іегегёі,  біе  (бег  біе  -еп) 
жеманство,  рисовка. 
гіегІісЬ  аб /  изящный. 
гіегІісЬкеіі,  біе  (бег  без  рі) 
изящество. 

2Шег,  біе  (бег  ~ ;  біе  ~ п )  цифра. 
гШегіЫаіі,  баз  циферблат. 
2іНегі8сЬгіП,  біе  шифр. 

2щагёііе,  біе  (бег  біе 

папироса. 

2ійагге,  біе  (бег  біе  ~~п) 

сигара. 

2і2йггеп:зріі2е,  біе  мундштук 
сигары. 

2і?аггеп:іазсНе,  біе  портсигар. 
2і§ёипег,  бег  (без  -^з;  біе 
цыган. 

2ішшег,  баз  (без  ~ 5 ;  біе  ^) 
комната;  еіп  2.  шіеіеп  снять  ком¬ 
нату;  еіп  2.  ѵегтіеіеп  сдать  ком¬ 
нату;  <>  баз  2.  Ьйіеп  не  выходить 
на  улицу,  сидеть  дома. 

2ішшегішаші,  бег  (рі.  біе  Ііт- 
тегіеиіе)  плотник;  <0*  фпм.  )ётап- 
беш  (О)  гёі^еп,  \ѵо  бег  2.  баз  Ьосіі 
ееійззеп  Ьаі  выставить,  выпрово¬ 
дить  кого-л. 

гітшегп  ѵі  (гіттегіе;  к.  §е- 
гіттегі)  плотничать;  перен.  устра¬ 
ивать;  зісЬ  зеіп  ЬёЬеп  г.  устроить 
свою  жизнь. 

гітрегіісіі  абі  чопорный. 

2іті,  бег  (без  ^(е)з;  без  рі) 
корица. 

2іпк,  баз  (без  ^(е)з;  без  рі) 
хим.  цинк. 


2іпке,  біе  (бег  біе  ^п) 

зубец,  остриё. 

гіпкеп  абі  цинковый. 

2іпкіНйііе,  біе  цинковый  завод. 
2іпк:8а1Ье,  біе  цинковая  мазь. 

2іпп’  баз  (без  ^(е)з;  без  рі) 
хим.  олово. 

2іппе,  біе  (бег  біе  -^п) 

1)  зубец;  2)  башенка, 
гіппегп  аб)  оловянный. 
гіппоЬег,  бег  (без  без  рі) 

киноварь.  . 

2іпз  1  бег  (без  ^-ез;  біе  ^еп) 

процент. 

2іпз  И  бег  (без  ~ ез ;  біе  ~ е ) 

1)  арендная  плата;  квартирная 
I  плата;  2)  ист.  оброк,  подать. 
2ІП8і1геі  абі  беспроцентный. 
2іпзіиВ,  бег  ком.  процент, 
процентная  ставка. 

2іріе1,  бег  (без  - 5 ;  біе.  Ч 
кончик;  <>  ёілѵаз  Ьеіш  гесЫеп  2. 
Апраскеп  умело  взяться  за  что-л. 

2іррег1еіп,  баз  (без  ^з;  без  рі) 
подагра. 

гігка  абѵ  около,  приблизитель¬ 
но  (сокр.  са). 

2ігке1,  бег  (без  -5;  біе  ^) 

1)  циркуль;  2)  мат.  круг;  ешеп 
2.  ЬезсЬгёіЬеп  описать  круг;  3)  кру¬ 
жок.  . , 

гігкиііегепб  абі:  эк.  гігкиііегеп- 
без  Карііаі  оборотный  капитал. 

2ігки$,  бег  (без  біе  ~  и 
біе  7ігкиззе)  цирк. 

гігреп  ѵі  (гігріе;  к.  ёегігрі) 

стрекотать.  ,  ,  ,  ,,  . 

гізсЬеІп  ѵі  и  ѵі  (гізскеііе;  к. 
еегізскеіі)  злобно  шептать. 

гізскеп  ѵі  (гізскіе;  к.  ёегізскі) 
шипеть. 

2і$сЬ:1аиі,  бег  грам.  шипящий 
звук. 

2Шіег,  біе  (бег  біе  ^п)  муз. 

цитра.  ,  ,  ... 

гіііегеп  ѵі  (гіііегіе;  к.  гіііегі) 
1)  цитировать;  2)  вызывать;  ѵог 
ОегісѴіі  2.  вызывать  в  суд. 
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2ііібпе,  йіе  (йес  й р  -^п) 

бот.  лимон. 

гШ(е)гід  ай у  дрожащий. 

гШегп  тл  (гіііегіе;  к.  §егіііегі) 
дрожать;  аш  ^апгеп  ЬёіЬе  г.  дро¬ 
жать  всем  телом. 

2'Кегп,  йаз  (йез  ^з;  без  рі) 
дрожь,  ф  щй  2.  ипсі  ВёЬеп  (2й{*еп) 
со  страхом  и  трепетом. 

2іѵіІіапги^  [цивй-],  йег  штат¬ 
ское  платье. 

гіѵіІі^езеІгіЬисЬ  [цивй-],  йаз  юр. 
гражданский  кодекс. 

2іѵі1і$аііоп  [цивилизацибн],  йіе 
(йег  у;  йіе  -^еп)  цивилизация. 

2іѵіІ|гесМ  [цивй-],  йаз  (без  рі) 
юр.  гражданское  (частное)  право. 

2К,  йаз  (йез  пол.  (сокр.  от 
2епігйІкошіІ:ее)  ЦК,  Центральный 
комитет;  2К  бег  КРйЗЦ(В)  =  2еп- 
ігаікогпііее  йегКоттипізіізсІіеп  Раг- 
Ш  йег  8о\у]ё1цпюп  (Во1зсЬе\ѵікі) 
ЦК  ВКП(б),  Центральный  коми¬ 
тет  Всесоюзной  Коммунистической 
партии  (большевиков);  2К  йег 
КРЦ  =  2ел(:га1котКее  йег  Кот- 
типізіізскеп  Рагіёі  ЦёиізсЫапйз 
КПГ  =  Центральный  комитет 
Коммунистической  партии  Герма¬ 
нии. 

2бЬе1,  йег  (йез  -^з;  йіе  -О  зоол. 
соболь. 

го?  ітр)  от  гіеЬеп. 
гб&егп  ѵі  (горегіе;  к.  регорегі ) 
колебаться,  медлить. 

2од1іпк,  бег  (йез  -^з;  йіе  ~^-е) 
воспитанник,  питомец. 

2оІІ  I  йег  ( йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
дюйм;  после  числит,  неизм.:  3  2. 
йіск  толщиной  в  3  дюйма. 

2о11  II  йег  ( йез  ^(е)з;  йіе  Шіе) 
пошлина;  2.  егЬёЬеп  взимать  по- 
иілину;  2.  епігГсЬіеп,  гйЫеп  пла¬ 
тить  пошлину. 

2611  аті,  йаз  таможня. 
2б1ІЪеат1;е,  йег  таможенный 
чиновник. 

гбііеп  (г дШе;  Н.  §егйШ)  1.  ѵі 
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ист.  платить  дань,  подать;  2.  ѵі  пе¬ 
рш.  воздавать  должное;  ]ёшапйеш 
(О)  Веѵѵйпйегип^  г.  восхищаться 
кем -л. 

гбііігеі  ай)  свободный  от  по¬ 
шлины. 

гбН  рШсМі*  айі  подлежащий 
оплате  пошлиной. 

2бпе,  йіе  (йег  -ч»,-  йіе  -^п)  зона, 
сфера. 

2о  оІо»іе,  йіе  (йег  без  рі) 
зоология. 

2орІ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  2бр)е) 
коса  ((волосы). 

2огп,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 
гнев;  ярость;  >0  зёіпеп  2.  ап  ]ёшап- 
йет  (О)  йизіаззеп  вымещать  свой 
гнев  на  ком-л. 

гбгпіепіЬгаппі  ай)  разъярённый, 
пылающий  гневом. 

2бгп(ез)ігбі:е,  йіе  (без  рі)  краска 
гнева. 

гбгп  ^ШЬепй  ай)  пылающий  гне¬ 
вом. 

гбгпік  ай]  гневный;  г.  хѵёгйеп 
разгневаться. 

гбіід  ай)  скабрёзный,  непри¬ 
стойный. 

гбйщ  ай)  лохматый;  ворсистый. 

2Ц  1.  ргр  к;  в;  на;  требует  И: 
ісЬ  §ёЬе  ги  шёіп ет  Оепбззе/г  я  иду 
к  моему  товарищу;  гиг  ЗсЬйІе 
Кбкеп  итти  в  школу;  2.  айѵ 
слишком;  ги  зеЬг  слишком  (уж);  ги 
ѵіеі  слишком  много;  ги  зсЫесЫ 
слишком  плохо;  3.  су  шп... 
ги  для  того,  чтобы;  ісЬ  Іёгпе,  шп 
ёітѵаз  ги  ѵЦззеп  я  учусь  для  то¬ 
го,  чтобы  приобрести  знания; 

4.  непереводимое  слово:  1)  ста¬ 
вится  перед  (зависимым)  іп):  ісЬ 
ѵѵипзсЬе  Шп  ги  зёкеп  я  желаю 
его  видеть;  2)  с  іп)  после  глаг. 
ЬаЪеп  означает  долженствовать; 
йи  Ьазі  ги  реіюгскеп  ты  должен 
слушаться;  3)  с  іп)  после  глаг. 
зеіп  означает  возможность;  ез  ізі 
ги  егіг йрреп  это  можно  терпеть; 
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4)  перед  рагі.І  ги  указывает, 
что  действие  глагола  должно 
(или  может)  быть  совершено. 
(Не  ги  ігёііепйеп  МйВге^еІп  меры, 
которые  должны  быть  приняты; 

•$>  ги  РиВ  пешком;  ги  Наизе  дома; 
ги  Ьапй  на  суше;  ги  ѴѴаззег  по 
воде  (морем);  ги  Ріёгйе  верхом; 
ги  Зіеіп  \ѵёгйеп  окаменеть;  ги  Ъёі- 
Йеп  Зёііеп  по  обе  стороны;  йіе 
ЦпіѵегзіШ  ги  Мбзкаи  Московский 
университет. 

гѵа-  отдел,  глаг.  прист.,  озна¬ 
чает:  1)  направление  к  чему-л.: 
аій  ]ётапйеп  (А)  гйііаиіеп  подбе¬ 
гать  к  кому-л.;  2)  закрытие:  гіі|- 
тасЬеп  закрывать;  3)  прибавле¬ 
ние  : .  гй:Ш§еп  прибавить. 

гшаНегёгз!  айѵ  прежде  всего, 
ги  аііегіёігі  айѵ  напоследок. 
2йЬеЬбг,  йіе,  йаз  ().  йег  йіе 
-ѵ-с/г;  п.  йез  -^(е)з;  йіе  ^е)  при¬ 
надлежности;  тех.  арматура. 

гіііЬегеііеп  ѵі  (Ьегёііеіе  ги;  Н. 
гйЬегеііеі)  приготовлять. 

гщЫІГщеп  ѵі  (Ыіііріе  ги;  к. 
гйреЫШрі)  давать  согласие  на 
что-л.;  требует  О:  ІсЬ  Ьіііі^е 
іігт  йаз  КесЫ  ги  я  признаю  за 
ним  право. 

гіі  Ьіпйеп  ѵі  (Ьапй  ги;  к.  гй§е- 
Ьипйеп)  завязывать. 

2исЫ,  йіе  (йег  без  рі) 
1)  разведение  (растений,  живот¬ 
ных);  2)  приплод; 3) строгое  воспи¬ 
тание;  дисциплина,  муштра. 

гйсЫеп  ѵі  (гйскіеіе;  к.  & егйск - 
іеі)  разводить  (растения,  живот¬ 
ных;  тж.  перен.). 

2ис1іі;1іаи5,  йаз  каторжная 
тюрьма. 

2бсЫ:ІЬаи8Іег,  йег  каторжник. 
2йсНІ:Ьаи$;2е1!е,  йіе  тюремная 
камера. 

гцсЫій  «^/скромный;  стыдливый . 
гисЫі^еп  ѵі  (гискіі&іе;  к.  §е- 
гйскііді)  наказывать  (особ,  физи¬ 
чески). 


гіісЬЦоз  ай)  распущенный. 

2исН1:зііег,  йег  племенной  бык. 

гйсЫипд,  йіе  (йег  йіе  -^сп) 
разведение  (растений,  живот¬ 
ных). 

2исЬі!ѵіе1і,  йаз  (без  рі)  племен¬ 
ной  скот. 

2іісЫ[\ѵаЫ,  йіе  ( без  рі)  племен¬ 
ной  подбор. 

гііскеп  ѵі  (гйскіе;  к.  § егйскі ) 
вздрагивать;  подёргивать;  <>  йіе 
АсЬзеІп  г.  пожимать  плечами;  йег 
Віііг  гискі  сверкает  молния;  бЬпе 
шіі  йег  \Ѵішрег  ги  г.  не  моргнув 
глазом;  перен.  ез  гискі:  тіг  іп  Йеп 
РМ^ет  у  меня  руки  чешутся. 

гііскеп  ѵі  (гйскіе;  к.  & егйскі ) 
обнажать  (холодное  оружие);  йаз 
ЗсЬѵѵегІ:  г.  обнажать  меч. 

2йскег,  йег  (йез  без  рі) 

сахар.  . 

2ііскег  Ьаскег,  йег  кондитер. 

2бскегіЬіісНзе,  йіе,  гйскегійозе, 

йіе  сахарница. 

2бскегііаЬгік,  йіе  сахарный  за¬ 
вод. 

2искег|Ьи1:,  йег  сахарная  голова. 

2Йск(е)гщ  ай)  сахаристый. 

2искег:р1апІа?е  [-жэ],  йіе  план¬ 
тация  сахарного  тростника. 

7ѵкп\гаг\ггА\г  гіпс  гяѵяпный  І'ПП- 


стник. 

2искег|гііЬе,  йіе  сахарная  свёкла. 

гііскегізіІв  ай)  сладкий  как  са¬ 
хар. 

2ііскипг,  йіе  (йег  йіе  еп ) 

подёргивание. 

гііійескеп  ѵі  (йёскіе  ги;  к. 
гй§ейсскі)  покрывать,  накрывать, 
закрывать. 

гийёш  айѵ  к  тому  (же). 

2іійгап?,  йег  (йез  ^(е)з;  без  рі) 


наплыв. 

ги  йгеііеп  ѵі  (йгёкіе  ги;к.  гй&е- 
йгекі)  закручивать. 

гіійгіп^НсИ  ай у  назойливый,  на¬ 
вязчивый.  ' 

гіі;йгискеп  ѵі  (йгйскіе  ги;  к. 
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гйдейгйскі)  зажимать;  перен.  еіп 
Аи§е  2.  закрывать  глаза  на  что-л. 

гйіеі&пеп  ѵі  (ёірпеіе  ги\  к.  гй- 
Згеі&геі)  посвящать;  біезез  ВисЬ 
ЬаЬе  ісЬ  сііг  гйдееі^пеі  эту  книгу 
я  посвятил  тебе. 

2йеі§пип&,  йіе  (сіег  йіе  ^еп) 
посвящение  (сочинения);  подарок, 
гиіеіпапйег  айѵ  друг  к  другу, 
гйіегкеппеп  ѵі  (егкйппіе  ги;  к. 
гйегкаппі)  присуждать  (награду 
л  т.  п.). 

гиёгзі  асіѵ  сперва;  прежде  всего; 
вначале;  первый,  первым  (раньше 
других);  г.  каш  ег  ап  біе  І^ёіЬе 
он  был  первым  (по  очереди). 

2йіаЬгі,  йіе  (сіег  йіе  ^еп) 
подъезд. 

2иіа11,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  2м- 
/аііе)  случай. 

гйііаііеп  ѵі  (/аііі  ги;  / іеі  ги;  і. 
гй^е/аііеп)  1)  захлопываться;  сііе 
Тііг  ізі  гй§;еІа11еп  дверь  захлопну¬ 
лась;  2)  доставаться;  выпадать  на 
долю;  бег  Оеѵѵіпп  ізі  біг  гй^еіаііеп 
выигрыш  достался  тебе, 
гйіаііі^  ай)  случайный. 
2гііаШі*кеіі,  йіе  (йег  йіе 
~ еп )  случайность. 

гйіНіскеп  ѵі  (/ ііскіе  ги;  к.  гй- 
ре/Нскі)  заштопать. 

2іі;НіеВеп  ѵ  '.  (/ іо >/  ги;  і.  гй§е- 
/Іоззсп)  притекать,  стекаться  (тж. 
перен.). 

2йИисЬі,  йіе  (йег  без  рі),  2й- 
НисЬі$|8Іаііе,  йіе  приют,  убежище. 

2иНи8,  йег  (йез  2й/1иззез;  йіе 
2й/1йззе)  приток;  бег  2.  ап  Оёіб- 
зшитеп  приток  денежных  сумм. 

гиібі&е  ргр  вследствие,  следуя, 
по;  требует  О,  если  стоит  перед 
им.  сущ.,  и  О,  если  стоит  после 
им.  сущ.:  г.  йез  ВеіёЫя,  но:  йет 
ВеіёЫ  г.  по  приказу. 

гиігіебеп  ай)  довольный;  с 
предл.  шіі:  (О):  тіі  йег  АгЬеіі  г. 
зеіп  быть  довольным  работой;  зісЬ 
г.  §ёЬеп  довольствоваться. 


2иігіебепЬеіі,  йіе  (йег  -ч,;  без 
рі)  довольство,  удовлетворение. 

гиігіебепЦазвеп  ѵі  ( Іаззе  ги- 
/гіейеп,  ій/і  ги/гіейеп,  Іа/і  ги- 
/ Пейеп ;  Не (5  ги/гіейеп;  к.  ги/гіе- 
йгп^еіаззеп)  оставить  в  покое. 

гиігіебепъіеНеп  ѵі  (зіёіііе  ги- 
/гіейеп;  к.  ги/гіейеп^езіеШ)  удовле¬ 
творять. 

гйіігіегеп  ѵі  (/гог  ги;  і.  гй§е- 
/гогеп)  замерзать. 

гйіій&еп  ѵі  (/и§іе  ги;  к.  гй%е- 
/й$і)  1)  прибавлять;  2)  причинять 
(боль,  вред). 

2йіиЬг,  йіе  (йег  йіе  -^еп) 
подвоз,  завоз  (товаров). 

гйііііЬгеп  ѵі  (/йкгіе  г  и;  к.  гй- 
§е/икгі)  подвозить,  подводить. 

2щ,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  Ш%е) 
1)  поезд;  2)  процессия,  шест¬ 
вие;  3)  (без  рі)  перен.  влече¬ 
ние,  стремление;  бег  2.  пасЬ  беш 
Зі'ібеп  тяга  на  юг;  4)  воен.  поход; 
взвод;  5)  черты  лица,  характера; 
6)  іиахм.  ход;  7)  (без  рі)  сквоз¬ 
няк;  <>  іп  беп  Шгіеп  2й§еп  Не^еп 
быть  при  последнем  издыхании; 
еіп  2.  аиз  бет  Оіаз  глоток  из 
стакана;  іп  ёіпеш  2.  залпом,  сразу; 
в  один  присест;  ег  ізі  іш  2й§е  он 
в  ударе. 

2іі^аЬе,  йіе  (йег  йіе  ,-^п) 
придача;  добавление. 

2іі^апй,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе 
2й&й іп§е)  доступ,  подход. 

2іщап?1іс1і  ай)  доступный. 

2іщіЬгйске,  йіе  подъёмный  мост. 

гйідеЬеп  ѵі  (§ёЬе  ги,  §ікзі  ги, 
ёіЫ  ги;  %аЬ  ги;  к.  гй§е§еЬеп) 
1)  давать  в  придачу;  2)  соглашать¬ 
ся;  ісЬ  §ёЪе  2іі,  баВ...  я  согласен 
с  тем,  что... 

гц^ё^еп  ай):  г.  зеіп  присутство¬ 
вать. 

2Ц&еЬ(е)п  ѵі  (§іп§  ги;  і.  и  Ь.  гй- 
&е&ап&еп)  1)  затворяться;  2)  при¬ 
ближаться,  подходить  к  кому-л.;  с 
предл.  &и\(А);ох  §іп§  аи/  йіе  Тііг  211 
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он  приблизился  к  двери;  беш  Ёпбе 
г.  подходить  к  концу;  -О  ]ёшапбеш 
(О)  ёіпе  ШсЬгісЬі  г.  Ійззеп  посы¬ 
лать,  отправлять  кому-л.  известие. 
гй^еЬбпё  ай]  относящийся  к... 
2й§еЬбгі§кеіі,  йіе  (йег  без 
рі)  принадлежность. 

гй^екпбріі  ай )  1)  застёгнутый; 

2)  перен.  замкнутый,  скрытный. 

2и§е1,  йег  (йез  йіе  повод, 
узда;  возжа;  тіі  ѵегЬап^іеп  2Й§е1п 
гёііеп  скакать  с  опущенными  по¬ 
водьями;  О  бег  РЬапіазіе  біе  2. 
зсЬіебеп  іёззеп  давать  волю  во¬ 
ображению. 

2Й§е1|І08  ай ')  разнузданный,  рас¬ 
пущенный. 

2й?е11озі§кеН,  йіе  (йег  без 
рі)  разнузданность,  распущенность. 

гидеіп  ѵі  (гй §еІіе;  к.  рег'й§еІі) 
обуздывать  (тж.  перен.). 

гй  ^езеііеп,  зісЬ  ѵг  (§ езёШе  тіск 
ги;  к.  тіск  гй^гзеШ)  присоеди¬ 
няться. 

2й?езіапйпіз,  йаз  (йез  Ій&е- 
зіапйпіззез;  йіе  2й§езіапйпіззе) 
уступка. 

гй&евіекеп  ѵі  (§гзійпй  ги;  к. 
гй@езіапйт)  1)  признать  что-л.; 
ісЬ  ^езіёЬе  шеіп  ОпгесЫ:  ги  я  при¬ 
знаю,  что  я  неправ;  2)  признать 
что-л.  за  кем-л.;  требует  О:  ісЬ 
^езіёЬе  ікт  баз  КесЬі  гп  я  при¬ 
знаю  за  ним  право. 

гйдеіап  ай)  преданный  ( только 
как  сказуемое  с  глаг.  зеіп) 


гй^іегіег,  йіе  заводная  пружина. 
2й8Ііезіі§кеіі,  йіе  (без  рі)  тех. 
сопротивление  на  растяжение. 

2й§:ШЬгег,  йег  1 )  машинист  (по¬ 
езда);  2)  воен.  взводный  командир. 

гіі:§іеВеп  ѵі  (й°Р  ги1  А-  гййе~ 
доззгп)  подливать,  доливать, 
гйёікгаіі,  йіе  тех.  сила  тяги. 
гиеІёісЬ  айѵ  одновременно, 
вместе  с  тем. 

2Й8:1иіІ,  йіе =  сквозняк. 

2іі2;ОсЬ8,  йег  рабочий  вол. 


гйі§геііеп  ѵі  (&гі//  ги;  к.  гй^е- 
іугі//сп )  хватать,  брать. 

гиёгйпйе&еЬеп  ѵі  (ё'т§  ги&йп- 
йе;  Ь.  ги^гйпйе§е§ап^еп)  пропа¬ 
дать,  погибать. 

гиа;гйпйе1е{*еп  ѵі  (Іё§іе  ги§гйп- 
йе;  к.  гиігйпйе§еІе§1)  положить 
в  основу. 

гіійгйпбеіііетеп  ѵі  (Ііе&1  ги- 
§гйпйе;  Іа§  ги^гйпйе;  каі  ги&гйп- 
йе§еІе§еп)  лежать  в  основе. 

ги§гйпйеігісЫеп  ѵі  (гіскіеіе 
гіщгйпйе;  к.  ги§гйпйе§егіскіеі) 
губить. 

2й&':8еіІ,  йаз  бечева,  канат, 
лямка. 

ги§йп8Іеп  айѵ  в  пользу, 
гиёйіе  айѵ:  <0>  зёіпе  ЕгіаЬгип^ 
кошші  іЬш  Ьеі  бег  АгЬеіі  2.  его 
опыт  помогает  ему  в  работе;  ег 
іаі  зісЬ  багаиіг.  он  этим  гордился. 

2й§|ѵіеЬ,  йаз  (без  рі)  рабочий 
(тягловый)  скот. 

2й8іѵо^е1,  йег  перелётная  птица, 
гщлѵѵеізе  айѵ  1)  вереницей; 

2)  воен.  повзводно. 

2й?лѵіпгі,  йег  (без  рі)  сквоз¬ 
ной  ветер,  сквозняк. 

гйіЬаІіеп  (кйііе  ги,  кйіізі  ги, 
каіі  ги;  кіеіі  ги;  к.  гй^екаііеп) 

1.  ѵі  держать  закрытым;  не  давать 
открываться;  2.  ѵі  держать  курс 
на,  направляться;  аиі  біе  Іпзеі  г. 
держать  курс  на  остров. 

гйМіщеп  ѵі  (кап&е  ги;  к. 
гй^екап^і)  завешивать. 

2иЬаизе,  йаз  (неизм.)  родной 
дом. 

гйіНеіІеп  ѵі  ( кёіііе  ги;  і.  гй$г- 
кеИЛ)  заживать.  . 

2иЫНеіпа1тіе,  йіе  (без  рі):  тіі 

2.  ѵоп  ...  с  помощью... 
гй  Ьбгеп  ѵі  (кбгіе  ги;  к.  гй§е- 

кдгі)  прислушиваться. 

2йЬбгег,  йег  (йез  ^з;  йіе 
слушатель. 

гйікеЬгеп  ѵі  (кёкгіе  ги;  к.  гй- 
Кекекгі)  поворачивать;  обращать; 
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ег  кекгі  шіг  зёіпеп  Вііск  211  он  обра¬ 
щает  свой  взор  на  меня. 

гііікіарреп  1.  ѵі  (кіарріе  ги;  к. 
гй^скіаррі)  захлопывать,  закры¬ 
вать;  2.  ѵі  (.  .  і.  гй^екіаррі)  захло¬ 
пываться,  закрываться. 

2іі:к1еЬеп  ѵі  (кІёЫе  ги;  к.  гйее- 
кіеЫ)  заклеивать, 
гійкпбрГеп  ѵі  (кпдр/іе  ги;  к. 
гй§екпдр/і)  застёгивать. 

2 іі;  кош  теп  ѵі  (кат  ги;  Ь.  и  і.  гй- 
ёекоттеп)  1)  подходить;  с  пред  л. 
ап{  (А):  ег  кат  аи/  тіск  ги  он 
подошёл  ко  мне;  2)  следовать, 
полагаться,  приходиться  (на  долю); 
требует  О:  сіег  ^гойеге  Теіі  кат 
тёіп ет  Ргёипбд  ги  ббльшая  ча:ть 
пришлась  на  долю  моего  приятеля; 
г.  Іазвеп :  ісЬ  іаззе  іЬт  зёіпеп  Теіі 
2.  я  забочусь  о  том,  чтобы  он  полу¬ 
чил  свою  долю;  баз  котті  біг 
пісЫ;  ги  на  это  ты  не  можешь 
претендовать. 

2йкипіі,  сП;  (бег  без  рі) 
будущее. 

гйкйпііщ  ай]  будущий. 

2іі1а?е,  йіе  (йег  -ч,;  йіе  ^-п) 
прибавка. 

гційпбе  айѵ;  Ьеі  ипз  г.  в  на¬ 
шей  стране. 

гііііапдеп  ѵі  (Іап§іе  ги;  к.  гй- 
ёгіапрі)  брать,  доставать,  хватать. 
гйІапдйісЬ  ай)  достаточный, 
гй  Іаззеп  ѵі  (Іаззе  ги,  Ш/і  ги, 
ІаР  ги;  Не/,  ги;  к.  гй§еІаззеп) 

)  допускать;  2)  оставлять  закры¬ 
тым. 

гйіаззі^  ай]  допустимый. 

2й1аиі,  йег  ( йез  ^(е)з;  без  рі) 
стечение  (народа). 

гйіаиіеп  ѵі  (Іаи/е  ги,  Ійи/зі 
г  и,  Іаи/і  ги;  Не]  ги;  і.  гй^еіаи/еп) 

1)  сбегаться;  2)  прибегать  к  ко- 
му-л.;  с  пред  л.  аиі  (А);  ІсЬ  Ііеі 
аи/  ікп  ги  я  бросился  к  нему. 

гіі  іе^еп  ѵі  (Іё§іе  ги;  к.  гй§е- 
1е&)  Ц  добавлять;  прибавлять 
зарплату;  2)  обзавестись  чем-л.; 


ег  Іё&іе  зісЬ  еіп  Кабіо  ги  он  приоб¬ 
рёл  радио. 

гиіёігіе  айѵ:\ё таибет  (О)  ёілѵаз 
г.  іип  обидеть  кого-л. 

гиі ёігі  айѵ  напоследок;  наконец 
в  конце  концов. 

гиІіеЬе  айѵ:]ё шапбет  (О)  ёізѵаз 
г.  іип  сделать  что-л.  в  угоду 
кому-л. 

гиіібіеп  ѵі  (Ібіеіе  ги;  к.  гй^е- 
Ідіеі)  запаивать. 

2 ши  =  ги  бет. 

гііітасЬеп  ѵі  (тйскіе  ги;  к. 
гй^етаскі)  закрывать. 

гитаі  1.  айѵ  1)  тем  более,  осо¬ 
бенно;  2)  сразу,  зараз;  2.  су  тем 
более,  что..,;  потому,  что... 

гііітаиегп  ѵі  (таиегіе  ги;  к. 
гй^стаиегі)  замуровывать. 

гитёізі  айѵ  большей  частью, 
всего  более. 

гитіпбезі  айѵ  по  крайней  мере. 

гитиіе  айѵ  на  душе;  іЬт  ізі 
ІібЫісЬ  (иЬеІ)  г.  у  него  радостно 
(горько)  на  душе. 

гитпиіеп  ѵі  (тіііеіе  ги;  к.  гй- 
§етиіеі)  считать  способным  к  че- 
му-л.;  баз  капп  ісЬ  іЬт  пісііі  г. 
этого  я  от  него  не  могу  требо¬ 
вать;  ісЬ  ЬёЬе  шіг  ги  ѵіеі  гй^ети- 
і:еі  я  слишком  много  взял  на  себя 

2итиіцП?,  йіе  (йег  йіе  ^еп) 

(странное)  требование. 

гипаскзі  айѵ  ближе  всего, 
прежде  всего. 

гіііпадеіп  ѵі  (пй^еИе  ги;  к. 
гй^епа^еИ)  заколачивать  (гвоз¬ 
дями). 

гйіпаЬеп  ѵі  (псікіе  ги;  к.  гиме¬ 
на  кі)  зашивать. 

2ііпаЬте,  йіе  (йег  йіе  ^п) 

прибавление,  увеличение;  рост. 

гйпбеп  ѵі  (гипйеіе;  к.  §егйпйеі) 
зажигать. 

2ипбег,  йег  (йез  ^з;  без  рі) 

1)  трут;  2)  труха. 

2ііпбег,  йег  (й$з  ^з;  йіе  ^.) 

1)  растопка;  зажигалка;  2)  восн. 
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запал;  взрыватель;  снарядная 
трубка. 

2ЙпсІ;Ь6І2сЬеп,  йаз  спичка. 
2йп<1іЬйісЬеп,  йаз  пистон. 
2шиі;1осЬ,  йаз  воен.  запал. 
2йпб:зсЬпиг,  йіе  1)  тех.  бик¬ 
фордов  шнур;  2)  фитиль. 

2йпйізіоіі,  йег  легковоспламе¬ 
няющееся  вещество. 

гйіпеЬтеп  ѵі  (пёкте  ги,  піттзі 
ги,  пітті  ги;  пакт  ги;  к.  гй§е- 
поттеп)  1)  увеличиваться;  приба¬ 
вляться;  біе  Тё^е  пёЬтеп  211  дни 
становятся  длиннее;  2)  полнеть. 

2ііпеі2ипд,  йіе  (йег  йіе 
~сл)  склонность,  симпатия;  <С>  2. 
Мззеп  почувствовать  симпатию. 

2ипіі,  йіе  (йег  йіе  Айп/- 
іе)  1)  ист.  цех  (средневековый); 

2)  профессия. 

2йп§е,  йіе  (йег  йіе  ~^п) 

1)  язык;  ёіпе  Ъе1ё§іе  2.  обложен¬ 
ный  язык;  перен.  ёіпе  Ьбзе,  зрііге 
2.  злой,  острый  язык;  2)  поэт. 
біе  бёиізсЬе  2.  немецкий  язык;  -0- 
ёіпе  зсЬѵѵёге  2.  ЬаЬеп  быть  косно¬ 
язычным;  не  обладать  даром  сло¬ 
ва;  біе  2.  іш  2аит  ЬШеп  держать 
язык  за  зубами. 

гипдеіп  ѵі  (гип^еПе;  каі  §егйп- 
ёеіі)  лизать  (о  пламени);  гйп^еіпбе 
ВНіге  зигзагообразные  молнии. 

2Йп§Іеіп,  йаз  (йез  ^з;  йіе 
ъ)  1)  умнш.  от  2йп§е  язычок; 

2)  стрелка  (на  весах). 
гипісЬіе  айѵ:  <>  г.  тасЬеп  уни¬ 
чтожать. 

гйіпіскеп  ѵі  (піскіе  ги;  к.  гй§е- 
піскі)  кивать  кому-л.  головой. 

гипіііге  айѵ:  <>•  зісЬ  ёіѵѵаз  г. 
тасЬеп  воспользоваться  чем-л.,  ис¬ 
пользовать  что-л. 

гііріеп  ѵі  (гйр/іе;  к.  ёегйр/і) 
теребить,  дёргать. 
гиг  =  ги  бег. 

2йгаіеп,  йаз  ( йез  без  рі) 

совет;  аиі  теіп  2.  по  моему  со¬ 
вету. 


гйігесЬпеп  ѵі  (гёскпеіе  ги;  к. 
гйёегескпеі)  присчитывать. 

гйгесЬпипдЗ;!аЫ§  ай у  в  здравом 
уме,  вменяемый. 

гіігесНпип^зііаЬідкеіі:,  йіе  (без 
рі.)  вменяемость. 

гигесйЬ  отдел,  глаг.  прист., 
означает  исправление,  приведе¬ 
ние  в  порядок:  ёілѵаз  гигёсііітііскеп 
подвинуть  что-л.  на  место. 

гигёсМ  Ііпбеп,  зісіі  ѵг  (/апй 
тіск  гигёскі;  к.  тіск  гигёскі§е- 
/ипйеп)  найти  дорогу;  ориентиро¬ 
ваться. 

гигёсМікоштеп  ѵі  (кат  гигёскі; 

Ь.  гигёскі§екоттеп)  справляться 
(с  делом,  с  работой). 

гигёскі  іеееп  ѵі  (1ё§іе  гигёскі; 
к.  гигёскі ёс!е§1)  і)  приводить  в 
порядок,  приготовить,  разложить; 

2)  подготовить,  обдумать;  ісЬ  ЬаЪе 
шіг  беп  Ѵбгігае  гигескі^іе^і:  я  об¬ 
думал  доклад. 

гигёскі  тасЬеп  ѵі  (тйскіе  - ги¬ 
гёскі;  к.  гигёскі§етаскі)  1 )  по¬ 
править;  2)  приготовить. 

гигёскі  зеігеп  ѵі  (зёігіе  гигёскі; 
к.  гигёскі ёезеігі) :  <>  ]ётапбет  (О) 
беп  Корі  г.  намылить  кому-л.  го¬ 
лову. 

гигёскііѵгеізеп  ѵі  (гѵіез  гигёскі; 
к.  гигёскі §еюіезеп)  1)  указывать 
правильный  путь;  2)  сделать  вы¬ 
говор. 

2игёскіі\ѵеі5Ші8,  йіе  выговор, 
гіітебеп  ѵі  (гёйеіе  ги;  к.  гй- 
ёегейеі)  уговаривать;  требует  О: 
іск  гёбеіе  ікт  га  я  уговаривал  его. 
гйгеіскепй  ай у  достаточный, 
гиігіскіеп  ѵі  (гіскіеіе  ги;  к.  гй- 
ёегіскіеі)  приправлять;  <>  ]ётап- 
беп  (А)  иЬеІ  (аг§)  г.  избить,  «отде¬ 
лать»  КОГО-Л. 

гіі  гіе^еіп  ѵі  (гіе^еИе  ги;  к.  гй- 
ёсгіе§еІі)  запирать  на  засов. 

гйгпеп  ѵі  (г'йгпіе;  к.  дегиті) 
сердиться;  требует  О:  ІсЬ  гигпе 
ікт  я  сержусь  на  него. 
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гигйск  айѵ  назад,  обратно, 
гигйске  отдел,  глеи,  присгп., 
означает  назад,  обратно,  позади: 
гигйск-іаи/еп  побежать  обратно. 

гигискЬеЬаІ/еп  ѵі  (Ьекйііе  ги- 
гііек,  ЬеШізі  гигйск,  Ьекаіі  ги¬ 
гйск;  Ьекіеіі  гигйск;  к.  гигйскЬе- 
каііеп)  удерживать. 

гишскЫеіЬеп  ѵі  (ЫіеЬ  гигйск; 
Ь.  гите креЫіеЬеп)  оставаться  по¬ 
зади,  отставать  (тж.  трен.). 

гигйскйгтщеп  ѵі  (йгапріе  ги¬ 
гйск;  к.  г  игйскрейгіі  прі)  оттеснять. 

гцгйскііаЬгеп  1.  ѵі  (/акге  ги- 
ійск,  /акгзі  гигйск,  /а кгі  гигйск; 
/икг  гигйск;  к.  гигйскре/акгеп ) 
везти  обратно;  2.  ѵі  (...;  ь.  ги- 
тскре/акгеп)  1)  ехать  обратно; 
2)  отшатнуться  (от  ужаса). 

гигйскіКпйеп  ѵі  (/апй  гигйск; 
к.  гитскре/ипйеп)  найти  дорогу 
обратно. 

гигискіШігеп  ѵі  (/йкгіе  гигйск; 
к.  гигйскре/йкгі)  1)  вести  обратно; 
2)  сводить  к  чему-л.;  основываться; 
с  пред  л.  а  иі  (А);  сііе  ЫасЬгісЬ/  із/ 
аи/  ёіпеп  /ітіит  гигйскгиіііЬгеп 
сообщение  основано  на  недоразу¬ 
мении. 

гигйск  дзкеп  ѵі  (ріпр  гигйск; 
Ь.  гш  йскрерапреп)  1)  итти  обрат¬ 
но;  2)  перен.  приходить  в  упадок, 
ухудшаться;  О  іш  Ргёізе  г.  стано¬ 
виться  дешевле;  сііе  ОезсЬѵкйІз/ 
^еЫ  гигйск  опухоль  спадает, 
гигиск^его^еп  ай)  уединённый, 
гигискі^геі/еп  ѵі  (ргі//  гигйск; 
к.  гигйскрергі//еп)  возвращаться 
(к  какому-л.  вопросу),  вновь  за¬ 
тронуть  (вопрос);  с  пред  л.  аиі  (А): 
аи/  ёіпе  Рга^е  г.  возвращаться  к 
вопросу. 

гигй’ск-НаІ/еп  ѵі  (каііе  гигйск, 
каіізі  гигйск,'  МП  гигйск;  кіеІі 
гигйск;  к.  гигйскрекаііеп)  сдержи¬ 
вать,  удерживать. 

гигйскІіаНепй  ай)  сдержанный, 
скрытный. 


21/К 

2ишск:На1/ип&,  йіе  (йег  -ѵ,;  без 
рі)  воздержание,  сдержанность. 

гцг'иск-кеНгеп  ѵі  (кёкгіе  гигйск; 
Ь.  гигйскрекекгі)  возвращаться. 

гигйскіаззеп  ѵі  (ійззе  гигйск, 
Іа/і  гигйск,  Іа/і  гигйск;  Не/  ги¬ 
гйск;  к.  г игйскреіаззеп)  оставлять. 

гигаскіегеп  ѵі  (іёріе  гигйск;  к. 
гигйскреіері)  1)  класть  обратно; 

2)  откладывать;  ег  1ё§1е  сііе  АгЬеі/ 
/ііг  тёЬгеге  Та^е  гигйск  он  отло¬ 
жил  работу  на  несколько  дней; 

3)  пройти  (путь,  расстояние); 
ёіпеп  \Ѵе§[  іп  3  Та^еп  г.  пройти 
путь  в  3  дня. 

2игиск:паЬше,  йіе  (йег  без 
рі)  взятие  обратно. 

гигискіргаііеп  ѵі  (ргйіііе  гигйск; 
Ь.  гигйскрергаііі)  отскочить,  от¬ 
шатнуться. 

гигйскти/еп  ѵі  (гіе/  гигйск;  к. 
гигйс креги/еп)  1)  крикнуть  в  от¬ 
вет;  2)  отзывать. 

гцщск  зсЫа^еп  ѵі  (зскіаре  ги¬ 
гйск,  зскіарзі  гигйск,  зскійрі  ги¬ 
гйск;  з  с  кіи  р;  гигйск;  к.  гшйскре- 
зскіареп)  отбивать. 

гигисківсіігескеп  1.  ѵі(зскгёск- 
іе  гигйск;  к.  гигйскрезскгескі) 
отпугивать;  2.  ѵі  (. . . ;  ь.  гигйск¬ 
резскгескі)  ужасаться;  страшиться; 
с  пред  л.  ѵог.  (О):  ѵог  йег  Та/  г. 
не  решаться  на  поступок. 

гишскізеііпеп,  зісЬ  ѵг  (зёкпіе 
тіек  гигйск;  к.  тіек  гипіек- 
резекпі)  стремиться  назад;  тоско¬ 
вать  (о  чём-л.  покинутом);  с 
прздл.  пасЬ  (О);  зісЬ  паск  йег 
Нёігаа/  г.  тосковать  по  родине. 

гигйекзеігеп  ѵі  (зёігіе  гигйск; 
к.  гигйскрезеігі)  1)  ставить  обрат¬ 
но;  2)  обходить  (вниманием). 

2ишскзе/гип^,  йіе  (йег  йіе 
^ еп )  пренебрежение;  оскорбле¬ 
ние. 

гигйскіз/еНеп  ѵі  (зіапй  гигйск; 
і.  и  каі  гигйск рззіапйт)  усту¬ 
пать  (качеством);  с  прздл.  Ып- 
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іег  (О):  сііезе  \Ѵаге  зіеЬ/  Ніпіег 
)ег  /гйЬегеп  гигиск  этот  товар 
уступает  прежнему  по  качеству. 

гигйекзіеііеп  ѵі  (зіёіііе  гигйск; 

Іи  гигйскрезіеШ)  1)  ставить 
обратно;  отставлять;  2)  отклады¬ 
вать  (дело). 

гигйскіз/овеп  ѵі  (зііе/  гигйск; 
к.  гигйскрезіо/еп)  оттолкнуть. 

гишскіз/гаЫеп  1.  ѵі  (зігйкііе 
гигйск;  каі  гитскрезігакіі)  отра¬ 
жать;  2.  ѵі(.  . .  ;  і.  гитскрезігакіі) 
отражаться. 

гигйскі/аитеіп  ѵі  (ійитеііе 
гигйск ;  Ь.  гиг'йскреіаитеіі)  от¬ 
шатнуться. 

гигйск;/ге/еп  ѵі  (ігёіе  гигйск, 
ігііізі  гигйск,  ігііі  гигйск;  ігаі 
гигйск;  Ь.  гигйскреігеіеп)  1)  от¬ 
ступать;  2)  уйти  в  отставку, 

гигйсклѵеісЬеп  ѵі  (чюіек  гигйск; 

Ь.  гиг'йскрешскеп)  отступать.  ^ 
гигйск:  ѵѵеізеп  ѵі  (ѵиіез  гигйск; 
к.  гигйскреѵиіезеп)  отказывать, 
отклонять. 

гигйгк.ѵсегіеп  ѵі  (ѵзёг/е  гигйск, 
■тіг/зі  гигйск,  ѵоіг/і  гигйск;  ѵіаг/ 
гигйск;  к.  гигйскреѵюг/еп)  1)  от¬ 
брасывать;  2)  отражать. 

гигйск  гаЫеп  ѵі  (гйкііе  гигйск; 
к.  гигйск  регакіі)  возвращать 
(долг). 

гигйск  гіеЬеп  1  .ѵі  (гор  гигйск; 
к.  гигйск  рего  реп)  взять  обратно; 
зеіп  ѴегзргёсЬеп  г.  взять  обратно 
своё  обещание;  2.  ѵі  (.  .  .  ;  Ъ. 
гипіекрггореп)  отступать  (тж. 
воен.);  3.  ѵг  зісЬ  гигйскігіеЬеп 
(гор-  тіек  гигйск;  к.  тіек  гигйск- 
регореп)  уйти,  покинуть;  зісЬ  ѵоп 
йег  ВиЬпе  г.  уйти  со  сцены. 

2йги/,  йег  (йез  ^(е)з;  йіе  ^е) 
оклик. 

гііігиіеп  ѵі  (гіе/  ги;  к.  гиреги- 
/ еп )  звать;  крикнуть  кому- л. 

2и8а§е,  йіе  (йег  йіе  ~ п ) 
обещание,  согласие. 

тфза^еп  (зйріе  ги;  к.  гйре- 


зарі)  1.  ѵі  обещать,  давать  согла¬ 
сие;  ег  за^/е  шіг  зёіпеп  ВезйсЬ  ги 
он  обещал  навестить  меня;  2.  ѵі 
подходить;  нравиться;  йіезез  ВИЗ 
за§/  шіг  ги  эта  картина  мне  нра¬ 
вится. 

гизаттеп  айѵ  1)  вместе,  со¬ 
обща;  2)  в  итоге. 

гизаттеп?  отдел,  глаг.  прист., 
означает  сближение,  соединение: 
гизаттепійгііекеп  сжимать. 

2изаттеп?  в  сложи,  им.  сущ. 
означает  совместность,  слияние: 
йег  2и$4ттеп;і1иВ  слияние. 

2изаттеп;агЪеіі,  йіе  совмест¬ 
ная  работа. 

гизашшепіЬаІІеп  ѵі  (Ьаіііе  ги¬ 
заттеп;  к.  гизйттепреЬаШ)  сжи¬ 
мать. 

гизатшепіЬеіВеп  ѵі  (Ы/  гизёгп- 
теп;  к.  гизйттзпреЫззеп):  йіе 
2а/те  г.  стискивать  зубы. 

гизаттеіуЪгесІіеп  ѵі  (Ьгёске 
гизаттгп,  Ъгіскзі  гизаттеп, 
Ьгіскі  гизйттеп;  Ъгаск  гизаттеп; 
Ь.  гизйттепреЬгоскеп)  1)  падать, 
обрушиваться;  2)  перен.  свалиться 
с  ног;  захворать. 

гизаттеп  ЬгисЬ,  йег  1)  кру¬ 
шение;  развал;  ]аЬег  2.  внезапное 
крушение, неожиданная  катастрсфа; 
2)  полный  упадок  сил. 

гизаттепійтап^еп,  зісЬ  ѵ; 
(йгсіпріеп  ипз  гизаттеп;  какеп 
ипз  гизйттепрейгапрі)  тесниться, 
прижиматься  друг  к  другу. 

гизаттепііаЬгеп  ѵі  (/акге  ги¬ 
зйттеп,  /акгзі  гизаттеп,  /акгі 
гизаттеп;  /икг  гизаттеп;  Ь. 
гизаттеп  ре/ акгеп)  вздрагивать 
(от  испуга). 

гизаттеп  іаііеп  ѵі  (/аііі  гизат¬ 
тгп;  /іеі  гизйттеп;  і.  гизйттеп- 
ре/аііеп)  1)  обрушиваться;  2)  сов¬ 
падать. 

гизаттеп  іаі/еп  ѵі  (/ йіізіе  ги¬ 
зйттеп;  к.  гизйттгпре/аііеі) 
складывать. 
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гизашпіепііаззеп  ѵі  (/й/іе  ги¬ 
зйттеп;  к.  гизаттепуус/а/і)  охва¬ 
тывать;  выразить  кратко,  резюми¬ 
ровать;  <$>  зёіпе  Оебйпкеп  г.  со¬ 
средоточиться. 

2и$ашшеп  іаззші^,  с ііг  (Лег 
(Ііе  ^еп)  резюме. 

гизашпіепіШеЯеп  ѵі  (/Ібззеп 
гизйттеп;  зіпЛ  гизйттеп§е/1оз- 
зеп)  стекаться. 

2іі8ашшеп;іііЕ[еп  ѵі  (/и§іе  ги- 
зсіттеп;  к.  гизйттгп§с/іі§і)  сое¬ 
динять. 

гизаттепіійЬгеп  ѵі  (/йкгіе  ги¬ 
зйттеп;  к.  гизаттепрс/йкгі )  сво¬ 
дить;  свозить. 

гизатшеп^езеШ  аЛу  сложный, 
составной. 

гизашшепіЬаиеп  (кйііе  гизйт-  і 
теп,  Шізі  гизйттеп,  каіі  ги¬ 
зйттеп;  кіеіі  гизйттеп;  к.  ги- 
зйттеп^екаііеп)  1.  ѵі  держать 
вместе;  2.  ѵі  быть  солидарным, 
дружным. 

2и8йтшеп|Ьапй-,  Лег  (Лез  ^(е)з; 
Ліе  2.изйттепксіп§с)  связь. 

гизаттепІЬапдеп  ѵі  (кіп%  ги¬ 
зйттеп;  каі  гизаттеіщекагщсп) 
иметь  связь  с  чем-л. 
гизаттепіііапдепб  аЛу  связный. 
гизашіпепіНаиеп  ѵі(кіеЬ  гизйт¬ 
теп  или  кйиіе  гизйттеп;  к.  гизйт- 
тепргкаиеп)  зарубить. 

гизатшепіЬаиГеп  ѵі  (Ыи/іе  ги¬ 
зйттеп;  к.  гизйттеп§екаи/і )  со¬ 
бирать  в  груду. 

гизаттепікіарреп  1.  ѵі  (кійрр- 
іе  гизйттеп;  к.  гизйттгпре- 
кіаррі)  складывать;  2.  ѵі  (.  .  .;  Ъ. 
гизйттепргкіаррі)  свалиться  (от 
переутомлении ) . 

2іі8аттеп:кипП,  Ліе  (Лег 
Ліе  2.изйттепкйп/іе )  сходка,  со¬ 
брание;  встреча. 

гизаттепііаиіеп  ѵі  (Не/  ги¬ 
зйттеп;  і.  гизйттепреіаи/еп) 

1)  сбегаться;  2)  сливаться  (о  крас- 
ках);  3)  свернуться  (о  молоке);  <> 


сіаз  Шйззег  ІаиП:  тіг  іт  Мйпбе  ги¬ 
зйттеп  у  меня  слюнки  текут  (от 
аппетита). 

2изашшеп  ІеЬеп,  Лаз  (Лез  ^з; 
без  рі)  совместная  жизнь. 

гизаттепбе&еп  ѵі  (Іё§іе  гизйт¬ 
теп;  /г.  гизйттеп§еІері)  склады¬ 


вать. 

гизашшеп  Іезеп  (Іёзе  гизйттеп, 
I  езі  гизйттеп,  Ііезі  гизйттеп;  Іаз 
гизйттеп;  к.  гизйттепргіезеп ) 
собирать. 

гизашшеп  пеіішеп  1.  ѵі  (пёкте 
гизйттеп ,  піттзі  гизйттеп, 
пітті  гизйттеп;  пакт  гизйт¬ 
теп;  к.  г изйтпгепрепоттеп )  1)  со¬ 
бирать;  2)  напрягать  (силы);  2.  ѵг 
8іс1і  гизаштепіпекпіеи  (пёкте  тіск 
гизйттеп,  піттзі  Ліск  гизйт¬ 
теп,  пітті  зіск  гизйттеп;  пакт 
тіск  гизйттеп;  к.  тіск  гизйттеп- 
ууепоттеп)  взять  себя  в  руки;  -ф> 
аііез  гизйттеп^епоттеп  всё  вме¬ 
сте  взятое. 

'-гизашшепіраскеп  ѵі  (рйскіе  ги¬ 
зйттеп;  к.  гизйттепрераскі)  упа¬ 
ковывать. 

гизаттепіраззеп  ѵі  (рй/іеп  ги¬ 
зйттеп;  кйЬеп  гизйттепрера/Л ) 
подходить  друг  к  другу. 

гизашшепіргеззеп  ѵі  (ргё/іе 
гизйттеп;  к.  гизйттеп^ерге/і ) 
сжимать. 

гизашшепігаНеп  1.  ѵі  (гй//іе 
гизйттеп;  к.  гизйттеп  §ега//і ) 
поспешно  собирать;  перен.  нажи¬ 
вать  состояние  (всякими  сред¬ 
ствами);  2.  ѵг  8ісЬ  гцзаттеп - 
гаГГеп  (гй//іе  тіск  гизйттеп;  к. 
тіск  гизйттепрега//і )  собраться 
с  силами. 

2іі8атшеп:Го1Іеп  ѵі  (гбШе  ги¬ 
зйттеп;  к.  гизйттгпрггоШ)  ска¬ 
тывать  (в  трубку). 

гизаттепігоМеп,  зісЬ  ѵг  (гбі- 
іеіеп  зіск  гизйттеп;  кйЬеп  зіск 
гизйтгпепрегоііеі)  собираться  тол¬ 
пой. 
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гцзаттепігиіеп  ѵі  (гіе/  гизйт¬ 
теп;  к.  гизйттеп&гги/еп)  созывать. 

гизйтшепізсЬаггеп  ѵі  (зскйггіе 
гизйттеп;  к.  гизаттепрезскаггі) 
сгребать. 

ги8атшеп;8с1і1а2еп  1.  ѵі  (зскій- 
ууе  гизйттеп,  зскій^зі  гизйт¬ 
теп,  зскІа&і  гизйттеп;  зскіир  ги¬ 
зйттеп;  к.  гизйттеп&езскіа&еп) 

1)  сколачивать;  2)  хлопать;  біе 
Напбе  г.  хлопать  в  ладоши;  біе 
Напбе  йЬег  бет  КорІ  г.  всплеснуть 
руками;  3)  складывать;  ёіпе  2ёі- 
*ип§  г.  сложить  газету;  4)  разби¬ 
вать;  2.  ѵі  (.  .  ■ ;  і ■  гизйттепде- 
зскіа^еп)  захлестнуть  (волной);  біе 
Ѵ/ёІІеп  зсЫй^еп  ЙЬег  іЬт  гизйт¬ 
теп  волны  его  захлестнули. 

г  и  8  а  ш  ш  е  піз  с  Ыіе  В  е  п  1.  ѵі 
(зскіо/  гизйттеп;  к.  гизйтттрг- 
зскіоззеп)  объединять;  2.  ѵг  зісіі 
гизаттеп.зсЫіеВеп  (зскібззеп 
зіск  гизйттеп;  кйЬеп  зіск  гизйт- 
тепргзскіоззеп)  объединяться. 
2изаттепІ8сЫи8,  Лег  смычка. 
2и8Йтшеп;8сЬпигеп  ѵі  (зскпйгіе 
гизйттеп;  к.  гизйттепрезскпйгі) 
затягивать,  зашнуровать;  перен.  ез 
зсЬпіігі  шіг  біе  К^Ые  гизйттеп  у 
меня  перехватило  дыхание. 

гизаш  шепізсЬги  ш  р!еп  ѵі 
(зскпітр/іе  гизйттеп;  і.  гизйт- 
тспрезскгитр/і)  съёживаться. 

гизашшепізеігеп  ѵі  (зёігіе  ги¬ 
зйттеп;  к.  гизйттепцезеігі)  со¬ 
ставлять. 

гизашшепізеігипё,  біе  (Лег 
Ліе  ~ еп )  состав. 

гизашшеп.віеИеп  ѵі  (зіёіііе  ги¬ 
зйттеп;  к.  гизйттепрезіеііі)  со¬ 
ставлять,  сопоставлять. 

2изаттеП:8Іе11ип&,  Ліе  соста¬ 
вление;  сопоставление. 

2изатшеп;зіо8,  Лег  столкнове¬ 
ние  (тою.  перен.). 

гизаштеп  зІоВеп  ѵі  (зііе/  ги¬ 
зйттеп;  Ь.  гизйттепууезіо/еп) 
сталкиваться. 


гизйтшепізіигг,  Лег  обвал,  па¬ 
дение;  перен.  крушение. 

гизаштепізійггеп  ѵі  (зіиггіе 
гизйттеп;  Ь.  и  і.  гизаттепре- 
зійггі)  падать;  рушиться. 

гизатшепізисйеп  ѵі  (зйскіе  ги¬ 
зйттеп;  к.  гизйттгп&гзискі)  со¬ 
бирать,  набирать. 

гизатшепіігеііеп  ѵі  (ігё//е  ги¬ 
зйттеп,  ІГІ//8І  гизйттеп,  ігі//і 
гизйттеп ;  На/  гизйттеп;  Ь.  и  і. 
гизйтт епргіго //еп)  1)  встречаться; 

2)  совпадать. 

гизйшшепЛгеіеи  ѵі  (ігііі  ги¬ 
зйттеп;  ігаі  гизйттеп;  і.  гизйт- 
тепууеігеіеп)  сходиться,  собирать¬ 
ся;  ѵѵіг  зіпб  гиг  Вегйі:ип§  гизйт- 
теп§еіге1:еп  мы  собрались  на  сове¬ 
щание. 

гизаттепбип  ѵі  (іаі  гизйттеп; 
к.  гизйттгпууеіап)  соединять. 

2изаттеп';\уас1і8еп  ѵі  (ѵѵйскзі 
гизйттеп;  ѵзискз  гизйттеп;  і. 
гизйттгпууеѵоаскзеп)  срастаться. 

гизашшепішігкеп  ѵі  (ѵоігкіе 
гизйттеп;  к.  гизйттепргшгкі) 
действовать  сообща. 

гизатшепігаЫеп  ѵі  (гакііе 
гизйттеп;  к.  гизйттеп§егакІі) 
складывать,  сосчитывать. 

гизатшепігіеііеп  ѵі  (го&  ги¬ 
зйттеп;  к.  гизатпшщегоууеп) 
стягивать,  собирать;  воен.  Тгйр- 
реп  г.  стягивать  войска;  <0-  е*п 
Оеѵѵіііег  гіеЫ  зІсН  гизйттеп  на¬ 
двигается  гроза. 

2іізаІ2,  Лег  (Лез  ^-ез;  Ліе 
Ійзіііге)  1)  примесь;  2)  допол¬ 
нение. 

2іі8аіг:Ъезііттипд,  Ліе  допол¬ 
нительное  распоряжение, 
гйзаігіісіі  аЛу  добавочный, 
гизскапбеп  аЛѵ:  г.  шйсііеп 
1)  посрамить;  2)  испортить;  рас¬ 
строить  (планы,  надежды),  г.  \ѵёг 
беп  испортиться,  расстроиться. 

гйізсЬаиеп  ѵі  (зскйиіе  ги;  к. 
гйрезскаиі)  смотреть;  требует  О. 
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Лет  Зріеі  сіег  Кіпбег  г.  наблю¬ 
дать  за  игрой  детей. 

2изсЬаиег,  Лег  (Леа  ^з;  Ліе 
~ )  зритель. 

2іІ8сЬаиег  гашп,  Лег  зрительный 
зал. 

гиізсЬіскеп  ѵі  (зскіскіе  ги;  к. 
гй^гзскіскі)  досылать,  присылать. 

гііізсЫеЬеп  ѵі  (зскоЬ  ги;  к.  гй- 
резскоЪеп)  1)  задвигать,  придви¬ 
гать;  2)  сваливать;  требует  О; 
сііе  ЗсЬиІб  Лет  Оё§пег  г.  свалить 
вину  на  противника. 

2йзсЫа&,  Лег  (Лез  ~^(е)з;  Ліе 
2йзскІй§е)  1)  доплата;  2)  при¬ 
бавка,  добавка. 

2іі  зсЫа&еп  ѵі  (зскій^е  ги, 
зскій^зі  ги,  зскІй§і  ги;  зскііщ 
ги>  гй§езскІа§еп)  1 )  забивать 
(гвоздями);  2)  закрывать  (книгу); 
захлопывать  (дверь);  <$>  зсЫаеІ  ги! 
бейте! 

гііізсЫіевеп  ѵі  ( зскіо /3  ги;  к. 
ги§езск1оззеп)  запирать. 

гііізсЬпарреп  ѵі  1)  (зскпйрріе 
ги;  каі  гй§езскпаррі)  хватать 
(о  животных);  2)  (..,.  і .  гй§г. 
зскпаррі)  защёлкнуться  (о  замке). 

гіізсЬпеібеп  ѵі  (зскпііі  ги;  к. 
гйрезскпіііеп)  кроить;  нарезывать. 
2іізсЬпеійег,  Лег  (Лез  ^з;  Ліе 
)  закройщик. 

2іі;8сЬпіігеп  ѵі  (зскпіггіе  ги;  к. 
гіщезскпіігі)  зашнуровывать. 

гіізсЬгаиЬеп  ѵі  (зскгйиЫе  ги; 
к.  гй^езскгаиЫ)  завинчивать 
2іі;8сЬгеіЬеп  ѵі  (зскгкЬ  ги; 
к.  гй^езскгіеЬеп)  1)  приписывать 
к  чему-л.;  ёіпі^е  \Убгіе  гит  Вгіеі 
г.  приписать  несколько  слов  к 
письму;  2)  приписать  кому-л.  (ви¬ 
ну  и  т.  п.). 

2бзсЬгШ,  Ліе  (Лег  Ліе  -^еп) 

1)  приписка;  2)  письмо  (офици¬ 
альное). 

гизсЬіПбеп  аЛѵ:  зісЬ  ёілѵаз  г. 
(ги  ЗсЬйМег»)  кбттел  Мазеп  про¬ 
винится. 


2іізсНив,  Лег  (Лез  2.йзскиззез; 
Ліе  2йзскйззе)  прибавка,  субсидия. 

гщзеЬеп  ѵі  (зёке  ги,  зіекзі  ги, 
зіекі  ги;  зак  ги;  к.  гйрезекеп ) 
1)  глядеть  на  что-л.;  требует  О: 
ег  заЬ  Лет  Зріеі  ги  он  смотрел 
на  игру  (других);  2)  стараться, 
пытаться;  ісЬ  \ѵёгбе  г.,  баб  ІсЬ 
іёг(:і§  ѵѵёгбе  я  постараюсь  кончить; 

I  О*  аіеЬ  ги,  баб  би  пісЫ  іаіізі ! 
смотри,  не  упади! 

гизеЬепбз  аЛѵ  на  глазах, 
гіізепбеп  ѵі  (запЛіе  ги;  к.  гй- 
резапЛі)  присылать,  доставлять  на 
дом. 

2іі;зеІ2еп  (зёігіе  ги;  к.  гй§е- 
зеігі)  1.  ѵі  прибавлять;  2.  ѵі  до¬ 
саждать  кому-л.;  ег  Ьаі  іЬт  гй- 
^езеігі  он  приставал  к  нему,  на¬ 
доедал  ему. 

2йзреізе,  Ліе  (Лег  -ѵ,;  Ліе  ^.р) 
гарнир  (к  кушаньям). 

гііізреггеп  ѵі  (зрёггіе  ги;  к. 
гйргезреггі)  запирать, 

гбзріігеп  1.  ѵі  (зріігіе  ги; 
к.  гй§езріігі)  1)  обострять,  за¬ 
острять;  2)  чинить  (карандаш); 
2.  ѵг  зісН  гііізрйгеп  (зріігіе 
зіск  ги;  каі  зіск  гй^езріігі)  обо¬ 
стряться. 

гйзрИгиле,  Ліе  (Лег  -ѵ.;  без  рі) 
заострение,  обострение. 

гііізргесЬеп  (зргёске  ги,  зргіскзі 
ги,  зргіскі  г  и;  зргаск  ги;  к 
гйрезргоскеп)  1.  ѵі  юр.  прису¬ 
ждать  (судом);  2.  ѵі  налегать 
(на  еду);  требует  О;  Лет  Ёззеп 
ШсЫі§  г.  есть  с  аппетитом;  А 
Іёгаапбеш  (О)  НбИпип^  г.  обна¬ 
дёживать  КОГО- Л. 

2іізргисЬ,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
Ызргйске)  утешение,  успокаива¬ 
ние;  <>  §гб6еп  {или  ѵіеі)  2.  ЬёЬеп 
быть  популярным,  известным. 

2йз1апб,  Лег  (Лез  ^(е)з;  Ліе 
ЯйзіапЛе)  состояние,  положение; 
еіп  йпЬаІІЬагег  2.  неустойчивое 
положение. 
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гизібпбе  аЛѵ:  <>  ёіѵѵаз  г.  Ьгіп- 
^еп  осуществлять  что-л.;  г.  кбт- 
теп  совершаться. 

2йзіапбі§  аЛ]  надлежащий;  зісЬ 
ап  біе  гйзіапбі^е  ЗШІе  ѵѵёпбеп 
обратиться  в  надлежащую  ин¬ 
станцию. 

гизШіеп  аЛѵ:  <>  г.  кбттеп 
быть  кстати,  пригодиться. 

гиізіеЬеп  ѵі  (зіапЛ  ги;  каі  гй- 


резіапЛеп)  следовать,  подобать. 

гйізіеііеп  ѵі  (зіёіііе  ги;  к.  гй- 
резіеШ)  доставлять. 

гйізііттеп  ѵі  (зііттіе  ги;  к. 
гй§езіітті)  соглашаться. 

гизіітшепб  аЛѵ  утвердительно, 
гиізіоріеп  ѵі  (зідр/іе  ги;  к. 
гйрезіор/і)  затыкать;  заштопать. 

гиізіовеп  1.  ѵі  (зііеф  ги;  к.  гй- 
Зезіореп)  закрывать  толчком;  2.  ѵі 
(.,.;  і.  гй^гзіо/іеп)  случаться; 
требует  й:  ікт  ізі  еіп  VI  п- 
р-Иіск  гйеезіобеп  с  ним  случилось 


несчастье. 

гйізігеЬеп  ѵі  (зігёЬіе  ги;  к.  гй§е- 
зігеЬі)  стремиться  к  чему-л.;  тре¬ 
бует  О:  Лет  2іе1  г.  стремиться 


к  цели. 

гііізЬгбтеп  ѵі  (зігбтіе  ги;  і.  гй- 
§езігбті)  притекать. 

гйізЬігтеп  ѵі  (зііігтіе  ги;  Ь. 
гйрезііігті),  гй  зійггеп  ѵі  (зійггіе 
ги;  Ь.  гйрезійггі)  бросаться,  ки¬ 
нуться  к  кому-л.;  с  пред  л.  аиі  (А): 
ег  зійппіе  (зШггіе)  аи/  тіск  га  он 
бросился  ко  мне. 

гигё&е  аЛѵ:  <С>  г.  кбттеп  проя¬ 
вляться;  г.  Ьгіп^еп,  ібгбегп  выя¬ 
влять,  обнаруживать. 

2іііа1,  Ліе  (Лег  Ліе  ^еп)  при¬ 
месь,  приправа. 

гиіёіі  аЛѵ:  г.  \ѵёгбеп  выпадать 
на  долю. 

гііііеііеп  ѵі  (іёіііе  ги;  к.  гй§г- 
іеііі)  уделять. 

2Й;1га?еп  1.  ѵі  (ігйре  ги,  Ы&зі 
ги,  ігй§і  ги;  іги&  ги;  к.  гй- 
Кеігазеп)  приносить,  прибавлять; 


2.  ѵг  зіск  гіШга&еп  (ігй§і  зіск  ги; 
іги§  зіск  ги;  каі  зіск  гіі^еіга- 
ргп)  случаться. 

2й:1га§ег,  Лег  (Лез  -^з;  Ліе  '■) 
доносчик. 

гиіга^іісіі  аЛі  полезный;  здоро¬ 
вый;  подходящий. 

гііігаиеп  ѵі  (ігаиіе  ги;  к.  гй^е- 
ігаиі)  доверять;  считать  способ¬ 
ным  на;  ісЬ  Мие  іЬт  біезе  Таі 
пісЫ  ги  я  не  считаю  его  способ¬ 
ным  на  такой  поступок. 

гіііігаиІісЬ  аЛ у  доверчивый, 
гіііігеііеп  ѵі  (ігі//і  ги;  іга/ 
ги;  і.  гй&гіго//еп)  оказываться  вер¬ 
ным;  зёіпе  ВеМирІип^  ігіНі  ги  его 


утверждение  оказалось  верным. 

гііігеііепб  аЛ]  правильный,  со¬ 
ответствующий  действительности . 

гйіігіпкеп  ѵі  (ігапк  ги;  к.  гй- 
§еігипкеп)  пить  за  здоровье;  тре¬ 
бует  И;  Лет  Оазі  г.  пить  за 
здоровье  гостя. 

2іі1гШ,  Лег  (Лез  -^(е)з;  без  рі) 
доступ,  вход, 

2іНип,  Лаз  (Лез  -^з;  без  рі): 
,бЬпе  теіп  2.  без  моей  помощи, 
гшіп^ипзіеп  аЛѵ  не  в  пользу, 


неблагоприятно. 

гйѵегіаззіё  аЛ)  надёжный,  испы¬ 
танный. 

2йѵегзісМ,  Ліе  (Лег  без  рі) 
уверенность;  упование. 

гйѵегзІсЬШсЬ  аЛ)  с  уверенно¬ 
стью. 

гиѵіеі  аЛѵ  слишком  много;  ѵіеі 
г.  чересчур  много. 

гиѵбг  аЛѵ  прежде;  кигг  г.  не¬ 
задолго  до . . . 

гиѵбгбегзі  аЛѵ  на  самом  пе¬ 


реду;  впереди  всех. 

гиѵбгікоттеп  ѵі  (кат  гиѵбг;  Ь. 
гиѵбг §гкоттеп)  приходить  рань¬ 
ше;  опережать;  предупреждать; 
требует  И:  ег  ізі  тіг  гиѵбг^е- 


котшеп  он  опередил  меня. 

гиѵбгкоттепб  аЛ]  предупре¬ 
дительный,  вежливый. 


*39 


гѵѵ 
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2иѵбгкоттепкеіі,  біе  (сіег  -ч.,- 
біе  ~ еп )  вежливость;  любезность. 

2іі\ѵаскз,  бег  (без  Че)з;  без  рі) 
прирост. 

гфшаскзеп  ѵі  ( чюйскзі  ги;  тискз 
ги;  і.  гйреѵоаскзеп)  1)  прирастать; 
2)  зарастать. 

гішё&е  абѵ:  <>  г.  Ьгіп^еп  до¬ 
биться,  достигнуть. 

гшѵёііеп  абѵ  иногда. 

2іі  \ѵеі$еп  ѵі  (тіез  хи;  к.  гйре- 
тіезеп)  указывать,  направлять. 

2іі;ѵѵег1еп  ѵі  ( гѵёг/с  ги,  ѵѵіг/зі 
ги,  хѵіг/і  ги;  таг}  ги;  к.  гйретог- 
/еп)  1)  бросать  кому-л.  что-л.; 
2)  захлопывать. 

гиѵѵіёег  1.  ргр  вопреки;  тре¬ 
бует  О:  бет  ВеіёЫ  г.  вопреки 
приказу;  2.  абі  ( как  сказуемое,  с 
глаг.  зеіп)  противный;  біезег  Мепзск 
ізі  тіг  г.  этот  человек  мне  противен. 

гишіёегікапсіеіп  ѵі  (капбеііе 
гитібег;  к.  хішібег рекапбеіі )  де¬ 
лать  наперекор. 

гііішіпкеп  ѵі  (іѵіпкіе  ги;  к.  гй- 
ретіпкі)  кивать,  давать  знак,  под¬ 
зывать. 

гиігаіііеп  ѵі  (гакііе  ги;  к.  гйре- 
гакіі)  приплачвать. 

гйігіеЬеп  ѵі  (гор  ги;  к.  гііре- 
го§еп)  1)  затягивать;  2)  привлечь 
(к  работе  и  т.  п.);  3)  зіск  ёіѵѵаз 
2.  получить,  приобрести;  іск  гор 
шіг  ёіпе  Кгапкііеіі  ги  я  схватил 
болезнь. 

2Гшік,  бег  (без  ЧФ:  біе  2й- 
2 и §е)  1)  приток  (людей;  птиц); 
2)  иммиграция. 

2игіід1ег,  бег  (без  -^з;  біе  Ч 
новый  поселенец;  вновь  прибыв¬ 
ший,  прибывающий. 

2іІ2Й§;НсН  абѵ  включительно; 
требует  О;  г.  бег  Нёгзіеііип^з- 
козіеп  включая  расходы  на  изго¬ 
товление. 

2\ѵапіі  ітр/  от  г\ѵіпдеп. 

2\ѵапд,  бег  (без  ЧФ:  без  рі) 
принуждение,  насилие. 


2\ѵапдеп  ѵі  (ггѵапріе;  к.  рс- 
гіюсіпрі)  втискивать;  напяливать. 

гшап^іоз  аб)  ( Ч. ег;  бег  -ѵ. езіе ; 
абѵ.  ат  -ѵ, езіеп )  непринуждённый. 

2\ѵап^зіагЬеі1,  біе  принудитель¬ 
ный  труд.  1 

2\ѵапд5;іаске,  біе  смирительная 
рубашка. 

2шап&8;1йи{і&  аб]  неизбежно 
вытекающий,  неизбежный;  г\ѵап|*8- 
Іаиіі^е  Епіѵѵіскіип^  неизбежное 
развитие. 

2\ѵапд$!таві»  аб ]  принудитель¬ 
ный. 

2\ѵапд8!ѵо1І5Ігескип^,  біе  юр. 
экзекуция. 

2\ѵаіі(*8:ѵог8іеНип§,  біе  навязчи¬ 
вое  представление. 

г'икпгір  пит  двадцать. 

2гоапгі§ег,  бег  (без  ^з;  біе  ^) 
мужчина  в  возрасте  от  20  до  30  лет. 

2шапгі^8Іе  пит  двадцатый. 

2\ѵап2і^8іе1,  баз  (без  ^з;  біе 
Ч  двадцатая  часть. 

г\ѵаг  абѵ  1)  правда,  хотя;  ег  ізі 
г.  ]1Ш2,  аЬег  сіосіі  зек  г  егіакгеп 
хотя  он  и  молод,  он  всё  же  име¬ 
ет  большой  опыт;  2)  ипсі  г.  а 
именно. 

2\ѵеск,  бег  (без  Че)з;  біе  ^е) 
цель;  намерение;  смысл;  ги  \ѵё!- 
скеш  2.?  с  какой  целью?;  для  чего?, 
с  каким  намерением?;  ёег  2.  ёіе- 
зег  МайпаЬше  цель,  смысл  этого 
предприятия;  ез  Ьаі  кёіпеп  2.  это 
не  имеет  смысла. 

2Аѵёск|1оз  1.  аб /  нецелесообраз¬ 
ный,  ненужный,  бессмысленный; 
2.  абѵ  бесцельно,  бессмысленно. 

гшёскітавіе  аб /  целесообраз¬ 
ный. 

2«гёскшаві§;кеи,  біе  (бег 
без  рі)  целесообразность. 

г\ѵеі  пит  два;  -О  ги  гѵѵеі,  ги 
г\ѵёіеп  вдвоём. 

2іѵеі,  біе  (бег  -ѵ.;  біе  ^еп) 
двойка. 

глѵёііЬеіпі^  абі  двуногий. 
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2>ѵёі;сІескег,  бег  ав.  биплан, 
гѵѵёііііеиііг  абі  двусмысленный. 
г\ѵёіІеіп1іа1Ь  пит  два  с  поло¬ 
виной.  . 

Хшёіег,  бег  (без  ^з;  біе 

двойка. 

гѵѵёіегіеі  аб у  (неизм.)  двоякий. 
2Аѵё11е1,  бег  (без  біе  Ч 

сомнение. 

гѵѵёііеШаП  аб]  фег;  бег  - езіе ; 
абѵ.  ат  ~ езіеп )  сомнительный. 
2\ѵёі1е1:І08  абі  несомненный, 
гѵтіеіп  ѵі  (гтёі/еііе;  к.  ре- 
гтёі/еіі)  сомневаться;  с  пред  л.  ап 
([)):  ап  зёіпел  Ѵ/6гіе«  г.  сомне¬ 
ваться  в  правдивости  его  слов, 
гѵѵёііеівіоііпе  абѵ  без  сомнения. 

2\ѵёШег,  бег  (без  ~~з;  біе  Ч 

скептик. 

2ѵѵеі§,  бег  (без  ^(е)з;  біе  -^е) 

1)  ветвь;  2)  перен.  отрасль;  О  ег 
копии!  аиі  кёіпеп  ё™пеп  2-  емУ 
не  везёт  (в  жизни). 

2Аѵёі?;ЬаІіп,  біе  (железнодорож 
пая)  ветка. 

2\ѵёі§;ёе8скаіі,  баз  (филиаль¬ 
ное)  отделение. 

2\ѵёі;§1іей(е)гі8  абі  мат-  ДПУ' 
членный.  I 

2\уёі8!$*е11е,  біе  ответвление; 

отделение,  филиал. 

гѵѵёікипйегі  пит  двести, 
гѵѵёіііакгіё  аб]  двухлетний. 
2\ѵёІ:катр1,  бег  поединок, 
гѵѵёітпаі  абѵ  дважды. 
гшёіта1і§  аб]  двукратный. 
гѵѵёіітопаШсіг  аб]  двухмесяч¬ 
ный. 

гдаёіізсУтеісІій  аб]  обоюдоост¬ 
рый;  баз  ізі  еіп  гѵѵёізсЬпеіёщев 
Зскѵѵет!  это  палка  о  двух  концах. 
г\ѵёі  зеШ?  аб]  двусторонний. 
гѵ/ёізіІ2І§  аб]  двухместный. 
г\уё1;з!еШ?  аб]  мат.  двузнач- 

‘"  гдаёіізШпёіг  аб]  двухчасовой. 
г\ѵё Нагіе  ^  двухдневный, 
гѵѵёіііаизепй  пит  две  тысячи. 


2ѴѴІ 

гшёііе  пит  второй;  -О  баз 
копии!  іп  гтѵёііег  Ьіпіе  это  на  вто¬ 
ром  месте. 

гшёііепз  абѵ  во-вторых. 
гтѵёПі§гбВІ  аб]  второй  по  вели¬ 
чине. 

глѵёіііеігѣ  аб]  предпоследний. 
гшёііІпйсЬз!  абі  второй  (от  ме¬ 
ня). 

гѵѵёііѵѵегіі?  аб]  хим.  двухва¬ 
лентный. 

2\ѵёгсЬ;іеН,  баз  анагп.  грудо¬ 
брюшная  преграда. 

2ѵѵег§,  бег  (без  ^(е)з;  біе  ^-е) 
карлик. 

гаѵёгёіагіі.?  аб]  карликовый. 
2\ѵёІ8сіі(д)е,  біе  (бег  ~ ;  біе  ^п) 

слива.  , 

хмѵіскеп  ѵі  (гтіскіе;  к.  ре- 
гтіскі)  щемить,  щипать. 

2\ѵіскег,  бег  (без  біе 

пенснэ.  . 

2шіск;шйЫе,  біе:<]  зіск  ш  етег 
2.  ЬеііпІЗеп  находиться  в  затруд¬ 
нительном  положении . 

2\ѵіеЬаск,  бег  ( без  ЧФ:  «ге 
^е  и  біе  РіѵіеЬсіске)  сухарь. 

2ѵѵіеЬе1,  біе  (бег  біе  ^п) 
бот.  лук,  луковица. 

2\ѵіеі1ас1і  абі  двойной. 
2\ѵіе'^езргасіі,  баз  диалог. 
2\ѵіе;1ісМ,  баз  (без  рі)  сумерки, 
полумрак 


2\ѵіеІ8раи,  бег  разлад. 
2дѵіе;зргас1іе,  біе  (без  рі)  бе¬ 
седа  наедине,  с  глазу  на  глаз. 

2ѵѵіе  і:гас1іі,  біе  (бег  ~/  без  рі) 
раздор ■: перен.  Ъ.  заеп  сеять  раздор 
2\ѵіШпё.  бег  (без  Че)з;  біе  ^е) 
один  из  близнецов;  (рі)  близнецы, 

двойня.  ,  ,  ,г„ 

гтл%&п  1.  ѵі  (гѵоапр;  к.  ре- 

гтіпреп)  принуждать;  2.  ѵг  зісп 
г\ѵіп§еп  (гтапр  тіск;  к.  тіс 
еегѵойпреп)  принуждать  се  я,  <> 
ісЬ  зеке  тіск  ^егишп^еп  я  прину- 

I  Д2\ѵіпеег,  бег  (без  ^з;  біе 
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1)  ист.  тюрьма;  2)  помещение 
клетка  для  диких  зверей. 

2шіпі,  Лег  (без  ^(е)з;  біе  ^е) 
нитки,  кручёная  пряжа. 

гшівсііеп  ргр  между;  требует 
О  на  вопрос  «где?»  и  А  на  во- 
прос  «нуда?,:  йѵ  ТізсЬ  зіеій  2.  бег 
(О)  Тиг  ипсі  бет  (О)  Рёпзіег  стол 
етоит  между  дверью  и  окном  (где?)- 
вІёИе  йеп  Т1-зсь  2.  аіе  (А)  Тііг  ппй 
Ааз  (А)  ^пзіег  поставь  стол  меж¬ 
ду  дверью  и  окном  (куда?). 

2\ѵі$с1іеп<іеск,  баз  (без  -.з;  біе 
^с)  жилая  палуба. 

гшізсЬещІіігсІі  абѵ  1)  промеж; 
?)  иной  раз. 

2\ѵ(зсЬепіаІ1,  бег  (без  ^з;  біе 
лѵізс/іеп/аііе)  неожиданное  проис¬ 
шествие,  инцидент. 

гхѵізсЬепЬашІеІ,  бег  (без  -^8: 
003  РЧ  эк.  перепродажа. 

2\ѵ(зс1іепкат1Іег,  бег  (без  ^8- 
аіе  ^)  эк.  посредник  (в  торговле) 
2\ѵізс1іелрг0(1ик1,  баз  (без  ^(е)8- 
аіе  -ч. е )  промежуточный  продукт' 
полуфабрикат.  У  ’ 

2ш(8сЬепгашп,  бег  (без  Че)з- 
біе  г-апзсНепгйите)  промежуток  ’ 
2\ѵі8сЬепзріеІ,  баз  (без  ^8- 
„  ~ е )  1)  теа.  интермедия;  2)  не¬ 

ожиданное  происшествие,  инци¬ 
дент.  ’  ц 


2\ѵі$сЬеп2ек,  біе  (бег  біе 
^■еп)  промежуток  (времени).' 

2ѵЫ  бег  (без  ъ(е)в;  біе  ^е), 
2ѵѵі8І,дкеі1,  біе  (бег  біе  ^еп) 
разлад,  раздор;  ёіпеп  2.  (ёіпе  2  ) 
Ьёйе^еп  прекратить  ссору,  прими¬ 
рить  ссорящихся. 

2\ѵГ*$сНегп  ѵі  и  ѵі  (гшізсНегіе; 
п.  регію іізсНегі)  щебетать. 

2ѴѴ0ІІ  пит  двенадцать. 

2ѵѵбН,  біе  (бег  біе  ^еп)  ш\- 
Фра  двенадцать.  - 

гѵоІДОНгі?  „а)  двенадцатилет- 

п  ИИ , 

2\ѵоШе  пит  двенадцатый;  пе- 
рен.  т  г\ѵбШег  Зйіпсіе  кбштеп 
притти  в  последнюю  минуту 
2\ѵбШеІ,  баз  (без  ^з;  біе  -о 
двенадцатая  часть.  ' 

2уапка1і(цщ),  баз  (без  ^ 8;  без 
рі)  хим.  цианистый  калий 

2укІиз,  бег  (без  ^  біе  Рук- 
Іеп)  цикл.  - 

цМ2„У“еГ’  “ег  <л“  Л  ѵ 
ц “еГ  (Л“  Л 
2упі8с1і  аб /  цинический 

"■  * 

время  2"~гЦГ  Ш  "  насГ0ЯІцее 


ГРАММАТИЧЕСКИЕ  ТАБЛИЦЫ 


Ввидѵ  того,  что  данный  словарь  является  не  только  пособием  для 
перевода,  но  и  руководством  и  пособием  при  изучении  иностранного 
языка  словарь  снабжен  целым  рядом  грамматических  таблиц,  вскры¬ 
вающих  основные  трудности  фонетического,  синтаксического  и  морфо- 
логического  характера,  возникающие  при  изучении  немецкого  языка. 

Таким  образом  данное  грамматическое  приложение  являеіся  нс 
полным  курсом  грамматики,  не  систематическим  учебником,  а  лишь 
справочником,  указывающим  на  наиболее  часто  встречающиеся  труд¬ 
ности  языка. 

Некоторые  из  указанных  трудностей,  как  напр.  склонение  имен 
существительных,  различие  в  управлении  глаголов  и  им.  прилагательных 
в  немецком  и  русском  языках  и  др.,  не  иллюстрированы  таблицами, 
так  как  данный  вопрос  подробно  разработан  в  самом  тексте  словаря. 

При  составлении  таблиц  авторы  пользовались  наглядным  методом 
и  приемом  сравнения  родного  языка  с  иностранным. 

Грамматический  материал  расположен  по  синтаксическому  прин 
ципу.  В  основу  грамматики  положено  предложение,  и  все  грамматические 
формы  объясняются  в  полном  соответствии  с  развитием  предложения. 

Система  расположения  таблиц  следующая: 

I.  О  ФОНЕТИКЕ 


Основные  правила  произношения  и  правописания . 618 

Гласные; . 618 

краткие  гласные  . §ід 

таблица  долгих  гласных . ^20 

смягчение  гласных . 

Двугласные  или  дифтонги . 

Произношение  буквы  «у»  (ипсилон) . 
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Произношение  буквы  <ф>  (йот) 

Согласные  звуки .  "  . . 

О  произношении  суффиксов . . 

Ударение  ....  . 626 

.  627* 

И.  О  СЛОВООБРАЗОВАНИИ 

Составные  слова  . 

Образование  «семейства'  сйов» '  (от  'слов^  іаЫев)  .'  !  .‘  .*  | 

Ш*  П0РЯД0К  СЛОВ  в  ПРЕДЛОЖЕНИИ 
Порядок  слов  в  простом  предложении:  . 

простое  сказуемое .  . . 

сложное  ,,  . '  •  •  ' . 631 

Порядок  слов  в  вопросительном  предложении:  . 

с  вопросительным  словом  .  . 633 

без  вопросительного  слова  . • . 633 

Порядок  слов  в  сложно-подчиненном  предложений-  *  *  ‘  ‘  ’  '  ' 

придаточное  предложение  следует  за  главным . 

придаточное  предложение  предшествует  глзпнт  ’  ’  ’  ’  '  635 
придаточное  предложение  внутри  главного  ’У  •  •  •  •  636 
Порядок  слов  в  условном  предложении  °Г° . 

. ООо 

|Ѵ-  СПОСОБЫ 'ВЫРАЖЕНИЯ  ПОДЛЕЖАЩЕГО, 
ДОПОЛНЕНИЯ,  ОПРЕДЕЛЕНИЯ 
Употребление  артикля. 

Употребление  «е$»  639 

Употребление  «тап»  . . . 

Склонение  имен  прилагательных  642 
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ЛАТИНСКИЙ  АЛФАВИТ 


Печати. 

буквы 

Название 

букв 

Печати. 

буквы 

Название 

букв 

Печати. 

буквы 

Название 

букв 

А  а 

а 

У\ 

йот 

85 

эс 

ВЬ 

бэ 

Кк 

ка 

Т  і 

тэ 

Сс 

цэ 

И 

эль 

Ыи 

У 

Эсі 

дэ 

М  ш 

эм 

Ѵѵ 

фау 

Г 

Ее 

э 

N  п 

эн 

вэ 

Рі 

эф 

Оо 

о 

Хх 

икс 

гэ 

рР 

пэ 

Ѵу 

ипсилон 

• 

нь 

ха 

Оч 

ку 

Ъъ 

цэт 

Іі  . 

и 

Вг 

эр 
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I.  О  ФОНЕТИКЕ 

Правильное  произношение  лучше  нее™ 
живой  речи.  У  10  Усваивается  при  слушании 

Используйте  радио,  лингофон,  бесепѵ  г 
деющими  немецким  языком,  читайте  вслух  іѵчивяй  ЛЮДЬМН’  вла' 

В  немецкой  языке  прав,™  лроимошёнт  7  .  Наизуст,ь' 

шинстве  случаев  правописанию.  ветствуют  в  боль- 


ОРІІШЬАОЕН  БЕН-  АЦ55РРАСНЕ  ЦШ  ОЕР  ОРТНОГРДрнгк 
(ОСНОВНЫЕ  ПРАВИЛА  ПРОИЗНОШЕНИЯ  И  ПРАВОПИСАНИЯ) 

ѴОКАЬЕ  (ГЛАСНЫЕ) 


СТ0:“"Г:  Г»:— ен— хГГ  ОТ 

тыми  и  долгими  закрытыми,  от  чего  часто  завис"  зХГе^слова^" 


Зіаіі  — хлев 
Вей  —  кровать 
бйеп —  открыто 


З^аЫ  —  сталь 
Вееі  — грядка 
Оіеп  —  печь 


Знак  о  обозначает  краткость  гласной;  знак  _  обозначает  долготу. 
Примечание:  о  никогда  не  произносится  как  а. 


КИР2Е  ѴОКАЬЕ  (КРАТКИЕ  ГЛАСНЫЕ) 

Гласная  произносится  кратко  если  чя  н»й  „„„„ 
согласная  или  сочетание  нескольких  согласных:  Ду6Т  удвоенная 

Натшег,  Збппе,  Напсі  зсЬагі 
т,  ап,  оЬ  -  кратко  ’ 

е  перед  гй  и  гі  произносится  долго,  напр.: 

ѴѴёгІ,  Ёгсіе,  Нёгсіе 

крат«о"Тглуд»  "е  "  °  неуларны,‘  ОКОИчанИЯХ  ...  нронзноснгс, 
ЬёнсЬгеіЬёп,  ^ёіезёп,  шіісіё,  ЗсЬиІё 


напр.ДаСНаЯ  В  ”аЧаЛе  СЛ°Га  ПР°ИЗН0СИТСЯ  с  сильной  артикуляцией, 

ѵег|ігЬеКеп,  Ье|цг1еі1еп 


ТАВЕЬЬЕ  ОЕР  ЬАШЕЦ  ѴОКАЬЕ  (ТАБЛИЦА  ДОЛГИХ  ГЛАСНЫХ) 


619 


І 

(V)  »-н 

-Д  О) 

•:і  -9 
н  « 

Тііг 

Ти-геп 

'і 
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хі  2 
:Д  5Д 
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а>  а) 
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гі  Л 

д 

— 5  -4-* 

сл 

О 

о 
г* ' 

§  С 

•а  ей 

‘ОкЛ 
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а> 
с  с 

Н  -О 
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°  о 
°  Ю 

і 

п 

л  -5 

О  о 
со 
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1 

Цч 

■й  а; 

.А  Ьй 

1-3  ч-ч 

1 

1 

а> 

о  2 

П 

О 

О) 

•н  ГЧ 
■?! 
з-* 

I 

1-4 

«  а 

1 

1-4 

О) 

г-н  Ѵн 

Р 

ей 

со 

43 

СО  і-ч 

а) 

<ѵ 

-Я 

^со 

03  03 

сЗ  оз 

СО 

1 

л 

св  ^ 

О)  / 

3  / 

д  / 

о  / 

св  / 

Р  /  § 

/  33 

/  33 

/  33 

/  ч 

/  »=с 

/  $ 

В  конце  слова1 

В  конце  ударного  слога 

В  закрытом  слоге,  который 

при  изменении  переходит  в 

открытый 

2 

а> 

5 

К 

а) 

О 

а 

>» 

Буквой  е  после  і 

Хі 

в 

о 

со 

>> 

сл 

Амкксіоп 
ой  «м; 

т— < 

<м 

со 

ІО 

со 

Исключение  е  в  безударных  окончаниях. 
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ШЬАІЯЕ  (СМЯГЧЕНИЕ  ГЛАСНЫХ) 


1 

Ійп- 

Положени 
языка  каі 
при  проиь 
ношении 

1 

е  Положені 

Примеры 

іе _ 

Соответ- 

Іаиі 

« 

<  губ  как 
■  при  произ 
ношении 

долгие 

краткие 

ствующий 
звук  на 
русском 
языке 

й 

і 

и 

ЙЬег 

бгііЪеп 

0Ьип|г 

Ьиггеп 

Кйпзііег 

1  не  имеет 

б 

е 

1 

о 

9 

зсЬбп 

ЗбЬпе 

1. 

ч 

Ѵбікег 

Шпеп 

не  имеет 

а 

Тгапе 

зраі 

Наибе 

ІаІІеп 

э 

- - — - - - 
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ОІРНТОЫОЕ  (ДВУГЛАСНЫЕ  ИЛИ  ДИФТОНГИ) 
ЕІ,  АІ,  АѴ,  ЕѴ,  ЕВ,  АН,  АД 


Дифтонги  при  произношении  сливаются  в  один  звук  еі,  аі, 

еу,  ау  =  ае,  т.  е.  произносится  как  а  переходящее  в  короткое 

закрытое  е  „  , 

шеіп,  Маі  I  Заііе  -  струна 

Зёііе  —  сторона  |  Мёуег,  Вйуегп 

ай  =  ао  произносится  слитно  как  в  словах  гаубица,  маузер 
Ваши,  Ыаи,  аиі 

ей,  аи  =  оо,  короткое  открытое  о,  переходящее  в  короткое 

закрытое  б  .... 

Нёиіе,  Бёиіе,  беиізсЬ 


ПРОИЗНОШЕНИЕ  БУКВЫ  V  (ИПСИЛОН) 


1  как  и  в  словах  греческого  происхождения 
Зузіёш,  РЬузік,  Апаіузе 

2.  как  і  в  окончании  «ий» 

ОиЬгбѵѵзку  —  Дубровский 

3.  заменяет  русское  ы 

Кгуіочѵ  —  Крылов 


ПРОИЗНОШЕНИЕ  БУКВЫ  Л  (ЙОТ) 


Сочетание  немецкого  іа  читается  как  русское  я  іа 
іи  .  .  . 

Іэ  . е  <ель> 

„  іо  „  ПОЧТИ  „ 


Іёдег 
ё — боНагт 
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КСЖ80НАМТЕН  (СОГЛАСНЫЕ  ЗВУКИ) 

согласных  состоит'1^  тЗ”  тго^"*™  немецких  согласных  от  русских 
четливо  и  всегда  твердо.  ,|емецкие  согласные  произносятся  от- 


Ь>  5 


сН 


произносятся  в  конце  слова  или  слога  , 

пишется:  ипсГ  I  йЬпеЬшеп  I  Т-т  і  л,  • 
читай:  *  1  ”  1аг  ^ейеп 

’’  ”Р  ”  ’’  •  »  I Ч  „85  „  „ 


произносится  после  а,  о,  ц,  аи  как  . 
в  остальных,  случаях,  как 

(х)  шасЬеп,  босЬ,  зисЬеп,  ЫисЬеп 
(хь)  шісЬ,  сіигсЬ,  Реек,  МЗдсЬеп 

в  словах  греческого  происхождения  '  про 
износится  как  . 

СНог,  СІіагайег,  ОгсЬёзіег 

в  словах  французского  происхождения 

СЬаиѵіпізшиз 

в  словах  английского  происхождения  . 
МапсЬезіег 

в  иностранных  словах  произносится  также 
как . 

СЬешіе,  СШпа,  СЫпіп 
Суффикс  сЬеп  всегда  произносится  мягко 
МашйсЬеп 


Р,  к,  зз 

(35  = 

русск.  с) 


X 

хь 


ш 


хь 
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(Продол  жени  е) 


зек 

произносится,  как  . 

ш 

8с1ій1е,  ТізсН,  тізскеп 

исключение  составляют  слова  с  суффиксом 
сЪеп,  где  зісЬ  читается  раздельно: 

ЗаизісЬеп,  Вабіезіскеп,  Маизісііеп,  Нозіскеп 

р,  і,  к 

в  начале  слова  и  слога  перед  ударной 
гласной  произносятся  с  придыханием: 

Р’'озі,  ТйМе1,  К‘'бЫе 

Мы  имеем  три  обозначения  с  —  з,  зз,  в 

1.  3 

перед  согласными  и  в  конце  слога  произ- 
носится  как  русское  . 

с 

ЗкНѵе,  ізі,  Оіаз,  Іоз 

перед  гласными  произносится,  как  русское 

3 

зо,  5аа1,  Зіе&,  зисЬеп,  зекг,  йізо,  зрагзаш 

Исключение:  после  глухих  согласных  з 
перед  гласной  произносится  как  русское 

с 

Каізеі,  Наскзеі,  Зібрзеі 

Зр,  8І 

в  начале  слова  и  слога  произносятся,  как 
русское  . 

шп,  шт 

зріеіеп,  Зрогі,  Вёізріеі 

8іиЫ,  Ъезіёйеп 

в  конце  слова  и  в  конце  слота  зр,  8(  про¬ 
износится  раздельно:  . 

сіп,  с;т 

Разі  —  гйзНеп 

|  Ьазі  —  ЕАзіІеп 
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• 
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 (Продолжений 

2.  55 

произносится,  как 

"7™  ГЬІ<0  ”  СеРЩИНе  СЛ0Ю  НИМ 

краткая  ’  К"“  "ермя  гласна 

\Ѵаз5ег,  Ьёззег,  РШззе 

- 

с 

УІ 

з.  в 

\ 

всегда  произносится,  как 

ПИсТоТваЯ  Т0ЛЬК°  В  Середн,,е  "  в  конце 
н^Г"еСЛ0М"0“«™сн„Я 

РиОе,  ЬеіВеп,  аиВег,  зсЫеВеп 

2)  в  конце  слова  после  долгой  гласной  и 
дифтонга,  когда  „р„  изменении  СЛоза  слы. 

.....  ^гбВег 
. 6еі8і§ 

3)  в  конце  слова  и  в  конце  слога  после 

краткой  гласной,  когда  при  изменении  ело 
ва  слышится  с  сло 

КоВ  .  .  .  .  КбВіеіп  —  Доззе 
раВ  .  .  .  .  РаВсЬеп — Раззег 

с 

• 

с 

і 

десне” ЧИК  ЯЗЫКЗ  І,рижимаетсі1  к  верхней 
л,  "ГлТ6  1  Не  СООТЦетствует  ,ІИ  русскому 

< 

и 

. 

Язык  и  губы  должны  принять  положение 
которое  необходимо  для  произношения  по' 
следующей  гласной  (в  слове  ЬаЬеп  —  а  к 

литгя  ~  е’  ИІеЬ  ~  *  и  т<  д-)>  затем  произво¬ 
дится  выдох,  —  получается  звук  Ь 
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(Продолжение) 

Г 

«»е 

Означает  один  звук:  в  задней  части  язык 
приподнят  к  нёбу,  воздух  итет  не  через 
рот,  как  при  произношении  звука  г,  а  че¬ 
рез  нос. 

Соответствующего  звука  в  русском  язы¬ 
ке  нет 

Іапе,  запе,  епг 

ЗШі^е,  Нйпеег,  Ап^еі 

Различайте: 

Ъап&  —  Вапк 
зап^  —  запк 
зёп§еп  —  зёпкеп 

читается  раздельно  в  сложных  словах 

Ап'і  ёаЬе,  4п;ее5Іе11і  | 

I 

сЬз,  1 

х,  > 
85,  кз  ] 

произносятся,  как  русское  .... 
зесЬз,  РисЬ$,  Аіехйпсіег,  Магх,  «щз, 
Ьи85іегеп,  Ііпкз 

Если  в  сочетании  сЪз  5  является  оконча¬ 
нием,  то  произносится  как  русское  хс 

шасЬзі,  ЬбсЬзІ:,  піісЬзі: 

КС 

г,  іг 

произносятся,  как  русское  . 

г  пишется  после  долгой  гласной,  дифтон¬ 
га  и  после  г,  1,  га,  п 

(Шгеп,  Вгёгеі,  Ьёігеп,  Ѵ/ёігеп,  кшг, 
Ноіг,  МЙпге,  Вепгіп,  Мадагіп,  Но- 
гігбпі: 

іг  пишется  только  после  краткой  гласно 

МЙіге,  ЗрПге 

_ 

ц 

а 

4й 

Неи.-р.  сп. 
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произносятся,  как  русское 

Г™  Г"0"  ГЛаСН0Й’  ДИф'ТОНГ^ 

Шкеп,  зскйикеіп,  Магк,  Вёікеп  * 
Ск™"н„Т  П"ЬК°  "0СЛе  “Р™"  ВРЫТОЙ 

Шскеп,  Зіоск,  Вгйске,  хѵёскеп 
произносятся,  как  русское 

ЙЬгеп ,  ТеІе^гйрЬ,  Ѵйіег 

рЬ  встречается  только  в  иностранных  словах 
РЬу$ік,  Аішо^рЬаге 

В  Г™ГННЫХ  СЛ0ВЗХ  перед  гласными  произ¬ 
носится,  как  русское  ....  " 

__  _  ^еѵоіиіібп,  ѴіоНпе,  Ѵиікап 


(Продолжен  ие) 


к 


Ф 


в 


о  ПРОИЗНОШЕНИИ  СУФФИКСОВ 


«8 


сЬеп 

Йоп 


произносится,  как  .... 

*  *  •  • 

\ѴІСІ1%,  гісйй^ 

=Если  следующий  слог  содержит  звук  сН  = 
’  уффикс  произносится  как 
ІёсІідІісЬ,  Кбпі^геісЬ 


фр-  оконч. 

іег 


іег 


произносится,  как  ... 

МабсЬеп,  ТізсЬскеп 
произносится,  как  . 

Реѵоіиіібп 


произносится,  как  . 

Рогйёг,  Вапкіёг 


ихь 

ИК 

хьэн 

ЦИОН 


произносится,  как 


Ріопіег 


.Iе 


ІГ 
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ВЕТОШШ  (УДАРЕНИЕ) 

* 

НА  СЛОВАХ 

В  немецком  языке  ударение  стоит  на  коренном  слоге,  в  несостав- 
ііых  словах  это  первый  слог 

АгЬеіІ:  ёіп 

Мбпаі  ёіпід 

ёіпщеп 
ЁіпЬеіі 
ёіпЬеіШсЬ 
ЁіпІіеШісЬкеЦ 
Ѵегёіп 

Ѵегёіпіечпё 

Исключения:  1еЪёп<%,  \ѵаЬгМШ§ 

В  составных  словах  более  сильное  ударение  падает  на  коренной 
слог  определяющего  слова,  которое  стоит  обыкновенно  на  первол 

Ѵііегіапб,  Нёібепшиі,  АгЬеіізкгаД, 

АѴйззегІеііип^?  Зіг&бепЪаНп,  ЕіпЬеіізігопІ: 

в  словах  ЛаЬгМпЙ,  ЛаЬиёЬпі,  ЛаЬгЬйпбеП,  ЛаЬгИизепЙ  второе  слово 
является  определяющим. 

На  приставки  Ъе,  8е,  ег,  ѵег,  гег,  епі,  ешр  ударение  никогда 

не  падает  . ,  .  ,, 

Ьеегёііеп,  ѵещёззеп,  Егітбипд,  ѴегкёЬг 

Приставки  ап,  ааі,  аЬ,  шег  и  т.  д.,  которые  употребляю™  еще 
как  предлоги  или  наречия,  имеют  ударение 

йпкошшеп,  аиігіекеп, 
йЬпеЬшеп,  ѵё^іе^еп 

Приставки  ііигсЪ,  йЬег,  ипіег,  ѵѵіебег  и  иш  имеют  ударение,  когда 
они  сохраняют  свое  значение,  как  наречие 

Различайте: 

ЙЬейгеІеп  —  йЬегігёіеп 

переступить  (через  что-л.)  -  преступить  (закон) 
ііпІегЬаИеп  —  ипіегЬШеп 
держать  под  — поддерживать  (занимать) 


е  в  окончаниях  всегда  безударное 
Кёбе,  зсЬабе,  Шгіе 


•чо 
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шкальное  Уда^™"™Слов70юэтыГеизИЯ<Ь  °бЬ"ш"  «"Фаюпот  свое  ори- 
«он,  іе,  еі,  к/,  1ег  С 

ка  Іегел  „„сот  Ударе„„е  на  „реиоадеГ  слоге  ”  ‘'">Ге:  глаголы 

Сіе  КеѵоІцЦбп,  Ше  Іпсіазіггіе,  біе  Оікіаійг 
шагзсЫегеп,  зІгисіГегеп 

По  аналоги,,  образованы  немейте  слова  Зріеіегб/,  ВЗскегбі  и  др. 

в  ПРЕДЛОЖЕНИИ 
в  предложении  более  гит,™» 

которые  логически  необходимо еыде^Г™  "а  ТСК  словах, 

Ѵйіег  кошт*  тбг§;еп 
Ѵа^ег  котті  гпбг^еп 
Ѵ41ег  котші  тбг^еп 

пример  слово  *“СИМОСТИ  01  ЗІІачеіШІ>  снова  „еияется  ударение; 

Оег  ДИпл  Ьаі  еа  еезаг|  _  человек  эт0  СКазал 
здесь  АгШсеІ  без  ударения. 

Маші  Ьаі  ея  еева^і  тот  человек  это  сказал 

УКа3аГМЬ"М  ‘—«о  с  сильны,  ударением. 

“  М-”;лове,<“1ЕеаЧМ'1е'  «гзскд-ипбек 
ел0век-  который  это  сказал,  исчез 

АгІІкеТ?  п'редлог^  нельзя  °отр1?ват°Г  ~  С°  СЛабЫМ  УдаРен^м. 

относятся  отрывать  от  слова,  к  которому  они 


гі*е  <Ше  ргац,  еііГпёиеГ'иеб, 


аиі  ^еш^кбІеп__РіаІ2,  шіі  шіг, 


Ьеі  зёіпеш  ей^еп  Р^„бе 
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II.  О  СЛОВООБРАЗОВАНИИ 


21І5АММЕМОЕ5ЕТ2ТЕ  \ѴбКТЕК  (СОСТАВНЫЕ  СЛОВА) 


Определительное  слово; 

ударение 

Соединит. 

звук 

Основное  слово;  основной 
смысл  и  род  по  основ¬ 
ному  слову 

бег  МёЬеп 

_ . 

іІиВ 

біе  Ойгіеп 

— 

Ыите 

баз  Шиз 

—  ‘ 

Лег 

бег  Эгёі 

— 

іиВ 

Ыаи 

— 

аи^іё 

ѵбіі 

гаШё 

бег  АгЬеи 

3 

іа§ 

бег  Аиззіеііипй 

5 

рагк 

бег  КЫззе 

П 

1 

кагпрі 

бег  Ьёз 

е 

зааі 

1  г 

баз  ЫЗз 

е 

ёе1б 

Составные  слова  с  общим  основным  словом  сокращен 
пишутся  так: 


вместо 


ОйгІепЫшпеп,  'ШШЫишеп  ипб  РёІбЫишеп 


короче 
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Ь)  оНпе  Рга&™гі  (без  вопросительного  слова) 
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IV.  СПОСОБЫ  ВЫРАЖЕНИЯ  ПОДЛЕЖАЩЕГО, 
ДОПОЛНЕНИЯ,  ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

ОЕВКАІІСН  ОЕЗ  АКТЩЕЬЗ  (УПОТРЕБЛЕНИЕ  АРТИКЛЯ) 

В  немецком  языке  перед  именами  существительными  обычно  ста 
вится  артикль. 


Артикль  не  ставится: 

1.  Во  множественном  числе  перед 
существительными,  которые  в  единст¬ 
венном  числе  стоят  с  неопределенным 
артиклем : 

ІсЬ  ЬаЬе  еіп  Ыпеаі 

ІсЬ  ЬаЬе  —  Ьіпеаіе 

— 

2.  Если  перед  существительным  стоит 
числительное  количественное  или  место- 

имение: 

Аиі  йеш  ТізсЬ  1іе§еп  Іііпі  ВйсЬег 
ІІпзеге  ВйсЬег  зіпсі  іпіегеззапі 

Если  существитель¬ 
ное  стоит  с  порядко¬ 
вым  числительным,  то 
перед  числительным 

ставится  артикль,  напр.: 

ОіЬ  іпіг  даз  іііпКе 
Виск 

3.  Перед  следующими  именами  соб¬ 
ственными: 

а)  Перед  фамилиями  и  перед  именами 
лиц,  напр.: 

Ег  ЬеШі  Реігош 

Кагі  І5І  еіп  ЗсЬіПег 

б)  Перед  названиями  стран  среднего 
рода,  напр.: 

ІіаІІеп  ііе^і  іп  ЗіШеагора 

Названия  стран  жен¬ 
ского  рода  употребля¬ 
ются  с  артиклем, 
напр.: 

Исключение: 

йаз  ЕІзаВ 

Біе  Зошіектіоп  ізі 
еіп  Ішіизігіезіааі 

в)  Перед  названиями  городов,  наир.: 
Мозкаи  ізі  еіпе  §гоВе  Зіаііі 

Если  перед  фами¬ 
лией,  перед  названием 
стран  и  городов  стоит 
прилагательное,  то  ар¬ 
тикль  употребляется  и 
ставится  перед  прилага¬ 
тельным,  напр.: 

—  640 


- 

(продолжение] 

Оег  Реігоѵ 

агЬеііеі  Ыег 

Іп  йет  іазсЫзіізсЬеп 
ОеиізсЫапй  зіяй  ѵіеіе 
АгЬеііег  агЬеіЧзІоз 

Паз  ?го0е  Мозкаи 
Ьаі:  еіпеп  гегеп  Ѵег- 
кеЬг 

Артикль  употре¬ 

бляется  перед  след, 
именами  собственными: 
перед  названиями 

1 )  рек  —  йіе  \Ѵо1§а; 

2)  гор  —  йег  Каика- 
аив;  3)  морей  —  йіе 
Озізее 

4.  При  именах  существительных  ве¬ 
щественных,  наир.:  ІУаззег,  Вгоі,  Тіпіе 
Кгеійе,  Ноіг,  наир.: 

ІсЬ  еззе  Вгоі 

ІсЬ  ігіпке  Шаззег 

Эти  существитель¬ 
ные  употребляются  с 
определенным  артиклем 
в  том  случае,  когда 
указывается  на  опре¬ 
деленный  предмет, 

напр. : 

НаЬеп  \ѵіг  Ноіг  ги 
Наизе? 

•Іа,  йаз  Ноіг  ііе^і 
ігп  Ноі 

5.  При  обращении,  напр.: 

Оепоззе,  коштеп  8іе  ап  йіе  ТаіеІІ 

— 

6.  Перед  названиями  профессии,  на¬ 
циональности,  партийности,  напр.: 

Ег  ізі  ТізсЫег 

Ег  ізі  ОеиізсЬег 

Ег  ізі  Котшипізі 

— 

7.  Часто  в  заглавиях,  напр.: 
«ЕщіезіеІ^егип^  иш  50  Ргогепі» 

— 

О  г)  - - - — -  - 

о.  В  оборотах: 

пасЬ  Наизе  ЗсЬасЬ  5 ріе1еп 

2н  Наизе  5кі  Іаиіеа 

ап  От!  ипсі  ЗіеПе  ппЧ  Ргеийе 

2Ц  Ри6  и  друг. 
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УПОТРЕБЛЕНИЕ  ЕЗ 


По-немецки 

По-русски 

Правила 

1. 

Баз  Кіпй  зсНІШ; 
ез  ізі  тідйе 

ІсЬ  зеЬе  еіп  ВисЬ 
ипй  каиіе  ез 

Ребенок  спит;  он 
устал 

Я  вижу  книгу  и 
покупаю  ее 

Личное  местоиме¬ 
ние  среднего  рода  ез 
в  именительном  и 

винительном  паде¬ 
жах  единственного 

% 

числа  переводится 
личными  местоиме¬ 
ниями:  он,  она,  оно, 
его,  ее 

2. 

Ѵ/аз  ізі  йаз?  Ез 
ізі  еіп  ВисЬ 

Что  это?  Это 
книга 

Указательное  ме¬ 
стоимение  ез  пере¬ 
водится  через :  это 

іУег  ізі  йаз?  Ез 

Кто  это?  Это  мой 

ізі  теіп  Ргёипй 

друг 

3. 

Ез  Ыіігі  ипй  ез 
йоппегі 

Молния  сверкает 
и  гром  гремит 

Безличное  место- 
имение  —  подлежа¬ 
щее — ез  при  пере¬ 
воде  пропадает 

Іт  Еіттег  ізі  ез 

В  комнате  холод- 

каіі 

но 

• 

1- — - - 

Безличное  место- 
имение  ез,  в  каче- 

Ез  зш^еп  йіе  Ѵб- 
ёеі 

Птицы  поют 

стве  грамматическо¬ 
го  подлежащего,  при 
переводе  пропадает 

Нем.-р.  сл. 


41 
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УПОТРЕБЛЕНИЕ  МАИ 


По-немецки 

3-е  лицо  един- 

По-русски 

3-е  лицо  множе- 

Правила 

ственного  числа 

ственного  числа 

Мап  шЕ  тісіі 

Меня  зовут 

N 

1.  В  немецком 
языке  «шап»  стоит 

Мап  кіорй 

Стучат 

Мап  зсЬгеіЫ:  іп  сіеп 
2еШт§;еп 

В  газете  пишут 

* 

всегда  с  глаголом  в 
3-ем  лице  ед.  числа; 
в  переводе  на  рус¬ 
ский  язык  гаап  про¬ 
падает,  а  глагол  ста¬ 
вится  вЗ-м  лицемно- 
жественного  чи- 

ела 

2.  Мап  употре¬ 
бляется  только  там, 
где  не  определяется, 
кто  именно  произ- 

водит  действие 

643 
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ОЕВРАЫСН  БЕК  ВЕЗІТ2АН2ЕЮЕШЕЫ  РОРАУбрТЕК  8ЕДО  ГОТО  ІНК 
(УПОТРЕБЛЕНИЕ  ПРИТЯЖАТЕЛЬНЫХ  МЕСТОИМЕНИЙ  8ЕІИ  И  ІНК) 


Примеры 

Правила 

I 

зеіп  (зеіпе,  зеіп),  іНг  (Шге,  ІЬг)  —  свой 

Кагі  Ьаі  еіп  іпіегеззапіез 
ВисЬ,  еіпе  §иіе  Рейег  ипсі  еіпеп 
§;иіеп  Віеізіііі 

Ег  §іЫ  тіг  зеіп  ВисЬ,  зеіпе 
Ресіег  ипй  зеіпеп  Віеізіііі 

Он  мне  дает  свою  книгу, 
свое  перо,  свой  карандаш 

зеіп  употребляется,  когда 
предмет  принадлежит  лицу 
мужского  или  среднего  рода 
единственного  числа 

Магіе  Ьаі  аисЬ  еіп  іпіегез¬ 
запіез  ВисЬ,  еіпе  §иіе  Рейег 
ипй  еіпеп  (*и*еі1  ВіеізМі 

8іе  §іЬі  тіг  іЬг  ВисЬ,  Шге 
Ресіег  ипд  іЬгеп  ВІеізЙЙ 

Она  мне  дает  свою  книгу, 
свое  перо,  свой  карандаш 

іЬг  употребляется,  когда 
предмет  принадлежит  лицу 
женского  рода  единственного 

числа 

Кагі  ипй  Магіе  зріеіеп 
ЗсЬасЬ 

8іе  Ье§іппеп  іЬг  Зріеі 

Они  начинают  свою  игру 

во  множественном  числе  для 
всех  родов  употребляется  іЬг 

зеіп  (зеіпе,  зеіп)  —  его 

Эег  Ѵаіег  ізі  аиі  йег  АгЬеіі; 
зеіп  ЗоЬп  ізі  іп  йег  ЗсЬиіе 
отец  на  работе;  его  сын  в  школе 
Эег  Ѵаіег  ізі  аиі  йег  АгЬеіі; 
зеіпе  ТосЬіег  ізі  іп  йег  ЗсЬиіе 
отец  на  работе;  его  дочь  в  школе 

И 

іЬг  (Шге,  іЬг)  —  ее 

Біе  Миііег  ізі  хи  Наизе; 
іЬг  ЗоЬп  ізі  іт  КіиЬ  мать  до¬ 
ма;  ее  сын  в  клубе 

Эіе  Миііег  ізі  хи  Наизе; 
Шге  ТосЬіег  §еЬі  зрахіегеп 
мать  дома;  ее  дочь  идет  гулять 
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Примеры 


Правила 


іЬг  (іііге,  іНг)  —  их 

0іе  Ріопіеге  геісЬпеп;  Ьаій 
І5і  іНг  РІакаі  іегіі§ 

Пионеры  рисуют;  их  плакат 
скоро  готов 


III 


ІНг  (ІЬге,  ІНг)  —  ваш  (Ваш) 

с  заглавной  буквы  в  форме 
вежливости: 

Іп  ѵѵеІсЬе  Кіаззе  ^еЬі  ІНг 
8оНп?  в  каком  классе  учится 
ваш  (Ваш)  сын? 


веіп  и  ІНг  склоняются  так  же,  как  имена  прила¬ 
гательные  и  согласуются  в  роде,  числе  и  падеже 
с  существительным,  перед  которым  они  стоят 


Метке!  Заметь! 

Кагі  зсНгеіЫ  еіпеп  Аиізаіг.  Магіе  Ііезі  зеіпеп  Аиізаіг  йигсЬ 
арл  пишет  статью.  Мария  читает  его  статью 
Мапе  зсНгеіЫ  еіпеп  Аиізаіг.  Кагі  Ііезі  іНгеп  Аиізаіг  ЙигсЬ 
Мария  пишет  статью.  Карл  читает  ее  статью 


ШМЕРАЬЕ  (ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ) 


I)  ОгшгйгаЫеп  (количественные)  2)  ОгАпип&гаМеп  (порядковые) 


гѵігеі  Каіепйег 
ѵіег  2еіІпп^еп 
ійпі  ВйсНег 
г\ѵапгід  Та&е 
йгеівід  Міпиіеп 
Ьипйегі  ЙаЬге 


Йег  гѵѵеііе  Каіепйег 
Йіе  ѵіегіе  2еііип§ 
йаз  іііпііе  ВисЬ 
йег  гѵѵапгі&зіе  Та§ 
йіе  йгеібі^зіе  Міпиіе 
Йаз  Ьипйегізіе  Йаііг 


Вывод.  Числительные  порядковые  образуются  посредством 
прибавления  к  числительным  количественным  окончания  іе  до  20 
и  окончания  зіе  начиная  с  20.  Исключениями  являются- 

йег,  йіе,  йаз  егзіе,  йгіііе,  асНіе. 

цнфры°№гаИ4.  Маі)"  "*  бЫТЬ  3аМене“°  то,М  "°™ 
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Перед  порядковым  числительным  стоит  определенный  артикль 
(йег,  йіе,  йаз)  в  зависимости  от  рода  существительного,  к  ко¬ 
торому  относится  данное  числительное. 

Числительные  порядковые  склоняются  как  имена  прила¬ 
гательные. 

Примечание:  В  датах  окончание  іе  и  зіе  может  быть 
заменено  точкой:  йег  7.  ИоѵешЬег  (=йег  7іе  или  йег  зіеЪепіе 
ИоѵетЬег). 


3)  ВгисНгаНІеп  (дробные  числительные) 


Ніег  ізі  еіп  ^апгег  Аріеі 

1 

Ѵ/іг  іеііеп  Йен  Аріеі  іп  ѵіег  Теііе 

% 

Ніег  зіпй  йгеі  Ѵіегіеі  йез  Аріеіз 

зи 

Ніег  зіпй  гѵѵеі  Ѵіегіеі  йез  Аріеіз 

Ніег  ізі  еіп  ЬаІЬег  Аріеі 

1 и 

Вывод.  В  дробных  числительных  числитель  выражается 

числительным  количественным,  а  знаменатель  числительным  по¬ 
рядковым 

1.  С  прибавлением  частицы  іеі  до  20  (эта  частица  является 
сокращением  слова  Теіі  —  часть) 


Веізріеіе  (примеры) 

зіеЬеп  —  еіп  ЗіеЬепіеІ 
пеап  —  еіп  Иеипіе! 
геііп —  еіп  2еЬпіе1 


АизпаЬтеп  (исключения) 

асЫ —  еіп  АсЬіеІ 
йгеі  —  еіп  Бгіііеі 


2.  с  прибавлением  частицы  зіеі  начиная  с  20 

Веізріеіе  (примеры) 

2\уап2і{*  —  еіп  2\уапгі§;5Іе1 
іііпігі^ —  еіп  Рйпігі^зіеі 


Десятичные  дроби  читаются  сокращенно: 


0,2  =  пиіі  Кошта  гѵѵеі 
0,05  =  пиіі  Кошта  пиіі  іііпі 
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V.  СПОСОБЫ  ВЫРАЖЕНИЯ  СКАЗУЕМОГО 

АВШЛ-ЗКИНЁИ  (ЧЕРЕДОВАНИЕ  ГЛАСНЫХ 
в  ГЛАГОЛАХ  СИЛЬНОГО  СПРЯЖЕНИЯ) 


ГпГіпШѵ 


Ітрегіек* 


Рагііхір  Н 


Перевод 


Ьаскеп 

Іакгеп 

^гаЬеп 

Іайеп 

зскайеп 

зскіа^еп 

ка&еп 

чѵаскзеп 

ѵѵазскеп 


Ьик 

Іикг 

§гиЬ 

ІисЗ 

зеки! 

зск1и§; 

ігие 

ѵѵискз 

\ѵизск 


&еЬаскеп 

^еіакгеп 

де^гаЬеп 

&еЫеп 

ёезскаКеп 

&езск1а§еп 

&ека§;еп 

&е\ѵаскзеп 

§;е\ѵазсЬеп 


а 

іе 

а 

Ыазеп 

Ьгаіеп 

ІаІІеп 

каііеп 

Іаззеп 

Ыіез 

Ьгіеі: 

Ііеі 

Ьіеіі 

Ііеб 

гіеі 

зсЫіеІ 

&еЫ  азеп 
ёеЬгаІеп 
^еіаііеп 
ёеЬаІіеп 

гаіеп 

^еіаззеп 

зсЫаІеп 

ёегаіеп 

^езсЫаІеп 

а 

і 

а 

Іапо^еп 

кап&еп 

ііпё 

Ыпё 

ееіап&еп 

ёеЬап^еп 

печь 

ехать, возить 

копать 

нагружать 

создавать 

бить 

нести 

расти 

мыть 


дуть 

жарить 

падать 

держать 

заставлять 

советовать 

спать 


ловить 

висеть 
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(П  р  о  д  о  л  ж  е  и  и  е) 


II. 


а 

а 

о 


е 

о 

о 


е 

а 

е 

еззеп 

аВ 

^е^еззеп 

есть 

ігеззеп 

ігаВ 

^еігеззеп 

жрать 

§;еЬеп 

§аЬ 

^е^еЬеп 

давать 

§епезеп 

^епаз 

§епезеп 

выздоравливать 

^езсііеііеп 

^езскак 

^езскекеп 

происходить 

Іезеп 

Іаз 

^.еіезеп 

читать 

шеззеп 

шаВ 

^етеззеп 

мерить 

зеЬеп 

зак 

^езекеп 

видеть 

ігеіеп 

ігаі 

§еіге1еп 

ступать, 

> 

топать,  попирать 

ѵещеззеп 

ѵег^аВ 

ѵег^еззеп 

забывать 

е 

а 

о 

ЬеіеЫеп 

Ъеіакі 

%  Ьеіокіеп 

приказывать 

Ьег§еп 

Ьаг§ 

^еЬог^еп 

скрывать 

Ьегзіеп 

Ьагзі: 

^еЬогзіеп 

трескаться 

Ьгескеп 

Ъгаск 

§еЬгоскеп 

ломать 

ешріеЫеп 

етріакі 

етріокіеп 

рекомендовать 

егзскгескеп 

егзскгак 

егзскгоскеп 

пугаться 

^еііеп 

ёаіі 

^е^оііеп 

считаться 

кеііеп 

каіі 

^екоііеп 

помогать 

пектеп 

пакт 

^епоттеп 

брать 

зскеііеп 

зскаіі 

^езскокеп 

бранить 

зргескеп 

зргаск 

§езргоскеп 

говорить 

зіескеп 

зіаск 

^езЬскеп 

колоть 

зіекіеп 

зіакі 

^езкокіеп 

воровать 

зіегЬеп 

зіагЬ 

^езіогЪеп 

умирать 

ігеНеп 

ігаЕ 

^еігоііеп 

встречать 

ѵегёегЬеп 

ѵегбагЬ 

ѵегбогЬеп 

портить 

ѵѵегЬеп 

\ѵагЪ 

^етѵогЪеп 

вербовать 

ѵѵегіеп 

аѵэгі 

&е\ѵогіеп 

бросать 

е 

о 

о 

Ьеѵѵе^еп 

Ьеіѵо^ 

Ъеѵ/о^еп 

побуждать 

сігезскеп 

сігозск 

^есігозскеп 

молотить 

іескіеп 

іоскі 

§еіоск*еп 

фехтовать 

{Іескіеп 

ііоскі 

^еіІосЫеп 

плести 

кеЪеп 

кок 

§екокеп 

поднимать 

е 

іпеікеп 

ЧиеІІеп 

зскегеп 

зсЬтеІгеп 

5сМ\ѵе11еп 

іѵеЬеп 


III. 


еі 

ЫеіЬеп 

&ес!еіЬеп 

Іеікеп 

теійел 

ргеізеп 

геіЬеп 

зскеісіеп 

зскеіпеп 

зскгеіЬеп 

зскгеіеп 

зсЬдѵеі^еп 

зреіеп 

зіеі^еп 

ігеіЬеп 

\ѵеізеп 

еі 

ЬеіВегГ 

егЫекЬеп 

&1еісЬеп 

ёГІеііеп 

ёгеііеп 

кпеііеп 

Іеісіеп 

р^еііеп 

геіВеп 
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(ГІ  р  о  д  о  л  ж  е  н  и 


тоік 

диоіі 

зсЬог 

5СІ1Ш0І2 

зсЬтѵоІІ 

іѵоЬ 


&ето1кеп 

ёедиоНеп 

&езскогеп 

^езсктоігеп 

§:езсЬ\ѵо11еп 

&е\ѵоЬеп 


ДОИТЬ 

бить  ключом 
брить,  стричь 
таять 

вздуваться,  пухну  іь 
ткать 


іе  — - 


іе 


іе 

ЫіеЬ 

ёесІіеЬ 

НеЬ 

пііесі 

рп'ез 

гіеЬ 

зсіііесі 

зсЬіеп 

зсІігіеЬ 

зсЬгіе 

зсЬ\ѵіе§ 

зріе 

зНе§ 

ігіеЬ 

іѵіез 


і 

ЫВ 

егЫісЬ 

ёПсЬ 

&1Ш 

ёШ! 

кпШ 

ни 

рЯЙ 

ив 


іе 

ёеЫіеЬеп 
^ебіекеп 
і’  ^еііекеп 
еетіесіеп 
&ергіезеп 
&егіеЬеп 
^езсЬіесіеп 
^езскіепеп 
^езсЬпеЬеп 
дезсЬп'еп 
ё'езскѵѵіе^еп 
еезріеп 
&езИе§;еп 
ёеігіеЬеп 
ёеѵѵіезеп 


§еЬіззеп 

егЫісЬел 

ёе^НсЬеп 

&е&ІШеп 

ёеёгіііеп 

^екпШеп 

ЕеІШеп 

ёерШіеп 

^егіззеп 


разлучать 


оставаться 

процветать,  поспевать 
одалживать 
избегать 
прославлять 
тереть 
отделять, 
светить 
писать 
кричать 
молчать 
плевать 
всходить 
гнать 

показывать 


кусать 
бледнеть 
быть  похожим 
скользить 
брать,  схватить 
щипать 

страдать,  терпеть 

свистеть 

рвать 
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(Продол  жени  е) 


еі 

і 

і 

геііеп 

гій 

§егШеп 

ездить  верхом 

зсЫеісЬеп 

зсЫіск 

§езсЫісЬеп 

пробираться,  красться 

зсЫеііеп 

зсЫШ 

^езсЫіііеп 

точить 

зсктеШеп 

зсіппіВ 

§езскшіззеп 

швырять 

зсЬпеісІеп 

зскшй 

^езскпійеп 

резать 

зсЬгейеп 

зсЬгШ 

^езсНгійеи 

шагать 

зігеісЬеп 

зігісЬ 

§езігіскеп 

тереть,  гладить 

зігейеп 

ЗІГІЙ 

^езйШеп 

спорить 

ѵѵеісЬеп 

\ѵіс1і 

^еѵл'сЬеп 

отступать 

т\  т 

• 

ІА 

Л) 

(П 

IV . 

ІС 

іе 

0 

о 

Ьіе^еп 

Ьо§ 

§еЬо§еп 

гнуть 

Ьіеіеп 

Ьоі 

ёеЬоіеп 

подавать,  предлагать 

іИе^еп 

і1о§ 

ёеііо^еп 

летать 

ШеЬеп 

іІоЬ  • 

^еііокеп 

бежать 

ШеВеп 

ііоВ 

^еііоззеп 

течь,  литься 

ігіегеп 

ігог 

§еігогеп 

мёрзнуть 

^епіеВеп 

§епоВ 

^епоззеп 

наслаждаться 

§іеВеп 

§оВ 

§е§оззеп 

лить 

кгіескеп 

кгосіт 

^екгосЬеп 

ползать 

гіесЬеп 

госЬ 

(^егосЬеп . 

пахнуть;  нюхать 

зсІііеЬеп 

зскоЬ 

&езскоЬеп 

двигать 

зсЬіеВеп 

зскоВ 

^езскоззсп 

стрелять 

зсЫіеВеп 

зсЫоВ 

§езсЫоззеп 

запирать 

зіебеп 

ЗОЙ 

^езойеп 

варить 

зргіеВеп 

зргоВ 

^езргоззеп 

произрастать 

ѵегбгіеВеп 

ѵегсігоВ 

ѵепігоззеп 

досаждать 

ѵегііегеп 

ѵегіог 

ѵегіогеп 

терять 

іуіе^еп 

іѵо2 

§е\ѵо{теп 

взвешивать 

гіеЬеп 

20% 

^его^еп 

тянуть 

99 

ад 

'  -  о 

о 

V. 

аад 

_ _ — — 

я/ 

й 

о 

о 

Ш^еп 

1о§ 

^еіо^еп 

лгать 

ігй^еп 

іго§ 

^еіго^еп 

обманывать 

ч 
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ап 

заніеп 

заи^еп 

зсНпаиЬеп 


(Продолжение) 


О 

О 

зон 

дезоНеп 

пить 

50& 

&езо&еп 

сосать 

зсЬпоЬ 

^езсЬпоЬеп 

фыркать,  храпеть 

VI. 


\+  Н1П1, 


псі, 

пп 


а 


и 

о 

е 


Ьіпсіеп 

Йіп&еп 

Пгіпдеп 

Йпсіеп 

деііп&еп 

кііп^еп 

тіВііп^еп 

гіп§еп 

зсЫіпдеп 

зсЬѵтсіеп 

5сЬ\ѵіп^еп 

зіп§еп 

зіпкеп 

зрпп^еп 

зйпкеп 

ігіпкеп 

ѵѵіпйеп 

2\ѵіп§еп 

і 

Ье^іппеп 

епйіппеп 

ёеѵ/іппеп 

гіппеп 

зсЬ\ѵіттеп 

зіппеп 

зріппеп 


а 

Ьапй 

Йап§; 

йгап§ 

іапсі 

^еіап^ 

к1ап§ 

шіВіап^ 

гап§; 

зсЫапд 

зсЬѵгапй 

зсішап^ 

зап§ 

запк 

зргапд 

зіапк 

ігапк 

ѵѵапсі 

г\ѵап& 

а 

Ье^апп 

епйапп 

ёеѵгапп 

гапп 

зсЬѵѵатт 

запп 

зрапн 


и 

^еЬипйеа 

&ейип&еп 

&ес1гил§еп 

§еіішйел 

Ееіипдеп 

ёекіип^еп 

тіВіип^еп 

ёегип^еп 

^езсЫип^еп 

§езсЬѵапсіеп 

^езсЬшип^еп 

^езип^еп 

^езипкеп 

&езргип^еп 

^езіапкеп 

ёеігипкеп 

§;е\ѵипсЗел 

ёегдѵип&еп 

о 

Ье§;оппеп 

епНоппеп 

ёедѵоппеп 

ё'егоппеп 

і;езсЬ\ѵотшеп 

^езоппеп 

^езроппеп 


связывать 

нанимать 

проникать 

находить 

удаваться 

звучать 

не  удаваться 

бороться 

обвивать 

пропадать,  исчезать 
махать,  качать 
петь 

опускаться 

прыгать 

вонять 

пить 

обвивать,  плести 
принуждать 


начинать 

убегать,  спасаться 

выигрывать 

течь 

плавать 

мыслить, раздумывать 

прясть 
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(Продолжение) 


і 

Ьійеп 

Не^еп 

зіігеп 


а 

Ъаі 
Іае 
за  В 


^еЬеІеп 

&е1е§еп 

^езеззеп 


просить 
лежать 
сиде  гь 


VII. 


аи 

еі 

о 

и 


Ьаиеп 

ЫеЬ 

&еЬаиеп 

Іаиіеп 

Ііеі 

&е!аи*еп 

ИеіВеп 

ЬіеВ 

^еЬеіВеп 

зЬВеп 

зйеВ 

ёезЬВеп 

гиіеп 

гіе! 

^егніеп 

рубить 

бегать 

называться;  приказывать 
толкать 
звать 


VIII.  Отдельные  глаголы,  не  вошедшие  в  группы 


о 

а 

о 

кошшеп 

кат 

^екоттеп 

приходить 

О 

егІбзсЬеп 

зсЬ\ѵбгеп 

і 

о 

егІозсЬ 

[  5СЬ\У0Г 

1  зсЬ\ѵиг 
о 

о 

егІозсЬеп 

^езсЬѵѵогеп 

о 

тухнуть 

КЛЯСТЬСЯ 

ёііштеп 

кіішшеп 

§1отт 

кіотт 

^е^іоттеп 

^екіоттеп 

тлеть 

карабкаться 

Нем.-р.  сл. 
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21ІЗАММЕМОЕ5ЕТ2ТЕ  ѴЕРВЕИ  (СЛОЖНЫЕ  ГЛАГОЛЫ) 


ѴЕРВЕИ  МІГ  ѴИТРЕИПВАРЕР  Ѵ0Ц8НВЕ 
< ГЛАГОЛЫ  С  НЕОТДЕЛЯВМОЙ  ПРИСТАВКОЙ) 


Огиші/огтеп  ( основные  формы) 


Ье 


ІПІІПІІІѴ 

Ітрегіекі 

Рагіігір  II 

^.зіісЬеп 

/зсЬгёіЬеп 

зйсЬіе 

Ье  / 

^зсЬгіеЬ 

.зйсЬі 

Ье 

/зсЬгІеЬеп 

Ргазепз 

Ішрегаііѵ 

Ітрегіекі 

.зйсЬзі 
сіи  Ье/ 

/зсЬгёіЬзі 

.зйсЬе! 

Ье/ 

/зсЬгёіЬе! 

.зйсЬіезі 

сіи  Ье  / 

/зсЬгіеЬзі 

Регіекі 

/зйсМ 


сіи  Ьазі  Ье 


\ 


зсЬгіеЬсп 


Би  Ьазі 


Іп/іпіііѵ  тіі  г  и 

сіеп  Ргеипсі 
сіаз  Віісі 


.зйсЬеп 
ги  Ье/ 

/зсЬгёіЪеп 


Приставки:  Ье,  ешр,  епі,  ег,  де,  ѵег,  гег  не  имеют  ударения 
и  не  отделяются  от  глагола 
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(Продолжение) 


ѴЕЦВЕИ  МІТ  ГЯЕИЫВАРЕР  ѴОР5П.ВЕ 
(ГЛАГОЛЫ  С  ОТДЕЛЯЕМОЙ  ПРИСТАВКОЙ) 


Сгипсі/огтеп  ( основные  (формы) 

ЫіпШѵ  Ітрегіекі  Рагіігір  II 

,1едеи  іедіе  іеді 

аЬ  аЪ§е  / 


аь/ 

^зскгеІЬеп 


Эи 


Би 


Эи  Ьазі: 


зсНгіеЬ 

Ргазепз 

I  Іедзі  сіеп  Мапіеі 

^  зсЬгеіЬзі  сііе  ОЬипд 

Ітрегіекі 

Іедіезі  сіеп  Мапіеі 

зсЬгіеЬзі  сііе  ОЬипд 

Регіекі 

(сіеп  Мапіеі ' 

сііе  ОЬипд 

Ішрегаііѵ 
Іеде 


^зсЬгіеЬеп 


аЬ 


аЬ 


уіеді 

аЬ 

/зсЬгіеЪеп 


сіеп  Мапіеі 


зсЬгеіЬе  |  сііе  Обип» 


аЬ 


Приставка  отделяется  только  в  Ргазепз ,  ІтрегфеЫ  и 
Ішрегаііѵ  и  ставится  в  конце  предложения. 

Приставка  %е  в  Рагіігір  II  ставится  между  отделяемой  при¬ 
ставкой  и  глаголом 


Би  Ьазі 


Іп/іпіііѵ  тіі  ги 
сіеп  Мапіеі 


у1едеп 
&Ъги  / 

/зсЬгеіЬеп 


^  сііе  ОЬипд 

Частица  ги  в  Іпііпіііѵ  ставится  между  приставкой  и  глаголом 


Приставки:  аЬ,  ап,  аиі,  аиз,  Ьеі,  йаг,  еіп,  іогі,  Ьег,  Ьіп,  шіі, 
ѵог,  \ѵед,  ги  и  др.  имеют  ударение  и  отделяются  от  глагола 
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ВЕ50ШЕКНЕІТЕЫ  Ш  БЕР  КОШШАТЮИ  ЕШ2ЕЬИЕР  ѴЕРВЕИ 
(ОСОБОЕ  ОБРАЗОВАНИЕ  ОСНОВНЫХ  ФОРМ  НЕКОТОРЫХ  ГЛАГОЛОВ) 

/.  НІІ/вѵегЬеп  йег  2еіі  (вспомогательные  глаголы) 

ІпНпіііѵ  ІтрегТекі  Регіекі 
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ОЕВРАТГСН  ОЕР  ѴЕРВЕИ  КбNNЕN, 
(УПОТРЕБЛЕНИЕ  ГЛАГОЛОВ  КбШЕМ, 


КЕШЕМ,  \ѴІ35ЕМ 

КЕШЕЙ,  АУІ53ЕИ) 


кбппеп 


кеппеп 


ѴѴІЗЗеП 


Іек  капп 

би  каппзі 

ег  капп 

ѵѵіг  кбппеп 

Іезеп 

ікг  кбппі 

зіе  кбппеп 

/ 

Іек  кеппе 

Іек  шеів 

би  кеппзі 

би  шеіві 

ч 

ег  кеппі 

•  ікп 

ег  ѵѵеів 

ѵѵіг  кеппеп 

ѵѵіг  ѵѵіззеп 

•  ез 

ікг  кеппі 

ікг  ѵѵіІЗі 

зіе  кеппеп 

зіе  ѵѵіззеп 

/ 

кбппеп  —  мочь, 
уметь  что-нибудь 
делать 


ЧУіг  кбппеп  біг 
к  е  И  е  п 

Мы  можем  тебе 
помочь 


Каппзі  би  іа  п  - 
г  е  л? 

Умеешь  ли  ты 
танцевать? 


кеппеп  —  знать 
(быть  знакомым  с 
кем-либо,  с  чем- 
либо) 


Оег  Зскіііег  кеппі 
баз  Оебіскі 

Ученик  знает  сти¬ 
хотворение  (знаком 
со  стихотворением) 


Іек  кеппе  ікп 

Я  его  знаю 

(с  ним  знаком) 


шіззеп  —  знать, 
быть  осведомленным 


Могдеп  ізі  Ьіег 
еіпе  Ѵегзатшіипд. 
\Ѵіззеп  Зіе  ез? 


ба,  іек  ѵѵеів 

ез 

Завтра  здесь 

бу- 

дет  собрание; 

знае- 

те-ли  Вы  об  этом? 

Да,  я  знаю 

Зіе  ѵѵіззеп, 

баб 

ег  2ц  Наизе  ізі 

Вы  .знаете, 

что 

он  дома 
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РЕРЬЕХІѴЕ  ѴЕРВЕИ  (ВОЗВРАТНЫЕ  ГЛАГОЛЫ) 


Іпііпіііѵ 
зіек  ѵѵазскеп 

'  Ргазепз 
іек  ѵѵазске  тіек 
би  ѵѵазекзі  біек 
ег,  зіе,  ез  ѵѵазскі  зіек 
ѵѵіг  ѵѵазскеп  ипз 
ікг  ѵѵазскі  еиск 
зіе  ѵѵазскеп  зіек 
Зіе  ѵѵазскеп  зіек 

Регіекі 

іек  ЬаЬе  шіек  де- 
ѵѵазскеп 

би  казі  біек  деѵѵа- 
зскеп  и.  з.  ѵѵ. 


Огипсі/огтеп 

Ітрегіекі 
ѵѵизск  зіек 

Ітрегаііѵ 
ѵѵазск  біекі 

ѵѵазскі  еиск! 

ѵѵазскеп  Зіе  зіек! 

Р1и8^иашре^іек1: 

іек  каііе  тіек  де- 
ѵѵазскеп 

би  каііезі  біек  де- 
ѵѵазскеп  и.  з.  ѵѵ. 


Рагіігір  II 
|  зіек  деѵѵазскеп 

ІтреНекі 
іек  ѵѵизск  шіек 

би  ѵѵизекзі  біек 
и.  з.  іѵ. 


Риіигит 

іек  ѵѵегбе  тіек  ѵѵа- 
зскеп 

би  ѵѵігзі  біек  ѵѵа- 
зскеп  и.  з.  \ѵ. 


Оезргаск 

Миііег.  Реіег,  ѵѵаз  таекзі  би  ба? 

Реіег:  Іек  ѵѵазске  шіек. 

Миііег:  Ои  ѵѵазекзі  біек  зскіескі,  ѵѵазск  біек  геіп. 

Реіег  (ег)  ѵѵазскі  зіек  геіп. 

Миііег:  \Ѵазскі  ікг  еиск  аиск  іп  бег  Зскиіе? 

Реіег:  ба,  \ѵіг  ѵѵазскеп  ипз.  АПе  Зскіііег  (зіе)  ѵѵазскеп  зіек  паск 
бег  АгЬеіі. 

8ТЕШІИО  ИЕН  РЕГГ.ЕХ1ѴЕЫ  РРОЫОМЕМ 
(МЕСТО  ВОЗВРАІ  НЫХ  МЕСТОИМЕНИЙ) 

Веі  Ѵегпеіпип р  (при  отрицании) 

Эи  ѵѵазекзі  біек  піскЬ.  Ои  казі  біек  піекі  деѵѵазскеп 

Веі  Гг  аре  (при  вопросе) 

ѴѴазскзі  би  біек?  Назі  би  біек  деѵѵазскеп? 
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СЕВНАЦСН  БЕЗ  РШЗС^ІІАМРЕКРЕКТЗ 
(УПОТРЕБЛЕНИЕ  РШБОЕГАМРЕРРЕКТ) 


Ег  шаг  зсЬоп  іогідедапдеп,  аіз 
ѵіг  ипз  ап  біе  АгЬеіТ  тасМеп 
Аіз  ег  кшідедапдеп  шаг,  шасЬ- 
іеп  шіг  ипз  ап  сііе  АгЬеіі 


Он  уже  ушел,  когда  мы  приня¬ 
лись  за  работу 

Когда  он  ушел,  мы  принялись 
за  работу 


і^иатреЛекі  может  употребляться  в  главном  и  придаточном 
редложении  для  обозначения  прошедшего  действия  советпип 
шегося  раньше  другого  прошедшего  действия.  ’  Р 

Ранее  совершившееся  действие  (ег  шаг  Гогіеее-апо-еп _ о» 

ушел)  выражается  Р1пзЧиашрегіекі;  более  позднее  действие 
Й  гаас|1,е"  №  А'“*  -  »»  принялись  за  рабо“,  -  Йрег! 


N8011  сіеш  ісЬ  (Не  АгЬеіі  Ьееп- 
йеі  НаКе,  діпд  ісіі  пасЬ  Наизе 


После  того  как  я  закончил 
работу,  я  пошел  домой 


всегда  "ставите^  Р^издишпрегІекІГа  в° 


Каит  шаг  ісЬ  пасЬ  Наизе  де- 
коттеп,  аіз  ез  ги  гедпеп  апііпд 


Едва  я  пришел  домой,  как  нд. 
чдлся  дождь 


оиатоеНек^Т,/^'10^  В  Главном  предложении  ставится  Ріиз- 
чиашреггекг,  а  в  придаточном  —  ІтрегГекі 
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ІсЬ  §еЬе  ЬеиСе  5сЫ  Іаиіеп  4)  после  глаголов:  деЬеп,  іаЬгеп,  Іаиіеп,  выра- 

Я  пойду  сегодня  на  лыжах  жающих  движение 
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ЦЕОАТІОЦ  (ОТРИЦАНИЕ) 


ІсЬ  зсЬгеіЬе  пісЫ 

Ег  Іаиіі  пісЫ  ЗсЫШзсЬиЬ 

Отрицание  пісЫ  ставится 
после  глагола,  если  последний 
стоит  в  личной  форме 

.  Бег  ЗсЬШег  Ьаі  сііезез  ВисЬ 
пісііі  ^еіезеп 

При  сложной  форме  глагола 
отрицание  пісЫ  стоит  перед 
неизменяемой  частью  глагола 

Шезе  Аиі^аЬе  ізі  Ыг  сііе 
ЗсЬШег  пісЫ  зсЬѵѵег 

Если  отрицание  пісЫ  отно¬ 
сится  не  к  глаголу,  а  к  другой 
части  предложения,  то  оно 
ставится  перед  тем  словом,  ко¬ 
торое  отрицается 

1 )  ІсЬ  ЬаЬе  —  2еіі 

ІсЬ  ЬаЬе  кеіпе  2еіі 

2)  Ег  тасЫ  еіпеп  РеЫег 

Оіезег  ЗсЬШег  тасЫ  кеіпеп 

РеЫег 

Перед  существительным  ста¬ 
вится  отрицание  кеіп,  если  су¬ 
ществительное  СТОИТ 

1)  без  артикля 

2)  с  неопределенным  артик¬ 
лем 

Ше  ЗсЬШег  тасЬеп  кеіпе 
РеЫег 

Отрицание  кеіп  склоняется 
так  же,  как  неопределенный  ар¬ 
тикль,  но  имеет  форму  мно¬ 
жественного  числа 

ІсЬ  котте  піетаіз  ги  зрЭі 
гиг  Зіипсіе 

ІсЬ  ёеЬе  ѵѵесіег  Ьеиіе  посН 
тог^еп  іпз  ТЬеаіег 

При  наличии  в  предложении 
слов,  выражающих  отрицание- 

пісМз  —  ничто,  ничего;  піе- 
тапсі  —  никто,  никого;  піе¬ 
таіз  —  никогда;  піг^епсіз  — 
нигде;  ѵѵесіег  —  посЬ  ни-ни 

второе  отрицание  пісЫ  отпадает 

і 
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РА55ІѴ  (СТРАДАТЕЛЬНАЯ  ФОРМА) 


Веізріеіе 

(Примеры) 

Баз  Наиз  ѵѵігсі  §еЬаиі 


Баз  Наиз  лѵигсіе  ^еЪаиі 


В11сіип§  сіег  Ееііеп 
(Образование  времен) 

Ргйзепз 

|  ѵѵегсіеп  (РгЗзепз)  -)-  Рагііхір  II 

ІтрегіекІ 

|  ѵѵегсіеп  (ІтрегіекІ)  -|-  Рагіігір  II 


Баз  Наиз  ізі  §;еЪаиІ  (ѵѵогсіеп) 


Регіекі 

зеіп  (Ргазепз)  -|-  Рагіігір  II  -)-  (ѵѵог¬ 
сіеп) 


Ріизяиатрегіекі 


Цаз  Наиз  ѵѵаг  §еЬаиІ  (ѵѵогсіеп) 


зеіп  (ІтрегіекІ)  -{-  Рагіігір  II  -|- 
(ѵѵогсіеп) 


Риіигит 

Цаз  Наиз  ѵѵігсІ  &еЪаиі  ѵѵегсіеп  I  ѵѵегсіеп  (Ргйзепз)  Рагіігір  II  -{- 

|  ѵѵегсіеп 


тЕ  ОвЕКЗЕтгт  май  раззіѵ  шз  рсзз/зсне? 
(КАП  ПЕРЕВОДИТСЯ  РАЗЗІѴ  НА  РУССКИЙ  ЯЗЫК?) 


Цаз  Наиз  ѵѵігсі  §еЬаиі 
Баз  Наиз  ізі  ^еЬаиі  (ѵѵогсіеп) 
Ез  ѵѵегсіеп  ѵіеіе  пеие  Шизег 
Ьаиі 


Дом  строится  (возвратный  глагол) 
Дом  построен  (причастие) 

Строят  много  новых  домов  (3  л. 
множ.  ч.  наст,  вр.) 


Метке!  Заметь! 


зіе  ѵѵегсіеп  Ьаиеп 

Они  будут  строить  (Риіигит  Акііѵ) 

зіе  ѵѵегсіеп  ^еЬаиі 

Они  строятся  (Ргіізепз  Раззіѵ) 
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оевяаіісн  БЕЗ  КОШШКТІѴ 
(УПОТРЕБЛЕНИЕ  КОШІІЩТІѴ) 


ОЕВКЛОСН  БЕЗ  КОШШКТІѴ  РДАЗЕНЗ  (УПОТРЕБЛЕНИЕ 

кошинкт/ѵ  ррлзЕЫз ) 


1-  Ез  ІеЪе  біе  ЛѴеіітеѵоІиЬ'оп! 

Да  здравствует  мировая  ре¬ 
волюция! 

1.  Для  выражения  выполни¬ 
мо:  о  желания  (в  лозунгах) 

2-  Ег  копыле  иш  5  ІЛпІ 

Пусть  он  придет  в  5  часов! 

2.  Для  выражения  приказа¬ 
ния  в  3-м  лице.  Переводится 
на  русский  язык  обычно  сло¬ 
вом  «пусть» 

3.  Мап  Шіе  еіпеп  Оіазгуііпбег 
тй  ЗсЬшеіеІзйиге 

Нужно  (следует)  наполнить 
стеклянный  цилиндр  серной 
кислотой 

- 

3.  В  научных  и  технических 
текстах  для  указания  способов 
употребления. 

В  этих  случаях  употребляется 
Ртазепз  Копу  с  «шап» 

ІТАТ  ( УПОТРЕБЛЕНИЕ  ШРЕЦРЕКТ  И  РШЗдѴАМРЕРРЕКТ  КОШШКТ У 
ДЛЯ  ВЫРАЖЕНИЯ  НЕРЕАЛЬНОСТИ) 


Іпсіікаіі  ѵ 


Ез  ѵѵаг  еіпе  ИасМі^аИ.  Зіе 

!,02  211  е»пег  ^гііпеп  Ыпйе  ипсі 
запд  іЬг  [деб 

Это  был  соловей.  Он  при- 
леіел  к  зеленой  липе  и  пел 
свою  песню 


Сказанное — действительность, 
реальный  факт,  выражается  Іп- 
бікаііѵ’ом 


Копіипкііѵ 

Неіпе  зсЬгеіЬ*  іп  зеіпеш  Ое- 
(іісЫ:  «\Уепп  ісЬ  еіпе  ИасЬЙРаН 
«(аге,  во  ?1бд  ісЬ  ги  біг,  теіп 
Ктб,  ипсі  запде  сііг  теіпе  Ьіе- 
сіег  ЬегаЬ  ѵоп  сіег  ^гііпеп  Ыпб!» 

Г ейне  пишет  в  своем  стихо¬ 
творении:  «Если  бы  я  был 
соловьем,  я  прилетел  бы  к  тебе 
мое  дитя,  и  пел  бы  тебе  свои 
песни  с  зеленой  липы» 


В  данном  стихотворении  вы¬ 
ражается  не  действительный 
факт,  а  нереальное,  невыпол¬ 
нимое  желание,  и  поэтому  вы¬ 
ражается  Копіипкііѵ’ом 


(Продолжение) 


Ѵепп  ісЬ  2ей  ЬаДе,  §іп&е 
ісЬ  іп$  ТЬеаіег 

Шепп  ісЬ  ^езіегп  2ей  деНаМ 
Нййе,  шаге  ісЬ  іпз  ТЬеаіег 
де^апдеп 


Если  бы  у  меня  было  время 
(сегодня,  завтра),  я  пошел  бы 
в  театр 

Если  бы  у  меня  вчера  было 
время,  я  пошел  бы  в  театр 


Для  выражения  действия,  фактически  не  происходящего,  не¬ 
реального,  а  только  предполагаемого,  возможного,  употреб¬ 
ляется  только  ІтрегГекі  и  Ріизяиатрегіекі:  Копіипкііѵ. 

Для  выражения  действия,  относящегося  к  настоящему  или 
будущему  времени,  употребляется  Ітрегіекі  Копу,  а  для  вы¬ 
ражения  действия,  относящегося  к  прошедшему  времени  —  Ріиз- 
Яиатрегіекі  Коп^пкііѵ. 

На  русский  язык  Копріпкііѵ  обычно  переводится  глаголом 
в  прошедшем  времени  с  частицей  «бы» 


ѴЕРЗСНІЕБЕИЕ  РАНЕ  БЕЗ  ОЕВРАІІСНЗ  БЕЗ  КОШІШКТІѴ  ШРЕРРЕКГ 
И  РШЗОПАМРЕРРЕКТ  (РАЗЛИЧНЫЕ  СЛУЧАИ  УПОТРЕБЛЕНИЯ 
ІМРЕРЕЕКТ  И  РШЗ<Ц11АМ  РЕ  РЕЕК  Т  КОИЛІЫКТІѴ) 

| 

/.  Ігп  Наирізаіг  (в  главном  предложении ) 

Каше  босЬ  Ьаісі  сіег  РгйЫіп^  Скорей  бы  пришла  весна 

Найезі  би  шіг  баз  ігііЬег  Сказал  бы  ты  мне  это  раньше 

ЯГеза^і 


Для  выражения  желания  (невыполнимого) 


ІсЬ  шйге  ЬеіпаЬе  Го  ^е^ап^еп  |  Я  чуть  было  не  ушел 


С  наречиями:  ЬеіпаЬе,  іазі:  почти,  чуть  не 
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(Продолжение 

2.  Іт  ЫеЬепеаіг  ( в  придаточном  предложении) 


Ег  ізі  зо  ЫаЗ,  аіз  оЬ  ег 
кгапк  шаге 

Ег  апішогіеіе  зо,  аіз  шепп 
ег  біе  Рга^е  пісЫ  ѵегзіапбеп 
Ьаке 

Он  так  бледен,  как  буд¬ 
то  он  болен 

Он  так  отвечал,  как  будто 
бы  не  понял  вопроса 

После  союзов:  аіз,  аіз  оЬ,  аіз 

шепп,  шіе  шепп  как  будто  бы 

\Ѵепп  ІсЬ  2еіі  паке,  зо  Іазе 
ісЬ  біезез  ВисЬ  посЬ  Ьеиіе 
или: 

НйЬе  ісЬ  2еіІ,  зо  Шзе  ісЬ 
біезез  ВисЬ  посЬ  Ьеиіе 

\Уепп  ІсЬ  §езі:егп  2еіІ  §еЬаЫ 
ьаие,  Ьаке  ісЬ  біезез  ВисЬ 
зсЬоп  ееіезеп 
или: 

Наііе  ісЬ  еезіегп  2еіі  &е' 
ЬаЫ,  зо  ЬаЬе  ісЬ  біезез  ВисЬ 
зсЬоп  §е!езеп 

Если  бы  у  меня  было  время, 
я  прочел  бы  эту  книгу  еще 
сегодня 

Было  бы  у  меня  время... 
и  т.  д. 

Если  бы  у  меня  вчера  было 
время,  я  прочел  бы  уже  эту 
книгу 

Было  бы  у  меня  вчера  вре¬ 
мя...  и  т.  д. 

В  условных  предложениях  с  союзом  «шепп»  и  без  него  в  со¬ 
кращенных  придаточных  предложениях.  (При  сокращении  союз 
шепп  опускается  и  на  его  место  ставится  глагол) 

КОИОНЮИАЦВ  I  8ТАТТ  ШРЕРЕЕКТ  КОЫЮЫКТІѴ  ІМ  НАѴРТ8АТ2  (КОИО/ЛОМИЗ 
1  ВМЕСТО  ІМРЕРРЕКТ  КОЮѴЫКТІѴ  В  ГЛАВНОМ  ПРЕДЛОЖЕНИИ) 


Если  бы  у  меня  было  время, 
я  прочел  бы  книгу  еще  се¬ 
годня 

Было  бы  у  меня  время  и 
т.  д. 


В  условных  предложениях  (полных  и  сокращенных)  вместо 
Ітрегіекі  КощипкНѵ  только  в  главном  предложении  употреб¬ 
ляется  также  КопбШопаІіз  1 


Ѵ/епп  ісЬ  2еіг  ЬаПе,  шигбе  ісп 
баз  ВисЬ  посЬ  Ьеиіе  Іезеп 

Наііе  ісЬ  2еіІ,  зо  шйгбе  ісЬ 
баз  ВисЬ  посЬ  Ііеиіе  Іезеп 


коюижтіѵ  ш  ост  ІНШРЕКТЕН  РЕВЕ  (КОШПНКТ1Ѵ  В  КОСВЕННОЙ  РЕЧИ) 

Условные  знаки: 
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VI.  ОБСТОЯТЕЛЬСТВЕННЫЕ  СЛОВА 

РРАРОЗІТЮЦЕЦ  (ПРЕДЛОГИ) 


Реп  ОепШѵ  ге§1е- 
геп  (родительным 
падежом  управля¬ 
ют) 


Беп  Баііѵ  гедіегеп 
(дательным  паде¬ 
жом  управляют)-> 


Оеп  Аккизаііѵ  ге- 
^іегеп  (винитель¬ 
ным  падежом 
управляют)  -> 


<-  —  гедіегеп  Оепіііѵ 
одет  баііѵ  (управ¬ 
ляют  родительным 
или  дательным  па¬ 
дежом) 


< - ге^іегеп  Баііѵ 

осіег  Аккизаііѵ 
(управляют  датель¬ 
ным  или  винитель¬ 
ным  падежом) 


Примечание:  не  смешивай  предлога  «зопсЗег»  с  союзом  «зопйегп» 
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ѴЕРЗСНІЕБЕЫЕР  ОЕВРАІЛСН  БЕР  РрАРОЗІТЮШЦ 
ІМ  БЕІЛТЗСНЕЦ  ШБ  РЦ58І5СНЕЦ  (РАЗЛИЧИЕ  УПОТРЕБЛЕНИЯ 
ПРЕДЛОГОВ  В  РУССКОМ  И  НЕМЕЦКОМ  ЯЗЫКАХ) 


Немецкое:  1Д,  ЯП,  211 

Русское:  ДД 

1 .  ІсЬ  агЬеііе  іп  сіег  РаЬп'к  (в  фа- 

Я  работаю  на  фабрике 

брике) 

2.  Бег  Аггі  ешріап^І  га  Наизе 

Врач  принимает  на  дому 

(дома) 

3.  Баз  Наиз  зІеМ  аш  (ап  йеш) 

Дом  стоит  на  реке 

Ріиззе  (у  реки) 

4.  ІсЬ  \ѵоЬпе  іп  сіег  Кігоѵѵзігабе 

Я  живу  на  улице  Кирова 

(на  улице  Кирова) 

5.  ІсЬ  §;еЬе  гиг  Ѵегзашшіипд; 

Я  иду  на  собрание 

(к  собранию) 

6.  ІсЬ  §еЬе  гиг  АгЬеіІ  (к  работе) 

Я  иду  на  работу 

7.  ІсЬ  зргесЬе  іп  сіег  Ѵегзашш- 

Я  выступаю  на  собрании 

Іип^  (в  собрании) 

Немецкое:  ЯД,  ЯПІ,  ДЯС 

Ь  Русское:  Д 

8.  Ег  зіисНегі  ап  сіег  ЦпіѵегзіШ 

Он  учится  в  университете 

9.  Ег  §іп§  аиі  сііе  ЦпіѵегзіЙі 

Он  поступил  в  университет 

10.  ІсЬ  ІаЬге  пасЬ  Мозкаи 

Я  еду  в  Москву 

Метке!  Заметь! 

По-немецки:  По-русски: 

1 .  ІсЬ  ЬаЬе  ВіісЬег  У  меня  есть  книги 

2.  ІсЬ  іга§іе  іЬп  Я  спросил  у  него 
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2ЕІТВЕ5ТІММШС}  (ОБОЗНАЧЕНИЕ  ВРЕМЕНИ) 

Іш,  аш,  іп,  ши,  ги  употребляются  при  обозначении  времени 


чгаші?  (когда?) 


ІШ 

ѴѴіпіег 

РгііЫіпй 

Зоттег 

НегЬзі 

ЗИМОЙ 

весной 

летом 

осенью 

ЛаЬгезгеііеп 
(времена  года) 

ЛаЬге  1917 

Мопаі  ОкіоЬег 

в  1917  году 
в  октябре  месяце 

ЛаЬг-  ипб  Мопаі- 
}  Ьезііттищ* 

'  (год  и  месяц) 

7.  ИоѵетЬег 

23.  РеЬтаг 

7-го  ноября 

23-го  февраля 

1  Оаіеп 

1  (обозначение  даты) 

ат 

Мог^еп 

Та&е,  Ѵогтіііа^ 
АЬепб,  ИасЬтіі- 
іа§ 

утром 

днем,  до  обеда 
вечером,  после 
обеда 

Везіітпшп§ 
бег  Та^езгеіі 
(время  дня  и 
ночи) 

1 

іп 

бег  ИасЬі 

ночью 

1Ш1 

7  Шг 

ЬаІЬ  пеип 

в  7  часов 
в  половине  9-го 

Оепаие  2еііЬезііт- 

МШегпасЬі 

В  полночь 

тип^  пасЬ  бег 
г  .ІЛіг 

(точное  обозна¬ 
чение  времени 
но  часам) 

іи 

Міііад 

в  полдень 
в  обед,  к  обеду 

беп  Реіегіадеп 

к  праздникам 

Приблизительное 
обозначение  вре¬ 
мени 
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АШАВЕ  БЕР  2ЕІТ  (УКАЗАНИЕ  ВРЕМЕНИ) 


ѴУіе  зрііі  ізі  ез? 

Ез  Ізі  зіеЬеп  (ІЛіг) 

Ез  ізі  ѵіегіеі  асЬі  (ІЛіг) 

Ез  ізі  ЬаІЬ  асМ  (ІЛіг) 

Ез  ізі  бгеі  ѵіегіеі  асЬі  (ІЛіг) 

Ез  ізі  асЬі  (Шг) 

Ез  ізі  геЬп  Міпиіеп  ѵог  асЬі  (ІЛіг) 
Ез  ізі  геЬп  Міпиіеп  пасЬ  асЬі  (Шг) 

ВаНпгеіі 

Ез  ізі  19  ІЛіг  25  (Міпиіеп) 

Эаіит 

Оег  іѵіеѵіеііе  ізі  Ьеиіе? 

Неиіе  ізі  с!ег  4.  Лапиаг  1936 
(заметь:  не  забудь  точку  I) 

Вгіе/сіаіит 

Мозкаи,  <Іеп  6.  XII.  1935 
Іш  ЛаЬге  1936 
8еіі  (бет  ЛаЬге)  1917 
Ѵоп  1917  Ьіз  1936 

(Ѵош  ЛаЬге  1917  Ьіз  гит 
ЛаЬге  1936) 

ІсЬ  Ьіп  (іт  ЛаЬге)  1914  ^еЬогеп 

ІсЬ  Ьіп  ат  12.  ОкіоЬег  1914 
деЬогеп 


Который  час? 

семь  часов 
четверть  восьмого 
половина  восьмого 
три  четверти  восьмого 
восемь  часов 
без  10  минут  восемь 
10  минут  девятого 

Вокзальное  время 
девятнадцать  часов  25  минут 
Дата 

какое  сегодня  число? 
сегодня  4-ое  января  1936  г. 

Дата  письма 

Москва  6/ХІІ  1935 
в  1936  году 
с  1917  года 
с  1917  г.  до  1936  г. 

я  родился  в  1914  году 
я  родился  12  октября  1914  года 


Метке!  Заметь! 


Год  в  немецком  языке  ни¬ 
когда  не  выражается  поряд¬ 
ковым  числительным,  а  всегда 
количественным 
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VII.  ДЛЯ  ИЗБЕЖАНИЯ  РУССИЦИЗМОВ 
В  НЕМЕЦКОМ  ЯЗЫКЕ 


По-немецки 

1.  ЛѴіе  зрйі  ізі  ез? 

2.  Ег  Іга§іе  тісЬ 

3.  ІсН  \ѵаг!е  аиі  ЗісЬ  1 

ІсЬ  епѵагіе  сіісЬ  / 

4.  ІсЬ  ЬаЬе  КорІзсЬтеггеп 

5.  ІсЬ  ЬаЬе  еіп  ВисЬ 

6.  ІсЬ  Ып  14  ЗаЬге  аіі 

7.  ЛѴіе  аіі  Ьізі  сіи? 

8.  ІсЬ  агЬеіІе  іп  Зег  РаЬгІк 

9.  ЗіеЫ  тіг  сііезез  КІеіЗ? 

10.  ІсЬ  ЬаЬе  іЬт  Заз  НеІІ  ѵее&^е- 
пошшеп 

11.  ІсЬ  ^гаіиііеге  Зіг 

12.  ІсЬ  Запке  Зіг 

13.  Ѵог  еіпі&еп  ЗаЬгеи 

14.  Іт  ЗаЬге  1936 

15.  Іп  10  Міпиіеп  котте  ІсЬ 

16.  ІсЬ  Іпіегеззіеге  тісЬ  іиг  Зіезез 
ВисЬ 

17.  ІсЬ  Ып  ЬеіпаЬе  ^еіаііеп 

18.  ІсЬ  Ье^е§пеІе  гпеіпег  Ргеип- 
Зіп 

19.  Ез  ІМиіеІ! 

20.  Біе  ЗІипЗе  ізі  га  ЕпЗе 

21.  \Ѵаг1е,  Ыз  ісЬ  котте 

22.  Бет  ЛѴіпіег  Іо1§1  Зег  РгйЬ- 
Нпе 

23.  ІсЬ  капп  ез  пісЫ  ]е!г1  §1еісЬ 
тасЬеп 

24.  ІсЬ  &аЬ  і}цт  оеісі>  заШ|^  ег 
тіг  Зіезез  ВисЬ  каиіе 

25.  ІсЬ  ѵегаЬзсЬіеЗе  тісЬ  ѵоп  Зіг 


По-русски 
Который  час? 

Он  спросил  у  меня 

Я  жду  тебя 

У  меня  болит  голова 
У  меня  есть  книга 
Мне  14  лет 
Сколько  тебе  лет? 

Я  работаю  на  фабрике 
Идет  ли  мне  это  платье? 

Я  отнял  у  него  тетрадь 

Я  поздравляю  тебя 
Я  благодарю  тебя 
Несколько  лет  тому  назад 
В  1936  году 
Я  приду  через  10  минут 
Я  интересуюсь  этой  книгой 

Я  чуть  не  упал 

Я  встретилась  со  своей  приятель 
.ницей 

Звонок! 

Урок  окончен  (кончается) 
Подожди,  пока  я  не  приду 
За  зимой  следует  весна 

Я  не  могу  этого  сейчас  сделать 

Я  дал  ему  денег,  чтобы  он  ку 
пил  мне  эту  книгу 

Я  прощаюсь  с  тобой 


( 
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